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1° La comparaison des Racines slavomnes nvec les racines sanscrites, persanes, grecques, latines, 
germaniques, arabes et hébraïques ; — 2° L'Ætymolngie des mots que la langue russe а empruntés 
des autres idiomes tant européens qu'asiatiques; — 3° Oatre les mots de la langue nsuelle, les prin- 
cipaux fermes techniques des Sciences mathématiques et militaires, de la Marine, Че l’Architecture, 
et en général des Arts et des Seiences ,einsi qu’un nombre eonsidérablad'erpressions et d'acceplions, 
anciennes et nouvelles, familitres et provinciales, qui ne se trouvent dans aucan Dictionuaire pu - 
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tique de la Hiérarchie russe militaire, civile et ecclésiastique ; — Y° Le tableau des Poids, Me- 
sures et Monnaies de l’empire de Russie, avec leur évalnation en mesures françaises ; — 10° La 
T'able alphabétique de tnus les mots russes, renfermés dans se Dictionnaire, pour en faciliter l'asage. 
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dégorger, s’emboucher ; fondre sur, faire 
uve invasion ; Двина впадает в5 Бълое 
Мдре, la Dvina tombe dans la Mer blanche; 
впасть 65 nopôxs, tomber dans le vice; 


впасть 65 бользнь , contracter une mala- 


die ; впали z2a3d , il a les yeux creux; 
впало мнь на умё, il m'est venu dans 
l'esprit. 

Впадеше, sn1.v. action de tomber dans, in- 
vasion ; владёше prxti, un affluent. 

Впёдива , dim. впадивка , sf. creux, petit 
trou, cavité, enfonceunent ; груднал впа- 
дина , la cavité de la poitrine ; глазнал 
владина, l'orbite de l'œil. 

Впадистый , ая, ое, adj. concave, enfoncé. 

Впалый, as, ое, adj. creux, enfoncé ; —дыс 
глаза, des yeux creux. 

Buäsocre, sf. état des yeux creux. 

BunAAÂTEs, выпасть, v.n. tomber dehors, 
sortir de sa place ; tomber, périr, crever; 
y меня выпал 3705, il m'est tombé une 
dent; выпало мндго cney, il est tombé 
beaucoup de neige ; весь cxoms выпала, 
tout le bétail a péri. 

Bsimasanie , выпадеше , sn.v. et Bémaar, 
sm. action de tomber, chûte. 

Выпадокь , Axa , sm. maladie au sabot des 
chevaux. 

Выпалдочный , ая, oe, adj. de cette ma- 
ladie; —нал трава, sorte d'astre (plante, 
aster amellus). 

Réraaas, ая, oc, adj. tombé dehors, sorti 
de sa place. 

SanAAÂTEs, запасть , v.n. tomber der- 
rière , .se cacher derrière; se coucher, 
être sur son déclin (des astres) ; être com- 


blé , couvert, -encombré ; se mettre en, 


embuscade ; se cacher, se perdre, s'éga- 
rer; дордга запала CHbzOMS , la route 
est encombrée de neige; сдание запа- 
Odems , le soleil est sur son déclin; за- 
пало 0840, l'affaire cst tombée dans l'oubli 

Sanadéuie , s4.v. action de tomber, de se 
cacher, de se coucher. 

Западъ , sn. coucher des astres ; occident, 
couchant, ouest. 

Западный ‚ as, ое, adj. occidental, de Гос- 
cident; —нал Церковь, l'Église d'Occident. 

Западной, ая, бе, adj. mis en embuscade ; 
— ибе сдйско, Lroupes placées en embuscade. 

Западня, sf. trape, attrape, altrapoire, га- 
tière, piége, traquet, traquenard ; regard, 
endroit pour visiter un squeduc. 

Запёлый, as, 0e, adj. tombé derrière, égaré, 
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Исплдать, испасть, у.м. sl. tombe 
dehors ; s'exclure du nombre ; maigrir 
changer. 

Испадёще, зп.у. action de tomber dehors. 

НАПАДАТЬ, вапасть, v.n. tomber su 
en quantité; descendre, tomber d'en haut 
attaquer, charger, fondre , assaillir , sur. 
prendre, envahir ; vexer, oppresser, op- 
primcer, persécuter ; se jeter sur ; aller à 
|1 rencontre ; s'emparer de , saisir; ма- 
паль CIUbe5 на землю, il est tombe beau. 
coup de neige sur la terre ; наласть na 
épasdes, fondre sur les ennemis ; Goza- 
тый nandas на бтъднаго, le riche a op 
pressé le pauvre ; напаль cmpars, la 
frayeur s'est emparée de lui; налала 
грусть, le chagrin s'est emparé de mai. 

Hanäaars, у.м. déf. tomber sur en quantité. 

Нападёше, sn.v. attaque, agression, mva- 
sion, incursion, charge, coup de main, choc. 

Нападатель , sm. —тельница , sf. celui ou 
celle qui attaque, agresseur. 

Нападётельный , ая, ое, adj. servant à at- 
taquer ; —мое opyacie, des armes of- 
fensives. 

Нападки, ковь, 37. plur. vexations, орргез- 
sions, chicanes. 

Нападчикъ, sm. oppresseur , persécuteur ; 
—чица, sf. persécutrice. 

nue D , ая, ое, adj. enclin à vexer, 
enclin à persécuter. 

'Напалый, ая, ое, adj. tombé dessus. 

Hanäcrs, sf. malheur , adversité, calamité, 
infortune, aflliction. 

Непаствый, as, ое, adj. malheureux, cala- 
miteux, infortune. 

Напаствовать, [.з, т.п. 5. Être dans le 
malheur. 

Hacmazalirs, виспасть, v.n.sl tomber 
de haut en bas ; tomber dans le malheur, 
devenir malheureux. ` 

Hucnaséaie, sn.v. chûte, malheur. 

ОплдАть, опасть, v.n. tomber en terre 
en se détachant de sa tige; diminuer. bais- 
ser ; maigrir ; деенью опадаютд дистьл 
cs depées, en automne les feuilles tom- 
bent des arbres ; 6004 65 pnrxñ нали- 
ndems опадать, l'eau de la rivière com- 
mence à baisser ; бпухоль на ногь опала, 
l'enflure du pied a diminué. 

Опадеше , sn.v. chôte des feuilles ou des 
fruits: dimimution, abaissement. 

Опалый , ая, ое, adj. tombé , détaché de 
sa tige; maigri, défait. 
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f. feuilles ou fruits tombés; acanthe, 
e-ursine (plante, acanthus spinosus). 
ДАТЬ, отпасть , т.м. tomber , se 
er , se défaire ; renoncer rise, 
мег, se révolter , quitter i ; 
ir, tomber en décadence : nd dax 
«a отз потолка, le мис s'est de- 
du plancher; мндае изз завоеван- 
aopodées отпали отз государ- 
‚ plusieurs des villes conquises se 
evoltecs conire l'empire. 
ie, зм.х. action de tomber , de зе 
юг; apostasie, renonciation, révolte. 
, as, oe, adj. tombé, détaché. 

et Отпалива, 5/. matière qui se 
» dans Les œufs restes long-temps à 
me place. 
HAAÂTS,, перепасть, v.n. tomber 
рз en temps ou par intervalles; —es, 
evenir plus maigre, maigrir davan- 
9ожды переладать начинають, 
ипелсе а pleuvoir de temps à autre ; 
ользны перепалсл , la maladie l'a 
: maigri. : 
xu, докъ, s/.plur. menus suffrages, 
profits, £. de comm. 
чмвый , ая, ое, adj. qui maigrit 
nt, qui а une рее santé. 
д ть, попасть, v.n. tomber, venir, 
* dans ; rencontrer, зе rencontrer, 
r contre ; frapper, tirer au but ; 
‚.г. tomber ou donner dans ; rencon- 
être attrapé, pris, surpris ; птица 
s 65 западню, l'oiseau est tombé. 
е piége ; пуля помада 65 руку, 
Ще lui а frappé la main; попасть 
cau, deviner les pensées ; nondcms 
3 , tounber dans le malbeur ; кал 
пало , de quelque manière ce 
ant bien que mal, au ; nO- 
сл в5 nenpiñmesbcxia руки, tomber 
les mains de Гепоет!; лолясться 
эовстеть , être surpris dans un vol. 
вать, попадать, ?.R. tomber en 
te. 

ie, s22.v. action de tomber, de ren- 
r, de frapper, de tirer au but. 

‚ 5т.; 65 nondÔS , а. à propos ; 
nonäès, mal-à-propos. 

ДАТЬ, пПОоДПАСТЬ, v.n. tomber 

s'exposer ; подпасть наказаню , 
ser au chètiment, devenir coupable; 
ють nos omarèms , être exposé à 
» compte ; être rendu responsable. ` 
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Подпадёше , sn.v. action de tomber sous, 
action de s'exposer. 

ПрлипадАть, припасть, v.n. tomber 
auprès; se mettre vers ; зе prosterner, se 
jeter aux pieds; ètre indisposé ; приласть 
кз земли , зе meltre à terre; здорбвье 
егб слабо, ons часто припадаетв , за 
santé est faible, il est souvent indisposé ; 
припадать на ногу, boiter d'un pied ; 
припале желаще, l'envie т’а. pris. , 

Припадав:е , припадеше, su.v. action de 
tomber, de se jeter vers. 

Припадокь, Ana, sm. accès de maladie,. at- 
taque, atteinte; зушр те, marque, signe; 
mal caduc, épilepsie. 

Припадочный, as, ое, adj. symptomatique, 
de symptôme. | 

Припадчивый , as, ое, adj. qui est facile- 
ment indisposé, maladif, valétudinaire. 

ronaaîrTs, nponücrs,v.n. se perdre, 
être perdu où vole ; disparaître , se pas- 
ser; être détruit, se gâter, s'abymer; périr 
dans la misère; npondiu вбщи, les effets 
sont perdus ; исъткё oms морбза npo- 
ndut , le froid a fait périr les fleurs ; 
препали труды, les peines sont perdues ; 
бъльё протало, le linge est abymé ; npo- 
пасть изв виду, se perdre de уце. 

Пропажа, sf. objet perdu ou volé. 

Прбпасть , sf. abyine » gouffre, précipies ; 
énorme quautite ; пропасти земных, les 
abymes de la terre; У негб npônacme 
dénezs, il a immensément d'argent , il 
est iminensément riche: 

Пропастиой, Ая, бе, ad). pop. incommode, 
désagréable; malheureux, infortuné; —нал 
dopôza, une route fatigante. 

Пропастйться , Îl.r, sanponacrérsca , ».r. 
disparaître; se perdre. 

Пропаший , ая, ec, adj: pop. perdu ;. ons 
человьк5 пропашй , сли вы ему не 
помёжете-, c'est un homme perdu , si 
vous ne venez à S0n secours. 

PacnasÂtecs;,%acnäcrece, v.r. tom- 
ber en ruines , зе détruire; être démern- 
bré, être sépare par perties. 

Pacnagésie, sn.v. destruction. 

Спихкд т ь, спаеть, v.n. tomber d'en haut, 
tomber en bas; baisser, diminuer ; дистьл 
св дерёв5 стали, les feuilles sont tombees 
des arbres ; спала wepcme , 1е poil est 
tombé ; cæacme cs тфла, maigrir ; урна 
спала, le prix a baissé; спасть св гдао- 


су, perdre La voix. 


63? ! 
sh ПАВ 

Свадёнще, sn.v. action de tomber d'en Баш, 

Cnéauh, an, ое, adj. tombé d'en haut. 

Поспёдать, поспйсть, v.n. tomber en quan- 
tité.; baisser ou diminuer un peu. 

Yusxirs, упёсть, у.м. tomber, se lais- 
ser choir ; être renversé, s'écronler; perdre 
sa force ou son crédit ; déchoir, tomber en 
décadence , dépérir; baisser, tomber, di- 
miouer ; торгь Уналь , le commerce est 
tombé en décadence; еб добр упало, 
son crédit est tombé; упала в0д4 08 
prxñ, l'eau a diminué dans la rivière. 

Увадыше, вл.о. chûte, écroulenent. 

Унёдокь , два, вт. décadence , dépérisse- 
ment, déchet; faillite, banqueroute ; npiä- 
т въ ynddoxs, tomber en décadence. 

Yabya, sm. chûte d'un objet quelconque ; 
до унёду, ado. jusqu'à tomber; naacäms 
до упаду, danser jusqu'à ve ponvoir plus 
зе tenir sur ses jam 

Yabab, ал, ое, adj. tombé, déchu ; va- 
cant, vide; —40e мьсто, place vacante; 
пы зепрь, bète qui s'est cachée. 

iynaaérs , прупёсть, v.æ diminuer, 
un pey. 
ПАЖЪ (it. paggio), жа, sm. page , jeune 








gentilhomme qui sert à la Cour d'un 
`рносе;каммерв- ré de la chambre. 
ай ао ddr de page ; —ск 
Képaycs, le corps des pages. 
HÂSAHKH, sm. plur. la piste du Kèvre, 
#. de chasseur. 


ПАЗЛАНКА, un tas d'esturgeons éventrés 
et mis dans la saurure (chez les pêcheurs 
da Volga). 


A (pers. bdrous, le baut du bras; 
all. bus-en, sein), sf. sin, poitrine; ais- 
pl, creux sous Le bu; ide entre la 

itrine partis supérieure l'ha- 

Pme me ее + 1, d'archit. ; sinus, 
eavité d'une plaie pleine de pus; дер- 
зкйть шлйну мода пазухою , tenir son 
chapeau sous le brad. 

Пима, an, 0е, adj. axillaire,, d'aisselle ; 
de sein, de poitrine. 

Пёзушива, 5). ен 

пы; № , ая, 0€, sinueux , étroit 

profond (des ulcères). 

June, as, ое, adj. pop. ché dans 





а а. pasten, ojuster) , s, dim. =&- 
зикъ, sm. joint, emboîture, mortaise, rai- 
nure, mois, coulisse, entaille dans le bois. 


1) it 


ПАК 


Позаба. és, 6e, adj. d'embolture. 

Пазнйнъ, ка, „ пазничокь , чкё, вт. 
grain d'orge, jabloire, bouvet, sorte de rabat. 

Плзить, На, за. faire des rainures 
où des môrtaises ; (xoz6) battre, frapper, 
rosser ; part.p. пажённый. 

Пажёше ,‘sn.v. et asôsun , sf. action de 
faire des rainures. 

Паэйло, sn. bouvet, jabloire, rabot pour les 
rainures. 

Выпаживать, 1.1. выпазить, v.4. faire des 
rainures avec le bouvet ; part.p. uéma- 
женный. 

Выпаживане , sémaxenie, sn.v. el Выпаз- 
ка, sf. action de faire des rainures. 

Испаживать , испазйть, у.а. faire des rai- 
aures. 

Прообживать , пропазйть, v.a. faire des 
rainures le long d'une chose ;. partp. 
пропажёниый. 

Распфживать , распазйть, 4.4. agrandir, 
élargir une raiuure ; ; part.p. распажённый. 

Распажаваше, распажене, an.v. action d'a- 
grandir une rainure. 

ПАЙ тер; part), sm. part, partie › 
portiou ; heureux hasard , bonheur, for 
tune ; aelion, somme placée dans une 
opération, #. de сотт. * 

Ines6ë, $, бе, adj. de part, de portion, 

Паёкь, абкй, sm. dim. ratioh de farine que 
reçoit par mois an soldat. 

ПЕйцикь , sm. —шица; 5/: celui ou celle 
qui a part à une chose, intéressé ; action- 
maire, celui qui а une actioh de commerce. 

Пайцина, sf. part de plusieurs personnes 
à une chose. 

Пайть, П.1, у.л.йтр. avoir du bonbeur, être 
heureux, réussi 

ПАЙВА per ndja, verge), sf. petite сог. 
beille 4’ 

ПАКЕТ ( ги de l'all. pack), dim. naxé- 
Te», тра, Sn. paquets lettre sous enve- 
loppes enveloppe d'une letre. 

Пакётный, ая, ое, adj. d'enveloppe de lettre. 

Iasosére › Le, guaxosiss ъ.а. metre en 


paquet, où 
Ilèsexs , ua, sm. petit paquet ; pacotilles 
petite quantité о marchandises que 
peut emberquer avec soi. 
Упакдвкаь sf. emballoge, action d'emballer. 
Плкгдузъ (all. peckhaus, de близ, mui 
son), зт. magasin d'entrepôt à la douane, 








 Hasréyousat , вл, 06, adj. de co magasin. 


2) < 


ПАЛ 


Пакхеткотьъ (angl. packetboat, de boat, 
bateau) , 5т. paquebot, bâtiment de tra- 
versce. 

Цакетботный, ая, ое, adj. de paquebot. 


HAKH ‘pers. bd: 1, gr. ndlur), adv.sl. 
de nouveau. de rechef, ‹псоге une fois ; 
en аглеге. à reculons. 

Пакнбыт:е ‘de быть, être), sn.sl. nouvelle 
vie, régénération, renaissance. baptème. 

Пахнрождеже {de родиться, naître), зп.Я. 
renaissance. 

Пакитеча {de mevs, couler), sf.s/. tournant 
d'au, роийте, abyme. 

Наче et Пачеже, adv.sl. plutôt, bien mieux; 
кольмы паче, d'autant plus ; нан паче, 
bien plutôt. 

Onamiñ, as, ое, 14}. retourné, mis dans le 

‚ sens inverse, mis à l'envers. 

Ouaxo et Haônaro, adv. à 
coatre-sens. 

ПАБ.[Я ’pol. pakuli de klak), sf. étoupe, 
filasse de lin ou de chanvre. 

Daxsauwi, ая, ое, adj. d'étoupe. 

Цаклмыа, sf. un brin d'étuupe. 


ПАКОСТЬ (pers. naptky * , impureté, 
ualpropreté', sf. méchanceté, malice ; 
mal, dommage; repioche, injure ; vile- 
ve. ohscénilé. 

Плюостный, ая, 0e, adj. méchunt, mal- 
bonnète; vilain, obscène, honteux. 

Вакоство, а. vilainement. 

Пыостаакъ, sm. celui qui gâte ou qui сапзе 
du dommage, vaurien; aiguillon, tout ce 
qui cacite; пакостникё плоти, l'aiguillun 
de la chair. 

Пакоствовать , Г.в, v.n.sl. causer du mal, 
faire des vilenies. 

Hirkocrurs, 11.1, v.a. gûter, souiller, 
abymer ; causer du mal, faire du dom- 
шаре; part.p. вакощенный. 

Паконть, sf. sl envie de faire du mil. 

Залакостить, v.a. déf. gâûter, souiller, salir, 
sbymer; part.p. запакощевный. 

Испакостить, v.a. def. gâter, abymer, silir. 

Напакостить, v.a. déf. faire des vilenies , 
faire des obscénites. 


l'envers , à 


Салкостить, v.a. def. faire du mal, causer. 


du dommage. 

ПАЛАТА lat. palatium), sf. maison, édi- 
fce; tribunal, chambre, cour de justice ; 
plur. палаты, hôtel, palais ; vi. conseil de 
lemprre; Казённал Цалата, la chambre 
des Énances ; Оружёйнал Палата, Гаг- 


=>. 
ПАЛ SE 
senal, la salle des armures; палата про- 
бирная, bureau où l'on timbre l'or ct 
l'argenterie ; /’ражданскал Ifasäma , le 
tribunal civil. 

Палатный, ал, ое, adj. de salle, de tribu- 
nal; — ные люди, vi. membres du conseil. 

Палатсый , an, ое. «adj. qui concerne un 
tribunal оц un conseil. 

Палатка, sf. tente, pavillon; petit bâtiment 
qui sert de dépôt ; ouverture dans une 
fouruaise par où l'on jette le minérai ; 
ставить палатку, dresser une tente. 

Палаточный, ая, ое, adj. de tente. 


HAAAUTB (all. pallusch), mà, dim. па- 
дашикъ, 5т. palache, sabre de cavalerie. 

Палашцый et Палашёвый, ая, ve, adj. de 
palache. 

Палашаикъ, т... soldat dela grossecavalerie, 


ПАЛЕВЫЙ {fr. puille), an, ое, adj. рай, 
de couleur de paille; —бый uerms, сои. 
leur jaune paille. 

ПАЛЕОГРАФИЯ (gr. ralaëg, ancien, et 
odpar, écrire), sf. paléographie, science 
des écritures anciennes. 

Палеограхичесый , ал, ое, adj. paléogra- 


phique, de la palcographie. 
ПАЛЕСТИНА , sf. pop. tendue d'une 


plaine; palestine, caractere ty pographique. 


ПАЛЕЁСТРА (gr. лаДаёсфа, de ладг, luttc), 
sf. palestre, licu d'exercices gÿmnastiques. 

Палестричесый , an , ое, «dj. palestrique, 
qui a rapport aux exercices du corps. 


ПАЛЕЦ ‘lat. poller, pouce), dim. паль- 
чикъ. SA. , анрт. пальнине , зп. doigt ; 
rais, rayon d'une roue ; plur. пальцы , 
poutres d'un échafaudage mises en travers 
et fixées par un bout dans la muraille ; 
больший пёденб , le pouce; пальцы у 
noes, les doigts des pieds, les orteils. 

Пальцевый, ая, oc, adj. de doigt. 

Палечный ‚ ал, ое, adj. ayant des mis ou 
rayous {d'une гоце; —nua трава, pied 
de poule (plante, dactylis glnmerata). 

Нальцесбразный (de d6jr13», formei, as, ое, 
adj. digité , qui est en forme de doigt. 

Безийлый, ая, ое, adj. qui est sans doigts. 

Двупалый , ал, ое, adj. didactyle, qui a 
deux doigts aux pieds. 

Наналокь, ака, dim. нопалочекь, ка, sm. 
doigtier, pouce des mitaines. 

Напалочный, as, oc, adj. de ce pouce. 
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Го . 


: DICTIONNAIRE 


RUSSE-FRANÇAIS, 


DANS LEQUEL LES MOTS RUSSES SONT CLASSÉS PAR FAMILLES; 


DICTIONNAIRE ÉTYMOLOCIQUI 
_ LANGUE RUSSE. 


OUVRAGE DÉDIÉ 


А SA MAJESTÉ L'EMPEREUR. 


ЕТ COURONNÉ PAR L'ACADEMIE IMPÉRIALE DES SCIENCES. 


Contenant . 


1° La comparaison des Racines slavomnes avec les racines sanscrites, persanes, grecques, latines, 
germaniques, arabes et hébraïques ; — 2° L'Ætymoalogie des mots que la langue russe а empruntés 
des autres idiomes tant européens qu'asiatiques; — 3° Oatre les mots de la langue nsuelle, les prin- 
cipaux fermes techniques desSciences mathématiques et niitaires, de la Marine, «le l’Architecture, 
et еп général des Arts et des Selencés ,sinsi qu’un nombre eonsidérabled'erpresions et d'acceplions, 
anciennes et nouvelles, familières et provinciales, qui ne se trouvent dans aucun Dictionuaire ра. 
blié jusqu’à ce jour; — 4° Les définitions des termes russes et leurs «liverses acceptinns, au propre 
et au figuré, rendnes en langue française par un choix de Synonymes vu d'équivalents; ассот- 
ragnées de la Concordance et de: la Depeni grammalicale des mots, et justifiées par des 
eremples tirés des meilleurs auteurs; — 5° L’Accentuation placée sur tous les mots ;— 6° Un abré- 
26 de la Grammaire russe avec des tableaux synontiques de déclinaisons et de соп]аза 8018 ; — 
7° L'Alphabet russe, comparé aux alphabets sanscrit, Arabe, hébreu et grec:— 8° Le tableau synop- 
tique de la Hiérarchie russe militaire, civile et ecclésiastique ; — 9° Le tableau des Poids, Ме- 
sures et Monnaies de l'empire de Russie, avec leur évalnation en mesures françaises ; — 10° La 
Table alphabetique de tnus les mots russes, renfermés dans ce Dictionnaire, poar en faciliter l'usage. 


| PAR 
Ch. Ph. Вей Г, 
AUTECR DE LA GRAMMAIRE RUSSE À L'USAGE DFS ÉTRANGERS, 
ЕТ Талростесв 05 La GRAMMAIRE RAISONNÉE DE LA LANGUE ruse DEN. Gazrscu. 
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РУССКО-ФРАНЦУЗСКЙ 


ВЪ КОТОРОЯЪ РУССШМА СЛОВА РАСПОЛОЖЕНЫ ПО ПРОИСХОЖДЕНИЮ ; 





ОНИ и AERCURONMDB 
РУССКАГО ЯЗЫКА, 


УДОСТОЕННЫЙ ИМПЕРАТОРСКОЮ АКАДЕМЕЮ НАУКЪ 
ПОЛНОЙ ПРЕМШ ДЕМИДОВА. 


Содержни:й вв себъ: 


® Cpavsenic Славлискихв корней съ корияии Саяскритскими, Персндскими, Грече- 
un, „Чатпискими, Гермапскимн, Арабскими и Еврейскимя; — 2° Этимологгю Русскихъ 
CSL, злимстпопавныхь изъ другикь языковъ, Европейскихь и Азятскихь; — 3° Сверхъ 
еювъ обтеупотребительпаго языка, техническе термины математичесме, военные, мор- 
се, ирхитектурные и вообще употребляемые во всъхь Искусствахь и Нлукахъ, и ве- 
ное снсло выражейй и словь древиихъ п новъйшихъ, простонародвыхъ и мтстныхъ, 
и зохыцениыхь вп въ олномъ изъ Словарей, лонын® изданиьгхь; — 4“ Опредълешл Pyc- 
TS словъ п развыя ихъ значенл, въ собстпенвомъ п перевосномъ смыслЪ, объяспен- 
ии ва Французскомь язык синонимами › пли одвознячащими словами, съ примпрами 
юъ тупшихъ Авторовъ, и съ означен! мъ грамматическаго согласовал и упразленя 
em; — 5° Показаме ударешл ва всъхь словахъ; — 6° Сокрашеше Русской Грамма- 
хи, съ сивоотическиии таблицами склонен! н соряжев:й; — 7° Русскую Азбуку, срав- 
ветую съ азбукою Слискритскою, Арабскою, Еврейскою и Греческою ; — 8° Синопти- 
чеекуто таблицу Россйекихь чинов и степеней военвыхъ, гражданскихъ и духовныхъ; — 
% Таблицу Рос йскпихъ 65с065, мтрё и монет, съ приведешемъ ихъ во Француэсыя мт- 
ры; — 10° Улфавитный списокё всъмъ Русекимъ словамъ, поузшеннымъь въ семъ Слопарт, 
Ms уобазётаго присканя. 
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ss ПАР 

Параллбльность , sf. parallelisme , état de 
deux lignes:ou plans parallèles. 

Паралделогрёмъ (du gr. pau, ligne), вт. 
parallélogramme , figure de géométrie à 
côtés opposés parallèles. 

ПАРАПЕТЪ (it. рагареНо , de рагаге , 
défendre, et pefto, poitrine), sm. parapet, 
élévation au-dessus d’un rempart, +. de 
Дому 

Парапётный, ая, ое, adj. du parapet. 

ПАРАСОДЬ (franç.), sm. un parasol, une 
ombrelle. 

Парасбльный , ая, 0e, adj. de parasol, 
d'ombrelle. 

ПАРАФЪ (franc.), paraphe, parafe, marque 
qui suit une signature. | 
Параеировать , Les, v.4a. parapher , mettre 

son paraphe. 

ПАРАЭККЛЕСТАРХЪ (gr. mod. #aparx- 
хАуорхус, de rapä, et éxxAgola, église), 
sm. marguillier. 

ПАРДВА , sf. bécasse (oiseau, зсоюрах 
gallinago). 

ПАРДУНЫ (holl. perdoen) et Фордуны , 
sm. plur. galaub\ns , galants, cordes de- 
puis les mâts de hune aux côtés du .vais- 
seau, t. de mar. 

ПАРДЪ (gr. лафдос), ou Пардаль, ля, sm. 
panthère (quadrupède, felis рагаих). 


HAPEMÏA (gr. raporuia, de пара, et 
oluy, chemin) , sf. proverbe, adage, sen- 
tence; es de ГЕсгииге Sainte qu'on 
lit à la fin des vépres. 

Паремейчиикъ , sm. livre qui contient des 
passages de l'Écriture Sainte. 

ПАРЕНЬ, pas, dim. паренёкь, нькй, sm. 
pop. un jeune garçon. 

Парчевъ, ва, во, adj.poss. de jeune garcon. 

ПАРИКЪ (it. parruca), xâ, dim. паричёкь, 
axé, sm. une perruque. 

Парйчный, as, ое, adj. de perruque. 

Парикмахерь (all. perriückenmacher , de 

- machen, faire) , sm. perruquier, coiffeur. 

Парикмахерск!, as, ое, adj. de perruquier. 

ПАРКЕТЪ (franc.), sm. parquet, plancher 
parqueté. 

Ilaprérawä, ая, ое, adj. de parquet. 

ПАРКЪ (franç.), 5т. parc, jardin clos de 
inurs où Гоп courre la bête fauve; parc, 
traiu d'artillerie. 


RAP 


ПАРЛАМЕНТЪ (angl. parliament 
parlement, assemblée de députés € 
gleterre. : 

Парламёнтскй, ая, ое, adj. parleme 
du parlement. 

ПАРДАМЕНТАРЬ, 57. parlemer 
chargé de négorier, t. milit. 

ПАРОДИЯ (gr. rapoëla, de rapa, 
et ©89, chant), sf. parodie, im 
bouffonne d'uu ouvrage sérieux. 

Пародйчесяй, ая, ое, adj. parodiq 
la parodie. 

`Пародировать ‚ [.з, 2.4. parodier, tr 
un ouvrage. 

Пародйсть ; sm. parodisie, auteur 
parodie. | 


ПАРОЛЬ (franç.), sm. la parole , | 
d'ordre, t. milit. : 

ПАРОМЪ (gr. répaus, trajet), sl. 1 
et Порбмъ, sm. bac, radeau, ргап 
teau plat. 

Парбмный, ая, ое, adj. de bac, der 

Парбмщикъ, sm. conducteur d'un ba 


ПАРТЁРЪ (franc.), sm. parterre, 
d'un jardin plantée de fleurs; par 
partie d'un théâtre et spectateu: 
s'y trouvent. 

Партёрный, ая, ое, adj. du parterre 

ПАРТЕСЪ (lat. partes, plur. de 
sm. partie, voix d’un chant. 

Партёсвый, ая, ое, adj. de partic ; 
лъше, Chant à plusieurs parties ou 
sieurs voix. 

ПАРТИЯ (fr., du lat. pars), sf. parti, 
de personnes contre d'autres; со 
troupes battant la campagne ; pers 
marier ; partie de jeu. 

Партовный, as, ое, adj. de parti ; 
начальникь, partisan, chef de par 

DarTHKYAMPHNË, 
particulier. 

Партикулярно, а4у. particulièrement 

ПлартитурРА, sf. partition, col 
des parties d'une composition music 


ая, ое, 


ПлртизАнъ, т. partisan, т 
d'une expédition militaire. 
Партизанский, as, ое, adj. de partis: 
Партизанить, Îl:1, v.n. agir en par 
aller à la petite guerre. 
ПАРУСЪ (gr. фарос et papoos, un vi 
ии. вирусбкъ, ска, sn. UNE VW 


ВАС 

поднлть пёрусы., OÙ паруса, 
‚ les voiles; плыть ма acnrs 
"5, Voguer à pleines voiles. 

‚ ая, ое, adj. de voile , à voile. 
ь sm. faiseur de voiles. 

dim. парусинка, sf. toile à voile. 
a, as, ое, adj. de toile à voile. 
we, sm. habit, souquenille de toile 


v.n. imp. souffler dans lès voiles 
la vent). 

pers. pértchè +), sf. étoffe de soie 
d'or ou 9 

дя, бе, adj. d'étoffe.  - 

sf. étofle légère et peu riche. 
(pol. parch) , plus usité au plur. 


шёй, sm. gale, rogne, teigne. 
#, as, ое, adj. galeux , rogneux, 


ть, sf. état d'une persunne qui a 
ou la горле. 

ъ, П.з, перепаршивить, v.4. 
№ gale, rendre galeux. 

ъ, [.«, опаршивъть, v.n. devenir 
devenir teiyneux. . 

ый, ая, 0e, adj. galeux, rogneux. 
ГЫЙ (all. pussatwind) et Пассат- 
r, ое, adj. —ные вьтры, les 
Lsés. 

Ъ, dim. пасербокъ , бка, sm. vi. 
‚ fils de gens remariés. 

et Пёсербица, sf.vi. belle-fille. 
Ab (all. ill), sm. uinade, 
A не; diatike, libelle. 
wwrs, sm. faiseur de pasquinades. 


{suéd. ma), dim. пасмеце, sn. 
d'un eécheveau marquée par un 
me; suite, série, file. 

as, ое, adj. d'écagne. 

‚ adv. par écagnes. 

TB (franç.), Ls, v.n. passer, ne 
“er un coup, {. de jeu de: cartes. 
ь, sm. passager, voyageur. 

Cxië, ая, ое, adj. de passager. 
‚рть (franc) et Паспорть , sm. 
e- port. 

ютный, ая, ое, adj. qui est sans 
ot. 

BHEIÉ (lat. passivus), au, ое, ad). 
t. de comm.; —ные долги, dettes 
;—ивл торгбеля, сотитегее. разыГ, 
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ITACTÉÆR (it. pastello), sf. postel, crayon 
de couleurs pulvérisées. 
Настёльвый, ая, ое, adj. de pastel; —нал 
жилопись, peinture au pastel. 
НАСТЕРНАКЬ (pers. pastinal s), sm. ра- 
ва1з, pastenade (plante, pastinaca sativa |. 
ПАСТИ (ser. РАЁ-а s, garder, d'où gopd- 


la а, vacher ; gr. Béo-xuy , faire раЙге , 
lat. pas-cere, з64. beta; pers. pds в, 
la garde), prés. пасу , céms , v.a. ir. 
faire paître, mener paître ; pourvoir, ap- 
provisionner , garder ,. conserver ; —cs, 
v.r. paître, manger, se nourrir, brouter, 
пасти стадо ; faire paître un troupeau ; 
овцы пасутсл на полях, les brebis pais- 
sent dans les champs. 

Пасёше , sn.v. et Пасьба , sf. action de 
faire paître. 

Паства, sf. et Паствище ou Пасбище, sn. pà- 
turage, pacage, lieu où paissent les bestiaux. 

Паственный et Пасбищный, ая, ое, adj. 
de pâturage. 

Паствана, sf. le gros bétail, 

Пастухъ , ха, dim. nacryméxs , шк&, sm, 
berger, pâtre, pasteur; —crÿmua, sf. bergère. 

Пастуший, шья, шье, et [lacrÿmecxiä, ая, 
ое, adj. de berger , pastoral ; —иий nô- 
сох5 ‚ la houlette ; —шеская свирфль, 
le chalumeau ; —ское стихотебретво , 
prise pastorale, bucolique; —шьи сумки, 
e thlaspi (plante, thlaspi bursa pastoris). 

Пастырь, sm. berger, pâtre ; pastéur, prélat, 
prêtre revêtu d'une haute dignité ecclé- 
siastique. 

Пастырский, ая, ое, ad). de berger, pastoral ; 
de pasteur, de prélat, 

ПАстырски, adv. pastoralement. 

Пастырство, sn. état de prélat; prélatere. 

Пастырствовать , É.s, у.м. être chef d'un 
troupeau 

Пастыревазальникъ (de начальник», chef), 
sm. chef des ecclésiastiques. 

Архипастырь (du gr.dpyi, au dessus), sm. pré - 
lat,titredonné aux ecclésiastiquessupérieurs. 

Архипастырский, as, ое, adj. de prélat. 

ВыпАасАть, [.1, выпасти, у.а. gagner, 
acquérir еп gardant les troupeaux. 


Злпдсдть, запасти, v.4 approvision- 
ner , faire provision , munir , avitailler ; 
—ся, v.r. s'approvisionner , se pourvoir, 
être approvisionné; запастисл дровами, 
s'approvisionner de bois de chauffage ; 
part.p запасбиный. 
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Запасёве, sn.v. approvisionnement, 

Запёсь, dim. sauâceys, сца, sm. provision, 
munition , fourniture; rempli d'un habit, 
rétrécissure; свпотные запасы, des pro- 
visions de bouche ; воённый sandcs, mu- 
nitious de guerre; @5 sandcs , ado. par 
provision, en réserve, pour un cas de besoin. 

Запёсвый , an , 0e, adj. de provision, de 
réserve , provisionnel , provisoire ; —ный 
anGäps, “magasin de provisions ; —ное 
вбйско, corps de troupes de réserve. 

Запёсная, вой, sf. magasin, cellier. 

Sanäcams, sm. dépôt, lieu où l'on dépose. 

Запёсчивый, as, 0e, adj, qui а soin Фар. 
provisionner . 

Запасчикъ, sm. commissaire, fournisseur de 
vivres pour l'armée. 

Запёсливый, ая, 0e, adj. qui a soin de faire 
des provisions. 

HamacirTs, nauacré, 9.0. faire grande 
provision , préparer en quantité ; part.p. 
вапасённый. 

OnacÂrs, опастй , v.a. garder, avoir 
soin; —ca, 0." /K046, ve61 “dre garde, 
être sur ses gardes ; слашёге , appréhen- 
hender, avoir peur, redouter. 

Опасёше, sx.v.précautiou, prudence; crainte, 
apprébension, peur. 

Опёсь, sm.vi. protection, appui, suve-garde, 

Опёсливый, an, ое, adj. prudent , circon. 
spect, qui agit avec précaution, réservé, 

Опйсливость, sf. circonspection, réserve. 

Опасный, as, ое, adj. prudent, circonspect; 
de sauve-garde , de protection; dange_ 
reux, périlleux, nuisible; —ный человйка, 
homme dangereux ; —ныл cabdcmoin , 
suites funestes ; —нал граммата, lettre 
de sauve-garde, sauf-conduit. 

Onécao, adv. avec prudence , avec circon: 
spection, dangereusement, en danger. 
Gniouocrs, s/. danger, péril; подвёргнуть- 
ел ondcuocmaus, s'exposer aux dangers ; 
грозяшая ondenocme, péril imminent. 

Опёство, sn. circonspection, prudence. 

Опаёсчикь, sm.vi. envoyé pour demander la 

tection. 

\ Безопёсный, an, ое, adj. sûr, assuré , qui 
est à l'abri du danger. 

2 Besoncao, adv. sûrement , еп sûreté ‚а 
l'abri, hors de danger. 

> Безопёсвость, sf. sûreté, sécurité, assurance; 
sauvetage, état hors de péril sur mer ; 
es Gesondcnocmu оть :0néniR , à l'abri 
de la persécution. 
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Обезопёшивать, L:, обезопасить ‚И. 
v.a.déf. mettre à l'abri, mettre en sûret 
Part.p. обезопашенный. 

Nruuacirs, nprnacré, за. faire pr 
vision, pourvoir, fournir; —c#, зу, 
pourvoir; s'approvisionner , se fourni 
être fourni , muni , approvisionné ; np: 
пастй нужные Mamepiian кв остро 
ню › préparer les matériaux nécessair 
Pour une construction ; part.p. npam 
сёнвый. 

Hpunacénie , припасёще, зл.и. action € 
fournir, d'approvisionner. 

Припёсь, sm. provision, fourniture, mun 
tion ; ‘cencmnbie припасы, provisions à 
bouche. 

Hpanécauñ , ая, 0e, adj. de provision 
—вый dous, un magasin. 

Hronacirs, пропастй, v.a. ет 
son temps à garder les troupeaux. ere 

CnacÂrs, спасти, pa. sauver, délivrer, 
arracher du danger ; —си, v.r. se sauver 
se délivrer, échapper ; se sauver, se con 
verür, sauver son ame ; être sauvé, dé. 
livré ; спастё когб отв месчастёл , за 
ver qqu'un d'un malheur ; cnacs жсизи 
мою, il m'a sauvé la vie; part.p. спа- 
<ёввый. 

Спасёше , sn.v. délivrance , conservation, 
salut ; помышлять о cnacéniu, songer à 
son salut. 

Cnacs, sm. le Sauveur, Jésus-Christ. 

Cnäcosz, ва, во, 447. роз. ind, du Sauveur. 

Cnâccxif , an, ое, adj. de l'église bâtie en 
l'honneur du Sauveur. 

Спасйтель, 5m. sauveur, libérateur ; —ren- 
вица, sf. libératrice. 

Сиасйтельный, ал, ое, adj. salutaire , ев. 
сасе; —ное срёдство, moyen salutaire ; 
—ное лекарство, remède efficace. 

Cracüéo (pour спасй Boss), ado. Diea tek 
bénisse, Dieu te récompense, grand merci. 


Vuaciru, ушастй › ve. sl. garder soi- 
gueusement ; —ся, v.r. être soigneus- 
ment gardé. . 

ПАСТОРЪ (lat. pastor , de pascere, faire 
райге), sn. pasteur, ministre du culte : 


protestant; —Орша, sf. femme de pasteur, * 
Пасторсый, ая, ое, adj. de ministre. . 











HAT 


gr. л4оха, de l'héb. pèsahs, 
sf. Pique, fète des Juifs en 
le leur sortie d'Egypte; la Pâque, 
5, fête des Chrétiens à [а résur- 
> J. С. ; agneau pascal ; Пасха 
я, le dimanche de Pâques ; 
естнал , la semaine sainte, 

le la ion. 

‚ ая, ое, adj. pascal, des Pâques. 
f. ; nacrdsin зрячая, table qui 
jour chaque année le jour de 
des fêtes mobiles. 


. pas). sm. courroie ow soupente 
ure; (all. pass), sm. un passe-port. 
в, su. dim. cuir dont se servent 
rs pour repasser leurs rasoirs. 
‚ 08, adj. de soupente. 


› (angl. patent), sm. une ра- 
brevet. 

_ as, ое, adj. de patente. 

ь, Ls, v.a. patenter, délivrer 
це; part.p. патентованный. 

ie, sn.v. action de patenter. 


"D (gr. mod. rarepxdr, de лат, 
. biographie des Saints Pères. 
(ст. mod. латерйба), sf. crosse, 
toral des évêques. 


IECKIH (gr. ладуихдс, de лёдос, 
nt violent), ая, ое, adj. pathé- 
i émeut fortement les passions. 
#, adv. pathétiquement. 

гтя (gr. лабодоува , de лабос , 
‚ traité) et Паеоломя, sf. patho- 
ité de la nature des maladies. 
"ский, ая, ое; adj. pathologique, 
thologie. 

À (lat. patricius), sm. patricien, 
dignité dans l’ancienne Rome. 
ik, ая, ое, adj. de patricien. 
во, sm. patricial. 


XD (gr. rarpidpyns , de латте 
épxès, chef), sm. patriarche, chef 
le; patriarche, chef de l'Église 


1, sf. diocèse de patriarche. 
аьный, an, ое, adj. patriarchal, 
ens patriarches. 

й, ая, ee, et [larpiapmecxiä, as, 
patriarcal, de patriarche. 

ство, sn. palriarcat. 

эствовать, [.з, v.n. être patriarche, 
le siégc patriarcal. 
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ПАТРОТЪ (franc.), sm. —бтка, sf. ра- 
triote, bon citoyen, fils de la patrie. 
Патрютическй, ая, ое, adj. patriotique. 
Патротизмъ, sm. le patriotisme. 
ПАТРОВЪ (all. patrone)., sm. cartouche, 
charge d’un fusil ; patron, modèle ; (lat. 
patronus), sm. patron, protecteur. 
Патронный, ая, ое, adj. de cartouche. 
Патронникъ , sm. bâton pour faire les car- 
touches. 
Патронташъ (all. patrontasche , de tasche , 
poche), sm. et Патронница, #f. la giberne. 
Патронщакъ, sm. celui qui fait des cartoches. 
ПАТРУЛЬ (it. pattuglia), ля, sm. pa- 
trouille, tournée nocturne d'une escouade 
pour la sûreté publique, Е. milit. 


ПАУКЪ (de no et de ука, comme ма- 
ÿxa, selon Dobrowsky), ка, dim. паучёкъ, 
чка, аизт. паучйще , зт. araignée (in- 
secte, aranea). 

Плуий , uen, use, et Паукбвый , ал, ое, 
adj. d'araignée. | 

Паутйва , sl Tlayañua , sf. une toile d'a- 
raignée ; espèce de coton qui se forme 
dans les coins des chambres. 

Паутивный, 51. Паучинный , ая, ое, adj. 

е toile d'araignée. 
Паутйнникъ et Паучвикъ , sm. phalangère 


(plante, phalangium). 
ПАХАТЬ (ar. fèlfh-èt з, all. pflüigen, 


suéd. ploj-a), IL, v.a. labourer avec la 
charrue; balayer, nettoyer; asp.unipl. пах- 
вуть, Ш.1, v.n. faire du vent, souffler ; 
part.p. паханный; —нал земля, terre 
labourée. 
Пахан!е, sn.v. labour, labourage. 
Пахарь, sm. laboureur, agriculteur. 
Пахарсый, ая, ое, ad). de laboureur. 
Пахота, sf. le labour. - 
Пахотный, ая, ое, adj. de labourage , ara- 
toire; —ныл орудёл ‚ instruments ara- 
toires; —ные солдаты, soldats colonisés ; 
—нал пора, le temps du labour; —ныл 
мъста, contrées propres à être labourées. 
Пашпа , dim. пашенка , sf. champ, terre 
labourée et ensemencée. 
Пашенный, ая, ое, adj. de champ. 
Пашенникъ, sm. laboureur, agriculteur. 
Пашникь , sm. —ница , sf. personne mal- 
heureuse et digne de pitic. 
ВспАхивлть, Г.1, всоалать , v.4. la- 
bourer avec la charrue; рагг.р. вспаханвый. 
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Bcnaxupauie, вспахане, sn.v. et Вспашка, 


sf. action de labourer. 


ВыпАхавлть, выпахать, v.a. labourer 
soigneusement; gagner en labourant; épui- 
ser, effriter, user une terre ; —ся, v.r. 
étreépuisé, effrité, usé; рагё.р. выпаханный. 

Выпахаше , зл.о. action de labourer ; de 


gagner; action d'épuiser une terre. 
Bfinaun, sf. un champ épuisé. 


3 ПАхивлть, запахАть, V.4. COMIMEN- 
cer à labourer ; couvrir les semences en 
labeurant; —, запахвуть, se couvrir d'une 
partie de son habillement ou d'autre chose; 


part.p. запаханный. 


Запашка ‚ sf. commencement du Jabour ; 
terrain destiné au labour ; action de cou- 


vrir les semences en labourant. 
Запашникь, sm. une herse. 


ИсплхАть, v.a. déf. labourer entière- 


ment; part.p. испаханный. 


Наплх ть, v.a. def. labourer une cer- 


tame étendue de terrain. 


Оп{хивлть, опахать, 9.а. Jabourer 
autour; —, опахнуть, 9.а. faire du vent, 
éventer; — cs, v.r. s'éventer, se faire du 


vent ; s’envelopper, s'affubler. 
Опахиваше, sn.v. action d'éventer. 
Опахало, dim. опахальце, sn. éventail. 
Опахальный, au, ое, adj. d’éventail. 
ОпахАаьщикъ, sm. faiseur d'éventails. 


Опашка , sf.; на ondwuxy , sans anettre les 
manches (se dit d'un habit que l'on jette 


sur ses épaules). 

OnamaôB, ая, de, adj. (d'un habit) porte 
sans ceinture, sans être boutonuné ou sans 

, avoir passé les manches. 

Onameur, mas, sm.vi. manteau de femme 

‚ à larges manches tombant jusqu'à terre. 

Опашь, sf. et Опахь, sm. queue de cer- 
tains animaux. . 

OTrnixuBATSs, отпахать, V.4a. empié- 
ter, usurper sur le terrain d'autrui. 

ПЕРЕПАхХивАТЬ ‚ перепахать, 2.0. 
labourer de nouveau, donner un зе- 
cond labour ; labourer en travers; la- 
bourer au-delà des bornes; part.p. ne- 
репахавный. 

П Зхиванше , перепахаве , 5л.о. action 

donner un nouveau афоиг. 


HonixmBaATe, попахАть, v.a. labourer 


quelque temps, labourer un peu. 
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DoxnixABATE, подмахвуть, у. 
balayer, nettoyer. 

Прин Ахивлать , припахать, 1'.4 
ter en défrichant à ce qui est la 
labourer tout ; part.p. припахавны 

Припахиваще , $n.v. action d'ajguter 
frichant à ce qui est lahouré. 

Припашка, sf. morceau de terrain dé 
et ajouté à ce qui est labouré. 

ПрлропАхивлать, пропахать , 2. 
boureur à travers, faire des sillons. 

Uponämauxs,sm.cultivateur, sorte de ch 

PacnixHBATE, распахать, +. 
-bourer , défricher ; —, распахнуть 
faire flotter , déployer ; —ся, v.r. : 
ployer ; se débrailler ; flotter (de: 

‚ d'un habit); part.p. распаханный. 

Распахиванте, pacnaxänie, sn.v. défriche 

Распашка , sf. défrichement d'un te 
ouverture d'un filet de pêcheur ; м. 
пашку ‚ adv. sans être boutonné, 
ceinture, tout débraillé. 

Распашной, йя, бе, adj. propre à & 
bouré, labourable ; qui se porte san 
boutonné (d'un habit). 

СоАхивлть, спахнуть, 9.4. souff 
dessus, enlever en soufflant. 

ПАХНУТЬ , Ш.1, v.n. sentir, avoi 
odeur , répandre une odeur ; пал 
cupeius, il y а une odeur d'humid 

Пахота, sf. une odeur forte. 

Пахучй , ая, ee, adj. odoriférant ; 
травы, herbes odorantes. 

Пахучесть, sf. état d'une chose odora 

Пахучка, s/.climopodium, faux basilic (pl 
clinopodium). 

Пахлувъ, sm. ivette (plante, teucrium 
mæpüys). 

Запахнуть, v.n. commencer à sentir, : 
mencer à répandre une odeur. 

Запахъ, sm. odeur, senteur ; npiñimnou 
nats5, parfum. 

Попахивать et Припахивать, v.n.imp. 8 
un peu, répandre une légère odeur. 

ПАХТАТЬ L:, попАхтать , v.a. Бан 
beurre ; part.p. пахтанный ; —ное мс 
du beurre battu. 

Пахтанье, sn.v. action de battre le be 
babocurre, lait de beurre. 

Пахтальный , an, ое, adj. servant à b: 

le beurre. | 

Пахтальцикъ, un. —шица, sf. celui оц ‹ 

qui bat le beurre. 


HA 


. sweiche), xh, sm. aine, partie 
aisse et le bas-ventre. 

, бе, adj. inguinal, de Гаше. 

à, sm. bubon, tumeur à l'aine. 
f. partie du ventre des animaux 
nombril jusqu'aux aines. 

‚ $f-plur. croupière , longe. de 
а queue; сбить когб сз пахвёй, 
< qqu'un, le désarconner , le 
afus. 

т. uaurénxa , sf. endroit mince 
а tannée. 

‚ ая, ое, adj. ayant de ces en- 
3025. 

a, ая, ое, adj. ayant beaucoup 
droits minces {se dit des peaux). 
‚ (all. patschen , patauger) , L.1, 
alir , souiller, barbouiller, bou- 
rouiller ; —ся, v.r. se salir, зе 
г; part.p. пачканный. 

п.о. souillure, barbouillage. 

ва, т. illeur ; —кунья , 
ulleuse. 

‚ v.a. déf. salir, barbouiller ; 
se salir, ве barbouiller; part.p. 
masi. 

v.a.déf. commencer à salir, en- 


cs, v.r. зе barbouiller; part.p. 
ый. 
v.a.déf. salir, barbouiller ; —ся, 


lir 

е.а. déf. couvrir de saleté, bar- 
ntiérement. 

5, у. déf. barbouiller , salir 
|; —Cs,0.r. se salir entièrement. 
‚ v.a. déf. salir partout, bar- 
part-p. pacnanxanusré. 

irc pécha ›, d'où péchalik s), sm. 
re Ч’Ъопоеиг en Turquie. 

‚ as, ое, adj. de pacha. 

‚ вт. pachalik, gouvernement 
xvince confié à un pacha. 

Ъ (all. pastete), sm. pâté, viande 
s de la pâte. 

, ая, ое, adj. de pâté. 

ПЙ, as, ое, adj.; —ная икра, 
pressé. 

| -idèn s, tenir ferme), 
Pa oindre par le moyen 
dure ; - cs, v.r. être soudé, зе 
$днал посуда nañemcA дловомв, 
е de cuivre se soude au moyen 
; part.p. паяваый. 
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Пайше, $n.v. action de sonder. 

Пайка, sf. action de souder; séudure , tra- 
vail de celui qui soude. 

Пайковый, as, ое, adj. de soudure. 

Пайло, dim. пайльце, sn. soudoir, fer à souder. 

Пайльный et Пайтельный, as, ое, adj. ser- 
vant à souder; —нал труба, пп chalumeau. 

Пайльница, sf. vase à préparer la soudure. 

Паяльщикъ, т. —шица, .регзоппе qui soude. 

Запаивать , [.:, запайть , v.a. boucher ий 
trou avec la soudure; part.p. запаявный. 

Запанвая!е , запайн!е, sn.v. action de bou- 
cher avec la soudure. 

Запайка , sf. endroit bouché avec 1 sou- 
dure; soudure. 

Onâasars, опайть, v.a. souder tout autour, 
boucher tous les trous. 

Опайка, sf. action de boucher tous les trous. 

Ilepenäusars , перепайть , 9.а. souder une 
seconde fois ; part.p. перепёянный. 

Ipanängats , припайть, v.a. joindre аа 
moyen de la soudure , souder à; npuna- 
ять ручку «5 чёйнику, souder une anse 
à une théitre ; part.p. припаянвый. 

Припаиване , припайше , sn.v. action de 
souder à une chose. 

Припайка, sf. un endroit soudé. 

Прилбй, sm. soudure, composition métal- 
lique pour souder. 

Распаивать, распайть, v.a. dessouder, fondre 
la soudure; —ся, v.r. зе dessouder; part.p _ 
распаявный. 

Распаизаве , распайше , sn.v. action de 
dessouder. | 

Распайка, sf. endroit dessoudé. 

Спанвать, спайть, v.a. souder, joindre par 
la soudure ; —ся , v.r. se souder ; être 
soudé ; part.p. спаянный. 

Crâupanie, спайне, sn.v. action de souder. 

Cnäñxa, sf. et Спой, 5т. soudure,endroitsoudé. 

ПЕВГЪ (gr. леукя), sm. le picéa, le largt 
(arbre, pinus sybvestris). 

Пеёвговый, ая, oe, adj. de picéa, de laryr. 

HEAATÔTIA (gr. лодозоа , de rate, 
s8oç, enfant , et йуцу, conduire), sf. pé- 
dagogie, éducation des enfants. 

Педагогёческий , ая, ое, adj. pédagogique, 
de la pédagogie. 

Педагогь, sm. pédagogue, instituteur. 

ПЕДАНТЪ (it. pedante), sm. pédant, in- 
stituteur vain. 

lesiurcxifk,as,oe.adj.de pédant,pédantesque. 

Педаатство;5 п. et Ileaauréswr,sm.pédanterie. 
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Педантствовать , L.s, v.n. faire le pédant, 
prendre des airs de pédant. 

ПЕДЕЁЛЬ (all. pedell), sm. appariteur, be- 
deau d’une université. 

Педёльскй, ая, ое, adj. d'appariteur. 

ПЕКЛЕВАННЫЙ , ая, ое, adj.; —ная 
мука, fleur de farine de seigle ; —ный 
xan65, du pain de seigle. 


ПЕКУ (ser. patch 1, d'où patchaka s, cui- 
sinier, et patchi =, feu; pers. pukhtèn а, 
gr. лёлт-цу, lat. coquere, all. back-en), 
2° pers. печёшь, prés. de 

Печь, 57. Пещи, asp.mult. пекать, v.a.irr. 
cuire, faire cuire sur le feu ou au four ; 
brûler (du soleil) ; —ca, v.r. être cuit, 
se cuire; лечь хльбы, cuire des pains ; 
сбанце печёть, le soleil brûle; яйца 
пекутся , les œufs se cuisent; part.p. 

‚ nesénnn. 

Печенге, sn.v. cuisson , actiou de cuire. 

Tex», sm. résine épaisse ; vi. ardeur. 

Пекарь, sm. un boulanger. 

Пёкарсюй, ая, ое, adj. de boulanger. 

Пеёкарство, sn. état de boulanger. 

Пекарая, ct vi. ПекАльня ou Пекальница, 
sf. une boulangerie. 

Пекёрный , ая, ое, adj. qui concerne la 
cuisson du pain ; —ное ремеслд, ]а pro- 
fession de boulanger. 

Пеёкло. sn.vi. soufre ardent, poix brûlante; 
pop. galère, travail pénible. 

Печей, sf. une boulangère. 

ITéunso, sn.vi. de la patisserie. 

Печь, sl. Пешь, dim. пёчка, augm. печйща, 
sf. poêle, fourneau, four; cuite, fournee; 
топить печь, Chauffer le poêle ; лечь 
4156065, une fournée de pains. 

Печибй, sl. Пешный, às, бе, adj. du poêle, 
du fourneau. 

Печиёкъ et Пещийкъ, ка, sn. poëlier, fu- 
miste, faiseur de poêles. 

Печёна, sf. argile brûlée dans un poële. 

Печище et Опечище ou Опечье , sn. 4е- 
bris d'un poêle casse. 

Печень, dim. neuëara et печёночка ‚ sf. 
foie, viscère qui sépare la bile du sang ; 
caillot de sang, grumeau; пёчень сьрнал, 
hydrosulfure de potasse, {. de chimie. 

Печёвочный , ая, ое, adj. du foie, hépa- 
tique ; —ная трава, hépatique (plante, 
anemone hepatica). 

Печёвочникъ , sm. aigremoine, eupatoire 


(pl. agrimonia eupatoria);pierre hépatique. 
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Печевье, sn. du sang extravasé. 

Печура, dim. печурка, sf. trou, creux dans 
les murs des poêles ordinaires. 

Цечуристый, ая, ое, adj. ayant des creux: 
—стыя ттла, des Corps caverneux. 

Запёчекъ, чка, sm. place derrière un poêle. 

Запёчный, ая, ое, adj. situé derrière le poêle. 

Опекйшь , sm. écrevisse , ragat , recuit , 
pierre à chaux rouge et non calcinée. 

Опеёчекъ , чка, sm. fondement de terre ot 
de bois pour placer un poële. 

Опбчина, sf. argile brûlée d'un vieux | 

Опобка , sf. marne , terre argileuse ; forme 
de canon. 

Опочистый, ая, ое, adj. de marne. 

Подпёчекь , чка, sm. et Iloanéne, sn 
place vide sous un poêle. 

Припеёчекь , чка, sm. place près du fou 
d'une verrerie, cachère ; pavé de brique 
devant un poêle. 

ВыпекАть, L.:, выпечь, v.a. tenir at 
four jusqu'à la parfaite cuisson ; obteni: 
un certain nombre de pains d’une cer 
чате quantité de farine ; —ca, v.r. êtn 
assez cuit; тдьбы ne cevnexiuce, Île 
paius ne sont pas assez cuits; part.p 
выпеченвый. 

Bsmexnie, выпеченге, 51.0. cuisson. 

Допквклхть, допеёчь, v.a. far®@cuire as 
sez ; consumer toute la farine pour fain 
du pain ; achever de gronder; —ся, о.г 
être assez cuit. 

Недопёка, sf. pain qui n'est pas assez cuit 

SATEKÂTE, запечь, v.a. cuire dans 4. 
la pâte ; —ся, v.r. être cuit 4503 de L 
pête, s'épaissir, se figer, se coaguler 
кровь запеклась , le sang s'est coagulé. 
part.p. запечёвный. 

Запекаше, 3saneuénie, sn.v. action de cuir 
dans de la pâte. 

Запекальный, ал, ое, adj. propre à cuire 
— нал печь, carcaise, fourneau de verrerie 

Hcnrxires, испечь, v.a. préparer ра 
la cuisson ; —ca, v.r. être cuit entière 
ment ; pari.p. испеченвый. 

HAnEKATEP, вапечь, у.а. cuire une се 
taine quantité: part.p. напечённый. 

ПЕРЕПЕКАТЬ, перепёчь ‚, 9.4. consu 
mer, employer toute sa farine à cuire 4 
pain; cuire trop; —ся, v.r. être trop cuit 
part.p. перепеченный. 

Ilepeneuénie, sn.v. action de cuire trop. 

Ilepencwa, dim. перепёчка , sf. espèce «€ 
grosse omelette. 
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loncrérs, понёчь, v.a. cuire de temps 
а autre. 

ToanceÂiTs, подпёчь, 2.4. faire frire 
per us; —Cs, v.r. être frit à devenir 
roux par-dessous ; petp: подпечённый. 

Подпёжа, sf. pertie d'un pain ou d'un pâté 
roussie par dessous. 

Принкк Ts, mpanéue, v.a. laisser brûler 
sur le feu ; passer au fer les papillottes ; 
—ся, т.г. être brûlé ; être passé au fer 
chaud (des рарШоцез); part.p. припе- 
чевный. 

Припекате | припечёнше , sn.v. action de 
passer au fer (les papillottes). 

Прапёка, sf. endroit du pain brûlé ; endroit 
expos à l'ardeur du soleil. 

Припекальный, ая, ое, adj. servant à pas- 
ser au fer ; —ные щилны , fer à friser, 
fer а toupet. 

DrouskaATes, пропёчь, v.a. faire cuire 
tout à travers; —ся, v.r. être pénétré 
par L cuisson, être cuit parfaitement ; 
р1"-р. пропечениый. 

Пропечёте, sn.v. action de faire cuire раг- 
faitement. 

Распккёть, распёчь, v.a. gronder, tan- 
cer, réprimander. 

Сякк фться, спёчься, v.r. imp. se figer, 
æ саШег, se coaguler (du sang). 
YurxiTs, упёчь, v.a. cuire jusqu’au 
point requis ; se défaire, mettre, fourrer'; 
—ея, v.r. être bien cuit ; его ynexat 65 
селдиты, on Га fait soldat: part.p. упе- 
чеыый. 

Yaesenie, sn.v. action de bien cuire. 

НЕЩИСЯ , prés. пекусь, ap. parf. попе- 
méca, s.r. (0 чёмь) s'inquiéter, ве sou- 
cier, s'agiter, avoir 500, soigner; печёт- 
сл о encnumäniu Onméü , il s'occupe de 
l'education de ses enfants. | 

‚Безпёчлый, ая, ое, adj. indolent , insou- 
ciant, nonChalant. 

'Фезнечно, 14. sans souci, indolemment. 
„Безпечвость , sf. insouciance , indolence , 
nonchalance, incurie. | 
Обезпечивать , 1.', обезпёчить, П.з , v.a. 
mettre hors de. peine, tirer d'inquiétude, 
calmer, tranquilliser ; cautionner , garan- 
tir, assurer ; —ся, v.r. être tranquillisé ; 
être œutionne ; part.p. обезпёченный. 
Ofesnéunsanie, обезпёчеще, sn.v. action de 
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Непщевать , Is, asp. parf. вознёпщевать, 
v.n. sl croire, s'imaginer, penser. 

Непщеваше, sn.v. sl. opinion, avis. 

Опёка, sf. tutelle, curatelle ; отдать nods 
опеку, mettre sous tutelle ; Æsop#ncxan 
Onéxa, tribunal de tutelle pour la noblesse. 

Опекунъ, на, sm. tuteur, curateur; —ÿuma, 
sf. tutrice, curatrice. 

Опекунскй, ая, ое, adj. de tuteur, de cu- 
ratcur, tutélaire. 

Опекунство, sn. tutelle, curatelle , charge 
de tuteur ; curatelle, gestion. 

Опекувствовать, Je, v.n. avoir sous sa 
tutelle, être tuteur. 

Попечёше, s2. soin, souci , peine , sollici- 
tude , inquiétude ; отдать дтьло на чьё 
nonevéhie, remettre une affaire aux soins 
de qqu'un. 

Попечитель , sm. —тельница , sf. celui ou 
celle qui а soin , curateur. 

Попечительный, an, ое, adj. soigneux, sou- 
cieux, attentif, empressé ; qui est chargé 
d'avoir soin; —ный Комитёть , comité 
de charité publique. 

Попечительно , аду. avec sollicitude. 

Попечительство, sn. curatelle, gestion. 

Попечительствовать , L.e, v.»#. avoir soin 
de, dohner des soins x, soigner. 

Попечительствоваше, sn.y. action de soigner. 

Пропещися , v.r. déf. passer son temps à 
s'inquiéter. | 

ПЕЧАЛЬ, sf. souci. soin, inquiétude; cha- 
тп, а сноп $ tristesse , реше; причи- 
нить кому печаль, faire ou causer du 
chagrin à qqu'un; печали сократили егб 
enxs, les chagrins ont abrégé ses jours. 

Печальный, ая, ое, adj. triste, abattu, affi- 
ge, chagrin; affigeant, causant du chagrin; 
—ная одежда, des habits de deuil; —нал 
encme, une nouvelle afligeante. 

Печально, adv. tristement, dans le chagrin, 
dans la douleur. 

Печальникь, sn. vi. —вица, sf. celui ou celle 
qui prend soin et qui s'inquiète, curateur. 

Печалыцикь , зт.рор. —щица, sf. per- 
sonue afligee. 

Печаловать , [.з, v.n. vi. avoir soin , s’in- 
quiéter, s'intéresser ; s'affiger, se chagri- 
пер; —ся, v.r. implorer, supplier ; avoir 
du chagrin, se chagriner. 

rBesnesatie et Безпечальство , 572. calme, 
absence de chagrür, tranquillité, insouciance. 


tirer de peine , de tranquilliser ; sûreté , | УБезпечальный, as, ое, adj. qui n'a pas de 


gurantie, caution. 
LU 


chagrin, calme, insouciant. 
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v Безпечально. ædv. sans chagrin 
у Безпечальвость , sf. quictude , tranquillité, 
ataraxie. | 

Hzglants, L:, va. chagriner, at- 
trister . affliger ; —ся , v.r. s'afftiger , se 
chagriner, s'attrister. 

Запечалиться , т.г. déf. commencer à s'af- 
fliger, commencer à se chagriner. 

Испечёловать, v.a.vi. obtenir par d'humbles 
prières. 

ОпечАливать, 1.1, опечалить, v.a. afiliger, 
chagriner, attrister, rembrunir; —ся, v.r. 
s'affliger,se старгшег; рагё.р.опечаленный. 

Oneuaaéaie, sn.v. action Фа ег. 

ПопечАлиться, v.r. se chagriner un peu. 


ПЕЛА, sf. vi. balle, bourriers. 
Пеловый , ая, ое, adj. de balle, de bour- 
riers; —вый хльб, pain mêlé avec la balle. 
ПЕЛЕНГЬ (holl. pleegen), sm. relèvement à 
la boussole, pointage d'une carte, {. de mar. 
Педенговать, [.з, v.a.relevor un objet avec 
la boussole ; pointer une carte, désigner 
sur une carte marine le lieu où l'on se 
trouve, t. de mar. 
ПЕЛИКАНЪ (gr. selcxär), sm. pélican 
(oiseau , pelecanus onocrotalus) ; pélican, 
‚ alambic; ancienne pièce d'artillerie. 
ЛЕЛЬМЕНЬ et Пермёнь, sm. sorte de pâté 
e l'on mange avec du vinaigre. 
TEM3A(all.bimsstein),sf.pierreponce(pumex). 
Пёмзовый, as, ое, adj. de pierre ponce. 
ЦЕНЗЕЛЬ (all. pinsel), sm. pinceau, brosse 
pour les peintres. 


ПЕНСЯ (lat. pensio), sf. et Пенс!онъ, sm. 
pension, assignation d'un revenu annuel; 
bourse, place gratuite dans un collége. 

Ценсонъ et Пансоаъ , sm. pension , pen- 
sionnat, iustitut, maison d'éducalion. 

Пенс0нный, an, ое, adj. de la pension. 

Пенсонёръ, sm. —нёрка, sf. pensioanaire. 

Молупевсонерь , sm. —népxa , sf. demi- 
pensionnaire. 

NEHTAMÉTPE (gr. mertéuetpo, de лёуте, 
cinq, et uérpoy, mètre, pied), sm. penta- 
mètre, vers de cinq pieds. 

ПЕНТАТЕВХЪ (gr. revvéreuoc, de лёче, 
cinq, et teüyos, ivre ‚ зт. pentateuque, 

_ les cinq premiers livres de la Bible. 

ЦЕНТИКОСТИЯ (gr. лезтукося, de xeyt- 
xoyta, cinquante), sf. Pentecôte, fête qui 
se célèbre le 50° jour après Pâques. 
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Певтикостарй et Ilenranocrapionr , eme. 
rituel pour les fêtes de Pâques à la 
Pentecôte. 


ПЕНЬ (pers. bune 1: , racine, base; de 
пну ?), dim. певёкъ ‚ нька, sm. souche, 
trouc d'arbre avec les racines ; homme 
sot et stupide, bûche ; monime пнАмм , 
faire du feu avec des souches ; онз news 
nuëms, c'est unc vraie souche ; стать 
es пень , être au bout de son latin, ne 
savoir que faire ; чрезз пень колбду ва- 
лить, travailler mollement. 

Певнькй , ковъ , sm. plur. tuyaux naisants 
des plumes des oiseaux. 

Пельтюхь, sm. pop. lourdaud, гояге. 

Пнистый, ая, ое, adj. plein de souches. 

Опёнокъ,' нка, plus изИе au plur. олёнки › 
sm. sorte de champignon mangeable faga- 
ricus fragilis). 

ПЕНЬКА (pol. pienka) , sf. filasse ou 6- 
toupe de chanvre. 

Певьковый et Пенсчный, ая, ое, adj. de 
filasse de chanvre; —вые чудки, des bas 
de chanvre. ° 

Пеньковязъ (de слзать, lier), sm. ouvrier 
qui met en paquets les étoupes de chanvre. 

ПЕНЯ (lat. репа, du gr. лоу, châtiment), 
sf. amende, peine pécuniaire. 

Пенный , ая, ое, adj. d'amende ; —ныл 
деньги ‚ une amende pécuniaire. 

Певйть, Î.s, попевйть, v.4. (кому) blâmer, 
reprocher , faire des reproches , imputer. 

fleuäzie,sn.v. action de blâmer, de reprocher. 

ПЕРГАМИНЪ (gr. sepyaugrai, de ITépya- 
мос, ville de Pergame) ou Паргамивъ et 
Пергамевть, sm. parchemin , peau de 
mouton préparée pour écrire. 

Пергаминный et Пергамевтный , ая, ое, 
adj. de parchemin. 

Пергаминщикт, sm. parcheminier. 

ПЕРДЪТЬ (gr. лёф8н»), П.з, asp. unipl. 
népayts , Ш.1, v.n. péter, faire un pet. 

Tepafaie, sn.v. action de péter. 

Пердёжъ, жё, sm. un pet. 

Пердунъ, ва, sm. péteur; —ÿuvs, sf. péteuse. 

ПЕРЕЛИФТЬ (ar. belghémi s), sm. chal. 
cédoine (sorte d'agate, chalcedonius). 

Перелйетевый, ая, ое, adj. de chalcédoine. 

ПЕРЕПЕЛЪ (pers. регрег в, perdrix), sm. 
et Перецёлка, dim. nepeuésouxa , sf 
caille (oiseau, éetrao coturnix/; plur 
пёрепелы , ancienne coifure de femmes 
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lepenezteæsmk et Перепёлочный, ая, 0e, ou 
Перепелячй , чья, чье, adj. de caille ; 
—лочная трава, éringe, Chardon à cent 
tètes (plante, сгулрит campestre). 

Depenezérauxs , sm. bobereau (oiseau, 
fako nisus). 

ПЕРЕЦЪ (gr. яёлефь , turc bibèr «, pers. 
pilpil s, ar. fulful 3), pua , sm. (épice, 
ррег nigrum) ; pop. coups, paroles rudes; 


népess, du poivre d'Espagne 
ou de Guinée fcapsicum атагит) ; népeus 


дикёй , dés le bois gentil (arbrisseau , daphne 


Пгречвый, + as, ое, adj. de poivre; —нал 
а. achillee, Pile. feuille (plante , 
achillea millefolium). 
Перечникъ, sm. ibéride (plante, iberis). 
Перечиица , sf. poivrière , poivrier , vase 
pour le poivre. 
Перцеядець (de £cmu, manger), Aya, sm 
cuillère, savacou (oiseau, ramphastos). 
ПЕРИСТИЛЬ (gr. ягойсодос, de roi, 
autour , et çw4oç , colonne), дя, sm. pé- 
risiyle , édifice dont le tour extérieur est 
sœutenu par des colonnes formant une ga- 
lerie, г. d'archit. 
ПЕРОДЪ (gr. wrpuddoc, de лефё, et 6845. 
chemin), sm. période, mesure de temps; 
‚ phrase composée de plusieurs 


Пералёческив, 2s, ое, ad). périodique, qui 
revient à certaines époques fixes. 

ПЕРКАЛЬ (franc.), sm. percale, toile de 
coton blanche des Indes. 

Перкалевый, ая, ое, adj. de percale. 

ПЕРЛА (franc.), plus usité au plur. népas, 
$. des perles (margarita). . 

Перю, sn. une perle. 

Перловый, as, ое, adj. de perles; 
senms, le gris de perles ; —вал ыы, 
de l'orge perle. 

Перломутръ (all. perlenmutter, de тийег, 

1: et Перламуть, sm. la nacre de perle. 
ep вый et Перлах ая, ое, 
р Lure de perle. from, 

ПЕРЛИНЪ (boll. раетеЙуп), sm. aussière, 
grosse corde а trois tourons, {. de mar. 


ПЕРО (scr. раша 4, de pat s, voler, 
d'où patas в, oiseau; pers. per r, d'où 
рыси +, voler; gr. язер dv, all. feder), 
dim. верышко, a. пёрйце, aug". nepi- 
ще, plur. перья , ьевъ , 51. plume d'oi- 
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seau; nageoire de poisson; plume à écrire; 
partie plate d'un aviron; rayon, rais d’une 
roue; bourgeon, rejeton. 

Перянов, ая, бе, adj. de plumes, compose 
de plumes ; —нбй ряд5, ligne de Pou- 
tiquesoù se vendent les plumes et les duvets. 

Перяникь, ка, sm. marchand de plumes. 

Перина , dim. nepüaxa, augm. перйнища, 
sf. un lit de plumes. 

Перинный, ая, ое, adj. de lit de plumes. 

Перйстый, ая, ое, adj. plumeux, couvert 
de plumes; semblable à la barbe d'une 
plume. 

Перзатый, ая, ое, adj. couvert de plumes, 
emplumé, empenné, ailé; —тал cmpn- 
ла, une flèche emprnnée. 

Перната , sf.vi. bâton de commandement 
surmonté de plumes. 

Перватка, sf. plume de mer (animal, pen- 
natula). 

Пероной , ая, бе, adj. d'aileron; —выл 
дески, planches à ailerons. 

Перовникъ, sm. un étui à plumes. 

Перочипный ‘de чинить , tailler) , ая, ое, 
adj. servant à tailler les plumes ; —ный 
ножик5, UN Canif. 


vPesnépuä, ая, ое, adj. qui est sans plumes, 


déplumé, privé de plumes. 

Напёрвикь, sm. un étui à cure-dent. 

Папороть , sf. dim. папоротокъ , Txa , sm. 
avant-bras de l'aile des oiseaux ; mem- 
brane aux pieds des oiseaux nageurs; fou- 
gère (plante, filix). 

Папоротвый, an, ое, adj. de fougère. 

Папоротпикь , sm. polytric, sorte de fou- 
gère (plante, polypodium filir таз). 

Подпёрка , sf. aileron , planche de la rone 
d'un moulin à eau. 

Шестопёръ, sm.vi. bâton de commandement 
garni de six plumes. 


ПЕРИТЬСЯ, П.:, vr. s'emplumcr, se 
couvrir de plumes. 

Перёше, sn.v. action de s'emplumer. 

Восперять , Г.з, восперить, v.a. $1. donner 
la faculté de s'élever, de prendre l'essor; 
part.p. восперенный. 

Вперять, вперить, v.4. diriger, fixer, tour- 
ner vers ; inspirer ‚ insinuer , instiguer, 
graver, imprimer; вперить es дитя от- 
вращшёше отб порбка, inspirer à un en- 
faut l'horreur du vice; part.p. вперёвный. 

Вперёше, sn.v. direction; iusinualion, insti- 
gation, inspiration. 
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Оперйться ‚ оперйться , v.r. s'emplumer , 
se couvrir de plumes; se remettre, se 
rétablir ; s'enrichir, faire ses choux gras; 
при 3MOMS мтъстъ оперилсл, il s'est en- 
richi à cette place. , 

Onepéaie, sn.v. action de s'emplumer. 


ПАРИТЬ , Il.:, воспарйть , у.п. planer, 
voler dans les airs ; prendre son essor , 
8 еззогег. 

Парёше, sn.v. vol; essor, enthousiasme. 

Высокопарный, ая, ое, adj. qui plane au 
haut des airs; hautain, altier, orgueilleux; 
ampoulé , guindé , Бои ; —ный canes, 
un style ampoule. 

Bucoronäpno, ado. d'une manière ampou- 
lée, avec un style guindé. 

Высокопарность, sf. vol élevé des oiseaux ; 
style ampoulé, pathos, bouffissure du style 


ПЕРПЕНДИКУЛЯРЪ (lat. perpendicularis), 
sm. une perpendiculaire , une ligne per- 
pendiculaire, t. de géom. 

Перпеядикулйрный, as, ое, adj. perpendi- 
culaire, qui est d'aplomb. . 

Перпевдикулярно, «dv. perpendiculairement. 

Перпендикулйрность , sf. perpendicularite. 


ПЕРСи (pers. bèr +, all. brust), сей, 
sf. plur. sl. poitrine , sein , gorge ; cœur, 
affection. | 

Пеёрсный, as, ое, adj. de poitrine, de sein. 

. Напёрсвый , as , ое, adj. qu'on porte sur 
la poitrine. 

Напёрсиикъ, sm. favori, confident; pectoral 
du grand prètre des Juifs; —внца, sf. 
favorite, confidente. 

Hanépenaaiñ, чья, чье, et Hanépcuuseckik, 
ая, ое, adj. de favori, de confident. 

Поперсь, sf. un buste. 

Попёрсье, sn. poitrail, partie du harnais. 


ПЕРСИКЪ (pers. pérsi s, de la Pérse), 
sm. pècher (arbre, amygdalus persica) ; 
pêche, fruit du pêcher ; пёрсики Ouxie , 
amandicr рат (arbuste, amygdalus nana). 

Пёрсиковый, as, ое, adj. de pèche; —вое 
дерево, le pêcher. 


ПЕРСОНА (lat. persona), sf. une personne, 
un individu, ua être. 

Персопальный, ая, ое, adj. personnel , in- 
dividuel. 

Персонально, а4у. persennellement. 

Персоналёность , sf. personnalité, trait in- 
jurieux contre une personne. 


ПЕРСТ 


ПЕРСПЕКТИВА (fr., du lat. perspectus 
sf. perspective, art de représenter 1 
objets dans leur situation respective; ре 
spective, espérances ou craintes foridées. 

Перспективный, ая, ое, adj. perspectif, d 
la perspective. 


ПЕРСТЬ, dim. пёрстикъ , sm. doigt d 
Ja main ou du ред; ухказательны 
népcms, l'index ; онз oduns какз népcms 
il est comme l'oiseau sur [а brancbe , i 
est dans un état incertain. 

Пеёрстный, ая, ое, adj. de doigt. 

Перстатица, sf.vi. un gant. 

Пёрстень, тня, dim. nepcreuërs, нька, т 
bigue, anneau avec une pierre enchessée 

Перстневой, ая, бе, adj. de bague. - 

Ilepcraesérs , sm. baguier , écrin pour le 
bagues. 

Перчатка (pour персчатка), dim. перча 
точка, sf. gant а doigts. 

Перчаточный , ая, ое, adj. de gant. 

Перчаточвикъ, sm. un gantier; —иица, sf 
une gantière. . 

Напёрстокъ , тка, dim. напёрсточекъ, чка 
sm. un dé à coudre; красный nanëp 
cmoxs, digitale pourprée (plante, digital 
ригригеа). ‘ 

Напёрсточный, ая, ое, adj. de dé; —na, 
трава, digitale (plante, digitalis purpures) 

Напёрсточинкъ, sm. faiseur de 965. 

Напёрствикъ, sm. doigtier, sorte de dé. 

Напёрстянка , sf. digitale (plante , digitali 
lutea). | 

Распёрстый , ая, 0e , adj. ayant les doigt 
séparés ct courbes. 

Распёрстица, sf. intervalle entre les doigts 
crevasse, fissure, gerçure entre les doigts; 
fourchet, apostème entre les doigts. 


ПЕРСТЬ (ar. bérr 5, un continent), sf sl 
terre, poussière. 
Пеёрстный, ая, ое, adj. de terre, de poussière 


ПЕЁРТЫ (holl. paarde, all. peert), sm.plur 
marche-pied, cordes sous les vergues 
lesquelles se tiennent les matelots, t.de mar 

Пертулинь (holl. paurdelyn), sm. bosse d 
bossoir, Е. de таг. 

Подпёрты, sm.plur. étriers de marche-pied 

ПЕРХАТЬ , L:, et Першить , Il.s, asp 
unipl. перхвуть, JIL.:, asp.parf. запер 
шить, ом. avoir une toux fréquente € 
crachoter en toussant. 

Перхота, 5/. toux fréquente. - 
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HECT 
Перхотный , ая, ое, adj. qui а une toux 
fréquente. 
Перибтива, sf. flrgme, crachat, 
Перхотувъ, на, sm. —унья, sf. personne 
qui ne fait que cracher. 
Поперхёться , поперхауться, v.r. tousser 
fréquemment. 
ШЕСОКЪ (gr. уди-х), ex, dim. песбчекь, 
ча, sm. sable, мов; ры. пескй , ré- 
gions mablomeuses ;_pnexôü necôks , du 
еде rivières "устать necxôus, sbler. 
Песочный , cr 
vai, sablier , horloge de sable , ampou- 
Jette ; —ный res À tiré des semences. 
Песбжища, sf. sblier, vase au ваЫе. 
Песковётый, ая, 0e, adj. un peu sablonneux. 
Песчаный, as, 0e, adj. sablonneux ; —ныл 
моста, lieux sablonneux. 
Hecxinmrs, sm. pierre de sable, grais. 
Песчфнка , sf. terrain sablonneux ; espèce 
d'ortolan (oiseau, етфегйл passerina) ; 
roseau (plante, arenaria campestris); tel- 
line (coquillage, ета). 
Lecvima, dim песчйнка, 57. un grain de sable. 


Петров еб, aimer), хт. cumin 

iopie te, ammi alterum). 

Пескорёй (de рыть, ‚ lançon, 
le. langue de able (ou, 


Bomipe et Пасиёрь, pé, dim. пискёрикь, 
в. goujon de rivière (poisson, cypri- 
ms gobio). 

Iscrapémuri , ая, ое, adj. de goujon. 

Incsos66% (de зобёть, manger), sm. gou- 
jo de l'Oural | (Орли рвохтиз). 

Сужесь › sf. et Супесокъ ‚ ска, sm. terre 
mblonneuse. 


HÉCTPHIA, вл, ое, apoc. пёстрь, pé, pé, 
dim. пестроватый et пёстрепьюй, ая, ое, 
adj. bigarré, de diverses couleurs, barinlé, 
tacheté, moucheté, marqueté ; —рал 
ткань, étoffe bigarrée ; — рый caozs, style 
bigarré, style rempli de toutes sortes de 
locations ; —рал нейфлл , semaine où 
Ton ne fait pas maigre tous les jours. + 

Пестро, dim. пестрёвько , ado. d'une ma- 
nière higarrée. 

Пастрость et Ilecrporé, sf. variété de cou. 
lears, bariolage , bigarrare ; нелр#тнал 

es caôen, bigarrure choquante 

dans le style. 
ou Пёстрадь et Пестредёна , 5) 
da coatil, de la toile rayée. у 








, ое, adj. de sable ; —ные - 
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Iécrpesmañ et Пестредйнный, ая, ое, adj. 
de coutil. 

Пестрина , sf. tache sur la peau, tavelure. 

Пеструха, 4f. une poule de bruyère. 

Пеструшка , sf. truite (poisson, salmo fa- 
rio); lemmiug {quadrupède, тиз lemmus). 

Iecrpirs, 1.1, v.n. devenir bariolé, paraître 
bigarré, être de diverses couleurs. 

Пестрикь , ка, et Шестрёць, ua, sm. ез- 
pèce de champignon (agaricus alneus). 

Пестерй , sf. corbeille ou boîte de diverses 
écorces de bouleau. 

ПЕСТРИТЬ, Il, уд. bigarrer, barioler, 
charger de "couleurs ; пестрёта вв гла. 
sûrs, j'ai des éblouissements , j'ai la vue 
offusquée. 

ITecrpéaie, sn.v. action de bigarrer. 

Henempérs, Ls, испестрить, v.a. bigarrer, 
barioler ; émailler, embellir, orner de 
fleurs; —cn, v.r. s'orner, se parer de 
diverses couleurs ; être bigairé, émaillé ; 
part. p. попешрённый ; —ные цеътёми 
Ayid, prairies émaillées de fleurs. 

Испешрёще , sn.v. action de bigarrer , de 
barioler ; action d'orner de fleurs. 

Распешрить , распестрить , v.a. bigarrer, 
varier, barioler, orner de diverses couleurs; 
—cs, v.r. se bigarrer, se parer de diver- 
ses couleurs; part-p. распешрёяный. 

Pacnempéuie, #2.v. action de bigarrer. 

ПЕСТЪ (angl. pestle, du lat. laps Al , 
ré, dim. пёстикь, sm. pilon 

Пёстикъ , sm. dim. petit pilon : pistil, or- 
gane femelle de la génération des végé- 
taux, £. debotan.; couleuvrée (plante , 
brionia). 

Пестовбй, &я, бе, adj. de pilon. 

Пеёстиковый, ая, ое, adj. de pistil. 

ПЕСЪ (angl. bitch, chienne), nca, dim. né- 
сикъ, sm. un chien; constellation du chien. 

Ilécië, сья, cse, et Псбвый, ая, ое, adj. 
de chien; —сья sensdd, la canicule ; 
— cou дни , les jours caniculaires ; —ciä 
лзыкв, cynoglosse, langue de chien (plante, 
cynoglosum officinale) ; — гроздь , 
douce-amère (plante, solanum dulcamara) ; 
—вал ожбта, la chasse aux chiens; une 
vénerie. 

Песёць, сца, dim. пёсчикъ ‚ sm. renard 
blanc, renard polaire (canis lagopus). 
Песибвый, ая, 0e, adj. de renard blanc. 
Песйка , sf. raies grises dans la peau des 
bêtes sauvages; poils courts dans une 

fourrure, 








668 DE“ 


(] 
Песиковатый, as, ое, adj. ayant beaucoup 
de ces raies ou de ces poils courts. 
Песаовь et Побслень, sf. dulcamara, douce- 
amère (plante, solanum dulcamara). 
caps ; pi, sm. chasseur qui a soin des 
chiens courants. 
Поёрсюй, as, ое, adj. poss. с. de chasseur. 
Псарный , ая, ое, adj. où l'on tient des 
chiens ; `—ный Ocops, une vénerie. 
Псёрия, sf. une véneric; une meute de chiens. 
Псива, sf. odeur dégoûtante des chiens. 
Псйнки ‚ нокъ , sf. plur. morelle à fruits 
noirs (plante , solanum nigrum); псинки 
красныл , la pomme d'amour fsolanum 
brcopersicon). 
Псбвина, sf. longs poils aux pieds de devant 
des chiens de chasse. 
Heaonëcr, dim. недопёсокъ, ска, sm. jeune 
renard blanc à poil court. 


ПЕТАРДА (it. реагао), sf. pétard , ma- 
chine de métal chargée de poudre pour 
enfoncer les portes de ville. 

Петардовый, ая, ое, adj. de pétard. 

Петардиръ et Петёрдщикъ, sm. pétardier. 

ПЕТИТЬЪ (fr. petit), sm. du petit texte, du 
huit, caractère d'imprimerie, £. de typogr. 


ПЕТРОВКИ (de Петрь, du gr. Пёрос, 
Pierre), sors, sf.plur. jeûne de la St Pierre. 
ПЕТРУШКА (er. летросёАнуот), sf. persil 
(plante, aptum petroselinum); петрушка 
собачья, реше ciguë (æthusa супаршт). 
Петрушечный, ая, ое, adj. de persil. 
Петрушечянкъ, sm. caucalis (plante, caucalis). 


ПЕЧАТЬ (suéd. pitscher, all. petschaft) , 
dim. печатка et печаточка , sf. cachet, 
sceau, scellé ; impression , presse ; carac- 
tères , lettres, types; z20cy04pcmeennan 
печать, le sceau de l'empire ; книга вы- 
шла изь пехати , Je livre est sorti de 
Ja presse, l'ouvrage est imprimé; yepxôe 
ная печать , les caractères slavons ou 
ecclésiastiques; гражданская печать, les 
Caractères russes ош modernes ; печать 
Соломднова, sceau de Salomon, genouil- 
let (plante, convallaria polygonatum). 

Печаточный , ая, qe, adj. de cachet , de 
sceau, de scellé. 

Печёточникъ, sm. graveur de cachets. 

Печётный, as, ое, adj. imprimé ; timbré, 
ayaut le sceau ; d'impression, de presse ; 
—нал мпра, une mesure au timbre; 
—ный deops, une imprimerie. 


Печатия, sf. vi. une imprimerie. 

Печатникъ, sm. imprimeur, ouvrier d’un. 
imprimerie; vi. le garde des sceaux, ОМ 
cier de Ia cour des Tzars. 

Печатнич!й , чья, чье, adj. d'imprimeur 

Печативчество, sm.vi. charge du garde da 
sceaux. 

ПЕЧАТАТЬ , [.1, et 51. Ileusrsbrs , La, 
v.a. cacher, sceller, apposer le sceau, 
mettre le cachet; imprimer, livrer à l’im. 
pression ; —©я , v.r. être cacheté ; être 
imprimé, s'imprimer; печатать письмб, 
cacheter une lettre ; книга печатается, 
le livre s’imprime; part.p. печатаиный. 

Печатане, sn.v. action de cacheter; action 
d'imprimer, impression. 

Печатальщикъ, 57. qui cachette les lettres. 

ВпЕЧАТАВВ ть, [.1, впечатлбзь, v.4a. 
imprimer , faire impression, impression- 
ner, graver, empreindre , tracèr ; —Cs, 
v.r. simprimer, s impressionner, зе graver; 
наставлёшл впечататьлись 65 CÉpPOUR 
e26, les leçons se sont gravées dans son 
cœur ; part.p. впечатафнный. 

Bnesarabuie , sn.v. impression , sensation , 
insinuation. 

ВыпчАтываТЬ, выпечатать, ©.а. игет 
une épreuve ou une empreinte; impri- 
mer, faire imprimer, livrer à l'impression ; 
—ся, v.r. être imprimé; suser à богов 
d'imprimer ; part.p. выпечатанвый. 

Выпечатываие , выпечатаве , 54... action 
d'imprimer, impression. 

AOnuEuÂTHBATES, допечатать, 0.4. 
achever d'imprimer ; —ся, v.r. être im- 
primé jusqu'a la fin, s'achever ; part.p. 
допечатанный. 

Допечатыване , допечаташе, 5л.р. action 
d'achever une impression. 

Недопечатываться | пведопечататься, ©. 
être mal imprimé. 

Недопечатка, sf. une mauvaise impression. 

ЗаАПЕЧАТЫВАТЬ , запечатать, cache- 
ter, sceller, аррозег le sceau ; —ся, т.г. 

. étre scellé, cacheté ; part.p. запечатанный. 

Запечатываюе , saneuâtTanie , 5л.у. action 
de sceller. . 

Запечатльвать, запечатать, 9.а. marque, 
cacheter ; graver, imprimer, emprei $ 
—CA , 9.r. se graver , simprimer ; запе- 
чатаьть благодъяшя 65 cépOuS, graver 
les bienfaits dans son cœur ; part.p. за- 
печатд$нный. 


Запечатлфа!е , sn.v. action d'imprimer , de 
graver dans la mémoire. 

:HantaiTars, v.a.déf. imprimer, ache- 

ver l'impression ; part.p. напечатанный. 

‹ апечатхетвать, напечатлфть, 7.4. graver, 
imprimer dans sa mémoire; —ся, v.r. être 
grave, imprimé ; part.p. изпечата$иный. 

Oural(TruBarTe, опечатать , v.a. ар- 
poser les scellés, mettre le sceau , cache- 
ters —cs, т.г. être scellé, cacheté ; faire 
une faute d'im ion ; .р. опе- 

press part. p 


Oneuirismauie , опечаташе, sn.v. action de 
mettre les scellés. 

Ощечатка , sf. faute d'impression, erratum, 
erreur typographique. 

ОтпкЧДтывлать, отпечатать, 0.4. 
achever une impression ; ег le sceau, 
enlever les scellés ; —ся, v.r. {cs nus) 
achever l'impression ; être imprimé ; se 
décharger , maculer , tacher ; part-p от. 

Отнечатываюе ‚ отпечатан: , 50.9. action 
ФасЪ l'impression. 

Отвечатокъ, тка, sn. impression ; macula- 
ture ; typolithe, pierre à empreinte. 

ПерЕвнечАтывлть, перепечатать, V.A. 
exheter de nouveau ; imprimer une зе. 
cmde fois; contrefaire, faire une соп- 
trefaction ; —ся, v.r. être cacheté ou im- 
primé une seconde fois ; рагЕ.р. перепе- 
чётанный 


Церепечатыване, перепечатаве ‚ sn.v. et 
Нерепечатка , sf. action de cacheter ou 
d'imprimer une seconde fois ; contrefaçon 
d'un livre, contrefaction. 

HDonsaliTrars, v.a.def.a le sceau 
sur plusieurs objets ; Pl peu. 

Подпеч Стывлть, подпечатать, 0.4. 
mettre le sceau par-dessous ; cacheter avec 
le sceau d'un autre; —ся, v.r. com- 
pléter le nombre des exemplaires d'un livre. 

DrunureiTMBATs, припечатать, v.a. 
ajouter son cachet à d’autres ; joindre en 


imprimant ; —Cs, v.r. être ajouté; 


арилезатать 65 2a3ÉMATS, insérer un 
article dans une gazette ; part.p. припе- 
затанный. | 

Правочатываше, припечаташе, sn.v. action 
d'ajouter son cachet à , action de joindre 
e ioprimant. ` 

Правонатна , sf. supplément, addition, 
nombre 


de pages ajoutées à nn ouvrage. 


РленЕичАтывлть , распечатать, ve. 
décacheter, (ег le cachet; lever les scel- 
lés; —v.r. être décacheté ; être enlevé 
(des scellés; part.p. распечатанный. 

Распечатываюе , распечатаве, sn.v. action 

` de décacheter, action de lever les scellés. 

ПЕШНЯ, sf. ferrement, outil de fer avec 
un manche de bois pour casser la glace. 

Пешневой, &я, бе, adj. de ferrement. 


ПЕЩЕРА (de пешь ou necôxs ?) et Пе- 
чёра, dim. пещёрка , аивт. newépuma, 
sf. cavité , grotte, antre, caverne, са- 
tacombe. 

Пещёрный, ая, ое, adj. de grotte, d'antre. 

Пешёрвикъ, sm. —nuya, sf. habitant d'une 
grotte. 

Ieuépcriñ , as , ое, adj. de grotte; —cnie 
Угбдники, Saints dont les reliques repo- 
sent dans les catacombes ; —cxiü Mona- 
стырь, mouastère des catacombes à Kief. 

ПИГАНЪ (gr. xyyavor, pers. péighèn +), 
sm. la rue (plante, ruta graveolens). 

ПИГВА (pers. bih з), sf. coignier (arbre, 
pyrus cydonia); coin, fruit du coignier. 

Пигвовый, an, ое, adj. du coignier. 

ПИГУСЪ, sm. cartes d'une mème couleur, 
t. de jeu; soupe aigrelette préparée avec 
des concombres. ` 

ПИЖМА, sf. tanaisie, mille-feuille, herbe 
aux vers (plante, achillea nobilis). 

Пйижмовый, ая, ое, ad). de tanaisie. 

ПИКА (pers. pétkdn s, le fer d'une flèche, 
une flèche), sf. une pique, une lance ; 
plur. пйки, le pique (couleur des cartes). 

Пикенёръ , sm. piquier , piquenaire, soldat 
armé d'une pique. 

Пикенёрлый, ая, ое, adj. de piquier. 

Пйковый , ая, ое, adj, du pique ; —вый 
тузз, Газ de pique. 

Пиковка. sf. une carte de pique. 

ПИКАТЬ fonomatopée du cri des jeunes 
oiseaux), [.1, asp. unipl. пикнуть, ПП. +, 
v.n. pépier, piailler comme les jeunes 
oiseaux et les jeunes animaux ; сиди , не 
пикни, reste assis et ne dis mot. 

Пикаве, sn.v. action de pépier. 

Пигалица et Пёгадка, sf. vanneau (oiseau, 
tringa vanellus) ; пигалица глухал, sorte 
de pluvier (charadrius gregarius). 

ПИКЕТЪ (franç.) et Bexérs , sm. piquet, 
escouade de soldats prêts à marcher; le 
jeu du piquet. 

Пикётный, ая, 0e, adj. du piquet. 
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ПИЛА (all. feil), dim. пилка et пйлочка, 
sf. une scie; une lime; scie, espadon (pois- 
son, squalus pristis) ; ручная пила, une 
scie à main ; шлёнскал пила, OÙ шла- 
ночка , une scie à refendre , une scie à 
un manche. 

Пйльвый, ая, ое, adj. de scie, de lime ; 

| de sciage, prppre à être scié ; —ные 3ÿ- 
бьл, les dents d'une scie; —ныл брёвна, 
des poutres de sciage ; —нал мельница, 
une scierie. 

Пиликать , Li, v.n. pop. couper avec un 
instrument émoussé ; racler, jouer mal 
d'un instrument à cordes. 

Пиликанте, sn.v. action de couper avec un 
instrument émoussé. 

Пилдикало , sm. racleur, mauvais joueur de 
violon. 

Пилюкь , кА, sm. milan (oiseau de proie , 
stryx scops). 

а ркбвый, an, ое, adj. de milan. 

пилить, 1.1, et Пиловать , Les, 2.4. 
scier ; limer ; —ся ‚ v.r. être scié; être 
limé; пылёть дбски, scier des planches ; 
пилить желтьзо , limer le fer; part.p. 
пилёнвый. 

Iluséuie , sn.v. et Пйлка ou Пйловка , sf. 
sciage , action de scier ; action de limer. 

Пильдакь et Пилилыпикь , зт. заецг, 
celui qui scie le bois; faiseur de scies 
ou de Times. 

Выпйдивлть, Î.:, ВвыПИлиТЬ, v.a. 0b- 
tenir en sciant; limer; —cs, v.r. être 
obtenu en sciant; être limé; part.p. 
выпиденный. 

Выпйливане, выпилеше, sn.v. ct Вышилка, 
sf. action de scier ou de limer. 


Допиливлдть, допнайть, 9.4. зсег 
ou limer jusqu'au bout. 


Злпийливлть, запилйть, 9.4. сот- 
mencer à scier ou à limer; marquer avec 
la scie ou la lime ; part.p. запилённый. 

Запйливав!е, sannaéaie, sn.v. action de mar- 
quer avec la scie ou la lime. 


Нлииливлать, напилить , V.r. sCier, 
limer en quantité ; part.p. напиленный. 

Напйлокъ, 4xa, sm. une lime. 

Напилочвый, ая, ое, adj. de cette lime. 

HaaAnïMAnBATE, вадоилить, 0.4. SCier, 
limer au-dessus pour marquer. 

Надийливан!е, sn.v. et Надпйлка, sf. action 
de scier ou de limer au-dessus. 


пил 


Опйдливлть, опилйть, 0.4. sci 
limer tout autour ; part.p. опиленн 

Опйливане, sn.v. et Опйлка, sf. : 
de scier ou de limer autour. 

Опйлокъ , лка, sm. morceau scié ; 
опилки, sciure; limaille, raclure, rog 

OTnMinBATE, OTNHAËTE, о.а. с 
séparer en sciant ou en Jlimant ; —c4 
être séparé par la lime ou la scie ; 
ver de scier ou de limer; part.} 
пиленный. 

Отпйливан!е, отпилеёне, sn.v. et Отт 
sf. action de séparer en sciant ou en li 

Отпйлокъ, кла, sm. morceau coupé а 
scie ou la lime. 


TEPEnmÉAHBATE, перепилить, 
scier en deux, scier en travers ; —C: 
être scié en deux ; part.p. перепиле 

Перепйливане, nepennaéuie , sn.v. е 

‚ репйлка, sf. action de scier en дет 

Попйливлть, попилйть , v.a. 
limer de temps à autre ou un peu. 


HoxnMtamBATE, NOANRAÂTS, 9.4. 
limer par-dessous , (лег avec la s 
la lime ce qu'il y a de trop; —ся 
être scié ou limé par-dessous; px 
подпиленный. 

Hoanñansanie, подпилеше , sn.v. et 
пилка , sf. action de scier ou lime: 
dessous. 

Подпйлокъ, лка, sm. une lime. 

Плропйливлть , пропиайть , 
scier ou limer à travers; mettr 
certain temps à limer ou à scier. 

Рлепиливлть, распилить , 2. 
parer en pièces avec la scie ou la 
—ся, v.r. être scié en plusieurs р 
trouver du plaisir à Scier ou à | 
part.p. распйленный. 

Распйливаше, распнлёше, sn.v. et Раст 
sf. action de séparer avec la scie ou la 

Сондйвать, спилить , v.a. ет 
la superficie avec la scie ou la 
scier ou Нтег le dessus ; —ся, 9.1 
scié ou limé par-dessus ; part.p. 
ленный. 

Cnuansanie , спилеше , 5п.о. action 
porter en sciant ou en limant. . 
Упиливлть, упилить, v.a. 6 
peu avec la scie ou la lime; р 

упйленный. 

Упйливан:е, упиленге. sn v. et Упилм 

action de scier ou de liner un pet 


‚ (pers. pildv 1), sm. pilaf, riz 
ы ри да НЫ et dia viande. 
ИМЪ (all. piügrim, du lat. pere- 
‚ эт. Teri Sroyageur dans les 
eux. 9 

сюй, ая, ое, adj. de pélerin. 
ство, sn. pélerinage. 

СЪ (2081. pillars), sm. épontille, 
du pont d'un navire, #. de таг. 
Я (lat. pilula), sf. pilule , médi- 
en forme de petite boule. 

a, as, ое, adj. de pilule. 

‘PA tit. pilastro), sf. pilastre, со- 
arrée, t. d'archit. 

(pol. fimfa et finfa), sf. camouflet, 
de fumée soufflée au nez avec un 
le papier allumé. 

УРЬ (pour cnunozopô5), sm. cyclop- 
mp (poisson, cyclopterus lumpus 7. 
т. язеа, lat. pera), sf. sac, be- 
ur le voyage, havresac. 

1 AA (gr. rvpauic, #806), dim. пи- 
a, sf. pyramide, corps solide dont 


› est carrée et qui se termine | 


це. 

тай, ая, ое, adj. de pyramide. 
львый , ая, ое, adj. pyramidal , 
зе de pyramide. 

Ь (gr. лс, froment) , га, dim. 
жь, жка, т., augm. пирожише, 
pâté. 

&, ая, ое, ad). de pâte. 

e, ваго, sn. pâtisserie. 

xs, sm. pâtissier ; —вица, 5}. pâ- 


ний , чья, чье, et Пирбжничесяй, 
adj. de pâtissier. 

, sf. endroit où Гоп fait des pâtés. 
Ь (fr., du gr. xùp, feu), эт. ру- 
orte d'escarboucle. 

ь (gr. mp, feu, et pépeur, porter), 
rropbore , mélange de carbonc et 
ме acide qui s'allume à l'air. 

(lat. feriæ, all. feyer), sm., dim. 
ка, sf. fête, réjouissance , festin , 
banquet ; брачный nups, un festin 
e. 
ая, ое, adj. de festin, de banquet. 
во, $1. festin, banquet. 

зенный , ая, 0, adj. de festin, 
quet. 

вовать © Пировать , [.з, у.м. as- 
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sister à une fête, faire bonne chère, don- 
ner un repas. 

Пиршествоваше et Пироваше, sn.v. action 
d'assister à un festin. 

Iépmecrsosareis et Пирователь, sm. —тель- 
ниЦа, sf. convive. 

Запироваться, v.r. pop. rester long-temps à 
table, faire bonne chère, ripailler. 

Поппровать, v.n. déf. faire bonne chere. 

Пропировать , v.n. déf. rester à un festin 
pendant un certain temps. 

Conépmecrsosars , v.n. déf. assister à un 
banquet avec qqu'un. 

ПИСАНГЬ, sm. pissang, bananier (plante, 
musa). 

Писаыговый, ая, ое, adj. de pissang. 

ПИСАТЬ (scr. ра] в, colorer; pers. nébi- 
che-tèn s, écrire, impér. rébfss; lat. ping- 
ere, peindre), П.зв, asp. тиЙ. писывать , 
v.a. peindre, faire une peinture avec 
des couleurs ; écrire ; composer , faire un 
ouvrage en vers ой en prose ; —ся, у.г. 
être peint ; être écrit, s'écrire; être com- 
posé ; se dire, se nommer dans un écrit, 
se qualifier ; писать картину, faire un 
tableau; лисать стихами, écrire en vers; 
0 cems различно niwyms, оп écrit diffé- 
remment là-dessus; он5 пишется дворл- 
нином5 , il se qualifie de gentilhomme ; 
part.p. писанный, peint, écrit, composé; 
fait à peindèe, très-beau; —ныл стЪни, 
des murs peints ; —нал лфшадь , cheval 
fait à peindre. 

[lucinie, sn.v. action d'écrire; lettre, épiître; 

_ écriture, livres de l’ancien et du nouveau 
testament ; Свяшённое Ilucanie, l'Écri- 
ture Sainte. 

Цисака , вт. pop. мо calligraphe ; auteur , 
écrivain; celui qui sait bien composer les 
papiers d'affaires. 

Писало , sn. style, poinçon, roseau avec 
lequel on écrivait autrefois. 

Пйсарь , сё Писёцъ , еца, sm. écrivain, 
scribe, copiste, clerc, secrétaire; vi. anna- 
liste, chroniqueur. 

Писарсюй et Писцбвый , ая, ое, adj. 
d'écrivam , de scribe ; —выл книги , ге- 
gistres où sont écrits les noms des serfs 
et les bomnes des terres seigneuriales. 

Técapckas , ской , sf. chambre où se tien- 
nent les écrivains. 

Писатель, sm. auteur, écrivain; —тельница, 
sf. femme auteur ; дрёвше nucameau , 
les anciens auteurs. 
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Писательный et Писальный , ая, ое, ad). 
dont on se sert pour écrire. 

Писей, sf. femme calligraphe. 

Пвсулька, sf. un petit billet. 

Нёсчй, ая, ee, adj. employé pour écrire ; 
sm. secrétaire, scribe; —чал бумага , 
du papier à écrire ; —чее перд, une 
plume à écrire. 

Häcamxs, sm. copiste, écrivain. 

Письмб, dim. письмецо, sn. lettre, missive, 
ёр хе; écriture, action d'écrire; caractère 
d'écriture; Opyacecxix письма, des lettres 
amicales; cudrème за письмдмз, être occu- 
pé à écrire; мёлкое письмб, de petits 
caractères d'écriture. 

Нисьмбвный, ая, ое, adj. de lettre, épisto- 
те; —ный caozs, style épistolaire. 

Письмовникь, sm. recueil de lettres, formu- 
laire de lettres. 

Письменный , ая, ое, adj. qui se fait par 
écrit ; épistolaire ; pep. habile à écrire ; 
—ныл Jrad , affaires qui se traitent, par 
écrit ; —ное мзложенщв ‚ explication par 
écrit. 

Письменно, adv. par écrit. 

Письмениикъ , sm. pop. littérateur, homme 
de lettres; —nmya, sf. femme adonnée à 
la littérature. . 

Письменность, sf. littérature, belles-lettres. 

Пиёсьмя, plur. письмена, sn. lettres, carac- 
tères, types; изящных письмена , les 
belles-lettres. | 

Письманница, sf. abécédaire d'écriture. 

Письмоводитель (de водить, conduire) et 
Письмоводець , дца, $72. premier écri- 
vain, celui qui a l'inspection des scribes; 
celui qui inscrit les affaires. - 

Пиасьмоводительство ‚ sn. chorge de pre- 
mier écrivain. 

Письмоносець (de носйть , porter) , cua , 
sm. porteur de lettres. 

Письмоподатель (de подать, remettre), 
sm. porteur d'une lettre. 

Вийсывлть. Г.: et з, вписать , V4. 
inscrire, enregistre”, enrôler, immatriculer; 
—ся, v.r. S'inscrire, se faire enregistrer ; 
être inscrit, immatriculé ; вписать 65 
книгу дворянства, inscrire dans le livre 
de № noblesse ; part.p. впйсанный. 

Вийсывавнге, suacanie, sn.v. action d'inscrire, 
enregistrement. 

Восписывадть, [.1 ets, восписать, 
»v.a. sl. écrire, mettre par écrit; mander, 


faire savoir, communiquer, faire part ; 


nHC 


восписывать хвалы, adresser des 
anges. louer, glorifier; рагЁ.р. восписаи! 
Восписавше, sn. sl. écrit, chose écrite. 


. Вынйсывлть, выписать, V.a. 


d’une liste , exclure , chasser ; extrs 
faire un extrait d'un ouvrage; faire 1 
par écrit, commander, faire une ‹ 
mande ; —ся, т.г. se faire rayer d 
liste ; être extrait; être commandé 
écrit, recevoir d'après une commar 
выписать u35s училиша , exclure d 
école; ons evinucass лучицл auvcmä 
Гомёра , il a extrait les plus beaux 
sages d'Homère; выписывать иност| 
ные товары, faire venir des marchan 
étrangères; part.p. выписанный. 

Выписываще, выписаше, 572.0. action : 
clure, d'extraire, de faire venir. 

Вьлтись | sf. copie d'un acte ; passav 
ordre de laisser passer une marchanc 
дать вытись за скръпою, présenter 
copie légalisée. 

Выписка, dim. выпвсочка, sf. extrait 
livre, sommaire , abrégé ; выписки 
аьтописей, extraits des annales. 

Выписчикъ, sm. celui qui fait des ext 

Bsinacaôñ, ая, де, adj. commandé par é 
recu par commande. 

AonmkCHBATER, дописать , V.a. ét 
peindre jusqu'au bout , achever d'éa 
de composer, de peindre ; écrire jus 
parvenir jusqu'a une certaine plac 
papier ; donucams книгу, aehever 
ouvrage ; л donucdus листё, j'ai. 
une feuille entière; part.p. Aonücasi 

Дописываше , дописаше , зп.о. action 
chever d'écrire, de peindre. 

Héaonace et Heaonäcka, sf. place en b 
dans un écrit, lacune. 

Злойсывлть, записать , ъ.а. CCI 
marquer, noter, insérer, mettre par é 
faire inscrire, faire enrôler, immatric 
enregistrer; se faire adjuger après le te 
légal un bien mis en gage; —ся, v-r. 
marqué, noté, inséré; s'inscrire, s'enr 
être las à force d'écrire ; записать : 
происшёствёл, noter le jour d’un év 
ment ; залисать 65 npuxrOds , porte 
compte, mettre dans la recette, crédi 
записатьсл 65 купцы , зе faire ins 
dans le corps des marchands; part.p. 
писанный. 

Записыване, записаше, 5п.о.е{ Запйска.5) 
registrement, immatriculation, enrôlem 


_ 
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Зёлтвсь, sf.scte,asmurance par écrit, obligation. 
Запьска , dim. запйсочка, sf. petite lettre, 
billet; plur. sanécxa, journal, mémorial ; 
mémoires , relations de faits particuliers. 
ЗаписабА , &я, бе, adj. propre à faire des 
motess —нёл книга, porte-feuille, journal, 


, 3 —н0й nayÿms, un 
coquin feffé. 
Janécanxs, sn. un notaire. 


Испёсывать, исписёть, v.a user, dé- 

› Consumer une certaine quantité 

Мег en écrivant; — cs, v.r. s'user, 

зе ; испысёлось перб ‚ la plume 
s'est émouasée ; part.p. испйсанный. 

Наиисывать, написать, 0.8. écrire 
une certaine quantité ; écrire, composer , 
peindre ; sl. faire un dénombrement, en- 
registrers —ся, ол. être enregistré; я на- 
mucäas xs нему, пысьмб, je lui ai écrit une 
letire ; налисать картину , peindre un 
tableau ; part р. напйсавный. 

Напвсёше ‚ зл.о. action d'écrire , de сот- 
poser, de peindre; 5. dénombrement, in- 
sription, écriteau, 

Ipessanncirs, v.4.déf. écrire ou faire part 
avant, prévenir; —ся, v.r. être prévenu ; 
рол.р. предевайсанный. 

Шьдайсы ВАТЬ, надинсёть, у.а. mettre 
wx inscription, écrire l'adresse, adresser; 
Ша, у.г. être adressé , porter l'adresse 
de; мадпысать письмб, adresser une 
lettre ; надлисать вексель, endosser une 
lettre de change ; part.p. надийсанный. 

Heurécumanie, maguncänie, sn.v. action d'a- 
dresser, de mettre l'inscription; inscription, 

Надивсйтель et Надпйсчикъ, sm. ‘endosseur, 

ВАднись, sf. inscription; suscription, adresse 
d'une lettre; titre, légende, écriteau ; 
gapbe;nad:p66nan надпись, une épitaphe; 
médnucs ма оборбть вёкселя ; endosse- 
ment 4’рое lettre de change. 

j Ошисывлать, опнсёть , о.а. décrire, 
dépeindre , représenter , tracer un сагас- 
tère; tracer une figure de géométrie ; 

confisquer. adjuger au fisc 
être décri 














mation ; —Cs, 9. 








Oran надобно прёжде опи- 
mc, il faut s'informer auparavant par 
écrit de cette affaire; part.p. опйсанный. 
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Onécuæauie , onmcäsie, sn.v. action de dé- 
crire, de confisquer ; description, peinture, 
portrait ; confiscation ; описана бури, la 
description d'une tempête ; onécueauie 
имьшл, la confiscation d'un bien. 

Ouncäress , sm. —тельница , sf. personne 

. qui décrit ou qui dépeint. 

Опись, 4f, inventaire, dénombrement par 
écrit; confiscation; énucs домёшнихь y66- 
poss, inventaire des effets mobiliers. 

Описвбй , я, бе, adj. confisqué ; —nés 
wubnie, un bien confisqué. 

Опйска, sf. faute en copiant, faute d'écri- 
vain; correspondance, entretien par lettres. 

Опйсчикъ, sm. celui qui confisque. 

Неопйсанный, ая, 0e, adj. inexprimable , 
ineffable, indicible. 

OrnécwmBarTs, отписёть, v.a. faire 
savoir par écrit, répondre à ume lettre ; 
adjuger au profit de la couronne , confs- 
quer ; —ся, v.r. être marqué par écrit; 
être confisqué ; achever d'écrire ; xaxs 
скбро npitôy, кь вамз отпишу, aussitôt 
que je serai arrivé, je vous еп ferai part, 
je vous écrirai ; насйлу omnucdacr , à 
peine ai-je pu achever cet écrit; part.p. 
отийсанвый, 

Отпйсываше ‚ отписёше, sn.v. action de 

‚ faire savoir par écrit ; action de . 

Ornucs et Ornécxa, sf. appel par écrit ; 
rapport d'un inférieur à un supérieur ; 

quittance , acte par lequel on est libéré 
l'une dette; confiscation. 

Оттисной, бе, adj. confisqué. 
ПЕеРЕПИСЫвАТЬ, переписёть, 2.0. : 
récrire de nouveau ; mettre au net, re- 
copier, transcrire ; faire un inventaire ou 
un catalogue ; faire adjuger . faire passer 














sous un по". par la voie judiciaire; —си, 
vr. être trsicrit, mis au net; être in. 
ventoric. iucrit dans un inventaire; être 


en curre-;undance, avoir un commerce 
de lettres ; переписать вёксель , renou- 
ver une 1енге de change; nependew- 
ваться cs друзьями, être en correspon- 
dance avec ses amis; раг(.р. перепйсаяный, 

Перенйсыван{е , переписёше , 5n.v. aclion 
de recopier, de transcrire. 

Ilépennes, sf. révision, dénombrement, énu- 
mération. 

Переписнов, &я, бе, adj. de révision, de 
dénombrement ; —ndx книга, le cadastre. 

Перепйска, sf. action de recopier, de mettre 
au net; » Commerce de 
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lettres ; вестё сё към5 переписку ‚ être 
en correspondance avec qqu'un. 
Переойсчикь , sm. copiste ; celui qui fait 
le dénombrement. 
Пописывлдть, пописать, о.я. écrire 
de temps en temps, écrire un peu. 
Подписывлдть, подписать, о.а. SOU- 
scrire, écrire dessous, signer , soussigner, 
mettre son seing , аррозег sa signature ; 
prendre ou inscrire sous son пот; —C#, p.r. 
être signé , souscrit ; signer, souscrire, 
s'engager par écrit, prendre une obliga- 
tion, prendre part à une souscription , 
s'abonner ; imiter , contrefaire une signa- 
tyre ; Orb4o егд ecm судьи подписали, 
tous les juges ont signé son affaire; под- 
писаться под5 чью руку, contrefaire la 
main de qqu'un; подписавшйсл, le sous- 
signé ; part.p. подписанвый. 
Подписыване, noanncâsie, sn.v. action de 
souscrire, de signer. 
Подпись, sf. souscription , signature. 
Подписка , sf. souscription, abonnement , 
obligation par écrit; с книга печатает- 
ел.по подпискь, Ce livre se publie par 
souscription. 
Подписной , дя, 60, adj. de souscription, 
d'abonnement ; signé, souscrit, soussigné. 
Подпйсчикъ, зт. —чица, sf. souscripteur, 
abonné, qui souscrit à une entreprise; ce- 
lui qui contrefait l'écriture ou la signature. 
Праедиисывлать, предписать , V.a. 
instituer, établir, fixer ; prescrire, огдоп- 
per, enjoindre; représenter, figurer; —ся, 
Ф.г. être prescrit, ordonné; institué, établi ; 
предписывать закдны , dicter des lois ; 
предписать уставы , reudre des ordon- 
nances ; part.p. предпйсанвый. 
Предийсываше , предписаше , sn.v. action 
d'instituer, de prescrire; ordre, ordon- 
nance, prescription , instruction ; лосту- 
пать по предписанию, agir selon l'ordre. 
Плринйсывлть, приписать, 0.4. ajou- 
ter à ce qui est écrit ; incorporer , епге- 
gistrer ; imputer , attribuer , rapporter ; 
dédier, offrir , consacrer ; —ся, ont être 
ajouté , incorporé , attribué , dédié ; при- 
писать на поль, apostiller ; прилисать 
кб чм) cmpôxy, ajouter une ligne ; no- 
бъду ci приписываютб егб храбрости, 
on attribue cette victoire à за bravoure ; 
приписать крестьйнз х5 какому уъзду, 
enregistrer des paysans dans tel district ; 


part.p. прапйсаниый. 
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Припйсыван:е, mpanucänie, п.о. action d'a 
jouter , d'attribuer , d'imputer ; imputa 
tion, dédicace. 

Прйпись et Припйска , 5}. addition à м 
écrit, post-scriptum , apostille ; vi. signa 
ture ; были Oen стрдки 65 npunücxn 
il y avait deux lignes en apostille; с 
приписью nodbAvid, vi. secrétaire qu 
avait le droit de signer les actes. 

Приписной, Ая, de, adj. ajouté, incorporé, 
—Н0й 26pods, ville de district dont le: 
affaires judiciaires ressortissent à la ville 
de gouvernement. 


Плроийсывать, прописать, у.а. ет- 
ployer un certain temps à écrire, écrire 
un certain temps; faire mention, citer, 
insérer dans ce qui est écrit; faire une 
exemple d'écriture; omettre, oublier, 
laisser passer dans une copie; faire ins- 
crire, enregistrer; прописалё весь демь, 
j'ai écrit toute la journée; nponucdus 
ecr e26 дъла, j'ai fait mention de toutes 
ses actions ; раг.р. пропйсанный. 

Пропйсываше , прописаше, 5п.у. action 
d'écrire quelque temps, de parler, de 
faire mention. | 

ll ‚ sf. modèle d'écriture , exemple 

e calligraphie. 

Лрописка, s/. omission dans un écrit ; en- 

istrement. 

Прописной, &я, бе, adj. omis, oublie dans 
un écrit; —ныл буквы ‚ lettres majus 
cules, grandes lettres. 


Ралсийсывать, расписёть, v.a. дез» 
ner, disposer , distribuer, fixer, marquer, 
déterminer ; peindre en divers endroits, 
orner de peintures ; —Cca, v.r être dis- 
posé, distribué ; signer, donner quittance, 
quittancer; prendre goût à écrire ou à 
peindre ; расписать квартиры ддл по- 
стфл , distribuer ou fixer les logements $ 
расписать сттъны красками, peindr 
les murs; расписаться 65 получёнт 
MAADGGHIR, Signer QU'ON а reçu зез ар- 
potutements ; part.p. pacnécassak. 

Распйсываше, pacmncauie, sn.v. et Pacrrécæa, 
sf. action de distribuer, de fixer; action de 
peindre de diverses couleurs. 

Расийска et Pocnécra, dim. распйсочна , 
sf. acquit, reçu, quittance, reconnaissance. 

Роспись , sf. liste , catalogue, registre, in- 
ventaire; pécrucs книгамь, un Catalogue 
de livres, 
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м ВАТЬ, CHHCÉTS, 9.а. peindre, 
le portrait de; copier, tirer une 
 —©ся, v.r. être peint, copié ; 
une correspondance secrète ; сли- 
мзображеёше сз когб, faire le рог- 
де qqu'un ; part.p. спйсанный. 
asie, списаще, sn.v.action de peindre, 
pier ; copie. 

ea, sm. qui fait un portrait, une 
iption, une peinture. 

ъ, ска, зт. liste, registre, rôle ; co- 
впрный списокё, une copie fidèle. 
шый , as, ое, adj. de liste, de rôle, 
gistre ; de copie. 

‘ывАТЬ, YDHCATS, v.a. écrire dans 
space, faire entrer dans un espace 
sé ; pop. bäfrer , avaler; —ся, v.r. 
placé dans un espace donné ; yni- 
ть страницу 65 страницу ; COPIET 
pour page , écrire de façon que les 
s de la copie répondent à celles de 
пра]; part.p. упйсанвый. 
ваще, уписаше, sn.v. её Уписка , 
ction de faire entrer dans un espace 


é. 

тый, as, ое, adj. écrit fin et serré ; 
La рука, écriture fine et serrée. 

то, аду. d'une écriture fine et serrée. 


КАТЬ (onomatopée du cri aigu de 
ins animaux), La, et Пишать, П.т, 
unipl. пйскнуть, Ш.и, v.n. pousser 
cris aigus et perçants, glapir , siffler, 
ler; <1. jouer de la flûte, du chalu- 
1, du flageolet ; мыши nuwdms, les 
$ siflent. 

sie et Iluinaie, sA.o. cri perçant, 
ment ; action de jouer du chalumeau. 
гель, sm. joueur de flûte ou de cha- 
au. 


, sm. cri aigu et perçant. 

йвый , as, ое, 94). qui siflle, qui 
ве des cris aigus; glapissant ; —вый 
5, une voix glapissante. 

во, adv. d'une voix glapissante. 
(вость, sf. une voix glapissante. 

ra, sf. cris pertahts, piaillement. 
ъ, на, sn. piailleur; —унья , sf. 
leuse. 


ка, sf. petit sifflet, pipeau. 

ь et hab, dim. писчалка èt пи- 
в, sf. chaluméeau, pipeau, flageolet ; 
ebuse, arme à feu ; pierrier, mâchine 
ver des pierres. 
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Пишёльный , ая, oe, adj. de chalumeau : 
d'arquebuse, de pierrier. 

pions , sm. arguebusler ‚ tirailleur ; 
sureau à fruits di s en ar- 
brisseau , sambucus racemosa Fr 

Hacaôxs, sm. appeau, pipean. 

Пищуха , sf. lièvre de moutagne (quadru- 
р e, lepus alpinus) ; grimpereau , éche- 
ette (oiseau). 

Запищать , у.м. déf. commencer à glapir, 
à siffler, à piailler. & 

Пропищать, v.n. déf. pousser des cris per- 
çants, piailler, glapir. 


ПИСТОЛЕТЪ (it. pistola), dim. raéro- 
дётикъ, её пистолётецъ , тца, 5m. рю. 
let, реше arme à feu. | 

Пистолётный, as, 0e, «dj. de pistolet. 

Пистолётникъ, sm. fonte, fourreau de pistolet. 


ПИСТОЛЬ (esp. pistola) et Пистбая , sf. 
pistole, monnaie d’or d'Espagne. 


ПИТАТЬ (goth. fod-an, angl. feed), Ls, 
asp. mull. ийтывать, v.a. nourrir , ali 
menter ; conserver , fomenter, entretenir, 
former , perfectionner ; garder , soigner , 
avoir soin, surveiller; —ся, v.r. se nour- 
rir, s'entretenir , vivre ; être nourri , ali- 
menté, entretenu; питать дътёй, nout- 
rir ses enfants; науки питаютз душу, 
les sciences sont la nourriture de l'ame ; 
питать k5 ком) нёнависть, pourrir de 
la baine contre qqu'un ; питёть xoeô 
надёждою , bercer qqu’un d'espérance ; 
питаться рабдтою, vivre de son travail; 
weOpômoro егб mnôzie питаютсл, beau- 
coup de gens vivent de ses largesses ; 
part.p. питанный. 

Питаше , sn.v. action de nourrir, d'alimen- 
ter; nutrition, nourriture. = 

Питатель, sm. celui qui nourrit, nourriciers 
—тельница, sf. nourrice, nourricière. 

Питательный, ая, ое, adj. nutritif, nour- 
rissant, nourricier, alimenteux, substantiel; 
—ное лекарство, remède nutritif; —ные 
сбки, sucs nourriciers. 

Питётельность, sf. faculté nutritive;substance, 
essence, qualité d'un mets sücculent. 

Питбмець , mya, sm. nourrisson , élève, 
pupille ; —мица, sf. élève, pupille ; йи- 
тёмециё My35, un nourrisson des Muses. 
итомческй, ая, ое, adj. de nourrisson, 
de pupille, pupillaire. 

Пятомство, sn. pupillarité, qualité du pupille. 
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Питбмникь , эт. pépinière, endroit où l'on 
plante des arbres et des fleurs pour replanter. 

Пйща, sf. nourriture, aliment; tout ce qui 
sert à alimenter; излишнля пища вредна, 
l'excès des aliments est nuisible; хорысто- 
любе есть пища душй егб , la cupidité 
est la nourriture de son ame. — 

Ilmnerapéaie (de варить ‚ cuire), sn. di- 
gestion, coction des aliments dans l'estomac. 


ВЗоспйитывать, [.1, воспитать , V.a. 
nourrir dès l’enfance jusqu'à l'adolescence; 
élever, éduquer, те, donner l’édu- 
cation ; —ся, v.r. être élevé ; воспиты- 
вать юношество 65 стралъ Божемв , 
élever la jeunesse dans la cramte de Dieu; 
воспитывать растёнёл, élever des plantes; 
part.p. воспйтанный. 

Bocnérsmanie , воспиташе , $n.v. action de 
pourrir jusqu’à l'adolescence ; éducation, 
soin de former le cœur , instruction, pé- 
dagogie ; æxopôuee cocnumaänie ucnpa- 
sañems тудую прирдду, une bonne 
éducation rectifie un mauvais naturel. 

Воспиталище, sn. une maison d'éducation. 

Воспитанникъ , sm. élève, pupille, nourris- 

’ son; —ница, sf. élève, pupille. 

Воспйтанническй, ая, ое, adj. d'élève, de 
purpille. 

Воспитатель, sn. celui qui prend soin de 
l'éducation, instituteur, éducateur; —тель- 
ница, sf. institutrice. 

Воспитательный, as, ое, adj. d'éducation ; 
—ный Дом». une maison d'éducation; la 
maison des eufants trouvés. 

у Благовоспйтанный, ая, ое, adj. qui a reçu 
une bonne éducation. 

Совоспйтываться , совоспитаться, v.r. être 
élevé avec, être élevé ensemble. 

Cosocnaräuic, 5л. éducation commune à 
deux personnes. ù 

Совоспитанникъ, sm. —щица, sf. camarade de 
pensiôn, compagnon d'études, condisciple. 

Совоспитательный , ан, ое, adj. provenu 
d'une éducation reçue enscmble. 


Нлойтывлдть, . напитать, v.4. donner 
assez à manger , nourrir à satiété, rassa- 
sier ; imbiber, saturer , imjrégner ; —ся, 
v.r. être rassasié; être imprégné, abreuvé; 
s'imbiber; xanumams алчущаго, rassasier 

‚ un homme affamé; налитать губку 
в09дю, imbiber, remplir d'eau une éponge; 
зсмаЯ напиталась 60062 , la terre est 
abreuvée d'eau; part.p. напйтанный. 
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Напитываше, напитан!с, sn.v. acti 
sasier; d'imprégner, d'imbiber; : 
ПрЕпитАть, va. déf.sl no 
ner à manger ; —ся, v.r. êtr 
entretenu ; pari.p. препитанвы 
ПропийтывлдЩть, пропитать, : 
иг, pourvoir à l'entretien, foi 
subsistance ; imbiber, imprégne 
quide de façon qu'il pénétre 
en part; —ся, т.г. se nour 
tretenir, vivre; пропитать мног 
семью, nourrir une famille no 
part.p. пропитанный. 
Пропиташе , sn.v. action de pou 
subsistance; nourriture, aliment, 
subsistance; имльть довдльное про 
être à son aise, avoir de quoi vi 


Упитывлть, упитать, 5.4. e 
rendre gras; part.p. упйтавный 
кровёю, abreuvé de sang. 

Упйтываше ‚ ynaräuie, 5n.v. act 
graisser. 

ПИТЬ (sr. р! +, d'où pfods, 
niv-ay, d'où лфроу, bière ; lat. } 
bi-bere), pres. nuo, sl. шю, , 
пивать , э.а. ит. Боге; avoir 1 
de boire, être sujet à la boisson, 
пить 600y, boire de l'eau; ci 

il boit beaucoup ; мить гбрьку! 
boire la coupe amère, éprouver un 
пить мёртвую чашу , boire ‹ 
boissons, être toujours ivre; пить 
pop. prendre du tabac; пьюций 1 
un ivrogne; лить роту, vi. ju 
serment; part.p. пйтый. 

Harié et Питьё, sn.v. action d 
boisson, potion, breuvage. 

Пвтейный , ая, ое, adj. employ 
boisson, potable; —ный méos, В 
—ный doms, un cabaret. 

Питульникь, т. sorte d'ortie puant 
galeopsis ladanum). 

Литухъ , ха, et Питбкъ, кА, sm. 
coureur de cabarets. 

Пиво , dim. nusyo , sn. boisson, b 
potion ; bière, boisson d'orge et 
blon ; варить пиво, brasser de 

Пивной, ая, 6e. adj. de bière; —n6 
un goût de bière. 

Пивайца, sf. vi. une cave à bière. 

Пивоваръ (de варить, cuire), sm. 
de bière. 

Пивоварёше , sn. préparation de. 
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ПИТ 
ый, as, ое, adj, servant à brasser 


r, sf. une brasserie. 

ный, ая, ое, adj. de brasserie. 
ччать, Г.:, v.n. être brasseur, 
de la bière. 

sn. de la petite bière. 

t Пивка, sf. une sangsue (animal, 
nedicinalis). 

чья, чье, adj. de sangsue. 

k, as, ое, adj. tiré par le moyen 


sues. | 
et Пьйнчивый , as ,.0e, adj. sf. 
l'ivresse, ivrogne. 

apoc. Ньянъ ,. ая, ое, adj. ivre. 
gris , soùl ; enivrant , capiteux , 
иымз сдьлатьсл, S'enivrer, ètre 
nos méds, hydromel варцеих , 
права , laurier rose {(arbrisseau , 
‚гоп chrysanthemum); d6nvana 
squ'à l'ivresse , jusqu'à être ivre. 
Е Пъьянюга, din. пьянюжка, sc. ivro- 
eur; sf. airelle veinée, vaciet des 
plante, vaccinium uliginosum). 
ъ, sm. arbuste d'airelle veinée; rho- 
m{arbuste,rhododendronaureum). 
2 Л:даство, sn. ivresse, ivrogne- 
“ement. 

ый, ая, ое, adj. enivrant, capi. 
l'ou s'emivre; —ный 005, mat. 
rapule. 

ть, Ls, v.æ. s'enivrer, se griser. 
.а, опъянфть, v.n. devenir ivre, 
‚$ cs одндй рюмки вина опьл- 
: seul petit verre de vin Га grisé. 
опьянфнге, s2.v. état d'une рег- 
re. d: . 

иа, мо, adj. un peu gris, ayant 
te de vin. 

dv. étant ivre, dans l'ivresse. 
ься, L.1, вийться, fut. вопвю- 
‚ s'acceutumer, être -accoutumé 
isons fortes ; s'emboire , s'imbi- 
ttacher avec les griffes ou les 
suçant ou en mordant; масло 


сл es сукнб, l'huile s'imbibe |. 


дар; комарз впился 65 MI640, 
‚ а plongé son aiguillon bien avant 
ir. | | 

sn.v. action de s'attacher avec 

$ onu avec les dents. 

(ть, выпить, v.a. boire tout, 

—©я , v.r. se laisser boire , être 

boire (d'une boisson); вылить 
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рюмку вина одним pdsous, boire d'an 
trait, за ег un verre de vin ; вылиться 
из5 ума, perdre la raison à force de 
boire ; part.p. выпитый. 

Выпиваше, sn.v action de boire tout. 

Aonusirs, допйть, v.a. boire jusqu'au 
fond , vider entièrement ; дблил5 пиво, 
il a bu toute la bière ; parf.p.46nmreri. 

Допиванте, sn.v. action de Boire cutièrement. 

SANHBÂTHB, запить, 9.4. commencer 
à boire; s'enivrer continuellement , être 
sans cesse ivre; boire pour chasser un 
mauvais goût ; запить лекарство 600610, 
boire de l'eau après une médeeine pour 
en chasser le mauvais goût. 

Sanabasie, 5л.у. action de boirç sans cesse. 

Запивоха, sc.pop. ivrogne, biberon. 

Запой , sm. ivresse continuelle ; залдеми 
numv,boireätire-larigot, être sans cesse ivre. 

Запойчивый, ая, 0e, adj. porté à l'ivresse, 
enclin à s’enivrer. 

UMcanséTre, испйть, v.a. boire un peu; 
boire tout, vider ; avoir du penchant pour 
la boisson ; рагЁ.р. испитбой, adj. maigre, 
défait, décharné. 

НлиивАться, напиться, о.г. se désal- 
térer, ве газзаыег en buvant ; boire jus- 
qu'à être ivre, se grises, se воШег. 

Напитокъ , тка, 5т. boisson, breuvage ; 
xprènsie nanümxu , des boissons furtes ; 
люббвный напитокз, ип philtreamoureux. 

Напойка, sf.pop. une prise de tabac. 

ОпивАть, опйть, v.a boire sur le 
compte d’un autre; —C#, v.r. ruiner ва 
santé, se tuer à force de boire ; ez4 06s- 
Ъли и бпили, on a mangé et bu à ses 
frais ; onuack ядом, il s’est empoisonné. 

Oausänie, sn.v. action de boire sur le 
compte d'autrui. | 

Опивальцикь ou Опивало, sm. et Onusôm,. 
sc. pop. qui boit sur le compte d'autrui. 

Опйвки, вокъ, sf..plur. reste d'une boisson. 

Онйща, sc. personne qui ruine sa santé 
par les boissons fortes. ; , 

Oni%crno et Опйвство, sn. usage immodé 
des boissons fortes. 

Onéers , бёка , sm. peau tannée de veau 
qui boit encore le lait. | 

Опбйковый, ая, ое, adj. de peau de veau. 

Ornasirs, отпить, fut. отопью, 6.4. 
boire un peu, diminuer en buvant; —ся, 
у.г. se débarrasser d'un mauväis goût 
par une boisson douce ;  engraisser. еп 
faisant usage d'une boisson; omnimisa 
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парнымв молркёмз oms Ada, ве gué 
rir du poison en buvant du lait nouvel- 
lement trait ; part.p. отайтый. 

Ornaäsie , sn.v. action de diminuer en 
buvant. 

ПЕеркиивАть. перепйть, у.а. ruiner 
sa santé à force de boire; —cs, v.r. s'eni- 
vrir, se souler (de plusieurs). 

Перецой, sm. ivresse, boire immodéré. 

Honusirs, цопйть, v.a. boire peu et 
souvent ; s'enivrer de temps à autre. 

Поповка, sf. action de faire boire qqu'un ; 
une ribotts. 

HMoanuBirs, подпйть, fut. Doom, 
v.a. boire assez, être gris à certain point; 
ма очерашней пирушкь г6сти изрядно 
пбдпили , les convives ont joliment bu 

. eu festin donné hier. 

Прнинвхть, прилёть, v.a. goûter une 

iquear, essayer d'une boisson; boire bean- 
coup, boire tout; —ся , ог. avoir un 
mauvais goût, devenir désagréable au 
goût (d'une boisson à force d'en boire). 

Припиваше ‚, sn.v. action de goûter une 
boisson. 

Припйвчивый, ax, 06, adj. sujet à devenir 
désagréable au goût (des boissons). 

ПрипнвабВ, és, бе, «dj. ; —нал бумёза, 
du papier brouillard. 

Heonunvmire, пропйть, v.a. dépenser, 

+ dissiper en buvant; passer un certain 
temps à boire; —cs, v.r. se ruiner à force 
de boire, dissiper son bien dans l'ivresse; 
прёпиль всё 060 имьше, il a dissipé tout 
sou bien à force de boire; part.p. прбантый. 

Пропиваше, пропйце, sn.v. action de dis- 
siper son bien par l'ivrognerie. 

Пропёй, sm. dépense pour boire; ма про- 

* па, poar boire, 

Пропбйца, sc. pop. personne qui dissipe son 

ien par l'ivrogerie. 

Расинв( ть, pacnérs, fut. poomw, 
v.a. vider ea buvant, boire une certainc 
quantité; boire lentement , boire à son 
aise; être occupé à boire; —cs, у.г. boire 
beaucoup et souvent de soif; part. р. 
равийтый. 

Распа ; sn.v. action de boire une cer 
Чате quantité de boisson. 

Расийвочный, ая, 06, adj.; —нал проджа, 
vente des boissons par verres. 

Cnuslrscs, спйться › fut. сопыбся , 
v.r. perdre la raison à force de boire, 
être sans cesse ivre, boire excessivement. 





УпивАть, упйть , v.a. diminuer, 
еп buvant; —Ся, v.r. boire jusqu'à l'iv 
se griser, s'enivrer ; SRI US 

paie, save жби de bare un 
action de diminuer en buvant. 

Ушинчнвый, as, 0e, adj. ol. gris, ivre 
vré, soûl. . 

HOMTE , П.1, 5.4. donner à boire, 
boire, abreuver; —ся, v.r. être abn 
пойть скотёну, abreuver le bétail; р 
поёвный; —ный телёнокз, Veau ет 
sé avec du lait. 

обе, sn.v. et Пойка, sf. actior 
breuver. 

Пбёло, sn. breuvage, boisson; #. 
pour abreuver. 

Пбйльный, ая, ое, adj. servant à а 

Пбвный, ая, ое, adj. élevé par le bret 

Пбиво, sn. breuvage fait de fari 
d'herbes pour les vaches. 

Всп{ивать, li, вспойть, v.a.1 
ver jusqu'à l'adolescence ; спой 
ecxopuims, élever jusqu'à l'âge de r 

Bunimmsares, Bémours, v.a. dép 
consumer en abreuvant ; abreuver , 
rir, élever ; part.p. вышоенвый. 

Выпднванше , séinoenie, sn.v. action à 
penser en abreuvant. 

Доп{ивать, допойть, т.д. hoin 
boire le reste ; donner le reste à | 
part.p. допоённый. 

Злдпойть, v.a. déf. faire boire à Г 

НАапойть, va. déf. abreuver, & 
à boire; faire boire à l'excès, s 
enivrer, griser ; imbiber, imprégner 
меня напойль dénsana, Й ша м 
напойть аубку водвю ‚ imbiber 1 
ponge d'eau; part.p. напоёнвый. 

Hanpéaie, sn.v. action d'abreuver, d'en 
action d'imbiber. 

ОпДнвать, опойть, 4.4. mél 
hoison dans un breuvage, empois 
рагьр. опоёнвый. 

Onäusanie, 010416, sn.v. етро!зооти 

Оти{ивлть, отпойть, у.а. engrai 
moyen d'un breuvage ; désempoisc 
désenivrer ; partp. отпофаный, 

Ornänsasie, oruoénie, sn.v. её Ornôi 
action d'engraiser par un breuvage 

Nrrsnokrs, va. déf. sûler, а 
griser plusieurs ; part.p. nepenoëm 

Houimsars, попойть, р.а. аы 

donner à boire un peu ou de tesnps à 
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Модп(ивать, подпойть, э.а. enivrer, 
griser un peu, faire boire un peu ; part.p. 


HOANOÉSELIÉ, 


Подпанване, nognoësie, sn.v. et Подибйка, 


sf. action d'enivrer un peu. 


Hranoñrs, v.a.déf. consamer beaucoup 


d'une boisson en traitant qqu'un. 


UronimsaATs, пропойть, v.a. dépen- 


ser en faisant boire ou en donnant à 
boire ; par!.p. пропоёпный. 

Рлспойть, v-a.déf. consumer beaucoup 
d'une boisson en faisant boire plusieurs. 

Cuokrs, v.a. déf. soûler, enivrer ; os 
26 спойла сз мог5, il Га tellement enivré 
quil ne pouvait plus se Lenir sur ses 
jambes ; part.p. споённый. 

JmossÂTrs et Ynäusars, упойть, v.a. 
enivrer, soûler, griser ; aveugler, éblouir, 
remplir de vanité; part. р. упоёвный ; 
—мый 206pdocmüo, enivré d'orgueil ; —ный 
pédocmio, ivre de joie. 

Ymoëxie, sn.v. enivrement , ivresse; aveu- 
gement ; ynoëxis любей и страстей, 
enivrement de Гапоцг et des passions. 

ПИХТА fall. fichte, ar. fistik +), sf. pesse, 
pin, sapin (arbre, pinus picea). 

Пахзовый, as, ое, adj. de pesse , de pin. 

Пистовникъ, sn. lieu planté de pins. 

ПИОНКЪ (gr. xlügxoc), sm. babouin (sorte 
de singe, simia sphinx). 

ШАНО (it. piano et piano-forté), et Ша- 
вогорте ou Фортешано , sn. un forté- 
pano, un piano-forté. 

Швайсть, sm. —uécrua, sf. pianiste, joueur 
ou joueuse de forté-piano. | 

ШЕСА (franç.) et Пьёса, sf. pièce, ouvrage 
en vers ou en prose, ouvrage dramatique ; 
pièce ou morceau de musique, 

ШОНЁРЪ (fran), sw. piounfer , soldat 
employé aux tranchées. | 

Hioscpauk, as, ое, adj. de pionnier. 

шонъ (gr. лают), plur. шовы, sm. 
pivoine (plante, pœonia officinalis). 

Шбавый, ая, ое, adj. de pivoine. 

ШЯНЪ (it piano, du lat. planus , plain) 
et Ilijnrs, sm. platine, plaque qui presse 
le papier sur la forme, 4. de {ypogr. 

ПЛАКАТЬ (all. placat), sm. un placard, 
ue affiche. 

Илизтный, ая. ое, ad)j.; —ный ndwunopms, 
peme-port donné par la couronne. 
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ПЛАКАТЬ (lat. plang-ere, all. klag-en, se 
plaindre; suéd. klag-an, pleurs), IL.s, у.м. 
pleurer, verser des larmes; —cx, v.r. 
pleurer ; (на xo:6) se plaindre amère- 
ment de; плакать о чьей cuépmu, pleu- 
rer la mort d'une personne; плёкать no 
omgik, pleurer son père. 

Плакаше, sn.v. action de pleurer , pleurs. 

Плакальцикь et Плакатедь , sm. —щица, 
sf. pleureur ош pleureuse, personne louée 
pour pleurer aux enterrements; personne 
qui porte plainte. 

Плакса, sc. plrureur, pleurnicheur. 

Плаксйвый et Плакливый, ая, ое, adj. pleu- 
reux, pleurnicheur, grognon , qui pleure 
toujours; —бЫЙ 2620c5, un ton pleureurx. 

Паакунъ, на, sm. pleureur ; salicaire com- 
топе (plante , /ythrum salicaria); arcan- 
son, bray sec ; —ynes, sf. pleureuse. 

Плакуша, sf. pleureuse, femme qui, pleure 
toujours. | 

Плать, sm. pleurs, lamentations; плач5 Ie- 
pemiuns , les lamentations de Jérémie, 
un des livres de la Bible. 

Плачёвный, as, oc, adj. déplorable, lamen- 
table; triste, lugubre, plaintif; —noe co- 
стояще, état déplorable; —мал смерть», 
une mort tragique ; —ный гдлосз , une 
voix plaintive. 

Плачёвно, adv. d'une manière deplorable , 
tristement. 

Плачёвница, sf. sl. pleureuse, femme payée 
poar pleurer aux funerailles. 

Плачёвствовать , Г.з, v.n. pleurer, se la- 
menter, se déplorer. 

Iaagesônaiscruie (de somxe, cris), sn. s£. 
pleurs et lamentations. 

Восплакать, v.rr. sl. et —ся, v.r. commen- 
cer à pleurer ; fondre en larmes, sangloter. 

Выплакивать, L:, выплакать , v.a, cher- 
cher à obtenir par des larmes; сылда- 
кать suxs, obtenir un rang par ses pleurs; 
выллакать глаза, se gâter les yeux à 
force de pleurer; part.p. вьтлаканный. 

Выплёкиван{е, вышплакаше, $n.v. action d'ob- 
tenir pair ses larmes. 

Запалакивать , заплакать, т.п. se mettre à 
pleurer; v.a. se fatiguer les yeux à force 
de pleurer ; part.p. заплаканный; — ные 
глаза, yeux rouges à force d'avoir pleuré. 

Наплакаться. v.r. pleurer beaucoup, verser 
beaucoup de larmes. 

Оплакипать, оплакать , v.a. pleurer, de- 
plorer, plaindre , regretter ; оплакивать 
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смерть чью; pleurer la mort de qqu’un; 
part-p. оплаканный. 

Оплакиване , оплакзше , 51.7. action de 
pleurer, de déplorer. 

Поцлакать, v.n. def. pleurer un peu, ver- 
ser quelques larmes. | 

Проплакать, v.a. déf. passer un certain 
temps à pleurer. 

Расплакаться, v.r. déf. pleurer long-temps, 
être tout en larmes, fondre en larmes. 


ПЛАНЕТА (lat. planeta, du gr. sAaräoôæ, 
errer), sf. planète, étoile errante. 

Плонетвый, as, ое, adj. de planète, planétaire. 

Планётанкь , se. un planétaire, machine 
qui imite le cours des planètes. 


ПЛАНИРОВАТЬ (all. planieren), 1.з, v.a. 
laver, coller, passer le papier par l'eau 
de colle, t. de relieur. 

Планйровавте, sn.v. action de coller. 

uauñpäuxs, sm. croix, outil de relieur. 


ПЛАНКА (all. planke, du lat. planca), 
dim. waänouxa , sf ais mince et étroit , 
latte, liteau. 

ПЛАНТАШЯ (lat. plantatio), sf. planta- 
tion, établissement fait dans les colonies 
pour la culture. 


ПЛАНУТЬ (gr. pAi-yar , lat. fla-grare, 
brûler, et flamma , la flamme), IL, 
v.n. sl. brüler , jeter des flammes. 

Полбвый, sl. Плавый, ax, ое, adj. couleur 
de feu, jaune d'or ;, isabelle, jaune blan- 
châtre; ллавыл нивы, moissons dorées ; 
полбвая адшадь, cheval de couleurisabelle. 

Половфть , Г.з, пополовфть , v.n. devenir 
pâle, blanchir, pâlir. 

Половфлый et Пополовфлый , ая, ое, ad). 
pâli, blanchi. 

ПЛАМЯ , pop. Пбломя ‚ зп. et Плёмень , 
sm. flamme, feu; возжеёчь пламень раз- 
дбра, allumer le feu de la discorde. 

Пламенный, ая, ое, adj. de feu, de flamme: 
ardent, vif, passionné, violent; —нал дю- 
666, amour passionné ; —нал молитва, 
prière fervente. 

Пламенвикъ, sm. torche, flambeau; trou d’une 
fournaise pour laisser sortir la flamme ; 
phlox de Sibérie (plante, phlox Sibirica). 

Пламенйстый, ая, ое, adj. jetant de grandes 
flamines. 

Пламенфть , 1.4, воспламенфть , v.n. flam- 
boyer, jeter de la flamme; être vif, ardent, 


plein de feu ; avoir une passion violente. 
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Bocnsautuékrs, Г.з, воспламеайть у 
IL:, ъ.а. allumer, enflammer, embraser ; 
irriter, ехаЦег; —ся, v.r. s’allumer, s'en- 
flammer; être saisi d’une passion violente; 
воспламенйть когб гньвомь, irriter, allu- 
mer la colère de qqu’un; воспламенить- 
сл mo66eùo, brüler d'amour ; part.p. 
воспламенённый. 

Воспламенёне ‚ sn.v. action d'enflammer ; 
état d'une chose enflammée; inflammation. 

Воспламеняемость , sf. inflammabilite , dis- 
position à s’euflammer. 

DAXÉTP , Il, ч.4. brûler, être brülant, 
consumer par le feu ; flamber , tenir sur 
la flamme ; tirer, décharger une arme à 
feu, faire feu; —ся, v.r. être brûlé, con- 
sumé , flambé ; сблние палит , le soleil 
brüle , le soleil est ardent; палить uss 
nÿuwexs , tirer du canon ; co 6cRx% сто- 
pôns палили, оп faisait feu de tous côtes ; 
part. p. палённый. 

Палёне, sn.v. action de brûler, de flamber, 
de tenir sur la flamme. 

Паленина , sf. odeur de brûlé; пахнетв 
паленийною , il y a une odeur de brûlé. 

Палительный, ая, ое, adj. servant à tire 
d'une arme à feu; —нал cena, saucisse, 
rouleau plein d'artifice. 

Пальба, sf. décharge, coups de canons tirés 
à la fois, salve, canonnade ; пальба ust 
пушекз , une décharge d'artillerie. 

Пальникь, ка, sm. boute-feu, mèche à canon. 

Палыцикь , sm. ouvrier qui met le feu à 
unc carriere. | 

Самопаль , sm. sorte d'arquebuse à roue 
dressée sur des pieds quand оп voulai 
en tirer. | | | 

Самопальникъ, sm. soldat armé d'une arque 
buse à rouet. 

Bocnazségre, ls, et Вспаливать , La, 
воспалить et вспалйть, V.G. allumer, en 
flammer, exciter, échaufler , embraser ‹ 
—ся, v.r. s'enflammer , s'embraser ; êtn 
allumé , embrasé ; воспалить страсть , 
allumer une passion ; винб воспаллены 
кровь, le vin échauffe le sang; mas 
воспалила рану, l'onguent a irrité | 
plaie; воспалитьсл любовйю, s'euflamme 
d'amour ; part.p. Bocnaséautii. 

Воспалёше , 5п.о. action d'allumer , d'em 
braser, d’enflammer; inflammation, phleg 
masie; éocndsénie лёгких, la pneumonie 

Воспалительвый, ал, ое, adj. inflammatoire 
qui cause l'inflammation. 
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Всвдлка, sf. vi. la colère, le соогтомх. 

Вып ливать, выпалить, 2.4. brûler, 
consumer par Île feu; tirer, décharger 
une arme à feu; par!.p. выпаленный. 

Выпаливанте , némauenie , зл.т. action de 
brüler ; action de tirer. 

Вёшаль, sn. coup d'une armc à fe, explosion. 

ЗАД лавлть, заподить, v.a. allumer, 
mettre le feu; commencer à tirer Филе 
arme à feu; —ся, v.r. être allumé, em- 
brasé; part.p. запалённый. 

Запалеше, sn.v. embrasement, incendie. 

Запаль, sn. chambre d'un canon; lumière, 
endroit où l’on met l'amorce; gras-fondure, 
pousse, maladie des chevaux. 

Запальный, as, ое, adj. servant à allumer. 

Завальчивый , ая, ое, adj. emporté, fou- 
gaeux, vif, irascible, violent, susceptible. 

Запальчиво, adv. avec emportement. 

Запальчивость , sf. emportement , fougue, 
vebemence, susceptibilité. 

Оплдять, опалить, v.a brûler tout 
autour , flamber ; —ся, v.r. être brûlé 
tout autour ; молёл опалила лицё , la 
budre lui а brûlé tout le visage; part.p. 
оталенный. 

Ощалеще, 5л.о. action de brûler tout autour. 

Omies , sf.vi. courroux du monarque , dis- 
рые; ban de l'empire, confiscation ; 
объдейть на когб опалу, mettre qqu'un 
æ ма de l'empire. 

Omianuk , as, се, 24. confisqué ; —noc 
munie, bien confisque ; —ный dous, 
121300 abandonnée. 

Ощальчивый, as, ое, adj. sl. emporté, fou- 
gueux, violent . 

Неопалимый, ая, ое, adj. incombustibie. 

Отис ливхть, отпалить, v.s. abattre 
en tirant; —cs, v.r. être abattu en tirant; 
отлалиться dénssauu, jeter des pièces 
de monnaie ; pari.p. отпаленный. 

ПерЕиДливлться, v.r. se сапоппег, 
æ tirer des coups de canon ou d'autres 

Benne, canonnade, fusillad 

- . fusillade. 

Mer à ая, ое, adj.; —ный огбнь, 
ane fusillade, 2. та. 

Пообливлдть et Попалйть, попалйть, 
у.а. мШет , embraser , consumer ; tirer 
de temps en temps d'une arme à feu ; 
pari.p. попалённый. | 

Цевель (pour nôness, pol. popiol), пла, 
sm. cendre , i reste des ma- 


qu 
bières brülées ; sopasië néneas, cendre l 
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brûlante, яосылать гл4ву пёпломь, 
se couvrir de cendres , prendre le sac et 
la ceudre, s’humilicr ; обратить es né- 
near, réduire en cendres. 

Пепедьный, ая, ое, adj. de cendre, ciné- 
raire ; cendré. 

Пепельникь , sm. et Пепелъвица , sf. cen- 
drier, endroit où l'on met les cendres ; 
urne, vase cinéraire. 

Пепелише ‚ sn. emplacement d'un édifice 
brülé , amas de cendres ; demeure habi- 
tuelle, foyers, pénates. 

Пепеловидный et Пепелоцвфтный (de ads, 
air , OU géermms, couleur), an , ое, ad). 
cendré, de couleur de cendre 

Пепелить, П.1, испепелить , 9.а. réduire 
en cendre; —ся , т.г. зе Changer en 
cendre ; угбльл испепелились, les char- 
bons se sont changés еп cendre. 

Пепелёше, испепелене , sn.v. incinération. 

Пепелистый , ая, 0e , adj. cendreux, cou- 
vert de cendre. 

Iénauxa, sf. la cendre chimique. 

Пеплопритягатель (de притягать, attirer), 
sm. tourmaline, turpeline (pierre électri- 
que, turmalina). 

Припладять, припалить , 9.а. brûler 
un peu, brûler une partie ; brüler tout, 
livrer aux flammes ; мепрёятеди всё npu- 
палили , les ennemis ont tout livré aux 
flammes ; part.p. припалённый. 


РаАСПАДЯТЬ, распалйть, у.а. faire chauf- 
fer, rendre brülant , faire rougir au feu ; 
allumer une passion violente, enflammer, 
irriter; рат.р. être chauffe extrémement, 
être brülant ; être entlammé , embrasé ; 
распалить печь, chauffer un poële jus- 
qu'à се qu'il soit brülant ; распалиться 
гнтьвом5, ètre enflammé de colère; part.p. 
распаленный. 

Распаленге, sn.v. action de rendre brülant ; 
action d'enflammer, d’être enflammé. 


Сплайть, v.a. déf. brüler, consumer 
par le feu ; спалиль всь дрова, il а con- 
sumé tout le bois ; cnaaume вдлосы , зе 
brüler les cheveux ; part.p. спалённый. 


HELIE , sm. flamme, feu ; embrasement ; 
passion violente , colère, courroux ; no- 
ndas к5 нему 65 самый nous, il s'est 
emporté contre lui; nous сражёшл, la 
chaleur du combat. 

Пылюй ‚ арос. пылокъ, ая, ое, adj. en- 
tlammé , jetant des flammes , ardent , en 
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‚ feu, brûlant ; vif, pénétrant, subtil, qui 


a de la sagacité ; violent, véhément, em- 
porté; —xid огфнь , feu ardent ; —кй 
Jus, esprit pénétrant; —кое воображе- 
nie, imagination уме; —к@ Oyrs, trait 
de valeur; —xiü npass. caractère violent. 
Пылко, аду. en jetant des flammes, ar- 
demment ; vivement, avec sagacité , avec 


pénétration ; violemment , avec vivacité , 


avec emportement. 

Пналкость , sf., vivacité , sagacité , pénétra- 
tion ; violence, emportement. 

Huzxlre, Га, вспылать et воспылать, 
v.n. être enflammé, jeter des flammes ; 
ressentir une violente passion ; дрова пы- 
adoms, le bois jette de la flamme ; 60c- 
пылать яростю , être enflammé de со- 
lère ; пылать muwénieus , brûler de 
vengeance. 

Пылаше, Bocusraâsie , sn.v. action de jeter 
des flammes ; action de brüler, d'être 
enflamme. 

Вспыльчивый, ая, ое, adj. fougueux, bouil- 
lant, emporté, brusque, violent, prompt, 
irascible, susceptible. 

Вспыльчиво, а4у. avec violence, avec ет- 
porterment. 

Bemsrasammocrs , sf. fougue , violence, em- 
portement, susceptibilité. 

Запылать , v.n. déf. commencer à brûler, 
commencer à jeter des flammes. 

Пропылать, v.n. déf. brüler d'outre en 
outre en donnant de la flamme. 

ПЛАНЧЕРЪ (angl. plancher), sm. Dieu- 
conduit, fronton , miroir, devant du na- 
vire où sont les figures, {. de mar. 

ПЛАНЪ (fr, du lat. planus , plan), sm. 
plan, dessin d'un bâtiment ; plan, cane- 
vas, détail d’un projet; сллть muians св 
крьпосты , dresser ou prendre le plan 
4 une forteresse. 


Пловимётрия (du lat. planus, et gr. uéspor, | 


mesure), sf. planimétrie., art de mesurer 
les surfaces planes. — | 
Плавиметрическй ‚ ая, 06, adj. planimé- 
trique, de la planimétrie. 
Планисеёра (du lat. planus , et gr. cgaiga, 
sphère), sf. planisphère, carte des deux 
moitiés du globe sur une surface plane. 


ПЛАСТАТЬ (1. spalen), Li, v.a. 
couper en long, fendre en deux dans la 
longueur ; —ся, v.r. être coupé en long, 
être fendu en deux; s'occuper, se tour- 
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menter d'un travail long et 
иластать рыбу, couper un 
deux ; part.p. пластанный. 

Нластанье, su.v. action de coup 
dans la longueur ; action de 
d'un travail long et ennuyeux 

Нластйна , dim. пластйика , sf. 
poutre ; tout chjet fendu en di 
longueur ; сдьлать чрезз py: 
из5 пластинз, faire à travers 
un pont de poutres fendues 
пластина соббльл , peau d'u 
enlevée par longues bandes. 

Пластинный , ая, ое, adj. fait 
de poutres. 

Плостйнникъ , sm. coll. moities с 
fendues ou sciées en long ; 
дордгу naacmüuknuxOMS, paver 
de ces demi-poutres. 

Плостничатый , ая, ое, adj. lai 
melleux; —тый mnrs, fourru 
longues bandes. 

Юласть, sm. gras morceau plat 
côtés ; brachet-perche du Vol 
plus de huit verohoks ; снлгд ‹ 
валится пластами, la neige 

. toits par gros morceaux ; ллас 
rayon de miel d’une ruche; nu 

. стомз дежать, Être étendu ‚ 
sans mouvement m sentiment. 

Нластовой, я, бе, adj. de gros 
—e0ù мёд5, du miel en rayon. 

Распластывать ‚ распластать , 9.4 
couper en deux dans la longue 
v.r. être fendu, être coupé € 
part.p. распластанвый. 

Распластыване, распластаве, 57. 
пластка , sf. action de fendre € 
65 распластку, ado. à la craps 

ПЛАСТИЧЕСКИЙ (gr. ядасьибвс, 
севу, former), ая, ое; adj. plast 
а la puissance de former ; —cx: 
la force plastique, t. de philosot 

ПЛАСТЫРЬ (all. pfaster, du в 
Gpoy) , dim. пластырекъ , pxa, 
plâtre, onguent étendu sur du Ш 
дожить пластырь кз раню, 
un emplâtre sur une plaie. 

Пластырный, as, ое, adj. d'empli 

Пластырникъ, sm. faiseur d'emplé 

ПЛАТИНА (franç.), sf. la plat 
montre; le platine (métal 4“ 
livide, platina di ponto). 

Платиновый, ам, ое, adj. fait de 


ПЛАТ 

ИТЬ, П.ь, о.4. payer, s'acquitter, 
ге; payer, récompenser, punir ; 
‚г. être paye, satisfait ; être payé, 
ее ‚ puni; payer, s'acquitter ; 
ть 5, payer ou acquitter unC 
HENAAMUMS наличными дёньгами, 

argent comptant ; платить за 
‚ punir ou venger des injures ; не 
в платитьсял, Ц n'aime pas à 
part.p. плаченвый. 
:, sn.v. action de payer, de s’ac- 
payement. 
f. payement, action de payer ; sa- 
prix, récompense en argent, плата 
‚ l'acquit d’une dette; служить 
ému, servir pour un salaire. . 
» жа, sm. paye, payement, rem- 
ment; платёжь податей, le paye- 
des impôts ; cpoxs платежа , le 
du payement. 
rh, ая, ое, а4;.4е paye, de payement. 


щикъ, sn. payeur, débiteur; —mm- | 


f. payeuse, débitrice. 

(чивлть, выплатить v.a. payer, 
itter entièrement par petites sommes ; 
o.r. s'acquitter d'une dette; exÿ 
ещё выплачиватьсл, il faut encore 


ermps pour qu'il se soit acquitté de | 


te; part.p. выплаченный. 

нване, выплачене, 5п.у. sotion de 
‚ de s'acquitter. | 

, sf: acton de s'être acquitté, solde, 
2ent, 
{чивлть, доплатйть, о.а. payer 
te de ce qui est dû ; part. р. до- 
мный. 

в, sf. payement du reste d’une dette. 
Ата, 5/. reste d'une dette. 

ATÉTS, 9.4. déf. payer, s'acquitter, 
ire, rembourser ; payer , récompen- 
unir, venger ; заплатить весь долгь, 
aitter de toute sa dette; зиплатить 
здмённость жизню , payer de sa 
sa fierté ; sanzamuüme тбю же мо- 
wo, payer de la même monnaie ; 
р. заплаченный, | 
ésie, sn.v. et Запаата, sf. action de 
r, remboursement. " 


(чмвлть, оплатить, v.a. payer, | 


jourser, satisfaire; —ся, v.r. s'acquit- 
le ses dettes; part.p. оплёчевный. 

иваше , оплачене, sn.v. et Оплата, 
“tion de payer, de rembourser. 


ssh, as, 00, adj. qu'on peut payer. 





! 
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Неоплатный, as, ое, adj. que l'on ne sau- 
rait payer, qui est au-dessus des moyens, 
énorme , Четезиге; —мые долги, des 
dettes énormes. 
Неоплатно , adv. au-dessus de sa fortune, 
au-dessus de ses moyens. - 
Неоллатвость, sf. état d'une dette ou autre 
chose que l'on ne saurait payer. 
Ornalausars, отолатить, v.4. rendre 
la pareille, payer, restituer ; —ся, v.r. se 
défaire en payant , se racheter ; отлла- 
тить кому за обиду, venger un affront ; 
отллатитьсл Oms череды , зе racheter 
de son tour de ге; „р. отплаченный. 
Отплачиваше , отплачеше , $n.v. action de 
rendre la pareille. 
Отпдата, sf. pareille, restitution. 
ПЕРЕПЧЛАТИТЬ, v.a. def. payer petit- 
à-petit; payer en divers temps ; за учё- 
не droméü Mu620 ons переплатилз дёнег 
‘учителям, il a payé beaucoup d'argent 
aux maîtres pour l'éducation de ses en- 
fants; part.p. перепдаченный. 
Honzarérsca, v.r. déf. payer un peu, 
payer une partie d’une dette. 


РлспаАчивлать, распдатйть, v.a. payer 
une dette à divers créanciers; —ся, 
v.r. payer, sacquitter, satisfaire; pacn4a- 
титьсл сё заимодавцами, satisfaire ses 
créanciers; parl.p. расплачевный. 

Расплачиваше, расплачёше, sn.v. action de 
payer, de satisfaire. 

Расплата , sf. payement (de diverses per- 
sonnes); принять деньги для расплаты 
cs работниками , recevoir l'argent 
pour payer les ouvriers. 

Расплатный, ая, ое, adj. destiné au paye- 
ment, servant au salaire. 

УпдАчивлть, уплатйть, v.a. payer, 
s'acquitter d’une partie d'une dette; part.p. 
уплаченный. 

Уплачиваше , ynasuénie, sn.v. action de 
payer; de s'acquitter peu-à-peu. 

Уплата , sf. un a-compte , payement d'une 
partie d'une dette. 

Уплатный, ая, ое, adj. servant d'à-compte. 


` ПЛАТФОРМА (franç.) , sf. plate-forme, 


plancher de solives pour une batterie, 
t. d'artill. ; plate-forme , toit dune 
maison plat et uni. | 
ПЛАТЬ, sm.sl. pièce ou morceau de 
toile ou d'étoffe. 
Платокъ, тка, dim. платочекъ, axe, sn. aug. 
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платйще, sn. mouchoir; носовой платфкз, 
un mouchoir de poche; шёйный naamôxs, 
un mouchoir de cou, une cravate. 

Платочный, as, ое, adj. de mouchoir; — ных 
каймы, les bordures d'un mouchoir. 

Iasrôasurs , sm. celui qui fait ou qui im- 
prime des ‘mouchoirs. 

Платье, dim. платьеце , sn. habit, habille- 
ment, vêtement; мужескве платье, habil- 
lement d'hommes; женское платье, vête- 
ment pour femmes, robes; ucnodnee 
платье, haut-de-chausses, culotte. 

Платяной , ая, бе, adj. d'habit, d'habille- 
ment ; _nôù wxans ‚ Une armoire pour 
les habits. 

Iluarauôe, наго, sn. ordinaires , menstrues, 
purgations. 

Плахта , sf. sorte de jupe de femmes ; vi. 
le cilice. la haire. 

Палащаница , sf. linceul , drap mortuaire , 
couverture ; sindon, toile sur laquelle est 
représentée la descente du Sauveur dans 
le tombeau. 

Полотно, sl. Платно, 5п. la toile; venteau, 
charpente pour fermer une écluse ; Гол- 
ландское полотнб, de la toile de Hollande; 
крбвельное полотнд, un pan de comble. 

Полотенце, sn. dim. пи essuie-main. 

Полотийный, ая, ое, adj. de toile. 

Полотнище , sn. lé , largeur d'une étoffe ; 
юбка 65 плть полбтнищё , une jupe à 
cinq lés. 

IAATÉTS , Ils, v.a. rapiécer, mettre 
‘des pièces, raccommoder, ravauder, rape- 
tasser, rapiéceter; —ся, v.r. être rapiécé, 
raccommode; платить бтъльё, raccommo- 
der du linge; part.p. плачёвный. 

Плаченте , sn.v. action de rapiécer, de гас- 
commoder. 

Bémaarurs, v.a. déf. raccommoder tous les 
trous, mettre des pièces partout; part. P- 
выплаченный. 

Заплатйть, v.a.def. mettre des pièces, 
rapiécer, raccommoder, rapetusser; part.p. 
заплаченный. 

Заблата, dim. заплётка , sf. pièce , mor- 
ceau pour rapiécer. 

Заплатникъ, sm. homme déguenillé. 

Испдатйть, э.а. déf. rapiécer plusieurs en- 
droits ; mettre plusieurs pièces ; part. р. 
исплёченный. 

Подилачивать, подплатйть, у.а. mettre une 
pièce par-dessous , rapiécer à l'envers ; 
part.p. подплаченвый, 


УплАчивать, уплатйть, v.a. mettre des 
pièces partout, raccommoder tous les trous; 
part-p. ундёчениый. 

ПЛАХА (gr. mod. лдаха, plaque ; 
fläche, surface plane) , dim. платка, Ре 
tronc, billot , bloc , morceau de bois gros 
et court. 

Плашной, &я, бе, adj. de tronc, de billot, 

Ллашмя, adv. couché, à plat. 

Плашмяной , дя, бе, adj. —нал кладка › 
la pose des briques à plat. 

ПЛАЦЪ (all. plats), mot qui ne s'emploie 
que dans les noms composés; Плащ» 
Ч9дьютантьз, adjudant de place ; ; плаще- 
dapus, une place d'armes; Плацз- - Maiôps, 
major de place ; n4aus-napdds, place de 
la parade. | 

ПЛАШКОТЪ (holl. platschuit) et Плашико- 
уть, sm. barge, bateau plat; ponton, allége. 

Плашкотный, as, ое, adj. de bateau plats 
—ный мостз, un pont de bateaux... ‘’ 

ПЛАЩУЪ (pers: pélas 1), ша, dim. names, 
‘sm. manteau sans manches, tabard; плащи 
жельзный , vi. feuille de fer pour cou- 
vrir la lumière du canon. 

Плашевой, às, бе, adj. de manteau. | 


ПЛЕАДЫ (gr. rlad8eç, de nAfay , navi- 


guer) et Плейды ou Плады, f. plur. 
Pléiades, constellation de sept étoiles. — 


‚ ПЛЕМЯ (gr. où2-0r, lat. pbbs; de поль 


ou n41005 ?) , мени, Sn. peuplade ‚ tribu ; 
peuple, nation; race, lignée, tige, généra- 
tion, famille, maison ; бтрасль сл произо- 
шла оть царскаго плёмени, cette branche 
est issue de la tige royale; na naëuz, 
pour faire race, pour rh propagation. 
Племенйтый, ая, ое, adj. d'une race вошь 
breuse, 
Племенйтость, sf. état d'une race nom- 
breuse, fertilité d'une race. 
Племйнный, ал, ое, adj. gardé pour la race, 
conservé pour la propagation. 
Племливихь, dim. племяняичекъ, чка, 5. 
neveu, fils du frère ou de la sœur: —ваца, 
dim. племйненка, sf. nièce; двоюродный 
nieMAHHUXS, neveu à La mode de Bretagne. 
Племянничй, чья, чье, et lsieméaumaecxik, 
ая, ое, adj. de neveu. . 
Племеновачальникъ (de нахёльникь,` chef), 
sm. sl. chef d'une race ou d'une famille. 
уБезплемённый , ая, ое, «adj. qui est sans 
‚ famille, qui est sans parents. 


x} 
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Бданоплеменный et Одпоплемённый , ая, 
ое, adj. qui est de la même race, qui 
est de la même famille. 

Едивоплемённикь , хт., —Hnga, sf. per- 
sonne de la même race, 

Houseméausrä , ая, ое, adj. d'une autre 
race , étranger ; —ные нарбдды ‚ nations 

Ивоплеменинкь , $7. étranger; —mnya, sf. 
étrangère. 

Мвогоплеменный , ая, ое, ædj. d’une race 
ou d'une famille nombreuse. 

Спленёниикь , Sm., —ница , sf. personne 
de là même tige ou de la même famille. 

ПЧЕОНАЗМЪ (gr. xAroyaouic, de #Aéoc, 
plein), sx. pléonasme, redondance de 

es. 

ПЛЕРЕЗЫ ((гапс.) , sf. plur. pleureuses, 
manchettes de deuil sur les manches. 

ПЛЕСКАТЬ (all. platschen, onomatopée 
du bruit de Геза jetée), Г: et Пл, 
ap. unipl. плеспуть, II].:, 9.а. faire re- 
pilir de l'eau, battre un liquide; v.n. 
rejaillir (de l’eau); claquer des mains, 

udir ; —ся, v.r. se déborder, jaillir; 
ire rejaillir de l'eau, gargouiller ; плес- 
иуть 65 когд водою, faire rejaillir de l’eau 
sr qqu'un ; вблны плёщутз 65 судно, 
ls rigues entrent dans le navire; nue- 
сёть рукёми , frapper des.mains , ap- 


Шлескане, sn.v. et Плескъ , sm. action de 
fire rejaillir, rejaillissement ; action de 
frapper des mains; naecxanie руками, 
spplaudissement. 

ПлескАлыцикъ , зт. —muya, sf. personne 
qui fait rejaillir de l'eau. 

Поёскь, sm. bat, queue des grands poissons. 

ILëco , sn. une certaine étendue d’eau ou 
de champ. 

Liga, 5. écope , guéridon, puiselle avec 
laquelle on vide l’eau des barques. 

ичвый, ая, ое, adj. d'écope. 

Всилескивать, [.:, всплескать ou восплес- 
вать et всплеснуть, 0.4. faire rejaillir 
de l'eau dans l'air ; v.n. applaudir, frap- 
per des mains en signe de contentement. 

‚ sm. rejaillissement des vagues. 

Всилёсы , sm. plur. bat , remplissage qu'on 
Чоце sous les dauphins, t. de mar. 

Вынлескивать, вышлескать et выплеснуть , 
9-я. répandre, verser de l’eau en la fai- 
ent rejaillir ; —ся, ©.г, se répandre par 
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le rejaillissement ; part.p. вышлесканный 
et выплеснутый. 

Выпдеёскиване, виплескане, sn.9. action de 
répandre un liquide en le faisant rejaillir. 

Заплеёскивать, заплескить et заплесвуть , 
v.a. arroser, mouiller par le rejaillisse- 
ment ; submerger ; v.n. applaudir, frap- 
per des mains ; —ся, v.r. s'arroser , se 
mouiller en faisant rejaillir de l'eau; part.p. 
3aT16CKAHHBIÈ. 

Заплёски ‚ ковъ, Snplur. bords de la mer 
et d'une rivière mouillés par l'eau. 

Наплёскивать, напдескать, v.a. faire re- 
jaillir sur, arroser. 

OrnaécrusarTs , отплескать, v.4. diminuer 
en faisant rejaillir ; —ся, v.r. rejaillir en 
se brisant contre; diminuer en jetant 
l'eau dehors; вбаны с5 шумом omnaé- 
скиваютсл , les vagues rejaillissent avec 
bruit ; part.p. отпаескапный. 

Расплёскивать, расплескать, 9.а. répandre, 
verser de côté et d'autre en faisant ге- 
jaillir ; —ся, v.r. se répandre, être versé; — 
part.p. расплёсканный. | 

PacnaécruBanie, расплескаше , sn.v. action 
de répandre en faisant rejaillir. 

Сплескивать, сплесвуть, у.а. mouiller, ar- 
roser, humecter ; v.n. frapper des mains, 
applaudir ; part.p. сплёснутый. 

Cnaécknsanie , сплескаше , 5sn.v. action de 
mouiller, d'arroser. 

Совопдескать , v.a. déf. applaudir , approu- 
ver, encourager. 

Совоплескаше , sn.v. applaudissement , ap- 
probation. 

Уплескать, v.a.déf. ôter un peu, diminuer 
en faisant jaillir ; arroser, hunecter ; 
part.p. уплесканный. 

ПЛЕТУ (pers. pitch-fdèn 1, gr. nAéxsur, 
lat. plect-ere, all. flecht-en), 2e pers. nae- 
тёшь, prés. de 

Плесть, asp.mult. плетать, v.a. ит. tresser, 
entrelacer ; 51. faire, composer, écrire 

` avec élôquence ; —ся, v.r. être tressé , 
entrelacé ; s'entortiller ; se traîner , mar- 
cher à pas lents; faire de médiocres pro- 
grès; плесть вдлосы 65 кдсу, tresser les 
cheveux ; плесть кружева , faire de la 
dentelle ; плесть корзинки ‚ tresser des 
corbeilles ; ллюшз плетётся дколо де- 

‚ pées, le lierre s'entortille autour des 
arbres; part.p. плетёнвый. 

Плетеше ‚ sn.v. action de tresser , d'entre- 


lacer, de faire en tressant. 
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Плетёйный , ая, 0e, adj. servant à tresser 


ou à entrelacer. 

Плетенйца et Нлетёика, dim. пдетёвочка , 
sf. tresse de cheveux ; panier , corbeille. 

Плетёнь , тнй, sm. claie, clisse , haie de 
branchages ; jeu populaire où l'on s'en- 
trelace les bras. 

Плетнёвый, ая, ое, adj. de claie, de clisse. 

Плетёльцикъ , sm. vannier, celui qui tra- 
vaille en osier. 

Плетешбкъ, шкё, sm. cordon plat qu'on 
entrelace dans les cheveux. 

Плетей, sf. faiseuse de dentelles. 

Плетушка, sf. corbeille, panier. 

Плеть, dim. плётка et плёточка , sf. fouet 
formé de plusieurs courroies entrelacées ; 
rejetons de quelques plantes; стегёть 
плетьми, fouetter. 

Пленйца (pour плетеница), sf.sl. collier, bra- 
celets d'anneaux entrelacés; fers, chaînes; 
tresse de cheveux. 

Bnuaxrirs, L:, волесть, v.a. treser, 
lacer dans, entrelacer; fourrer dans, im- 
miscer, entraîner, impliquer; —ся, 9.г. 
être tressé dans, entrelacé ; se mêler, 
s'immiscer, prendre part; enuëts менл 
es свою ссбру , il m'a impliqué dans sa 

uerelle ; влледсй в5 vyacin хлбпоты, 
Е s'est immiscé dans les embarras d'au- 
trui; part.p. вплетённый. 

Buuerâsie, волетёше , sn.v. action d’'entre- 
lacer ; d'impliquer. 

BanasTÂrTes, выплесть, v.a. ôter d'une 
tresse ; donner une certaine forme en 

 tressant ; gagner en tressant од en faisant 
quelque ouvrage de cette nature; —ся, 
v.r. sortir, tomber d’une tresse; sortir, se 
délivrer, se débarrasser , se défaire ; вы- 
плесть uenmôrs 65 кружевъ, faire une 
fleur dans la dentelle ; выпделась лёнта 
uss косы [е ruban s’est détaché de la tresse ; 
насилу выплелсл изз хлопот, à реше 
me suis-je tiré de ces embarras ; part. р. 
выплетенный. 

Выплетане, выплетене, sn.v. action d'ôter 
d'ane tresse, de donner une forme en 
tressant. 

Aouzxxrirs, доплёсть, va. tresser 
jusqu’au bout, achever de dresser ; —cs, 
Ф.г. être tressé jusqu'au bout ; se traîner 
jusqu'à un endroit; pari.p. дотлетённый. 

Доплеташе , Aonserémie , sn.9. action de 
tresser jusqu'au bout. | | 

ЗлпавтАть, $tiaécts , т.а. comrhen- 
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cer à tresser: tresser , faire une 
entrelacer ; —ся, v.r. être tressé , 
lacé; s’entortiller, s’enlacer, s’embr 
s'écarter du chemin; заплёсть ed. 
косу , mettre les cheveux en tres: 
плетать могдю, se heurter les pie 
contre l’autre ; part.p. заплетённь 

Sanseränie, заплетёве, 57.9. act 
tresser, d’entrelacer. 

Заплётка, dim. заплёточка, sf. rub: 
entrelacer dans les cheveux. 

HcnaxriTe, испабсть, v.a. еп 
user, consumer tout en tressant 
faisant quelque ouvrage tressé ; | 
исплетённый. 

НлилетёЁть, напаесть, v.a. 
beaucoup, faire en tité; pop. 1 
baliverner, dire des Lalivernas Pa 
кружев ‚ faire beaucoup de de 
Ppart.p. наплетёвный. 

Наплетёше, sn.v. action de tresser en q 


Onasrires, ousécrs, v.a. tresser 
lacer autour; pop. tromper, dupe: 
der ; manger tout; —ca, v.r. s'e 
s'entortiller autour; оплёлё егб 65 
il Га trompé daus le troc; ; 
оплетённый. 

Onueränie, onserénie, sn.v. action de 
autour. 

Оплёта et Оплетёла, sc. trompeur, 

Опдетальство , sn. tromperie, supei 

OrnazTirs, ornaéers её отп 
v.a. achever de tresser ou d'entr 
ôter en défaisant une tresse ; —ся, 
défaire, tomber d'une tresse ; sort 
peine, se tirer de, se débarrasser; 
ла кружева, elle a achevé ses de 
насилу отплелся OMS моста по 
à реше me suis-je échappé du 
combat; part.p. отплетённый. 

Ornaerânie, ornaerénie, sn.v. action 
ver un ouvrage tressé. 


ПерРЕПАЛЕТАтТЬь, переплесть et 
плестй, V.a. tresser de nouveau 
une nouvelle tresse: enlacer, entr 
relier, coudre les feuillets d'un livre 
v.r. s’enlacer, s'entrelacer; зе reli 
relié; переплести вдлосы лёнтами, 
des rubans dans ses cheveux; пере 
книгу 65 cafeñus, relier un № 
marroquin ; part.p. переплетённый 

Hepenserinie ‚ переплетеше , зп: 

’entrelacer s action de relier. 


Переплёть, sn. relidre, ouvrage du relieur, 
œuverture d'un livre ; croisillon, traverse 
d'une croisce } pontuseau, verge de métal 

i traverse les verjures; 2. de papeterie; 
|  осаный ёть, une гей ге en peau. 
| Переплётный, ая, ое, adj. de reliüre; —n0e 
| украеюе, Compartiments pour orner. 

| Hepensëruas, ной, sf. atelier du relieur. 

| Фереплетчикь, sm. un relieur; —чица, sf. 

о femme de relieur.: 

Ucpenséramail, чья, чье, её Переплётчи- 
ческий, ая, ое, adj. de relieur. 

ПожахтАть, поплестй , v.a. tresser, 
entrelacer un peu; —ся, о.г. être tressé 
un peu ; marcher à pas lents, se diriger 
de côté; s’en aller. 

| Педилкт Дть, подпаёсть et подидести, 
9.я. tresser par-dessous; pop. donner un 
eroc-en-jambe ; tromper, surprendre, frau- 
der; —en, о.г. être tressé par-dessous ; 
part.p. подплётённый. 

Подплетате , подплетёве , sn.v. action de 
tremer dessous. 

Tlewsëra et Поднлетала, sc. trompeur. 

Brauaxrirs, приплестй, v.4. ajouter 
en tresant ou en entrelaçant ; pop. impli- 
quer, envelopper, entraîner; —ся, с.г. être 
УМЕ en tressant; s'impliquer, зе fourrer, 
Simmiscer, s'ingérer; онй приплетають 
неф ев это 0140, ils cherchent à l'im- 
pliquer aussi dans cette affaire; насйлу 
mpunxeicÂ домой, à peine me suis-je 
trainé à La maison; part.p. пряплетённый. 

Auie, приплетемше, sn.v. addition à 
en ouvrage tresse. 

Hronsxrirs, пропасть et проплести, 
v.s. entrelacer , mettre , insérer en tres- 
met; passer un certain temps pour faire un 
evrage tressé ; npontecmé шёлк эбло- 
mous, entrelacer ]а soie d'or; проллела 
гружева уЪлый micaus, elle а mis 
tout an mois à faire ces dentelles ; part.p. 
преилетёнвый. 

Проплетаме ‚ проплетёше, sn. у. action 
d'entrelscer 


PacmaxTÂre, расплесть et расплестй, 
т.а. défaire се qui est tressé ; —Ca, v.r. 
æ défaire, se décorder; être défait ; 
расялесты xôcy , défaire une tresse ; 
perlp. расплетбёаный. 

| Poutine, респлетёие , sn.v. action de 

défire иле tresse. 

' Сиаатёть et соплетёть, сплесть et 

| © › уж. tromet ensemble, enlacer, 
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entrelacer ; inventer , tramer, machiner, 
ourdir ; —ся, v.r. s’enlacer. s’entrelacer, 
se lier ; être enlacé, entrelacé ; сплесть 
ennéys, entrelacer une guirlande; сплестё 
кружево, faire de la dentelle; какую 
спледй ложь, quel mensonge avez-vous 
forge? соплетать стъти, tendre des 
pièges ; сплелись вътви y depées, les 
branches des arbres se sont entrelacées ; 
Part.p. сплетённый et соплетённый. 

Сплетане et Соплеташе , сплетеше et co- 
uieréuie, 5п.у. action d'entrelacer. 

Cnaérau , ней , et Cnaérxu, токъ, sf. plur. 
intrigues, tracasseries, querelles, calomnies; 
свести мёжду към5 сплетни , susciter 
des querelles, mettre des intrigues entre 
des personnes, semer la zizanie. 

Спдётчикь et Спалётникь , sm. tracassier ; 
—чица et —ница, sf. tracassière. 

Сплетничать , [.:, v.n. intriguer , susciter 
des querelles. 

УшлетАть, упаёсть et уплестй , о.а. 
tresser solidement ; —ся, v.r. être tressé 
comme il faut; s'en aller à la dérobée, 
s'échapper à la sourdine; уплести нёги, 
se sauver à la dérobée; se tirer avec peine 
d'une affaire; рагЁ.р. уплетённый. 

Уплетаве, ynaeréuie, sn.v. action de tresser 
solidement. 

IAIOTE , та, dim. пабтикь, sm. augm. 
плотйще , зл. train de bois qu'on fait 
flotter sur l’eau ; radeau, bac ; plancher 
mobile sur l'eau pour laver le linge; 
перевдзный плотё, un bac. 

Плотовой, &я, бе, adj. de radeau. 

Tlaorosde › &го , sn. taxe payée au maître 
d'un radeau pour laver le linge. 

Плотйна, dim. плотйнка, sf. digue, chaus- 
sée ; вода разорвала плотину , l'eau а 
rompu la digue. 

Паотинный, as, 0e, ad}. de digue, de chaussée. 

Палотный, apoc. плотенъ, dim. плотвоватый, 
ая, ое, adj. serré , compacte, condensé , 
ferme, solide ; fort, robuste, corpulent ; 
—ный Memdiais, un métal compacte ; 
—ный дьтина, ап garcon robuste. 

Паотно , dim. плотновато, adv. tout près, 
sans intervalle ; fermement , solidement ; 
soigneusement , attentivement ; плбтно 
запертый, fermé hermétiquement. 

Haérnoers , sf. compacité , état d'un corps 
compacte, solidité. 

Haôranre , IL1, ynaérerrs, v.4. rendre 
compacte, condenser. 
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Uaornérs , [.4, o.n. devenir compacte, se 
condenser ; devenir robuste , prendre de 
l'embonpoint. | 

Вплоть, adv. fermement , tout près, sans 
laisser d'intervalle ; à l’extrèmité, vers 
la racine. | 

Santôra, sf. un radeau, un bac. 

Заплоть, sm. vi. une digue, une chaussée. 

Onaôrs, sm. haie, enclos ; appui, défense ; 
boulevard, digue, obstacle ; какдй оплбтв 
поставить прётивз такдго необуздан- 
наго своевбмя , quelle digue opposer à 
une licence si effrénée ? 

Непабтный , an, ое, adj. non serré, peu 
compacte, rare. 

Неплотвость, sf. rarité, manque de compacité. 


DAOTÉTS, Ils, v.a. lier, mettre ensemble 
des poutres’ ou des planches, joindre, 
assembler, emboiter ; part.p. плоченный. 

Плочёне , sn.v. action d'assembler, de lier 
des planches. | 

Полотникь, sm. charpentier ; capricorné 
charpentier (insecte, cerambir ædulis). 

Пабтнич!й, чья, чье, et aorunueckiä, as, ое, 
adj. de charpentier. 

Палотничный, ал, ое, adj. qui concerne Île 
charpentier; —нал pa6ôma, charpenterie. 

Плаотничество , sn. charpenterie, art du 
charpentier. 

Плотпичать, Г.1, v.n. exercer le métier de 
charpentier. 

Сплочивать, [.1, сплотить, v.4. joindre en- 
semble, assembler , lier , emboîïîter des 
poutres, des planches, etc., part.p. cnaô- 
чевный; Обски хорошд одна сё другдю 
сплоченныл, des ais bien етроНеёз l'un 
dans l'autre ; part.p. сплочевный. 

Сплочиваше , сплочеше , sn.v. assemblage 
de poutres, de planches, etc. 

Craôranxs , sm. celui qui joint ensemble 
des poutres pour le flottage. 

Сплошь, adv. de suite, l’un après l'autre, 
sans laisser d'intervalle ; sans interruption, 
sans relâche ; sans choix ; набить сваи 
сплошь, enfoncer des pilotis tout près les 
uns des autres. 

Сплошной , $я, бе, adj. qui ne laisse au- 
cun intervalle; —нбёй mous, une haie 
bien serrée, bien compacte; —нал свал, 
p«lplanche : —нал недълдя , Semaine où 
‘ou fait tous les jours gras; —нал оспа, 
petite-vérole confluente. 

Солошность, sf. continuité, état d'une chose 
continue. : 


ПАЕЩ 


ПЛЕЩЕ (pers. [4еЛё 1), sn. sl 
Плечб, dim. плёчико, plur. п. 
épaule ; пожимать плечами 
les épaules; necmé ружьё , 
porter l'arme au bras ; ` плечб 
bras dessus bras dessous. 
Плечной et Плечевой, &я, бе, 
paule, huméral. 
Плдечйстый ‚, ая, ое, adj. qui a | 
larges, carré des épaules. 
Заплёчье, sn. partie de derrière li 
Заплёчный ‚ ая, ое, adj. situé 9 
épaules ; —ный мастерь , le 
le maître des hautes œuvres. 
Заплёчикъ, sm. crénerie, saillie 4 
sur la tige d'une lettre ; épaule 
qui couvre une mortaise. 
Испаёчить , П.з, v.a.déf. épaule 
le cheval au garrot; — ся, 
blessé au garrot, être égarrotti 
исплеченный. . 
Наплёк , an, ое, adj. blanc av 
paule colombine (se dit des pig 
Напаечникъ, sm. épaulière, scapu 
tie d'une cotte de mailles qui, 
épaules. 
Hanaésxa, ковъ, sm. plur. et 
Опдеёчье , sn. ornement sur la ch 
collet aux épaules. 
Одноплёчный , ая, ое, adj. à un 
—ный poudes, levier homodro 
lequel le poids et la puissanc 
côté du point d'appui, t. de mé 
Подоплечье, sn. et Подоплёка, sf. 
de toile dans les chemises de 
depuis les épaules jusqu'à la cei 
ПЛИНТУСЬ (lat. plinthus, du gr. 
et Плинть, sm. plinthe, socle 
bases des colonnes, des murs, et 
chit.; plinthe , plate-bande dar 
vrages de menuiserie. 
Пайнтусовый, as, ое, adj. de pli 
Плдинедл (gr. лЯ{ боб), sf.sl. briq 
Плиноенный, ая, ое, adj.sl. de hi 
Iinueoataanie (de дьлать , faire 
art de faire des briques. 
Паинеодфлатель, sm.sl. briquetier. 


ПЛИСЪ (all. plüsch , ar. bélas з, 
laine), sm. peluche, étoffe à lor 
du velours de coton. 

Плисовый , ая, ое, adj. de ре! 
velours de coton. 


Полупайсь, sm. peluche dont le pc 
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ПЧИТА (holl. v/ys et vlyssteen, all. fliese), 
фт. плитка. sf. sorte de pierre calcaire ; 
dalle , cadette , carreau de pierre plate ; 
abaque, t. d'archit. 

Плитка , dim. nañrouxa, sf. реше plaque 
de fer qu'on met dans les fers à repasser. 

Илятный, ая, ое, adj. de dalle, de cadette. 

ILurrasxs , ка, sm.coll. pierre calcaire dont 
on fait les dalles. 

Плитовбмный (de ломать, briser), ая, ое, 
edj. servant à briser les dalles. 

Илитолбминя , sf. carrière où l'on prend les 
dalles. 


ПЛИЩЬЪ (onomatopée du bruit), sm. s1. 
bruit accompagné de cris, vacarme. 

Iurmessre, L.s,o.n.sl. crier, faire du bruit, 
fire du vacarme. 

Плидеваюе, s2.v. bruit, vacarme. 

Пибсна, sf. torcol (oiseau, jynr torquilla). 

Iécrosxa, sf. rouge - bourse, rouge - gorge 
(oiseau, motacilla rubecula). 


Беплйщный , ая, ое, а4). 57. calme, pai- 


sible, tranquille. | 


LIOZA, as, sm. fruit; utilité, gain, a- 
rantage, profit ; effet, résultat, produit ; 
prune плоды ‚ des fruits mürs ; соби- 
рать плоды, cueillir les fruits; питать- 
ca илодамы, se nourrir de fruits; пл0д5 
ех шрудов5 , le fruit de ses travaux ; 
mods бпыта медлителенз , le fruit de 
l'epérience est tardif. 

Шлюоловой, дя, de, adj. de fruit, fruitier ; 
—o0ûù садз, jardin fruitier. 

Половйтый, an, ое, adj. abondant en fruits, 
fructwux , fertile ; abondant en paroles, 
riche, fécond ; —тал ermes, rameau 
fractucux ; —тый caozs , style riche ; 
—тый умз, esprit fécond. 

Плодовато, adv. abondamment ; avec une 
abondance de paroles. 

Плоловйтость, sf. fertilité, fécondité; abon- 
dance, richesse en paroles. 

» $. espèce de pommier. 

ILoswsôcie ide носить, porter), sn. ferti- 
Не, fécondité. 

Плоловосвый, as, ое, adj. fructifère , fer- 
Ше, fécond; fruitier, qui porte du fruit; 
—пая землл , une terre fertile ; —ныл 
деревья, des arbres fruitiers. 

осмть , П.в, v.n. 81. fructifier , rap- 
porter du fruit. dre 

ILowpôsie (de родить, engen ‚ sn. et 
mp ner sf. fertilité, fécondité. 


и 
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Плодородный, ая, ое, adj. fertile, fécond ; 
—ный 200%, une année fertile. 

Плодотворйть (de творить , faire) , IL, 

‚ 9.а. fructifier, fertiliser. 

ÎLuioaorsopéaie , sn. fructification. 

Плодотворный, ая, ое, adj. fécond, servant 
à la production des fruits; —ныл части 
65 произрастёщлхь, les parties fécondes 
des plantes. 

Пабдствовать, [.з, v.n.sl. fructifier, porter 
des fruits. 


vBesmadaie et Безплбдство , sn. stérilité, 


infertilité, infécondité. 


‘Безплодный, aa, ое, adj. infécond , aride, 


stérile , infertile ; infructueux , inutile, 
vain ; —нал земля, une terre stérile; 
—ныл старанл. de vaines tentatives. 


уБезплбдно, adv. stérilement : infructueuse- 


meut, inutilement, vainement, en vain. 


„Безплодяость, sf. stérilité , infertilité , ari- 


dité; inutilité, insuccès, manque de réus- 
site ; безплбдность предпраятёл , l'iu- 
succès d’une entreprise. 

Mausonaôaie, sn. une disette de fruits. 

Малоплодный, ая, ое, adj. peu fertile. 

Maoronabaie,, sn. abondance de fruits. 

Многоплодный, an, ое, adj. très-fertile. 

Hentôaie ou Неплбдство , sn. et Непалод- 
ность, sf. stérilité, infertilité, infécondité, 

Неплоды, sf.ind.sl. femme stérile. 

Непабдный, an, ое, adj. stérile, infertile, 
aride ; vain, inutile ; —нал земля, terre 
aride; —нал жёнщина, femme stérile. 

Неплодородный, ая, ое, adj. infructueux, 
stérile ; —ный 2005 , année infructuense. 

Неплодствовать , [.з, у.м. sl. être stérile, 
être infructueux. 

Оплодотворять , [.з, опаодотворить, П.а, 
v.a. féconder ‚ rendre #есоп4; part.p. 
оплодотворевный. 

Оплодотворене, sn.v. fécondation. 

Оплодотворительный , ая, ое, adj. fecon- 
dant; —ная теплота, chaleur fécondante. 


плодить, П.«, ъ.а. augmenter , герго- 
duire, multiplier les fruits; —ся, v.r. se 
multiplier , augmenter en nombre , mul- 
tiplier ; part.p. пзоженный. 

Tuoxéuie, 5п.о. multiplication ‚ augmenta- 
tion en nombre. 

Плодуций , ая, ee, adj. fécond {des ani- 
maux); —шал курица, une poule féconde. 


ПрипдожАть, [.1, приплодёть , v.a. 
multiplier , augmenter le nombre ; —ся, 
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v.r. s'augmenter, se multiplier ; part. р. 
припложёнвый. 

Припложёще, sn.v. action de multiplier. 

Припабдъ, sm. et Припабдье, sn. augmen- 
tation, multiplication des fruits; oms do- 
маёшнить nmuys мало было приплбду , 
la volaille а peu produit. 

Припабдный, ая, ое, adj. gardé pour mul- 

. tiplier la race. 

РлспложАть, расплодить, 0.2. mul 

-  tiplier, propager ; soigner pour la герго- 

duction: étendre, amplifier; —ся, v.r, se 

iplier, se propager , augmenter en 

nombre ; расплодйть дерёвья , cultiver 

les arbres pour les multiplier; распло- 

2üms рпчь, amplifier un discours ; part.p. 
распложённый. 

Распложёше › sn.v. action de multiplier ; 
pagnaoocénie vexoervecxaso pôda, la рго- 
pagation du genre humain. — 

Расплоль , sm. multi tion de la race, 

agalion ; ёчь плодущихь птицё 
р Не, des oiseaux #0045 
pour en multiplier la race. 

ПЛОЙТЬ {fr. ployer, du lat. plicare), И.л, 
v.a. plier. mettre en plis; part.p. плбенпый. 

Плоёше, sn.v. action de plier. 

Плой, sm. et Паббка, sf. un pli. 

ПЛОМБЪ (lat. plumbum), sm. plomb, sceau 
de plomb à une étoffe. 

Пломбйровать , [.з, запломбйровать , v.2. 
glember mettre le plomb aux marchan- 

ises ; plomber, garuir de plomb ; part.p. 
запломбирбванный. 
- Пломбироваве, sn.v. action de plomber. 

Пломбирщикь , 8m. celui qui plombe les 

marchandises. 


ПЛОСКИЙ (gr. rAar dc, all. plait, flach), 
ая, ое, æpc. плбсокъ , ска, ско, dim. 
паосковйтый, ая, ое, adj. plat, uni, plain, 
égal, qui а la superficie plane ; peu рго- 
fond ; —cxià уголь, angle plan ; —cxan 
повёрхность, surface plane; —ская ma 
para, assielte plate; —cxiü сводь, voûte 
surbaissée; —скал глиста, le ver solitaire, 
ténia (tænia). 

Ilaécro, dim. плосковато , adv. d'une ma. 

ière plate. platement. 

Плбскость, sf. état d'une chose plate, éga- 
lité, unité ; plan, surface plane ; plateau 
de montagne. 

Плюскогубцы (de 27-62, lèvre). uess, sm-plur. 
pinceltes à bouts plats. 















плоск 


Плоскоддиный (de дно, fond), ая, 
à fond plat (des navires). 

Плоскомре (de mrpa, mesure), sr 
métrie, art de mesurer les surface: 

ILuocxonécu (de mocs, nez), an, € 
qui а le nez plat ou camus. 

Плбха, sf. chemin frayé à travers ur 

Плбшка, dim. пабшечка, sf. воде 
plat, lampion. 

Плошечный, ал.ое, adj. de godet, del 

Плбцадь, sf. place publique, march 
esplanade; surface, aire, étendue; 
naëwade, le marché aux chevaux 
uéean пабшадь, la place du 
пабщадь многоугвльника , la su 
l'aire d'un polygone ; топтать п. 
пе pas être à ses affaires, battre | 

Плошадка, sf. dim. petite расе; р. 
vée de dalles; palier, plate-form 
sur un escalier. 

Площадябй, &л, бе, adj. de place р 
—ныл слова, expressions triviales; 
нбвости , des nouvelles de la pl 
blique ou de la basse-cour; nd 
viù, vi. scribe qui dressait les cont 
les places publiques. 

Плошёца, sf. morpion (vermine, pe: 

Плюсвё et Плесна, sf. plante du pie: 

Iluécnuya, sf. sl, espèce de sai 


DAOMÉTE, ILs, о.а. aplatir, 
lat, laminer; —ся, о.г. être 
aminé; part.p. плошённый. 

Площёне, sn.v. laminage. 

Паощёвка, sf. battu, trait de métal écact 

Площильный, ал, ое, adj. servant à 
les métaux. 

Площильня, sf. laminoir, machine à 1 
atelier de lamineur. 

Площилыцакь, sm. lamineur, 

Выплащивать, L, выпаощить, 0.4. 
rendre tout-à-fait plat; part.p. 
щеяный. . 

Выплащиваве , выплощеше , sn.v. 
d'aplatir. 

Расплйщивать , расплощить , 0.2. 
dans tous les sens; —ся, уг. 
plat, s'étendre; рам.р. расплош 

Распаащиваще , расплошёше ‚ 5n.v. 
d'aplatir dans tous les sens. 

HAUTE , Ils, asp. unipl. nai 
IIL:, v.a. aplatir en froissant , lai 
écacher ; —ся, иг. être aplati, k 


écaché; part.p. плющеённый. 











плоть 


le, 572.0. action d'aplatir, d’écacher. 
ьный, ая, ое, adj. servant à apla- 
pre à écacher ou à laminer; —нал 
а, un Jlaminoir. 
ъия, sf. un atelier d’écacheur. 
ыцикъ, #71. un écacheur. 
щывать, [.', приплюсвуть , v.a. 
‚ écacher; part.p. приплюсвутый ; 
| MOC5, nez écaché, nez camus. 
цивать, расплющитье расплюсвуть, 
latir en frappant , écacher ; —ся, 
(venir plat, être aplati; рат.р. 
ощенный et расплюсвутый. 
циваше, расплющене, $7.v. action 
tir. 
вать, сплющить её сплюсвуть, 
platir; —ся, v.r. S'aplatir ; part.p. 
ценный et сплюснутый. 
manie , сплющеше , 52.v. aplatisse- 
action d'aplatir. 
ность, sf. aplatissement, état d'un 
aplati. 
ЩА (all. plôtzè) et Пабтва , dim. 
чка, sf. gardon, rosse (poisson, 
us idus). 
D, sf. la chair ; le corps opposé à 
les sens, la nature Биташе; ллоть 
аёт5 на dyxs, la chair se révolte 
: l'esprit; это caus Фьявол 60 
в, c'est un diable incarné; храй- 
плоть, le ргерисе. 
& её Плотяный, ая, ое, adj.de la chair. 
й, ая, ое, adj. charuel, de |а chair, 
Ч; —с^ёй eprrs, le péché de la 
—cxoe вождельше, désir charnel. 
‚ ау. charnellement. 
ое (de любить , aimer), 5п. vo- 
amour des plaisirs charnels. 
обивый, ая, ое, adj. voluptueux. 
обецъ, бца, sm. —аюбица, 5f. рег- 
voluptueuse. 
жецъ (de носить, purter), сца, sm. 
ré {se dit du Cbrist). 
icrepsareas (de терзать, déchirer), 
yran, homme cruel. 
rose {de угодить ‚ satisfaire), sn. 
aisance pour les plaisirs charnels, 
Le, sensualité. 
подмый, ал, ое, adj. voluptueux. 
одвшкъ , SM. —вица, sf. personne 
tueuse, être charnel. 
вый (de ясти , manger), ая, ‘ое, 
qui ne se repaît que de chair, саг- 
т; —ные звпри, апипаих Carnassiers. 
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Плотойдець, дца, sm. celui qui se nourrit 
de chair. 


"Безплотвый , ая, ое, ad). incorporel , ма- 


matériel. 


r Besmidruocrs, sf. incorporalité, immatérialité, 


ВоЧлощать , L.:, воплотить , Il.r, v.a. re- 
vêtir d'un corps de chair (de la Ste Vierge); 
—Cs, v.r. s'incarner, se revêtir de la na- 
ture humaine (se dit du Cbrist) ; part.p. 
воплощенный. 

Воплощёше , sn.v. incarnation (se dit de 
Dieu qui s'est fait homme). 

ПЛОХОЙ (pers. puloudj 1, lâche, non- 
chalant ; gr. BAG£ , flasque , lâche , d'où 
ВАажефеву, être nonchalant). ая, ое, apoc. 
TLIOXE, ха, хо, din. плоховатый, ая, ое, 
adj. mauvais dans son genre, misérable, 
pitoyable ; nouchalant , insouciant , lent, 
négligent; vi. timide, craintif;, —жбй mo- 
caps, Mauvaise marchandise ; —хой pa- 
66mnuxs, pitoyable ouvrier ; —xi. npu- 
чины, raisons misérables. 

Плохо, dim. плоховато, adv. mal, de tra- 
vers; 07840 u0ëèms плохо, l'affaire va mal. 

Плохость, dim. паоховатость , sf. mauvais 
état d'une chose ; imprudence, négligence. 

Плоховець, вца, sm. bois geutil (arbrisseau, 
daphne тезегеит }, 

ПлоховЪсоватый (de encs, poids), ая, ов, 
adj. pop. imprudent, inattentif. 

Taiowuare , L.1, asp. раг/. оплошать et ис- 
плошать, v.n. et Плошиться, П.з, v.r. 
être réduit à un état plus mauvais, em- 
pirer ; se conduire avec imprudence, ne 
pas être sur ses gardes, être insouciant, 
être négligent; здордвье его плошаеть, 
sa santé devient de plus en plus mau- 
vaise; на Бога надтъйсл, а camus не пло- 
‚шай, prov. aide-toi, Dieu l'aidera. 

Оплошалый , ая, ое, adj. qui se conduit 
avec imprudence ou avec insouciance. 

Оплбшный et Оплбшливый , as, ое, adj. 
négligent, ingouciant, nonchalant. 

Оплошно et Оплошливо ‚ adv. négligem- 
ment, avec insouciance. . 

Оплошность et OnaomausocTs, pop. Ons6m 
ка, sf. insouciance, négligence, imprudence. 

Расплохъ, sm. ; 65 распадль , adv. à l'im- 
proviste, inopinément, à l'imprévu. 

Cuaôxa, adv. inopinément. 

HOXOX'B , s1.vi. alarme , terreur subite, 
frayeur inopinée. | 

Полошливый , ая, ое, adj. lâche, timide, 
pusillanime, craintif. 
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Половить , П.з , всполбшить , ф.а. jeter 
l'alarme , effrayer , épouvanter , alarmer, 
-intimider ; —ся, v.r. s’alarmer, s'effrayer ; 
part.p. всполошенный. 
Всполохь , sm. alarme , tocsin ; ecnotérs 
бить, sonner le tocsin. 
Всполошный, ая, ое, adj. d'alarme, de tu- 
< multe; —мыл времена, temps de troubles. 
Переполбшить, v.a.déf. alarmer , répandre 
l'alarme partout. 
Нереполохь , sm. troubles , alarme ; пере- 
полдх5 мужескй , sorte de campanule 
- (plante, campanula cervicaria). 
НЛУГЪ (all. pRug), sm. charrue ; vi. me- 
sure de terrain qui contenait trois обжа. 
Плугозой, Ая, бе, adj. de la charrue. 
Плужка, sf. un manche de violon. 
Плужникь , кА, sm. le soc de la charrue. 
Поплужный , ая, ое , ad). de chaque ter- 
rain dit плуг5: —мал дань, impôt sur 
chacun de ces terrains. 
ПЛУТАТЬ, Г.в, v.n. pop. errer , rôder , 
aller çà et là, s'égarer. 
Пдутива, sf. flotte, liége d’un filet. 
Заплутаться, v.r.déf. s'égarer , avoir perdu 
sa route. | 
Исплутать , v.n. déf. courir çà et là étant 
* égaré. | 
Наплутаться , v.r. déf. être égaré pendant 
long-temps. 
Нроплутать, v.n.déf. errer pendant un cer- 
tain temps étant égaré. 
ПЛУТОНГЪ (franc), sm. peloton , petite 
troupe de soldats, £. milit. 
ПЛУТЪ (pol. filout, du fr. filou), dim. 
‹ плутёць, TU, OU плутяга el плутишка, 
augm. плутище ‚ sm. fripon , готреат , 
escroc, vaurien , filou, coquin ; —товка, 
sf. friponne, fourbe. 
Плутоватый, ая, ое, adj. fripon, filou. 
Плутовской, ая, бе, adj. de fripon, de 6- 
lou , d’escroc; fourbe , frauduleux , me- 
chant, perfide. 
Hayroscrä, ado. en fripon, eu filou. 
Плутовствб, sn. friponnerie, filouterie, four- 
berié, tromperie. 
Hayÿrun, ней, sf. plur. tours de fripon , В- 
louteries, coquineries. 
Плутоносъь (de #ocs, bec), sm. canard à 
large bec, souchet (anas clypeata). 
Нлутовать, Is, v.n. friponner , agir en 
fripon, filouter. 
Заплутоваться , v.r. déf. être habitué à В- 
louter, croupir dans la friponnerie. 
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Исплутоваться, v.r.déf. être un fri 
conduire en coquin feffé. 

Наплутовать , v.a.déf. obtenir par 
quineries ; faire plusieurs fripon 
part.p. наплутовавный. 

Cnayrosärs, v.a.déf. agir en coquin, 
filouter ; part.p. сплутбванный. 

ПЛЫть (scr. plou 1, nager, coule 
plava s, batelier , plav4k4 3, rad 
plvana а, déluge ; gr. nAé-cuy, na 

at. flu-ere , all. fliess-en , couler) 
плыву, вёшь, $1. плову, т.п. IT. 
indéf. Плавать, [.1, v.n. nager, su 
flotter ; naviguer, voguer, aller ра 
regorger, déborder; couler, découle 
ner , voler sans remuer les ailes ; 
плывёт5 по prkè, une planche 
sur la rivière; ne умъетз плава 
ne sait pas nager ; на открытом 
плавать , naviguer en pleine те 
лы плавают на вдздухь, les 
planent dans l'air. 

Плыте et Плаваше , sn.v. et Плав 
action de nager, de flotter, de na: 
natation, navigation. 

Ндывущй et Пловуч!й, ая, ee, adj. 
dissout facilement ; surnageant, fl 
—vie острова, Иез floftantes. 

Плывучесть , sf. qualité d'un corps 
dissout facilement. 

Пловъ, sm.vi. ип canot, un esquif. 

Паовецъ, вца, et Плаватедь , sm. т 
teur, marin; laurose {plante , ; 
oleander). 

Плавательный, ая, ое, adj. servant à 
—ныл пёрьл y рыбз, les nageoi 
poissons. 

Плавный, apoc. паёвенъ, ая, ое, ad 
doux , agréable ; coulant , facile ; 
гдлос5, voix douce ; —ная похддил 
marche égale; —ные стихи, vers co 

Плавно, а4. également, agréablemen 
lamment, d'uue manière aisée; п 
плавно, écrire coulamment. 

Плавность , sf. égalité, facilité , арт 
de la voix ou du style. 

Плавокъ et Поплавокъ, вкз, dim. плав 
чка, sm. flotte, avalette, liége Фа 
ou d'une ligne ; bouée ; morceau 4, 
d'une lampe. . 

Плавунчикъ, sm. sorte de poule d'eau / 
lobata). 

Плаунъ et [aasyuz, sm. lycopode , 
de loup (plante, [усорофит selago 
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‚ ая, ое, adj. de lycopode. 
{ть, Г.:, волыть, v.n. entrer еп 
it ou еп nageant, arriver par mer. 
‚ вальгие, sn.v. entrée d’un vais- 
1$ un port. 
dv. à la nage, en nageant ; 6p6- 
вплавь, se jeter а la nage. 
ВАТЬ, всплыть, о.п. s'élever 
urface de l’eau, surnager, flotter; 
ucuxs всплылё, le noyé est re- 
r l’eau. 
e, вспльгие, Sn.v. action de sur- 
le flotter ; émersion. 
BÂTB, выплыть, 9.п. sortir en 
t ou en nageant, Sortir par mer; 
на берегь, il vint à terre, il 
r le rivage. 
le, BÉIABITIE, s71.v. sortie par тег. 
ь, вка, $771.ехсго1з$апсе sur unarbre. 
вАть, доплыть, о.п. naviguer, 
squ'à, aborder. 
e, допльгте, sn.v. action Ф’а№ог- 
ageant ou en naviguant. 
вАть, запаыть , о.л. entrer еп 
; être rempli, être comblé de 
рыба заплыла 65 sépuy, le pois- 
entré dans la паззе; пруд за- 
лом5 , l'étang est comblé de li- 
плыть жиромз, Être chargé de 
заплывают5 чернила, l'encre 
liquide. 
8, запльгие, sn.v. action d'entrer 
int. | 
às, бе, adj. plein de graisse ou 
aide quelconque. | 
вАть. напаыть, 9.п. donner 
beurter еп naviguant ou en na- 
аллыть на мель, donner Sur un 
sable. 
sn.v. action de donner contre. 
т. mouvement d’un bateau quand 
sé de ramer ; tlotte d'un filet ou 
пе; марсе, concretion pier- 
mée par l'eau autour des corps 
; sorte d'épi d'eau (plante, pota- 
‚ ая, бе, adj. flottant; —ндй 
un pont à fleur d'eau; —ныл 


portes doublées de planches ex- 
nent. 


ть, оплыть, v.n. faire le tour 
uant ou en nageant; couler en 
(d'une chandelle) ; se dissoudre, 
: par l'eau; оплыть бстровз, 
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faire le tour d’une île ; свфчи оплываюта, 
les chandelles coulent ; глёмистые бе- 
рега в» дожди оплываютз , les rivages 
pleins de terre glaise s'éboulent dans 
les pluies. 

Оплываше ‚ sn.v. et Опльвка, sf. action 
de couler. 

Опдывчивый , ая, 0e, adj. qui coule faci- 
lement, qui se dissout, qui s'éboule ; 
—выл сетьчи, chandelles qui coulent. 

ОтилывАть, отплыть, v.n. s'éloigner 
en naviguant оц en nageant, partir par 
mer, faire voile. 

Отплыьванте, отплыте, sn.v. action de pare 
tir par mer. 

ПёркилывАть, переплыть, т.п. pas- 
ser, traverser à la nage. | 

Переплываше, перепакгие, sn v. action de 
passer à la nage. 

Переплывь, sm. nagée, espace parcouru à 
la nage. 

Преплавать, v.n.sl. aller par mer. 

ПоплАвадть, v.n. nager, naviguer un 
peu ou quelque temps. 

TPHnANBÂTE, приплыть, V.n. navi- 
guer ou nager vers, aborder. 

Приплёгте, sn.v. action d'aborder. 

HPronaHBÂTE, проплыть, V.a. passer 
au-delà en naviguant ou en nageant ; 
проплыть мыс, doubler un cap. 

РлсплывАться, расплыться, V.r. 
se séparer еп naviguant оц еп nageant , 
naviguer ou nager vers divers endroits ; 
couler, s'étendre, se dissoudre; расплылись 
чернила, l'encre a coulé 

Расплывчивый , ая, ое, adj. fluide , qui 
coule aisément. 

Расплывчивость, sf. fluidité. 

СплывАть, сплыть, у.м. regorger, se 
déborder ; #cups сплылё use горшка, la 
graisse a coulé hors du pot. 

YnanmsÂTe, ynaërs, v.n. s'en aller en 
paviguant ou en nageant, s'éloigner ; 
корабль уплылё из5 виду, le vaisseau 
disparut à nos yeux. 

IAAÂBHTE, Ils, v.4. faire flotter, flotter; 
fondre , liquéfier, rendre liquide ; —ся, 
v.r. fondre, se fondre, se liquéfier ; être 
fondu; vi. traverser une rivière; плавить 
anc5, flotter du bois ; плавить здлото, 
fondre de l'or; 62060 na огнъ удобно 
плавится, l'étain fond facilement au feu; 
part.p. плавленвый, 
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Плавлеше , зп.о. её Млавка , sf. action de 
faire flotter du bois ; fonte, liquéfaction, 
fusion. 

Tlañvens , Bus, sm. flux, fondant, matière 
qui facilite la fusion des métaux. 

Плавикъ , sm. spath fusible ; bois flottant 
qui vient du pôle arctique. 

Плавиковый , ая, ое, adj. spathique , de 
spath ; —вал кислот@ , acide fluorique 

Плавйльный, ая, ое, adj. servant à fon 
—ное искусство , l'art du fondeur. 

Плавйльникъ, sm. creuset, vase pour fondre 
les métaux. 

Плавильня, sf. fonderie, atelier du fondeur. 

Паавилыцикъ, sm. un fondeur. 

Lsaskiñ,as,oe,adj.fusible qui fond facilement. 

Плавкость, sf. fusibilité. 

Плавня, sf. pèche au filet еп naviguant sur 
des nacelles. 
Плавной, дя, de, adj. flotté, arrivé par eau; 
qui concerne cette pêche ; —н0й sacs, du 
bois flutté ; —нал рыба, poisson pris à 

cette pêche. 

Плавтоикь , sm. celui qui conduit du bois 
flotte. 

Неплавк!й, an, ое, adj. infusible, qu'on ne 
peut fondre. 

BunalvsansaArTs, [.1, et Вывлавлйть, 
Г.з, вышлавить, v.a. séparer le métal du 
minérai par le moyen de la fonte, obtenir 
par la fonte ; part.p. выплавленный. 

Выплавливане , выплавленте, sn.v. et Вы- 
плавка, sf. action d'obtenir par la fonte. 

Выплапной, 8я, ое, adj. obtenu par la fonte. 

Выплавокъ, вка, sm. morceau de métal ob- 
tenu par la fonte. | 

ДоплаАвливлдть, доплавить, ©.@. ache- 
ver de fondre (зе dit des métaux). 

ОпдАвхивлть, опаавоть, V.a. net- 
toyer par la fonte; —ca, v.r. ètre net- 
toyé ou se nettoyer par la fonte; part.p. 
оплавленный. 

Оплавка, sf. action de nettoyer par la fonte. 

Оплавки , ковъ , sm. plur. morceaux restés 
après la fonte des métaux. 

ПерРЕПААваивать , переплавить , 
v.a. fondre une seconde fois ; refondre ; 
fondre tout; part.p. переплавленный. 

Hepeusapansauie ‚ переплавлете , sn.v. et 
ИШсреплавка, sf. action de refondre. 

ПлриидАваивлть, npantasnrs, v.a. 
flotter du bois , conduire par le flottage; 
— CA, 0.r.être flotte; part.p. приплавленный. 

Приплавка, s/. action d'amener par le flottage. 
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РлсплАвливлть, расплави 
fondre, liquéfier; —ся, v.r. se fi 
liquéfitr; pacnadeums свинёць, 1 
plomb; part.p. расплёвленный. 

Расплавливаюе, sn.v. action de fo 

Расплавка, sf. liquéfaction, funte. 


CnilbansaTe, сплавить , ? 
flotter du bois; fondre ensemble, 
unir, mêler par la fonte; —ся, 
fondu ensemble, s'unir par | 
сплавить плоты, faire flotter d 
de bois; сплёвить мтъдные xycn: 
des morceaux de cuivre; part. 
вленный. 

Сплавливаше, сплавлеше, sn.v. et | 
sf. action de fondre ensemble; : 
faire flotter, flottage; за cnadoxy ! 
pour le flottagé-des trains de bo: 

Сплавъ, sm. le flottage du bois. 

Сплавной et Сплавочный, ая, ое, а. 
arrivé par eau; où Гоп peut f 
bois (se dit des rivières) ; —м 
du bois flotté. 

Сплавная , ной, sf. grande ban 
qu'on fait descendre sur une г 
qui ne remonte point. 

Сплавщикь , sm. pilote d'une tell 
ou d'un train de bois flotté. 


ПЛЬНЪ (turc djagh. bouloun : 
ghoun з, prisonnier, esclave) et 
4082} Sm. capture, dépouilles, ] 
sur l'ennemi; captivité, esclavag 
tude; взлть 65 nanus, faire pr 
попасть 65 пльн5, tomber en | 

Hafuaué et vi. Полонский , ая, 
fait prisonnier, captif. 

Пафванкь et pop. Полонёпикъ, 
sonnier , captif; —ница , pop. 
sf. prisonnière, captive. 

Пафннич!й, чья, чье, ct Пафанич 
ое, adj. de prisonnier. 

Пафнничество , sn. captivité, s 
esclavage. 


Плазийть, Ls, asp. parf. пла 
v.a. faire prisonnier, emmener еп 
captiver , Charmer , éblouir, er 
séduire ; —ся, о.г. être captivé 
charmé ; пльънять слушателе! 
p'ivieus , captiver ses auditeur 
éloquence ; пльнёться xpacon 
épris de la beauté ; part.p. пла 

Iavuéuie, sn.v. action de faire р! 
saisie, capture; captivité. 
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PAB, SM. —тельница, sf. séducteur, 

зве qui sit charmer ; vé ennemi 
fait un prisonnier. 

ельный, ая, ое, adj. captivant , га- 

ь enchanteur, charmant, séduisant ; 

i 630ps, regard charmant ; —ный 

5, voix enchanteresse. 

PABAO ; adv. d'une manière ravis- 
à ravir. 

ельность, sf. état ravissant. 

ть, П.з, заполонить . v.4. vi. faire 

nier , emmener captif; рагё.р. по- 

ный. , 

ить, у.а. déf. enlever à l'ennemi 
in qu'il a fait. 

ятъ ‚ распльнйть , 9.2. piller, ra- 
зассавег. 

Еве, sn.v. pillage. 

KB , $”. Compagnon de captivité, 
guon de servitude. 


НЬ (pers. pulust 1, sûle, immonde, 
£che =, moisissure) et Плфсень, sf. 
ssure , moisissure, moisi ; byssus 
, byssus). 

ь et Ilibcuesbrs , L.4, запафснВть 
гЕсвевъть, V.n. se moisir, se chancir. 
Блый et Запдфсневвлый , ая, ое, 
eisi, chanci. 

Я (suéd. plocka), prés. пяъву, asp. 
сплфти, Vv.a $1. en russe | 

IL.:, 0.4. sarcler, arracher les mau- 
berbes; онз пдлеть гряды, il загсе 
tes-bandes; part.p. пблотый. 

et pop. Половье , sn.v. action de 


4, as, ое, adj. servant à sarcler. 
къ, sn. un sarcloir. 
икь, 51. Ssarcieur ; —щица, sf. 
se. 
| Плёвл et pop. Полобва, sf. chaume, 
‚ blé resté sur pied ; plur. плевы, 
rs, balles, pailles dans le blé battu. 
‚ ая, ое, adj. de chaume; de bour- 
le menues pailles. 
», sm. et Плевница, sf. sl. grenier 
urriers. 
‚ вель, 5/. plur. ivraie, mauvaise 
zizanie, discorde ; médisances , 
les ; посфлть мёжду кюмх NA6- 
ner [а zizanie parmi des personnes. 
ый, ая, ое, adj. d'ivraie, de zizanie. 
ать , Le, выполоть , v.«. sarcler, 
les mauvaises herbes partout ; 
вяполотый. 
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Выпёльване , Bémouorie , sn.v. action de 
sarcler. 

Допалывать, дополоть, 2.4. achever de sarcler. 

Запалывать | заполоть, V.4. Cominencer à 
sarcler. 

Наполоть, v.4. déf. sarcler en quantité. 

Опалывать , ополоть , v.a. sarcler tout au- 
tour; part.p. ополотый. 

Ополбвня, sf. grenier aux bourriers. 

Перепалывать, переполоть, v.4. sarcler une 
seconde fois, sarcler entièrement. 

Пропалывать , прополоть , v.a. mettre un 
certain temps à sarcler; éclaircir les plantes 
trop touffucs. 


ПЛЬШЬ, sf. pelade , place chauve sur 
le sommet de la tête ; tonsure des ecclé- 
siastiques ; gland , extrémité de la verge. 

Пафшина, dim. пафшивка, sf. place dégar- 
nie de poils ou de cheveux. 

Пльшивый, ая, ое, adj. chauve, pelé, pri- 
vé de cheveux. 

Пльшивость, sf. calvitie, chauveté. 

Плъшивець , Bua, sm. un homme chauve. 

Пльшакь , ка, sm. homme chauve, tête 
chauve ; fleur simple, fleur non touffue ; 
sorte de vautour. 

Taitmäuxa, sf. hoche-queue de roche (oiseau, 
motacilla leucomela). 

Пльщивъть, 1.4, on1bmABtre, v.n. devenir 

, chauve, perdre ses cheveux. 

Опдьшивьлый, an, ое, adj. tout chauve. 


ПЛЮМАЖЪ (fr. plumage), sm. plumes 
d'autruche ou d'oie dont on garnit les 
chapeaux. 


ПАЮСКА (gr. mod. фд#8а, du gr. losèg, 
écorce), sf.sl. cupule de gland, écale de noix. 


ПЛЮСЪ (lat. plus), sm. plus, signe d'ad- 
dition, t. de mathém. 


ПЛЮХАТЬСЯ , Is, v.r. pop. barboter , 
patauger, marcher dans une eau bourbeuse. 
Плюгавецъ, вца, sn. faquin, vilain. 


ПЛЯСАТЬ ‚ Ile, v.n. danser , sauter ; 
narcäme по-Русски, danser la russe ; 
плясать no чьей дудкть, faire la volonté 
de qqu'un; сытый пляшетз , голодный 
плачет , après la pause vient la danse. 

Ilancânie, sn.v. action de dansr. 

ITanchamne, гм. orchestre, lieu où Гоп danse. 

Плясдлищвый, ая, ое, adj. de l'orchestre. 

Плисдльный, ая, ое, adj. employé dans la 
danse; —ныл всыступки, des pas de danse. 
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Плйска, dim. пайсочка , sf. une danse ; 
Русскл пляски, des danses russes. 

Паясовой , &я , бе, adj. de danse ; —вал 
пъснл , Chanson au son de laquelle on 
peut danser. 

Плясунъ, на, èt Плясальшикъ, sm. danseur; 
—сунья, —савица, et —сея, sf. danseuse. 

Восплясать, v.n. déf. commencer à danser, 
se mettre à danser. 

Выплдясывать , [.:1, выталясать , v.4. expri- 
mer, faire les pas et les mouvements dans 
la dinse; obtenir ou recevoir par la danse; 
part.p. выплясанный. 

Выплясыване , sénancauie , sn.v. et Вы- 
пляска, sf. action d'exprimer par la danse. 

Доплясывать, доплясать, у.а. danser jus- 
qu’à la fin, achever de danser. 

Заплясать , v.n. def. commencer la danse, 
se mettre à danser ; —ся ‚ v.r. danser 
pendant long-temps. 

Наплясаться , v.r. def. satisfaire son envie 
de danser, danser à son aise; avoir peur, 
trembler de crainte; отё Этого drua 
довдльно наплясался , cette chose lui а 
fait assez peur. 

Отидясйть, v.n. déf. finir une danse, cesser 
de danser. 

ITepenancärs, v.n. déf. danser plus que les 
autres; danser avec tous les danseurs 

Попайсывать , поплясАть, v.n. danser un 
peu ou de temps à autre. 

Trance, sf. manière de danser. 

Подпайсывать , подплясать, v.n. danser 
d'après la mesure d'un air. 

Приплясывать, nmpunaacâTe, v.n. danser 
d'après la musique; faire la cour, flatter, 
chercher à plaire. | 

Приплясываше , sn.v. et Приплйска , sf. 
action de danser d'après la musique. 

Пропалясать, v.n. déf. danser pendant un 
certain temps. 

Расплясаться , v.r. déf. avoir satisfait son 
envie de danser, avoir dansé suffisamment. 

Спайсывать, сплясать, v.a. danser pendant 
un certain temps; exprimer, faire des pas 
et des mouvements en dansant; —ся, v.r. 
s'exercer à la danse, s'habituer à danser 
avec qqu ur. 


ПНЕВМАТИКА (gr. лугодатией, de яугб- 
ма, souffle, de #yety, souffler) , sf. pneu- 
matique, science de l'air en général. 

Iuesmarkuecxiñ, ая, ое, adj. pneumatique; 
—скал махина, pompe pneumatique. 


ny 


Пнквмлтологая (du gr. Adyoc, 
sf. pneumatologie , traité des sub 
spirituelles. 

Пневматологическй, ая, ое, adj. pi 
tologique, de la pneumatologie. 


ПНУ (gr. ‘сла-пу, tirer; lat. рапа- 
spann-en, étendre), пнёшь, prés. de 
v.a.irr.sL tendre, étendre, bander 

Пядь et Пядеёнь, sf. empan, palme, 
entre les extrémités du pouce et d 
doigt écarté ; na0ens 65 длину, 
longueur d’un empan. 

Пяденный, ая, ое, adj. d'empan. 

Пинать, Г. 1, asp.unipl. пвуть, Ш. :, 0. 
ser avec le pied, donner un сопр © 

Пинокъ, нкё, sm. coup de pied. 


ЗлпинАть, [.:, запйть et запиу 
empêcher , mettre des obstacles, 
des entraves ; donner un croc-en- 
chercher à faire tomber; —ся, v.r. 
ou heurter contre en marchant ; . 
bégayer , s'arrêter en parlant; & 
pêche ; запнуться за камень, 
du pied contre une pierre; part.p 
тый el запнутый. 

Запинаше , sangrie, sn.v. et Запин 
action d'empêcher, de donner u 
en-jambe ; empèchement , entrave 
запинки, sans hésitation. 

Запинатель, 5т. —тельница , sf. р 
qui met des obstacles. 

Запинательный, ая, ое, adj. servan 
stacle, servant d'empêchement. 

Sanôsa , sf. crochet d'habit, bouc 
une pierre fine ; voile , rideau ; 
втъчности, le voile de l'éternité; 
дверная, vi. une serrure. 

Запонка, dim. sanonouxa, sf. un bot 
chemise. 

Заповочный , ая, ое, adj. de bou 
chemise. 

Запонъ, dim. запонецъь , вца , sm. 
de cuir ou autre que portent les o 

Запонь, sf. poutres mises au traver 
rivière pour arrêter le bois flotté 
préserver une digue, etc. 

Запятая, той, sf. la virguie, signe 4 
tuation ; ка с5 запятдю , | 
et virgule. 


HanunaÂTLeCs, HamYÿTECS, о.г. 
contre en marchant ; напнутьсл » 
donner du pied contre une souch 


nay 


ОпинАться, опйться et опауться, v.r. 
seppuyer des pieds contre une chose. 
| Onéusa, sf. action de s'appuyer contre. 
Unôas, sf. sL couverture, housse. 
Unoumurë, ая, ое, adj. de couverture. 
Перепона, dim. переповка, sf. membrane, 
diaphragme, peau déliée qui enveloppe. 
Верепоночный, ая, ое, ad). де membrane, 
membraneur. 
Верепоичатый , as , ое, adj. membrané, 
resemblant à une membrane. 
Пообаа , dim. попбнка , sf. couverture de 
cheval. housse, caparaçon. 
Iloucemw, as, ое, adj. de housse. 
lrsnualrs, препять et препвуть, v.a. 
d. empècher, entraver , mettre obstacle ; 







трепатый. 

Dpenmsanie, npenérie, sn.v. action d'entra- 
ter, de mettre obstacle ; empêchement, 
dstacle ; стрбчное npenunanie, la ponc- 
tmtion, (. de gramm. 

Препзаатель, 5$т. celui qui met obstacle. 

я ‚ ая, ое, а4]. servant 8 
empècher. 

Препова , sf. empêèchement , obstacle , en- 
traves; преодолльть npenônb, surmonter 
les obstacles. 

Пренятство et Препйтстые, sn. embarras, 
мые, empêchement, encombre ; при- 
чшть прелятствл , faire naître des 
obstacles. 

- ‚ Le, воспрепятствовать , 

74. (xouÿ) empêcher, emberrasser , for- 

mer des obsticles, mrttre des entraves, 

estraver, arrèter. 
тствоваве, sn.v. action d'empêcher , 
de mettre obstacle. 

Уешрепатствевный, ая, ое, adj. où il пу 

a point d'obstacle, libre. 

Фешрепйтствевно, adv. sans embarras, sans 

escombre. 

expensrersesuocrs , sf. pleine et entière 
kberté. 


Иронии (ть, пропять et nponayÿrs, 9.а. 
fier, mettre en croix, attacher à une 
аих; —ся , v.r. être crucifié ; part. р. 


Rpseussimie ‚ пропёие , sn.v. crucifixion , 
œuaifiement. 

Раешии (ть, распйть et распиуть, у.а. 
emüifier, attacher à une croix; —ся, о.г. 
dre crucifié ; (за когб) crier sur, jurer 
оке qqu'un; рагё.р. распятый. 


—cs, с.г. être empêché, entrave; part.p. 
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Распинаве ‚ распйме , $n.v. crucifixion, 
crucifiement ; crucifix, tableau du Christ 


en croix. 


CnuumÂte,Cuats, fut, сопву у v.a. sl. 
renverser , jeter par terre, terrasser ; 
part.p. спятый. 

Cmuaâaie. sn.v. action de terrasser. 

Cnôua, sf.sl. obstacle, empêchement. 

Спенёкъ, aekà, sm. ardillon d'une boucle. 

Супбнь et Cynôan, sf. mancelle, courroie 
avec laquelle on serre les deux crochets 
du collier du cheval. 

Cynôanre, Il.:, asp.parf. засупопить, v.a. 
serrer , lier , attacher les deux crochets 
du collier du cheval. 

Подсупбнивать, Г.:, подсупбвить, v.a. lier, 
par-dessous, ceindre; —ся, v.r. se ceindre. 

Разсупонивать, разсупбнить, v.a. desserrer, 
défaire la courroie du collier. 


Упив(ть, ynaÿrs, v.a. faire donner 
contre, fixer, appuyer contre; —ся, v.r. 
heurter, donner contre; улнуть глаза 
es землю, fixer les yeux contre terre. 


HAHAO, sn. herse, grand châssis de mégis- 
sier pour étendre les peaux ; plur. nas, 
retendoir, outil de facteur d'orgues. 

Плльцы, цевъ, sm.plur. métier de brodeur; 
chandelier, machine de guerre. 

Пялечный, ая, ое, adj. de métier. 


Пядить, ÏL:, ©.а. étendre sur le mé- 
tier ou фиг la herse; tendre, étendre ; 
— Ca, о.г. être étendu sur le métier ; se 
lever, se soulever en s'étendant ; пялить 
глаза на когд, fixer de grands yeux sur 
qqu'un ; лялить гдрло. crier, à gorge 
déployée, s'égosiller ; part.p. пяленный. 

Пяленте, sn.v. action de tendre sur le métier. 

Впяливать, L.:, впялить, v.a. tendre, étendre, 
mettre sur le métier ; mettre avec peine 
une partie de l'habillement ; впялить 
исткаше 65 пяльцы, mettre une étofle 
sur le métier; part.p. впйленный. 

Впяливаве, Bniieuie, su.v. action de mettre 
sur le métier. 

Выпяливать, вышялить, 9.а. tendre en met- 
tant sur le métier; ôter du métier, détendre; 
выпялить глаза, ouvrir de grands yeux; 
раг.р. выпяденный. 

Выпяливан1е, выпялеше, s7.v. action d'ôter 
du métier. 

Hanñansars, напялить, v.a. tendre, étendre, 
élargir en étendant; —ся, v.r. être élargi, 
étendu; part.p. напяленный. 
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Напйливане , напядене , sn.v. action d'’é- 
tendre, d'élargir.  » 

Напёливалыцикъ, sm. retendeur, celui qui 
tend les étoffes. | 

Напйаъ, sm. quantité d'étoffe tendue sur le 

‚ métier. 

Перспяливать, перепйлить v.a. étendre, 
mettre de nouveau sur le métier; part.p. 
перепяленный. 

Перепяливаше , sn.v. action de mettre de 
nouveau sur le métier. 

Перепяль, sm. partie d'une étoffe mise sur 
le métier. 

Распяливать, PpacnAants , v.a. étendre de 
tous les côtés en mettant sur le métier ; 
part.p. распяленвый. 

Pacnñausagie, распалеще, sn.v. action d'é- 
tendre sur le métier. 


ПО (ser. oupa 1, dans oupagam s, s'appro- 
cher; pers. bé з, par; gr. ré, après, et uxd, 
‘dessous ; lat. post), prép. qui demande le 
datif, V'accusatif et le prépositionnel, par, 
suivant , selon , а, jusqu'à, après, еп; 
пб городу, par la ville ; жить no cma- 
pu», vivre à l'antique ; узнать пб го- 
A0CY ; reconnaître à la voix; ло нёнависти, 
par haine ; по смерть вась не забуду , 
je ne vous oublierai pas jusqu'à ma mort; 
нттё no дрова, aller chercher du bois ; 
послать по лёкаря, envoyer chercher le 
médecin; no смёрти отца, à la mort de 
son père; no прошёстви врёвгни, après 
l'expiration du temps; быть роднёю ко- 
му no жен, être parent de qqu'un du 
côté de sa femme; носить mpäyps no 
родителяхь, porter le deuil de ses parents. 
Dans la composition elle marque l'a- 
chèvement , et quelquefois la réitération 
et la diminution d'une action; comme : 
порубить, couper, avoir сопрё; пописать, 
écrire quelque temps; поплясывать, danser 
souvent. Elle sert aussi à adoucir ou à 
diminuer la force du comparatif; comme: 
Жолучше, ип peu mieux; потише, ип рен 
plus doucement. 
Попе, adv. $1. au moins, du moins. 
ПОДТЪ et Подо , prép. qui demande Гас- 
cusatif et le factif, sous, au-dessous de, 
au pied de ; près de, vers; 41&г5 no0s 
лавку, il s'est couché sous le banc; néds 
sexeps , vers le soir; ему arms пдд 
тридиать, il a près de trente ans ; си- 
дит5 no0s dy6ous , il est assis sous un 
chêne ; войско стойтё nos стънами 
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города l’armée est сатрёе $ 
murs de la ville; сидл под о 
assis à [а fenêtre. Dans la com 
elle exprime une action faite dess 
rapprochement ou une addition ; с 
подложить, meltre dessous; подойт 
procher ; подливать, ajouter du li 

Подъ, dim. подокь , дка, sm. âtre 
dun poêle. 

Половый, as, ое, adj. d'âtre ; cuit 
poële; —вые пироги, pâtés cuits 
poêle. 

Подопвикъ, ка, sm. brique carrée pot 
d’un poëley carreau pour carreler u 

Подлый, apoc. подлъ, an, ое, adj.« 
extraction, de naissance obscure; v 
méprisable, abject; —40e npoucxos 
une basse extraction ; —дыл нам, 
de vils projets; —лал душа, une am 

Подло, adv. vilainement , d'une п 
basse, avec bassesse. 

Подаость, sf. roture, basse extractior 
sance obscure ; bassesse, vilenie, | 

Iloaséus, еца, sm. homme de basse 
tion; homme vil et bas, homme rar 
—4ñaxa, sf. femme vile et basse. 

Подличать, [.1, v.n. ramper, $’ 
excessivement. 

Пождь, sm. sl. carreau à paver. 

Изъ-подъ , prép. qui demande le в 
de dessous; выйти из5-под5 стол 
tir de dessous la table. 

Исподъ , dim. исподокъ , дка, sm. 
la partie inférieure; le dessous, l'e 
испод5 у строёшл , le rez-de-cha 
65 исподи, adv. en bas; cs исподи, d' 

Hecnôauiñ, aan, нее, adj. Фев bas, ‹ 
sous; —няя часть, la partie inf 
—nee платье, le haut-de-chau: 
culotte. 

Исподникъ, sm. meule gisante, gîte, 
immobile du moulin. 

Исподница , sf. jupe de dessous”, co 
culotte. 

Нсподничный, ая, ое, adj. de cotillo 

Преисподн!й, няя, нее, adj.sl. très-pr 
—нля земли, l'enfer. 


ПОВАТИ (boh. pewniti, consolider 
pewnié, assurer), v.a.sl. d'où 

Уповать, [.1, v.n. (sans asp. parf.) e: 
s'attendre à , se reposer sur, se си 
mettre sa confiance; ynosäms н, 
силы , compter sur ses forces; уп 
на Бдга, espérer en Dieu. 
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Ynosinie , s#.0. espérance, attente, espoir, 
| . confiance. 

Уповательный , ая, ое, adj. sûr, certain ; 
уповательно (есть), il est à présumer, 
ой doit s'attendre, il est certain. 

Неуповательный, as, 0e, adj. peu sûr, peu 
сейма. 

ПОГАНЫЙ (lat. paganus) , as , ое, adj. 
реп, idolâtre; impur, souillé, sâle, mal- 
propre; —мал посуда, de la vaisselle sâle. 

Посавниъ , sm. païen , adorateur des faux 
dieux ; —анка , sf. païenne ; petit grèbe 
huppé ‘oiseau, colymbus auritus) ; cham- 
pignon sauvage. 

Посавскй, ая, ое, ad). païen, infidèle. 

Погаиски, adv. en païen, en idolâtre. 

Погёнство, sn. paganisme, idolâtrie. 

Погань, sf. saleté, mal-propreté. 

Iloriseys , ица , sm. —анка ‚ sf. personne 
sile, personne mal -propre. 

Погавышть, sx. tout champignon qu'on ne 
peut pas manger. 

Пог(ишть, Га, 9.4. slir, souiller, 
profaner , rendre impur ; —Cs, о.г. être 
ali, souillé, profané; part.p. погапенный. 

Нэпоганивать, {.:, напоганить, et 

Отоглитвать, опоганить, 9.4. salir, souiller, 
rendre impur , profaner ; —ся , о.г. être 
al, souillé; part.p. опоганенный. 

Onrismsime , onorauénie , sn.v. action de 
wuiller, profanation. 

ПОГАЧЪ (serb. погдча) , sm. vi. sorte de 
fau azyme. 

ПОГОСТЪ (gr. xéyoc, tertre ; lat. pagus, 
village}, sm. paroisse, bailliage, commune, 

strict ; cimetière près d'une église. 

Погостный , ая, ое, adj. de paroisse , de 
commune ; de cimetière. 


ПОДАГРА (gr. лодаура, de #8c, pied, et 
&pa, prise} sf. podagre, goutte aux pieds. 

Подагрикъ, sn. goutteux, podagre. 

Подаграческий, an, ое, adj. de la goutte; 
—сй припадокз, un accès de goutte. 


ПОДЧИВАТЬ et Побтчивать, Г.1, ct Le, 
prés. подчиваю сё подчую , asp. parf. 
воподчивать , V.4. Offrir à ses convives, 
traiter, régaler. | 

Пбдчиване, sn.v. action de traiter, de régaler. 

, 9.а. déf. régaler copieusenent. 

Отибдчивать, v.4. déf. traiter, régaler. 

Уюбдчивать, v.a. déf. traiter, régaler comme 
Й faut, satisfaire ses hôtes. 


DAT \ D“ 


пол 699 


10315 (gr. épi, tard; pers. pès :, après, 
d'où pessfn з , après midi), adv.sl. tard. 

Поздный, ая, ое, et Пбзди!Й, вяя, нее, арос. 
позденъ, dim. позднёпьюмй et позноватый, 
adj. du soir, qui se fait tard, qui arrive 
tard ; tardif, qui n'arrive pas à propos ; 
— ме часы нфчи, les heures avancées de 
la nuit; —nee врёмл 260a, l’arrière-saison; 
— ное раскаяше, un repentir tardif; —ше 
плоды , des fruits tardifs; —нъйшие по- 
тдмки, la postérité la plus reculée. 

Поздно. et Поздо, dim. позднёнько et поз- 
дновёто, сотр. позже } adv. tard , tardi- 
vement; позже меня пришёл, il est 
venu plus tard que inoi. 

Поздность, sf. le tard, le temps avancé de 
la nuit; tardiveté, lenteur à таг. 

Позднякъ, ка, sm. fruit tardif; petit d'un 
animal qui naît plus tard que les autres. 

ПОЗДАТЬ, L.:, v.n. tarder , venir tard , 
retarder. 

Запоздать, v.n. def. tarder, retarder, différer. 

Запоздалый, ая, 0e, adj. arriéré, resté en 
arrière ; —40€ просвъшёше , civilisation 
arriérée. 

Опаздывать , ONO3AÂTE , v.n. tarder, retar- 
der , différer , aller lentement, ètre en 
retard ; onds0ueamoms часы , la montre 
retarde. 

Опаздыване, onos4ânic, sn.v. action de re- 
tarder, d'être en retard. 

Опоздалый, ая, ое, adj. qui est en retard, 
qui arrive trop tard, retardataire, arriéré. 

ПОЗИТУРА (all. розйиг. du fr. posture), 
sf. garde, position quand on fait des 
armes; posture, maintien du soldat, £. milit. 

Позишя (lat. positio).sf. position d'une armée. 

UO3YMÉHT'R (all. posament), sm. passe- 
ment, galon. 

Позумёнтный et Позументовый, ая, ое, ad). 
Че passement. 

Позумёнтщикъ, sm. un passementier. 

ПОЛБА (it. spelda, all. зреЁ), sf. épeautre, 
froment locar, seigle blanc (plante , triti- 
сит spelta). 

Полбявый, ая, ое, adj. d'épeautre. 


‘ПОЛЕ (ser. bal-adja з, champ, de bal a, 


nourrir ; gr. #64-0ç , terre libourée ; all. 
feld, champ, esth. pôld), sn. champ, 
terre labourée, campagne ; marge, blanc 
autour d'une page écrite ; bord , rebord, 
retroussis ; champ, champ clos, champ 


de bataille; frise de l’entablement, &. d’ar- 
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chit.;. засъеёть подле, ensemencer un 
champ ; omsrismece пдле , champ éloigné 
destiné pour la chasse ; поля у шляпы, 
les rebords d'un chapeau; бить сё пал, 
battre la retraite. 

Полевой , дя, бе, adj. de champ, cham- 
pêtre ; de champ, de campagne ; —вые 
плоды, fruits champètres; —6dx артил- 
képin , artillerie de campagne; —60й 
чирдк5 , реше sarcelle (sorte de canard, 
anas crecca); —вал горчица, vélar, tor- 
telle (plante, erysimum officinale); —вая 
черяушка ‚ nielle sauvage des champs 
(plante, nigella arvensis). 

Полевать, L.s,asp.parf. заполевать, v.n. s'oc- 
cuper de la chasse, chasser, faire la chasse. 

ITôaecriñ et Подьный, ая, ое, а4). $1. habi- 
tant Иа campagne; croissant dans [ез champs. 

Польцикь , sm. vi. champion , combattant 
en champ clos. 

Подйна, dim. полйнка, sf. un petit champ, un 
pré, une prairie. | 

Подянйка , sf. гопсе du nord (plante , ru- 
bus arcticus). 

Всполье, sn. bord des champs , commence- 
ment de la campagne. 

Заполье, sn. endroit situé derrière les champs. 

Запольный, ая, ое, adj. situé au-delà d'un 
champ. 

Напольный , ая, ое, adj. champêtre, des 
champs , de la campagne ; servant à la 
campagne ; —ные полки , des régiments 
de ligne; —ныл névu, fours à chaux ou 
а briques temporaires. 

Напольность , sf. campagne , temps du sé- 
jour des troupes en campagne. 

Cnôase, sn. confins, borne des champs. 

ПОЛЕЙ (all. poly). sm. pouliot commun 
(plante, mentha pulegium); полёй кбн- 
скёй , stachis , épi fleuri (plante, stachys 
germanica). | 

Полёйный, as, ое, adj. de pouliot commun. 

HOAÉMHKA (gr. modems , de xéleuoc, 
guerre) , sf. dispute littéraire. 

Полемйческй, ая, ое, adj. polémique, qui 
concerne la dispute littéraire. 

ПОЛЗТИ, prés. ползу, зёшь, v.n.irr. et 
asp. indéf. Пбазать, Е, v.n. ramper, se 
traîner, se glisser en rampant; гапрег, 
s'abaisser excessivement; s’enfler, s étendre, 
se dilater (de la pâte, de l'argile, etc.); 
змья ползётз, le serpent rampe ; ребе- 
noxs nô4saems, l'enfant зе trane Lg le 
ventre. 
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Ползанте, sn.v. action de ramper. 
Ползкй, арос. пбазокъ, ая, ое, adj. gli 
Ползкомъ, adv. en rampant. 
Ползучй, ая, ee, adj. rampant. 
Ползунъ, ва, sm. grimpeur (des ois 
Ползучка, sf. liméole (plante, limeum:! 
Ползикь, sm. torchepot (oiseau, sifta) 
Поблозъ, dim. полозбкъ зка, plur. по. 
зьевъ, sm. patin de traîneau; boa 
serpent, boa). 

Подозовой, ая, бе, adj. de patin de tra 

Плфзати, pres. nabxy, v.n.sl rampe 
traîner sur le ventre. 

Пльжина, sf.vi. vice, défaut, tache. 

Bniis5nmBATS, [.1, Bnoasrs, v.n. ‹ 
en rampant, se glisser dans. 

Впалзываше, вползёше, sn.v. action de 
per dans. 

BcniissBATER, всползть, о.п. т 
en rampant, se traîner en haut. 

ВыпХАлзывлть, выподзть, V.R.. 
еп rampant, se traîner dehors. 

Выпаазыване, выползеше, sn.v. actic 
se traîner dehois. 

ДопКазывлть, доползть, v.n. atte 
en rampant, se trainer jusqu'à. 

Зли { дзы вАТЬ, заползть, у.п. га 
Yers ou dans ; entrer en rampant ‹ 
se traïnant. 

Hanm{asmBATR, наподэти , v.n. 
contrer en rampant; entrer en qui 
en rampant. 

OnlaxsBATRE, ONO43TÉ, V.n. га 
autour, se traîner autour. 

Оплазивый, ая, ое, adj.sl. qui годе а 
pour savoir, curieux (de 065 et лази 

Оплазство, sn.sl. curiosité. 

OTniasmBATE, отполэть, э.п. 
loigner еп rampant. 

Ornäassrsanie, sn.v. action de s’éloignt 
rampant. | : 

ПЕРЕПКАЗыЫВАТЬ , переподзти, 
passer ou traverser еп rampant. 

HonlasmsmarsetIlonoisars, nono. 
v.n. commencer à ramper , rampe 
peu; —заться, поползвуться, V.r.sl. | 


: cher, être tenté, tomber dans le pé 


faillir. \ 
Поползень , звя, 5т. enfant qui se Е 

et qui ne marche pas; torchepot, si 

(oiseau, sitta europæa). 
Пополлэновеше, sn.v. action de bronch 


de faillir ; faux pas, chûte, faute, р 


пол 


Поползновенный, ая, ое, ad). faillible, ех- 
pose à l'erreur, fragile. 


Uonosssoméunocrs , sf. penchant au mal, 


faillibilité, fragilité. 
‚ Под бязывлдть , подподзтй, V.n. 
ramper dessous, se glisser auprès. 
При лзывдать , приползтй, V.n. 
s'approcher en rampant. 
lron(s3BBATS, проползтй, V.n. 
passer en rampant ou en зе glissant. 







PacniasbBATE CA, PaCHOASTÉCS, V.r. 
ramper de côté et d'autre , se séparer ; 
(d'un habit) se déchirer, se découdre. 

Cni:ssBATR, сползтй , v.n. ramper 
en bas, descendre en rampant, se glisser 
en bas. 

YniiawBATS, уползтй, v.n.s'en aller, 
s'éoigner en rampant. 

ПОЛИПЪ (gr. nodvreç , de molvc, plu- 
sieurs, et x£ç, pied), sm”. polype (ver 
aquatique, polypus) ; polype, excroissance 
de chair dans le nez. 

ПОЛИРОВАТЬ (all. poliren, du lat. polire), 
Ls, v.a. polir , lisser , rendre luisant à 
force de frotter ; part.p. полированный. 

Пожроваше, s1.v. et Полировка, sf. action 
& polir, polissure. 

Помровальня, sf. lissoir. 

Палровцикь , sn. polisseur ; —щица, sf. 


Пелитура (all. politur), sf. polissure, poli; 
cuton lisse. | 
№аюлировать , v.a. déf. polir, dégourdir, 
sdoucir les mœurs. 

IOIRCTABPIOHE (gr., de soÂvc, plu- 
seurs , et çavpôç, croix), sm. ancienne 
casuble d'archiprètre décorée de croix. 


ПОЛИТИКА (gr. roZlimix), de xdluç, ville), 
$. politique , science de gouverner les 
peuples ; politique, conduite adroite; po- 

Пожтикь , sn. politique , homme d'état, 
homme poli, homme civil. 

ическй, as, ое, adj. politique, qui a 
rapport à l'état. 

Потически , adv. politiquement, selon la 


Пожтичный, ая, ое, adj. politique, adroit; 
ку, honnête. 
о, adv. politiquement , adroite- 
mat; avec politesse, avec urbanité. 
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ПОЛИЦТЯ (all. ройсеу , du gr. norte, 
règlement , de xd4sç, ville), sf. police, 
ordre pour la sûreté d'une ville. 

Ioaugéñcxiä , аа, ое, adj. de la police ; 
—criü чиндвник5, officier de police. 

Полицмейстерь et Подишймейстерь (de 
Га. meister, maître), sm. maître de ро- 
lice; Обер5-Полицмейстерь, grand-maître 
de police. 

Полицмейстерскй, ая, ое, adj. de maître 
de police. 

ПОЛКАНЪ (de nous, moitié, et конь 
cheval ?), sm. centaure, nom propre qui 
ne se trouve que dans le roman de Boca 
Kopouesuxs. 


ПОЛКЪ iturc beulouk 1, gr. буд-об, lat. 
vulg-us, all. volk), ка, sm. troupe, multi- 
tude, armée ; régiment, corps de soldats 
composé d'un certain nombre deconnpagnies 
ou d'escadrons ; большой полк, vi. le 
gros de l’armée; передовбй noaxs, l’avant- 
garde; сторожевой полк, l'arrière-garde; 
ертаульный полкз, vi. le corps des es- 
pions ; полевые полки, des régiments de 
ligne ; ^лонные полки , des régiments de 
cavalerie. 

Полковой, ая, 6e, adj. de régiment; —вдй 
командирв, le commandant du régiment. 

Полковникъ, sm. colonel, chef d'un régiment 
(5e cl.); —вица, sf. femme d'un colonel. 

Полковниковъ, ва, во, adj. poss. ind. et 

Полковнит!й, чья, чье, et Полковничесый, 
ая, ое, adj. poss. с. de colonel. 

Полководець (de водить, conduire) , Aya, 
sm. capitaine, chef d'une armée, général ; 
искусный полководеиг, habile capitaine. 

Полководство, sn. commandement en chef 
d’une armée ; dignité de capitaine ou de 
général d'armée. 

Полководительство, sn. art militaire. 

Полчанинъ, sm. vi. soldat, guerrier. 

Iôaunme, sn. sl. armée, troupes. 

Однополчёнивъ, 57. vi. compagnon d'armes. 

Ополчать, [.1, оподчить, 11.3, v.a. armer, 
lever une armée; —ся, о.г. s'armer, 
prendre les armes, se préparer au coinbat; 
part.p. ополченный. 

Ополчеше, sa.v. armement , préparatifs de 
guerre, levée en masse ; guerre, combat. 

Подполковникъ, sm. lieutenant-colonel (бе cl.). 

Подполковничй, чья, чье, et Подполковни- 
ческий, ая, ое, adj. de lieutenant-colonel. 

Противоополчаться, противоополчиться, у.Г. 
prendre les armes pour sa défense. 
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Противоополчёше , sn.v. action de prendre 
les armes pour sa défense. 

Воополчаться, воополчиться, v.r.sl prendre 
les armes, s'armer. 


ПОЛНый (scr. ройгпа 1, de роигз, rem- 
plir; pers. pur s, gr. #As-ôç, lat. рЕп-из, 
all. voll}, an, ое, арос. полонъ, Au, 460, 
dim. полноватый , ая, ое, adj. plein, 
rempli ; complet , entier ; replet, potelé, 
gros et gras; plein, absolu, non liinité ; 
—пый cmarans. un verre plein; —нал 
жизнь бъдствл, une vie pleine de mi- 
sère; —ный полк5, Un régiment au сот- 
plet: —ное собраше, cour plénière; —ныл 
руки , mains potelces ; —нал власть, 
plein pouvoir, pouvoir absolu; —ный вдз- 
pacms, l'age mûr; —ный мгслив, la 
pleine lune ; —ное платье , ип habille- 
ment ample, assez large; —нрй Генераль, 
général en chef ; в5 пблном5 разумт, 
dans son bon sens, en pleine raison, ayant 
toute sa connaissance ; n04n0 (есть), c'est 
assez, cela suflit, База, cessez. ` 

Полная, ‘ной, sf. vi. lettre d'achat, titre de 
possession, contrat de vente. — . 

Полно, adv. pleinement, tout plein, entiè- 
rement, complètement. 

Полвость et Полнота, sf. plénitude, abon- 
dance, réplétion, embonpoint. 

Полвфть, 1.4, v.n. devenir gros et gras, 
prendre de l'embonpoint. 

Полновласте (de власть , pouvoir), sn. 
souveraineté, Souverain pouvoir. 

Полновластный, ая, ое, adj. зоцуегат, qui 
а le souverain pouvoir. | 

Toauonaäcruo,adv.souverainement en maître 

Полновфсный, (de encs, poids), ая, ое, adj. 
de poids, trébuchant. 

Полнокрове (de кровь , sang), sn. abon- 
dance de sang, pléthore. 

Полнокровный , ая, ое, adj. qui a 
coup de sang, pléthorique. 

Полнолицый (de дицё, visage), ая, ое, ad), 
qui à le visage replet. 

Полномоче (de мочь, pouvoir), sn. plein 
pouvoir, autorisation, procuration. 

Полномочный, ая, ое, adj. qui a le plein 
pouvoir, autorisé, plénipotentiaire; - ный 
nocôa5, ambassadeur plénipotentiaire. 

Полнемочно, adv. avec plein pouvoir. 

Полномфсяче et Полволуше (de wrcaus 
ou луна, lune), sn. la pleine lune. 

Bnoaut, adv. en plein, entièrement ; за- 
плалшть впбань, payer toute la somme. 


beau- 
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Дополна, adv. exactement, poursür, ‹ 
réellement , parfaitement, compli 
Сполва, аду. en plein, entièremen 
Уполномочивать , [.:, уполяомочит 
v.a. munir de pleins pouvoirs, а 
donner la procuration ; part. p. 
моченный ; —ный NOCO!S, Un : 
deur plénipotentiaire. 
NOAHHTE , П.,, 2.0. emplir, т 
ся, v.r. se remplir, s'empblir; nd 
зёрна в5 колбгьлхь , les grains 
se remplissent ; part.p. полиеввы 
Выподнять, Î.s, выпюднить, о 
plir, accomplir , s'acquitter de, е 
satisfaire; —ся, v.r. être rempli, 
plir; выполнить долгв ücmunn 
жданина, remplir le devoir d'un : 
citoyen ; рагё.р. выполненный. 
Brinoanenie, sn.v. action de rempli 
complir, d'exécuter. 
Доподнять, дополвить , V.A. 
ce qui manque, suppléer, cor 
achever de remplir ; —ся, v.r. à 
pléé. complété; допбанить кадк) 
achever de remplir une cuvette 
допдлнить смыслё 65 сочиненй 
pléer au sens d'un ouvrage; до’ 
собраше медалей , completer un: 
tion de médailles; part.p. дополн 
Дополнеше , sn.v. et Aonôisxa , $ 
de compléter, de suppléer ; com] 
supplément. 
Дополнитель, sm. —тельница, Sf. 
celle qui supplée ‘ou qui complèt 
Дополнительный, ая, ое, adj. чт 
taire, complétif, supplémentaire, я 
Исполнять, исполнить, Va. : 
emplir ; remplir , exécuter , cons 
réaliser , accomplir, s'acquitter d 
faire; —ся, v.r. être rempli; se 
saccomplir, se réaliser ; исполня; 
жности, remplir ses devoirs; исп 
приказ», exécuter un ordre ; : 
егд исполнилось, son désir s’est ac 
испблнитьсл удивлёшя , ètre 
d'admiration; ему испданилось дв 
Arms, il a vingt ans accomplis ; 
исполненный; —ный YCÉPOiR , | 
zèle, rempli de zèle. 

Hcnoauésie , sn.v. exécution , réal 
consommation, accomplissement. 
Исполнитель, sm. exécuteur ; —те. 
sf. exécutrice; я буду исполните. 
ших повельши, j'exécuterai vos 

! 
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гельный, ая, ое, adj. exécutif, qui 
cuter ; —нал власть, le pouvoir 
M 
BTS, HANOABHTE , е.а. emplir, 
combler ; insérer , mettre dans, 
цгег; —Ca, v.r. se remplir; sentir 
émotion; напблнить бочку 60- 
mplir un tonneau d'eau ; налдл- 
wunénie npumnvaäniamu , remplir 
rage de remarqu $; напблнить 
AIO славою своегд имени , faire 
son nom par toute la terre ; 
‘апбанилось padocmiro, son cœur 
di de joie; part.p. ваполненный. 
», sn.v. remplissage, remplage. 
ять, принаподнить, V.4. ajouter 
nplir. 
[AT E, отполнить, о.а. diminuer, 
г, vider, rendre moins plein ; 
итолневный. 
>, Sn.v. action de désemplir. 


_ZHHBATH, перепбанить, 9.4. 
ien plein, emplir entièrement ; 
гор; part p. переполненный. 
Baule, переполнеше, sn.v. action 
remplir. 
AT, DNONOAHHTE , 9.а. ajouter 
anque, suppléer, remplir, сот- 
art.p. пополненный. 

e, sn.v. et ПШополнка , sf. sup- 
complement. 

нять, подполнить, 3.4. ajou- 
u, vemplir; рагё.р. подибаненный. 


нйть , припбанать, V.G. гет- 
pléer , compléter ; —ся, v.r. se 
part.p. припблненный. 

le, sn.v. et Приполнка, sf. sup- 


а 

À (de ползти ?) , dim. полоска 
очка, $f. raie, rayure, ligne, trait; 
on champ séparée par un profond 
lage , région , contrée ; couche, 
me d'une épée ; barre de métal ; 
malheurs ou de revers; ucmranie 
ками, une étoffe rayée; лесчанал 
ane contrée sablonneuse; желгьз- 
ха, uue barre de fer; дождь 
рлосдю, il pleut par places. 

et Нолосвой, ая, бе, adj. tiré 
‚ (des métaux). 

. Les, располосовать , v.& pop. 


par bandes longues et étroites. 
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Полосатый, ая, ое, adj. rayé, plein de raies; 
panaché {des plantes). 

Полосатка, sf. une étoffe rayée. 

Полосйться, П.в, v.r. зе panacher. 


‚Пополбсно, adv. par raies, par bandes. 


НЕЛЕСЫЙ , as, ое, adj. $1. rayé, tache, 
bigarré , tigré (du poil des animaux). 
Ilesccuna , sf. raie ou tache d'une autre 
couleur. 

Перепелёсый et Перепелястый , ая, ое, 
adj. couvert de taches, varié, bigarré, 
tacheté. 


ПОЛОСКАТЬ (anc. $1. плакати, laver, 


gr. лАузау), П.т, asp. unipl. полоснуть, 
111.1, v.a. laver, rincer, nettoyer, aigayer; 
barbeyer, fasier, fouetter le mat (des voiles); 
полоскать платье на рькъ , rincer du 
linge à la rivière ; полдщетз nocjdy, il 
rince la vaisselle ; лолоскать poms , se 
gargariser la bouche; паруса noadwyms, 
us Voiles fouettent le mât ; part.p. no- 
- AOCKABHBIË. 

Цолоскане , sn.v. rincement, action de la- 
ver ou de rincer; gargarisine, élexir pout 
se gargariser la boucle; nosockdnie рта, 
‘le rinceinent de la buuche. 

Полоскальшикъ , 5m. —шица, sf. celui ou 
celle qui rince. 

Полоскательный, ая, ое, adj. servant à la- 
ver ou à rincer; —нал чаша, jatte à laver. 

Полоскательное , наго , вп. ип gargarismc. 

Полоскательвица, sf. une jatte à laver. 

Выполаскивать, 1.1, выполдоскать, v.a. laver, 
rincer, nettoyer, aigayer ; —Ca, v.r. être 
lavé , rince, nettoyé ; выполоскать себть 
pomz, se gargariser Ja bouche. 

Выполаскиваюе, выполоскаше, 5.7. action 
de laver, de rincer. 

Дополаскивать ‚ дополоскать, V.4. rincer , 
laver jusqu'au bout; part.p. дополосканный. 

Ополаскивать ‚ ополоскать et ополосвуть , 
v.a. gucer, aigayer, laver, arroser; —ся, 
v.r. être aigayé, lavé; рагё.р.ополосканный. 

Onosacknnanie , sn.v. action de laver et 
d’arroser. 

Отполаскивать, отподоскать, v.4. cesser de 
laver , achever de laver ; part. p. отпо- 
лосканный. 

Отполоскане, 5п.у.асиоп d'achever de laver. 

Переполаскивать , переполоскать, v.a. la- 
ver, rincer, guéer tout; laver, rincer une 
seconde fois ; part.p. переполосьавный. 
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Переполаскиваше, переполоскане, п.о, 
action de laver, de rincer tout ou une 
seconde fois. | 

Пополаскивать, пополоскать, у.а. laver ou 
rincer un peu. 

Располоскаться, v.r. def. rincer, laver à son 
aise; trouver du plaisir à rincer ou à laver. 

Споласкивать ‚ сполоскать Et сполоснуть , 
v.a. rincer , laver, guéer, aigayer ; —ся, 
v.r. être rincé, lavé; part.p. сполбскан- 

’ ный et сполбснутый. — 

Споласкиваше, cnosockânie, sn.v. action de 
laver ou de rincer. 

ПОЛСТЬ (pol. pilsé, feutre, de l'all. fi), 
dim. nôacrxa, et vi. полстница, sf. feutre, 
étoffe de poils ou de laine foulés; cou- 

` verture, housse de traîneau en laine ou 
en pelleterie. 

Полстяной` et Полстевой , ая, бе, adj. de 
feutre; de housse de traîneau. 

Hôacrurs , П.т, v.a. feutrer, fouler le poil 
ou la laine; garnir de feutre; part.p. 
пбащенный. 

Полщеше, sn.v. feutrage, action de feutrer. 
Cnôacrurs, v.a. déf. feutrer, fouler le poil 
ou la laine pour en former une étoffe. 
ПОЛУНДРА, interj. gare! cri d'avertisse- 
ment dont se servent les marins quand 

ils jettent quelque objet. 


ПОЛЪ (gr. pôd-0r, genre, sexe), sm. une 
. moitié ; le sexe ; si. rive, rivage; dim. 
ибликъ, зт., аивт.полйще, sn. plancher, 
parquet ; изё пблу, adv. de moitié ; на 
полы et nonoadus, adv. par moitié; попо- 
ламз разртьзать, Couper en deux; жеён- 
смй полз, le beau sexe , le sexe ; жи- 


тели обдего пола, les habitants des deux 


sexes ; устлать поль коврами , étendre 
des tapis sur le plancher. 

Половой , Ая, бе, adj. de plancher ; sm. 
un garçon d'auberge. 

Пола, dim. полка et полочка , sf. pan, 
basque, partie du devant.d'un habit; pau, 
battant d'une table. 

Полка et полочка, sf.dim. moitié d'une 

. peau; tablette , rayon , planche, listeau, 
filet , bandelette , &. d'archit. ; bassinet , 
partie creuse d'une arme à feu où l'on 
met l'amorce. : 

Полйца, sf. morceau carré d'étoffe que les 
évèques portent sur le côté; tablette, rayun, 
dressoir; versoir, pièce de la charrue. 

Полбкъ, 4x, dim. полочекъ, чка, sm. banc 
d'étuve à gradins; table de boucher, étou. 


пол 


Полёти, тб, sf. plur. soupente , р 
suspendu dans les maisons de р: 
où l'on couche ; berceau suspend 
arbre d'où le chasseur tire. 

Полма, аду. $1. par moitié. 

Половйца, dim. подовйчка, sf. pla 
plancher. 

Подлоть, ars, flèche de lard, moitié 
d'un cochon. 

Полтевый , ая, ое, adj. —вал ве 
lard coupé en deux. 

Полотбкъ, тка, sm. moitié d'une vw 

Подтива, sf. demi-rouble; 50 сорес 

Полтивный , ая, ое, adj. de demi 
qui coûte un demi-rouble. 

Поатинникъ , sm. pièce d'un demi: 
demi-rouble en argent. 

Tlozorëpe (de терёть, frotter) , sr 
teur, qui cire les planchers. 

Полотёрный, ая, ое, adj. de frotteu 

Полуполтйна, sf. et Полуполтинни! 
un quart de rouble. 

Подибдье, sn. place sous le planche 

Подпбльный , ая, pe, adj. situé 
plancher. 

Припблокъ , Axa, dim. припблочек 
sm. petite tablette, petit rayon; p 
devant un colombier, volet. 

Располбть , П.л, v.a. déf. diviser, 
en deux parties. 

Упбль , sm. liquide qu'on enlève de 
quand on prépare un mets. 

Уполовникъ, sm. une cuillère à pot. 


ПОЛОВИНА, dim. половивка, sf. | 
tié ; раздьлйть на двъ половины 
tager en deux moitiés ; быть с 
65 половинтъ, être de moitié avec q 
половинка сукна, une pièce de 
бколо половины À вгуста, уегз la mi 

Половинный, ая, ое, adj. de moitié. 

Половинчатый , ая, ое, adj. сотр 
moitiés; —тый кирпичь, des demi-b 

Половйнщикъ, sm. —щица, sf. associ 
sonne qui est de moitié avec une 
я половинщик5 65 CMS тдргь, } 
de moitié dans се marché. 

Половикъ, ка, sm. et IToaoase, sn. с“ 
mi-brique ; moitie d'un objet quelc 

Половникъ , ка, 5т. paysan qui tr 
aux champs pour la moitié de lar 

Половинить, Îl.1, уполовйвить, v.a. 6 
partager en deux parties, Üter une 1 

Половйнеше, уподовинеше, sn.v. ас! 
diviser еп deux, bissection. 


пол 
увлйть, {.з, преполовйть, П.е, 9.4.51. 


я, т.г. atteindre la moitié , parve- 

squ'à la moitié. 

msésie , sn.v. action de parvenir 

à La moitié; milieu, moitié; преполо- 
праздника, le milieu du temps 
Piques et Pentecôte, le jour où l'E- 

célèbre cette fête. 

аять , уполовйть, V.a. diviser en 
parties, ôter une moitié. 

séaie, sn.v. action de diviser еп 4: их. 

À (turc bol:, vaste, étendu), ая, ое, 
mor», д, 40, adj. ouvert, decou- 
vide, cave. libre; 10e мьсто , 

place découverte. 

ado. à découvert. 

ь, sf. vide, cavité, creux. 

кай (de бокв, flanc), as, ое, ad). efflan- 

ayant les flancs creux (des chevaux). 

ie (de yus, esprit), sn. esprit faible. 

шый , as, ое, adj. faible d'esprit, 

ruant d'esprit. 

4, sf. endroit sur la surface de Геза 
n'y a pas de glace. 

ТНЬ ‘turc pélén » et péloun 3) et sl. 

ms, sf. absinthe (plante, arthemisia 

ЗАЗ 


ный, ая, ое, adj. d'absinthe; —ное 
ÿ, da vin d'absinthe. 

ка, sf. bouquet d'absinthe et d'abro- 
dont les paysans font usage contre 
osectes. 


HO (de nauims ?), plur. noxbass, 
, dire. полфице , augm. подфнище, 
use bûche de bois à brüler; la queue 
loup, &. de chasseur. 

ный, as, ое, adj. de büche; —ныл 
м, du bois de moule. 

muys , sf. tas de bûches de bois mis 


bises. 

юлфаный ‚ Двуполфнный et Tpexno- 
вый, as, ое, adj. se disent d'un mor- 
1 de bois dont on peut faire une, 
x ou truis bûches. 

OCR (lat. polus, du gr. rolär, toar- 
|, sm. pôle, extrémité de l'axe du 
ю; афверный и южный пблюсы , le 


‚ ая, ое, adj. polaire, 
м l'étoile polaire ; —ные 
re, les cercles polaires. 
eocrs, sf. polarité, propriété de l'ai- 
mt de se diriger vers Les pôles. - 
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ПОЛУЕЛЕЙ (gr. лоДиё 1:06, très-compra- 
tissent , de лойу, beaucoup, et £4:0ç, 
compassion}, 577. nom qu'on donne aux 
psaumes Cxxx1v et сххху, où il est fait 
mention de la miséricorde du Seigneur. 

Подуелёйный, ая, ое, adj. —ный празд- 
ник5, fête où Гоп chante un de ces 
psaumes. 

ПОМАДА (it. pomata), sf. pommade, оп- 
guent ‘fait de graisse ; мазать помадою, 
frotter de pommade. 

Помёдный, ая, ое, adj. de pommade. 

Помадить, П.з, напомадить , v.a. pomma- 
der, frotter de pommade ; —са, у.г. 56 
pommader ; part.p. напомаженный, | 

ПОМЕРАНЕЦЪ (all. ротегалзе), nya, sm. 
une orange amère. 

Померанцевый, as, ое, adj. d'orange ainère; 
orangé , de couleur d'urange ; —вое де- 
рево» l'oranger (arbre, citrus aurantium). 

ПОМОЛОГЯ (а. pomum , fruit, et gr. 
Aôyos, traité) , sf. traité sur les fruits. 

Помологичесяй, ая, ое, adj. qui concerne 
cette science. 

ПОМПА (lat. pompa, du gr. лоил) , «f. 
pompe , magnificence, faste ; et Помпъ, 
sm. pompe, machine pour élever l'eau. 

Помповый, ая, ое, adj. de pompe. 

ПОНАМАРЬ (pour ларамонарь , du gr. 
_ mod. лараиотарьос, de пара, auprès, et 

- pévuy, demeurer), p#, sm. mansionnaire, 
sacristain, marguillier ; —марйца et —ма- 
péxa, sf. femme du marguillier. 

Понамарёвъ, ва, во, adj, poss. ind. et 

Tomauäpcxiä,as,oe, «d°.poss.c. de marguillier. 

ПОНТИРОВАТЬ (it. puntaré), Le, v.a. 
ponter, jouer contre le banquier, {. de jeu. 

Понтирбвка , sf. action de ponter. 

Поитирбвщикъ, sm. ponte, celui qui joue 
contre le banquier. 

ПОНТОНЪ (franç.), sm. ponton , barque : 
pour le passage des rivières. 

`Понтонный, ая, ое, adj. de ponton; —ный 
мость, pont fait de pontons. 

Повтовёръ, sm. pontonnier, рошашег, sol- 
dat employé aux pontons. 

Понтонерскй, ая, ое, adj. de pontonnier. 
ПОНТЪ (gr. ябутос) , sm. le Pont-Euxin, 
la Mer Моше; 51. une mer quelconque. 
ПОНЯВА (serb. nénasa), dim. повявка 
et nôssra, sf. jupe de toile de paysanue; 
sl, toile ou chemise. 
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ПОПЪ (gr. mod. лалёс, prêtre grec, d'où 
xaxa8d, ferame de prêtre), па, sm. pope, 
prêtre russe ; рарай, prêtre grec; рых, 
попы, dames. témoins, pelits cônes en 
terre laissés pour témoins диз les nivel. 
lements; nonôms, adv. debout. 

à, sf. femme de prêtre. 

ва, 80, adj. розз. ind. et, 

Honéscwifñ, ая, ое, adj. poss. с. de prêtre, 

sacerdotal; —ва cxydoi, où —в0 sÿmén: 

це, pissenlit (plante, lontodon tararäcum), 
, б, adj. poss. de la femme 











du prêtre. 
Попбвичь, sm. un fils de prêtre. 
Попдвва, sf. une fille de prêtre. 


Попбвщина, 4f. secte de l'Église russe qui 
reçoit les prêtres destitués ou démission 
naires. 

\УВезпоповщина, sf. secte qui n'admet point 
de prêtres. 

Протопбиъ (du gr. xpôros , premier) , зт. 
protopope , archiprètre, premier prêtre ; 
—пбпаца, sf. femme de protopüpe. 

Hporonénewif, ая, 0, adj. de protopope. 

Протопбиство, зи. dignité de premier prêtre. 

Pacnôna, sm. prêtre destitué. 


OPA (рт. дров, de лей» , passer) , 4f. 
et Поръ, sm. роге, petit trou dans la 
peau par où l'on transpire. 

Пористый, ая, ое, adj. poreux, plein de pores. 


ПОРА (gr. mod. ragèr, le présent), sf. 
temps, moment favorable ; пора. итпш. , 
il est temps d'aller ; #5 nôpy, à temps, 
à propos ; ne es nôpy , mal à propos, 
hors de saison ; вв пор › force 
de l'âge; nadmse вамз вв сёмую nôpy, 
cet habit est à votre taille, il vous va 
très-bien; д0 curs пора jusqu'à présent. 

ПОРЕЙ (lat. porrus) et Поррёй, sm. poi- 
reau, porreau (plante, аШит роггит). 


ПОРОТЬ (pol. ргоё; pers. bur-idèn 1; 
couper, rompre ; gr. влафёов-ву , déchi- 
rer; all. brechen, rompre), IL1, v.. dé- 
evudre, défaire une couture; éventrer (un 
poisson) ; rosser, battre , fouetter ; —ся, 
v.r. se découdre , être décousu ; népems 
старое платье, il découd un vieil habit; 
порбть nésdpu , arracher les narines ; 
порбть лозёми, battre de verges; порбть 
дичь, nopôms вздорь, dire des balivernes, 
conter des fariboles ; part.p. поротый. 

Пордтье, sx.v. action de découdre, d'éventrer. 
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Вспёрывать, Le, вспорбть , 0.4. с 
éventrant, éventrer ; part.p. men 

Выпёрывать, pénopors, ч.а. êter , 
eu décousant, découdre pour ôte 
ter pour tirer du ventre; battu 
per, punir; —cn, v.r. être décou: 
tré; part.p. выпоротый. р 

Выпёрывавёе , Bémoporie , п.о. 4 
découdre pour ôter. 

Bénoporoxt, тка, sm. avorton, je 
mal tiré avant sa naissance dt 
de sa mère. 

Допёрывать, допорбть, 9.2. асЬ 
découdre, découdre jusqu'au bou 

Запёрьвать , sanopôrs , 9.8. comm 
découdre; se mettre à éventrer « 
sons ; frapper, battre, rosser. 

Henopérs , v.a. déf. découdre en | 
endroits ; —ся, v.r. se découdre 
sieurs endroits. 

Напорбться, v.r. déf. зе percer le 
s'enferrer (des animaux). 

Опёрывать, опорбть, v.æ. décout 
autour; rosser, battre, punir d'imp 
— cn, v.r. se découdre tout autour. 
опбротый 

Опёрышаше , onopôrie, snw. aclior 
coudre autour. 

Ornéperars, отпорбть, .а. séparer 
eousant ; découdre pour séparer 
o.r. être décousu ; se séparer pa 
ture; part.p. отпоротый. 

Отпёрываще , отпорбте, sn.v. м 
séparer en décousant. 

Попёрывать, nonopôrs, v.2. décout 
vent ou un peu. 

Подпёрывать, подпорбть, 9.а. 4 
par-dessous ; —ся, v.r. se découd: 
dessous ; part.p. подпоротый. 

Подпйрыване, подпорбНе, sn.v. ac 
découdre par-dessons. 

Пропёрывать, пропорбть, va. év 

re à travers, faire une large | 
ventre, découdre ; —ся, v.r. être 
percé, éventré; part.p. пропброть 

Распарывать, pacnopôrs , v.2. déc 
défaire une couture ; éventrer, : 
fendre le ventre; —ca, v.r. se dx 
être éventré ; part.p. распоротый. 

Распёрыванёе , pacnopôrie, 5n.v. ac 
découdre, d'éventrer. 

Спёрыпать , спорбть , v.a. découdn 
бег, enlever ce qui est cousu ; су 
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es шубы ceprs, découdre le dessus d'une 
pelisse ; part.p. споротый. . 

(шарываяе, cnopôrie, sn.v. action de de- 
coudre pour ôter. 

Cnépoxz , pxa , dim. спорочекъ , чка, sm. 
pièce décousue; botte dont on a coupé la 
tige et dont on se sert comme рашоцйе. 

ПОРСКАТЬ, L.1, asp. unipl. порскнуть, 
Ш.', asp. parf. запорскать , v.n. exciter 
les chiens à courir sur la bète, t. de chasse. 

Порсканье, s7.v. action d’exciter les chiens 
à courir sur la bête. 


MOPTA (lat. porta, porte), sf.; Порта 
Оттоманскал , la Porte Ottomane, la 
Porte. la Cour de Constantinople. 


ПОРТАЛЪ (franc.), sm. portail, principale 
porte d'un édifice, t. d'archit. 
Портальвый, as, ое, adj. de portail. 


ПОРТЕРЪ (angl. porter), sm. porter, double 
hierre, bierre forte. 
Пбртерный, as, ое, adj. de porter. 


ПОРТИКЪ (it. portico), sm. portique, ga- 
krie entre des colonaes, t. d'archit. 

ПОРТИТЬ (gr. xépdzr, ruiner, détruire ; 
lat. perdere, perdre), Il.s, asp. parf. ис- 
вортить, v.a. gôter, abymer , détériorer, 
dosner une mauvaise forme ; altérer, 
nadre mauvais, endommager; corrompre, 
мег, abâtardir, pervertir; jeter un charme 
sa, charmer , ensurceler ; —cn, w.r. se 
(Мег, se détériorer . se corrompre ; être 
sas une inflaence malisne, être charme, 
emorcelé ; нспортить здордвье , ruiner 
за santé ; дожди nôpnams dopôzy , les 
plaies Мес la route; испортить дьтей, 
рег les enfants; испортить правы, 
ситотрге les mœurs; рагЁ.р. испорченный. 

Порчеше, испорчеше, зл.о. action de gâter, 

corrompre; action de jeter un sort sur. 

pes, sf. curruptiun, altération. abâtardis- 

#æment ; sort, malédiction, influence ma- 
ligne, charme, sortilige. 

Besopseuuocts, s/. corruption. 

Пеенортить, v.a. déf. gâter, abÿymer , dé- 
Wriorer beaucoup ; gâter, corrompre en 
quantité ; ons лерепортилё всъхь дьтёй 
aomauxoï0, il a gâte tous ses enfants par 
a trop grande indulgence; part.p. nepe- 
порченный. 

№ ортить, v.a. déf. yâter, аБутег , dété- 


forer un рей; —C#, у.г. с gâter, s'en: 


dumager чй peu; раг.р. попорченный. 
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ПОРТРЕТЪ ‘franc.), dim. портрётвкъ, 


sm. portrait, image d'une personne. 

Портрётный, an, ое, adj. de portrait, por- 
traitique. 

Портретчикъ et Портретисть, sm. peintre 
de portraits. 

ПОРТУЛАКЪЬ (lat. portulaca), sm. pour- 
pier (plaute, portulaca oleracea). 

Портулачный et Портуааковый , ая, ое, 
adj. de pourpier. 

ПОРТУПЕЯ (franç), sf. porte-épée, cein- 
turun, baudrier. 

Портупёйный, ая, ое, adj. de portc-épée ; 
—ный Macncp5, Un Ceinturier. 

ПортфЕдь (franc.), зт. ип porte-feuille 
de puche, оп cartero. 

ПортшЕзь (Г. porte-chaise) , sm. une 
chaise à porteurs. 

ПОРТЪЬ (lat. portus), sm. port, rade pour 
les vaisstaux ; (angl. port), dim. портикъ, 
sm. sabord , embrasure sur le côté d'un 
pavire ; портз-тали , palauquins de sa- 
bord, {. de таг. 

Портовой, ая, de, adj. de port; de sabord; 
—в0й 26pods, un port de mer; —выл 
дёньги, un port de lettres; —вые ставни, 
mantrlets de sabord. 


ПОРТЪ (pers burd-ë 1, habit rapiécé). 
am. sl. порты , étoffe , toile, linge; plur. 
babillements, vêtements. 

Портьй, ковъ, sm. plur. dim. caleçons, cu- 
lottes de toile de paysan. 

Порточный, ая, ое. adj. de calecons. 

Портянива ou Портнива , sf. её Iloprno, 
sn. de la grosse toile. 

Портяной, ая, de, adj. fait de grosse toile. 

Портянка et Портянйца , sf. morceau de 
grosse toile dont les paysans se servent 
au lieu de bas. 

Портище, sn. morceau d'étoffe pour un vé- 
tement quelconque; garniture de boutons 
pour un habit, une douzaine de boutons ; 
partie de dessus d’un habillement. 

Портомой (4е мыть, laver), sm. blanchis. 
sur, buandier ; —моя, sf. blanchisseuse, 

Портомойный, ая, ое, adj. de blanchisseur. 

Портомойное, aaro, sn. paye du blanchissage. 

Портомойня, sf. une buauderie. 

ПОРТНОЙ, uéro, sm. un tailleur; —, ая, 
de, adj. de tailleur; —виха, sf. femme de 
tailleur; tailieuse ; —ной Mdcmeps, maître 
tailleur ; —нде ремеслд, métier de tailleur, 

Портная, ной, sf. une tailleuse. 

ПортнячШ, чья, чье, adj. de tailleur. 
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Портайга, sc. un tailleur ou une tailleuse. 
Портважить, Ц.ь, v.n. être tailleur, exercer 
. la profession de tailleur: 

Портняженье, sn. métier ou état de tailleur. 


ПОРФИРА (gr. moppupa, ar. birfir à et 
firfir s), sf. la pour,re , étoffe teinte еп 
pourpre. 

ПорФиронбсный (de мосйть, porter) , ая, 
ое, adj. qui porte la pourpre. 

Ilopenpunôceyr, cya, sm. —носаца, sf. tête 
couronnée, souverain, monarque , prince. 

Порфироролный (de родиться, naître), as, 
ое, Ed. ооо ‚ né dans la 
pourpre, issu d'un prince régnant. 

Horekrs, sm. le porphyre (pierre d'un 
rouge pourpré, porphyrus). | 

Поребраый et Порейревый, ая, 0e, ad}. 
de porphyre. | 

ПОРХАТЬ (pers. péridèn з, voler; de 

’ перб?), 1.1, asp. unipl. порхнуть, Tl.:, 
v.n. voler са et là, voltiger (зе dit des 
petits oiseaux). 

Порхаше, sn.v. action de voltiger. 

Вспархивать, вспорхнуть, v.a. voltiger dans 
l'air, $ @еуег en volant. | 

Выпархивать, выпорхвуть, v.n. s'envoler , 
voler dehors, sortir en volant. 

Запорхать, v.n.déf. commencer à voltiger. 

Перепархивать , перепбравуть , v.n. voler 

d'un endroit à un autre, veltiger de 
branche en branche. 

Попаркивать , nonôpxuyrs , v.n. уеег de 
temps en ‘temps, voltiger un peu. 

Пропорхвуть , v.n. déf. passer en volant, 
s'envoler à travers. ` 

Cuôpxnyrs, v.n. déf. voler en bas. 

Fnôprayrs, v.n. déf. s'envoler. 


ПОРЩШЯ (lat. portio), sf. et Поршонъ , 
sm. portion, pitance. 

Поршбиный, ая, ое, adj. de portion; —ныл 
dénveu, argent qu'on donne jouruellement 
pour la nourriture. 

ПОРШЕНЬ , mus, sm. chaussure de pay- 
зап faite d'un seul morceau de cuir et 
Jacée sur les côtés, sandale; piston, cylindre 
qui se meut dess le corps d'une pompe. 

ЯОСКОНЬ (pol. ploskon, de плбскй), sf. 

| Le chanvre mâle (plante, cannabis sativa). 

Посковный, as, 0e, adj. de chanvre mâle. 

Поскомииа , sf. toile grossière faite de ce 
chanvre. 


вост 


Посконинкъ, sm. eupatdire (plante 
torium cannabinum). 


ПОСТАМЕНТЪ (all. postement), $ 
piédestal, scabellon, t. d'archit. 


ПОСТЪ (franç.)\, sm. un poste, 
est placé un corps de troupes, | 
poste, charge, emploi. . 

Фбрпость et Аванпость {de l'all. 
du fr. avant), sm. avaat-poste, 


ПОСТЬ (gr. mod. »yg-éa , all. 
та, sm. сагёте; jeune, abstivence 
юм пость, le grand carème ; Рож 
ный nocms, l'avent, le сагёте di 
держать nocms, observer le cart 

Поствый, an, ое. adj. de сагёте, d 
maigre; qui jeûne. qui fait maigre 
modéré ; pâle, Мёте, défait ; —; 
дал, la semaine de сагёте; —нь 
un jour maigre; —нал пища, du 
—ное лицё, un visage Ыёте. 

Поствикъ, sm. —ница, sf. personne 
serve le сагёте, qui fait maigre, qu 

Постническй, an, ое, adj. de persc 
jeûne; —скал жизнь, uue vie d'abs 

Tôcrunaecrso, sn. jeûne, abstinence, : 

Поствичать. Г.1, у.м. jeûner, faire 
observer le carême. 

Постничанье , sn.v. observance du ( 

Споствикъ, sm. —ница, sf. compag 
compagne de jeûne. 

MocTérecs, Ils; попостйтьс 
observer le carême, jeûner. 

Iloméaie, sn.v. observance du c 
jeûne, abstinence. 

Испостйться , v.r. déf. maigrir, | 
maigre à force de jeüner. 

ПОТАЛЬ, sf. oripeau , lame de cu 
d'étain très-mince. 

Потальный, ая, ое, adj. d'oripeau. 

ПОТАНЕЦЪ (franc.), вца, sm. ро 
pièce qui contient la verge du ba 
dans une montre, t. d’hortoger. 

ПОТАТУЙКА (pers. poupous et px 
sf. huppe, putput, coq merdeux | 
upupa epops). 

ПОТАПТЪ (all. potasche), sm. р 
alcali fixe tiré de la cendre des vé, 

Потатный, as, 0e, adj. de la potas: 

ПОТИРЪ (gr. xorÿe), sm. le cali 
coupe pour l'Eucharistie. 


ел эл UAH их 5 #34 


пот 


т. sueur, transpiration ; travail 
eine, effort ; physetcr (poisson, 
sacrocephalus); cuépmaul noms, 
le la mort ; es пфпиь лица 0o- 
xanbs, gagner son pain à la 
son front; мажить дёньгв 
мъ поту, il m'en а coûté de la 
r gagner cet argent. 

‚ бе, adj. de sueur; sudorifique, 
que № sueur; acquis ou gagné 
опр de реше; —выв по :, 
5 sudorifiques ; —выл деньги, 
mé à 14 sueur de son front. 

‘, ce, adj. couvert de sueur, 
Це, humide. 

„ feutre qu'on met sous [а selle 


as, ое, adj. sujet à la sueur, 
ire facilement. 
‚ sf. état d'une personne qui 
Æaucoup, transpiration facile. 
е гонять, chasser), sm. impéra- 
но français (plante, imperaloria). 
‚ ая, ое, ad). sudoriique > Su- 
-ное лекарство, un sudorifique. 
La, вспотвть; v.n. suer, tran- 
в en sueur; suinter. dégoutter; 
лицё , le visage était tout en 
ны nomretoms,les murs suintent. 
п.о. transpiration ; сильное по- 
абляет5 тьло, une transpira- 
forte affaiblit le corps. 
1, ое, udj. qui a été en sueur. 
n.déf.suer, transpirer beaucoup. 
‚п. déf. devenir humide de su- 
couvert de sueur ; commencer 


ая, ое, adj. couvert de sueur. 
‚.п. suer , suintér ; OMAnOMIbAU 
fenêtres ont suinté. 
‚ у.м. être tout en sueur, être 
: sueur. 
п. suer un peu. 
4. suer, transpirer. 
Пбшва , sf. le terroir , le sol, 
anche. 
t+ Пошвевный, as, ое, adj. de 
-noe колесо, roue de moulin 
appe les ailerons par-dessous. 
. post), sf. la poste, le bureau 
statiun, relai; снести письмд 
porter une lettre à la poste ; 
почгль, aller en poste; экстра- 


stra-poste. 


поя 709 
Почтовый , ая, ое, adj. de poste; --выл 
. ябшади , des chevaux de poste; —вый 
дворз, le burenu des postes; —выл дёнь- 
ги, l'argent pour la poste; le port de lettres. 
Почтимонъ et Почталонъ , sm. postillon, 
conducteur de chevaux de poste; facteur, 
purteur de lettres. 
Почтарь, p#é, зт. postillon, conducteur de 
la poste. 
Houräpcxif, ая, ое, adj. de postillon. . 
Почть-амтъ (all. postamt, de æmt, bureau), 
sm. le bureau des postes. 
Почть äwrcxik, as, ое, adj. du bureau des 


postes. 
Почтдирёкторъ (all. postdirector), sm. le 
directeur des postes, 
Почтдирёкторскй, as, ое, adj. du direc- 
teur des postes. 
Почтмёйстеръ (all. postmeister), sm. le maître 


ПОЭТЪ "бт. лок, de routy, composer) 
et Пить ou Пийта, sm. un poëte. 

Поэтйческй et Шитйческй , as, ое, adj. 
poétique. 

Поэтйчески, adv. poétiquement. 

Подма (gr. лоёума) et [liñua, sf. un poème, 
un ouvrage en vers. 

Поёзя et Iliéruxa, sf. la poésie, art de 
faire des vérs. 


HOACE (de поять ?), dim. поясбкъ, ска, 
et поясочекъ, чка, sm. ceinture, ceintu- 
гоп, sangle; zoue, une des cinq divisions 
de la terre, t. de géogr. ; chaîne de mon- 
tagnes ; шёлковый nôncs, une ceinture 
de soie ; жарюй nôacs, la zone torride ; 
Уральский nôacs, la chaîne des monts 
Ourals. 

Поясбкь , ска, sm. dim. plate-bande, filet, 
t. d'archit. 

Hoscuoë, ая, бе, adj. de ceinture; — #08 
портрётз, un buste. 

Ioncañke 'nâ sm. ceinturier, faiseur de 
ceintures. 

Iloscaäya, sf. les reins, la ceinture. 

Поаснйчный, ая, ое, adj. des reins. 

Едивопбясиикъ , sm. 31. soldat armé à la 
légère. 

ПОЯСАТЬ , Ile, v.a. ceindre , mettre Ja 
ceinture ; —ся , v.r. se cendre; part.p. 
поясавный. 

Пойсаше, sn.v. action de ceindre. | 
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О цойсывать, Г., et Î.s, опойсать, 
v.a. ceindre, mettre la ceinture ; —ся, 
v.r. se ceindre ; part.p. опойсанный. 

Опойсывае ‚ опойсаше, sn.v. action de 

. ceindre. °. 

`Опойска et Опоясь, sf. ceinture, ceinturon. 


ПеРЕПОЙЯСЫВАТЬ, переполсать, 7.4. 
ceindre autrement ou une seconde fois ; 
rosser ; —сл, v.r. se ceindre de nouveau; 
part.p. перспоясанвый. 

Перепойсьвлше, sn.v. action de ceindre et 
de se ceindre autrement. 

ЯТрепойсывать, [.з, препойсать , v.a. sl. 
ceindre ; —ся, v.r. se ceindre ; part.p. 
препоясанный. 

Препоясаше , sn.v. action de ceindre et de 
se ceindre ; ce qui sert à ceindre. 


Подпойсывлть, подпойсать, V.4. 
ceindre ; —ся, v.r. se ceindre ; part.p. 
подпоясаниый. | 

Подпоясыване , подпойсаве , sn.v. action 

de ceindre et de se ceindre. 

© Подпояска, sf. action de ceindre ; ceinture. 


Рлспойсывлать , распойсать, ч.а. 
délier, ôter la ceinture, déceindre ; —ся, 
v.r. Олег sa ceinture ; se défaire , se dé- 
lier, se détacher (de la ceinture); part.p. 
распоясанный. 

Распойсыване , распойсаве , sn.v. et Рас- 
пойска , sf. action de détacher la cein- 
ture ; ходить на распояску, marcher 
sans èlre ceint, aller tout débraillé. 

Распойсный, ая, 0e, adj. qui ne porte point 
de ceinture. 


ПРАВый (gr. BeaB-soc , juge, arbitre ; 
lat. prob-us, honnète, probe ; all. bra), 
ая, ое, арос. правъ, ва, во, adj. droit, 
qui est du côté droit, qui est à droite ; 
droit, juste, vrai; probe ‚ intègre, inno- 
cent; —вал рука, la main droite ; —вый 
sesosrxs, un homme probe; ваше Oro 
право, votre affaire est juste ; ons прав, 
il а raison. 

Право , adv. droit , à doite ; droitement, 
dune manière probe; sn. droit, juste 
raison, privilège, prérogative ; держать 
право, tenir à droile; имтьть право на 
землю ‚ avoir des droits sur une terre ; 
‘уступйть права , céder ses droits ; 
право нарддное , le droit des gens ; у- 
читьсл npasims, étudier le droit ; 46x- 
mops прав, docteur en droit. 


Правил, et 3/. Правица, sf. la main droite. ‘ 
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Правость et Правота , sf. droiture 
bite, justice, équité. 

Правовфдець (de вхьдать ‚ savoir), 
sm. un jurisconsulte. 

Правовфдство et Правовёдьше, sn 
prudence, droit. 

Правовфрие (de eripa, foi) et Пра 
ство, sn. orthodoxie, vraie croyanc 

Правов$фрный, as, ое, adj. orthodox 
lorme à la vraie croyance. 

Правовфринкъ, sm. un vrai croyant. 

Ipasoaÿmie (de душа, ame), sn. dr 
probité, intégrité. % 

Праводушный , аи, ое, adj. droit, 
intègre, juste, équitable. 

Праволушно, а4. avec probité. 

Правоискусство (de искусство , er 
jurisprudence. 

Правопскусникъ, sm. juriste, jurisco: 

Правомудрый (de мудрый , sage), : 
adj. qui raisonne juste. 

Правомулрие, sn. un juste raisonnen 

Правомисие (de мысль , pensée), s 
retlexion juste. 

Правомысляций , ая, ее, adj. bie 
sant, judicieux. 

Правописаве (de писать, écrire) , : 
thographe. 

Православе (de слава, gloire), sn 
croyance, religion orthodoxe. ого 
недъля npasocadeir , le dimancl 
brandons . la quadragésime, le р 
dimanche du grand carème. 

Православвый , ая, ое, adj. ом 
vrai croyant, canonique. 

Православно, adv. en vrai croyant. 

Правосуме (de судить, juger), sn. 
équité ; прибъгнуть кБ правос 
avoir recours à la justice. 

Правосудный, ая, ое, adj. juste, éqt 
conforme à la justice. 

Правосудво, adv. justement, conforn 
à la justice. 

Правотолюбте (de любить, aimer), sn. 
de la droiture, amour de la justice 

Правотолюбивый , ая, ое, adj. ат 
droiture, aimant la justice. 

Вправо et Направо, adv. à droite, ‹ 

гой (avec mouvement). 

Bapäss, adv. à droite , du côte dro 
mouvement). 

Неправый , ая, ое, adj. injuste, 
dans ses terts ; онё nenpaes , il 
raison, il a tort. 
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ть, sf. un tort, une injustice. 
уме, sn. injustice, iniquité. 
Удвый, as, ое, adj. injuste, inique. 
A, sf. là vérité, le vrai; justice, 
е; serment, jurement ; droit, code 
; правда (есть), il est vrai, vrai- 
0 vérité; правда, что, il est vrai 
quoique ; говорить правду , dire 
te ; стоять за npdsdy , défendre 
зе cause ; поступать по правдъь, 
luire selon la justice; правду дать, 
rment ; Р)’сскал Правда, le Droit 
code de luis donné par le grand- 
Yaroslaf ; es правду, за правду, 
nt, en effet, éellement ; ло прав. 
зать, à dire vrai; ваша правда, 
vez raison. 
ый , ая, ое, adj. véridique , qui 
dire la vérité ; vrai, véritable, 
sur la vérité ; franc, sincère, loyal, 
, juste; —вый veaoerñxs, un homme 
ue; —вый cayrs, un bruit fonde. 
>, adv. selou la vérité, selon la 


жть, sf. véridicité, véracité , са- 
de vérité dans un discours. 

в. sc. pop. personne véridique. 
sh, арос. праведенъ, ая, ое, ad). 
wnforme à la raison et à la justice ; 
rertueux, vivant sumtement ; —ное 
nie, une juste punition ; —ный че- 
‚ un homme juste, un saint homnie. 
, adv. selon la justice, justement. 
къ, sm. juste, saint, homme de 
—инца, sf. femme juste, sainte. 
гай, чья, чье, adj. de juste, de saint. 
o6ie (de любить, aimer), sr. amour 
erite. 

эбецъ, бца. sm. ami de 1а vérité: 
ца, sf. amie de la vérité. 

обивый ‚ ая, ое, adj. aïmant la 
veridique. 

26480,adv. par amour pour [а vérité. 
‚мобле {de nod66ie, ressemblance, 
isemblance, probabilité. 

добный, аа, ое, adj. vraisemblable. 
4660, adv. vraisemblablement. 

‚ sf. fausseté , mensonge ; forfai- 
révarication. 

вый , an, 0e, adj. peu véridique, 
menteur ; qui commet des preva- 
ч. 

wars › Les, v.n. se conduire injus- 
, commettre des injustices. 
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Неправедный, an, ое, adj. injuste, inique. 

Н. праведяость, sf. iniquité, injustice. 

Оправдывать, Li, оправлать, Г.1, v.a. dé. 
clarer l'innocence , justifier, faire l'apolo- 
gie, disculper ; —cs, v.r. se justifier, se 
disculper , chercher à prouver son inno- 
cence ; justifié , disculpé ; оправдывать 
поступки , justifier sa conduite ; part р. 
оправданный. 

Оправдываве , оправлаше , sn.v. justifica- 
tion , disculpation , apologie ; loi, ordon- 
nance, commandement, précepte. 

Оправдатель, sm. —тельница , sf. apolo- 
giste, celui ou celle qui justifie ou qui 
fait l'apologie. 

Оправдательный , ая, 0e , adj. justificatif, 
apologétique, qui contient une ju:«ification. 

Спрапедливый, ая. ое, adj. juste, qui agit 
selon la justice, loyal, droit , équitable ; 
vrai, fcendé; —вое сомньше , un doute 
fondé ; —вая душа, une ame droite. 

Справедливо, adv. justement . droiteinent, 
selon la justice, selon l'équité. 

Спрапедайвость , sf. vérité , véridicité, au- 
thenticité ; justice, équité ; поступать 
no справедливости, agir selon la justice; 
сомнъваться в5 справедливости , dou- 
ter de la vérité, douter de l'authenticité. 

Несправедливый, ал, ое, adj. injuste, inique, 
contraire à la justice. 

Несправедливо , adv. injustement , à tort, 
contre la justice. 

Н. справедливость, sf. injustice, iniquité. 

ПРАВИТЬ, Ils, v.a. remettre en meil- 
leur état, corriger ; remettre à sa place 
remboiter (un membre); faire, executer, 
admiuistrer ; justifier, disculper, faire l'a- 
pologie ; (чъмз) régir, diriger, gouverner, 
régrier ; —ся, v.r. se justifier, se discul- 
per, s'excuser ; être régi, gouverné, ad- 
ministré ; править бритвы, гераззег Чез 
rasoirs ; править корректурные листы, 
corriger des épreuves; править ндгу, 
remettre la jxmbe ; править ддажность, 
administrer un emploi ; править долги , 
faire payer les dettes ; сей государь npe- 
м)-дро привить государством, се prince 
gouverne sagement ses états; править 
лошадьми , conduire des chevaux ; пра- 
вить pyiëms, manier le gouvernail ; 
part.p. правленвый. 

Правлеше, sn.v. action de corriger, de ге- 
dresser, de remettre à sa place; action 
de conduire, de rcgir, de gouverner. 
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Правлеше , sn. direction , administration , 
règne, régence ; gouvernement, forme de 
gouvernement ; tribunal, directoire ; npa- 
влёше кроткое, un règne doux; Гу- 
бёрнское Правлеше , tribunal de la ré- 
gence du gouvernement; нарддное npa- 
влёше , un gouverncment républicain ou 
démocratique. 

Правёжь, жа, sm. droit qu'avaient ancien- 
nement les créanciers d'employer toutes 
les mesures pour se faire payer de leurs 
débiteurs. 

Правёжный , ая, ое, adj. qui concerne се 

it; —мал вылись, vi. mandat-d'arrêt 
accordé à un créancier contre son débiteur. 

Праветчикъ , sm.vi. celui qui faisait exé- 
сщег ce mandat-d'arrêt. 

Правило, sn. règle, maxime, principe, pré- 
cepte, élément ; правила чёстности , 
les lois de l'honneur ; ньтз правила 
безз исключёвл, il т’у a point de règle 
sans exception; зодотфде правило, la 
règle de trois, t.d'arithm. 

Правильный , ая, ое, adj. régulier , соп- 
forine aux règles, juste, correct; —ное 
движеше, un mouvement régulier ; —ный 
2442045, un verbe régulier, (. de gramm. 

Правильно , adv. régulièrement , selon les 
règles. 

Правильвость , sf. régularité, justesse, cor- 
rection. 

Правило , dim. правильце , sn. règle , in- 
strument pour tirer des lignes; aplomb, 
équerre ; gouvernail, timon d’un navire; 
queue d'uu chien de chasse. 

Прапильный , ая, ое, adj. de règle, d'é- 
querre, de gouvernail ; —ныл пёрьл у 
nmuys , les rémiges , les grandes plumes 
des ailes. 

Правилье, sn. embouchoir, moule de bottes; 
moule des stucateurs pour les coruiches. 

Правильшикъ, sm. — щпца, ‹/. le cocher; 
bailleul, renoueur, qui reinet les membres 
disloqués. 

Правитель , sm. directeur , administrateur, 
régent ; —тельница , sf. directrice, ré- 
gente ; правитель государства , le гё- 
gent d'un état. 

Правительство, sn. gouvernement, régence, 
règne. 

Правителствеявый , as, ое, adj. du gou- 
vernement : —ныл моста, les autorités 
administratives , —нал сфера, la sphères 

politique ou administrative. 
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Правительствовать , 1.3, у.м. avoir | 
nistration, avoir la direction ; Прави 
ствующий Cenims, le Sénat dirige 

Правительствоване, sn.v. action de д 
d'administrer. 

Неправильный, ая, 0e, adj. irrégulie 
correct , faux , incongru , anomal , 
roclite. 

Henpassisso, adv. irrégulièrement, . 
les règles. 

Неправильность , sf. irrégularité , inc 
tion, incongruité, anomalie. 

Соправлёше, sn. une corrégence. 

Соправйтель , sm. un corrégent; —т 
ца, sf. une corrégente. 

Bnrisaumate, Г.:, et Впра 
Т.з, вправать, v.a. remettre à sa 
reinboiter ; —са, v.r. se remettre 

+ remis, remboité ; вправить высихн 
cocmäes , remettre une articulation 
quée ; part.p. вправлениый. 

Вправливаше, вправябте, sn.v. et Bn 
sf. action de remettre, de rem} 
remboitement, réduction. 


BunriBanBaTs et Выправлят 
править, v.a. redresser, rendre droit 
arranger ; remettre à sa place, reml 
corriger, améliorer , rectifier, retoi 
justifier, disculper, décharger d'accu 
obtenir, impétrer , demander un 
—ся, v.r. зе redresser , se remett: 
place, se corriger , s'améliorer ; ch 
à se justifier, à se disculper ; s'inf 
chercher à savoir, prendre des in 
tions; être redressé, corrige; выпр 
морщины na платьь, faire disp 
les plis d'uu habit; птицы выл 
ютё nôcous перья, les oiseaux 
gent leurs plumes avec le bec; « 
вить стихи, corriger des vers; ‹ 
вить указз , obtenir un édit; . 
негф выправллется, il a meilleure 
part.p. выправленный. 

Выправливаше , выправлеше, Sn.v. : 
правка, sf. remboitement, correctio 
tification. justification. 

Выправочный , ая, ое, adj. de corre 
—ный 4ucms, épreuve, feuille à с‹ 


AonrÂviansaATs et Доправлйт 
править, V.4. corriger jusqu'au 
achever de corriger ; exiger dur: 
redemander ; —ся, v.r. être сом" 
qu'au bout ; être exigé, redemand 


ПРАВ 
пёню, exiger une amende ; 
прёвленный. 
ie, доправлёше, sn.v. action de 
‘exiger avec dureté. 
(оправка, sf. exaction. 
HBAT3 et Заправайть , за- 
.æ. remettre à sa place, гет- 
arer , affermir ; préparer, dis- 
elque science; —ся, v.r. être 


place ; être préparé; part.p. 
ый. 


е. заправлёне › sn.v. et За- 
action de remettre à sa place. 
AT, ис ‚ V.&. COrri- 
er, réformer, améliorer, disci- 
cuter, remplir, s'acquitter de, 
; —CA, v.r. se Corriger, зе ré- 
néliorer, s’amender ; être сог- 
огё; исправить календарь, 
‚ calendrier ; исправить нра- 
er les mœurs; исправлять с5 
Эбажность ‚ remplir son de- 
rxactitude ; льнивый ученихв 
чсл, l'écolier paresseux se сог- 
р- исправленвый. 
‚ зп.у. action de corriger , de 
action d'exécuter , de remplir; 
ane fonction. 
Acapäsxa, sf. correction , ré- 
amélioration , amendement ; 
accomplissement. 
‚ зт. réformateur; —тельница, 
trice. 
вый , ая, ое, adj. de correc- 
ctionnel ; —нал лолишл , la 
ctionnelle. 
sm. ; Зёмсмый Hcnpasnuxs , 
‚-Исправникз, commissaire de 
icier de police d'un district. 
‚ чья, use, ct Исправническй, 
dj. de commissaire de district. 
ая, ое, adj. correct, sans faute; 
e, ponctuel ; —ный список, 
correcte ; —ный слуга, un 
|. 
яф. correctement , sans foute : 
ь ponctuellement. 
‚ $]. état d'une chose correcte, 
exactitude, ponctualite. 
й, an, ое, adj. inexact , négjli- 
gle, défectueux. 
аду. inexactement. 
ть, sf. mexactitude, uégligence, 
é, malycrsation. 
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НларР{вливлть et Направлйть, иа- 
прёвить, v.a. repasser, а ег, aiguiser ; 
ter, diriger, fixer ; mener droit à, con- 
uire ; —ся, v.r. être porté, dirigé, con- 
duit ; ’налравить бритву , repasser un 
rasoir ; направить вздры на когб, В- 
хег ses regards sur qqu'un ; напра- 
вить на истинный путь заблуудшаго , 
ramener un homme égaré dans la bonne 
voie ; part.p. направленный. 
Направлёне , sn.v. direction , situation сп 
ligne droite; nanpassénie магнитной 
стрьлки , la direction de l'aiguille ai- 
mantée. 
Направка, sf. action de repasser, d'aiguiser, 
d'affiler. 


Опр вливать et Оправайть, оправить, 
v.a. remettre еп ordre, arranger, refaire; 
garnir , border , enchâsser ; justifier, dis- 
culper.; —ся, v.r. se rétablir, se remettre, 
reprendre une meilleure mine ; se justi- 
fier , se disculper ; être garni, enchâssé ; 
être justifié ; оправить Убдрз на голо- 
er, arranger sa Coiffure ; оправить та- 
бакёрку sd40mous, garnir une boite d'or ; 
больндй оправляется , le malade se ré- 
tablit ou se remet; part.p. оправлениый. 

Onpasuésie, sn.v. action de remettre en 
ordre, de justifier ; action de se rétablir, 
de se justifier. 

Оправа, sf. garniture, bordure, enchässure, 
encastillement. 

Оправка , sf. travail de celui qui arrange 
une chose; instrument de fer pour faire 
des enchässures. 

Оправочный, as, ое, adj. servant à arran- 
ger ou à aplanir. 

Оправщакъ , sm. ouvrier qui fait des en- 
châssures. 


OTnrAB44Ts, отправить, v.a. remplir, 
exécuter, s'acquitter de ; gérer, exercer, 
administrer ; accomplir , faire , achever ; 
expédier, envoyer ; —ся, sf. être rempli, 
exécute, exercé, administré; être expédié, 
envoyé; зе mettre en route, aller, partir, 
se rendre ; achever, finir ; отправлять 
Эблжность cexpemapä, exercer les fonc- 
tions de secrétaire; omnpdsume обтьдню, 
dire la messe , officier ; отправить по- 
сбльство , expédier une ambassade ; от- 
правлять торговлю, faire le commerce, 
trafiquer ; part.p. отправленный. 
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Отправлёше , sn.v. et Отправа , sf. admi- 
nistration; expédition, envoi; отправлёше 
mocaposs, l'expédition des marchandises; 
omnpassénie дблжности, l'administration 
ou l'exercice d'une charge. 


ПЕРЕПРАВАИВАТЬ et Переправайть, 
переправить, v.a. faire passer à travers, 
transporter ; réparer, refaire, faire des 
réparations; corriger les fautes; —сл, v.r. 
passer, traverser ; être transporté ; nepe- 
правнть домз, réparer une maison; ñne- 
реправиться чрезь ръку 6% 6pods, pas- 
ser une rivière à gué ; pari.p. перепра- 
вленный. 

Переправливавше, nepenpaniénie, sn.v. ac- 
tion de faire passer, transport. 

Переправа, sf. trajet, passage d'une rivière, 
d'un défilé , etc. 

Переправка, sf. réparation, corrertion; пере- 
правка 65 hanücannous примтътна, Îles 
corrections faites à cet écrit sont visibles. 


HonrAsaäTe, поправоть, 9.4. refaire, 
redresser, réparer, raccommoder, remettre; 
rétablir , améliorer ; corriger les fautes ; 
— Ca, v.r. se refiire, se réparer ; se ге- 
mettre, se rétablir , se corriger ; être re- 
fait, réparé, rétabli, amélioré ; être cor- 
rigé ; поправить картину , réparer un 
tableau; nonpasume здорбвье, rétablir sa 
santé; поправить nepe8005, corriger une 
traduction; part.p. поправленный. 

Поправлев:с, sn.v. et Поправка, sf. répa- 
ration, raccommodage ; correction. 

Поправный, an, ое, adj. corrigé, réparé, 
remis en etat. 

Подпрлвиять, подправить. 9.а. in- 
terpoler , faire une légère correction ; as- 
saisonnner un peu, mettre un léger аз- 
saisonnement; —ся, v.r. être corrigé; être 
assaisonné ; parl.p. подправленный. 

Подправлеше, sn.v. et Подправка , sf. ac- 

` tion de faire une légère correction. 

Подправщикъ, sm. interpolateur. 


Hruurisinmsars et Приправайть, прн- 
править, 9.4. arranger, mettre en ordre ; 
assaisonncr, épicer; — ся, v.r. être arrangé ; 
être assaisonné ; part.p. приправленный. 

Првправливаше, приправлёще, sn.v. action 
d'arranger, d'assaisunner. 

Приправа, sf. assaisonnement , ingrédients 
pour assaisonner, apprêt. 

Приправка, sf. la mise еп train, t. de typogr. 

Приправщикъ, sm. assaisonneur. 
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РаспРАвливАТЬ et Расправая 
править , v.a. redresser , rendre 
uni; enlever les plis; —ся, w.r. ‹ 
dresse, aplani ; s'arranger avec « 
part.p. респравленный. 

правливаве, расправлеше, 5т.о 
de redresser, de rendre uni. 

Расправа, sf. perquisition, enquête 
nal pour les paysans de la сопгот 


CnrABaATe, справить, 9.4. ге 
rendre droit; ratifier par sa sig 
adjuger, mettre en possession ; — 
consulter, compulser, s'en rapport: 
former , s'enquerir , rechercher, 
des renseignements ; справить 
за когб, adjuger un bien à qqu'un 
виться C5 книгами, Consulter, со 
des ouvrages ; справиться у ког 
ком5 Ou, prendre des informat 
sujet d’une affaire chez qqu'un; 
справленный. 

Справанваве , сиравлене ‚, sn.v. ас 
гедгеззег; de ratifier par sa signa 

Справа, sf. preuve, justification ; si 
du greflier; assurance judiciaire d' 
à qqu'un. 

Справка, sf. information , renseign 
recherche, enquête. 

Справочный, ал, oc, adj. de renseigr 
d'information ; —ная yrnä, le pi 
rant du marché ; —нов место, 
reau de renseignements. 

Справитикъ, sm. prote, correcteur d'é] 
daus une imprimerie. 


YuPraABaitTe, управить, о.а. | 
gouverner, administrer , régir, cor 
mener, maîtriser ; —ся, v.r. être 
né, administré, régi; suflire, venir 
управлять народом5, gouvern 
nation; управлять деревнями, a 
trer des biens de campagne ; me 
ному C5 Этимь OTbAOMS не управ 
scul tu ne viendras pas à bout di 
affaire; part.p. управлевный. 

Ynpasatuie , sn.v. admiuistration, 8 
régie, direction, conduite ; régime, 
d'un mot à un-autre, £. de gramn 

Управа, sf. justice, satisfaction : tr 
pureau ; доставить кому за 
управу , faire rendre justice à q 
Управа Благочиния, bureau de р 

Ynpascxië,as, ое, adj. de bureau, de t 
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гель . sm. intendant , homme d'af- 
‚ majordome ; —тельница, sf. боц- 
ite d’une maisob, ménagère ; —тель- 
Г. ferme d'intendant. 

ельскй, as, ое, adj. d'intendant. 
ельство , sa. Charge d'intendant , 
ance. 

авный , ая, ое, adj. qui se rend 
à soi-même. 

Фано , adv. en se faisant justice à 
me. 

MBCTBO, $1. action de se rendre jus- 
soi-même, voie de fait, représaille. 


Ъ (gr. ppéy-ua, barrière ?), sm. sl. 
se 

‚ dim. порожёкь , жка , sm. seuil 
porte ; barrage, brisant , rapide, 


ocailleux d'une rivière qui en oh-. 
le cours; стоять на прагъ смёр- 


tre aux portes du tombeau ; „Дят- 
vie мордги , les rapides du Dnièpre 
és improprement cataractes). 
cr, ая, ое, adj. reropli de bri- 
ou de rapides. . 
se, sn. eudroit situé au-délà des 
$. 
сы, ая, ое, adj. situé au delà des 
ts. 
se, sn. endroit situé au-dessous 
isants. 


ДНЫЙ (pers. hèrs.è 1, vain, fu- 
oiseux), ая, ое, арос. праздевъ , 
mo, adj. vide, vacant, qui n'est раз 
8 ; oiaf, de loisir ; qui est sans oc- 
on , déseuvré , paresseux ; oiseux, 
mutile, fnivole, futile ; — нос mrècmo, 
place vacante ; —ное врёмл, Île 
de repos, le loisir ; —нал жизнь, 
ie oisive ; —ныл слова, des paroles 


es. 
», ado. dans l’oisiveté, sans rien faire. 
CT», sf. oisiveté, désœuvrement, pa- 
; космтьть 65 праздности, Croupir 
l'oisiveté. 

unobie (de любить, aïmer) et Празд- 
тво , sn. parusse , Oisivetlé , fainé- 


uo6éssh et Празднолюбный, as, ое, 
aresseux , qui aime à rester оз, 
pt. 

ыфюбецъ, бца, зт. un faineéant. 
чвобствовать, [.з, у.м. rester 0151, 
nter. 
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Празднослове (de слбво, mot}, sn. paroles 
oiseuses, verbiage, fariboles, battologie. 
Празднословный , ая, ое, adj. qui aime à 
dire des fariboles ; vain, frivole, inutile, 

oiseux. 

Празднословецъ, вца, sm. bavard, babillard. 

Праздвошатаюцийся (de шататься, se dan- 
diner), аяся, ееся, adj. fainéant, vagabond. 

Праздношатане, sn. le vagabondage. 

Напрасвый, ая, ое, adj. vain, inutile, fri- 
vole, oiseux ; qui se fait sans raison et sans :. 
motif, injuste ; soudain, inopiné. imprévu, 
subit ; —ный mpy0s, un travail inutile ; 
—нал обида, une offense injuste ; —нал 
смерть, une mort subite. 

Hanpäcuo, adv. en vain, inutilement, vai- 
nement ; à tort, sans motif, injustement ; 
inopiuément, contre toute attente, su- 
bitement, 

Напраслива, sf. accusation dénuée de fon- 
dement, délation fausse. 

Напрасливый, ая, ое, adj. injuste, qui ac- 
cuse à tort, qui opprime sans raison. 

Напраство , sn.vi. oppression ‚ уеханоп, 
violence. 

Непраздвый , ая , ое, qui n'est pas oisif, 
occupe ; —нал жена, sl. femme enceinte, 
femme grosse. 

Непраздность, sf. privation de loisir, occu- 
pation ; grossesse. 

Непразднство , sn.sl. embarras, tracasseries. 


ИспрАзднять et Испражнять, Ls, mc- 
празднить et испражнить, ÎL:, v.a. vi- 
der, évacuer ; aholir , annuler, anéantir ; 
—ся, v.r. s'évacuer, aller à la selle ; 
tomber eu décadence, s'anéantir ; part.p. 
испразднённый et испражнбнный. 

Hcnpasaseuie et Испражнеше, sn.v. action 
de vider , d'évacuer ; évacuation , selle, 
excrétion. 

Испраздийтельный , an, 0e, ad). évacuant, 
évacuatif ; excrétoire, destiné aux ex- 
crétions. 


УпрлАздийть, упраздайть, v.a. vider, 
évacuer ; abolir. anéantir, annuler; —ся, 
v.r. se vider, devenir vide, être vacant ; 
être aboli, anéanti; упразднилось свл- 
шённическое мосто, Ÿ у à une cure va- 
cante ; part.p. упразднениый. 

Упразднеше , sn.v. action de vider, d’éva- 
cuer ; abolition, anéantissement, cassation. 

YaurammATE, v.a. (sans asp.parf.) oc- 
cuper , donner de l'occupation , exercer, 


1) 29° 
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faire travailler ; —ся, v.r. (65 vêus) s'oc- 
cuper, s'appliquer , travailler, mettre son 
occupation ; упражняться 65 HAŸKATS, 
cultiver les sciences ; ons ни 65 чёмб не 
упражнлетсл , il ne s'occupe de rien ; 
part.p. упражненный. 

Упражнёше , sn.v. occupation , exercice , 
travail; ме имьть упражнеюл , man- 
quer d'occupation. | 

ПРАЗДНИКЪ, sm. fête, jour de fête, 
jour de repos , jour où l'on reste oisif ; 
подвижные праздники, les fêtes mobiles ; 
yapcxiä праздникь, une fête impériale. 

Праздничный, ая, ое, adj. de fête; —ные 
дни, les jours de fête. 

Праздвичать, Je, v.n. donner un banquet, 
faire bonne chère à l'occasion d’une fête. 

Праздничанье , sn.v. bonne chère, banqnet 
repas à l'occasion d'une fête. 

Празднество, sn. célébration d'une fête, s0- 
lennité. | 


ITpäsasosars et Праздиствовать, Les, 2.4. 


fêter, célébrer une fête, chômer. 
Праздноваше, sn.v. célébration d'uhe fête. 
Попраздиство , sn. oflice, service après la 
célébration d’une fête ou d'une solennité. 
Предпраздиство , sn. veille d'une grande 
fête ou d'une solennité. 


HOPOXKHIÉ ‚ Han, нее, adj. vide , où il 
n'y a rien; vacant , non occupé ; —нй 
cocyds, un vase vide ; —нее mIbcmo, une 
place vacante, une vacance. 

Порожнйкъ, ка, sm. voiture sans passagers, 
chariot sans charge ; порожнякдм5, adv. 
à vide, sans rien emporter. 

Topoxuäuxa, sf. cheval qui n’a pas de charge. 

Порожаёмъ et Порожмя, adv. à vide, sans 
charge, sans passagers. 

Впорожн$ et Hanopoané, adv. à vide, sans 
charge, sans passager. 

Порбзнить, prés. порбжню, Ц.в, v.a. 
vider, évacuer. 

Выпоражнивать, выпорознить , .4. vider, 
évacuer ; —Cs, v.r. être vidé, évacué ; 
выпорознить бдчку, vider un tonneau ; 
part.p. выпорожненный. 

Выпоражниваше, выпорожненте, $n.v. action 
de vider, évacuation. 

Опоражнивать, опорбзнить, v.4. vider, éva- 
cuer, rendre vacant ; — ся, v.r. être vidé, 
être vacant ; part.p. опорожненвый. 

Опоражниваше, onopoxnenie, sn.v. action 
de vider, de rendre vacant ; 60 врёмл 


` ПРА’ 
опорджнешл Палскаго прест. 
rant la vacance du Saint Siège. 

ПРАКТИКА (gr. spaxrexÿ, de 
faire) , sf. pratique , exercice dt 
d'agir. 

Практикъ, sm. un praticien. 

Практйческй, ая, ое, adj. pratiq 
pratique. 

Практиковать , L.s, v.a. pratiquer 
une profession ; part.p. практик 
adj. qui a de la pratique, exerc 

ПРАПОРЪ (gr. mod. padurspr 
dard, du lat. flammula, flamme, ог 
dim. прапорецъ, рца, sm. étend 
peau, enseigne ; vi. compagnie d 

Прапорный ‚, ая, ое, adj. de drap: 
tendard, d’enseigne. 

Прапорщикъ, sm. enseigne, porte. 
porte-étendard (officier de la 14 
—щица, sf. femme de porte-en 

Прапорщиаковъ , ва, во, 44]. pos 

Прапорщичй , чья, чье, et Прап 
скй ‚ ая, ое, adj. d’enseigne, © 
enseigne. 

Подпрапорщикъ, sm. sous-officier < 
le drapeau. | 

ПРАСЪ (gr. rpdoor, turc présa 1), 
reau (plante, allium porrum). 

Нрасовый, ая, ое, adj. de poireau 


ПРАСЯ (gr. répxoç, lat. porc- 
Jferk-el) et Hopocé, fra, sn.sl. ‹ 
Поросёнокъ, вка, sm., plur. nopoc: 
petit cochon, cochon de lait. 
Поросйчй, чья, чье, adj. de cochon 
Ilopoc#raua, sf. chair de cochon 4 
Пороситься, IL.e, опоросйться, v.r. 
ner, mettre bas (se dit de la tri 
Норозъ, sm. verrat ou taureau пот 


Супоросая, adj. f. (truie) pleine. 
ПРАти (pers. féra ® en arrière, d 


séden з, ouvrir ; Берг. paar а, ou: 
per dans aperire), prés.nt py,v.a.sl. 
Перёть, Ш.з, prés. пру, прёшь, а 
пирёть, va. chercher à déplace: 
cher à remuer ; serrer, presser ; 
fouler ; s/. résister, regimber ; lav 
гами прати , sl fouier aux pie 
priser , dédaigner ; part.p. пёр 
правный. 
Праше , п.о. action de serrer, de 
Пральникъ, sm.vi. Вано pour le : 
Причка, sf. laveuse, blanchisseuse. 


né 2 я ут 


k, as, ce, adj. de bilustrade. 
brequin, outil de menuisier. 
na, sm. dieu de la foudre chez 
ns Slaves; éclair, foudre. 
et Перуновый , as, ое, adj. de 
e. 
ный (de nocüme, porter), an, ое, 
tant la foudre, foudroyant. 
ь, Î.:, вперёть , fut. вопру, 
sser dans, faire entrer en pous- 
пейте ; раг[.р. впёртый. 
sn.v. action de pousser dans. 
ть, вырпереть, v.a. pousser 
faire sortir en poussant ; part.p. 
в. 
, 7.9. action de pousser dehors. 
sm. courbure , état d’une chose 
en se gonflant. 
‘ть, доперёть, v.a. fermer en- 
+ се qui n'est pas bien fermé ; 
ть, sanepérs, v.a. fermer, еп- 
serrer, barricader, boucher le 
bloquer ; (au jeu de dames) pla- 
lames de manière que l'adversaire 
з à jouer ; —ся, v.r. se fermer, 
er ; se fortiñer; être fermé , en- 
nier , désavouer ; залри дверь, 
a porte; залерёть мепрятель- 
жиз, cerner la flotte ennemie ; 
фсл 65 xprnocrmu, s'eufermer 
в forteresse ; заперся 65 cuocdxs, 
es propres paroles, il s'est dédit ; 
запертой. 
‚ #2.v. action de fermer. 
ьство, зп. reniement, dénégation, 
palinodie. 
м. barre, fermeture, verrou, bes- 
raane d'écluse ; état d'une chose 
в; constipetion , obstruction, opi- 
держать двёри na запдрь , te 
portes fermées ; страдать sand- 
ètre constipe ; sanûps мочи , ré- 
d'urine, ischurie. 
‚ as, ое, adj. de barre , de ver- 
| ipation ; —нал трава, ado- 


constipa 
uelourde (plante, adonis vernalis).: 


L Залйрка, sf. verrou, рёпе. 
‚› Ta, эт. sl coque d'un œuf; 
germe, œuf vide (de портить ?). 
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Baanepré et Назаперты, аду. sous clef, еп- 
fermé ; сидьть взаперти , rester enfer. 
mé chez soi; держать назаперти во- 
pôma, tenir les portes fermées. 

HanmPÂTes, вапереть, v.a. pousser avec . 
force contre ; pousser vivement, serrer 
de près; nanèpau на nenpiämean. оп 
serra l'ennemi de près ; part.p. напёртый. 

Hanspäuie, sn.v. action de pousser avec 
force ; action de serrer de près. 

Напоръ, sw. choc, coup impétueux ; отра- 
зить hanôps непрёятеля`, repousser le 
choc de l'enuemi ; малёрз 0005, le re- 
gonflement des eaux. 

Нгпорный, as, ое, adj. pressant avec force, 
impétueux ; du choc, du conp violent. 
Hanôpars, П.з, ®.п. donner contre, heur- 
ter, frapper. | 
Напорлдивый, an, ое, adj. impétueux, vio- 

lent, véhément, Ù 

Напбрливо, adv. avec impétuosité. 

Напорливость , sf. impétuosité , violence , 
vé 7. . 

Hanäpre, din. вапарьнце, sn. tarière, vile- 
brequin, laceret, amorçoir. 

OnuPrÂrsca, оперёться, v.r. s'appuyer, 
s’accouder ; se reposer, compter sur ; оле- 
рёться на столб, s'appuyer contre [а 
table ; опираетсл на брата, il compte 
sur son frère. 

Опираще, sn.v. action de s'appuyer. 

Опора, sf. appui, soutien ; дъти мол опб- 
pa; mes enfants sont mon soutien. 

Опбраикъ, sm. hermas (plante). 

Onôpr, sm. galop, course rapide ; скакать 
00 весь © ‚ Courir à toutes brides, 
courir à bride abattue. 

OrnurÂrs, oruepérs.fut. отопру, v.a. 
ôter le verrou, déverrouiller, ouvrir ; 
—ся, v.r. s'ouvrir; être ouvert; nier, 
désavouer ; отопри окфшко, ouvre la fe-' 
nètre ; OMmnupamecA отв своёй руки, 
désavouer sa signature ; part.p: бтпертый. 

Отпирёше, sn.v. action d'ouvrir, ouverture. 

Отпирётельство , sn. désaveu, dénégation. 


Отийрка, sf. un loquet: 


Отпоръ, sm. résistance ; сдълать сильный 
omnôps , faire une vigoureuse résistance. 

Отпбрный, as, ое, adj. de résistance. 

HonurÂrs, monpars, т.д. feuler aux 
pieds, écraser ; mépriser, dédaigner; vain- 
cre, surmonter ; —ся, v.r. être foule aux 
pieds ; попирать ногами закдны, fouler 
aux pieds les lois; яопрать проршв-` 
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xurs, Vaincre ses adversaires; part.p. | Conépuuxs , se. rival, adversaire , 


попранный. 

Попираме, nonpäwie, 5п.о. action de fouler 
aux pieds. 

Попраше, sn. lice, carrière, lieu où se font 
les courses ; mesure de 115 pas géome- 
triques ; carrière, espace de temps. 

Попришный, ая, ое, adj. de lice, de carrière. 

Паперть, sf. parvis, place devant une église; 
portail , façade principale d'une église. 

Папертный, ая, ое, adj. de parvis. 

Подпирхть, подпереть, fut. подопру, 
v.a. appuyer, soutenir, étaÿer ; — ся, v.r. 
s'appuyer, se soutenir ; être appuyé, élayé ; 
подперёть стъну, étayer une muraille; 
рат.р. подпёртый. 

Подпираше, sn.v. étaiement. 

Подпора, dim. подпорка, sf. appui, étaie ; 
console ; culée d'un pont; sinus, 2. de 
trigonom. ; soutien. étai, secours, assis- 
tauce ; подибра старости, un bâton de 
vieillesse, un soutien de vieillesse. 

Подпорвый, ая, ое, adj. d'appui, d'étai. 

HPrunuPÂTres, npanepérs, v.a. fermer 
fortement; presser, pousser avec force ; 
—ся, v.r. être feriné fortement ; при- 
перло льдом судно кь бёрегу, la glace 
а poussé le navire contre Le rivage; part.p. 
припертый. 

Припираще, зп -.асИоп de presser, de fermer. 

Припорка, sf. un léger appui. 

Припоръ, sm. appui; в5 npunôps ружья, 
a bout portant. 

Рдспир {ть, распереёть , v.a pousser 
en divers sens ; agrandir , élargir ; —ся, 
v.r. être poussé en divers sens ; être 
agrandi, élargi ; part.p. распертый. 

Pacnñpauie, 5л.у., её Pacnépxa, sf. ou Pac- 
поръ, sm. action de pousser en divers sens. 

Pacnopra, sf. traverse, entretoise, moise. 

CnuarÂTs, сперёть, /щ. сопру, v.a. 
pousser dehors, défaire, dégager, débar- 
rasser ; serrer, presser, compriner ; —ся, 
v.r. 5е зегтег, зе presser, зе сотритег; 
s'entre-choquer ; être serré, comprime ; 
vi. se quereller, sc disputer ; барку спи- 
рать с5 мёли , chercher à dégager une 
barque dun banc de sable ; e630yxs 
cnépca, l'air s'est comprimé ; марбдь 
слёусл 65 прохддь , la foule s'est pressée 
au passage ; part.p. спёртый. 

Спираше , sn.v. action de dégager, de dé. 
barrasser ; de serrer, de presser. 

Супорь, зе. VEe defense, résistancc. , 


niste, compétiteur ; —Haya, sf. 1 
Сопёриич , чья, чье, et Сопёра 
ая, ое, adj. de rival, de сотрен 
Соперничество , sn. rivalité , comp 
concurrence. 
Conepauuecrsosars , Ls, v.n. êtr 
être concurrent, rvaliser. 
УпирАть, ynepers, v.a. mettre 
appuyer contre pour arrèter u 
vi. prouver, réfuter, avoir le 
— CA, V.r. s'appuyer. se mettre ce 
soutenir en s'appuyant ; supposer 
consentir ; улерёть 24434, regan 
ment ; уперёть 65 глаза, рг 
face ; part.p. упёртый. 
Упираше. sn.v. action de mettre co: 
. s'appuyer contre. 
Упорка, sf. appuie, étai; heurtoir, ё. 
Ynops , sm. point d'appui; сов 
amoise, {. de churp.; résistance 0) 
vigoureuse défense ; 65 ynôps , 
s'appuyant contre. 
Упорвый, ая. ое. adj. d'appui; contr. 
résiste; opiniâtre. obstiné, entêté 
cmpraä, un arc-boutant; —ный ( 
un vent contraire; —n0€ сраже 
combat opiniâtre. 
Упорно, adv. avec obstination, obsti 
opiniâtrement 
Упорникъ, зт. homme obstine, ent 
Упораость , sf. et Упорство , sn. 
ment, obstination ; acharnement, | 
Упорствовать, L.s, v.n. s'entêter , : 
trer, s'obstiner, résister avec obsti 
LPÉTHCA, prés. прюся, v.r. 81. 
reller, contester, disputer. 
Iphuie, sn.v. dispute, débat, alterc 
'Прътельный et Пригельный, ая; 0e, 
querelleur, disputeur. 
Пря et Распря , sf. dispute, сови 
altercation, dissension, démèlé, di 
`Противупр$тися , с.г. sl. disputer, 
contestation, contredire. 
ПрлкпирРАть, upenphrs, v.«.; 
ter, convaincre, persuader ; —ся, 
discuter , disputer ; part.p. преп 
Препираше, npemphuie, sn.v. sl. ге! 
conviction. 
Препиратель, sm. disputeur. 
Споръ, sm. dispute, débat, démêlé 
discussion , altercation, différend , 
. tation, controverse. 


Спбрный, ал, 0e, adj. sujet à dispu 


ПРАХ 
‚ litigieux; —nax землА, terre 


et Спорщикь , sm. querelleur , 
г, esprit de contradiction; —щица, 
eleuse, disputeuse. 

В, as, ое, adj. querelleur , porté 
er, contrariant. 

_ ад. d'une manière querelleuse, 
çon contrarianle. 

ть, sf. humeur querelleuse, en- 
lisputer. 

# ‚ ая, ое, adj. qui n'est point 
‘ontestation, incontestable ; —ное 
ne chose certaine. 

‚ Gdv. sans dispute , incontesta- 


rs, ILs, поспорить, v.a. dispu- 
reller , contester, dchattre ; —ся, 
uereller, se disputer, se contrarier. 
» v-n.déf. commencer à disputer, 
e à quereller ou à contredire. 

ъ, L:, оспорять, 9.4. contester, 
‚ combattre, réfuter ; avoir le des- 
‚ ane dispute ; ocnépusams мнЪ- 


edeo , combattre l'opinion d'un 


rart.p. оспоренный. 
це, зл.у. action de contester. 
à, as, ое, adj. contestable , dis- 


вый , ая, ое, adj. incontestable, 
ble, irdisputable ; —мал истина, 
té incontestable ou irréfragable. 
о, adv. incontestablement. 
юсть , sf. incontestabilité , vérité, 
в. 
вать, переспбрить, 0.4. l'empor- 
oir le dessus dans une dispute ; 
переспоренный. 

rs, у.а. déf. passer un certain 
disputer ou à contester. 

(ser. pardga 1, poudre, pous- 

. péroud «, turc bérout s, 

Е canon), sm. poudre, poussière ; 
щть 65 npats, réduire en pous- 
vager, détruire de fond en comble. 
_ ая, ое, adj.sl. poudreux, couvert 
sière. 

» sm. poudre, poussière ; poudre 
$ мстолбчь 65 пброхь ‚ réduire 
re, pulvériser; ружейный пд- 
е la fine poudre. 

, шка, sm. dim. poudre médici- 


рошёкз слабительный, UNE рои- ` 


auve. 
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Пороховой , âa , бе, adj. de poudre à са- 
non; —вал мёльница, —00ù sac00 , 
une poudrerie, un moulin à poudre. 

Пороховйца et Порошница , sf. pulvérin, 
flasque, boîte à poudre. 

Порохнд, sn.pop. objet réduit en poussière, 
chose pourrie. 

Пороходтлець (de дълать , faire), льца, 
sm. fabricant de poudre à canon. 

Порошл, sf. première neige d'automne propre 
а suivre la piste du litvre. 

Порошина, dim. порбшивка ‚ sf. un grain 
de poudre, un grain de poussière. 

Horomärs, Il.:,v.4. couvrir de poudre, 
remplir de poussière ; v.n. tomber (se dit 
d'une neige fine); —ся, v.r. se couvrir 
de poussière, se réduire en poudre ; му- 
ка u36 куля порошитсл , la farine sort 
du sac en poussière. 

Порошеёще, sn.v.action de couvrir de poudre. 

Запорашивать , [.:, запорошйть, у.а. cou- 
vrir de poussière ; —Cn, v.r. se couvrir 
de poussière; запорошило снтьгомз д0- 
рогу, la route est couverte d'une neige 
très бое; part.p. запорошенный. 

Sanopowuéaie, sn.v. action de couvrir de 
poussiere. 

Напорошить , v.a.déf. couvrir entièrement 
de poussière ; —ся, v.r. être tout cou- 
vert de poussière ; part.p. вапорошенный. 

Припорошить et Пропорошить , v.a. déf. 
poncer, frotter un dessin avec de la ponce 
pour le contretirer. 

Припороша, sf. le poncis. 

ПРАЩА (serb. праБа, croat. precha , 
саги. prezha, pol. proca, boh. prak, du 
boh. prasstiti, frapper, lancer}, dim. пра- 
щица, sf. fronde, instrument pour lancer 
des pierres; пращица dyxéenan, livre 
qui contient la réfutation des questions 

es schismatiques. 

Пращвый, as, ое, adj. de la fronde. 

Пращникь, sm. frondeur, celui qui se sert 
de la fronde. 

Пращничий, чья, чье, adj. de frondeur. 

Пороки, sm. plur. vi bélier, ancienne 
machine de gucrre. 

Порочный, as, ое, adj. vi. de bélier. | 

ПРЕ (sr. pra, d'où ргаГата в ‚ pre. 

mier ; et parie, dans parivril s, retour- 

ne? ; pers. bèr в; gr. xpô d'où лротос; 
рме d'où primus; all. ver d'où gotb. 


frumist) et Пере, ргёр. inséparable qui 
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exprime un mouvement produit à travers, 


une action renouvelée, un changement de 
place ou d'action, une action achevee, une 
réciprocité ; comme : перейти, fraverser; 
передфлать, refaire ; перелйть , transva- 
‚ег; перебить, tuer font; upe6euärs , 
séjourner quelque temps ; neperoBopéärs , 
‚ s'entretenir. La préposition пре, jointe aux 
adjectifs et aux adverbes, exprime un de- 
. gré d'intensité et répond au tres français; 
comme : предобрый, très-bon ; прекрас- 
„вый, érés-bezu; премудро, très-sagement, 


ПЕРВЫЙ, dim. пёрвелькй, ая, ое, сотр. 
первфапий , as, ce, adj. premier ; prin- 

: cipal , le plus apparent, le plus considé- 
‘rable , le plus important; —вый‹день ne- 
_Orbau ; le premier jour de la semaine ; 
‘вый часз , la première heure, entre 
midi ou minuit et uné heure; самый 
‘пёрвый , le premier; во-лёрвых , ad. 
premièrement , en premier lieu. 

Первфь, 31. Первое, аду. d'abord, avant tout. 

Первенець , нца , sm. premier né, aîné ; 
premier fruit; пёрвенцы cxombes , les 
_prémices du bétail. - 

Первина , dim. пёрвивка , sf. chose nou- 
velle; primeur, premier fruit; primevère 
(plante, primula veris). | 

Первенство, sn. droit d'aînesse , primogé- 
piture ; primauté, prééminence. 

Пеёрвенственный, as, ое, adj. de primauté, 

e prééminence. 

Пёрвенствовать, Г.з, v.n. primer, tenir le 
premier rang, avoir la première place. 

Испёрва, adv.sl. depuis long-temps. 

Сперва, аду. d'abord, premièrement, en 
premier lieu. , 

ПРЕД et Hepéas , prép. qui demande 
l'accusatif et le factif, devant , en pré- 
sence de ; avant; кллнусь вам npeds 
Бдгомз, je vous jure devant Dieu ; пред- 
стать npeds суд ‚ se présenter devant 
le tribunal; идёт предо мндю, il marche 
devant moi. — Dans la composition elle 
exprime une action faite devant ou avant 
par rapport au lieu ou au temps; comme: 
предходйть, 4еталсег;предсказать, prédire. 

Перёдъ , 4h, sm. partie de devant, partie 
antérieure; futur,avenir; nepéds y платьл, 
le devant d'un habit; взлть nepéds, 
prendre le devant. . 

П къ, дка, sm. dim. quartier de devant 

‘un animal , épaulée ; métatarse, partie 


du: pied entre le coudepied et le: 
plur. nepeaxk , roues de devan 
. voiture; avant-train d'un affût de 
empeigne; le dessus d'une chauss 
Передовой, &я, 6e, adj. de devant 
вбйско, l'avant-garde. 
Передковый , as, ое, adj. —вая 
cuir employé pour les empeignes 
Передовщикъ, ка, sm. le plus anci 
seur qui va toujours en avant à | 
des zibelines ; le premier des 
d'une barque qui dirige les autre 


` Передний ‚. s/. Прёдий , ния , нее, 


devant , qui est en avant; —#ià 
avant-corps de logis. 


‚ Перёдвяя, ней, sf. une antichambn 


Hepéasuxs , dim. передвичекъ , ч 
un tablier. 

Npéaoxe, Axa, plus usité au рыг. 1 
ковъ, $m. ancêtres, aïeux. . 

Предй: et Предь, ado. avant, апра 

Прежде et Прежъ, adv. et prép. ‹ 
le génitif , auparavant, précéder 
d'abord ; avant ; прёжде epémen 
le temps; прёжде нежели ,соп}. ат 

Прежнёй, вяя, вее, adj. précédent 
rieur, passé, premier. 

Впередй, adv: devant, en avant ; 
vant, à l'avenir. 

Вперёдъ, adv. en avant ; à l'avenir 
mais, dorénavant. 

Впредь ou Впрёдки et Напрёдки 
dorénavant, désormais. 

Напередй, adv. en avant, par. deva: 

Наперёдъ, adv. en avant ; d'abord, 
blement, premièrement. 

Напрёдъ, ргёр. avec le génüif, ата 
npéds ce:6, avant cela. . 

Попереди, а4?. un peu en avant. 

Cnépeas, а4. par devant. 


ПЕРЕДИТЬ, П.4, v.a. chercher à de 


ВыпЕРЁЖИВАТЬ, L:, Bref 
v.a. devancer, dépasser, gagner le 
наше судно выпередило всь д 
notre navire а devancé tous les 
part.p. выпереженный. 

Выперёживате, Béinepexesie, $п.ч. 
de devancer, de dépasser. 


ОпЕРЕЁЖИВАТЬ, опередить , з 
-passer , gagner le devant ; préven 
vancer; part.p. оперёжевный. 

Оперёживаше, опережёше, sn.v. ас 
dépasser, de prévenir, de devance 


Е живлть Et Упреждать, упере- 
et упредить, v.a. prévenir, devan- 
nticiper; part.p. упреждёвный. 
cwmaie, упреждеше, sn.v. action de 
mir, anticipation. 
тельный , ая, ое, я4]. prévenant , 
révieut. 

тельшость, sf. la prévenance. 
реждать, предупредить, у.а. Préve- 
levancer, obvier, anticiper ; part.p. 
пирежденный. 
реждёше , sn.v. action de prévenir 
e devancer, prévention, anticipation. 
гредительный, ая, ое, adj. préalable, 
ninaire ; préventif. 
гредительно, adv. préalablement. 
1AËÉHTE (lat. præsidens , de præ, 
tête, et sedere , être assis) , sm. рге- 
t, celui qui préside ; — дёнтша , sf. 
№ de président. 
ёвтск:й, ая, ое, adj. de président. 
ёнтство, sn. la présidence. 
батствовать, Î.s, v.n. présider, avoir 
ésidence. 

усъ (lat. præses) et Презесъ , sm. 
président ; Презусь Koumucciu, le 
d'une commission militaire. 
(IH , as, ое, adj.vi. qui passe à tra. 
, mis en travers; qui traverse , qui 
arie, contraire. 

sf.vi. résistance, contrariété, contra- 
n, dispute. 
sosie ide caéso , mot), sn. contra- 
о, contrarièté, contredit ; 6ess пре- 
вл, sans contredit. 

зовный , ая, ое, adj. de contradic- 
contradictoire, tout-à-fait opposé. 
s08a0, adv. contradictoirement. 
sossaxs, sm. contradicteur ; —ница, 
mme contrariante. 
зовать , Îl.+t, попрекословить, v.n. 
edire, disputer, contester. 
кословный et Henpexoc 08451, ая, 0e, 
incontrstable, irréfragable. 
кословно, adv. incoutestablement. 

“ et Ворекй, adv. et prép. qui de. 
e le datif, à la traverse, malgré, en 
de, nonobstant ; вопреки обстоя- 
meaus, en dépit des circonstances. 
›ЕКАТЬ, [.1, попрекнуть , Ll.:s, 
blâm r, réprimander, reprocher ; 
ек&ть когд неблагедарностию › ге-. 


Бег à qqu'un son ingratitude. 
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Попрекыце, з1.о, action de reprocher. 
Попрёкъ, sm. reproche, blâme. 
Попрекатель, sm. —тельница, sf. celui ой 
celle qui blâme , qui réprimande, qui 
reproche. , 
Попрекётельный et Попрёчный, as, 0e, adj. 
servant à blâmer, de blime, de reproche. 
У прРЕкдть, упреквуть, v.a. reprocher, 
faire des reproches ; улрехать xo26 чьёю 
смёрпию , reprocher à qqu'un d'être la 
cause de la mort d’une personne. 
Ynpexäaie, sn.v. et Упрёкъ, sm. reproche. 
Упречиый, ая, ое, adj. de reproche. 


УБезупрёчный , an, 0, adj. irréprochable ; 


—нал совъсть ‚ une Conscience итёрго- 
chable. 

ПЕРЕЧИТЬ, П.з, поперёчить, о.а. tra- 
verser , susciter des obstacles , entraver , 
empêcher, contrecarrer ; перёчить кому 
в5 намтърешях5 , traverser qqu'un dans 
ses desseins. 

ITepésenie, nonepéuenie, sn.v. traverse, ob- 
stacle, entraves, empêchement. 

Поперёечикъ, зт. —чица, sf. celui ou celle 
qui suscite des obstacles, antagoniste. 

Поперёкъ et Поперёгъ ‚ sm. travers, tra- 
verse ; adv. et prép. qui veut le génitif, 
en travers, dans la largeur, au travers de; 
ummu кому поперёгь, traverser les pro- 
jets de qqu'un ; nonepëz5 дорбги, en tra- 
vers de la route; noncpé:s гбрла, désa- 
gréablement; y менЯ поперёгь болитз, 
j'ai une douleur dans les reins. 

Поперёчный , ая, ое, adj. mis en travers, 

” transversal, traversier ; qui passe par 4е- 
vant qu'un ; —нал дорбдга , un chemin 
de traverse; —ный втътерд, un vent tra- 

. versier ; —ная черта, le diamètre. | 

Поперечникъ, :$m. diamètre, ligue qui passe 
par le centre d'un cercle; diagonale, 

Поперёчно, adv. diamétralement. 

Поперетииа, dim. поперёчника, sf. poutre 
transversale, barre, traverse. 

Полупоперёчнакъ, sm.rayon, demi-diamètre. 

ПРЕТИТЬ, П.;, v.a. menacer , gronder, 
faire des menaces ; défeudre . empêcher, 
prohiber ; v.n. donner du dégoût, causer 
de l’aversion, donner des nausées. 

Препеше, sn.v. menace; défense, prohibi- 
tion, inhibition, interdiction. 

Претйтельный. ая, ое, adj. prohibitif, con- 
tenant une défense; qui cause du dégoût, 
dégoûtant, nauséabonde, nauséatif ; —ныл 
лекарства, des remèdes nauséabondes. 
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Претительно, adv. avec défense, prohibiti- 
vement ; en causant des nausées. 

Претительность, sf. dégoût, aversion. 

BocnremaÂTe,l:, воспретить , v.a. 
défendre, interdire, empêcher, s'opposer ; 


—ся, v.r. être défendu, interdit ; 60c- 
прещается ему входз, l'entrée lui -est : 


interdite; part.p. воспрешённый. - 
Воспрещёше, sn.v. défense, interdiction. 


`ЗАПРЕЩ Ать, запретить, v.4. défendre, 


interdire, supprimer, proiber, empêcher; 
—ся, ут. être défendu, prohibé, interdit ; 
запретить 6616035 хатьба в5 xyKie краи, 
prohiber l'exportation du -blé; part.p. 
запрещенный 

Sanpeménie, sn.v. et Запрётъ, sm. défense, 
prohibition, mhibition ; arrêt, décri, em- 
bargo; suspension, suspense. 

Запретный, ая, ое, adj. défendu, probibé, 
interdit, illicite. 

Запретитель et Запретчикь , SM. —чель- 
ница, sf. celui ou celle qui interdit. 

Запретительный , ая, ое, adj. prohibitif ; 
—ный закбн5, une loi prohibitive. 

ПРЕЛЮД!Я (lat. præludium , de præ, 
avant , et Zudere, jouer), sf. prélude, ce 
qu'on chante ou joue pour se mettre dans 
le ton , t. de musique. 

ПРЕМИЯ (lat. premium), sf. prix, récom- 
pense, prime; nôanannpémir,un grand prix. 

ПРЕСВИТЕРЪ (gr. mecoBvrepos, de #péo- 
Вис, vieillard), sm. prêtre, curé. 

Xlpecsärepexiä , an , ое, adj. de prètre, 
presbytéral, sacerdotal. 

Пресвитерство, sn. la prétrise, le sacerdoce. 

HPrOBHTEPIAHUEE, sm. presbyté- 
rien , sorte de protestants anglais qui 
méconnaissent l'épiscopat. 

Пресватерянсюй, ая, ое, adj. presbytérien. 

Пресвитер!авство, sn. presbytérianisme. 

ПРЕССЪ (franc. , sm. presse, machine 
pour presser ou pour imprimer. 

’Прессовникъ, sm. mise, pièce de bois sous 
la presse du papetier. 

Прессовать , [.з, v.4. presser , mettre en 
presse; part.p. прессованный. | 

Прессоваше, sn.v. action de mettre en presse. 

ПРЕТЕНЗИЯ (franç.), sf. prétention, droit 
de prétendre à une chose. 

Претендёнтъ , 5т. prétendant , celui qui а 
des prétentions à une chose. 

Претендовать, L.s, v.n. prétendre , aspirer 
-à, avoir des prétentions sur. 


ПРИ 
ПРЕТОРЪ (ht. prætor, de præire 


mander) , sm. préteur , magistrat 
qui avait le commandement d'un: 
Ipéropecxiñ, ая, ue, adj. de préteu 
Upéropcrno, sn. la préture. 
ПРЕФЕКТЪ (lat. præfectus , de | 
Jacere, faire), sm. préfet, gouvi 
commissaire général, inspecteur. 


НРИ (pers. béri 1, gr. лас), prép. 
mande le prépositionnel, près de, 
de, en présence де, du temps 4 
le règne de, sous, durant; гбр 
жит» при рькь, la ville est sit 
de la rivière ; при Mur, sous me 
en ma présence ; при [empr Be. 
sous le règne de Pierre le Gr 
Dans la composition elle exprir 
approche, une augmentation , un 
tude ; comme : пристать, aborder 
AUBATE, Verser davantage ; при’ 
ваться, s'habituer à souffrir. 


„Приспый, ая, ое, adj. $. proche, 


intime, vrai, sincère ; d'éternelle 
perpétuel. 
Присно, adv. sl. sincérement ; регр 
ment, éternellement, toujours, à ; 
Присвопамятный (de память, mé 
ая, 0e, adj. digne d’un souvenir 
d'éternelle mémoire. 
Приснославный (de слава, gloire), 
adj. étcruellement glorifié ou exa 
Ipacuocymmie (de сушей, étant), sn. ‹ 
Присносущный, ая, ое, adj. éterne 
Приснотекущий (de течь, сощег), 
adj. intarissable. 


‚ПРИВАТНЫЙ (lat. privatus), ая, , 


privé, particulier ; —нал жизнь 
privée; —ный человтькь, un homm 

Приватно, аду. à part, d’une manière 

IPHBHAÉTIA (lat. privilegium), 
vilége, prérogative. 

Привилегировать, Le, v.a. privilég 
‘сог4ег un privilége; part.p. при 
рованный. 

ПРИЗМА (т. :rpioua, de жену, sc 
prisme, solide terminé à ses deux € 
tés par-deux polygones égaux, {. de à 

Призматическ!й. an, ое, adj. prism: 
qui se rapporte au prisme. 

ПРИЗЪ (fr., de prendre), sm. une 
vaisseau pris sur l'ennemi, &. de » 

Призовый, ал, ое, adj. de prise. 


1) / 


m0 

> (lat. primatus), вт. primat, 
évêques d'une mation. 

, sn: primatie, dignité de primat. 
(all. pris, du lat. princeps), 
5, souverain d'une principauté, 
sf une princesse. 

mas (lat. principal), вт, 
chef, maître, patron. 

seul, ая, oe, adj. de principal. 
„ство , an. principalité, charge 
ит аль (40 метёлль, métal), 


ir, chrysocalque (métal , auri- 


wau, as, 0e, adj. de similor. 

щикъ(роиг принимет4льщик в), 
band d'anneaux, de boucles d'u- 
е fausses perles, de peignes et 
ffets de toilettes. 


лез, lat. pro), prép. qui demande 
г, de, pour; про sacs говорЯт5 
a parle mal de vous.— Dans la 
on elle exprime un mouvement 
, une perte , une inadvertance ; 
прорвать , {гомег ; проходйть , 
пронгрёть, perdre аи jeu; про- 
`я. dire un mot sans le vouloir. 
. inséparable qui se joint avec 
ands, баба, внук, et quelques 
vonr exprimer un degré de pa- 
“ame : npéxtas , Disaieul ; npa- 
trisafeul (comme en grec et en 
$ mpouftup , aïeule maternelle ; 
bisaïeul). 
dl. probe , du lat. prabare , es- 
> échantillon, modéle; épreuve, 
xrience ; titre , degré de finesse 
ах; взять на np66y , prendre 
cié вещь не укизной прёбы , 
n'a раз le titre fixé par la loi. 
as, ое, adj. d'essai , d'épreuve ; 
échantillon ; qui est au titre ; 
wmo , or de bon aloi. 

et Пробирщикь, sm. essayeur, 
essaie les métaux. 
1, as, ое, adj. d'essai; —нал 
‚ еззауеце, lieu où l'on essaie les 
—ный кёмень, pierre de touche. 
‚ La, испрббовать et nonpé- 
La. essayer, faire l'essai, éprou- 
а, тг. être essayé, éprouvé ; 
опрббованный. 
» Sn.v. action d'essayer. 
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ПРОБКА (all. pfropfen), dim. прббочка 
sf. bouchon de liége ; cheville de bois ; 
2ôpnan npô6ka, du liége fossile. 

Пробковый et Прббочный, an, ve, adj. de 
iége , dont on fait des bouchons ; —в0е 
dépeso , le liége (arbre, quercus suber); 
—нал кора. du liège. 

Пробочникъ, sm. tire-bouchon, instrument 
ропг tirer les bouchons ; faiseur de bou- 
chons de liége. 

ПРОБАЁМА (gr. лобВАлма , de ne, 
avant, et fdllur, jeter) , sf. probléme s , 
question proposée. 

Проблематйческий ‚ая, ое, adj. probléma- 
tique, de problème. 

{pobaemaräneceu, ado. problématiquement. 

ПРОБСТЬЪ (all. probse. du lat. præpositus), 
sm. prévôt, prieur, chef de certaines églises 
catholiques. 

Пробстекйй, an, ое, adj. prévôtal, de prévôt. 

Пробство, sn. prévôté, fonction de prévôt. 

HPOBH3IA (lat. provisio, de pro, avant, 
et videre, voir), sf. provision, fourniture 
de choses nécessaires pour la subsistance; 
provision, fonds que le tireur d'une lettre 
de change doit faire au corres] t sur 
lequel il l'a tirée, г. de comm. 

Провизоръ (lat. provisor) , sm. proviseur ; 
chef de quelques collèges; premier gar- 
боп d'une pharmacie. 

ПРОВИНЦИЯ (lat. provincia, de procul , 
au loin, et vincere, vaincre), sf. province, 
cercle, district. 

Iposneyiäre, sm. provincial, supérieur 
religieux qui gouverne une province de 
son ordre. 

Провинщйльный, ая, ое, adj. provincial , 
de province ; —ные оборфты , des locu- 
tions provinci iles. 

Iposnayintée, sm. provincialisme, loca- 
tion provinciale. 

ПРОВЕАНТЪ (all. proviant), sm. vivres, 
provisions, munitions de bouche ; Про- 
eidnms-. -мёйстерь, munitionnaire, étapier, 
commissaire des vivres. 

Iponiänrexib, ая, ое, adj. des vivres ; de 

commission des vivres. 

Iposiänrekan, кой, sf. commission des vivres. 

ПРОГРАММА (gr. npdypauua, de поз, et 
gedpstr, écrire), sf. programme, pros] 
tus, écrit pour annoncer le sujet d'un 
ouvrage ou les objets 4" ua examen. 

Програмный, ая, 0e, adj. de programme. 
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ПРОГРЁССИЯ (lat. progressio, de pro, et 
gradi, marcher), sf. progression, suite de 
termes en proportions, #. de-mathém. 

Прогрессивный , ая, ое, adj. progressif , 
qui va par progression. 

Прогрессйвно, adv. progressivement. 

ПРОДУКТЪ (let. productus , de pro, et 
ducere , mener), sm. produit, rapport, 
revenu ; produit , résultat d'une multi- 
plication. 

ПРОЕКТЪ (lat. projectum, de pro, et ja- 
cere, jeter), sm. projet, plan d'un ouvrage 
projeté. 

Проектировать, Î.s, v.a. projeter, faire un 
projet. 

ПРОЗА flat. prosa), sf. prose; писать 
прёзою, écrire en prose, prosaïser. 

Прозапкъ, Sn. un prosateur, 

Прозайческй , ая, ое, adj. prosaïque, en 
prose, de prose. 

ПРОКИМЕНЪ (gr. mod. лрожеёнетос , pro- 

ё) , мна , sm. verset du psautier ana- 
que à une fête et chanté avant la lec- 
ture des БрИгез. 

ПРОКЛАМАЦИЯ (lat. proclamatio, de pro, 
et clamare, crier) et Прокаама , sf. pro- 
clamation, publication, écrit proclamé. 


ПРОКУРАТЪ et Прокурётникъ , sm. et 
Прокура, sc. pop. dissimulateur, polisson, 
espiègle ; —ратка, sf. femme espiègle. 

Ipoxyparansuid,an,0e, ad). polisson, espiègle. 

Прокуратство, sn. tours, niches, polisson- 
nerie, espiéglerie. › 

Прокуратить , Il.s, v.n. faire des niches, 
jouer des tours, polissonner. | 
ПРОКУРОРЪ (lat. procurator ‚ de pro, et 
curare , soigner), sm. procureur , officier 
civil qui défend en justice; lenepaus- 
Прокурбрз , procureur-général ; Оберз- 
Ipoxypôps , premier procureur d'un dé- 

partement du sénat. 

Прокурорск!й, an, ое, adj. de procureur. 

Прокурорская, кой, sf. bureau ou chambre 
de procureur. 

Прокурорство, sm. procure, charge de pro- 


cureur. 


ПРОКЪ (pers. berg 1, résultat; turc berks, 
solide), sm. reste, restant ; profit durable, 
utilité, avantage stable ; из5 этого дла 
ne выйдеть ни какдго проку, cette chose 
ne donnera aucun profit; 65 прокё, ad. 
par provision, pour l'avenir. 


ПРОП 


Прбчный, ая, ое, ad). pouvant dur 
temps, stable, solide, ferme, fort 
платье, un habit durable: —на. 
ma, un travail solide. 

Ipéauo , adv. solidement , d’une 
durable. 

Прочность , sf. solidité , durée , вы 
chose durable. 

"Безпрокй, ая, ое, adj. qui ne vau 
incapable, inhubile, inapte. 


Прочить. Ils, v.a. laisser de 
garder, réserver pour l'avenir, ép 
conserver ; прбчить когд на м 
garder une place pour qqun 

Прочене , sn.v. action de laisser de 
action de conserver pour l'avenir. 

Упрочивать, L:, упрочить. о.а. do: 
propriété, garantir; conserver, con 
—ся, v.r. se consolider ; всё uure 
упрдчиль внуку, il a assuré to 
bien à son petit-fils ; part.p. ynpô: 

Упрочеше, sn.v. action de donner ‹ 
prieté. 

ПРОЧ, чая, чее, adj. qui reste, | 
autre; HXIbKOMOPHAR суд@ спасл 
прбшя потонули , ‘quelques nav 
sont sauvés , et les autres ont р 
прочее, и прдчал, et cætera. 

Прочь, adv. loin, gare, retirez-vous ; 
отсюда , loin d'ici. 

Впрочемъ, adv. au reste, du reste, d'a 
au demeurant, au surplus. 

Опричь. ргёр. qui demande le géniti 
hormis , excepté , à l'exception de 
réserve de ; опричь вась всъ был 
cepté vous tous у ont été. 

Опричный, ая, ое, adj. vi. particuli 
рог séparé. 

Опричникь et Опрёчной, sm. satelli 
ticulier; homme privilégié. 

Опричнина, sf. légion d'élite , garde 
culière du tzar Jean 1v; privilège 
rogative. 

ПРОЛОГЪ (gr. лобдоуос, de pi, et 
discours) . sm. prologue, avant-p 
préface d'un livre; prologue, prélude 
pièce dramatique. | 

ПРОПОРЩЯ (lat. proportio). sf. | 
tion, syinétrie, egalité. 

Пропоршональный, ая, ое, adj. pro 
nel, symétrique. 

Пропоршовально, adv. proportionell, 

Пропорцгонёльность, sf. proportional 
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ПРОС 

ГТЬ (ser. pratch's, d'où ргисЁАз, 
о, et prüch'aka s , demandeur ; 
urs-iden «, all. frag-en, lat. proc- 
zrec-ati), П.в, у.а. (у когб чегб et 
| prier, demander, implorer , sup- 
solliciter ; (на когд) se plaindre, 
plainte, demander justice, intenter 
— Ca, v.r. demander une prrmis- 
pocüme y когд покровительства, 
ler à qqu'un sa protection ; npo- 
poménir, demander pirdon; npô- 
65 отставкь oms службы, il 
e sa démission, il sollicite son 
проситься в5 бтпускь, demander 
ее; ра’.р. прошеввый. 
‚ dim. прошёньнце, sn.v.demande, 
sollicitation ; 
‚ placet. 
>, sm. solliciteur , pétitionnaire , 
eur, complaignant, requérant, 
rant ; —тельница, sf. celle qui 
demande, demanderesse. 
ьвый, ая, ое, adj. contenant une 
“ une demande ; —ное письмб , 
re suppliante, une supplique. 
et non np63664a) , sf. prière, 4е- 

requête , pétition, supplique ; 
e, action ; испблнить просьбу, 
une demande. 


requête, supplique, 


aÂTs, Г.1, вопросйть, v.a. de- 
‚ questionner, interroger ; —ся, 
demandé, questionné ; part.p. 
нный. 

е, sn.v. action d'interroger , in- 
on. 

т. question , demande , interro- 
point; OnS надьлаль ему ты- 
pôcoes, il lui а fait mille questions. 
ь ая, ое, adj. de question; —ные 
‚ points de А question, interrogat, 
toire. - 

аь ou Вопрошётель et Вопрбс- 
„ —тельвица et —счица, sf. ш- 
ur. 

ълый, as, ое, adj. interrogatif , 
‚ иматорег; —ныл HAPIÈMUR , 
interrogatifs ; —ный знак, point 
tif, Е. de gramn. 

ъно, adv. interrogativement. 
ться, COBONPOCÉTECS, V.r. $1. con- 


disputer, se quereller, discuter. 
sie, sn.v. sl. discussion , contes- 
spute. 


ms, sm. sl. celui qui discute. 
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ВыпрАшивлть, выпросить, v.a. cher- 
cher à obtenir par ses prières ; —ся, v.r. 
obtenir un congé ; выпросилё y негб на- 
граждене , il a obtenu de lui une ré- 
compense ; part.p. выпрошенный. 

Выпрашиване , вытрошене. sn.v. action 
de demander, obtention, impétration. 


AonPÂmHBATE, допросйть, V.4. ques- 
tionner, interroger , faire subir un inter. 
rogatoire ; —ся, v.r. être questionné, in- 
terrogé ; obtenir à force de prières ; до- 
прашивать свидьтелей , interroger les 
témoins ; насилу допросйлись , чтобы 
он ckasdis правду , c'est avec peine 
que nous avons obtenu qu'il dit la vérité; 
part.p. допрошевный. 

Aonpämnnauie, sonpoméuie, sn.v. action de 
questionner, d'interroger. 

Допросъ , sm. interrogatoire, examen, pro- 
cès-verbal, instruction. - 

Допросный ‚ ая, ое, adj. contenant un in- 
terrogatoire ; —ные пункты , un рго- 
cès-verbal, les articles d'un interrogatoire. 

Допрощикъ, sm. juge instructeur, celui qui 
fait subir un interrogatoire. 


SANPÂMHBATE, запросйть, v.a. de- 
mander un certain prix; —C#, v.r. de- 
mander trop, surfaire; sanpôwuenxy10 
ину можно сбавить , оп peut diminuer 
du prix demandé ; л не запрашивалсл, 
а сказаль настоящую иъну, je n'ai 
point surfait, je vous ai dit le juste prix; 
part.p. запрошенвый, 

Запрашивавте, sn.v. action de surfaire. 

Sanpôce, dim. запросецъ, сца, sm. surde- 
mande , demande excessive ; information, 
inquisition, ête. 

 Запросвый , VE ое, adj. d'information, 
d'enquête. 

ИспрАшивлть , испросйть, v.a. de- 
mander,, solliciter, chercher à obtenir; ис- 
просить у когб милость, obtenir une fa- 
veur de qqu'un ; part.p. вспрошенвый. 

Испрашиване, acupomégie, sn.v. action de 
demander, d'obtenir par ses prières. 


`НлдорРАшивлть, напросйть , апзаззег 


beaucoup еп demandant. gngner per ses 
demandes ; —cs, о.г, (кз кому. на что) - 
s'offrir, se présenter par force, venir sans 
être prié ; part.p. вапрошенный. 
Hanpinmmanie , #n.v. action de s'offrir , de 
venir sans être prié. 
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Напросливый , ая, ое, adj. qui vient sans 


être prié, importun, ennuyeux, impudent. 
Hanpécassocrs, sf. effronterie , impudence. 
ОпрАшивлать, опроейть , v.a. cher- 
cher à savoir, questionner , s'informer , 


tirer les vers du nez; héler, appeler pour 


interroger, {. de таг. 

Опрашиваше, sn.v. action de questionner. 

Опросъ, sm. examen, question faite à part. 

Опросный , ая, ое, adj. qui concerne une 
question faite à part. 

Опросчикъ, sm. questionneur, interrogateur, 
espion, émissaire. 

ПЕРЕПРАшивлть, перепросить, v.a. 
demander ce qu'un autre brigue, obtenir, 
supplanter; mur объщано это MrbCMO, но 
другдй перепросилз, оп m'avait promis cette 
place. mais un autre Га obtenue à force 
de sollicitation ; part.p. перепрошенный. 

Hepenpawasauie, перепрошенее, 51.9. action 
de demander , d'obtenir ce qu’un autre 
brigue. 

NonrimHBATS, попросйть, v.a. de- 
mander souvent. prier un peu. 

Попрошайка, sc. demandeur, sollciteur in- 
fatigable, personne qui ennuie par ses de- 
mandes ; bélitre, gueux, meudiaut. 

ПрипрАшивлть, припросйть , V.a. 
demander davantage, demander encore. 

Припрашивавте , sn.v. action de demander 
davantage. 

Припрось, sm. une surdemande. 

PacnrimuBaTe, распросйть, о.а. 
faire diverses questions, chercher à за- 
voir, s'informer , s enquérir , examiner ; 
part.p. распрошенный. 
acnpamuBanie, sn.v. action de s'informer. 

Распросъ, sm. enquête détaillée ; pacnpôcs 
пристрастный, la question, la torture. 

Распросвый, an, ое, adj. d'enquête ; —ныя 
prèxu, vi. réponses par écrit à un inter- 
rogatoire. 

СорАшивлть, спросить, v.4. deman- 
der, s'informer ; exiger ; appeler, deman- 
der, désirer de voir ; —ся, v.r. être de- 
mandé, exigé ; (xo:0) demander conseil, 
consulter ; demander la permission ; спро- 
сите егб, чегд ons xôovems, demandez lui 
ce qu'il veut; на нём5 мндго спраши- 
ваютё, оп exige beaucoup de lui; в» 
Smoms дьлть надобно спрашиватьсл ис- 
кусных5 людей, il faut consulter à се 
sujet des gens habiles; part. р. спро- 
шенный. | 


ПРОСТ 


Спрашаваше | sn.v. action de де 
de s'informer. 

Спросъ, sm. demande , question ; 
sion ; crémaillère , rateau, pièce 
gerie; no cnpôcy и omerbms , 
imande , telle réponse ; взять : 
cnpôca, prendre une chose sans 
sion ; на Cnpocs, et pour cause. 

Выспрашивать, выспросять, о.а. 5'1 
s'enquérir par des questions ; ра 
спрошенвый. 

Выспрашиваше , выспрошеше , 
Зыспр.съ, sm. information, enqi 

УпрРАшивлть, упросйть , у 
зиадег, fléchir, toucher par 53 
—ся , v.r. demander une per 
part.p. упрошенный. 

Упрашиваше, упрошёше , sn.v. et 
sm. action de НесЫг par ses pri: 

Неупросймый , ая, ое, adj. inflex: 
exorable. 

Неупросимость, sf. inflexibilité. 

ПРОСКОМИДИЯ (gr. mod xpocx 
ледс, devant , et xouéfey, аррог 
offertoire , oblation, partie de 
avant la consécration. 

ПРОСО (pers. erzen 1, d'où l'all 
sn. mil, millet (plante, panicum mi 
npôco сблниево, gremil, graines 
larmes de Notre-Dame, herbe at 

lante, Lthospermum); просб 
Fe ‚ Chiendent, pied dé poule 
panicum dactylum). 

Просяной, ая, бе, adj. de mil, de 

Просяница , sf. plante de millet 
sur la peau. 

Просянка , sf. proyer, fauvette d 
(oiseau ‚ émberiza miliaria). 

ПРОСОДИЯ (gr. rpocwêta, de rpë 
et 687, chant), sf. prosodie, pron 
des mots selon leur accentuation. 

Просодическй, as, ое, adj. prosoc 
la prosodie. 

ПРОСПЕКТЪ (lat. prospectus, di 
spicere, voir), sm. prospectus, pn 
d'un ouvrage; perspective, азрес! 
jets vus de loin. 

ПРОСТОЙ, ди, де, арос. прос 
сто, dim. простовАтый, ая, 0e, ad) 
non compost; vide, поп occupé: 
sans art, sans affectation ; comnn 
paire; sincère, franc, ouvert, sar 
cité, sans déguisement; simple, n 


1) Ou 
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2nCe; sot, niais; bas, vil, d'une basse 

Ion; —тыл слова, des mots sim- 

—môe Mrècmo, une place vide; 
caoz ‚ un style simple; —тал 

‚ une ame naïve; — той марддь, 

peuple , le commun , [а populace. 
comp. проше et npocrée , dim. 

BATO, «dv. simplement, bonnement; 

ent, sans duplicité, de bonne foi, 

ment, avec mgcnuité. 

‚› Sf. simplicité, état d'une chose 

; franchise, candeur, ingénuité ; 
bêtise, niaïserie. 

‚ et Нростякь , кё , dinr. проста- 
чка, sm. bonhomme , homme qui 

: bonne fui; sot, niais, benêt, idiot. 

ь, тца , эт. ignorant ,. idiot , sot ; 
homme du nionde. 

я, $f. 57. franchise, Боппе fi ; par- 

ane injure. 

мбсый (de 6040cs, cheveu), an, ое, 

р. qui a les cheveux flottants, 

€ (des femmes). 

дбсать , П.«, asp. parf. опросто- 

B, v.a. écheveler , décoifler, dé- 

la coiffure ; —ся, v.r. se blouser, 

per, зе méprendre. 

ше (de душа, ame), sn. naïveté, 
té, franchise, candeur. 

шный, ая, 0e, adj. naïf, ingénu, 

-andide. 

mo, а4у. naïvement, ingénument, 

lement. 

aa (de хвасить, laisser. cailler), 

'ростоквашка ; $f. lait caillé sans 


AGEE (de 4004, gens), sm. homine 
mun, plébéien, roturier; —дйнка, 
me du commun. 

эдмый, ая, ое, adj. commun, vul- 
lu bas peuple, 


эдивство,. 51. et Простоллодность . 
re, état d'une personne du commun. : 


роже (de нарбдь, peuple), sn. | 


e, gens du commun. : 
родный , an, ое, adj, vulgaire, 
a, trivial, du bas peuple. 

sie (de рючь , discours), sn. lan- 
milicr, façon de parler triviale. 
paësie (de сёрдие, cœur), sn. sia- 
candeur, naïveté, ingénuite. 
рдечный , ая, ое, «adj. sincère, 
igenu, franc, débonnaire. 
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Простосердёчно , ad: sincèrement, naïve- 
ment, avec franchise, de honne foi. 

Простосеряёчвость, sf. sincérité, franchise, 
bonne foi, débonnaireté. 

Простохиля (du pol. chwila, de l'all. weile, 
Loisir) sc. sot, idiot, niais, bonèt. 

ПростоФилеватый, as, ое, а4}. 501, ов» 

Запросто ‚ айу. tout simplement , sans .cé- 
rémouie. 

Опрастывать ‚ опростать , Г.з, за: videry 
évacuer ; —ся , v.r. être vidé , évacué ; 
achever, finir, se débarrasser, se délivrer:. 
опростать мисто, évacuer une place ;: 
partp. опроостанный. 

Опрастывашеё ; onpocrénie, злу. acliôn de 
vider, d évacuer. : | 

Пбпросту, adv. tout simplement”, sans fa- 
cons, sans artifice. ot 

ITpenpôcrie, sn. vi. simplicité ; ingénuité‘; 
bonne foi, franchise. "* 

Cnpôcra , а4%. simplement, sms artifice:} 
sans autre intentioti, d'une manière ma. 
turelle. : 


HPOIKÂTE, Es, asp. parf, простить, ITv, 
v.a. regarder une faute conme simple ou 
comme peu importante, et-par extrnsion: 
pardonner , ne pas prendre en mnuvaise 
part, faire grace, excuser; remettre, lais- 
ser,ne pas exiger le payement; —ся, v.r. 
être pardunné , excuse ; dire adieu, faire 
ses adieux, prendre congè; простить 
кому обиды, pardonner à qq'un sef 
offenses; я вамь прошаю, je vous pardonne; 
весь долгв прощаю aus, je vous fais 
grace de tonte cette dette; прощай, npo: 
cmt, porte-toi bien , adieu ; прошаться 
cs друзьями, prendre congé de ses amis; 
part.p. прошёнтый ; —ные дни, jours 
avant le grand carème où Гоп se promet 
mutuellement d'oublier toute offènse. = 

inénie, 5л.о. pardon, grace, rémission, 
oubli d'une injure ; мросить. прощёнёя` j 
démander pardon. oi 

Tpormäaie , sn:v: action de prendre -congé, 
adivu; #62c40e было прошаше, les adieux 

| Гагене tendres. : 

Прощальный, ая. ое, ædj. d'adieu, de con- 
сё; —ный 66805, un diuer d'adieu ; 
—ная грамата, prière imprimée que le 
prêtre met dans la main d'un mort. 

Прошеникъ, sm. vi. celui à qui l'on а par- 
donné. 

Простительный; ая, 06, ad). рагдоппя Ме , 
excusable, rémissible, véniel; нал вина, 
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une faute pardonnable ; —ный эртхё, 
un péché véniel. 
Простйтельно, adv. d'une manière pardon- 


nable, véniellement. 


Простительность , sf. facilité à pardonner, 


indulgence, condescendance. 
Bcenpoménie, sn. amnistie, pardon général. 
Непростительный , ая, ое, adj. impardon- 

nable, inexcusable, irrémissible. 
Pacnpomérscs et Распростйться, v.r. déf. 

prendre congé, faire ses adieux; co ccrèmu 

‘друзьями распрощался , il a pris congé 
. de tous ses amis. 


ПРОСФОРА (gr. лроофофа , de лодс, de- 
vant, et gép«y, porter) et pop. Просфира 
‚ри Мросвира, dim. просвирка, sf. Бозие, 
pain de froment consacré. 

Hpoosôpauë et pop. Просвйрпый, ая, ое, 

` adj. d’hostie. 

Просвирйкъ , ка, 5т. —рня el —рница , 
3. едой ou celle qui prépare les hosties. 

Нросвиренная , ной, sf. chambre où l'on 
prépare les hosties. 

Просвйрки , рокъ , sf.plur. mauve (plante, 
така). : 


Просвирковый, ая, ое, adj. de mauve. 
Просвирийкъ et Проскурнйкъ, ка, sm. gui- 
‘mauve ordinaire , althée (plante , ‘alhæa 
| осла). " 
Проскурийчный, as, ое, adj. d'althée. 
ПРОТАЗАНИЪ (all. partisane) et Парта- 
„ завъ, sm. pertuisane , sorte d'ancienne 
: ballebarde très-aigué. : 
Протазённый, ал, ое, adj. de pertuisane. 
Протазанникъ , 5т. soldat arme d'une рег- 
: tuisane. 


HPOTÉKUNA (lat. protectio, de pro, et te- 


gere, couvrir), sf. protection, défense, appui. | Conporésset Сопротйву, adv. contre, 


Протёкторъ, sm. un protecteur. | 
ПРОТЕСТЪ (all. protest, du let. protastari, 


protester), sm. protèt, recours pour le paye- 


‘ment d'un effet négociable, &.. de сотл.` 

Протестовать, L.s, v.4. protester, faire une 
protestation contre ; protester, faire un 

‚ protêt ; par£.p. протестованный. 

Протестоваше , sn.v. et Протесташи › sf. 
protestation, action de protester. . 

Протестанть, зт. —äuTka, sf. protestant, 
chrétien réformé , anglican , luthérien, 
calviniste. ‘ 

Протестантскй, ая, ое, adj. de protestant; 
—скал Bnpa, le protestantisme. 


ПРОТ 
ПРОТИВУЪ (хе. prati 1, dans prativ 


répondre; pralisth'4 з, s'avancer ; 
résister) et Протйву , prép. qui 4 
le génitif, vis-à-vis, à l'opposite, 
de, contre , envers ; npomües зал 
face du château ; противз чёсти 
l’honneur ; npomues здраваго ра: 
en dépit du hon sens; итти п 
nenpiñimesr, marcher contre l'enr 
Протйвный, арос. протйвенъ, ая, ‹ 
opposé, contraire, adversaire , e 
désagréable, rebutant, dégoütant ; 
качества , des qualités opposées ; 
erèmeps ‚ un vent contraire ; —нс 
pond, la partie adverse; —ныл 
les forces ennemies ; — ное æxà, 
une médecine dégoütante; —нал 
une vie odieuse. 
Протйвно, 44. d'une manière 0] 
d'une façon contraire. 
Протйвность, sf. contraire, oppositi 
férence extrème, disparate ; obstac 
pèchement ; contrariété , adversité 
тивность Muruiü, le contraste ‹ 
nions ; поступать 65 противно, 
втътамз, agir contre les conseils. 
Протйвникъ , 57. —ница , sf. adv 
antagouiste, ennemi. 
Протёвнич!й, чья, чье, et Протйват 
as, ое, adj. d'adversaire, d'ennen 
Прбтивень , вня , sm.vi. copie ехас 
sur l'origmal et mot pour mot 
brytfanna, de l'all. bratpfanne), 
chefrite, une poële à frire. 
Протйввть , [.«, опротйвьть , v.n. 
rier, causer de la contrarieté. 


Напротивъ , prép. qui demande le 


vis-à-vis , en face de ; xanpomue: 
adv. au contraire. 


Насупротивь, prép. qui veut le $ 
vis-à-vis, à l'opposite, en face de. 
Насупротивный , ея, ое, adj. qui 


face ;' situé vis-à-vis. 


Отсупротйву, adv. du côté opposé. 


Плротивиться, Ш.в; v.r. résiste 
poser , faire résistance , traverser , 
des obstacles ; противиться нам! 
s'opposer à un projet. 

Противлёше, sn.v opposition, résist 

Противительный, as, ое, adj. qui $ 
adversatif, qui marque opposition ; 
союзы , conjonctions advessatives 
gramm. 


1) М 2) меч 3) af дай 
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Ятьсл, 1.%, воспротйвиться, у.Г. 
de la résistance, s opposer. 

uie, 5л.о. opposition, résistance. 
rca, v.r. déf. cominencer à ге- 
s'opposer. | 
аться ‚ COUPOTHBATECA ; V.r. Ге. 
ррозег, montrer de la résistance ; 
© сопротивляться CMPACRAME 
c'est une chose louable que de 

‚ Ses passions. 

ше, sn.v. résistance, Opposition; 

pomusaénin сдались, ils se sont 

ans résistance. 

тельный , ая, ое, adj. qui mar- 

цоп, adversatif. 

ый, ая, ое, adj. adversaire, qui 

jui s'oppose. : | 

о, adv. contre, au contraire. : 

ARE, $т. —ница, 5/. adversaire. 

ость, sf. opposition, différence 
contrariété. 

OZAP (fr., du gr. rpôros, рге 
«So, peau, sm. protocole, for- 

les actes. 
ный, ая, ое, adj. de protocole. 
icrs , хт. protocoliste , celui qui 


protocole. | 
стой 9 ая, ое, adj. de proto- 


СОРЪ (lat. professor, de profi- 
igager), sm. professeur , qui еп- 
me science; Ординарный Про- 
‚ professeur ordinaire (7e cl.); 
ординарный Профёссорз, profes- 
traordinaire (8e cl.). 

рек, ax, ое, adj. de professeur, 
ral. 

porno, sn. professorat, emploi de 
ur public. 

1Ь (franc.), sm. profil, délinéation 
ме ou d'un édifice par la section 

, t. de peint. et d'archit. 

ый, ая, ое, adj. de profil ; —ных 

, portes de prufil, Е. de fortif. 

СЪ (all. profoss), sm. prévôt, va- 

rmée qui n-ttoie les immondices 

‚ camp, prépare les verges et rem- 

rerses autres fonctions. 

ый, ая, ое, adj. de prévôt. 

ВТЪ (all. procnt, du lat. pro cen- 

jour cent), т. intérêt, rente d'un 


ный, ns, ое, adj. d'intérêt. 
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ПРОЦЕССЯ (lat. processio, de procedere, 
s'avancer), sf. procession, cérémonie reli- 
gieuse conduite par les prètres. 

ПрлоцЁсь (lat. processus), sm. procès, 
instance devant un juge sur un différend. 


ПРУДЪ, да, dim. прудокъ, дка, et пру- 
дикъ , SM., augm. прудише , зп. étang, 
amis d'eau fermée de tous côtés ; vi. banc 
de sable , bas-fond , écueil; запрудить 
`прудь, encaisser un étang. 

Прудопвой, ая, de, adj. d'étang; —вал ры- 
ба. du poisson d'étang. | 

Прудвый , aa, ое, adj. sl. plein de bancs 
de sable, raboteux, rempli d'écueils. 

Прудить, ÏIL:4, v.a. arrêter le courant 
de l'eau par le moyen d'une digue. 

Запруживать, Г.1, запрудйть,- ®.а. arrèter 
par une digue ; —ся, v.r. être arrêté ; 
запрудить ручей, arrêter le courant d'un 
ruisseau; part.p. запружённый. 

Sanpyxnasagie , запружёше, 57.0. action 
d'arrêter par une digue. 

Запрула, sf. digue, chaussée, mole, remblai 
de terre. 

Запрудный, ал, ое, adj. arrêté par une digue. 

Перепруживать , перепрудйть . v.4. faire 
une digue à travers une rivière ; refaire ou 
réparer une digue; part.p. перепруженный. 

Перепруживан!е, nepenpyæxénie. sn.v. ас- 
tion de jeter une digue à travers une rivière. 

Перепруда, sf. digue faite au travers d'une 
rivière; réparation d'une digue. 

Распруживать , распрулдйть , 2.4. ouvrir , 
défaire, détruire une digue; part.p. рас- 
пружевный. 

Упруживать, упрудить, 5.а. faire une forte 
digue, fermer d'une digue; part.p. упру- 
женный, 

ПРУСАКЪ , ва, sm. espèce de blatte (in- 
secte apporté de la Prusse en Russie par 
les armées russes après la guerre de sept 
ans, blatta occidentalis). 

ПРУТЪ (all. britsche, ruthe), dim. пру- 
тикъ, plur. прутья, ъевъ, sm. verge, ba- 
guette, houssine, gaule ; tringle de mé- 
tal; nyxs прутьевь, un Гивсеаи de verges. 

Прутяной , бя, бе, adj. de verge , de ba- 

| guette; —ndx корзёна, une corbeille 
de verges. 

Прутёцъ, тца, 5m. corde pour lier les bot- 
tes de chanvre et de lin. 

Прутовой , дя, бе, adj. tiré en tringles ; 
—в6в жельзо, du fer mis en tringles. 
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Прутковый, ая, ое, adj.; —вая ихра, ca. 
viar qui n’est pas nettoyé ; —вал рыба, 
poisson fendu en long et séché; —вал 
сталь, acier en barres. 

Прутнйкъ, ка, sm. broussailles, menus bois 
dans les forêts. 


ПРЫГАТЬ (gr. opoiy-dusr, all. spring-en), 
Le, asp.unipl. npurnyÿrte, IL:1, 9.п. sau- 
ter, bondir, gambader , faire des sauts, 
sautiller ; rebondir {des corps élastiques) ; 
прыгнуть vpess poss, sauter à travers 
un fossé ; шарики по столу npblealoms ; 
les balles rebondissent sur la table. 

fpviranie, sn.v. action de sauter, de bondir. 

Прыгъ , dim. прыжбкъ , жка, 5т. Saut, 
hond, gambade. cabriole. 

Прыгунъ, на, sauteur, cabrioleur ; étourdi; 
—унья, Sf sauteuse ; étourdie. 

Прыгувчикь, sm. cigale (insecte. elater co- 

_ leoptera) ; batteur de tête, jeu d'enfants. 

Upyrs, plur. прузи › et coll. Пруже, sm. 
sl. sauterelles (insectes). 

Впрыгсивать, Г. 1, впрыгв уть, v.n.sauter dans. 

Впрыгиваше, 57.9. action de sauter dans. 

Вспрегивать, вспрытвуть, v.n. sauter sur, 
rebondir, gambader, cabrioler. 

Вспригиване, sn.v. action de gambader. 

Выпрёгивать, выпрыгнуть, V.r. sauter de- 
hors, sortir en sautant. 

Aonpérasats, допрыгвуть, v.n. sauter jus- 
qu'à un endroit. 

Запрёгать › v.n. déf. se mettre à sauter , 
commencer à bondir. 

Напрётивать, вапрыгвуть, v.n. sauter sur; 
напрегаться, v.r. sauter à son aise,Avoir as- 
sez sauté; (отз чегд) avoir peur, s’effrayer. 

Отпригивать, отпрыгнуть , v.n. sauter еп 
arrière, ressauter, rebundir. 

Ilepenphrusare, перепрыгнуть, v.n. sauter 
par dessus, franchir. 

Honpirusars , попрыгать , v.n. sautiller , 
bondir, gambader. 

Попрыгуиъ, ва, dim. попрыгунчикъ , 5т. 
cabrioleur , qui aime à ssutiller ; étourdi, 
étourneau ; —гувья, sf. une élourdie. 

Подпрыгивать , подпрыгвуть , 9.п. Sauter 
près, s'approcher en sautant. 

Припрыгивать, припрыгать et припрыг- 
нуть, v.n. faire des bonds , sautiller ; 
s'approcher en sautant. 

Пропрытивать , пропрыгать et пропрыг- 
нуть , v.n. employer son temps à sauter; 
sauter devant, passer devant en sautant ; 
se rencontrer, se trouver parmi d'autres ; 


PB 


65 продолжёше ненастья OÙUHS 
день пропрыгнулё, pendant се г 
temps continuel il n'y а eu ди’а 
Jour serein. 

Распрыгаться , v.r. déf. trouver du 
à sauter et à gambader ; se dispe! 
sautant, sauter de divers côtes. 

Спрыгивать , copuruyÿrs , v.n. saute 
haut ; se défaire, se détacher. 

Упрыгввать, упрыгвуть, v.n. s'éloig 
sautant ; упрыгаться, 9.г, se las 
fatiguer d'un projet. 


ПРЬСныЙ, ая, ое, арос. прфсен 
cad, adj. doux, doucâtre, non 
—нал вода, eau douce; —мое mrècm 
non fermentée : —ноз молокд , la 

Пръсность et Пръснота , sf. douceu 
lité d'une chose non acide. 

Првснйкъ, ка, sm. pain sans levain. 

Опрфснокъ, sm. pain azyme, pain sans 

Опръсночный , ая, ое, а4].; —naui 
la fète des azymes. 


ПРЬТЬ, L4, v.n. suer, transpirer 
ter ; cuire, bouillir, fermenter ; | 
moisir ; brûler , devenir rouge, 5 
тег; прьть 65 бань ‚, suer au 
квас5 прьеть, le kvasse fermente; г 
навбз5 , le fumicr se pourrit ; п; 
стьны ; les murs suintent ; nprèem 
dy пальцами, cela me cuit entre les 
пръьють глаза, les yeux sont enfl 

Прфше, sn.v. action de suer. 

Прёлый, ая, ое, adj. brülé , pourri 
transpiration ; — лые глаза, yeux enfl 

Првль, sf. odeur de transpiration ou de 
place du corps enflammeée et qui : 

Выпръвать, 1.1, вьитрёть, v.n. être 
sueur ‘ou en transpiration ; se di 
ou se réduire par la cuisson. 

Выпрвлый, an, ое. adj. tout en tr: 
tion ; diminué par la cuisson. 

Допръвать , AonpéTs , v.n. achever 
cuire à Гешуее. 

ДопрЪлый, ая, ое, adj. assez cuit. 

Hexonphavi, an, ое, adj. pas assez 

Sanpts4Ts , sanpTe. v.2. comme 
suer, commencer à transpirer. 

Запрфлый, ая, ое, adj. qui а comi 
transpirer. 

Отопрьвать, отопрфть, v.n. se def 
détacher par l'humidité ou par la 

Отопрфлый, ая, ое, adj. détache © 
par la vapeur. 


ПРВ 
ерепръвёть, перепрфть, у.п.сштге ou bouil- 


lir trop; s’enflammer, brüler ; nepenprms 

es нечистот, croupir dans l'ordure. 

Joaptsars, попрфть, v.n. suer ou transpirer 
оп peu; cuire à l'étuvce. 

Полопревать, подопр$ть, v.n. se gâter en 
dessous à la cuisson. 

Полопрёлый , ая, ое, adj. deveuu rouge, 
enflarorcé ; — 4e глаза , des yeux еп- 
fammés; — 40e житд, du froment échauffe. 

Paooptears, разопрфть, у.м. suer, trans- 
purer extrèmement, suer à grosses gouttes; 
se gonfler ou s'enfler par la cuisson. 

Coupisèrs, сопрфть, v.n. se вмег, se cor- 
rompre par une grande chaleur. 

Соорфлый, ая, ое, adj. gâté, corrompu. 

Угрувать, упрфть, v.n. être assez cuit au four 
ou à l'étuvée; suer, transpirer fortement. 

ШАРТЬ, sn. et 51. Пара, sf. vapeur, exha- 
hison; jachère, guérèt, champ en friehe; 
ярные пары, des vapeurs de soufre ; 
в: пару, en friche. 

Зарозой , да, бе, adj. de vapeur ; fumé, 
вт; —вал машина, une machine а 
vapeur ; —66e судно, un bateau à vapeur; 
—выл сельди, des harengs saurs; —вбе 
иле, jachère , champ en friche ; —вые 

F awdu, fruits hâtifs. ; 

; miss, ка, sm. un bateau à vapeur. 
Fe sf. guérèt, jachère, terre labou- 

| reet non ensemencée. 

| Юрый, an, ое, adj. se dit d’un endroit où 

‚ № vapeur se tient long -temps. 

+ Мерюой , ая, бе, adj. frais, tout chaud ; 

' жибе млсо, de la viande fraîche ; —#6e 

| нолокб, du lait nouvellement trait; —нал 

 féxx, un bain de vapeur. 

Перайкъ , ка, dim. парнячокь , uxà , sm. 
coche , planche de terre élevée sur un 
№ de famier et ferince par des fenêtres. 

eu, ая, ое, adj. de couche. 

Нароходь (de ходить, aller), sm. bateau à 
vapeur, pyroscaphe. 4. -bent 

| Йзроходный, ая, ое, adj. de bateau à va- 

| реш, de pyroscaphe. 

Пароходство, sn. navigation par pyroscaphes. 

‚ МАРЕТЬ, (ls, 2.4. cuire а la vapeur ou à 

'’ Тешубе, flamber ; battre, frapper, frotter 

‚ à l'étuve avec un balai de bouleau; —ся, 
v.r. se frapper, se frotter d'un balai; être 
frutté avec un balai de buuleau; ètre tenu 
à la vapeur ; part.p. паренвый. 

Iipenie, sn.v. action de cuire à la vapeur; 
action de flainber. | 


LE nn tt its dès т.ч — 


ПРВ 


Парильня, sf. un bain, une étuve. 

Парплыцикъ , sm. —щица, sf. celui ou 
celle qui frotte les autres avec un balai 
de bouleau ; baigneur ou baigneuse. 
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BuniPusaTe, [.:, выпарить, v.a. faire 
sortir, enlever au moyen de la vapeur, 
bassiner, fomenter ; faire évaporer ; —ся, 
v.r. s'évaporer : être enlevé par la va- 
peur; achever de se frotter au Бат avec 
un balai de bouleau; part.p. витаренный. 

Выпариване, Bétrapenie, sn.v. et Выпарка, 
sf. évaporation, fomentation. 


SAMÂPHBATE, запарить, v.4 échauder, 
étuver, bassiner avec de l'eau bouillante; 
—ca,vr. perdre ses forces, s’affaiblir 
par la chaleur; être échaudé, étuvé ; 
part.p. запаренный. 


Нсплряться et Испариватьсл , испа- 
parsca,v.r.s'évaporer, s'exhaler, transpirer. 
Испарёше, sn.v. évaporation , exhalaison, 
transpiration. 
Henäpuua,sf.petitesucur,légèretranspiration. 
Испарйтельный, ая, ое, adj. évaporatif. 
Испаряемость, sf. vaporisation, évaporabhilité. 


HAnmÂPHBATER, папарить, у.а. cuire 
beaucoup, préparer en quantité à l'étu- 
vée; part.p. напаренный. 


OnÂPuBATE, опарить, 2.4. diminuer 
la уареиг ou la chaleur dans une étuve ; 
part.p. опаревный. 

Опариваше , опареше ‚ sn.v. action de di- 
minuer la vapeur. 

Опара, sf. farine délayée avec de la levure 
pour la pâtisserie. 

Опарный, ая, ое, adj. de cette pâte. 

Опёрвикъ, sm. vase pour préparer cette pâle, 


HonmiPHBATB, попарить, 5.4. échau- 
der , étuvef ип peu avec de l'eau bouil- 
lante; {frotter un peuavec un balai de bouleau. 


ПрипАРИВАТЬ, припарить, э.а. ар- 
pliquer un cataplasme, bassiner, fomenter, 
étuver: par!.p. припаренный. 

Принариваше, npunäpenie, sn.v. action de 
fomenter. 

Ipnnäpra,sf.fomentation, cataplasme ; дать 
кому. npunäpry, frapper furtement qqu'un. 


HPOonÂPHBATS, пропарить, v.4. faire 
pénétrer la vapeur à travers; —ся, 2.r. 
se frotter а l'étuve pendant un certain 


temps ; part-p. пропаренный. 
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РлепАРривАТЬ . распарить, 9.4. апзо]- 
lim dans la vapeur ou dans l’eau chaude, 
гсийге flexible ; —ся, v.r. s’amollir , de- 
vouir flexible par la vapeur ou l’eau chaude ; 
зе faire frotter long-temps à l’étuve, part.p. 
распареввый. 
Распариван!е, pacnäpeuie, sn.v. action d'a- 
mollir par la vapeur. 
УпАлтивлть, упарить, v.@. étuver , 
rendre plus doux par le moyen de la va- 
“peur; travailler (un cheval), le rendre 
plus doux par le travail ; —ca, v.r. être 
bien étuvé. bien amolli, bien cuit ; part.p. 
упаренный. 
Ynâpnsauie, ynâpeuie, sn.v. action d'é- 
tuver, d'amollir. 


ПРЯГУ (ser. pritch 1, joindre), xems , 
prés. de прячь, v.a. frr. inus. joindre, unir 
par le moyen d'un lien ; tendre, bander. 

Пряжка, dim. пряжечка, sf. boucle ; пряж- 
ки башмачныя , des boucles de souliers. 

Пряжечный. ая, ое, adj. de boucle ; —ные 
cnekbx, l'ardillon d'une boucle. 


Подпряжникъ, mn. chape, pièce d'une boucle | 


par laquelle elle tient. — 
BurariTe, [.1, Bupaas , v.u. mettre 
dans un brancard, atteler ; —ca, v.r. être 
attelé ; part.p. виряжевный. 
Впрягаше, впряжёше, sn.v. action d'atteler. 
ВыпртягАть, выпрячь, v.a. Мег du 
timon., dételer; —ся, 9.4. se dételer ; 
être dételé ; part.p. Brimpaxeuasik. 
Выпрягёве, выпряжене, п.о. et Выпряж- 
ка, sf. action de dételer. | 
ЗАпПРЯГАТЬ, запрячь, 9.4. atteler ; for- 
cer de travailler, charger d'un travail ; 
—ся, v.r. être attelé; part.p. запряжёввый. 
Запряган!е, запряжене, sn.v. action 4’аИеег. 
Заприжка, sf. attelage, manière dont un 
cheval est attelé. 
Hanparites, вапрйчь, 9.4. tendre, 
`. bander, étendre ; tâcher, s'efforcer, faire 
‘ses efforts ; —ся, v.r. se tendre, se gonfler; 
être tendu, bandé ; напрячь 4yxs, tendre 
un arc; нлпрячь 6Cm силы кз дости- 
жеёнйю намтрешя, mettre toutes ses for- 
ces pour parvenir à un but; part.p. на- 
пряжёвный ; —мыл cu, des efforts. 
Напрягаше , manpaxésie , s7.v. action de 
‘tendre, tension, tendance. . ., 
Напрятёй, sm.pop. réprimande sévère, mer- 
‘ curiale. 
Напряжённость, sf. intension, intensite. 
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OxnPAarÂTE, отпрячь, ф.а. с 
—ся, v.r. зе dételer, être dételé ; 
отпряжённый. 

`Отпрягане, отпряжёне, sn.v. et Or 
sf. action de dételer et de se Чен 


ПЕРЕПРЯГАть, nepenpéas, v.a. 
de nouveau , atteler autrement ; 
. перепряжённый. 
Перепряжка, sf. action d'atteler aut 


ПодпрягАть, подпрачь, v.a. 
encore un cheval pour aider l’autre 
v.r. être attelé de plus; part. 
пряжевный. 

Подпряганге , noampaxéaie , sn.u. € 
пряжка, $f.action d'atteler encore un 

TranparÂTes, upempäaus, v.a. 

‚ un cheval, atteler encore un che 

marier, unir par le mariage; — 
être ajoute ; 5. être marié ; part. 
праженный. 

Припрягаше, припряжёще, 5т.о. acti 
teler, d'ajouter un cheval. 


Hranréxxaet Припряжь , sf 
du cheval de volée. 

Припряжной , &я, бе, adj. —нал 4 
cheval de volée, cheval de côté, b: 
PacnparÂTes, распрячь, о.а. 4 
— cs, v.r. зе dételer ; être dételé ; 

распряженный. 
Распраягаше, распряжёще , Sn.v. | 
пряжка, sf. action de dételer. 


`СопрягАть et Спрягёть , eonp 


спрячь, v.a. тейге sous un mêm 
joindre, conjaindre, combiner, цой 
marier ; —ся , v.r. être joint , Co: 
uni, lié; être marié; part.p. con 
вый et спряженный... ” 

Conparauie et Cuparänie, сопряж, 
спряжеше, $n.v. union. liaison, jo 

Сопрягательный , aa, 0e, adj. con) 
—ный союзё, conjonction сора 
t. de вгатт. 

Спрягать, 1.1, 0.4. (sans asp. parf.) 
guer , marquer les inflexions des v 
t. de gramm.; —ca, v.r. être con) 

‚ ве conjuguer. 

Спряжеше , sn.v. conjugaison , таш 

. Conjuguer les verbes, Е. de gramm. 

Супругъ , sm. couple d'animaux , | 

‚ ес la femelle; époux, mari; —пру 
épouse, femme. 

Супружниякъ , sm. époux, mari; — 
sf. épouse, femme. 
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aid, ния, нее, et Супружескй, ая, 
j. conjagal, matrimonial, du mariage. 
ески et по-супружески ‚ adv. con- 
ment, maritalement. 

ество ‚ sn. mariage, hymen; узы 
‘жества, les liens du mariage. 
ественный, as, ое, adj. du mariage, 
nonial, conjugal. 

re, упрачь, v.a. mettre le bar- 
itteler ; part.p. упряжевный. 

в, sf. chariot attelé ; distance qu'on 
faire sans dételer. 

sf. harnais, attirail d'un cheval. 
1Æ, ая, ое, adj. de harnais, de. tait; 
t лбшади, des chevaux de trait. 
[TB , П.,, v.a. tendre , bander, 
e, alonger ; faire gonfler. faire en- 
—ся, v.r. être tendu , bande ; être 
; кровь пружит5 жилы , le sang 
mfler les veines. 

ie, 53.0. action de tendre, de ban- 
le faire gonfler. 

ься , L.s, or. $1. se tendre, s'effor- 
‘évertuer. 

sn.sl. lacet, filet, lacs. 

a, dim. пружйвка, sf. ressort, тот- 
le métal élastique : ressort, cause , 
pe d'action ; часовая пружинка , 
sort d'une montre. . 
вый, ая, ое, adj. de ressort. 
mare, Î.:, напружить, v.a. tendre, 
е, bander; faire enfler, faire gonfler; 
v.r. s'étendre , s'enfler, se gonfler ; 
, вапруженный. 

manie, вапружёне, п.о. action 4е 
», de faire gonfler. о. 

&, ая, ое, adj. sl. ferme, fort, го- 
vigoureux, corpulent. 

вать. опружить, V.G. рор. гепуег- 
mer à Баз; —ся, v.r. être renversé, 
nis sens dessus dessous. 

кивать, подпружить , 7.4. tendre 
5500$, 5а0 ег: раг(.р.подпруженный. 
ra, sf. sangle, bunde qui sert à зап ег. 
жзый, ая, ое, adj. de sangle; —ное 
wénie, assemblage de poutres sou- 
y par des jambettes. 

ь ая, ое, adj. élastique , i a du 
1; obstiné, opiniâtre, ее; —zi 
‚. des corps élastiques; —г@ npass, 
ractère obstiné. 

‚ dv. avec élasticité ; avec obstination. 
етъ sf. élasticité, ressort; obstiuation, 
ement. 
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ПРЯДАТЬ ‚ 1.1, asp.unipl. прявуть, 
ПЕ +, v.n. sauter, sautiller, bondir. 

Пряданье, sn.v. saut, bond. 

Воспрядать et Вспрядывать, воспрянуть et 
вспрёвуть, 2.n. sauter, bondir; s'éveiller 
en sursaut ; воспрЯнуть OMS мёртваго 
сна, sortir d'une léthargie. 

Выпрядывать, выпрянуть, V.R. sauter, s'é- 
lancer dehors. 

Допрявуть, v.n.déf. sauter jusqu'à, atteindre 
en sautant. 

Отпрядывать, отпрядать её отпрявуть, V.n. 
sauter loin, s'éloigner; rebondir; rejaillir, 
réfléchir (de la lumière). 

Ornpñanisanie, sn.v. action de rebondir. 

Перепрядывать, перепрянуть, v.n. franchir 
en sautant. 

Припрёдывать , припрйнуть, V.n. sauter 
vers, s'approcher en sautant. 


ПРЯДУ (pers. rist-èn 1, filer, d’où biris- 
tèn », filer un рец; goth. prad-an), 2° 
pers. прядёшь, pres. du verbe 

Прясть , v.a.irr. filer, faire du В; —ся, 
v.r. être filé ; прясть шерсть , filer de 
la laine ; прлсть веретенбмз , filer au 
fuseau ; part.p. npéaenabiË ; —xoe здло- 
mo, du filé ra or. 

Прядеше, sn.v. action de filer. 

Прядево, sn. quenouillée, filasse. 

Прядйльный , ая, ое, adj. propre à filer, 
servant à filer; —ный 3a6005, une corderie. 

Прядйльня, sf. filerie, filature, chambre à 
filer, corderie. 

Прядйльщикъ, sm. fileur, cordier; —щица, . 
sf. fileuse. | 

Прядь, sf. le fil, le filé. 

Пряжа et Прижица, sf. le fil, la filasse. 

Ipñcauya et Прялка, dim. прялочка , sf. 
quenouille , rouet. 


Tpäcio , sn. partie d'un enclos formé de 


perches horizontales ; sl. degré, suite. 
Прясельникъ, sm. atractile (plante, atractilis). 
Пряжа, sf. une fileuse. 
Самопрйака, sf. rouet, quenouille,tour à rouet. 
Впрядывать, 1.1, впрясть, v.4. mettre dans, 
turdre avec en filant; —ca, v.r. faire sa 
coque (des vers à soie); part.p. впряденный. 
Впрадыван!е , Bnpraéaie , sn.v. action de 
mettre dedans en filant, | 
Выпрядывать, выпрясть, v.4. obtenir une 
certaine quantité de fil; gagner ou acqué- 
иг en filant; part.p. выпряденный. 
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Выпрядене, зл.о. action de gagner on d'ob- 
tenir en filant. 

Допрядывать | допрясть , v.a. achever се 
qu'on avait commencé de filer ; part.p. 
допряленвый. 

Запрядывать, запрйсть, V.4. commencer à 
Мег; part.p. запряденный. 

Испрясть, v.a. déf. consumer ou dépenser 
en filant ; part.p. пспряденный. 

Напрясть, v.a. déf. filer en quantité, рге- 
parer en filant; part.p. вапряденный. 

Onpacrs, v.a. def. pop. manger goulument, 
avaler d'un trait. 

Опрядки, ковъ, sm. plur. reste de filasse. 

Отпрясть, v.a.déf. achever de Мег; part.p. 
отиряденный. 

Перепрясть , v.a. déf. employer tout en 
filant, filer tout. 

Преприда , sf. si. étoffe de pourpre , habit 
de pourpre, prétexte. 

Попрясть, v.a. déf. filer un peu. 

Припрйдывать, npanpäcrs, 2.4. joindre un 
fil à un autre en filant; part.p. npanpi- 
денный. 

Припрядываше , припрядеше , $n.v. action 
de joindre en filant. 

Пропрясть , v.a. déf. mettre un certain 
temps à filer. 

Распрясться, v.r.déf. filer à son aise, trou- 
ver du plaisir à filer. 


ПРЯЖИТЬ (pers. buruche-ten 1, gr. ppuy- 
uv, lat. frig-ere) , IL.3, v.a. frire, faire 
cuire dans du beurre; — ся, v.r. se frire, se 
cuire dans du beurre; part.p. пряженвый; 
—нал рыба, de la friture. 

Пряжевье, sn.v. la friture. 

Пряжевёцъ, нца, et Пряженица, 5/., dim. 
пряженчикъ, sm. paté frit dans du beurre, 
échaudé. 

Пряженцовый, ая, ое, adj. de ce pâté. 

Пряжмо, sn.s/. pâtisserie frite dans le beurre. 

Испрякать , v.a. déf. frire entièrement ; 
Part.p. испряжевный. 

Напряжить, v.a. déf. préparer une quantité 
par la friture ; part.p. вапряженный. 

Попряжить, v.a. frire un peu. 

Упряжить , v.a. déf. frire comme il faut ; 
— ся,о.г. étrebienfrit; part.p. упряженный. 


ПРЯМОЙ. ая, бе, арос. прямъ, ма, мо, 
dim. прямевькй, as, ое, adj. droit, qui 
est en droite ligne, direct ; vrai, réel, 
véritable; —мал черта, une ligne droite; 
—мдй путь, le droit chemin ; —мдю 
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дордгою ‚ en droiture, à vol d 
—мбй сын отёчества, Un Vrai 
Прямо, dim. прямёвько, augm. прям 
adv. tout droit, en droite ligne, 
ment ; en face, droit vis-à-vis ; : 
ment, à cœur ouvert, sans detour ; € 
ment, vraiment ; стоять прямо, 
droit; прямо сказать, dire franc 

Прёмость et Прямизва, sf. direc 
igne droite, rectitude. 

Прямйкь, ка, sm. homme impartia 
микдм5 , adv. en droite ligne, 
ture, à vol d'oiseau ; на прям 
прямки, adv. sans détours, franc 

Прамива, sf. aplomb, ligne регреп 
à l'horizon. 

Прямица, sf.vi. le droit chemin. 

Прямный , ая, ое, adj. si. droit ‹ 
situé droit vis-à-vis. 

Прямь, sf. la ligne droite. 

Прямодушие (de душа, ame), sn. fi 
bonne foi, loyauté, droiture. 

Прямодушный , ая, ое, adj. fran 
honnête , de bonne foi. 

Прямодушно, adv. franchement, loy: 

Прямолинейпый (de лишл, ligne), 
adj. rectiligne. 

Прямоличный (de лицб, face), ая, 
situe droit en face. 

Прямоугольный (de угол5 , angle). 
adj. rectangle, rectangulaire, à angl 

Прямоугольникъ, sm. le rectangle. 

Вирямъ, adv. pop. tout de bon, € 
réellement, en vérité. 

Aonpaua, adv. effectivement , cert 
taincment, en vérité. 

Упрямый, ая, ое, adj. obstiné, ent 
niâtre. aheurté, récalcitrant ; — мс 
un enfant obstiné; —мый нра 
humeur récalcitrante. 

Упрямецъ, мца, sm. —muya, sf. | 
obstinéc, personne entètée. 

Упрямо , adv. opiniâtrement , obst 
avec entètement. 

Упрямство, sm. opiniâtreté, obstina 
tètement, aheurtement. 

Упрямиться, П.з, noynpéuarica, . 
suner , s'entèter , s'opiniâtrer , г 
récalcitrer, s'aheurter. 

Заупрямиться, v.r. commencer à ‹ 
se геБщег. 

Переупрямливать, L1, переупрям 
braver , défier , narguer, contred 
trecarrer. 
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L.s, попрамйть, 9.а. rendre 
gir droitement, se con- 
ité ; —cæ, у.г. se redres- 
devenir droit; part.p. прямлёнвый. 
mie, sn.v. action de redresser. 
мливать, [.1, et Выпрамайть . Ls, 
aware, v.a. redresser, rendre droit ; 
aplanir, niveler; —cn, v.r. se re- 
ег; partp. выпрамленный. 
мливашще. випрямлеше, sn.v. redres- 
nt, aplanissement, nivellement. 
wemsars et Распрямлять , распря- 
ь ъ.а. redresser ce qui s'est courbé; 
г. se redresser; распрямйть 
ÿyrs redresser un bâton ; par£.p. pac- 
злеввый. 
imausanie , распрямаёые , 5n.v. ге- 
sement. 
айть, спрямйть , 2.4. relever ce qui 
déjeté , redresser ; —ся, v.r..se ге- 
er; être redressé; спрлыйть столб, 
esserunecolunne; part.p.cnpasieuntit. 
sénie, sn.v. action de redresser. 
ЫЙ (pol. роту et pierny. de né- 
, poivre ?}, dim. пряновётый, ая, ое, 
qui a un goût piquant, cuisant, 
е, aigre, acre ; —ные корёнья ; des 
eries, des épices. 
„ dim. прявовёто ‚ av. d'une me- 
e piquante. 
сть, sf. qualité de ce qui est piquant au 
, acreté ; plur. npäuocrn, des épices. 
щь, dim. правычекь , Aka, 5m. un 
1 d'épices, un croquet. 
чвый , ая, ое, adj. de pain d'épices. 
ma, 57. forme pour les pains d'épices 
ruaxs , sm. Vendeur de pains d'épi- 
—ваца , sf. vendeuse de pains d'é- 
$; la forme pour les pains d'épices. 


T'ATB(pers. perd-ë 1, voile, d'où ture 
G-lémek в, cacher), IL», asp. parf. 
érars, v.a. cacher, céler, recéler; —ся, 
se cacher, se soustraire aux regards, 
Мобг ; прятать плётье вв сундук, 
er les babits dans le coffre; спря- 
яьсл за уголь, se blotir, se cacher 
sun coin; part.p. сирйтапный. 
mie, capärauie, sn.v. action de cacher. 
#тывать, Le, впритать, в.а. са. 
+ dans, céler, mettre dans pour са- 
-; рагё.р. впрётаввый. 
wpamie, ворятаще, 5.0. 
1er dedans. 














ction de 
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BanrPÂTMBATe, sanpTars, 2.4. са- 
cher, mettre à couvert ou daus un lieu ca- 
ché; —ся, v.r. se cacher, se mettre à 
couvert ; part.p. запрятаниый. 

Запрйтываше , запрётане , sn.v. action de 
cacher, de céler. 

HanpräTarts, та. déf. mettre en quan- 
tité dans un lieu caché ; part.p. nanpé- 
танвый. 

Ourärwmmars, ompérars, v.. babil- 
ler proprement un mort; —ся, v.r. s'en 
aller, se soustraire aux regards, se са- 
cher ; part.p. опрятанный. 

Опрятыване, oupérauie, sn.v. action d'ha- 
biller un mort. 

Onpéramä , an, ое, adj. mis décemment, 
babillé proprement ; propre, net, bien 
rangé ; —ный чедовтжь, un homme mis 
proprement ; —ный покбй, une chambre 
propre. 

Onpärao, adv. décemment, proprement ; 0- 
прятно одъвйться, s'habiller proprement. 

Опрятность, sf. et Onpärcrso, sn. propreté 
de la mise, netteté d'un appartement. 

Опрйтанвый, as, ое, adj. aimant la propreté. 

Опрятаивость, sf. amour de la propreté, 
recherche dans la mise. 

Heonpäramä, ая, ое, adj. sale, malpropre. 

Heonpéreocrs, sf: saleté, malpropreté. 

Плрипрятывлть, npunpärars , з.а. 
mettre dans un lieu secret, cacher, céler; 
part.p. припрятанный. 

Упрдтывлть, упрётать, v.. cacher, 
serrer , enfermer; —ся , .r. se cacher, 
зе soustraire aux regards, s'éloiguer, fuir ; 
part.p. упрйтанный. 





| Ynpérusanie , ynpérasie, зп.. action de 


serrer, d’enfermer. 


IICAAÔM (gr. paluès, de yéAlur, tou- 
<her du luth}, auà, sm. psaume, cantique; 
'Давидовы Псалмы, les Рзаатез de David. 

Псалбмный et Ilcasémeniü , ая, ое, adj. 
psalmistique, des psaumes. 

Псаломски, adv. avec des psaumes. 

Псалбмникъ, sm. psalmiste, nom donné au 
roi David. 

Псалбмническ!й, am, ое, adj. psalmistique, 
du psalmiste. 

Псалбмщикъ, sm. sous-diacre, celui qui lit 
les psaumes pendant l'office. 

Псалмопфше (de mms, chanter, sm. psal- 
modie, chant des psaumes. 

Ilcaumoniseys, вца, sm. le psalmiste 
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Псалтырь , 5т. et sl. Псадтйрь , sf. psau- 
tier, recueil de psaumes ; psaltérion , in- 
strument de musique à cordes. 

Псалтйрный, вв, ое, adj. du psautier. 
салтирщикъ , Sn. pop. celui qui lit Îles 
psaum:s pour les morts. 

ПСИ (gr. pi), nom de la 42° lettre de 
l'alphabet slavon (г), prise du psi (3, y) 
des Grecs, et remplacée aujourd hui par 
пс. Comme lettre numérale, elle marque 
le nombre 700. | 

ICHXOAO!IA (du gr. puy, ame, et À5- 
06, traité, sf. p-ychologie, traité de l'ame. 

Психологйческ!й, as, 0e, adj. psychologique, 
de la psychologie. 

Психологь, sm. un psychologue. 


ПТАхл (вст. pat-aga ‹ 4е раёз, уфег; 
gr. лт]-7дс), dim. пташка et оташечка , 
sf. jeuue oiseau chantant. 

Пташеч!й, чья, чье, adj. d'oiseau. . 

Птенёцъ, вцё, dim. птенчикъ, sd. Итичищ 
ou Птицъ , sm. oisillon, jeune viseau ; 
poussin, jeune poulet; enfant en bis âge. 

‚ dim. nréura , sf. oiseau ; хищ- 
ныл птицы, oiseaux de proie ; двордвыл 
птицы , oiseaux domestiques; птицы 
nroGvia, oiseaux de chant ; nepesëmnun 
птицы, oiseaux de passage. 

Птич!й ‚ чья, чья ‚, adj. d'oiseau ; —чье 
гнпзд6, un nid d'oiseaux; double-feuille, 
ophris (plante, ophris bifolium) ; —viü 
клей , la glu ; —wiü assixs, tire-balle, 
tire-bourre. 

Птичвикъ, sm. oiselier, marchand d'oiseaux ; 
volière, cage pour les oiseaux. 

Птацеволхвоваюе (de волхв , magicien), 
sn. auguration, divination par le vol des 
oiscaux. 

Птицеволхвователь , sm. augure, qui lisait 
l'avenir dans le vol ou le chant des oiseaux. 

Птицеволшебствовать, 1.8, v.n. prédire 
l'avenir par le vol ou le chant des oiseaux. 

Птицеловъ (de ловить, attraper) et Пти- 
целовецъ, Bya, su. oiseleur, tonneleur. 

Пуилеловный, ая, ое, ad). servant à prendre 
les oiseaux. 

Птицеловия, sf. aire à prendre des oiseaux. 

Птицеловство, sn. oisellerie. 

HYB.IHKA (lat. publicus), sf. le public, le 
peuple en général. 

Пубайчный, ая, ое, adj. public ; notoire , 
manifeste; —ныя моста, lieux publics ; 
—ный торгь, eucan, Vente à l'enchère, 
licitation; —ныл записи, actes de notorièté. 


пут 


Публично, а. publiquement , еп 
notoirement. 

Публйчвость, sf. publicité, notorié 

Публиковать. [.з, v.a. publier, rer 
blic. manifester: part.p. публик 

Публикащя, sf. publication, chos 
publique. | 

ПУГА, sf. pop. le gros bout d'un | 


ПУГАТЬ (ar. bouk 3, fondre з 
peuy-esr, lat. fug-are, mettre en 
Пужать, L1, asp. unipl. пугвуте 
v.a. effrayer , ероцуатег , effa 
faire peur. inspirer la terreur, 
d'épouvante; —ся, v.r. s'effraver 
vanter, avoir peur ; пугать On 
frayer les enfants , rendre les er 
mides; всегд пугается, il a peur 
purt.p. пугавный et пужанвый. 

ITyrânie et Пужаве, $n.v. action d 
d'effaroucher. ` 

Пугало ou Пужало et Пугалище, : 
vantail; vampire (sorte de chauvi 
vespertilio spectrum); садбвое пу 
un épouvantail de jardin. 

Пугачъь , ча, sm. ейгые , fressaie 
тт bubo). 

Пугливый et Пуждивый, ая, ое, 
mide, craintif, peureux ; —вал 
cheval ombrageux. 

Пугливо et Пуждиво. adv. timide: 

ITyrañsocre , sf. timidité crainte, 

Впугивать, L.:, воугвуть, v.a. cha: 
en effrayant, faire entrer par | 
part.p. впугнутый. 

Выпугивать , выпугнуть , у.а. fai 
en effrayant; part.p. вышугвуты! 

Sanyrawars , запугать её запугву 
effrayer, épouvanter , faire peur ; 
en effrayant; part.p. запуганны 
пугнутый. 

Испугать et Испужать , v.a. def. « 
épouvanter, faire peur, jeter l'épu 
— Ca, v.r. s'effrayer , avoir peur ; 
испуганвый. 

Испугаше, sn.v. et Испуга, sf. оц | 
sin. frayeur . épouvante, effroi, a. 

Напугать et Напужать , 9.4. déf ‹ 
inspirer une grande terreur, jeter 
vante; —ся, v.r. stffrayer be 
avoir bien peur; рат.р. uanyÿra 
напужанный, 

Отпугивать , отпугать её отпугпу 
сраззсг en effrayint, effaroucher : 
отиуганвый, отлужанный Et отоу 
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ne , sn.v. et Отпугь , sm. action 
cher. 

rs, 9.2. déf. effrayer, épouvanter 
$; —Ca, v.r. s'effrayer; part.p. 
анный. 

‚ Р.а. déf. effrayer un peu. 

ть et Pacuÿænsars , распутать 
ужёть, 0.4. disperser en effrayant, 
Бег ; рам.р. распуганный et pac- 
ый. 


ше , распугаше, sn.v. action de 
т en effrayant. 


ь спугвуть, 0.4. chasser, effrayer, 

her ; part.p. спугиутый. 

je, $2.v. action d'effaroucher. 

» (all. pudel), sm. barbet, chien 

ong et frisé; coup perdu, faux 

‚ de chass. 

all. puder , du lat. ри , pous- 

": la poudre à cheveu. à 

|, ая, ое, ad). de poudre à cheveux. 

k, зт. па peignoir. 

a, sf. la boîte ou le заса poudre. 

res (all. pudermantel),sm.peignoir. 

ть, Ils, у.а. poudrer, couvrir 

de poudre ; —ся, v.r. se poudrer; 
удренный. 

В, action de poudrer. 

», v.a.déf. poudrer, couvrir de 

; —©ся, v.r. se poudrer ; part.p. 

ный 


ь, ®v.a.déf. poudrer, couvrir la 
de poudre ; —ся, v.r. зе pou- 
art.p. напудренный.- | 
3, 9.a.déf. poudrer un peu; —ся, 
poudrer un peu. 

вать, Î.s, припудрить, v.a. pou- 
peu, mettre un peu de poudre ; 
г.г. se poudrer un peu; part.p. 
pen ami. 

вать ‚ пропудрить, VA. poudrer 
ent, poudrer са et là; —ся, v.r. 
rer ; part. p. пропудреввый. 
вать, распудрить, v.a. poudrer 
nt, couvrir de poudre; —ся, v.r. se 
fortement; part.p. распудренный. 
at. pondus, poids; ail. pfund, 
dim. nyasxs , sm. poude , poids 
ivres re à 

és, бе, adj. d'un poude. 

y ка, SM. ро d'un poude. 

къ, ка, Sn.vi. | teur des poids 
w des marchandises. 

№, зт.ог. un porte-faix. 
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Двупудовикъ , ка, sm. poids de deux pou- 
es ou de 80 livres. 
Полупудовёкъь, кА, sm. poids d'un demi- 
poude ou de 20 livres. о. 
Попудно, а4. par poudes. 
ПУЗО (all. Баисй), sn. pop. ventre, bedaine, 


panse. 

Пузанъ, né, dim. пузанчикь, sm. pansard, 
bomme qui a un gros ventre; — занья , 
sf. femme à gros ventre , grosse dondon. 

Пузатый , ая, ое, adj. ventru , qui a un 
gros ventre. 

ПУЗЫРЬ (ar. betsr : , une pustule , une 
vessie) , p4, dim. пузырёкь, pexà, sm. , 
augm. пузырище, 57. Vessie, зас тет- 
braneux de l'urine; bulle d’eau; ampoule, 
enflure, bouton, pustule; бе, petite bou- 
teille ; enfant gros et petit; надуть пу- 
зырь, enfler une vessie; плавать на пу- 
зыряхь, nager avec des vessies. 

Ilysépusrk, as, ое, adj. de vessie; —нал 
икра, caviar conservé dans des vessies. 

Пузыревётый, ая, ое, adj. vésiculaire, ayant 

forme d'une vessie. 

Пузыристый et Пузырчатый, ая, ое, adj. 
plein de vessies, rempli 4’атроцез, 

Пузыриться, Îl.:, v.r. houillonner , faire 
des bulles; xunamôxs пузырится, l'eau 
bouillonne. 

ПУКАТЬ (onomatopée d'un bruit sourd 
qui sort avec fracas), L.:, asp. unipl. пук- 
муть, [Il.:, u.n. craquer avec fracas, 
crever avec un bruit sourd. 

Пуканье, sn.v. action de craquer avec bruit. 

Пукалка, sf. canonnière, jouet d'enfant. 

Пушкл, dim. пушечка, sf. canon, pièce 
d'artillerie; borne placée devant une porte 
cochère ; зарядить пушку, charger un 
canon ; дить пушки, fondre des canons. 

Пушечный, ая, ое, adj. de canon ; —x0e 
acep4ô , la bouche d’un canon ; —ный 
cmanôxs, un affût; —ный дворв, l'arsenal ; 
—ное ядрд, un boulet de canon. 

Пушварь, рй, sm. canonnier, artilleur. 

Пушкарсяй, as, ое, adj. de canonnier. 


ПУКъ (gr. фёх-гАДос , all. pack), dim. 
пучокъ, чка, её пучёчекъ, чка, зт., аибт. 
пучйще, sn. faisceau, botte, fagot, paquet, 
bouquet ; plur. пукй , coussins de grosse 
toile et de crin qu'on met sous la selle, 
$. milit.; nyxs прутьевь, un faisceau de 
verges; nyvôxs увътдв5, un bouquet de 
fleurs; пучбкз на dépesr, un bourgeon, un 
bouton; nyvxdmu, par bottes, par fagots. 
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Пуковый et Пучковый , яя, ое, adj. de 

faisceau, de botte, de bouquet. “9 

Пуковйзъ (de владть, lier) et Пучковязъ, 
sm. celui qui met en bottes , botteleur. 

Пуговка et Пуговица , 57. Путвица, dim. 
пуговочка, sf. un bouton d'habit. 

`Пуговочный, ая, ое, ad). de bouton. 

„Пуговочвикъ , sm. boutonnier , faiseur de 
boutons. 

Распукиваться , [.:, v.r. bourgeonner, s'é- 
panouir en bouquets (des plantes). 

Распукиваше, sn.v. bourgeonnement. 

HOUKA, dim. пбчечка, sf. bourgeon, hou- 
ton ; rognon, rein; пбчки на дерёвьяхь 
начинают5 pacnycxdmeca, les arbres 
commencent à bourgeonner ;  тедячьи 
пёчки, des rognons de veau. 

Почковый, ая, ое, adj. de bourgeon. 

TTésesuwä, ая, ое. adj. de rognon, néphre- 
tique; —ный камень, la pierre néphrétique. 

Пбчечникъ, sm. daïs (plante). 

Лочечуй (de чулть , sentir), sm. hémor- 
rhoïdes , écoulement du saog par l'anus 
avec douleur dans les reins; capelet, mo- 
letie, maladie des chevaur. 

Почечуйный , ая, ое , ad). hémorrhoïdal, 
des hémorrhoïdes; —#ax кровь, du ‘sang 
hémorrhoïdal; —нал трава, et 

Tosesÿñauxs , sm. hémorrhoïdale , petite 
chélidoine, poivre d'eau (plante, polygo- 
num hydropiper). 

ПУЛЪ (turc poul 1, écaïlle et obole) , sm. 
et Ilÿao, sn.vi. ancienne petite monnaie; 
н»тё ни пула, je n'ai pas un liard. 

Полушка, dim. полушечка, sf. petite mon- 
naie de cuivre dont quatre font an copeck. 

Полушечный, ая, ое, adj. d’une poloucheka, 
qui coûte une poloucheka; —ная трава, 
nummulaire (plante, ГуятасМа пит- 
mularia). 

ПУЛЬСЪ (lat. pulsus, de pellere, pousser), 
sm. pouls, battement du san dans Îles 
veines ; шупать пульс, tâter le pouls ; 
nyacs непорядочный, un pouls déréglé. 

Пульсовый, ая, ое, adj. du pouls. 

ПУЛЯ (it. palla, fr. boulet, gr. mod. Ва, 
turc Бой =), dim. пулька, sf. une balle, 
boule de plomb pour les armes à feu ; 
(franç.) une poule, argent mis au jeu en 
commun: дить пули, pop. mentir, dire 
des gasconnades. 

Пулевый, as, ое, adj. de balle. 

Пулелитня (de лить, fondre), sf. un moule 
à balles. 


ПУП 
ПУЛЯРКА (franç.), sf. poularde , 


poule grasse. 

ПУМПА (all. pfundieder) , 

cuir pour les semelles 

Пумповый, ая, ое, adj. de cuir for 

ПУНАЧКА et Пуночка, sf. ni 
ortolan de neige (oiseau, emberisa 1 

ПУНКТЪ (lat. punctum), sm. point 
de ponctuation ; article, division 
pale d'une affaire. 

Ilyaxraponérs, Ls, v.a. pointiller « 
niature , faire du pointilage; | 
пунктированный, 

Нунктировка, sf. le pointillage. 

Пунктирный, ая, 0e, adj. pointille, 
petits points. 

НУНСОНЪ (all. bunzen , du franc. 
poinçon, outil d'acier, £. de typogi 

Пунсонвый, ая, 06, adj. de poinça 

Ilyncougexs, 5$т. graveur en poux 

ПУНЦОВЫЙ (fr., du lat. puniceus), 
adj. ponceau, coquelicot, rouge 1 

Пувцбвка, sf. éranthème!plante,erantÀ 

ПУНШЪ (паб punch, du pers. ре 
cinq, ainsi dit des cinq semences | 
sm. punch, boisson faite d’eau 
d’eau chaude, de sucre et de jus de 

Пуншевый, ая, ое, adj. de punch. 

ПУНЯ (all. biihne), sf. grenier i 
coustruit loin des habitations. 


ПУПЪ (gr. Supalèc, lat. um 
dim. пупокъ, пка, et пупочекъ, ' 
nombril, nerf ombilical ; milieu d'u 
trée; nynoxs птией, l'eston 
oiseaur. 

Пупочный, ax, ое, adj. de nomhil 
lical ; —нал трава, le nombril 
aus (plante, cotyledon umbilicum). 

Пуповина, sf. le cordon ombilical. 

Пуповатый , ая, ое, adj. qui a № 
d'un nombril. 

Пузёвка, sf. et Пупавникь, sm. са! 
puante (plante, anthemis tinctoria 

Пупырь, pé, dim. пупырышекъ, ш 
pu-tule, bouton, ampoule. 

Пупыьшъ. sm germe d'un fruit ; со 
chose stillante. 

Пупышекъ, шка, sm. bourgeon, œi 
ton, drageon. 

Подоутье, sn.sl le bas-ventre. 

Подпупный , ая, ое, adj. situé au- 
du nombril. 


sf. cui 
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lat. рыгрига , ar. birfir « et | Пустобредь (de брёдить, dékiret), on. un 


pourpre, couleur de pourpre. 
as , 0e, ad). de pourpre ;, 
couleur de pourpre. . 


urc boche s, lat. vast-us , all. 
€, арос. пусть, та, то, фт. 
‚ая, ое, adj. vide, où il ny 
4, inculte ; vain, inutile, fri- 
‚ —тбй cocÿ ds, un vase vide ; 
ma, deslieux déserts ; —тыл 
champs incultes ; —тал na- 
1 vain espoir} —тыя слова, 
vaines. | 
пустовёто, аи. à vide. 

vide, place vide ; paroles inu- 
ge, caquet, riens. : 
и. пустошка , 5f. terrain in- 
‚ non. caltivée ; rut, temps où 
uves sont en chaleur; fari- 
ernes. 

as, ое, adj. d'un terrain in- 
, inutile, frivole. 

" crécerelle (oiseau, falca tin- 


 huppe (oiseau, upupa epops). 
Пуетышь, sf. petit couvent 
habitations, ermitage. 

as, ое, adj. de couvent, 


désert, lieu inhabité; скитать- 


wisaus, errer dans les déserts. 


ая, 0e, adj. vivant dans un 
Jeurant dans un lieu шрафие; 
|, solitaire; —ная жизнь , la 
», № vie érémitique. 

sm. solitaire, ermite, anacho- 
и” terrier (animal). 
, чья, чье, et Тустёнлический, 
г. de solitaire, érémitique. 
тво, зп. la vie érémitique. 
rs , Le, v.n. vivre en ermite, 


vie érémitique, demeurer dans 


ель (de жить,. vivre), sm. er- 
aire, anachorète. 

, din. пустырёкь , pouh, sm. 
entre deux maisons; пусты- 
‚ à travers champs: 

sf pop. ua rien, une bagatelle ; 
ai n'a pas encore eu de petits. 
ь plus usité au plur. пустяки, 
rnes , fariboles , bagatelles, ba- 
œutes en l'air. 
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souge-creux. 


Пустоголовый (de голов , tête) , ая, ве, 


adj. écervele, léger, étourdi, tête de Hnotte. 


Пустодомъ (de dows, maison), st. —дбика, 


sf. personne qui n’a aucun soin de ва 
maison, dissipateur , predigae. 


Пустокормъ (de кормить, nourrir), эт. 


homme ом animal qui ne vaut раз la 
peine d'être nourri. 


Пустомёля (de молбть , méudre}, 5. be- 


vard, bebillard , caqueteur, radoteur. 


Пустомёличь, Н.о, v.n. bavarder , caque- 


ter, radoter, 


Пустомельстве, зп. babil, csquet. 


Ilycronaécse (de плёсо, rive basse et éten- 
due), sn. plaine nue et stérile. 
Пустопорожний (de порбжние, vide), #tar, 


Пустосвйтъ (de святдй, saint),sm. — cuves, 
sf. bigot, cagot, faux dévot, вазе, pa- 
pelard, hypocrite. 

Пуетосвятвый, an, ое, adj. cagot, bypoerite. 

Пустосвятство , sn. bigoterie , cagotenie, 
hypocrisie, tartulerie. 

Цустосёль (de седилеь fixer), sf. œnanthe, 


il de marais (реше) 
Пустеслове (de › mot), sm caqnét, 
bavardage, verbiage. 


‚ Шустословъ, sm. bavard, radoteur. 


Пустословный, an, ое, adj, futile, vide de sens. 

ILycrocaôsars, IL.s, v.n. babiller, baverder, 
caqueter, radoter. 

Uycroyebrs (de ибъте , fleur) ,. sm, fleurs 
qui ne donnent pas de fruits ; fleurs qui 
n'ont que les parties mâles;. zyomeogsrims 
писашл, le non-sens d'un écrit. 

Пуща, sf. une forêt épaisse, 

Пуций, ая, ee, adj. plus grand ,. pire ; кз 
пущему necvdomio, pour comble de 
malheur. 

Пуще, adv. plus; ny we oce:6, plus que tout. 

Впуств, adv. à vide, sans être occupé, sans 
être habité. 


‚ Попусту et Iouyoréuy, ад. en vais, vai- 


nement, inutilement. 
Пустфть, La, vin. devenir désert, se 


dépeupler. 
Запустввать , [.1, запустёть, v.n. devenir 


désert, se dépeupler. 
47% 
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Запустёве , sn. dépeuplement, désolation, 


dévastation. . 
Запуствлый, ая, ое, adj. désert, dépeuplé. 
Onycrasérs, опустфть, v.n. devenir désert, 

se dépeupler. 

Опустёше, sn.v. dépeuplement. 

Опустёлый, as, ое, adj. dépeuplé, dévasté, 

| désolé, desert. 

Пустошить, Ils, v.a rendre désert, 
désoler, dévaster. 

Onycromérs, [.1, опустошйть, v.a. dépeu- 
pler , désoler, dévaster, saccager, ruiner, 
ravager; —ся, о.г. être dépeuplé, desole, 
dévasté , saccagé ; саранча опустошила 
nou, les sauterelles ont ravagé les champs; 
part.p. опустошеняый. 

Опустошёше, sn.v. désolation, devastation, 

ât, ravage. 
croméress, 578. destructeur, désolateur, 
dévastateur; —тельница, sf. destructrice. 

Опустошшйтельный, ая, ое, adj. dévestateur, 

ésastreux ; —мал война, чипе guerre 
désastreuse. 

ПУЩАТЬ et Ilycxérs, Las, asp. parf. 
пустйть , П.т, v.4. laisser aller, donner 
congé, congédier, licencier, lâcher; laisser, 
permettre ; délivrer , mettre en liberté ; 
pousser, lancer, darder ; renvoyer, répu- 

ег; —ся, v.r. entreprendre, se 

. aller; se jeter, se lancer ; s'adonner, s'a- 
bandonner ; пустить вёду es каналё, 

‚ Haisser .couler l'eau dans le canal; егб ne 
пускаютз ‚ оп. пе lui donne pas congé ; 
change nycxdems лучи, le soleil darde 
ses rayons; пусти меня, laisse-moi aller; 
пустить жильцёвз 65 свой dous, prendre 
des locataires dans sa maison ; пустить 
жровь, saigner ; пустить Cmprèau, lancer 
des flèches ; пустить жену», sl. répudier 
sa femme; пустить что в5 огласку, di- 
vulguer un secret; пустёть когбд пд шру, 
réduire qqu'un à la mendicité; пустить- 
CA ‘65 Ойльшй путь, entreprendre un 
voyage lointain ; пуститься na nenpix- 
mean, fondre sur l'ennemi ; пуститься 
«65 mop:5, s'adonuer au commerce; part.p. 
пущеяный. 

Пускаве , пущёше, 5п.у. action de laisser 
‘aller, de lâcher, de permettre, de lancer; 
renvoi , congé, licenciement ; пужаше 
хрбви, une saignée. 

Пускай, пусть, adv. soit, que; пускай они 
дуть, qu'ils partent; пусть ons прй- 
déms, quil мепле. . 
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Пущенаца, et Пущевая, ной, sf. s 
répudiée. 

Bnroemirs et Baygirs , в 
v.a. laisser entrer , donner la р. 
d'entrer , lâcher dedans ; —ca, 
laissé, lâché dedans; part.p. впу 

Baycxäaie , впущёше, sn.v. admi: 
sertion. 

Baycxs, sm. entrée, permission d' 

Bunrcxirs et Выпущать, вы 
v.a. laisser ou faire sortir; relâcher 
donner la liberté ; congédier , li 
donner ladémission; laisser de côte, 
oublier, passer sous silence; publie 
au jour ; —cs, о.г. être fait sor 
relâché, élargi ; être congédie, 
être publié, mis au jour ; 657 
птицу из5 кльтки, laisser sortr 
de la cage; выпускать кдгти, | 
tir ses griffes ; выпустить ста 
cowunénir, rayer un article d'un 
выпустить книгу 65 свътё, 
au jour ou publier un livre; par 
пущенный. 

Выпускаше ‚ выпущеше , 51.9. 1 
faire sortir, d'élargir, de ге&сЪет 
gédier; выпущеше 6yxeu, élision, 
выпущеще словз, une ellipse, Е. de 

Выпускъ, sm. sortie, exportation ; | 
partie d'un ouvrage publié sépa 
omission, lacune,passage omis;cong 

‚ sion ; abat-vent , saillie, bossage, 
ture, ressaut; plur. выпуски , ex 
d'un habit, d'une poutre, etc. ; 
надьлаль выпусков переписыви 
fait beaucoup d'omissions en ‹ 
запретить выпускБ MO8dp085, ‹ 
l'exportation des marchandises. 

Выпускной , я, бе, adj. mis del 
saillie , en bossage ; congédié, 1 
exclus, omis; —ныл куклы, les 
pettes; —нал личница, œufs au 
—ндй камень, pierre d'attente, £. ‹ 

AonrcmiTe, допустйть, v.4 
aller jusqu'à , donner l'entrée, 
accès, admettre ; laisser, permett. 
ner la permission; —ся, v.r. êtri 
avoir l'entrée , avoir l'accès ; дон 
д0 себя всдкаго , être accessib 
tout le monde ; допустить ког 
нуть себл, permettre à qqu'ur 
tromper soi-même; pari.p. допуч 

Допускаше, допущеёше, sn.v. et À 
sm. admission, accès, entrée. 


пуст 


тельный , ая, 0e, adj. admissible, 

е. 

ктельность, 5/. admissibilité. 

: к тье! ть, запустить, V.4. 

aller, lâcher la bride ; faire entrer, 

г dedans ; laisser par négligence, 

er, abandonner ; —ся, v.r. être là- 

itre négligé, abandonné; запустить 

‚, ный un clou; залустить 

y, negliger son ouvrage; запустить 

‚ laisser une terre ых friche : за- 

ть корову, cesser de traire une 

; запустить чулбк, diminuer les 

$ d'un bas; запустить пиво, mettre 

levure dans la biène ; part.p. за- 
шый. ‘ 

aie, запущеме, зм.о. action de lais- 

er, de négliger, d'abandonner. 

‚› #2. action de lâcher la bride; es 

ca, &dv. à l'envi, à qui mieux mieux. 

0, &я, 6e, adj. qui est chassé de- 

u parmi. 

:KATS, испустйть, v.a. lâcher, 
sortir , laisser échapper , exhaler ; 
darder; uenycmuüms cmons, pous- 
5 gémissements; испустить дух, 
l'ame , rendre le dernier soupir ; 
' истускаетз лучи, le soleil darde 
003; pari.p. вспущенный. 
nie, испущене, 51.9. action de là- 
le laier échapper; ислускаше na- 
vaporation. 

:kÂTSset Напущёть , вапустйть, 
cher, laisser aie, lancer; р jeter, 
» attaquer ; sc jeter avec avidité ; 
faire ; gronder fortement, donner 
rte réprimande ; laisser entrer une 
#; —ся, 9.7. se jeter sur avec avi- 
вапрег avidement ; налускать со- 
а зайца, lâcher les chiens sur un 
мапускать на пъхдту, attaquer 
erie; напустить страхь, répandre 
е; part.p. вапушенный. 
це, иапущёше , sn.v. action de 
d'attaquer. 

‚ т. vive attaque, choc; action de 
les chiens ou les oïseaux de chasse; 
re réprimande. 
№, &я, бе, adj. qu'on laisse entrer 
IOrS. 

'скдть её Ниспущать , нисоу- 
у.п. faire descendre, baisser, abais- 
Cs, v.r. descendre ; être baisse ; 


Hacnycxäsie , нисп 
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ниспустить пёрусы, baisser les voiles ; 
Part.p. ниспущенный. 
ее, sn.v. action de 


faire descendre, de baisser. 


О пускдть et Onymärs, опустить, v.a. 


baisser, faire descendre, faire tomber ; 1&- 
cher, relâcher, détendre, débander;omettre, 
oublier, passer sous silence ; négliger, 
laisser passer, laisser échapper; —ся, v.r. 
se baisser, descendre, tomber, diminuer ; 
se lâcher, se débander, se détendre; s'af- 
faisser ; deveni triste, être abattu , sa- 
bandonner; опустить подзёмный мость, 
baisser un pont levis; опустить nôeoûs, 
lâcher la bride; опустить струны, dé- 
tendre les cordes ; опустить удобный 
случай, laisser échapper l'occasion. favo- 
rable ; застьса опустилась, le rideau s'est 
baissé; опустилась крбвля, le toit s'est 
affaissé ; part.p. опущенный. 


Опускаше, onyyésie, sn.v. action de bais- 


ser et de se baisser , action de détendre, 
d'omettre. 
пускъ, sm. tout се qui peut se baisser. ` 


Опускной, &я, бе, adj. pouvant se baisser; 


—ныл занавьсы ‚ des rideaux qui se 
baissent , des stores ; —нал wiüipua, un 
abatant, une marquise; —нал рьшётка, 
une Бегзе, &. de fortif. 


Отпуск ть et Отпущать, отпустйть, 


v.a. laisser aller, renvoyer, congédier , 
licencier , donner la liberté , lâcher , ге- 
lâcher, élargir, émanciper, envoyer, ex- 
pédier ; remettre, pardonner ; —ся, v.r. 
être expédié, renvoyé, congédié ; être re- 
mis, pardonné ; отлустить Kprenocm- 
наго человтька на 66410, affranchir, éman- 
ciper un serf; отпустить саблю , ai- 
guiser un sabre, lui donner le fil ; от- 
пустить 66pody, laisser croître sa barbe; 
отпускать товёры es чуже краи, 
expédier des marchandises en pays étran- 
gers ; part.p. отпущенный. 


Ornycränie, отпущёне, sn.v. action de lais- 


ser aller ; affranchissement, émancipation; 
action de remettre, de pardonner. 
Туск ;т. envoi, expédition: licenciement, 

ranchissement; lettre d'affranchissement, 
acte d'émancipation, passe-port de conge; 
et Отпусть, prière que dit le prêtre à la 
fin de l'office ; pardon, rémission. 


Отпускной , Ая, бе, adj. de congé; affran- 


chi, émancipé ; expédié quelque part ; 
—Har вуфенил, une audience de congé. 
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Отпускийя , ной, sf. lettre d'affranchisse- 
ment, permission de partir. 

ый, ая, ое, adj. servant à 

congédier, dimissorial; —ный грохз, ип 

péché vénie]. | 

Отнущенникь, sm. —ница, sf. un affranchi. 

Отпущальникь, sæ.revenoir,outil d'horloger. 


ПЕРЕНУСК ть 6 Перепущать, пере- 
пустёть, у.а. laisser aller d'un endroit 
à un autre, laisser passer à travers ; 
laisser couler ; перепустилв мндго кро- 
eu , il s'est fait tirer beaucoup de sang ; 
part.p. перепущенный. 

Перепускёше , перепущёне , sn.v. action 
de laisser passer à travers. | 

Перепускь, sm. superflu d'une liqueur 
qu'on a laissé couler. 

Попуск ть et Попущёть, попустйть, 
v.a. laisser faire, permettre, ne раз етрё- 
cher ; —ся, v.r. se hasarder, s'aventurer, 
entreprendre ; part.p. попущенный. 

Попускёше, nonyménie, sn.v. permission. 


ПоднускАть et Подпущать ‚ noany- 
стить, v.a. laisser avancer, laisser s'appro- 
cher, admettre près de soi; entremèler еп 
ajoutant ; —cs, v.r. être admis; подлу- 
стить nenpiñmean под5 стЪъны, laisser 
l'ennemi s'approcher des murailles : под- 
пустить цыллять, metlre sous une 
poule les poulets d'une autre couveuse ; 
подпустить mesënka, faire téter un veau; 
part.p. подпущеввый. 

Подпускаше , подпущеёше , sn.v. action de 
laisser s'avancer. 

Цбдпускъ, sm. admission ; peilles, empiles, 
lignes armées d'hamecons. 

HrunrcxÂTreet Прнипущать, npauy- 
стать, v.a. laisser s'approcher, admettre; 
ajouter une liqueur à une autre pour les 
mêler ; lâcher la bride, laisser aller, lais- 
ser courir ; accoupler , apparier ; ajouter 
à une mesure; —ся, v.r. être admis; 

устить дошадь , laisser courir ua 
cheval ; part.p. припущевиый. 

Припускаще, upanyméie, sn.v. action de 
aisser зар 

Припускъ, sm. impétuosité ; accouplement ; 
дожд5 udëms cs npénycroms , il pleut 
à verse. 

[penyckuôë, Ая, бе, adj. d'accouplement ; 
—мбй жеребёць, un étalon. 

Hronyrcwirset Пропушать , npouy- 
стыть , v.a. laisser passer , faire рес; 
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omettre, oublier ; laisser échap 
gliger ; répandre, divulguer ; В! 
ser par; —ся, v.r. être laisse 
être omis, oublié; être filtré ; 
cmüme пъшит5 чрезв MOCMS, lai 
ser les gens à pied par le por 
пустить cmpôxy , omettre un 
пропустить врёмл , laisser éch 
moment ; пропустить слуть, Î 
иг un bruit; part.p. nponÿuens 

Hponycnéaie, пропущёне ,; 5п ч. а 

isser passer. 

Пропускъ, sm. passage par un 
omission, lacune, ellipse ; pa: 
нътз пропуска чрезх мость, 
laisse pas passer par le pont. 

Пропускной, &я, бе, adj. servant 
passer; filtré, passé; —нй видь, 1 
ро —нал бумага, du papie 

; —мбй порошёкь, un purg 

Pacnrcrirs et Pacayiuérs , 
стить, V.a. laisser aller de côté ei 
licencier , congédier ; déployer, 
faire flotter ; dissoudre, délayer, 
défaire les mailles, е ег; — ся, 
vnir, éclore, s'épanouir ; se rang 
place; se dissoudre, se délaye 
cougédié, licencié ; être étendu. 
распустйть co6päuis, congédier 
semblée ; распустить знамёна, 
les étendards; распустить се 
кръпкой вбдкъ, dissoudre de 
dans l'eau forte; névxu на à 
распускаются, les boutons d 
s'épanvuissent ; part.p. распуще 

Pacnycräsie, pacnymémie, sn.v. а 
licencier, de congédier , de dép] 
dissoudre ; licenciement. 

Распустка, sf. rut, temps où les bêt 
sont en chaleur. 

Распускъ, sm. licenciement; plur. р 
sorte de gros chariot pour les marc 

Роспусть, gn.vi. le divorce. 


Спуекхть et Спущать, спуст 
faire descendre , lancer ; baisse 
nuer ; laisser aller , relâcher; г 
pardonner ; (des oiseaux) mettre 
le mâle et la femelle ; mêler, allie 
ensemble ; tirer, mettre en bc 
— Ca, v.r. descendre , aller en | 
descendu , baissé. dinainué ; с! 
корабль , lancer un vaisseau ; с, 
флаг, baisser Le pavillon ; слус 
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Запутчить , sm. chasseur qui se cris 
chasse la bête dans les Frs 

Испутать, v.a. déf. embrouiller, entor- 
tiller fortement; part.p. испутавный. 

Напутать, va. déf. embrouiller en 
quantité ; radoter , dire des balivernes ; 
Part.p. напутанвый. 

Опутывать, опутать, v.a. entortiller, 
envelopper tout autour ; calomnier , im- 
puter, impliquer; — ся, v.r. s'envelopper, 
s'entortiller ; être enveloppé , entortillé ; 
e2b onjmaau вв Smous загоебрь, on Га 
impliqué dans cette conjuration ; part-p. 
опутанный. 

Опутываще, omÿranie, sn.v. action d'enve- 
lopper, d'entortiller. 

Опутина, dim. опутвнка, sf. longes, cour- 
roies qu'on met autour des pieds des 

où faucons. L 

ÿruwxs , sm. chasseur qui entoure 
te de Blot. ы 

Отиутывлать отпутать, v.a. débrouil- 
ler, défaire, déméler, dépêtrer, dégager ; 
—ся, v.r. se débrouiller , se défaire, se 
dépêtrer, se dégager; part.p. отпутанный. 

Отпутываще , ornÿranie , sn.v. action de 
débrouiller, de dépêtrer. 

Первпутывать, перепутать, v.a. 
embrouiller, entortiller beaucoup ; impli- 
quer plusieurs personnes dans une affaire ; 
— ся, v.r. s'embrouiller fortement; s'impli- 
quer, s'embrouiller mutuellement, part.p. 
перспутаввый. 

Перепутываше , перепуташе , sn.v. action 

l'embrouiller, d’entortiller. 

Подпутывать, подпутать, v.a. lier 
par-dessous ; part.p. подпутавный. 

Плипутывлть, припутать, v.. еш- 
brouiller, entortiller; impliquer, engager, 
mélerdansuneaffaire; рат. р.припутанвый. 

Припутываше ‚ припуташе, зло. action 
d'embrouiller, d'impliquer. 

Распутывлть, распутать, v.3. détor- 
tiller, défaire; débrouiller, déméler, éclair 
сы; —ся, v.r. se débrouiller, se dépêtrer, 
se dégager: étre débronillé, dégagé ; pac- 
путать запутанное dibso , débrouiller 
une affaire embrouillée ; лдшадь pacnÿ- 
mauacs , le cheval s'est dépêtré ; part.p. 

р‚ресаутенный. ВИ à 
спутыване , pacnÿranie , п.о. action de 
débrouiller. Pre 
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Спутывать , спутать, у.а. Ы 
ernbrouiller , entortiller ; lier , вт 


contenancer , confondre , rendre 
—ся, у.г. s'embrouiller, s'ent 
s'embarrasser, s'empêtrer; спута 
У Abuadu, mettre des entrave 
cheval; спутаться 65 cuëmn, se 
ler dans un compte; part.p. су 
Спутываше , cuÿranie , злу. actio 
ler, d'embarrasser. 
Упутывлть, упутать, у.а. lie 
tiller fortement; part.p. упутанви 
Yuÿrisarie, ynÿranie, sn.. action 
ПУТЕНСЪ (boll. puting) et Пу 
sm. И ours 
haubans, {. de mar. 


ПУТЬ (sr. palas et patins, 4 
aller, d'où pat'ikas, voyageur; gr. 
ré, sm. chemin , route, voie ; : 
moyen; utilité, avantage, succès, 1 
espérance ; путь кз счастёю, le 
du bonheur; луть ко cnacénio, 
du salut; дальёй путь, un 
lointain; ему ничегб 65 путь м 
rien пе lui réussit ; es ceus Юноши, 
деть пути, il n'y a rien à espér 
jeune homme; cyrüms путёмь, pi 
пёрвый , послАднй путь , le у 
le dernier traînsge ; св лупы 

. «028, détourner qqu'un de son : 
le séduire, l’égarer; безв пути, зах 

+ sans mesure, à propos de rien; m4 
en passant, sur son chemin; de bo 
à juste titre; nymêms , adv. pop. 
d'importance ; Goépuns св путё 
grand-dignitaire de la Cour des ‘ 

Путевбй, я, de, adj. du chemin, : 
age; —выл издержки , les dépe 
la route ou du ми 

Путный ‚ as, ое, adj. voyage 
Toute, de La pi babile, в 
bon, capable; —ный sesoeiixs, un 
habile ; —ный бодринь, vi. boy 
recevait une terre avec le droit 
payer le péage sur les routes. 

Ilÿrauxs , sm. un voyageur; —щ 
une voyageuse. 

Путеводитель (de водёть, сопдай 
—тельница, sf. guide, conducteu 
ou celle qui donne des avis; ny 
тель кв премудрости , le guid 
sagesse, un mentor. 
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детво, зи. action de montrer le che- 
guide, indication, direction. 
иствовать, [.з, v.n. montrer le che- 
condaire ; donner des avis, guider. 
ps (de auipums, mesurer) , sm. о- 
tre, compte-pas. 

wéress (de указать, montrer), sm. 
de du voyageur. 

стые (de ходить, aller), sn. voy- 
дальнее путешествие ‚ UN VOYAGE 
ng cours. 

ственный, ал, ое, adj. de voyage. 
ствевникъ , 5т. VOYAGEUT ; —ница, 
ствовать , L.s, v.n. voyager, faire 
yage- . 

ствован!е, sn.v. action de voyager. 
ствователь, т. пп Voyageur. 

в, sn. et Безпутица , sf. mauvais 
in; hbertinage. 

ый et Непутный, as, ое, adj. im- 
able , où il n'y a pas de chemin; 
» vaurien, débauche, libertin. 

о et Непутно , adv. en débauche, 
ertin. débor 
ость, sf. et Безпутство, sn. débor- 
it, не, débauche, inconduite. 
зенный, ая, ое, adj. qui est pour 
te; —мое бдагословешме ‚ la bene- 
a un voyage. 

euro, sn. ce quon donne à 
о pour sa route. 

овать, [.з, v.a. 51. pourvoir, four- 
mr la route les choses nécessaires. 
prie, sn. le premier trainage. 

rse, 572. maison sur la route où Гоп 
je reposer. 

гчикъ, SM. —чица, 5/. Voyageur qui 
dans une maison sur sa route. 

ый, ая, ое, adj. qui suit la même 
; —ный ermeps, un vent favorable. 
икъ, sm. —чица, sf. celui qui suit 
me route, compagnon de voyage. 
uxs, 59. grand plantain, plantain à 
ets te, plantago major). 

е, р mauvais chemin ; 
‚ où №8 routes sont mauvaises. 

ща, sf. une mauvaise route. 

ый , as, ое, adj. dissolu, déregle, 
ché, libertin. 
о, фи. eu libertin , d'une manière 
se. 

тво , sn. vie dissolue, debauche, 
nage, derèglement. 
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вать, Г.з, у.м. mener une vie 
déréglée, courir le bon bord. 

Cnyrauxs , sm. compagnon de voyage; sa- 
tellite (d'une planète) ; —ница, sf. com- 
pagne de voyage; луна есть спутница 
земли, la lune est le satellite de la terre. 

Спутствовать ou Conÿrersosurs её Спу- 
тешествовать , [.з, v.n. voyager avec, 
accompagner dans un voyage. 

Спутствоваше et Спутешествоваше , $л.у. 
action de voyager avec qqu'un. 

Спутешеёствевникъ, sm. compagnon de voy- 
age: —пица, $}. compagne de voyage. 


ПУХНУТЬ (pers. poudj 1, bombé, gonflé), 
LL, v.n. enfler, s'enfler, se gonfler, se 
tuméfer, зе род. 

Пухдый , dim. пухленькй et пухловатый, 
ая, ое, adj. enflé, gonflé, bouffi. 

Пухлина et Пухлость, sf. entlure, tumeur, 
bouflissure. 

Вспухнуть , v.n. déf. s'enfler , se gonfler ; 
вспутли руки, mes mains sont enflées. 

Вспухлый, an, ое, ad). gonflé, bouffi. 

НапухАть, Li, напухнуть, v.n. déf. s'enfler, 
se gonfler, se bouflir un peu. 

Опухнуть, v.n. déf. s'enfler tout autour, 
se gonfler partout. 

Опухлый, ая, ое, adj. enflé, gonflé partout. 

Опухоль ‚ sf. enflure, tumeur, bouflissure. 

Припухнуть;у. п.4Ё/.5'епйег, зе gonfler un peu. 

Припухлый, ая, ое, adj. enflé un peu. 

Припухоль, sf. une légère enflure. 

Распухнуть, v.n. déf. s'enfler , se gonfler 
extrémement. | 

Распухлый, as, ое, adj. enflé extrèmement. 

Роспухоль , sf. grosse tumeur ; рбспуходь 
костянал, une exostose. 

БУХНУТЬ, Ill:, у.м. se remplir d'eau, 
senfler, se gonfler, se dilater par l’humi- 
dité; дёрево бухнетз oms сырости, l’hu- 
midité fait gonfler le bois. 

Набухать, Г.:, вабухнуть, у.м. s'enfler, se 
gonfler, se dilater par l'humidité. 

Разбухнуть , v.n. déf. être enflé ou gonflé 
par l'humidité ; Ящих5 в шкапу’ раз- 
бу’хь, ме выдвигается, le tiroir est gon- 
Ве, il ne s'ouvre pas. 

пучить ‚ Is, v.a. enfler, gontler, bom- 
ber, rendre convexe ; —ся, v.r. s'enfler , 
se gonfler; вътры пучать ucôms , 
les vents gontlent le ventre; 4ëds пу- 
читсл, la glace зе gontle. 

Пучеще, sn.v. gonflement. 
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Пучеглавый (de 220955, œil), as , oe , ва}. 
ayant de grands yeux à fleur de tête; qui 
ouvre de grands yeux, badaud, sot, niais. 

Пучеглазить, П.1, v.n. regarder en ouvrant 
de grands yeux. 

Пучеглёзство, sn. badauderie, niaiserie. 

Пучина, sf. gouffre, abyme; tournant d'eau, 
profondeur de la mer; пучина бъдствй, 
un abyme de malheurs. 

Пучёнвый, as, ое, adj. de gouffre, d'abyme. 

Впуклый, an, 0e, adj. bossué, enfoncé. 

Впуклость, sf. état d’un objet bossué. 

Вспучивлть, [.1, вспучить, v.a. en- 
fler, gonfler; —ся, v.r. s'enfler, se gonfler. 

Выпучивлть, выпучить, v.a. enfler, 
gonfler, rendre convexe , rendre voûte ; 
выпучить глаза, OUVTIT де grands yeux; 
part.p. выпученный. 

Выпуклый, ая, ое, adj. convexe, bombé , 
proéminent, voûte, bossu ; —40е стеклд, 
un verre bombé ; —лые листья, des 
feuilles bosselées ; —лал фигура, une 
figure relevée en bosse. 

Bényx10, adv. d'une façon bombée. 
Выпуклость et pop. Выпука, sf. convexité, 
protubérance, proéminence, gibbosité. 
Выпуклина , sf. bosse, relief d'une figure ; 

élévation, endroit convexe. 

Нлиучивать, вапучить, 0.4. faire en- 
ег, faire goufler; —ся, v.r. gonfler, епйег. 

Рленучить, v.a. déf. enfler, faire en- 
fler, dilater avec force. 


ПУЖЬ (pers. pouche 1, couverture), dim. 
пушокъ , шка , et пушечекъ , чка , SM. 
duvet, menue plume douce ; duvet, poil 
follet; coton sur la peau des fruits; на- 
бить подушку nÿroms, remplir цб 
coussin de duvet ; бобрбвый пух ‚ du 
poil de castor. 

Пухбвый, ая, ое, adj. de duvet, plein de 
duvet; de poil fin; —вал подушка, un 
coussin de duvet; —вал шляпа, un cha- 
peau de castor. 

Пуховйкъ, ка, dim. пуховичокъ, qua, sn. 
traversin de duvet. 

Ilyxa4xs , ка, sm. mésange du Languedoc 
oiseau, parus cristalus). 

Пуховникъ ‚ sm. laurose (plante, nerium 
okander). 

Пушистый , an, ое, adj. duveteux, qui a 
beaucoup de duvet ; lanifère, lanugineux, 
touffu; —тыл птицы, oiseaux duveteux ; 
— mue плоды, fruits lanugineux ; —тый 

`° увътфк, fleur touffue. 
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Пушёца, sf. coton des marais (plan 

Hyur, sf. pelleterie, fourrure toufft 

Iymaoä,às,6e,adj. de fourrure. de pe 

Пушнаёрь, sm. vi. pelletier, fourreur 

Пушвикь, sm. chicorée (plante). 

Tymwasya, sf. balle, bourriers. 

Полупухъ, sm. duvet mêlé de petites’ 
demi- duvet. 

Полупуховый, ая, ое, adj. de dem 

ПУШИТЬ, П.з, v.a. border de fu 
garnir de pelleterie; pop. tancer, g 
—ся, v.r. se cotonner, se couvrir 4 

Выпушка, sf. un passe-poil. 

Запушать , [.:, запушить , v.a. im, 
(se dit des fenêtres lorsque la va] 
congelce par le froid). 

Опушать et Опушивать, опушйт 
border de fourrure , garnir de р. 
tout autour ; —ся, v.r. être bord 
de fourrure; se couvrir d'un léger 
s'emplumer ; part.p. опушениый. 

Onymusanie, опушёше , su.v. ас 

‚ border de fourrure. 

Опушь et Опушка, dim. опушеч 
bordure , garniture de pelleterie ; 
d'une forêt оц d’ume Йе couv 
buissons. 

Опушечный, ая, ое, adj. de bordu 
garniture de pelleterie. 

Подпушать , подпушить, у.а. 
fourrure par -dessous, doubler de ре 
—ся, ог. être doublé de fourrure; 
подпушенный. 

Подпушка, sf. un rebord, une garn 

IXATE (pers. piche =, en avant 
push, pousser), asp. unipl. nuxayr 
sl. en russe 

Пихать, Le, asp. unipl. пихнуть 
v.a. pousser , presser , faire aller 
у.г. se pousser; pousser, presser; 
ser; пихнуть ногбю , pousser 4 

Пихане , $1. [xasie, sn.v. action d 
ser, de presser. 

Нйшка, sf. hoche-queue (oiseau, mo 
Пхиновникь , яп. aristoloche, з 
(plante, aristolochia сета). 
Пхйвный, ая, ое, adj. d'aristoloche 
Впихивлть, [.:', nmauxars € 
нуть, v.G. pousser dans, fourrer 
faire entrer; влихнуть no:0 в 
pousser qqu'un dans un fossé ; 

впихвутый. 

Baéxusauie, sn.v. action de pousse 

Выпихивать, BANMXAYTS, 9. 


2) tt 


пи 

№ ога, faire sortir en poussant ; ех- 
‚ Chaser ; part.p. выпихвутый. 
rmauie, зл.. action de pousser dehors. 
[XMBATLR, AOUNXATS et допих- 
v.æ. pousser vers, pousser jusqu'à ; 
р. допихиутый. 

хивлать, запихать Et запихыуть, 
fourrer avec peine, enfuncer en pous- 
Part.p. залихвутый. 
IXKMBATE, шапохать Et напихвуть, 
nettre ou fourrer dedans en quantité, 
Кг; part.p. шапйханвый. 
вене, напихёше, 57.9. action de 
er еп quantité. 
IXHBATER, OTUAXÂTE et отпихвуть, 
éloigner en poussant, repousser ; 
‚ v.r. s'éloigner en poussant ; от- 
уть лодку отз бёрега , repousser 
aloupe da rivage ; part.p. отийхан- 
et отиихвутый. 
ваше , отпнхаше , зл.о. action d'é- 
er, de repousser. 

пйхивать, перепихёть et пере- 
JT, о.а. pousser en travers; part.p. 
nÉxayTuË. 


IXMBATE, DONUXATS et HONHx- 
‚ ».а. pousser un peu. 
'ИХЯвВАТЬ, HOWMINXATS et под- 
ÿrs, у.а. pousser dessous. 
IÉXBBATE, припихать et при- 
уть, v.a. pousser vers, approcher 
vassant. 

| ихиваТЬ, пропихить et про- 
уть, v.a. pousser en avant, faire 
rer en poussant; par!.p. пропиых- 
в. 

&хивАатТЬь, распитать её распих- 
‚ V.&. séparer eu poussant, pousser 
ferents côtes. 

(HBAT3, спихать её спихнуть оц 
путь , 2.4. éloigner en poussant, ге- 
er ; pari.p. спйхиутый. 

:ШВАТЬ, VOHXATS её упихвуть, 
pousser , зегтег entre deux choses ; 
р. ушиханный. 


[Ю (let. panicum), dim. nnenu6, sn. 
millet (plante, panicum miliareum) ; 
6 сарачинское ‚ ou срацинское , le 
dante, огуза sativa). 

ый , ая, ое, adj. de millet. 

вкъ , 5т. gruau de millet cuit avec 
it et des œufs. 

ge, sf. le froment ftrilioun) ; пше- 
лровая, froment de printemps {tri- 
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сит œstivun) ; пшеница озимал , fro- 
ment d’autcmne ftriticum hybernum). 

Hwmeskanuk, ал, ое, adj. de froment. 

Пшевйчка, sf. maïs, blé de Turquic (за maïs). 

ПЫЖЬ, жа, sm. bourre , fuurrage , étou- 
pin, tout ce quon met dans une arme 
à feu pour fixer la charge; стрвалть 
пыжами, tirer sans balles. 

Пыжовый, ая, oc, adj. de bourre. 

Пыжовникь , sm. tire-bourre, 6. d'artill. ; 
tire-foin, Е. de mar. 

Пыжикъ , sm. espèce de pluvier (oiseau, 
charadrius gregarius) ; jeune renne sans 
cornes , faon ; peau de ce jeune renne ; 
mirmidon, petit homme. 

Ныжиковый, ая, ое, adj. de peau de геппе. 

Пыжить, Ils, v.a mettre la bourre; 
—ся, v.r. se hérisser. 

Запыживать, Г.1, sanérxwrs, 7.а. mettre la 
bourre dans une arme à feu ; part.p. 3a- 
пыженный. 

Запыживане ‚ 57.0. action de mettre la 
bourre dans une arme à feu. 

Припыживать, припыжить, v.a. bourrer, 
presser la bourre dans une arme à feu ; 
Part.p. припыженный. | 

Приныживанте, sn.v action de bourrer. 

Пропыживать , пропыжить , у.а. flaniber, 
éprouver une arme à feu; part.p. про- 
пыженный. 

[pontixusanie , sn.v. action de flunber, 
action d'éprouver une arme à feu. 


ПЫЛЬ (lat. pulvis), dim. пыльца, sf. 
poudre, poussière ; d0w0E“s пыль при- 
мочило , la pluie a abattu la poussière ; 
выбивйть пыль из5 платья, épousseter 
un habit ; пустить лыль 65 глаза , je- 
ter de la poudre aux yeux, tromper ; 
плодотвёрнал пыль, le pollen, t. de bot. 

Пияльвый , ая, ое, adj. plein de poussière, 
poudreux . poussiéreux ; пыльно (есть), 
il fait de la poussière. 

Пальникъ , sm. anthère , sommet des éta- 
mines, 6. de botan. 

Пыловатый, ая. ое, adj. qui donne de la 
poussière ; poudreux , formé de poudre, 
formé de poussière. 

Пылистый, ая, ое, adj. poudreux, couvert 
de poudre , plein de poussière ; —тыл 
травы, byssus (plante, byssus). 

Пылийнка, sf. un grain de poussière, un atome. 

Пыдить, ls, v.a. faire de la pous- 
sière ; —ся, v.r. se couvrir de poussière. 

Пылеше, sn.v. action d'élever de la poussière. 


748 HIBIT 


Вспылйть, ©.а.4ё}. monter aux nues comme 
la poussière, s'emporter, se fâcher. 


SanéumBars, запылйть, 9.а. couvrir, remplir 


de poussière; —ся, v.r. se couvrir, se rem- 
plir de poussière; part.p. запылёвшый. 
Запылёше , 5n.v. action de couvrir de 
poussière. 
Напыдить , 0.0. déf. couvrir de poussière ; 
part.p. напылённый. 


ПЫРО (gr. wvpèc), sn.sl. blé , froment ; 
pois ou lentilles. 

Пыреёй , sm. traînasse, renouée (plante, fri- 
ticum repens). 

Пыреёйвый et Пырёйчатый , ал, ое, ad). 
де trainasse. 


ПЫРЯТЬ, L.s, asp. unipl. пырвуть, Пл, 
v.a. pop. jeter , lancer , darder ; pousser, 
frapper ; envoyer sans délai, expédier de 
suite; —ся, v.r. pousser; frapper; пырять 
камёньлми , lancer des pierres ; кордва 
пырлется рогами , la vache frappe des 
cornes. 

Пырйнье, sn.v. action de frapper, de pous- 
ser, de donner un coup. 

Пырокъ, рка, sm. un Coup sec. 

Впырять et впырнуть, v.a. déf. pousser 
dedans , fourrer avec vitesse. 

Выпегривать, [.1, выпырять et выпырнуть, 
v.a. déf. faire sortir en poussant, pousser 
dehors. 

Sansrpérs, v.a. déf. frapper avec une chose 
pointue. 

Попыривать, nOUMPAŸTS , Ÿ.G. envoyer à 

e instant, tourmenter par des envois. 

Попырка , sf. pop. une réprimaude. 

Распырйть , v.a. déf. chasser , disperser , 
dissiper ; Ястреб всю стаю гблубей 
распыряль, le vautour a dispersé toute 
la troupe des pigeons. 


ПЬГТАТЬ (gr. 10-001, j'interroge), 1.1, 
v.a. esmyer, éprouver, sonder, soumettre 
à une épreuve ; donner la question , ap- 
pliquer ЛЬ torture ‚ mettre à la torture, 
torturer ; —Cs, v.r. essayer, tenter, faire 
une tentative ; пытать зблото , essayer 
de Гог; пымать erèpnocms, éprouver la 
fidélité; part.p. пытанный. 

Пыташе, sn.v. action d'essayer, d'éprouver ; 
action de donner la torture. 

Пытка, sf. la question, la torture; жесто- 
кость изобрьла пытку, la cruauté in- 
venta la torture. 


DBIT 


`Питочный , ая, ое, adj. de questi 


torture ; —ныл opy0ir, des instr 
de torture. 

Пытлйвый, ая, ое, а4). $. curieux; 
dyrs, un esprit prophétique. 

Выпытывлть, L:, sémrran 
chercher à savoir , approfondir , 
cher ; extorquer par la torture; 
выпытанный. 

Выпьтыване , выпыташе , $n.v. ас! 
chercher à savoir; extorsion par la | 


Допытывлться, допытаться 
chercher à savoir, decouvrir, 8’ем 
arracher un aveu par la torture. 

Aouérrausui, ая, ое, adj. curieux, 
rant, qui cherche à savoir. 

SANÉITHBATE, запытать, 9. 
turer jusqu'à la mort, faire mour 
la torture , faire périr dans la qu 
part.p. запытанный. 

Запытане, sn.v. action de faire péri 
la torture. 

Испытывать, Г.1, et Le, исп 
v.a. essayer, scrutcr, examiner, épi 
expérimenter , faire l'expérience , 
fondir; souflrir, supporter ; —c: 
être essayé, éprouvé, sondé ; мста 
пушку, éprouver un Canon; ис 
вать таинства прирбдды , son 
mystères de la nature; os ислыт 
жизни мнбго бъдствй, il a é 
beaucoup de malheurs dans sa vi 
дото испытуется огнём , а 
несчастцемв ‚ Гог в’ергопуе au f 
l'ami dans le malheur; рагё.р. испыт 

Испытываше , испыташе , s2.v. rec! 
examen, enquête, épreuve. 

Испытатель, sm. —тельница, sf. ex 
teur, observateur , scrutateur ; мс 
тель прирбды, naturaliste, physici 

Испытательный , ая, ое, adj. prop: 
prouver, servant à examiner ; —м 
зум, un esprit observateur. 

Испытный, ая, ое, adj. sl. curieux, 
de curiosité, remarquable. 

Испытиикъ, sm. sl. scrutateur. 

Испытвость , sf. recherche, perqu 
examen. 

Невспытанный, ая, 0e, adj. impéne 
incompréhensible; —ныл судьбы 1 
les décrets impénctrables de Dicu. 

Опытывлдть, Les, опытать, 
éprouver, essayer, sonder. 


ных 
я. essai, épreuve ; expérience ; 
тылы 65 хтили, faire des ex- 
en chimie; лёрвый длыть, 
l'essai ; Æ Это знаю no бпыту, 
а par expérience; для блыта 
›воёй, pour essayer за force. 
в, ое, adj. expérimental, fondé 
en ; expert, expérimenté, 
l'expérience ; —нал физика , 
expérimentale; —ный челов ке, 
е qui a de l'expérience. 
sf. expérience, connaissance ac- 
l'habitude. 
‚ ая, ое, adj. inexercé, inexpé- 
», sf. inexpérience, impéritie. 
ть, 9.4. déf. essayer , tenter, 
; —Cs, о.г. faire une tentative. 
f. un essai, une tentative. 
ывлать, распытать, 9.4. 5'еп- 
former, épier ; torturer de tou- 
res ; part.p. распытанный. 
ie, распыташе, sn.v. action de 


› (pers. pfkk-idèn ‹, s'élever, 
П.в, et Пышать, П.з, asp. 
xayrs, Ill:, v.n. s'enflammer 
р, brûler ; s'étendre, se répandre 
pme); пышать zmbeoms , brû- 
. action de s’enflammer tout-à- 
пыхахь, 65 попыхахь , fier, 
rospérité ; cs попыхдез, а. 
récipitation. 

orgueil , hauteur. 

1Ls, v.n. respirer fortement ; 
aire la moue. 
= un homme if. 
&т. пышечка , sf. sorte de рё- 
ite dans du beurre. 

apoc. пышенъ, ая, ое, Ad). 
dé; pompeux, somptueux, splen- 
seux, magnifique; —ный столь, 
somptueuse ; —нал кодесница, 
xompeux. 
>. splendidement, pompeusement. 
‚ sf. splendeur, maguificence, 
aste. 
9 Г.1, 9.п. vivre dans la splen- 
re dans le faste. 

вать, [.:, вспыхнуть, у.м. 
eu , s'enflammer ; зетроцег, 
клыхнулда солдма, la paille s'est 
'. 
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Всшакиваше, sn.9. action de prendre feu. 

Вспкицка, sf. dépit , emportement , explo- 
sion, boutade. 

Bcnsmmeuxs , sm. sorte de veilleuse. 

ЗлпыхАться, v.r. def. s'essoufiier, 
perdre haleine. 

Пропыхиуть, v.n.déf. se brûler, se 
consumer vite. 

PacnwxÂTsCs, т.г. def. sl. s'enflam- 
mer de colère, s'emporter. 

ПИТЬ , П.з, v.c. faire enfler , faire 
goufler ; —ся, v.r. s'enfler, se gonfler, 
s'enorgueillir, se pavaner. 

Пищеше, sn.v. action de faire enfler. 

Hamugèrs , [.1, пепьицить , v.@. gonfler, 
enfler; rendre fier, enorgueillir; —ся, v.r. 
s'enfler , se gonfler, se boursouflier, з’еп- 
orgueillir ; part.p. напьицевный ; —ный 
слогз, style ampoulé, style boursoufé. 

Напыщеве, sn.v. enflement, rengorgement. 

ПЬЕДЕСТАЛЪ (it. piedestallo), sm. pié- 
destal , corps qui porte une colonne ou 
une statue. 

ПЪЫЙ (gr. syyèc, blanc) , ая, ое, ad). 
pie, ayant des taches d’une autre couleur 
sur un poil blanc (des chevaux). 

Пфжина, dim. ифжиика, sf. tache marquée 
sur un poil blanc, tavelure. 

Пъганка , sf. tadorne (espèce de canard, 
anas rna). 

ПЪНА (ser. p'èn-a =, d'où p'énala з, 
écumeux, et p'énatd 4, vapeur), dim. пфи- 
ка, sf. écume, mousse, bave; forte sueur; 

‚ снять пьму сё горшка, écumer un pot ; 
птьнка морскал, écume-de-mer (substance 
{еггецзе, millepora polymorpha) ; os sus- 
pendu dans la cage d'un canari; лошадь 
вся в5 птьнт, le cheval est tout couvert 
d'écume. 

Пфика, dim. ифночка, sf. peau qui se forme 
sur une liqueur; pouillot, chantre (viseau, 
motacilla trochilus). 

Пфивый, ax, ое, adj. d'écume ; —ное eux6, 
eau-de-vie la plus pure et la plus forte. 
Пфаковый, ая, ое, adj. d'écume de mer; 

—вал трубка, une pipe d'écume. 

Iéuuocrs, sf. spumosité. 

Пфавикъ , sm. espèce de bouillie ; clibade 
(plante, clibadium); eaude-vie la plus 

ure et la plus forte. 

ПФвистый, as, ое, adj. écumeux, écumant, 
couvert d'écume, mousseux, plein de 
mousse ; —тое MÔpe, тег écumeuse ; 
—mo0e пиво, bière mousseuse. 
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Пфиить, П.а, v.a. faire écumer , faire 
mousser ; —ся, v.r. écumer , mousser ; 
пънитсл мдре, la mer écume; понитсл 
пиво, la bière mousse. 

Вспфаивать, L:, вспфиить, v.a. faire ecu- 
тег, faire mousser ; —ся, v.r. écumer, 
mousser, titiller. 

Bcubanpagie, sn.v. action de faire écumer, 
de faire titiller, titillation. 

Запфниваться, запфвиться, v.r. commencer 
à écumer, commencer à mousser. 

Напф$вивать, вапфвить, 9.4. faire bien écu. 
mer, faire bien mousser ; —ся, v.r. bien 
écumer, bien mousser. 


ПЪНЯЗЬ (all. pfennig), sm. sl. monnaie 
courante, argent monnayé. 
Пзиажникъ, sm. sl. changeur. 


ПЪСТУНЪ (gr. rubenvis, de æaïc; enfant), 
sm. pédagogue, gouverneur , instituteur, 
précepteur ; —#uya , sf. gouvernante , 
boune d'enfant. 

П$стунствовать , Les, v.a. sl. avoir la sur- 
veillance d'un enfant. 

Пфстовать , v.s#. avoir soin d'un eufast ; 
—ся, v.r. jouer avec un enfant, le caresser. 

Пзстоване , sn.v. action d'avoir soin d'un 
enfant. 

Brimecrosars , v.2. déf. dorloter , caresser. 

Запфстоватый, ая, ое, adj. qui э № poiute 
émoussée. 

Попфстовать , v.a. déf. dorloter , caresser 
un ptu. 

BTE (gr. яой», faire des vers), prés. 
пою, поёт, ‚тий. пъвать, v.4. ит. 
chanter ; décrire, publier, celébrer en 
vers; servir, officier; —ся, v.r. se chan- 
ter, être chanté ; поте пеню , chanter 
une chanson ; 545 Axu4Atecoës гил65 , 
il a chanté le courroux d'Achille; плоть 
объдню, dire la messe ; part.p. пфтый. 

Пфше , sn.v. action de chanter , cbant, га- 
шаре; munie cosocsk, le chant du ros- 
signol. 

Повецъ, виа, sm. chantre, chanteur ; poète; 
—вица, sf. chanteuse, cantatrice. 

П+вчй, as, ee, adÿ. chantant, qui chante; 
sm. un chantre. 

Пфвческй, as, ое, adj. de chantre. 

Ilésuecxas, sf. salle où l'on apprend à chan- 
ter, école de chant. 

Пъвунъ , 54, эт. —унье , sf. qui aime à 
chanter (des oiseaux) ; un coq. 

Лъвайца, sf.s4. une harpe, un lath. 


ВТ 


Поснь et Пфсня, dim. ифоеика , | 
que, chanson, air ; ariette, chans 
chant; fncns Итсней, le Can! 
Cantiques ; духбеныл ибени, d 
d'église, des cantiques ; поЭма 
н4дцати пъснлхь, un poème ‹ 
chants. 

Hécenasr , ax , ое, adj. de cant 
chanson, de chant. 

Ифсенникь , sm. chansonnier , qt 
chante des chansons ; chansonn 
cueil de chansons; —unye, 5) 
qui sait beaucoup de chansons. 

Пъспопйсецъ (de писать, écrire). 
celui qui compose des cantiques. 

Пзснопфвець (de плоть, chanter), 
chantre, poète ; psalmiste (sarno: 
David). 

Iscaonbaie, sn. chant d'église. 

Iscaocaôsie (de слбео, discours), sn 
ode, chant lyrique. 

Пъспословный, ая, 06, adj. d'hymr 
lyrique ; —нал Ifo5sin, роёще 

Пътухъ, ха, sl. Îléress . тла, di 
шокъ, шка, dire. de терг. wuryi 
#ÉTYIDÉIUKO, 32. UN сед; UNE $ 


Hudnèeniü nnmyrs, un di 
lagris бобра) | nnmyuis 
corubattant, paon de mer ftringa, 
Пътуций, mes, шье et Пзтуховы 
adj. de coq ; —шые нбгтым , le: 
— wii грёбемь , une crête de « 
ranthe (plante, aœuaranthus с 
—шьи голбвки, огбе blanche (р 
тит ригригеит). 
Пътушйться, ls, э.г. coqueter, se 
Пътушокъ, mxà, sw. dire. glaïieul 
iris Sibirica). 
Ilsrymusxs, sm. camosmille pusatc 
anthemis tinctoria). 
Hvraorsameénie (de 24ac3, voix), . 
chant du coq. 
BocnssiTes, восизть , ы.а. ‹ 
haute voix, publier, célébrer ; 
воспфтый. 
Воспвваше, sn.v. action de chante 
voix, action de publier. 
Выповдть, L.:, Bénbrs, v.a. 
exprimer par le chant; gagner ou 
en chantaut ; pop. sermonner , 1 
der; рат.р. вытвтый. 
Выпзван:е, sn.v. action de chante 
AonumsiÂTe, допфть, v.a. acl 
chanter, chanter jusqu'au bor 


IST 

re œhanté jusqu'au bout ; part. р. 
яй. 
ть, запфть, 2.4. commencer à 
г. entonner ; pari.p. запфтый. 
е, Sn.v. entonnement, intonation. 
Tux», 57. et Запъвала , sc. celui 
tonne, qui commence à chanter. 
sm. intouation ; plur. запфвы, pe- 
ants pour les grandes fètes. 
вАть, sauérs, 2.4. chanter, ех- 
г des paroles sur un air; gronder, 
мо ег; —cs, v.r. chauter à son aise. 
ie, sx.v. action d'adapter des pa- 
| dh air. 

sm. air, chant, ton; 0x5 ему. далб 
5, il lui a donné une mercuriale. 
#, as, ое, adj. d'air, de chant ; 
pue, un langage chantant. 
&ть, опфть, v.a. pop. contredire, 
rouver, dénigrer. 
вДть, отибть, 5.8. achever de 
г; finir la messe, achever l'office ; 
r sevèrement , réprimander ; —ся, 
re achevé de chanter ; отллвать 
ила, célébrer un service funèbre ; 
onrréreii. 
е, отибме, sn.v. action d'achever 
nter. 
ынъай, as, ое, adj. de service funèbre. 
sm. fin du chant de la messe. 
[в дть, перепфть, v.a. chanter 
veau, chanter une seconde fois ; 
‚г. chanter l’un après l'autre ; s'ap- 
ar le chant (des oiseaux); part.p. 
утый. 
йе ‚, 5n.v. action de chanter une 
e fois. 
2, sm. Chant alternatif. 
вить, nombrs, v.a. chanter un 
: de temps à autre. 
DBÂTS, подифть, 9.4. accompa- 
u chant qqu’un qui chante ou qui 
‘un instrament, chanter d'après la 
se d'un autre ; part.p. подофтый. 
вать, препфть, 7.4. ассотра- 
qu'un qui chante ; ajouter des pa- 

un air; chanter tout; part.p. 
рый. 
„ зт. action d'accompagner le chant 
atre ; refrain. 
ый, as. ое, adj. de refrain. 
‚ть, v.a. def. employer un cer- 
юр; pour chanter ; chan'er jusqu'au 
part.p. пропфтый. 
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Пропфе , sn.v. action d'avoir chanté jus- 
qu'au bout. 
Pacnmsirs, pacrérs , v.s. chanter en 
trafnant, —cs,v.r.prendre plaisir à chanter. 
Расифвъ, sm. un chant trafnant. 
Распфвный, ая, ое, adj. de chant trafnant ; 
—ный 264005, une voix trafnante. 


Cuspirs, сивть , v.a chanter, expri- 
mer le chant ; —ся, v.r. chanter en- 
semble , accorder sa voix ; cames пьсню, 
chanter un air ; part.p. спфтый. 

Cossänie , sn.v. action 4 mettre sa voix à 
l'unisson des autres. 


ПЪХОТА (ser. pad-a1, pied, de pad з, 
marcher , d'où padaga s, piéton et fan- 
tassin ; pers. pd +, d'où piddè в, piéton ; 
gr. лёс, ло8дс, d'où setérnc, lat. pes, 
d'où pedes; all. fuss), sf. infauterie , sol- 
дав à pied, fantessins; служить вв nn- 
жотл, servir dans l'infanterie. 

Пъхотный, ая, ое, adj. d'infanterie; —ный 
полкъ, un régiment d'infanterie. 

Пъхотинецъ, uya, эт. fautassin, piéton. 

Пъш , ая, ee, adj. pédestre , qui va à 
pied ; —wil человькз, по piéton; —шал 
статул, une statue pédestre. 

Пъшкомъ , dim. naméuxows , ady. pédes- 
trement, à pied; иттё nrwxôms , aller 
à pied, piétonner. 

Пика , sf. pion , pièce du jeu d'échecs ; 
иъшки точить, dire des fadaises ; оза- 
дачить кого математическою птъшкою, 
proposer à qqu'un un problème insoluble. 

Плюсцъь. mya, sm. piéton, homme à pied. 

Пьшеходь (de ходить, marcher), et Из- 
шеходецъ, Aya, sm. un piéton; —xô4xa, 
sf. une piétonue. 

Пъшеходный, an, ое, adj. de piéton; —nax 
дорбга, un trottoir. 

Пъшеходство, sn. une promensde à pied. 

Пъшеходня , sf. banquette , trottoir du pa- 
rapet d'un pont. 

Пъшешёстве, 5п. 51. un voyage à pied. 

Пъшешеёственникъ › $1. —Huya , sf. voya- 
geur à pied. 

Onéwure , ILs, v.n. après une course à 
cheval aller à pied faute de cheval ; être 
poltron, s'effrayer; —ся, v.r. descendre de 
cheval et aller à pied. 

Cnfmurs, v.a. déf. ordonner à la cavalerie 
de descendre de cheval et de se ranger 
avec l'infanterie ; —ся, v.r. descendre de 
cheval pour aller à pied. ; 
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ПЯСТЬ (pers. péndjè « et pèntchè «, gr. 
avy-uÿ, lat. pug-nus, all. faust), sf. poing, 
métacarpe, partie de la main entre le 
poignet et les doigts; poing, main fermée. 

Ilécrars, L.:, v.a. donner des coups de poing. 

Sanécrie, sn. poignet, jonction du bras et de 
la main; poignet d'une manche; bracelet. 


ПЯТА (pers. pujdè з , gr. ятёруа), dim. 
пйтка, fr le talon (du pied ou d'un bas); 
penture d'une porte; première couche de 
briques dans une voûte; boîte, mamelon, 
ce qui emboîte; mortaise, entaille; corde 
avec laquelle on tire le filet; échée, 

tité de fil sur le dévidoir; soie, queue 
‘une lame d'épée; no namdus ходить, 
être sur les talons de qqu’un, le talonner. 

Паятной, às, бе, adj. de talon. 

Пятайкъ, ка, sm. celui qui tire la corde d'un 
filet de pêcheur; plate-bande, Е. d'archit.; 
boîte, mamelon, {. de mécan. 

Вспять, adv. en arrière, à reculons. 

Вспятный , ая, ое, adj. qui se fait en ar- 
rière ; —ное дъйстве , une rétroaction , 
un effet rétroactif. 

Запйтокъ , тка, sm. quartier de la chaus- 
sure ; plur. запятки, planche de derrière, 
place derrière un équipage pour les do- 
mestiques. 

Запйтникъ et Запйточникъ, sm. valet, domes- 
tique, laquais qui va derrière la voiture. 

Onérs, adv. de nouveau, de rechef, encore. 

Подпятокъ, тка, et Подийтникъ, sm. talon 
d'une chaussure ou d'autre chose. 

Подийтный, ая, ое, adj. du talon ; —ный 
кирпич5, brique qui se fait avec les pieds: 


ПЯТИТЬ, Ils, v. a. faire reculer, reculer ; 
—ся , v.r. reculer, rétrograder ; se ré- 
tracter, se dédire de sa parole; part.p. 
пяченный. 

Пачеше , sn.v. action de faire reculer, de 
reculer ; rétrogradation. | 


Воспящ ть, [Г.1, воспятйть, П.т, 
v.a. empêcher, mettre obstacle , mettre 
des entraves, entraver, arrêter; —ся, 
v.r. être empêché, arrêté; aller en ar- 
rière, reculer ; part.p. воспященный. 

Bocaamésie, sn.v. empêchement , obstacle, 
entrave. 

Воспятйтель , sm. —тельвица, sf. семь ou 
celle qui empêche, qui met obstacle. 

Воспятительный, as, ое, adj. servant à em- 
pêcher, propre à entraver. 


HAT 


Bnéunsars, pugrmrs, 0.4. | 
trer à reculons, reculer dans ; 
вийченный. . 

Вийчиваше, войчене, 5.7. action 
entrer à reculons. 

Выпйчивать, séasrers, о. 
dehors, pousser en avant, faire 
—ся, о.г. paraître en avant, sort 
place, forjeter; esinemems брюл 
paraître son ventre ; part.p. выши 

Brsrméampanie , выпячене , 57.0. м 
faire avancer, de pousser dehors 

Выпятка, sf. forjet, forjeture, t. d'a 

SATÉTHBATE, запйтить, 0.8. 
en arrière, faire entrer à reculons; 
запяченный. 


Нлойтить, 0.a.déf. en recula 
ner contre, heurter ; part.p. nant 

Отпйчивадть, отийтить, 9.4. 
en arrière, reculer , retirer , rep 
—ся, v.r. se reculer, se tirer еп: 
sortir, se défaire, se débarrasser ; 
отпидченный. ‘ 

Попячивлщть, попятить, 9.4. 
en arrière, reculer ; —ся, т.г. г 
rétrograder, plier; se rétracter, se 
part.p. попячевный. 

Попйтка, sf. un dédit. 

Попятный , ая, ое, adj.; на not 
двор, en se dédisant , en se rét 
en reculant, en se retirant. 

Попйятчикъ , sm. —чица, sf persor 
se rétracte, qui se dédit. 

Подпячивлть, подпятить, 0.4. fa 
dessous à reculons ; part.p. подай 

ПлрипячивАТЬ, припйтить, 9. 
ser vers à reculons; faire аррго 
arrière ; part.p. припйченный. 

СпАчивлть, спятить, 6.4. г 
faire rétrograder; —са, у.г. зе ré 
se dédire; св ума спятить, ато 
l'esprit ; part.p. спйчеввый. 

Спячиване, спачёше, sn.v. action « 
reculer. 

ПЯТНО, dim.nékrasnmxo, sn.tache, с 
macule ; tache infamante, ignomi 
famie, opprobre , flétrissure ; вы 
плтна из5 naämeA, Мет les tach 
habit ; родимое namxé , une ent 
signe apporté en naissant ; 2@2 
плтнб, effacer une tache infaman 

Harairs, L:, 0.4. timbrer, met 
marque , contrôler , estampiller ; 


1) 4 2) F4 зол 


пять 
noircir; —ся, у.г. être timbré, 
art.p. пятнанный. 
>. action de timbrer, de marquer. 
ь et Пятсатакь, sm. vi. celui 
ait les chevaux et qui en per- 
lroits. 
‚ зататнать, 9.4. MATQUET , 
trir, noircir, calomnier, teacher ; 
être marqué, timbre ; part.p. 
ай. 
>, запятийе , зм.о. action de 


v.a. déf. tacher , marquer раг- 
иг de taches. 

‚ v.a. déf. marquer une seconde 
ser plasieurs ; flétri, noircir 
медвтьдь всът5 собак5 пере- 
l'ours a blessé plusieurs chiens; 
репятнанный. 

, Sn. vi. amende sur une mar- 
‘on timbrée. 


. pantchän и, pers. pentch з, 
at. quinque , all. fünf), numér. 
ns дней, cinq jours ; по плтё 
ждому, à chacun cinq roubles. 


Пятерйцею et Пятищи, adv. 


‚ ое, adj. cinquième ; мзз n4- 
сятое ‚ ab hoc et ab Вас, sans 
is suite. 

dim. патачбкъ, чка, sm. pièce 
а de cuivre de cinq copecks. 
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Tatepo, pars, numér. cinq; у негб пя. 
теро Onméü, il а cinq enfants. 

Патерйкь, ва, sm. se dit des objets qui 
sont composés de cinq parties, comme des 
chandelles de cinq à la livre , des cordes 
à cinq bouts, des cordes de cinq toises 
de longueur, etc. 

Пахёрка, dim.narépoaua,sf.uncinqaux certes. 

Патерйца , sf. sl. cinq en nombre ; neme. 
puuew, ad. сша fois. 

Пятерйчный, an, ое, adj. de cinq unités, 
quintuple. 

Паятернй, sf. les cinq doigts. 

Патйльна, sf. botte de lin qui contient cn: 
quante poignées. 

Пётива, 57. fa cinquième partie d’une chose 
qu'on doit donner; vi. une des cinq par- 
ties du territoire de Novgorod ; cinquième 
jour du mois. 

Патинбць , auk, ст. vi. habitant d’une de 
ces cinq parties. | 

Пятйниа , sf. écheveau composé de cinq 
autres petits écheveaux. 

Irréumail , ая, 0e , adj. de la cinquième 

° рагие; qui commande sur cinq: 

Harñamuxs , sm. celui qui prend on paie 
la cinquième partie. 

ПАтница, sf. vendredi , le cinquième jour 
de la semaine. | 

Пятничный, as, 0e, adj. de vendredi. 

Пятвичать, Le, v.n. pop. jeûnet ou chômer 
le vendredi. 

Патокъ, тка, 5т ста pièces, cinq; 8. vendredi. 


а 


РАБ 


47e lettre de l'alphabet russe, 
ho (P,e) des Grecs, appelée 
ent руы, et maintenant erre. 
ttre numérale, surmontée du 
|, elle désigne, dans le siavon 
е nombre 100. 


rs. rèhy в, esclave)jet vi. Робъ, 
re, serf; valet, serviteur; —64 
‹› sf. esclave, servante; ons 
астёй ceouûxs, il est esclave de 


ns. 

‚ ve, et РАМА, бья, бье, adj. 
‘esclave ; —ское cocmoñnie, une 
d'esclave ; —скал ддлжность, 
| servile. 
№. servilement , d'une manière 
‚ esclave. 
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Рабство ‚ sn. servitude , esclavage, servage, 
condition servile. 

Рабственный, ая, ое, adj. de servitude. 

Рабствовать , [.з, у.м. être esclave, être 
assujetti à une servitude. | 

Раболфше (de wénsii, convenable) ou Pa- 
болфиство, sn. et Раболфиность, sf. sou- 
mission servile, servilité › bassesse ; рабо- 
льте низким тдлько душамз себ й- 
ственно ‚ la servilité ne convient qu'aux 
ames basses. 

Раболфоный, ая, ое, adj. servile, bss, ram- 
pant; —мое yz0x0énie, une complaisance 
servile. 

Раболфпно, sn. servilement, 
rampant. | 

Раболфиствовать, |.з, v.n. s'abaisser, remper. 
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t, en 
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Раболфиетвователь, sm. homme rampant. 

Рабынычь, sm. fils d'une esclave. 

Ровить, Il 1. vi. faire esclave, ren- 
serf ; travailler. faire. 

Poériä, an, ое. adj. timide, lâche, craintif, 
pusillanime, peureux ; —кал душа, une 
ame craintive. 

P66xo , adv. timidement, craintivement , 
avec crainte. 

Робкость et P66ocrs, sf. timidité, manque 
de courage, pusillanimité, poltronnerie. 
Робливый , an, ое, adj. vi. craintif, timide, 

pusillanime. 

Робёть, Le, обробёть ou оробёть et cpo- 
буть, v.n. perdre courage, devenir timide, 
avoir: peur ; v.4. (x0:6)-craindre qqu'un, 
érembler devant qqu'un. 

Робфше › sn.v. le découragement. 

Ребёвокъ (vi. po6x, зп.) ош Робёнокъ, usa. 
dim. ребёночекь, ua, sm., рыг. ребёта, 
dim. ребятишки, sn. enfant. | 

Ребячёй et PoGävik, чья, чье, et Ребёческй, 
ая, ое, adj. d'enfant, puéril, enfantin. 

Ребёчески ét nopeäuecxn , adv. puérile- 
ment, en enfant. 

Ребйчество et Робчество, sn. enfance, 
âge puéril. 

Pebéruerica et Робётиться., П.з, 9.г. faire 
l'enfant, se conduire en enfant. 

Нерббжйй , an, ое, adj. nou timide, coura- 
geux, intrépide. 

Нерббкость, sf. courage, intrépidité. 

PABOTÉTS, IL.r, v.a. inus. d'où 

Порабошть, 1.1, поработйть, v.a. asservir, 
rendre esclave, subjuguer, assujettir, sou- 
mettre; —ся ‚ от. s'asservir, s'assujeltir, 
se rendre esclave ; être asservi, assujetti, 
soumis, subjugué ; part.p. порабо:пёвный. 

Порабощёше, #n.v. asservissement, assujet- 
tissement, soumission. 

Поработйтель, sm. —тельваца , sf. celui 
ou celle qui asservit, qui assujetlit. 

Поработйтельный , ая, ое, adj. servant à 
asservir. 

PABÔTA, dim. раббтка, sf. servitude, 
esclavage ; travail, labeur, ouvrage, 
besogne ; résultat du travail, ouvrage de 
l'art ; приняться за раббту, se mettre 
au travail; cmoañpnas раббта , la me- 
nuiserie , штучная pabôma , le parque- 
tage;.pa5ôma прбянал, un travail durable; 
рябфта Егйпетскал, пи travail forcé, une 

sorvée; рабёта зёрнал, un gros ouvrage. 











” 
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Раббтный , пя, ое, adj. de travail, 
ouvrier ; sl. esclave, serf, asservi 
день, jour ouvrable, jour ouvrier 
люди, des ouvriers, des правшей" 

Раббтвикь, sm. ouvrier, manœuvre 
leur, artisan; —ивца, sf. ouvrièr 

Работнич, чья, чье, adj.pows.c. à 
de manœuvre. 

Рабочий , an, ве, adj. destiné au 
ouvrier ; assidu au travail, la 
— ie люди, des ouvriers; —vie. 
jours ouvrables; —vià домв, une п 
travail; —ix nvëan, abeilles о 

, ее, et Раббтливый, 

adj. ux, adonné au travail 

Зараббтпый, as, ое, adj. acquis 
vail; —ная плата, le mlaire à 

Сработникъ et Соработникь , su. 
gnon de travail. 


РАВОТАТЬ, L.1, са. (xouÿ) être 
servir, obéir ; (зто) travailler, fr 
voir faire; раббтать Gess в 
travailler sans relâche ; ons раб 
столярное, il travaille en men 
part.p. работанный. 

Габбташе, sn.v. action de travailler 









ВырАБОТывАТЬ et Вырабт 
выработать, .а. acquérir où gag 
son travail; achever , finir ua oi 
part.p. npa6oraunui 

Bupañéranarie ; wépa6oranie , зло 

le gaguer par son travail ; action 
ver un ouvrage. 

Bipaéorsa , sf. ouvrage achevé, 1 
dont un ouvrage est achevé. 


Дотавфтывать, дораббтать 
achever on fair un travail; party 
ббтавный. 

Недоработанвый ‚ ая, ое, 44. non: 
non fini (d'un ouvrage). 


Заравбтывлть, заработать, 
gner par son travail; —ся, г. 
ler long-temps ; part.p. sapañéram 

Зараббтываве, sapaGéranie, sn.v. ac 
gagner par son travail. 

Зараббтка,‹/; gain, argent gagoé par le 

НАаРАВОТЫВАТЬ , паработать 
préparer, faire une quantité; gagu 
quérir par son travail pour un 
temps ; —ся , ул, se laser à fi 
travailler ; part.p. вараббтанный. 
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гывлать, обработать, ч.а. 
‚ achever , faire , façonner, éla- 
ltiver, défricher, labourer ; cor- 
voir ; —Ca, v.r. être travaillé ; 
ivé, labouré; être corrigé; обра- 
камень, tailler une pierre; обра- 
18 землю , labourer la terre ; 
чсаю свою книгу, je corrige 
rage; part. обработанный. 
анте, обрабботаше , sn.v. action 
ller, de façonner; action de cul- 
Lhbourer. 

sf. état d'une chose travaillée 
née. | 
ость, sf. culture des terres. 
ausä,as,oe,adj.inculte, en friche. 
вность, sf. inculture, état d'une 
friche. 
тыватТЬь , отработать, э.а. 
un travail, finir un ouvrage, 
‚ dernière main; —ся, v.r. ache- 
un travail; payer une dette par 
il ; ètre achevé, fini; part. р. 
вный. 
asie , отработаше, зл.о. action 
* ua ouvrage. 

sf. le fini d'un travail. 
ВОТЫВАТЬ, переработать, 
ire ou recommencer ип Ouvrage; 
tout, faire tout l'ouvrage; part.p. 
танный. - 
ывак:е, переработаше, 571.4. ас- 
ravailler de nouveau, de refaire. 
THBATB; поработать, V.4. 
‚ це peu ou de temps à autre ; 
re esclave; part.p. поработанный. 
отываТЬ, приработать, V.4. 
, faire, achever ; part.p. прира- 
}. 
ÔTHBATE, проработать, V.4. 
‚ an certain temps; nettoyer le 


ОтТывАТЬ, разработать, 5.4. 
г en fouillant; défricher, cultiver; 
›‚азработанный. 

заве, разраббтаме, п.о. et 
ка, sf. action de découvrir еп 
; défrichement. 

ывАТЬ, сработать, v.a. асре- 
un ouvrage; part.p. сраббтаввый. 
‚ sn.v. action d'achever, de finir 


ge. 
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РАВВИ (hébr. rabbi «, monseigneur, mon 
ma'tre, d'où гаффал *, rabin), 5. indecl. 
rabbi, titre d'honneur qu'on donne aux 
rnbbins en leur parlant. 

Раввинь, sm. rabbin, docteur de la loi 
judaïque. 

Гаввинскй, ая, ое, adj. rablinique; —сков 
учете, le rabbinisme. 

Раввинянинъ, sm. un rabbiuiste. 


РАВДУГА et Ровдуга , sf. peau de mou- 
ton sans laine ; peau de renne passée en 
incyie. 

Равдулный, ая, ое, adj. fait de cette peau 
de mouton. 


РАВЕЛИНЪ (franc.), sm. ravelin , demi- 
lune, t. de Sortif. 


РАВЕНДУКЬ (holl. ruwendoek) et Ревея- 
тукь , кА, sm. la toile à voile. | 
Равендучный, ая, ое, adj. de toile à voile. 


РАВный et Ровный, ая, ое, арос. рб- 
венъ, BHA , вно , adj. uni , plain, qui а 
une surface unie , mis de niveau; egal, 
pareil, semblable, le mème; gros, grossier 
(du fil et des étofles) ; рдвнал dopéza, 
цо chemin égal et bicn uni; ровное пдае, 
rase campagne; равное числд, un nombre 
égal ; мы равных Arms , nous sommes 
du mème Âge; 65 равный киль, sans au- 
cune différence de tirant d’eau, t. de таг.; 
он равенз ем) чином5 ‚, il lui est égal 
еп rang; ровное сукнд, du drap grossier; 
всё paenô, c'est égal, tout est сра], c'est 
la même chose. 

Равно et Ровно, adv. de niveau, bien plain, 
bien uni; également, de la mème manitre, 
de mème; juste, ni plus ni moins. 

Равность et Ровность , sf. égalité, niveau ; 
coufurmité ; péenocme мтьста , l'égalité 
d'une place; рёвность состояний, Та. 
lité des conditions. 

Равиина ct Ровийна , sf. surface plane, 
plaine, rase campagne. 

Равенство , sn. égalité, conforinité ; равен- 
ство разума и нрава, Cgalité 4 esprit 
et d'humeur; равенство 63 дътать, ëga- 
lité d'âge. 

Ровня, dim. роввюшка, sc. personne assor- 
tie, personne du même âge et du même 
état ou de la même condition (se dit par 
rapport au mariage). 

Ровесный , ая, ое, adj. égal en âge, du 
même âge, pareil. 
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Ровёсиниь, т. —ница , з/. personne du 
même âge qu'une autre, prreil, compagnon. 

Ровёсимчество, sx. égalite d'âge. 

Равноапостолъ (de Мтбстоль, apôtre), sm. 
et Равноапостольный , ая, ое, adj. égal 
aux Apôtres (surnom de quelques Saints). 

Равнобедренный (de бедра, jambe), ая, ое, 
adj. isoscèle, à deux côtés égaux; —ный 
mpeyzbanuxs, un triangle isoscèle, €. de 
mathèm. 

Passo6ôxik (de 6ox5, côté), ая, ое, ad). 
équilatéral, à côtés égaux, {. de mathém. 

Равноврёмевный (de врёмл, temps), an, 0e, 
adj. isocrone, tautochrone, qui se fait en 
temps égaux. 

Равноврёменаость , sf. isochronisme , tau- 
tochronisme. / 

Равновфсе (de encs, poids), sn. équilibre, 
équiponderance. 

Равиовфсный, ec, ое, adj. de même poids, 
en équilibre, équipondérant. 

Рава о, adv. avec équilibre. 

Равновфсить, Il.e, ypasaostcurs, v.a. ba- 
lancer, tenir en équilibre. 

Равновфчный (de onxs, siècle), ая, ое, adj. 
Ев en durée d'existence. 

Равнодёвстве (de день, jour), sn. éœuimoxe, 
égalité des jours et des nuits. 

Раваодёнственный, as, ое, adj. équinoxial, 
d'équinoxe; —нал AuHiA, —мый круг, 
la ligne équmoxiale. 

Равнодёнственвикь et Равноденникъ , sm. 

uateur , {. de géogr. 

р (de ош ame), зп. égalité 
d'ame, indifférence, flegme, froideur. 

Passo ый ‚ ая, ое, adj. indifférent, 
froid, flegmatique. 

Равнодушно , adv. indifféremment, avec 
indifférence. 

Pasnorérie (de æbmo, année), sn. et Равно- 
séraocrs, sf. égalité d'âge. 

Равнолфётный, ая, ое, adj. du même âge. 

Равномоцие (de мощь, pouvoir), sn. égalité 
de pouvoir. 

Раввомощный, as, ое, adj. qui a le mème 


pouvoir. 
Равномфрный (de auèpa, mesure) , ая , ое, 
adj. égal , pareil , semblable, coïncident. 
Равном#рно , adv. également, pareillement, 
semblablement, de même. 
Равиом$рность, sf. égalité, coïncidence. 
Равнообрёме (de é6pass , forme), sn. ct 
Равнообрёзноеть , sf. uniformite, égalité, 
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`Равнообразный, ая, ое, adj. uniforn 


Равнообразио, а. uniformément, eg: 

Pasaochaie (de сила, force), sn. & 
force, équipollence. 

Равчосйльный , ая, ое, adj. équi 
équivalent, qui a la même force. 

Pasaocropôuniä (4е сторона, côté) 
adj. équilatéral, équilatère, £. de. 

Равноугольный (de Угол, angle), 
adj. équiangle, t. de mathèm. 

Равноцфнный (de wrand, prix), ая, 
équivalent, de même valeur. 

Pasuaoyfuuocrs, sf. équivalence. 

Passonécrie {de честь, houneur), 
lité d'honneur ou de dignité. 

Рапвочёстный , ая, ое, adj. égal 
neur, égal en dignité. 

Врёвень et Bpôsens , ad. jusqu'a 
de niveau avec les bords; нали. 
кан5 врбвень с5 краями, Ца’ 
verre à ras du bord. 

Враввъ, adv. également, de même. 

Нарави$ , ad. de niveau , de pa 
même ligne; л cs прбжими иду. н 
.je vais de pair avec les autres. 

Наровень, adv. de niveau, de pair. 

Неравный et Нербввый , ая, ое, ‹ 

7 ва, поп aplani, disproportionné 
величина, grandeur inégale ; — 
péea, chemin inégal. 

Неравно, adv. inégalement. 

Hepénaocre et Неровность , sf. it 

Isproportion. 

Неравевство , эм. inégalité, discon 
disparité. 

Неравносторбин\, яя, ее, adj. sci 
côtés inégaux, {. de mathém. 

Неровнд, adv. pop. peut-être. 

Неровня , sc. personne différente 
de condition (se dit du mariage 
нитьсл на нердвнъ, зе mésallier 

Поравну, adv. également, par partie: 


РАВНЯТЬ et Ровнйть , L.s, 5.4. : 
rendre uni, mettre de niveau, nive 
liser; égaler, rendre égal, assimile 
v.r. être aplani, égalisé; s'aplanir, 5" 
égaler, s'égaler, s'assimiler, se со 
ровнять землю, niveler le sol ; 
равняет5 ecaxs modéü, la то 
tous les hommes ; равиЯтьсл с 
чайшими людьми, ебет les plu 
hommes, s'égaler aux plus grands № 
part.p. равнённый et роввенвый. 
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:, s2.v. action Фарашг, de rendre 
ction d'égaler. 

sn. hêton à dresser (des orfèvres). 
ибвлть, Le, выравнать et 
#3 , 9.4. aplanir , niveler , unir, 
+ mettre de niveau; aligner, mettre 
е; —cs, v.r. être араш. uni, éga- 


planir, s’égaliser; devenir plus joli, 


ют; s'aligner; выровилть дордгу, 
une roule; part.p. выроввенный. 
ниче, вырознев:е , 573.0. action 


г, splanissement, nivellement. 
[HBATER, заровайть , V.G. сопз- 
terre ара , pour rendre 
ar égaliser ; —ся, v.r. être com- 
г être splani; part.p. заровнеяный. 
mie , saposséie, sn.v. action de 
‘ pour aplanir. 

LMBATÉ, изравиять, V.4. apla- 
ttre de niveau , égaliser ; part.p. 
вный. 


sie, изравнене, 5л.о. action 4’а- 
comparaison, proportion, rapport. 
и ивать, обровиять, V.G. éga- 
ut autour, couper de шуеал; 
ть верхушки У дерёвь , couper 
mités des arbres ; part.p обров- 


amie , обровиёв:е, sn.v. action de 
tout autour pour égaliser. 


кивать, DOPABESTE et поров- 
‚в. aplanir, égaliser un peu; éga- 
dre egsl, assimiler ; —cs, v.r. se 
en ligne, se placer; s'égaler, s'as- 
egaler; корабль поровнялсл npo- 
winocau , le vaiseau s'est placé 
› de la forteresse ; part. p. по. 
ый. 
€, 5n.v. état d'une chosæ assimi- 
же autre. 
виивлать, подровийть, V.a. 
rendre égal par-dessous ; part.p. 
ennui. 
asie , подровнёше , 51.9. action 
x par en bas. 
внивлать, прировайть, та. 
‚ mir, ir ; égaler , assimiler, 
т; —cs, v.r. s'égaler, s'assimiler, 
arer, se mettre de pair ; ирирев- 
шзиту кз роднбй матери , assi- 
se smmarâtre à une mère ; рам. р. 
мишый. 


РАВ 757 

Прираваиван{е , внёше , зи.о. acti08 
d'egaliser ; action d'égiler, d'assimiler. 

Pasrisnmsars, 3 “Ts, V.4. 
aplanir , égaliser en afférents endroits ; 
part.p. разравшенный. 

Разравниваве , paspasnénie , зл.у. action 
d'aplanir çà-et-là. 

Crisummats, сравийть, v.4. aplanir, 
rendre uni, égaliser, unir, mettre de ni- 
veau; égaler, assimiler, faire aller de pair; 
— ‚ сравайть, comparer, mettre en com 
paraison, mettre en parallèle, confronter; 
—ся, v.r. s'aplanir, s'unir; s'égaler, s'as 
similer, se comparer; être aplam, mis de 
niveau ; être comparé , confronté ; срав- 
нять дордгу, aplanir un chemin ; срае- 
нять C5 землёю гбродь, raser une ville; 
e26 сравняли 65 чин ce братомь, on lui 
a donné le même rang qu'avait son frère; 
cxäcmie сравниваютз сё колесом ‚ ON 
compare la fortune à une roue; сравнить 
авторовз , comparer des auteurs ; срав- 
нятьсл 05 устьхахв C5 свойми соуче- 
никами, aller de pair pour les progrès 
avec ses condisciples; part.p. спаввенный. 

Сравниване , сравнёше , sn.v. action d'a- 
planir, d'égaler, d'assimiler; comparaison, 
parallèle ; cpashénie славныхь мужей, 
le parallèle des hommes illustres ; оне 
невъжа 65 CPAGNENIU C5 таким5-то, се 
n'estqu'un ignorant en comparaison d'un tel. 

Сравайтельный , ая, ое, adj. comparatif, 
servant à comparer ; —ныё примтры, 
des ‘exemples de comparaison ; —нал 
стёпень, le comparatif, t. de втатт. 

Сравийтельно , а4. comparativement , par 
comparaison. 

Несравиенный, ая, 0e, ad]. incomparable , 
non pareil, sans égal, sans pareil. 

Hecpasuéauo , adv. incomparablement, sans 
comparaison. 

Yrisunusars, уровайть et уровнйть, 
v.a. aplanir, unir, mettre de niveau ; 
égaliser, rendre égal; —ся, v.r. être ара 
и, uni, égalisé ; s'égaler , s'assimiler , se 
comparer ; уровнять дордгу, splanir un 
chemin ; уревнАть coemoñnir , égaliser 
les conditions; part.p. yparsésuw. 

Уравниваже , ie , зло. action da- 
planir, d'égaliser; équation algébrique. 

у sm. niveleur. 

Ypasaéresunà , an , ое, adj. compæatif, 
servant à comparer. 
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У равайтельно, а4. comparativement. 
Уравийтельность, sf. égalité, équité. 


PAA 


Радушный, as, ое, adj. content du 
du prochain, obligeant, prêt à rendr 


ровень, Bas, sm. niveau, instrument d'ar- |УБезрадостный , ая, ое, adj. non 


teur. 

РАДА (pol. rada, de l'all. rath), sf.vi. 
le conseil. 

Израда (pol. zdrada), sf. vi. une trahison. 

PAAHKC (lat. radir, du gr. pété, ra- 
meau), sm”. racine, nombre multiplié par 
lui-même, {. de mathèm. 

Радикальный , ал, ое, adj. radical, de la 
racine ; complet, entier. 

Радпкально, adv. radicalement, entièrement. 


РАДТУСЪ flat. radius) , sm. rayon, demi- 
diamètre du cercle, {. de тайёт. 


PAZ? (ar. rddh-y 1, content ; ser. rat-is, 
désir, de ram s, se divertir , ада, 440, 
Plur. ради, adj. joyeux, réjoui, bien aise, 
content ; prèt, disposé ; я ven pads, что 
Увидтълсл с5 вами , je suis bien aise de 
Vous avoir vu; ons pads за негд душу 
свою положить, il est prêt à donner за 
vie pour lui; мы ради z0cmAus , nous 
sommes contents d'avoir des visites. 

Радость , sf. joie , alégresse , aise, gaieté, 
plaisir , réjouissance ;. прыгать отз ра- 
дости, tressaillir de joie ; cs padocmi , 
avec grand plaisir, avec joie. 

Радостный, an, ое, adj. gai, qui cause de la 
joie ; joyeux , réjoui; —ная ercme, une 
agréuble nouvelle; —noe лицё, un visage 
gai; —ный крикё, des cris d'alégresse. 

Радостно, adv. gaiement, avec grand plai- 
"sir, avec alégrrsse. 

Радощи, щей, sf. plur. sl. joie, gaïeté,alégresse. 

Ради, ргёр. qui demande le génitif (se met 
avant ou après son complément), pour , 
à cause de; ради B6za, pour l'amour de 
Dieu; сегб ради теб прошается, c'est 
pourquoi on te pardonne. 

Радогасть (de гость, étranger) et Радогость, 
sm. dieu de l'hospitalité chez les anciens 
Slaves. 

Радуга (pour раддуга , de dyea, arc), sf. 
arc-en-ciel; iris, cercle qui entoure la 
prunelle. | 

Радужный , ая, ое, adj. d'arc-en-ciel, de 
couleur d’arc-en-ciel; d'iris; —ный 47г5, 
prairie émaillée de fleurs. 

Радуше (pour раддуше , de душа , ame) 
et Радушство , sn. plaisir que cause le 
bouheur du prochain, bienveillance, affec- 
tion, cordialité, embrassement. 


privé de plaisir, triste. 
Всерёдоствый , ая, ое, adj. très 
très-réjouissant ; —ный день, 
g'ande réjouissance. 
Злорадливый et Злорадный , ая, 
malveillant, joyeux du malheur 
Злорадство, sn. malveillance, joie 
Злорёдствовать, L.s, у.м. être ma 
se réjouir du malheur d'autrui. 
Отрада , sf. adoucissement , soul: 
consolation; это великал отраде 
c'est un grand soulagement d'es 
Отрадный, ал, ое, adj. soulagearnt 
nt, consolant. 
Отрёдно, adv. avec soulagement. 
„Безотрадный , ая, ое, adj. рим 
soulagement, privé de toute con 


РАДОВАТЬ, L.s, обрадовать, у. 
de la joie, rendre joyeux, réjou 
v.r. se réjouir , être joyeux, êtr 
joie, ressentir de la joie; вы ме 
дом5 свойм5 дчень обрадовал 
m'avez causé une grande joie 
arrivée; раг!.р. обрадованный. 

Радованге, обрадовавте, 58.9. ас 
ser de la joie ; alegresse, grand 

Возрадоваться, v.r. déf. ressentir 
témoigner sa joie 

Зарёловаться, v.r. def. commence 
jouir, à être dans la joie. 

Порёдовать, v.a. déf. causer un i 
joie, réjouir un moment; —ся, : 
jouir un moment, témoigner que 

Срадоваться et Сорадоваться, ». 
réjouir aver, partager la joie, в 

Сорёдоване , sn.v. conjouissance 
de la joie. 


РАДЪТЬ (pers. rdd 4, sage, ir 
généreux), L.4, порадфть, у.м. 5' 
s’embarrasser, s'empresser , а’ 
soigner, veiller; онз самё о се 
дъетз , il ne s'inquiète, il ne 
rasse pas de sa personne. 

Радфще, sn.v. soin, empressemen 
attention ; uM/èmE о чём5 рад 
moigner de l'empressement pour 

Рьдфтель, sm. —тельяица, sf. cel: 
qui а soin, qui s'intéresse. 

Радфтельный, ая, ое, adj. empre 
tif, qui prend intérêt, soigneu: 
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Радетельно, adv. avec empressement , avec 

_ æle, avec iuterêt. 

Рудавый , as, ое, adj. qui s'intéresse, soi- 
goeur, empressé, attentif; —вый ученик, 
по scolier assidu. 

иво, adv. soigneusement, assiduement. 

Pausucrs, sf. soin, empressement, assidut- 
№, attention, intérêt, sollicitude. 

eparbre, v.n. пе pas s'inquiéter. négliger. 

Beparinie, sn. négligence, fainéantise. 

Шрадивый et Перадфтельный, ая, 0e, ad). 
néglisent, inattentif, inassidu, nonchalant. 

Repranso, ad. négligemment. 

‚Верадивость , sf. négligence , inattention. 

Верчливець, sua, зт. homine négligent. 

liqurirs, т.а. déf. procurer une chose 
pour faire plaisir ; эту дерёвню другь 
инь нодридтьл5 ‚ топ ami MA Jrocuré 
ее campagne. 

Eamcérs, v.a. vi. conseiller, donner соп- 
sl, engager. 

MATE , П.:, v.n. s'inquiéter s'occuper 

‘ ans cesse, s'empresser, être assidu, rem- 
pir avec 2@е. 

Amésic , sn.v. soin , zèle , empresseinent ; 

‚ инблнить что C5 рачёшемз , executer 
ше chuse avec empressement. 

Mekrens, sm. —тельница, sf. celui ou celle 
qi a soin, curateur ; amateur. 

Аителькый , ая, 0e, adj. soigneux, ет- 
presé , assidu, ponctuel ; —ный слуга , 
un serviteur soigneux. 

Rakreusuo, adv. soigneus ment , assidue- 
ment, scrupuleusement. 

Rairenuocrs , sf. et Рачительство , sn. 
empressement , assiduité , grande atten- 
tion, exactitude. 
РАЗИТЬ (gr. éécou», hébr. паза 1, 
renverser), П.з, v.a. donner des coups, 
battre , frapper ; разить nenpiimese, 
battre les ennemis. 
№жеше, s2.v. action de battre, de frapper. 
№ётельвый , ая, ое, adj. violent, fort ; 
frappant, touchant, sensible, surprenant, 
remarquable ; —ный y0aps, un coup 
violent ; —ный npuurpe. un exemple 
frappant ; —ныл слова, des paroles sur- 
prenantes. 

Pen, dim. разокь, 3xû, et разикъ, ка, вт. 
top, tout ce qui se fait en une fois, 
Ris; un; pasous , за pass , св разу, 
sde, dans une fois, d'un coup, d'emblée, 
de prime abord , d'abord , de suite ; оль 
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es первый pass васв видитв , il vous 
voit pour [а première fois; ous тысячу 
ps напоминйл5 вам5 о MOMS, il vous 
‘a rappelé mille fois ; pdsous кдижить 
040, emporter une affaire d'emblée ; 
5, два, три, un, deux. trois. 
Образа, «f. sl. honte, ignominte, infamic.. 


ВозрРАжАТтЬь, [.1, возразить, v.æ оБ- 
jecter, opposer , répliquer , répartir , ré- 
pondre, riposter, réfuter ; возражать на 
предложевше ‚ chercher à réfuter une 
proposition ; part.p. возражёиный. 

Bospexénie , 5n.v. objection , répartie , ré- 
plique,. opposition, riposte ; отвгьтство- 
вать на возражешя , répondre aux ob- 
jections. 

Возразитель , sm. —тельница, sf. celai ou 
celle qui fait des objectiuns, adversaire. 
Возразйтельный, an, 0e, adj. contenant unc 

objection, véfutant. 

Возралительно, adv. avec réplique. 


Выглж ть, выразить , у.а. exprinwr, 
représenter, énoncer, dépeindre, rendre., 
décrire ; articuler, prononcer ; —ся, v.r: 
s'exprimer, s'énuncer; être exprimé, rendu ; 
Ясно выражать мысли, exprimer clai- 
rement ses pensées ; живолисень Ясно 
ébipasuis гербл в5 гньвь , le peintre а 
vivement représenté le héros dans sa 
colère ; part.p. выраженный. 

Выражёне , sn.v. expression , élocution , 
énonciation; locution, terme; мысль пре- 
красна, но выражёше слабо , la pense 
est belle, mais l'expression est faible. 

Выразйтельный , ая, ое, adj. expressif, 
énergique; —ное слбво, un mot expressif. 

Выразйтельно, adv. d'une manière expres- 
sive, d'une facon énergique. 

Bsrpasäre.naocre,sf.énergie dansl'expression. 

Невыразбмый , os, ое, adj. inexprimable , 
indicible, ineffuble. 

SAPAMÂTE, заразйть , v.a. infecter, 
empester, envenimer;i séduire, согготрге, 
infecter; —ся, v.r. être infecté, empesté, 
envenimé ; être séduit, se laisser cor- 
rompre ; заразить дыхашемв , infecter 
de son haleine ; ons ложным своймь 
préniems заразйль мнфгить , il a séduit 
beaucoup de monde par sa doctrine er- 
ronée ; part.p. зараженный; —ный e6s- 
dyrs, un air infect. 

Bapaxénie , лу. action d'infecter , d'em- 
pester, de corrompre. 
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Зараза, sf. infection, épidémie, contagion ; 
peste, corruption; лекарства отё заразы, 
reraèdes contre la peste ; худые npumit- 
ры суть зараза dan молодых людёй, 
es inauvais exemples sont une peste pour 
la jeunesse. 

Заразъ, sm.vi, chüte violente, coup mortel. 
Sapasñress , sm. —Tessuuga , sf. celui ou 
celle qui infecte; séducteur, corrupteur. 
Заразйтельный , ая, ое, adj. contagieux, 

épidémique, pestiféré, pestifère, pestilen- 
tiel ; —ный e63dyx5 , un air pestifère ; 
—ныл правила, des principes contagieux. 
Заразйтельность , sf. caractère contagieux. 
Заразйха, sf. orobanche (plante, monotropa): 


HsraxmÂTs, изразить , v.a. exprimer , 
reudre, énoncer , représenter ; —ся, v.r. 
être exprimé, énoncé; par!.p. израженный. 

Hapaxénie, sn.v. expression. 

Изразйтельный, as, ое, adj. expressif. 

° Hapaséys, зца, dim. изразчикъ, sm. carreau 
de faïence de Hollande, carrcau vernissé 
de poterie pour les poêles. 

Изразцбвый, as, ое, ad). de carreau de poterie. 

Изразчатый, as, ое, ad). fait de ces carreaux. 


O7PAZÂTHE, отразить, V.A. repousser , 
détourner, parer ; rejeter, réfuter ; réfle- 
chir , réverbérer , répercuter ; —ся, v.r. 
être repoussé, détourné; être réfuté; être 
réfléchi, se réfléchir; отразёйть nenpit- 
тедл ‚ repousser l'ennemi ; отразить 
aps, parer un coup; отражать до- 
вбды , réfuter les arguments ; зёркало 
ompaxcdems сдднечные лучи , le miroir 
réfléchit les rayons du soleil; part. p. 
отраженный. | 

Orpaxénie , п.о. action de repousser, de 
parer ; réfutation ; réfléchissement, гечег- 
béretion, réflexion, répercussion. 

Oïpuérenumi, ая, 0e, adj. répercussif, 
servant à repousser, servant à parer ; 
—ное дтъйстве, un effet repercussif. 


HoraAamiTrs, поразйть, v.a. fra , 
battre ; défaire, mettre en déroute РЕ п 
sterner , terrasær, abattre le courage ; 
—ся, v.r. être frappé, défait, consterué ; 
егб поразило громомв, il a été frappé 
de la fondre; поразить врагдвь, mettre 
les ennemis en déroute ; эта печальная 
encms поразила егб, celte triste nouvelle 
l'a consterné ; part. p. nopaxéaanä. 

Iopaxénie , -sa.v. coup donné ou reçu; 
défaite, déroute ; çansternation. 
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Поразйтель, sm. —тельница , sf. 
celle qui met en déroute , qui co 

Поразйтельный, as, ое, adj. frapp: 
prenant ; terrassant, qui répand 
sternation , affligeant ; —ный np 
un exemple frappant; —нал enc 
nouvelle alarmante, 

Поразйтедьно , adv. d'une manier 
pante, d'une manière affligeante. 

Поразительность , 5/. état d'une cl 
frappe. 

DPuPpAæÂTS, првразыть, 0.4. 
рег; v.r. donner contre, heurter; 
прираженный. 

ПрРорРАж ть, проразйть, 0.4. [ 
travers , traverser avec véhémen 
verser ; parl.p. прораженный. 

PasramiTe, разразйть, 0.4 
mettre en pièces , réduire en ре 
ceaux ; donner un violent couj 
v.r. se briser , se casser, se d 
part.p. разражевный. 

Разражеёне ‚ sn.v. sn.v. action de 
coup violent. 


CramiTs, сразйть, v.a. terres: 
par terre, renverser ; abattre , а 
consterner ; —ся , 9.г. 88 [rap 
heurter ; se battre, hatter, сы 
cpastms когд св коня, TEDVETSEr 

e cheval; ons e26 сразиль этою 
il Га consterné par cette nouvel 
ebücxa сражались св paenim 
cmeoms, les deux armées combattu 
un égal acbarnement ; сража’ 
страстьми , lutter contre ses E 
part.p. сражевный. 

Сражёве , sn.v. combat, lutte, | 
морскде сражёвше ‚ un combat 
miècmo сражёшл, ип Champ de 


УлрлжАть, уразйть, v.a. défaire 
mettre en dérvute ; choquer , ble 
fenser ; cs, v.r. être hattu, mi 
route, défait ; part.p. уражёниы 

Ypaxéuie, sn.v. défaite, déroute. 

Уразъ, sm. coup, blessure, meur 
пластырь отз ураза, un empii 
les meurtrissures. 

Уразина et pop. Apécuua, sf. un gr 

Уразйтельный, ая, ое, adj. frappa 
vaiucant, persuasif ; choquant , ‹ 

Уразительно, adv. d'une manière 
cante ; d'une manière choquante 

Уразительность, sf. conviction. 


PAS 

25m рыг. 66pasut, forme, figure; 
imege; exemple, modèle ; moyen, 
в; manière, боба ; рых. образё, 
‘un Saint ; дбразь человтьческй, 
Humaine; É6pass добродьтели, 
nple de vertu; употреблять 
é6pasu, employer divers moyens; 
wisnu , une manière de vivre ; 
чыслей › une façon de penser ; 


ться образамь Conmairs, hono- 
mages Saints; мм какимы 
5, en ancune 


aué, et OGpèsuxe, sm. modèle, 

» échantillon ; подражёть дуч- 
ipaaudus » imiter les meilleurs 

образчики сукна, des échantil- 
drap; ме es образёив другимь, 
г servir d'exemple aux autres. 

xôss, вт. plur. pied-de-veau, 
plante, arum maculatum). 

‚ и, бе, adj. d'imge; figuré, 
rique; sm. soldat ou bas-officier 
vin des images; —#ôû oxadès , 
ure d'une image; —ндй смысл 
e sens figuré d’un mot. 
nôë, sf. oratoire, chambre où se 
р images ; atelier où l'ou peint 


dv. figarément , métaphorique- 


ans un sens figuré. 

ъ, # figarabilité , propriété des 
avoir une 

1й, ая, ое, adj. servant de mo- 
vent ‘'échantillon ; —вое сочи- 
п chef-d'œuvre. 

CR sf. augm. visage gros et laid, 


pu (de борбть, terrasse), риа, 
„ iconoclaste. 

eus fe мосйть , porter), сца, 
& qui porte les images dans les 
ons. 

:, ал. et Бевобрёзность , sf. lai- 
fformité; action honteuse, conduite 
te, indécence, infamie, ignominie. 
a, an, 0e, ‘adj. laid, difirme , 
:, contrefait, déformé, hideux, vi- 
1décent, honteux, infame, messéant. 
№, ad. d'une manière difforme ou 


æ; d'une manière indécente. 
пь, ILe, v.6. défigurer, déformer, 


sie, sa. balle figure, beauté; Меп- 
contenue. 
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 BaarooGpäanuk, as, ce, adj. beau de figure, 
d'un er ous bonne mine ; 
bienséant, convenable, estimé, vénérable, 
respectable. 

Buaroo6päsno, а4у. joliment, d'une manière 
charmante ; avec bienséance. 

Exnoopisie, sn. et Eummo06päsmocrs , 4f. 
uniformité, ité ; скука родилась отв 
единообраця , l'ennui naquit de l'uni- 
formité. 

Exmoopisu, as, ое, adj. uniforme. 








Мпогообрёзный , ая , ce, adj. qui est de 
plusieurs figures, maltiforme, différent. 
Многообразно, adv. diversement, de diver- 

ses manières. 

OGesoépaxärs её Обезобрёживать , 06c30- 
бразить, v.3. défigurer › déformer, enlai- 
dir, contrefaire ; —ся, v.r. être défiguré, 
déformé; écna e26 совсъмв обезобразила, 
la petite vérole l'a tout défiguré ; part.p. 
обезобрёженный. 

Обезображёне , sn.v. action de défigurer, 
de déformer. 

Первообраше, sn. et Первообрёзность, sf. 
forme primitive, Égure première; racine 
d'un mot. «4. ли 

Первообразный ‚ ая» ое, primitif, pri- 
Dr pe г 

ВЕ ть, 1.1, вообразйть , ILe, 
v.a. donner une forme , $ гергё- 
senter dans l'esprit, imaginer, se figurer, 
se mettre dans l'idée ; —ca, ог, prendre 
une forme , être formé $ vimp. s'imagi- 
ner, se figurer; a006pasime себь сиё бость 
рёда человпческаго , imaginez - vous, 
figurez - vous la fublese du genre ba- 
main ; ему воображдетсл, что , il s'i- 
magine que ; part p. 'воображённый, 

Воображёше, sn.v. imagination, imaginative; 
conception, pensée ; æusbe воображение, 
une imagination vive ; z4y66xix вообра- 
axénia, des pensées profondes. 

Вообразйтельный, ая, ое, adj. imaginatif, 
d'imagination ; —na4 ела, la force ima- 
ginative, la faculté imaginative. 


Haosraxrs, изобразйть, v.2. repré. 








senter, peindre, primer ; garer, dessi- 
ner ; dépeindre , décrire $ —ся , w.r. se 
représenter,se peindre; изебразйть 66pass 


Салтаго , peisdre Limege d'un saint ; 
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изобразить свфйства людёй, caractériser, 
décrire les caractères des hommes; ‘у 
всъхз изобразилась на лицахь радость, 
la joie зе peignit sur tous les visages ; 
part.p. изображённый. 

Изображеше, sn.v. représentation, peinture, 
portrait, tableau ; description. 

Изобразйтель, sm. —тельница, sf. celui ou 
celle qui représente un objet. 

И.образйтельный , ая, ое, adj. servant à 
peindre ou à dépeindre, descriptif, figuratif. 

Изобразйтельная, ной, sf. service divin qui 
conunence par le psaume си et finit pur 
le psaume. хххии. 

Изобразйтельно, adv. d'une manière allé- 
gorique. 

Неизобразимый , ая, ое, adj. impossible à 
peindre ou à dépeindre. 


OBPA3OBÂTE, Le, v.a. former, organiser, 
policer , façonner , perfectionner ; repré- 

‚ senter, figurer, signifier; —ся, v.r. se 
former , se façonner ; fiancer , promettre 
eu mariage ; воспиташе 06pasyems нра- 
вы, l'éducation forme les mœurs ; обра- 
зовать государство , policer un état ; 
обряды Bémxazo Завтьта образовали та- 
инства Новаго, les cérémonies de l’An- 
cien Testament figuraient les mystères du 
Nouveau; part.p. образованный. 

Образоваше, sn.v. formation, conformation, 
organisation , configuration ; éducation ; 
гражданское образоваще, la civilisation; 
образоваше mibaa человтьческаго, l'orga- 
nisation du corps humain. 

Образбванность, sf. la civilisation. 

Образователь , sm. —тельница, sf. forma- 
teur , organisateur. 

Образовётельный , ая, ое, adj. figuratif, 
symbolique, typique; plastique ; —ныл 
искусства, les arts plastiques. 

Образовательно, adv. figurativement. 


ПРЕОБРАЗОВЫВАТЬ et Преображать , 
Г.., asp.parf. преобразовать et преобра- 
зить, у.а. donner une autre forme, trans- 
former, métamorphoser, transfigurer ; ré- 
former, restaurer, donner une meilleure 
forme, régénérer ; —ся, v.r. prendre une 
autre forme, se transformer, se transfgu- 
rer; prendre une meilleure forme , être 
réformé ; part.p. преобразовавный et пре- 
ображённый. 

Преобразоваше, sn.v. transformation | mé- 
tamorphose ; réforme, restauration. 
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Преображёще, sn. Тгапзбригай 

Презбражеёнскй, ал, 0e, adj. qui 
église ou la fête de № Trans 

Преобразователь et Преобразите, 
formateur , régénérateur, rest 
—тельница, sf. réformatrice, rest 

Преобразовательный , ая, ое, ad 
à réformer ; —ный билль , le. 
réforme. 


‚ ПРООБРАЗОВЫВАТЬ et Проо 


asp.parf. прообразовать, т.а. 64 
présenter, signifrer ; —ся, v.r. & 
représenté , ‘signifié ; Part.p. п 
ванный. 
Прообразоваше et Проображёше, 
gure, emblème, symbole, type. 
Прообразователь, sm. figurateur. 
Прообразовательный, ая, ое, ad). 
représentatif, symbolique. 
Прообразовательно, adv. figurati 
d'une munière symbolique. 


СоовдРАЗзОВ {ть et Соображёт 
бразить, о.а. conformer, rendre с 
accommoder , régler, ajuster ; co 
confronter, combiner, comparer, е 
peser ; —ся, v.r, se conformer , 
moder , se régler ; сообразоват 
св0й cs волею чьёю , régler ses 
sur la volonté d'autrui ; сообраз 
обстоятельства, peser toutes le 
stances ; сообразоватьсл сь зал 
se conformer aux lois; part.p. 
женный. 

Сообразоваше et Соображёше, sn. 
de conformer, de régler ; confro 
examen, combinaison, talent de ct 

Сообразительный, ая, ое, adj. pou: 
сошогше ou combiné. 

Сообразный , ая, ое, adj. conforn 
portionné, réglé ; расхдды сообр 
приходомъ, les dépenses sont pro 
nées au revenu. 

Сообразно , adv. conformément, 4" 
nière conforme; unes сообразно ‹ 
Ящем5 , vivre conformément à ‹ 

Сообразность, sf. conformité, гарри 
portion. 

Несообразный, aa, ое, adj. non < 
disproportionné, inconséquent. 
Несообрёзность, sf. manque de со 
disproportion, inconséquence. 
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| pozs et рало, prép. inséparable 
ime la décomposition, la sépara- 
division , la diversité, la discon- 
; comme : pasphsate, découper ; 
ъ, démonter ; распустить, dis- 
рёзыскъ , disquisition ; роспись, 
в. 

№. interr. est-ce que donc? con). 
15 que, à moins que; prép. sl 
ande le génitif ; outre, excepté , 
sans compter; развь ты этого 
zs, пе saistu donc раз cela ? 
умр, так это забуду, я 
s, je l'oublierai. 

et Розный, ая, ое, adj. divers, 
‚ dissemblable, varié, autre; они 
‚ auurbHi , ils sont de différentes 
; Это слдво umreems разныя 
t, се mot a diverses acceptions ; 
чулки, des bas dépareillés. 
Розно, adv. différemment, de di- 
manières ; séparément , à part, 
it. 

st Разаота, sf. ou Разнство et 
te, sn. diversité, variété; différence, 
ane soustraction; разность пред- 
‚ MARI , мыслей , la diversité 
ts, des avis, des pensées. 

+ Posaana, sf. différence, dissem- 
toute espèce de choses ; мёжду 
ми есть великая разница, il у 
rande différence entre les frères ; 
uuy продовать, vendre en détail. 
ный, ая, ое, adj. différent, divers, 
dable. 
ать, L.s, v.n. être different, différer. 
Posas , sf. diversité , différence, 
discorde, dissension. 
вый (de вид5 , vue), ая, ое, ad). 
rente forme, d'une figure diverse. 
кость, sf. diversité de forme. 
rie (de власть, pouvoir) , sn. di- 
За pouvoir. 
шый (de 24495, œil) , ая, ое, adj. 
s yeux de couleur différente; louche. 
че (de глась, voix), sn. et Разно- 
ь $f. dissonnance, discordance; di- 
dans les suffrages, contradiction. 
вый, ая, ое, adj, dissonnant, dis- 
‚; contradictoire. 
но, adv. avec dissonnance ; con- 
irement. 
srs, Ile, v.n. étre dissonnant ; 
tre d'accord, être d’un avis différent. 
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Разноимеённый (de имл, nom), ая, ое, adj. 
qui a différents noms, qui a diverses 46- 
nominations. 

Разноличный (de 4uu6, figure), as, ое, adj. 
‘différent, divers, dissemblable. 

Разнолично, adv. différemment. 

Pasnowsicaie (de мысль, pensée), sn. et 
Разномысленность , sf. diversité des opi- 
0100$, différence dans les avis. 

Разномысленный, ая, ое, adj. qui est d'un 
autre avis, qui est d'une opinion différente. 

Разномысленникь, sm. homme d'un avis 
différent. 

Разнообраз:е (de дбразв , forme), sn. et 
Разнообразность , sf. diversité, variété 
dans les formes. 

Разнообрёзный , ая, 0e, adj. d'une forme 
différente, de diverses espèces. 

Разнообразно, adv. difftremment. 

Разноплеменный (de ллёмл, race) , ая, ое, 
adj. d'une autre race. d'uue origine 
différente ; —ные нардды, peuples de 
diverses races. 

Разнополый (de лола, pan) , aa, ое, adj. 
barlong , qui n'a pas les pans égaux 
(d'un habit). 

Paszopôaie (de pods , espèce) ou Разнород- 
ство, sn. et Разнородность, sf. diversité, 
variété. 

Разнорбдный , ая, ое, adj. hétérogène, 
d'une autre espèce, d'une nature différente. 

Paszopéaie (de prus, discours), sn. contra- 
diction dans les discours. 

Разнорвчивый, ая, ое, adj. contradictoire; 
—вые отвъты, réponses contradictoires. 

Разнорьчиво, adv. contradictoirement. 

Разнорфчить, Ц.з, v.n. se contredire dans 
ses discours. 

Разносторбвий (de сторона, côté), as, ее, 
ad) га les côtés inégaux; —x#it 
pere anuxs ‚ un triangle scalène, Е. 
de géom. 

Разноцв$фтный (de yemms, couleur), ая, 0e, 
adj. de différente couleur, bigarré, varié. 

Разноцёнтренный (de центр», centre), as, 
ое, adj. excentrique , à centre différent 
(se dit des cercles). 

Разноцентренность, sf. excentricité. 

Разночинець (de чин, rang), нца, sm. ce- 
lui qui n’est pas de noble extraction, 
roturier , bourgeois ; plur. развочинцы , 
officiers servants. 

Разночинный, ая, ое, adj. roturier. 

Разночйнство, sn. la roture. 
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Разношёрствый (de ‚ laine), ая, ое, 
adi. qe a la laine ou le poil d'une cou- 
leur différente. 

Разноязычный (de лзыкз, langue), ая, ое, 

adj. composé de diverses langues ; —ный 
словарь, un dictionnaire polyglotte. 

Врознь, adv. de divers côtés, çà et là, en 
différents endroits; всь разошлись врознь, 
tous sont partis les uns d'un côté les 
autres d'un autre. 

Порознь, adv. séparément , à part , isolé- 
ment; жить порознь, vivre isolé. 


РАЗНИТЬ et Рознить, П.л, 9.4. séparer 
des choses pareilles, dépareiller, déparier; 
v.n. différer, n'être pas d'accord ; vi, se 
brouiller , vivre dans а discorde ; —ся, 
v.r. différer, être différent. 

Pisuesie et Pôsmenie, sn.v. action de dépa- 
rier, de dépareiller. 

Порбзииться » v.r. déf. se séparer, prendre 

es chemins divers. 

Разрезнивать, [.:, разрознить, v.a. зёрагег 
des choses pareilles, déparier, dépareiller, 
désappareiller, —ся, v.r. être déparié, 
dépareillé ; разрознить книги, dépareil- 
ler des livres; разрёзнить перчатки, 
dépareiller des gants; part.p. разрбз- 
невный. 

Разрозниваше, разрознёше, sn.v. action de 
déparier, de dépareiller. 

РАЙ (ar. raou:a ou raoudha 1), sm. pa- 
radis, séjour des bienheureux dans le 
ciel ; parudis, séjour ou jardin délicieux ; 
земной рай, un paradis terrestre. 

` Pañcrif , ая, ое, adj. du paradis ; —скал 
птица, oiseau du paradis fparadisea 
apoda) ; —ское дерево , bois d'aloès ou 
de perroquet (роришз nigra йайса). 

Райна, sf. et Рай-дёрево, le peuplier d'Italie, 
peuplier noir (arbre, populus dilatata). 

Раёкъ, aëxà , sm. dim. paradis, places au 
théâtre au-dessus des loges ; prisme, verre 
triangulaire qui fait voir les couleurs de 
l’arc-en-ciel ; iris, cercle qui entoure la 
prunelle ; sorte de cosmorama fait d’une 
caisse avec des tableaux et un verre qui 
grossit les objets. 

Райковый, as, ое, adj. de paradis ; de 
prisme, prismatique. 

РАЙНА (holl. гал), sf. antenne, vergue 
latine ; (all. геле), une rangée d'arbres ; 
спустить рёйны, arriser, t. de таг. 


РАМ 


РАКА (serb. рака), dim. рёчица, : 
beau , sépuicre ; ; châsse 
ou de métal où reposent les гей 
Saints. 

РАКА (ar. ‘araks, sueur de l’aleml 
le premier esprit d'eau-de-vie de 
(hébr. rakhas, vain, sot), 5. isdéd 
fou , ётарогё, tête légère (mot е 
dans la Bible). 

PAKÉTA (all. rakste), dim. ражёт 
fusée volante, pièce d'artifice; ( 
chetta), sf. raquette, instraumen 
jouer à la paume; пускать ра 
lancer des fusées. 

Ракётный , ая, ое, adj. de fusée; 
wecms , la baguette d'une fusée. 
Раксточный, as, 0e, adj. de raquett 
Ракёточникь , sm. raquetier, faiseur 

quettes. 

РАКИТНИКЪ {pol. rokita), sm. су 
bours, ébénier des Alpes (arbrisses 
tisus laburnum). 

Ракйтовый, ая, ое, adj. de cytise, d'a 

Ракитина, sf. une houssine d'aubour 


РАКСЫ (suéd. racks, de racka, ‹ 
sm. plur. racages, boules de bois 
pour faciliter le mouvement des v 
t. de mar. 


РАКЪ (gr. xapwtroc, all. krebs) 
рачёкъ, uxä, sm. écrevisse, сапсге 
(poisson testacée, aifacus cancer); | 
cer , signe du Zodiaque ; un саос 
meur maligne qui dégénère en \ 
paxs речндё , une écrevisse der 
paxs морскби, un bomard. 

Раковый , ая, ое, adj. d'écrevisse ; 
reux, de cancer. 

Раковина, dim. раковинка , sf. со 
conque, coquillage; sole au pied с 
val; chambre dans un canon: creu 
la pierre; раковина двучерёпна 
quille bivalve. 

Раковинный, as, 0е, adj. de софа! 

Ракушка , sf. moule (coquillage, # 
edulis). 


РАМА (all. rahmen), dim. рамка 
moaxa, sf. châssis, cadre, bordure; 
plan d’un ouvfage d'esprit; рама о! 
xan,le châssis d'une fenètre ; ec 
картину 65 раму, encadrer un : 
Рамочный, ая, ое, adj. de châssis, 4 
Рамочникъ, sm. faiseur de châssis ou de 
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» Г.в, обрамить, П.е, т.д. en- 
tre dans un cadre; —ся, v.r. 


ré; part.p. обрамленный. 
. denoi, lat. arm-us, all. arm), 


aë, sn.sl. épaule. 
я, 0e, adj. d'épaule ; —ный 
de construction. 

г, sm.vi. bois de construction. 
‚ sn 1. espace entre les épaules. 
sm. et Нарамница, sf.sl. man- 
г porte sur uue épaule;. partie 
e qui couvre les épaules, épau- 
alaire. . 


т. ранка, sf. blessure , plaie ; 
ма ; Eiler paris рана, 

re mortelle; олёсныл раны, 

res dangereuses; сердёчнал ра- 

laie du cœur. 

ое, adj. de plaie, vulnéraire, 

е; —мым пластырь ‚ а ет- 


По, 0.8. blesser, faire une 
егб рапили na, npécmynn , il 
é à l'assaut; part.p. раненный; 
печёме о раненых», Avoir soin 


le 

p. action de blesser. 

v.a. déf. couvrir de blessures ; 

раненный. 

‚ v.4. déf. blesser un grand 
.р: перераненный. 

v.a. déf. blesser légèrement, 

légère blessure; part.p. по- 


а. déf. blesser , faire des bles- 


тр. ураненный. 

|. rang), sm. rang, ordre d'offi- 
la marine et le militaire. 

an, 0€, adj. de rang, accordé 
в. 

sm. rang des soldats d'après la 
Ди. 

ь, J.1, v.a. ranger, mettre en 


près la taille; part.p. ранжи- 


(frenç.), sn. indécl. un rendez- 
| d'ane entrevue. 

all. ransen), нца, sm. havresac, 
soldat ; canapsa, зас d'artisan 
e. 
м, ое, adj. de havresac. 
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РАНО (ст. ranhas и, diligence), dim. 
ранёнько et рановато, comp. ранзе et 
раньше, adv. au point du jour, matina- 
lement, bien matin; tôt, de bonne heure, 
prématurément ; бчень рано ecmaëms, il 
se lève de grand matin; рано wa пбэдно, 
tôt ou tard; прёди пораньше, viens de 
meilleure heure. 

Ранний, nas, нее, adj. matinal, du matin; 
hàtif, précoce, prématuré ; —ме часы , 
les heures du matin; —ные плоды , des 
fruits précoces. 

Равоврёменный [de врёмл, temps), as, ое, 
adj. précoce, prématuré ; —нмый уме, 
un esprit prématuré ; —ное дароваше, 
un talent précoce. 

Рановреёменно, adv. d'une mamière précoce. 

Рановрёменность, sf. prématurité, précocité. 

Sapäsie, sn. le point du jour. 

Зарёнве, adv. à temps, assez tôt. 

Порёну, adv. vi. de grand matin. 

Спозаранку et Спозаранковъ, аду. de grand 
matin. 

Уранвть, v.a. sl. se lever matin, s'éveiller 
de bonne heure. 


РАНТЪ (all. гала), dim. рантикь , sm. 
‘ bord, rebord, extrèmité, bordure, 


РАНУНКУЛЪ (lat. галилсшыз) , sm. ге- 
noncule (plante); ранункулБ садбвый, la 
rènoncule tubéreuse (талилоших bulbosus). 


РАПИРА (all. rapier), sf. et Рапиръ, sm. 


fleuret, sorte d'arme; учиться на рапи- _ 


pars , apprendre à tirer au fleuret, ap- 
prendre à faire des armes. | 
Рапирный, ая, ое, adj. de fleuret. 
Panépiuuxs , sm. fourbisseur , faiseur de 
fleurets; maître d'armes. 


РАПОРТЪ (franç.), sm. rapport , exposi- 
tion d'un fait soit verbale soit par écrit. 

Репортовать, Î.s, отрепортовать, v.a. гаррог- 
ter, faireanrapport;pært.p.penoprôsanusth. 

Зарепортоваться, v.r. déf. se troubler, s'é- 
garer, perdre la tramontane. 

РАСТАГЬЪ (all. rasttag, de rast, repos, et 
tag, jour) et Расть-тагь , sm. jour de 
repos d'une armée en marche, 2. т. 

РАСТРА (pol. rastrum, de l'all. rostral) et 
Раштра, sf. patte, griffe, instrument pour 


rayer le papier de musique. 
Растрить, Îl.:, нарастрить, v.4. rayer du 


papier de musique. 
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ь #n.v. action de croître, de 
tion de prendre naissance ; 
lnction de la terre. 

ъ, нарастй, v.n. croître, 
croître, pousser en quantité; 
+ saccrottre, s'accumuler , 
cdunATS парослв мнбго мту, 
aucoup de mouse sur les 
сен рублёй наросв вз 2005 
ntérêts se sout élevés à mille 
une année. 

п.о. action de croître sur. 

, ое, adj. qui в crû ou poussé 
s'est accru, qui s'est augmenté. 
ane excroissance, un polype. 
fongus , loupe, excruissance ; 


us, sm. sorte de champignon 


im. un taillis, 
La, г.п. sentir en soi le germe 
з poules); frayer (des harengs). 
3, обрасты, v.n. croître tout 
“ouvrir en croissant. 
w.æction de croître tout autour. 
1, се, adj. où il a crû tout 
vert d'herbes. 
ь, отрастй, v.n. croître, 
nouveau , recroître ; ompocui 
cheveux ont recru. 
з.у. action de croître de nou- 
croître. 
rejetun, nouveau jet ; branche, 
; rejeton, descendant ; Dépeso 
ms себя отрасли, l'arbre а 
eurs ramifications. 
жа, dim. отрдсточекъ , uxa, 
» nouveau jet; excroissance 
anche des corues d'un auinal, 
ть, перерастй, v.n. croître, 
р haut; в.а. surpasser en 
croître davantage, devenir 
; nepepôcs свёрстниковв , il 
plus grand que ses camarades 
е. 
Fu, ce, adj. qui a erû trop 
vu plus grand 
».n. déf. croître encore, pous- 
ze; croître à la place, se cou- 
mplir de mauvaise herbe; ses 
mému, la prairie ся toute 
ibrisseaux. 
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Порбелый , as, ое, adj. couvert d'herbes, 
élouffé par les mauvaises herbes. 

Побрость, sn. algae (plante aquatique. a/ga). 

Iépocrauxs , dim. паростинчехь, uxa, sm. 
forêt jeune et реше. 

ПодрлетАть, подрастй, v.n. croître, 
grandir, devenir grand, parvenir à la 
hauteur nécessaire. 

Подрбстокь, raa, dim. подрбсточекь, чка, 
sm. enfant près d'atteindre l'âge de ma- 
jorité ; jeune arbre, jeune plante. 

Hrupactirts, прирастй, у.м. s'attacher 
en croissant, croître à ; s'accroltre, s'aug- 
menter, grossir ; прирастёютз дохбды , 
les revenus s'augmentent, 

Прирасташе , sn.v. action de croître à, 
escroissance; accroissement. augmentation. 

Прирбслый , ая, ое, adj. qui s'est attaché 
свв, тек т 

Прирбстокь, тк, dim. прирбсточекь, чка, 
sm. une excroissance. 

HroPacrÜTs, прорастй, v.n. passer à 
travers en croissant , croître , pousser au 
travers; croître un certain temps. 

Прёрость , 3f. viande entrelardée , viande 
mêlée de gras. 

РазРАСТАТЬСЯ , разрастйся, v.r. de- 
venir plus épais ou plus touffu en croissant. 

CGracTÂTsCA, Cpacräca, v.r. croître 
ensemble, se joindre, s'unir en croissant ; 
два пильца срослись, deux doigts se sont 
joints ensemble, 

Срастёще, зп.. élat de deux corps qui ont 
crû ensemble; concrétion. 

Срёслый , as, ое, adj. adulie, nubile, en 
âge de insjorité, majeur, 

Србслень. sm. souche, branche , tige рама- 
‘gée eu deux dans la croissance. 

Cpôcrons, tua, sm. deux corps qui ont crû 
ensemble; plur. сростки, concrétions. 


Yracrirs, 4, у.п. pop. être tro) 
grand, avoir paid l'âge; чать енд me. 
пёрь пёздно, ous ypôcs, il est trop tard 
maintenant de l'instruire, il в passé l'âge 
d'apprendre. 

РАСТИТЬ et Ростить, П.л, v.a. faire 
croître, laisser croître;. faire germer, lais- 
ser germer; —ся, v.r. caqueter (зе dit 
des poules qui vont pondre); растёт» 
вблосы, hisser croître ses cheveux; part.p. 


рашёвый. | 
i 
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Ращене et Poménie , зло. action de faire 
croître, de faire germer. 

Растительный, ая, 0e, ad}. végétal , végé- 
tatif; —нал сила, № force végétative ; 

—ное царство, le règne végétal. 

Растйтельность, $/. la végétation. 

Роща, dim. рощица, sf. petite forêt d'arbres 
élevés, bois, bocage , bosquet ; диповал 
роща , un bois de tilleuls ; nods nuènir 
рошицы, à l'ombre d'un bocage. 

BosramirTes, l:, возрастйть et взро- 
стёть, v.a. prendre soin pendant la crois- 
sance, élever ; porter, produire ; élever , 
agrandir, répandre; —ся, v.r. être élevé; 
возращать дерёвьл, дътёй , élever des 
arbres, des enfants; part.p. возрашёвный 
et взрощениый. 

Возрашеше, sn.v. action d'élever. 

ВыРАщЩАть, вырастить, v.a. prendre 
soin jusqu’à la pleine croissance , élever 
(des animaux, des plantes) ; —cx, v.r. 
être élevé, venir, réussir ; part.p. выра- 
щенный. 

ЗАРАЩАТЬ, заростйть , v.a. laisser 
croître toute espèce d'herbe; part.p. за- 
рощеённый. 

Зарощёше, 5п.у. action de laisser croître. 

H3ramÂTes, израстйть, 9.4.57. pousser, 
jeter ; part.p. израшенный. 

Ilpouspamärs, произрастить, v.a. produire, 
engendrer; part.p. произращенвый. 

Произращёше, sn.v. production. 

HaramirTe, нарастить, v.a. faire croître, 
élever en quantité; accroître, augmenter; 
part.p. варашенный. 

Haparmésie, sn.v. action d'élever en quan- 
tité ; augmentation, accroissement. 

Orramirs, отрастйть, v.a. faire croître, 
laisser croître; —ся, о.г. être laissé croître; 
отрастить бдроду’, se laisser croître Ja 
barbe; part.p. отращёвный. 

Отращёше , sn.v. action de laisser croître. 

ПрРиРАЩ ть, npnpacrérs, у.а. aug- 
monter, accroître ; —ся, v.r. s'accroître , 
s'augmenter ; приращаютсл дохдды, 
les revenus s’augmentent ; part. p. при- 
ращеёнвый. 

Приращёше, зп.о. augmentation, accroisse- 
ment ; augment, crément , {. de втатт.; 

приращёще в5 торгдвль, agrandissement 
du commerce. 

ПРОРАЩАТЬ, прорастить, ф.а. рго- 
duire, faire croître; part.p. проращёнвый. 


PART 


РАТИФИКОВАТЬ (franc.), Le 
fier, confirmer authentiquem 
diplomatie. .. 

Parnenxäuis , sf. ratification, сх 
authentique. 

РАТУЩА (all. rathhaus, de rat 
et haus, maison), sf. et Ратг 
maison de ville, hôtel de ville. 

Ратущвый, ая, ое, adj. d'hôtel d 

Р&тмланъ et Pércreps (all. га 
rathsherr), sm. membre de la 
ture d’une ville, sénateur, cons 

РАтманский , ая, ое, adj. de sen 
conseiller, 


РАТЬ, sf. troupes, armée; comba 
сильная рать , une forte armé 
ратью противз когб , porter . 
marcher contre qqu'un. 

Ратный, ds, ое, adj. d'armée, d 
militaire; —мое искусство, l' 
guerre, le métier des armes; — 
dix, des instruments de guerre. 

Ратникъ et Paraë, sm. militaire, 
soldat. 

Ратничий, чья, чье. ad).de guerrier, 

Ратоборецъ- (de борфтьсл, lutter), 
guerrier , combattant. 

Ратоборный, ая, ое, adj. guerrier, h 

Paro66pc180, sn. la guerre, le con 

Ратоборственный, ая, ое, ad). de 
de combat, 

Ратоборствовать, [.з, v.n. faire la 
être en guerre. 

Ратовать, [.з, v.4, (когб, на когд, 
‘être en guerre, faire la guern 
v.r. combattre, lutter. 

Ратовище (illyr. рат, toute arme 
sn. sl. la hampe , le bois d'une . 
fer d'une pique ou d'une lance 

Поратовать, v.a. $1. soumettre, su 
assujeltir. 

Противоратовать, 9.4.5]. faire la | 
combattre contre, 

Разратье, sn.vi. discorde, dissension, 

PAUIA (franç.), sf. et Pagiôns , 
ration, une portion. 

Рацгональный, as, 0€, 4}. rationn 
mathém. —… 

РАШКЕТЪ (it. frachetta), sm. fr: 
châssis qui recouvre La garmitur 
[y Po8r- 

Рашкствый, ая, 06, adj. de frisqu 
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ЛЬ (all. reisskohle, de reissen , 
et kohle, charbon), хт. fusain , 
‚ de fusain à l’usage des dessinateurs. 


PB (holl. rooster), sm. gril, usten- 
ar griller. 


Ab. (all. raspel), sm. une râpe, une 
lime. 


all. raspelfisch), sf. angelot de mer 
о, squalus squatina). 


» (gr. év-csr, tirer}, prés. рву, asp. 
рвануть, asp.mull, рывать, v.a.irr. 
arracher ; déchirer, casser, lacerer, 
», mettre en pièces; brûler, cuirg, 

des élancements ou une douleur 
e ; tourmenter, déchirer, causer de 
mgrins ; v.imp. causer des vomis- 
ts, vomir ; —ся ‚ v.r. se déchirer, 
pre, se casser ; être vivement peiné, 
an vif dépit, se dépiter ; s'empres- 
ейогсег , s'agiter, s'inquiéter , s'in- 
x; рвать изз pyxs, arracher des 
; рвать зубы, arracher des dents; 
5 peëms парусы , le vent déchire 
piles ; наглость numômua poëms 
егб ‚ l'insolence de son nourrisson 
sbire l'ame ; бальзам poëms рану, 
me me cause des élancements dans 
ie ; егб poëms жёлчью, il vomit de 
e; ons сильно рванулся, il fit un 
élan ; друг npeds другом рвутсл 
киль ему, ils s'empressent à l'envi 
i rendre service ; part.p. рваный. 
sn.v. action d'arracher, de déchirer, 
cérer. 

sf. choses cassées; anneau de fer 
г d'une chose cassée; чугуннал 
‚› des débris de fer fondu ; cxpn- 
колесб рванью, renforcer une roue 
an lien de fer. 
sf. vomissement ; возбудить ребту, 
т des vomissements. 
sf. paille dans les métaux, 
В, ая, ое, adj. vomitif, vomitoire, 
mt les vomissements ; —ный xd- 
le tartre stibié; —ное xexapcnso, et 
„ ваго, sn. vomitif, émétique ; при- 


редтное, prendre un émetique. 


т 


{ться, ворваться, v.r. entrer 
olence, forcer, enfoncer ; ворватьсл 
кой кз кому, entrer par force chez 
о. 
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ВзрРывдть, Г.‹, взорвать, v.a. faire 
sauter par le moyen de la poudre; 630- 
рвать корабль , faire sauter un vaisseau 
en l'air; озбрвало подкдиз, on fit jouer 
la mine ; part.p. взбрванный. 

Взрываше, Bsopsänie, sn.v. action de faire 
sauter en l'air, explosion. 

Взрывъ, sm. uue explosion. 


BstPsrBÂTS, вырвать, V.4. arracher, 
faire sortir par force, déraciner ; délivrer 
subitement ; v.imp. causer des vomisse- 
ments, vomir ; —C#, v.r. être arraché ; 
вырвать 3765 , arracher une dent ; вы- 
рвать xo26 uss бъды, arracher qqu'an à 
un malheur ; три раза вырвлло меня, 
j'ai vomi trois fois ; вырвалось словёчко, 
un mot lui est échappé; рат. р.вырванный. 

Вырываше, вырваше, S2.v. action d'arra- 
cher, arrachement. 


AoPrnmBiTres, дорвать, 0.4. arracher jus- 
qu'au bout, achever d’arracher ; — ся, v.r. 
chercher à atteindre ; se jeter avec avi- 
dité ; ons давнб do негд дорываетсл , il 
y a longtemps qu'il tâche de parvenir 
jusqu'à lui; Oopedacx 00 ндвыхё пло- 
90в5, il s’est jeté avec avidité sur les 
nouveaux fruits. 


ЗАРВАть, v.a. def. commencer à arra- 
cher, commencer à tirer. 


HsorsÂrTs, v.a. def. déchirer , lacérer, 
mettre en pièces, friper, délabrer ; — ся, 
v.r. ве déchirer , être mis en lambeaux ; 
изорвалось платье , les habits sont en 
lambeaux ; part.p. изорванный. 

Изорваше, sn.v. action de déchirer. 


HarHBÂTs, нарвать, 0.4. arracher еп 
quantité; v.imp. exulcérer, former un 
abcès ; нарвало палец, il s'est formé un 
abcès au doigt ; part.p. нарванный. 

Нарывав:е , sn.v. Purulenee ‚ exulcération, 
vésication. 

Нарывъ, sm. abcès, furoncle, clou, flegmon 
enflamme. 

Нарывный , ая, ое, adj. exulcératif, qui 
forme des abcès ; —ный пластырь, un 
vésicatoire. 

HaarssÂiTas, надорвать, v.a. déchirer 
un peu ou sur le bord; —ся, v.r. se de- 
chirer un peu ; faire un effort, se faire 
du mal en faisant une chose avec trop 
de force, se donner un tour de reins ; 
надорвать HCUSÔME со смьъху, Se сгеуег 


@ 
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de rire ; надорвать живдтз , se donner 
un tour de reins ; part. р. вадбрванный ; 
— nan лбшадь, un cheval éreinté. 

НадрывАне , надорваше, sn.v. action de 
déchirer un peu. 

Надривъ, sm. endroit où une chose est un 
peu déchirée ; tour de reins, effort. 

Надрёвчивый , ая, ое, adj. (des chevaux) 
faible, sans force, éreinté. 


OsPHBlTe, оборвать, v.a. arracher tout 


autour; priver de ses marques de dis- 
tinction ;: —cs, v.r. se déchirer , s'écrou- 


ler, se casser, se briser; tomber , se pré- 
eipiter; оборвался потолдкз, le plafond 


s'est écroulé ; оборвался ce xpôezu, il 
-est tombé du toit; part.p. оббрванный ; 
—ное платье, habits en lambeaux. 

Обрыване, o6opräuie, sn.v. action d'arra- 
cher tout autour. 

Обрывъ, et Обрывокъ , вка, sm. morceau 
détaché; chûte; обрыв5 каменный, mor- 
ceaux détachés d'un rocher. 


ОттрывАть, оторвать, V.4. déchirer, 
arracher, Séparer en arrachant ; détour- 
ner, distraire, éloigner ; —ся, v.r. se dé- 
chirer, se rompre ; se défaire, se débar- 
rasser ; ядром5 оторвало руку, un boulet 
de canon lui a emporté le bras; оторвать 
oms yvénia, détourner de l'étude ; ото- 
рваться отз drtaa, зе débarrasser d'une 
affaire; parl.p. оторванный. 

Отрываше , оторваше , sn.v. et Отрывка , 
sf. action d'arracher en déchirant ; г060- 
рить отрывками, parler à bâton rompu. 

Отрывокъ, вка, dim. отрывочекъ, чка, sm. 
morceau arraché, morceau , éclat; frag- 
ment, morceau d'un ouvrage ; отрывки 
nossiu, des fragments de poésie. 

Отрывочный, ая, ое, adj. de fragment. 

Отрывистый et Отрывчивый, ая, ое, adj, 
concis , laconique, coupé , entrecoupé ; 
— mu слог, style laconique, style coupé; 
говорить отрывистымз 2010c0.M6, parler 
d'une voix entrecoupée. 

Отрывисто et Отрывчиво, adv. d'une ma- 
nière concise , laconiquement ; говорить 
отрывисто, parler à bâton rompu. 

Отрывчивость , sf. briéveté, concision. 

Отрывъ, sm. endroit où une chose est rompue. 


ПЕРЕРЫВЕТЬ et Прерывать, пере- 
рвАть et прервать, v.4. rompre, déchirer; 
briser, casser en deux ; interrompre , ar- 
rêter , discontinuer , faire eesser; —ся, 
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v.r. se rompre, se déchirer, se с 
deux ; être rompu , interrompu, 
tinué ; прервать ртъчь , interroi 
discours; прервались мирные пери 
les négociations de paix ont été rc 
parl.p. перерванвый et npépsan 

Перерываше et Прерывёше , пре 
sn.v. action d'interrompre, interr 

Перерывъ , sm. et Перерывка ‚ 5) 
d'interrompre; наперерыов, adv. 
à qui mieux mur. 

Перерышчатый , ая, ое, adj. inter 
—тыл стрдки, lignes interromp 

Прерьшвистый , ая, ое, adj. inter 
coupé, entrecoupé ; —тый сло 
style coupé. . 

Нрерывисто, adv. d'une manière in 
pue, d'une façon entrecoupée. 
Безпрерывный et Непрерывный , : 
adj. non interrompu , continuel, 

tuel, assidu. 

Безпрерывно et Непрерывно, аф. 

terruption, sans cesse. 

езпрерывность et Непрерываост 
continuité. 

Порывхть, порвать , v.a. don 
secousses violentes ; arracher, déc! 
peu; rompre, briser, déchirer; — 
se rompre, se déchirer, se briser 
l'intention, avoir l'envie, désirer; 
nopusdems , le vent souffle par В 
il y a de violents coups de vent ; 
порвапный. 

Порывъ, sm. secousse violente, mou 
impétueux ; élan, élancement, mou 
de l'ame; порывё вътра , ца с 
vent ; порыв великодуиил , UN : 
générosité ; nopoies мести, Un! 
ment de vengeance. 

Порывистый , ая, ое, adj. qui n'a 
par élans; —тая лдшадь, cheval 
va qué par élans; —тый rèmeps, 1 
forcé ; —тый caoes, un style iné; 

Порывтсто, adv. avec des élans. 


ПодтРывхть, подорвать , v.4. 
faire une mine, chercher à faire : 
faire du tort, causer du dommage, 
part.p. подорванный. 

IToapusäsie,no4opuâsie, sn.v. action de 

Подрывъ , sm. une mine; tort, дог 
préjudice. 

Подрывный, ая, ое, adj. employé | 
mines; —мал Oôvxa, baril foudro 


PBA 
1Ъ, v.a. déf. arracher tout, arra- 
quentité ; part. p. прёрванный. 
(ть, mpoprérs, v.3. déchirer, 
rou en arrachant, arracher avec 
faire crever, crever ; —сяу v.r. 
:r, se trouer; se faire jour à 
amfoncer, tomber à travers ; se 
npopedaca вёредь , l'alcère а 
17. р. прорванный. 
., прор ; sn.v. action de 
de rompre. 
sm. endroit où il s'est fait un 
ère crevé ; attaque faite par les 
pur ве faire jour à travers l'ennerai. 
sorte d'imprécation ou de juron 
; тру, npépea! va-t'en au diable. 
{ть, pasopnérs, у.а. déchirer, 
mettre en pièces ; rompre , dis- 
, enfreindre ; —ca, v.r. se dé- 
?'briser, se casser ; crever, res- 
à violent chagrin ; разорвать 
‚ mettre en pièces un agneau ; 
о пушку , le canon а crevé; 
uw мирь, rompre la paix ; 
«отв досады, crever de dépit ; 
`аорванный. 
. pasopuäsie, sn.v. action de dé- 
le mettre en pièces; action de 
d'eafreindre. . 
т. rupture, infraction, violation; 
œüpa, la rapture de La paix. 
› ан, ое, adj. de ruplure; —нал 
aril foudroyant, £. milit. 
24, ая, ое, adj. ; —тый Gdp- 
a velours à fleurs. 
ый, au, с, adj. indissoluble, 
veut’ se désunir ; —nax дружба, 
32 indissoluble. 
о, аду. indissolublement. 
ость, sf. indissolubilité. 
ть, сорвать, у.а. sé en ar- 
акне fe des Qurs da M 
e un profit illicite ; s'arracher, se 
› se défaire ; вътромз сорвало 
; le vent a emporté le toit; co- 
1enméxs, arracher une fleur; co- 
рвалась ce цъпи ‚ le chien s'est 
de sa chaîne ; part.p. сбрванный. 
coperie, m.v. action d'arracher, 
er en arrachant. 
п. tour да bâton , profit illicite ; 
wiey сто рублёй, il a pris cent 
on l'a corrompu avec cent roubles. 
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Сорванёць , ицё, sm. mutin, pétulant, po 
lisson, cerveau brûlé, cheval échappé. 

Сорвй-голова, sm. un brise-tout. 

УлтывАть, урвёть, у.а. arracher secrè- 
tement , enlever clandestinement ; courir 
vite, s'échapper ; —ся, у.г. trouver le 
moment favocable pour faire une chose ; 
part.p. урванный. 

Урывъ, smwvi. interruption. 

Урывка, sf. moment favorable ; ons дто 
coñaass урывками, il a fait cela dans 
ses moments de loisir ; урывкою , а. 
en cachette, à la dérobée. 

Урйвчывый , as, ое, adj. hardi, téméraire, 
entreprenant ; —вал собака › un chien 
courageux. 

Ypéswnocrs, sf. hardiesse, témérité. 

PBÉHIE, sn. élar, élancement, mouvement 
subit ; zèle, ardeur, empressement ; ému- 
lation, jalousie ; paénie Gaasovécmia, des 
élans de dévotion ; ucnéanums что co 
peénieus, faire une chose avec empresse 
ment ; co poéniems , adv. à l'envi, à qui 
mieux mieux, avec émulation. 

Рёшиость, 4f. zèle, ardeur, ferveur, émuls- 
tion ; jalousie, peine, envie ; jalousie, dé- 
fiance en amour ; рёвность кз erpn, le 
zèle pour la foi; испблненный рёвности, 
plein de ferveur ; рёвноспёю cunddmsca, 
être dévoré par l'envie ou par la jalousie ; 

ёвность жены егб безпокбить , la ja- 
ousie de sa femme le dévore. 

Рёвностный , ая, ое, adj. zélé, fervent, 
plein de ferveur ; —ный чтйтель добро- 
dmeau, un zélé admirateur de la vertu ; 
— ное ycépdie , un zèle fervent. 

Рёвностно , adv. avec zèle , avec ferveur, 
fervemment. 

`Ревнйвый , ая, 0e, adj. jaloux, défiant en 
amour; —вый мужь, un mari jaloux 

Ревийво, adv. avec jalousie. 

Реввйвость , sf. jalousie, disposition à la 
jalousie. 

РЕВНОВАТЬ, L.s, v.0. (чег6) désirer avec 
ardeur, chercher avec zèle ; (semÿ-) avoir 
de l'émulation , être jaloux , chercher 
imiter, avoir du chagrin, se dé 
(по комз) être zélé pour, pi 
parti ; (rs кому.), être jaloux, jalouser, 
avoir de la jalousie ; gerosdme caden 
другаго, être jaloux de № gloire d'un 
autre ; ревновать по истин. être zéké 

r la vérité; муже ревнуеть xs женй, 
le mari est jaloux de sa femme. 
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Pennosénie, sn.v. émulation, jalousie; благо- | PÆtA et Рждвчина, sf. rouille des 1 
роднов ревноваше, une noble émulation ; nielle, rouille des blés:; vase, li 
возбудить ревноваше, exciter l’émulation. casionné sur l’eau par la chaleur 

Ревновётель et Ревнитель, 5т. —тельвица, сэъдаетз жельзо, la rouille 1 
sf. zélateur, zélé, émulateur ; ревнитель fer; ржавчиною хльб побило, 
о общем благь, zélateur du bien public. sont endommagés par la шеЦе. 

Ревнйтельный , ая, ое, ad). zélé, fervent, Ржавый, ая, ое, ad}. rouillé, rongi 
plein de ferveur. rouille ; érugineux , rubigineux ; 

Поревновать о VA. def. (. ком) 65 чём5) endommagé par la nielle ; —60€ à 
imiter, avoir de l'émulation. du fer rouillé. 

Поревноваше, sn.v. émulation. Ржавость, sf. rouillure, effet de la 

Поревнователь, sm. émulateur ; —тельница, | Ржёвистый , as, ое, adj. plein de 
sf. émulatrice. tout rouillé. 

Приревновать , v.0. dé. (когб кв кому) | Ржавець, вца, sm.vi. marais, endr 
douter de la fidélité, jalouser, être jaloux. récageux. 

Соревновать , v.n. déf. (кому 65 чёмз) | Ржавить, ]Ls, 2.0. rouiller, faire у 
être jaloux, chercher à imiter, avoir de la rouille, couvrir de rouille, enro 
l’'émulation. Ржавъть, [.4, v.n. se rouiller, s’enr 

Copesnozäaie, sn.v. émulation, rivalité. жельзо ржавтъеть, le fer s'enro 

Соревнователь et Copesnirreas, sm. —тель- | РжавЪлый, ая, ое, adj. rouillé, em 
вица, sf. émulateur, émule, rival. rouilleux, de couleur de rouille. 


Sapxästre, v.n.déf. se rouiller, s’enr 
PABTE (all. rôth-en, angl. redden), La, se couvrir de rouille. 
v.n. rougir, devenir rouge; rougir de | Sapxästavr, ая, ое, ad}. rouillé, en 
bonte ; —ся, v.r. paraître rouge ; вёред5 | Sapxäsuua, sf. rouillure, endroit го 
pdrtems, l'abcès commence à devenir 


Hsopæäsèrs , v.n. déf. se rouiller, : 
rouge ; porèmeca отб стыда , rougir de 


vri de rouille. 

honte ; pôrsems искра, une étincelle jaillit. | ИзоржАввлый, ая, ое, adj. couvert de 
Pafuie, sn.v. état d'une chose rouge ; port- Перержавзть ‚ v.n. def. être гоп 

nie облакбвз npedcosenwäems бурю, la la rouille. | 

rougeur des nuages présage la tempête. , | | | 
Рдфлый, ая, 0e, adj. qui commence à rou- Рылий 2 ры Я rer 

gir, qui devient rouge. ‚ ая, ое, . рыжё 
о рльь v.n. déf. mürir, aboutir, crever; de e “eur ad). cs rongetres, 

cépeds вырдтьль, ГаЪсёз est près de crever. eur eur nn о € a eur d 
Вырдзаый, ая, ое, adj. mür, près de cre- cé der cheveux Les be жа 

ver, sur le point d'aboutir. а в р un cheval ата. 
Дордфть, v.n. déf. mürir, être près 'а- я у 

boutir ; нарывз ne дордтлё , le furoncle Рёжесть › sf. roux, couleur rousse, € 


, И ardente. 
nest pas encore mur. 


se Рыжечалый (de чёлый , gris), ая, 04 
Недордёлый ‚ an, 0e, adj. qui n'est pas gris mêlé de poils roux (des cheva 
encore mûr (des abcès). 


Зардфть, v.n. déf. commencer à rougir Рыжикь, dim. péænters, чка, т. 
ы кро ° » . . 
evenir rouge ; —ся, v.r. devenir rouge ; seron, (sorte de champignon, ag 


. , , deliciosus ); m а (р1аще dont on 
rougir de pudeur ; зардьлась отё стыда, l'huile ms № ns em sat 
elle a rougi de honte. Péxuxoiñ , ая, се, ad, de т 
Зардфлый, ая, ое, adj. devenu rouge. de myagram; —в08 масло я hu 
Нардзвать, вардфть, v.n. être etrement myagrum. 

mür, être près d'aboutir (des abcès). Puxi 6 п. . 
Нардфлый, ал, ее, adj. mûr. s, 1-1, пор » (M. FOUSRI 


Mans venir roux; волосы psiuacruoms , le 
Нардфлость, sf. maturité d'un abcès. veux deviennent couleur de feu. 
Сордфть, v.n. déf. être près d'aboutir. Рыжфлый et Порыжфлый , ая, ое, 


Сордфлый, ая, ое, ad/. mùr, près d'aboutir. roussi, devenu roux. 
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(all. ripp-e, angl. ribb}, din. pé. 
>, sn. côte; bord, rebord ; côté, 
»lur. рёбра , branches d'ogive , t. 
. 3 ребро xumésoe, une côte de 
; Рёбра корабельныл, la carcasso 
isseau ; ребро у монёты, le сог- 
ше monnaie ; ребром, рёбрыш- 
dv. de côté, de travers, de biais. 
et Ребровый , au, ое, adj. de 
051]; —вал кладка, la pose des 
sur le flanc. 
В, ая, ое, adj. qui a de fortes côtes. 
 IL:, изребриться, v.r. aller de 
tenir de travers. 
épauk, as, ое, adj. qui est entre 
in . 
кый, ая, ое, adj. qui est sous 


(gr. mod. беВёуть, de Гаг. rd- 
sm. rhubarbe (plante, rheum pal- 


ая, ое, adj. de rhubarbe. 


(lat. revisio), sf. révision, nouvel 
d'une chose ; dénombrement, en- 
ent sur le cadastre. 

Ш, as, ое, adj. de révision. 

et Pepézxcxiä, as, ое, adj. eure- 
г le cadastre {se dit des paysans). 
sm. un réviseur. 

‚ Las, обревизовать. v.a. revoir, 
‚ de nouveau. 

8, обревизоваше, зп.о. action 
Lécl. une revue, {. тИй. 

ЯЗМЪ (gr. frouarioudc, de фёбма, 

sm. rhbumatisme , douleur dans 

Les. 
лай, ая, ое, adj. rhumatismal, 
atisme. 

IA (lat. revolutio, de volvere, 
sf. révolution , changement dans 
litique. 

ный , ая , ое, adj. révolutien- 
г la révolution. 


(ser. rou з, d'où rava з , rugis- 
IL. +, v.n. rugir, hurler, braire, 
е dit de certaiss animaux); crier 
gorge; mugir (des vents et des 
us pesèms, le bœuf mugit; 0645 
l'âne brait ; облны pesyms, les 
rissent. 

sv. action de rugir, de mugir. 
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Ревъ, sm. rugissement, hurlement , brai- 

р ment, mugissement. 
евунъ, на, 5т. —унья, sf. crieur, pleu- 
reur, brailleur. 7 d ’Р 

Рюень (anc. рбвень et pésens), sm. ancien 
nom du mois de septembre. 

Заревфть, v.n. déf. commencer à rugir on 
а mugir, commencer à braire; se mettre 
à brailler, crier à pleine gorge. 

Поревфть, v.n. déf. rugir, mugir, braire 
un peu; crier, brailler, pleurer. 

Проревфть, v.n.déf. rugir, mugir, braire; 
rugir, mugir un certain temps. | 

PETAAIH (lat. regalia , droit régalien, de 
rer, roi), д , sf. plur. insignes de la 
royauté; régale, droit de régale. 

РЕГЕЛЬ (all. regel), sf. pièce de bois, 
étaie, sontien, Е. de charp. ; plur. pérear, 
herpes d'éperon, lisses de herpe, (. de mar. 

PETÉHTR (lat. regens, entis, de regere , 
régir), зт. régent, qui gouverne un état . 
pendant la minorité du souverain ; pro- 
fesseur de collège ; un maître de chant; 
—ептша, sf. une régente. 

Регёнтскй, ая, ое, adj. de régent. 

Регёвтство, sn. une régence. 

PETAÂMEHTE (all. reglement), sm. règle- 
ment, statut, ordonnance. 

РеглАментвый, ая, ое, adj. de règlement. 

PÉTYAA (lat. regula) , sf. règle, maxime. 

Регудйрный, as, ое, adj. régulier , régle ; 
— ное 66ücxo, des troupes régulières. 

Peryañpaocrs , sf. régularité , conformité 
aux règles. | 

Нерегулярный et Иррегудярвый, as, ое, ad). 
irrégulier, non réglé (se dit des troupes). 

РЕДАКТОРЪ (franc.), sm. rédacteur, celui 
qui rédige un écrit ou un journal. 

Редакторск!й, ая, ое, adj. de rédacteurs. 

Релдакшя, sf. la rédaction d'un écrit. 

РЕДАНЪ (franç.), sm. redan, fortification 
à angles saillants et rentrants, t. de fortif. 

РЕДУТЪ (franç.), sm. redoute, fortification 
détachée en avant, &. de fortif. . 

PEÉCTPP (lat. register), sm. liste, cata- 
logue, registre. 

PsaracTrPÂTor%s, sm. registrateur, 
greffier, copiste (14e classe); —орша. sf. 
femme de registrateur. 

Регистраторсый, as, ое, ad). de registrateur. 

Pernctpärypa, sf. greffe, bureau où l'on 
gude les registres. 
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774 РЕЙ 


РЕЖИССЁРЪ (franç.), sm. régisseur, celui 
qui régit une troupe d'acteurs. 
РЕЗЁДА (lat. reseda), sf. reséda , herbe 
_maure, herbe d'amour (plante). 
Резёдовый, ая, ое, adj. de réséda. 
PES3ÉPB (fr. , du lat. reservare , conser- 
ver), sm. réserve, troupes à l'arrière. 
Резёрвный, ая, ое, adj. de la réserve. 


РЕЗИДЕНТЪ (lat. residens, entis), sm. ré- 
sident; Министрз-Резидёнть , ministre 
résident, agent diplomatique du 3° ordre; 
—éarma, sf. femme d'un résident. 

Резидентскй, ая, ое, adj. de résident. 

Резидёншя, sf. résidence, séjour d'une Cour 
dans une capitale. 

РЕЗИНА (lat. resina, de Гаг. rèdjfna +), 
sf. résine élastique , gomme élastique. 
РЕЗОЛЮЦИЯ (lat. resolutio) , sf. résolu- 

tion, décision sur un objet. 

РЕЗОНЪ (fr. , du lat. ratio), sm. raison, 
motif, sujet, prétexte, excuse. | 
Резонный, ая, ое, adj. de raison, de pré- 

texte, d'excuse. | 
+ Безрезонный et Нерезбнный, ая, ое, ad). 
qui manque de raison ou de motif. 
+ Безрезонно et Нерезбиво, adv. sans raison, 
sans motif. 

РЕЗУЛЬТАТЪ (franc.), sm. résultat, се 

qui résulte d'un fait ou d’une délibération. 


РЕЙ (all. rec), sm. et Рёя, sf. vergue, pièce 
de bois qui soutient les voiles, {.de mar. 


РЕЙБОЛЪ (all. reibahle), sm. cherche- 
pointe, cherche-fiche , sorte de poinçon. 


РЕЙДА (all. rhede), sf. et Peñas, sm. 
rade, lieu où les vaisseaux peuvent se 
tenir à l'ancre. 

PÉAKA (holl. roe), dim. рёечка, sf. liteau, 
tringle de bois, 2. de menuisier ; lande 
de hune, cap de mouton, t. de таг. 


РЕЙНВЁЙНЪ (all. Rheinwein), sm. du 
vin du Rhin. 

Péncxoe, каго, sn. le vin. 

Ренсковой, ая, бе, adj. de vin; —66ù ÿ- 
ксус5, du vinaigre de vin. 

РЕЙСМАСЬЪ (all. reissmass, de reissen, tra- 
cer, et mass , mesure) et Ресмусъ , sm. 
quilpoques , trusquin, instrument de 
charpentier. 

Рейсеедеръ (all. reissfeder, de feder, plume), 
sm. un tire-ligne; un porte-crayon. 
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РЕЙТАРЪ (pol. raytar , de l'all. 


sm. cavalier, soldat à cheval. 


Рейтарскй, as, ое, adj. 4е. cavalie 
Рейтузы (all. reithosen, de hosen., pa 


sm. plur. pantalons de cavalier 
pantalons. 


РЕКЕТМЕЙСТЕРЪ (fr. requéte 


meister, maître), sm. maître des 1 


Perxerméñcrepcxif, ая, ое, adj. de 


des requêtes. 


РЕКОГНОСЦИРОВАТЬ (lat. recog 


Ls, обрекогносцировать, v.a. rec 
faire une reconnaissance des lieux 


Peroruocuéposanie , 5n.v. et Рек 


ровка, sf. reconnaissance, exame 
lé des lieux. 


PEKOMEHAOBÀTBlflat.recomman 


отрекомендовать ; V.d. гесоплтза 
er d'avoir soin ; part.p. рекоменд 


Рекомендашя, sf. une recommandi 
Рекомендательный , аи, ое, adj. | 


recommander ; —#0€ письмб , х 
de recommandation. 


PÉKPYTSH (all. recrute, du fran 
recrue, nouveau soldat ; наби 
круть, recruter, faire des recr 

Рекрутскй, ая, ое, adj. de recru 
наббрь, un recrutement. 

Рекрутчина, sf. un recrutement. 


РЕКТОРЬ (lat. rector, de regere. 

sm. recteur, directeur d'une un 
Реёкторсый, ая, ое, adj. de recteur, 
Pérropcrso, sn. rectorat, charge d 


РЕКУ (gr. 64, all. red-e), 2e 
чёшь, prés. du verhe 

Рещи et Речь, v.a.irr. sl. dire 
—ся, V.r. dire ; part.p. речёви 

Peuésie, sn.v. mot, terme, express 
сказательное речёше , un tertx 
une expression allégorique. 

Реченникь et Речийкъ, sm. un w 
un dictionnaire. 

Рекло, sn. chaire, tribune de pr 
vi. un surnom, un sobriquet. 
Рокъ, sm. sort, destin, fatalité ; п 

судиль, tel est l'arrêt du desti 
Роковбй , Ая, бе, adj. fixé par 
fatal ; — c0ù sacs, l'heure fata 
Рокотать, IL.s, v.n. vi. résonner. 
v.a. faire retentir, célébrer. 
Рцы (émpér. sl. de реку), nom 
la lettre P. 
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кАться, [.:, sapéuscs, v.r. faire 
‚ Jurcr, promettre de ne pas faire ; 
ксл сз OMUMM людьми имтьть сооб- 
€, il a promis de ne pas avoir de 
on avec ces gens-là. 

mie , s2.v. et Зарокъ, sm. vœu de 
as faire. 


к (ть, изречь et изрещи, v.a. si. 
prononcer, exprimer ; pari.p. изре- 

ый. 

mie , 5м.о. expression, phrase, зеп- 

», apophthegme. 

‚ченный , ая, 0e, adj. inexprimable, 

able, indicible. 

:к +s et Нарицать, uapéas et на- 

й, 2.4. appeler, nommer , désigner, 

anmer ; —C#, v.r. être appelé, nom- 
s'appeler, se nominer; part.p. на- 

иный. 

mie, зл.о. blâme, reproche. 

mie , sn.v. appellation , nomination, 

mination. 

тельный, as, ое, adj. appellatif, dé- 

natif; —ное имл, nom appellatif , 
commun, {. de gramm. 

», sn. sl. terme, temps fixé ; sort, 

бсе , charme , sortilége ; #apôrous, 
à dessin, de propos délibéré. 

тый, as, ое, adj. célèbre, distingué, 

ipal ; assez considérable, assez grand, 
ble; —тые успьхи, des progrès 
bles. 

то, аду. passablement. 

ый, ая, 0e, adj. exprès, fait à des- 
; зт. UN ехргёз. 

10, adv. exprès, à dessein, de propos 
ére. 

masi, ая, ое, adj. поп prémédité. 
чно et Неварокомъ , adv. sans des- 
prémédité, par mégarde. 

рацать, преднареши , v.a. si. fixer 
псе, prédestiner ; part.p. предна- 
шый. 
pesésie, sn.v. prédestination. 


kÂTs, обрёчь et обрещи , v.a. 
ettre, vouer , dévouer ; fixer, desti- 
nssigner ; —CA, v.r. faire vœu, pro 
е ; o6pése кому наслтьдство, desti- 
qqu'un un héritage ; обрещи свойх5 
à Бёгу, vouer ses enfants à Dieu ; 
^. обреченный. 

ие, обречёте, зп.о. promesse, vœu, 
ement. 
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Оброкъ, sm. taille, redevance, cens, impo- 
sition en blé ou en argent ; sl. gages, 
paie, salaire ; собирать обрдкё , perce- 
voir les redevances. 

Оброчный, ая, ое, adj. censuel, redevan- 
cier, qui paie une redevance ; —мал nd- 
дать, un droit censuel; —ные крестья- 
ne, des paysans redevanciers; —нал 
статья terre affermée, terre donnée à bail. 

Обрбчникь et Оброчикъ , sm. redevancier, 
censitaire; vi. mercenaire, ouvrier à gages. 

Обрбчить , П.з, у.а. imposer à une taille, 
imposer à une redevance, taxer. 

Оброчка, sf. imposition redevancière. 

Обоброчивать , [., 0606pôumTs , v.a. im- 
poser à une redevance, mettre à la taille; 
обоброчил крестьян по десяти рублёй, 
Па mis une redevance de dix roubles 
par paysan; рагЁ.р. обоброченный. 

Обоброчиваше, обоброчеще, sn.v. et Обо- 
брочка, sf. action d'imposer à une taille,. . 
imposition redevancière. 

Переобрбчивать , переобрбчять , v.4. im- 
poser à une autre taille plus ou moins 
forte; part.p. переоброченный. 

Переоброчка ‚ sf. redevance autre, imposi- 
tion à une nouvelle taille. 


У Безпереоброчно, ædv. sans changer la taille, 


sans changer la redevance. 


ОтрРЕКАтТь et Отрицать, отрёчь et от- 
рещи , v.a. rejeter, réfuter, пе раз ad- 
mettre ; —сял, v.r. nier, désavouer , se 
dédire; renier, renoncer, abjurer, abdiquer; 
отрекать предложеёще, rejeter Une pro- 
position; отречься отё митъшл, renoncer 
à une opinion; part.p. отреченвый. 

Orpexäuie et Отрицаве ‚ oTpeucnie, sn.v. 
reniement, désaveu, renoncement ‚ abju- 
ration, abdication, renonciation; négation, 
l'opposé d'aflirmation. | 

Отрицатель , sm. —тельница , sf celui ou 
celle qui rejette, qui nie, qui désavoue. 

Отрицательный, ая, ое, adj. négatif; —ное 
доказательство , un argument négtif ; 
—ная частица , une particule négative. 

Отрицательно, adv. négativement. 

Отрокъ, et sl. Отрочишь, sm. ou Отроча, 
sn. jeune garçon qui est sorti de l'en- 
fance , mais qui nest encore parvenu à 
l'adolescence; serviteur, valet; page, page 
d'armes. 

Отроковйца , sf. jeune fille au-dessous de 
douze ans. 
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Orpouecxiñ, ая, ое, adj. de jeune garçon, 
de jeune fille, enfantin. 

Jrpouecxx, аду. en jeune garçon. 

Отрочество, sn enfance, jeunesse, âge entre 
l'enfance et l'adolescence. 

Безотрицётельно , adv. sans refus, sans 
opposition. 

Самоотречёше, sn. la résignation. 

Horagirs, порещи, v.a. blâmer, ге- 
procher , réprimander , reprendre ; —ся, 
v.r. être blâmé, repris, réprimandé ; 
nopuydioms егб за нетерпъливость, оп 
lui reproche son impatience. 

Hopuyüsie, sn.v. répréhension, blâme, ré- 
primande, reproche. 

Поречёже, sn. sl. plainte, accusation. 

Порнцатель , sm. —тедьница, sf. celui ou 
celle qui blâme, censeur. 

Порвцательный, as, ve, adj. blâmable, ré- 
préhensible ; contenant une réprimande ; 
—ные поступки, une conduite blämable; 
—ныл слова, des paroles de reproche. 

Порицательно, а4. d'une manière Ы&- 
mable, avec blâme. 

Ilopôrs , sm. disposition au mal et à tout 
ce qui est blâmable , vice , dépravation ; 
défaut , imperfection du corps ; вдатьсл 
65 nopôxu, s’adonner aux vices; никтд 
безз порока, personne n'est sans défaut. 

Порочный , ая, ое, adj. vicieux, dépravé ; 
— ный Hpass, un caractère vicieux; —нал 
жизнь, une vie dépravée. 

Порбчпо, аду. vicieusement, d'une manière 
dépravée. 

Порочникъ, sm. sl. homme vicieux. 

Порочить , П.з, v.a. blâmer , reprendre, 
réprimander, trouver à redire; déshonorer; 
всь nopôvams егб nocmynoxs , tout le 
monde bléme son procédé. 

Порбчеше, sn.v. action de blämer , de re- 
prendre ; action de déshonorer. 

— Безпорбчный et Непорбчный, as, ое, adj. 
irréprochable, irrépréhensible, ennemi du 
vice, pur, chaste, intègre, innocent ; 
—ное поведёше, conduite irréprochable ; 
—нал дъвица, jeune fille innocente. 

— Безпорбчно et Непорбчно ‚ «dv. irrépro- 
chablement, dans la pureté, avec chasteté. 

—`Безпорбчность et Henopoumocrs , sf. irré- 
préhensibilité, pureté, chasteté, intégrité. 

Onopôaasars, [.', опорбчить, ©.а. blâmer, 
critiquer, censurer; déshonorer, dénigrer, 
décrier, diffamer ; —ся, v.r. être Ы&ше, 
censuré ; être déshouoré, diffamé ; onop6- 
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РЕК 
чить мньше, critiquer une от 
опордчить предковв, deshonorer : 
cètres; part.p. опорбчевный. 


Onopéansauie , onopôuenie, sn.v. ac! 


blâmer ; de déshonorer; blâme, déshc 


HPEPERÂTE, пререщи, +.д. 81. | 
dire, objecter. 
Пререкаше, sn.v. contradiction, obje 


ПрРЕДРЕКАтТьЬ, предречь et пре 
v.a. prédire , dire, annoncer d'a 
prophétiser; —ся, с.г. être prédit; 
предречённый. 

Предрекаше, npeapeuésie, зп.о. pré 

ПроРркк (ть её Прорицать, про 
прореши, v.a. prédire, prophétis 

nostiquer ; deviner; —ся, v.r. être 
prophétisé; part.p. проречевный. 

Прорекаше et Прорицаше, п 
sn.v. prédiction, prophetie, divi 
oracle, réponse des dieux. 

Прорицалище, sn. oracle, lieu où 
daient les oracles ; спрашивать 

- y прорицалища, consulter l'oracle 

Прорицатель, sm. prophète, devin, # 
‚ —тельница, sf. devineresse, prop 

Прорицательный , as, ое, adj. de 
prophétique. 

Прорицательно, adv. prophétiquem 

Пророкъ, sm. prophète; —рочица, 
phétesse; ки котдрый npopôxs п] 
есть 60 отечестви своём, п 
prophète en son pays. 

Ipopouccriä, ая, ое, et Пророчий, 
adj. de prophète, prophetique ; 
книги , les livres des prophètes ; 
dyxs, un esprit prophétique. 

Пророчески, adv. prophétiquement 

Пророчество et flpoposecruie, 5п. 
tie, prédiction de l'avenir par ins 

Пророчественный, ая, ое, adj. de 
tie; —ныл книги, les livres des pre 

Пророчествовать ‚ Î.s , v.a. prop 
prédire l'avenir. 

Пророчить, П.з, у.а. prédire, pron 
prophétiser, annoncer d'avance; « 
À ни NPOPOLUAS, св HUMS сбыж 
ce que je lui ai prédit, lui est a 

СрЕкдть, сречь, v.a. vi. fixer 
miner, prescrire. 

Срокъ , sm. terme, temps fixé, éc 
годовой cpoxs , le terme d'un а 
65 займы Оёньги на CPOKS , р 

l'argent à terme; сей младёнець 


:, cet enfant est venu à terme ; 
кселя , l'échéance d'une lettre 
e: дай cpoxs, aie patience, attends. 
ая. ое, adj. de terme, d'échéance; 
ёмл, le temps de l'échéance. 
à, sf.vi. citation, appel en justice. 
LL.s, 2.а. fixer, assigner un terme. 
В, ая, ое, adj. qui ne fixe pas 
», indéterminé. 

|, ая, се, adj. passé le terme ; 
ми, jours de faveur, t. de comm. 
ть, L.1, orcpôaute, v.a. reculer 
„ atermoyer , accorder un délai ; 
‚ remettre à un autre temps ; 
„р. être atermoye; être remis, 
part.p. отсроченный. 

ще, orcpouenie , sn.v. action de 
de remettre. 

>, sm. celui qui accorde un délai. 
sf. délai, remise, prolongation ; 
зсрбчку, accorder un délai. 

В, ая, ое, adj. de délai, de remise; 
рамматы , lettres moratoires. 
ный , ая, ое, adj. urgént, pres- 
ы ne souffre point de délai. ` 
ость, Sf. urgence. 

вать, пересрочить, 9.а. assigner 
‚ terme, changer le terme fixé. 
цый , ая, ое, adj. —ныев дни, 
grace, {. de comm. 

вать, присрочить, v.a. fixer, as- 
о terme ; pari.p. присроченный. 
вать, просрочить, V.4. laisser 
> terme, laisser passer l'échéance; 
просроченный. 

manie, просрочеше, sn.v. et Про- 
sf. action de laisser passer le terme. 
ь, уречь, 2.a. fixer, déterminer ; 
г. convenir, être d'accord; урёчь 
fixer un temps; part.p. уречённый. 
sn.v. action de fixer. 

. lecon, tâche, travail qu’on donne 
sl. taille, redevance, cens; revenu 
ur. урбки, maladie qui chez les 
цех vient de ce qu'on a loué 
где avec des yeux d'envie; учить 
apprendre sa leçon; работать на 
être à la tâche. | 

‚ ая, ое, adj. fixé , dont оп est 
1; —лый cpoxs, le terme fixé. 
,as,oe,adj. atteint decette maladie. 
sn. endroit marqué par quelque 
omme un arbre, un ruisseau, un 


Нс., t. d'arpent. et de géogr. 






Урбчить, П.з, v.4. et 

Изурбчивать, 1.1, изурбчить, v.a. nuire à 
qua un en le louant ou en regardant avec 

es yeux d'envie, charmer , ensorceler ; 

part.p. изуроченный. 

Изурочеше, sn.v. action de nuire. 

Приурочввать , пргурбчить , v.a. chercher 
par quelques indices l'époque d'un éve- 
pement ou d'un personnage historique. 

Пруробчка, sf. action de chercher l’époque 
d'un évènement, indice historique. 
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РЪЧЬ, sf. mot, terme, parole; phrase, 
assemblage de mots; discours, oraison ; 
prononciation , langage, expression ; s/. 
plainte , accusation ; остроумная pr , 
un bon mot; не о mous prive, ce nest 
pas de cela qu'il s'agit; обратить xs 
xomÿ pre, adresser la parole à qqu'un; 
у него тихая prie, il parle bas; yen- 
тушал рьчь, un discours fleuri. 

Рьчистый, ая, ое, adj. qui a une belle pro- 
nonciation, qui parle bien; éloquent, disert. 

Psañcro, adv. avec une bonne prononcia- 
tion, distinctement. 

Besepfaieet Maorophaie, sn.babil,bavardage. 

Ведерфчивый et Мвогорфчивый , ая, ое, 

adj. bavard, babillard. 

деръчиво et Muoropéuu8o , adv. en ba- 

vard, avec bavardage. 

Bezepbaasocrs et Мвогорфчивость , sf. ba- 
vardage, emphase. 

Высокорфчивый, an, 0e, ad). ampoulé, bouffi. 

Haphuie, sn. dialecte, idiome d'une pro- 
vince ; adverbe, {. de gramm. 

Upeaphuie, sn. réclame, t. de typogr. 


PEAHTIA (lat. religio), sf. religion , culte 
rendu à la divinité. 

Религозный, ая, ое, adj. religieux. 

Религозно, adv. religieusement. 


РЕЛЬ, sf. gibet, potence formée de deux 
colonnes jointes par une poutre transver- 
sale ; plur. péam, balustrade. 


PEAAUIA (lat. relatio), sf. relation , rap- 
port, exposition d'un fait. 


РЕМЕЗЪ (pol. remiss , de l'all. rohrmeise 
et riethmeise), sm. mésange de roseaux, 
rémiz, mésange de Pologne, penduline 
(oiseau, parus pendulinus). | 

Рёмезовый et Ремезйный , ая, ое, adj. de 
mésange de roseaux. 

Ремйнка, sf. sitelle, torchepot (oiseau, sifta 
europæa). 
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РЕМЕНЬ (pol. rzemien, de l'all. riemen), 
MH, dim. ремёшекъь , шка, зт., augm. 
ремнийще, sn. courroie, lanière, aiguillette 
de cuir. 

Ремённый, ая, ое, adj. de courroie. 

Ременщикъ , ка, sm. faiseur de courroies, 
ceinturier. 

РЕМИЗЪ (franc), sn. une remise, somme 
d'argent remise, {. de comm. 

Ремйзный, ая, ое, adj. de remise; —нал 
книга, le livre des remises. 

Ремитёнть , sm. remetteur, celui qui fait 


une remise d'argent. 


РЕМОНТЪ (franc.), sm. remonte, action 
de fournir à la cavalerie de nouveaux 
chevaux, #. тиц. 

Ремонтный, ая, ое, adj. de гетоше; —мыл 
лошади, chevaux de remonte. 


PEHOHCP (franc), sm. renonce, t. de jeu 
de cartes pour annoncer qu'on n'a pas de 
la couleur présentée. 

Ренонсйровать, Î.s, v.n. renoncer , jouer 
d'une autre couleur que celle qui est 
présentée. 

PEHTEPÉA (all. renterey), sf. trésor, 
chambre des finances. 

Рентмейстеръь (all. rentmeister) , sm. tréso- 
rier des finances. 

Penruéñcrepexif, ая, ое, adj. de trésorier 
des finances. 

PEHb-et Рьнь, sf.vi. rive basse causée 
par l’alluvion du sable ; port , abordage. 


РЕПЕЙ ‚ пьй, dim. репеёкъ, пейка, sm. 
semences de la bardane ; petit ruban à 
un chapeau; pompon d’un chakot;ornement 
d'une tresse; petite roue d’un éperon ; 
cul-de-lampe, annelet, armille, t. d'archit. 

Репейный , ая, ое, adj. de semence de 
bardane. 

Репьйстый, ая, ое, adj. ayant beaucoup de 
semences de bardane. 

Репейникь et Репйшникъ ou Рёпникь, sm. 
et sl. Pénve, sn. bardane, glouteron, 
berbe aux teigneux (plante, arctium lappa). 

Репейниковый, as, ое, adj. de bardane, de 
glouteron. 

Репейчатый, ая, ое, adj. épineux, acanscé 
(des plantes). 

Реполовъ (de ловить, attraper), sm. rouge- 
gorge (oiseau, тоёасШа гибесша ). 

Реполбвий , вья , вье, adj. de rouge-gorge. 

Репяшки, ковъ, sm.plur. aigremoine (plante, 
agrimonia cupatoria). 


РЕФ 


РЕПЕРТУАРЪ (franc.), зт. répe 
liste des pièces jouées sur un thé! 


_Репертуёрный, ая, ое, adj. de rép 


РЕПЕТИТОРЪ (lat. repetitor), sm. 
teur, qui fait répéter les leçons des 

Репетйторский, ая, ое, adj. de rép 

Репетишя, sf. répétition, essai avan 
cution ou la représentation; гё] 
d'une montre. 

Репетйчный , as , ое, adj. de гер 
—ные часы , montre ou pendule 
tition ; —ный фрегат, répétiteu 
seau qui répète Les signaux. 

РЕСКРИПТЪ (lat. rescriptum), sm. 
lettre d'un souverain à un de se 
pour lui témoigner sa bienveillance 

РЕСПУБЛИКА (lat. respublica), 
publique, état gouverné par р 
personnes. 

РеспубликанскИй, as, ое, adj. de гери 
républicain, démocratique. 

Республиканець , nya, sm. un répu 
—канка, sf. une républicaine. 

Республиканизмъ, sm. le républican 


РЕССОРА (franç.), sf. ressort de 
et autres. 

Рессорный, ая, ое, adj. de ressort. 

PECTOPAUA (lat. restauratio), sf. 
rant, établissement de restaurateur 

Рестораторъ, sm. un restaurateur; - 
sf. femme de restaurateur. 

Pecraspäuia , sf. restauration (de tal 

РЕТИРАДА (it. ritirata), sf. n 
marche d'une armée en se retiran' 
tirade, retranchement derrière un ot 
garde-robe, lieux d'aisance. 

Ретирадный, ая, ое, adj. de retraite; 
бой, la retraite. 

Ретироваться ‚, [.з, v.r. se retirer, 
en retraite. 


PETOPTA (all. retorte) , sf. retorte 
nue, vaisseau de chimie à bec ге 


PETPAHIIAMÉHT'D(franc.),sm.ret 
ment, travaux pour se couvrir, £. de 

Ретраншироваться, [.з, v.r. se retri 
se fortifier. 

РЕФОРМАЦТЯ (lat. reformatio) , 
formation, réforme protestante. 
Регормать, sm. —mMätea, sf. reform 

testant , qui est de la religion re! 
Рехорматсый, as, ое, adj. réforme . 
religion réformée. 


PR 

ИЯ (lat. rocensio), sf. censure, cri- 
examen des livres nouveaux. 
rs, sn. censeur, critique, celui qui 
3 ouvrages d'esprit. 
овать, J.s, v.a. censurer, critiquer, 
«т les ouvrages nouveaux. 
ГЪ (lat. recptun, de сареге, 
e), sm. recette , prescription , ог- 
ce du méderm. . 
ра, sf. partie de la médecine qui 
d à prescrire les recettes. 
ршый, ая, ое, adj. de recette, où 
répare les recettes. 
\, sf.vi. petites plaques d'argent 
des anneaux servant jadis d'orne- 
à la bride. 
mif, an, ое, adj. —ское сукнб, 
de drap de bonne qualité, 
‘D (lat. rug-ire), prés. ржу, v.n.irr. 
‘3 abtuadu pxyms, Îles chevaux 
isent. . 
sn.v. hennissement. 
‚ v.n. def. se mettre à hennir. 
rs, v.n. déf. hennir, pousser un 
sement. 
ться, v.r. hennir, pousser des 
sermnents. 

sf. grange avec un four où l'on 
cher le blé en gerbes. 
СЫ (angl. riders), sm.plur. por: 
pièces qui lient celles du fond du 
ма, {. de таг. 
JOB (franc), sm. ridicule, sac à 
ре de femme. 


ar. rid-a 1, vêtement de dessus ; 
. бав-от, habit de religieux), sf.si. 
habülement, vêtement; plur. ризы, 
ble, habit sacerdotal ; plaque de 
en forme de vêtement dont on отпе 
варез. 
» sf. рыг. dim. courte chasuble pour 
qui doivent être ordonnés prètres 
scres. 
зокъ, sf. plur. dim. drap baptismal 
lequel on enveloppe lcs enfants 
le baptème; présents faits à l’accou- 
à l'occasion du baptême. 
‚ ая, ое, adj. de vêtement sacerdo- 
le chasuble. 
‚, sf. vêtements sacerdotaux , orne- 
de l'église ; sacristie , lieu où l'on 
les ornements sacerdotaurx. 
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Ризиичей, чаго, sm. sacristain , celui qui а 
la garde d'une sacristie. | 
Ризохранйтель (de хранйть, garder), sm. 
maître d'une garde-robe royale. 
Подризиикъ, 5т. soutane, vêtement de 
prêtre sous la chasuble. 


PHKOILÉT'P (franc.), sm. ricochet, bond 
d'une pierre jetée horizontalement sur l’eau. 

Рикошетный , ая, ое, adj. de ricochet ; 
—нал пальба, feu de ricochet, £. milit. 

РИПИДА (gr. филе , 6806, éventail) , sf. 
émouchoir en forme de chérubin pour 
éventer les saints sacrements. 

РИСКЪ (franç.) , sm. risque, péril, hasard, 
danger. 

Рисковой, ая, бе, adj. risquable; —вде дъ- 
40, une chose risquable. 

Рисковать , Г.з, порисковать, v.n. risquer, 
hasrder, courir les risques. 


РИСОВАТЬ (pol. rysowaé, de l'all. reissen), 
Le, v.a. dessiner, crayonner ; рисовать 
ивъты , dessiner des fleurs ; рисуетё 
карандашём», il dessine au crayon; 
part.p. рисованный. 

РисовАше , sn.v. dessin , art de dessiner ; 
учиться рисовашю , étudier le dessin, 
apprendre à dessiner. 

Рисовка , sf. action de dessiner; dessin, 
objet dessiné. 

Рисовальный, ая, ое, adj. qui concerne le 
dessin; —ный учитель, maître de dessin. 

Рясовальцикъ, sm. un dessinateur. 

Рисунокъ, uxa, dim. рисувочекь, чка, sm. 
dessin , objet dessiné ; снять pucÿnoxs, 
faire un dessin. 

Дорисбвывать , Î.:, дорисовать , 2.4. déf. 
achever de dessiner un objet commencé. 

Нарисовать , v.a. déf. dessiner, faire un 
dessin; part.p. нарисбванный. 

Обрисовать , v.4. déf. dessiner le contour, 
esquisser, ébaucher. 

Обрись, sm. une esquisse. 

Порисовать, v.a. déf. dessiner un peu. 

Прорисовывать,` прорисовать, у.а. calquer, 
copier un dessin avec un transparent ; 
рам.р. прорисованный. 

Прорисовка, sf. action de calquer. 

Прорись, sf. calque, copie sur un transparent. 

Разрисовывать, разрисовать, v.a. peindre, 
couvrir de couleur; part.p. разрисовавный. 

Срисбвывать, срисовать, v.a. déf. dessiner, 
prendre le dessin d'un objet; part. р. 
срисбванный. 
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РИСТАТЬ, ILr, эп. sl. courir vite à 
pied ou à cheval. 


Pacrisie; sn.v. action de courir ; кбиское 
purmänie , course de chevaux, carrousel. 

Ристёлище , sn. hippodrome , lice pour № 
course des chevaux, cirque. 

Ристатель, sm. un coureur. 

Pucréreatau, as, ое, adj. propre à La course. 

Преристёть , v.3. déf. sl. emporter le prix 
à la course. 

Преристаше, sn.sl. le prix de la course. 

Приристёть , v.n. sl. courir vers, accourir, 
arriver sur-le-champ. 

Сристётися ‚ v.r.sl courir en foule, se 
rassembler. 

РЫСЬ, dim. pucyä, sf. trot, allure du 
cheval entre le et le galop ; lynx, 
loup-cervier pède, fels Lynx); 
бъжать рысью , courir au trot, trotter. 

Рысёкь, кё, dim. рысачбкъ, uxé, зт. trot- 
teur, cheval qui va toujours au trot. 
Рысйстый ‚ ая, ое, adj. qui va d'un bon 
trot; —тал * абшадь, un trotteur. 

Рысёнокъ, nxa, sm. un jeune lynx. 

Рас, ces, сье, adj. de lyux, de loup-cer- 
ег; —сье spruie, une vue de lynx, 
une vue perçante. 

PHCKB, sm. une course rapide. 

Рыскать, ILs et Li, т.п. trotter, courir 
(du chien) ; courir çà et là, rôder, battre 
le pavé ; s'embarder, se jeter d'un côté 
et d'un autre, f. de mar. ; собёки ры- 
Myms, les chiens courent vite. 

ie, sn.v. allure du chien qui court ; 
action de courir vite. 

Рыскайвый, ая, 0e, adj. disposé à aller çà 
etlà; —вый корабль, un vaisseau ardent. 

Pucxÿns, sm. — » sf. pop. personne 
qui ne “fait Que unir ou battre le pavé. 

Pücrÿaiä, ая, ee, adj. qui court vite, agile 
(des chiens de chasse). 

Зарыскаться, v.r. déf. courir çà et là, battre 
le pavé ; donner dans la débauche. 

Нзрёскаться, v.r. courir de côté et d'autre; 
зе gâter, se pervertir, se corrompre. 

nee sm. une piste de pe à 

Iopécxu, sm. plur. perches servant de be- 
lustrade sur les barques. 

Прорёскать, v.n. battre le pavé pendant 
un certain temps. 

РИСЬ (ar. лиза et игиз, d'où le gr. épata 
et le gr. mod. fée), sm. le riz (plante, 
огуза saliva). 

Расовый, ая, ое, adj. de riz. 











Por 

РИТИНА (gr. rer, da 
sf. sl. espèce de résine Tera 

РИТОРНЕЛЬ it. riornello), sn 
nelle, refrain, reprise d'an chanté 

РИТОРЪ (gr. фтор, de fut», р 

р Péropz, sm. orateur, rhéteur. 
'éroperi, ax, ое, adj. propre aux 
oratoire; —ское ca680, un. и 

Риторски, adv. oratoiremi 

Риторика et Perépaxa, sf. ры 
de l'éloquence, art de bien parle 

Риторйчесый et Реторйческй, ая, 
de rhétorique , oratoire ; —сей 
une classe de rhétorique ; ; —aan, 
une figure de rhétorique. 

РИФЪ (angl. reef), sm. écueil, г 
cber dans la mer ; grève , plage 
neuse; plur. péeu, ris, œillets р 
ser les garcettes, {. de mar. 

Péenrs, П.з, v.a. riser, arriser, d 
la hauteur des voiles. 

РИФМА ( uèc , rhythme), 5 
unité PUR ей a 
péemauu, des vers rimés. 

Рнемёчь , ча, sm. et Риемотвбр 
творить , faire), риа › sm. rime 
mailleur, mauvais poète. 

Риемовать, Is, v.n. rimer, rimaill 
de méchants vers. 

Риемоваше , зп. action de rimer 
mailler. 

POTOS' (serb. pésos), 5m. mass 
massette , rubanier (plante maréc 
typha latifolia). 

Porôxa et Рогбзина, dim. ротбжка, 5) 
tissu d'écorce de tilleul on d'autres 

Poréxaui et Poréamuh as, 00,24. .d 

Рогбжникъ, sm. nattier, faiseur de 1 

РОГЬ (or. rauk 4), plur. рог, d 
жбкъ, ака, sm. COMME; сог, ‹ 
trompe ; 37. coin, angle, extrémit 
chose ; aile d'une armée; олёньм 
ramure, bois de cerf; 6o2ms pe 
frapper des comes, corner; мар 
Pozixs, sonner, du cor; сбыти 

ed , rabattre la fierté; рогь wa 
corne d'abondance. 

Роговой , бя, бе, adj. de corne ; d 
—obn" зрёбень, un peigne de 
—ев4л музыка, la musique des 
—e6ù xämens, la pierre de come (‹ 
spatosus) ; —eûe серебрб , argen 
(minera argentei cornca). 





12 2 2 34 30%) це, 


por 


sm. un peigne 46 corne ; une 
Eu. | 
=, ое, adj. qui a des cornes ; 
-oms, les bêtes à cornes. 
вя, ое, adj. ayant de grosses et 
cornes. 
L.s , ®.п. commencer à pousser 
5. 
n. рогёточка, sf. cheval de frise; 
rissé de pointes ; herse, grille 
зе devant une porte ; grande 
(poisson, gasterosteus aculeatus); 
‚ дорбгу рогаткою , barricader 
na ævec des chevaux de frise. 
‚ ая, ое, ad). de chevaux de frise. 
», sm. garde préposée aux che- 
rise. 
sf. épieu, sorte de hallebarde ; 
icienne arme à feu. 
, ая, ое, adj. d'épieu. 
ъ, sm. soldat armé d'un épieu. 
. vi. une pelle. 
à, sm. cerf-volant [insecte, luca- 
из ). 
=. рогулька et рогулина, 5}. arbre 
bec recourbé d'une canne; plur. 
г, лекъ, châtaigne d'eau (plante, 
uans). 
ь (de носить ‚ porter), сца, sm. 
соси. 
ю, sn. le cocuage. 
(de носв , nez), sm. baliste (pois- 
istes). 
ь (de reocms, queue), sm. urocère, 
es bois (insecte, sirex). 
а, dim. рожёчекъ, uxa, sm. petite 
biberon, vase à bec pour faire boire 
nts; cor, trompe, cor de chasse; ca- 
carouge, fruit du caroubier ; иг. 
ковъ, antennes des insectes; ven- 
играть es рождкз. sonner du cor; 
> ромжкй, appliquer les ventouses; 
адеке рожки, caroubes, carouges 
a caroubier, ceratonia siliqua). 
Ь ая, ое, adj. de cor, de trompe ; 
puse ; —NAA кровь, sang tiré par 
sn des ventouses. 
ь, sm. un joueur de cor, - 
ая, ое, adj. fait en forme de corne. 
жий , sm. aiguillon , bâton pointu 
bout. 
‚ира, зт.асап фе (plante. acanthus). 
ь es, ое, adj. de caroube; —в06 
le caroubier {arbre, aralonia). 
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Рожнёцъ, ецА, sm. croc de bois avec lequel 
on tire le foin d'une meule. 
Рожёць, æuñ, plus usité au plur. рожцы, 
sm.cosse, gousse, ce quienveloppe les grains. 
vBespôriä, as, ое, adj. qui n'a pas de cornes, 
privé de cornes. 
Muoroporiä,as, ое, ad). qui a plusieurs cornes. 
Нарожникь, sm. demi-chevron, t. de charp. 
Едипорбгъ , sm. licorne, narwal , unicorne 
poisson ‚ monodon monoceros); sorte de 
canon à chambre étroite. 
Однорбгй, as, ое, adj. qui n'a qu'une corne. 
Orpors,sm.ramification ,branchede montagne. 
РОДИТЬ (г. rf 1, engendrer ; rouhs, 
vaître et croître, d'où гой 3, naissance 
et production) , [l.«, et Раждать ou Pa- 
жать, [.1, prés et fut. рожу et рожду, 
v.a. engendrer, mettre au monde, ассоц- 
cher; produire, faire naître, susciter; —ся, 
v.r. être né, venir au monde ; naître, se 
former , s'engendrer ; онё родила сына , 
elle est accouchée d'un fils ; праздность 
разюдаеть порбки ‚ l'oisiveté engendre 
es vices ; родилась в5 Anproan, elle est 
née en avril; отз necoz4dcin раждаются 
ссдры, la discorde engendre les querelles; 
xaxs мать родила, in uaturalibus, à nu; 
part.p. рождённый. 

Рождёне, sn.v. accouchement, action 4’еп- 
fanter; génération, naissance; sl. engeance, 
race; праздновать день рождешая, fèter 
un jour de naissance. 

Рождество, $7. naissance, nativité; Рожде- 
cmsô Богорддицы, la Nativité de la Vierge; 
Рождествб Христфво , la Nativité de 
Jesus-Christ, Noël ; l'ère Chrétienne. . 

Рождественский et Рожественскй , ая, ое, 
adj. de Noël ; —сый nocms, l'Avent ; 
—crie мордзы ‚ les gelées de Noël. 

Родильникъ , sm. mélodin (arbrisseau , те- 
lodinus). | 

Родильница et Роженйца, sf. une accouchée. 


Родйльня , sf. maison pour les femmes en 


couches. 


Родимый, ая, ое, adj. natal , recu avec la 
naissance ; natal, où l'on est né; —мал 
cmpand, le pays natal ; —мыл пятна, 
des signes, des taches de vin, des taches 
de naissance ; родимый мой , mon ami, 


Е. d'amitie. 


Родимецъ, мца, et Родймчикъ, sm. convul- 
sions des enfants lorsqu'ils font des dents. 
Родина, sf. pays natal , ville natale, patrie, 


lieu de la naissance. 


1) À 28 3 ae 
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Родины, sf. plur. couches , accouchement , 
enfantement. 

Родитель, sm. le père ; —тельница , sf. la 
mére; plur. poañrezn, le père et la mère, 
les parents. 

Родительский, an, ое, adj.poss.c. de parent, 
paternel ; —скал любовь, l'amaur pater- 
nel; —скал Суббдта, le samedi où l'on 
fait faire чо office pour les morts , in- 
stitué par le grand-prince Dmitri Donskoï; 
c'est pourquoi on l'appelle aussi „Дми- 
mpirecxan Суббдта. 

Родительски, adv. paternellement, en père, 
comme un père. 

Родительный, ая, ое, adj. génératif, —нал 
сила, la vertu générative; —ный падёжд, 
le génitif, Е. de втатт. 

Роднйкъ, dim. родничёкъ, чка, sm. source 
d'eau qui sort de dessous la terre, fontaine. 

Родникбвый, as, ое, adj. de source; —вал 
вода, eau de source. 


Прародитель , sm. premier père, souche, . 


tige ; —тельница , sf. mère première ; 


plur. прародйтеди, les aïeux, les ancêtres. . 


Прародйтельскй, ая, ое, adj. d'ancètres, 
Чатецх. 

BromAÂTE, вродить, 9.2. faire naître, 
insjnuer, inspirer, instiguer, exciter, gra- 
ver , imprimer ; 6podëme 65 когд скабн- 
ности, inspirer à qqu'un des penchants ; 
part. р. врожденный ; —ныл качества, 
des qualités innées. 

Врождёше , sn.v. action de faire пайге , 
action d'insinuer; insinuation, iustigation. 

Врождённость, sf. une qualité innée. 

BosPAmAÎTE, возродить, v.@. faire 
renaître, produire de nouveau; procréer; 
engendrer , susciter , inspirer ; régénérer, 
donner une nouvelle existence; —ся, 2.r. 
renaître; être régénéré; кдрень возродиль 
нфвыл бтрасли , la racine a produit de 
nouveaux rejetons ; возродить 65 комё 
желаше , insinuer à qqu'un un désir ; 
крешёше nacs возраждаеть, le baptème 
nous régénère ; part.p. возрождённый. 

Bospoxaëésie, sn.v. régénération, palingéné- 
sie , renaissance ; возрождёше наук, 
la renaissance des lettres. 

Возраждаемый, as, ое, adj. reproductible. 

Возраждаемость, sf. reproductibilité. 

Возродйтель, sm. régénérateur; —TeisMmya, 
sf. régénératrice. 

Buromirscs et Вырождаться, выро- 
диться , у.г. cesser de porter des fruits, 
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cesser de produire; dégénérer, : 
dépérir (des antmaux). 
Вырождеше, sn.v. dégénération, 
cence, abâtardissement. 
Выродокъ, дка, sm. avorton, objet 
Выродочный , ая, ое, adj. dège 
bride, de deux espèces différen 


SaroxiTecae Зарождать 
диться , ъ.г. recevoir ип print 
stence. se former, germer. 

Зарождёше. sn.v. action de регпт 

Зародъ et Зарбдышь, dim. зарб 
et зародышекъ ‚ шка, $т. ре 
bryon, fœtus ; sperme, sement 
в» лйцть, le germe d'un œuf; 
смёрти , le germe de la mort 
хагьба, gerbes de blé mis en tu 


НлрождАть, народить, v.a. 
monde, enfanter, engendrer en 
— CA, v.r. naître en quantité; ; 
récaus, il y a nouvelle lune. 

Нарождёне , sn.v. naissance de | 
nombreux enfantemeat ; comn 
de la lune ou de la nouvelle Ц 

Наролъ, sm. nation, peuple; grai 
beaucoup de monde; в0 всяком 
свой обычаи, chaque peuple a : 
простой нарддь, la роршасе; ; 
сл 65 нарддь , se presser dan: 

Народный, as,.0e, ad). national, 
public, des nations ; très-peupl 
пдльза, le bien public ; —ное r 
un gouvernement populaire ou 
tique ; —нал держава, une ré 
—ное право, le droit des gens. 

Народно, adv. publiquement, en 

Народность, sf. la nationalité. 

Народство, sn.vi. assemblée du р 

Народодержаще et Народоправлёби 
жава, état, OU править, gouv 
démocratie , gouvernement dém 

Народодержёвный, ая, 0e, adj. Чёто 

Народонаселёме (de населить , 
sn. population. 


Народоначальникь (de начальник: 


sm. chef du peuple. 
Народовачальническй, ая, ее, ad 
du peuple. 
Всенародный, as, ое, adj. public, 
— ное `мнъше, l'opinion publiqt 
Всенародно, adv. publiquement, ‹ 
Многонародный , ая, 0е, adj. tr 
où Ц y a foule. 


Род 
аство, sn, une grande population. 
вть, Le, ул. déf. se dépeupler, 
Aésert. 
as, Па, v.a. déf. dépeupler, 
: le nombre des habitants. 
rare, Le, oGuapégouars, La, v.a. 
endre public, promulguer ; — ся, 
publié, promulgué ; обнарбдо- 
435, promulguer un édit; part.p. 
эваввый. 
aie , зл.о. publication , promul- 
nanifeste. 
» IL4, v.a. peupler, établir des 
Le 


{Ать, отродить , v.a. faire re- 
générer ; —ся, v.r. renaître, être 
3 pousser de nouveaux rejetons 
uveaux jets ; отродётьсял крещё- 
être régénéré par le baptême ; 
этрождённый. 

©, sn.v. action de pousser de nou- 
55 régénération. 

sn. race , engeance des hommes 
nimaux ; шенбка ompédis Дат- 
п chien de race danoise. 

Aa, sm. rejetou, jet, pousse. 
кдЁть, переродйть, v.a. faire 
‚ fire revivre, ranimer , donner 
relle vigueur ; —ся, v.r. renaître, 
repreublre ses forces, être ranimé ; 
en mal, dégénérer , s'abâtardir ; 
en bien, s'améliorer ; part.p. ne- 
иный. 

ще, sn.v. action de renaître, de 
dégénération. 
иёть, породить, v.a. mettre 
le, engendrer ; faire naître, sus- 
-ся, v.r. naître, venir au monde ; 
ш нёнависть, engendrer [а haine; 
порождённый. 

в, sn.v. race, engeance. 
f. extraction , naissance, famille, 
ige ; race, espèce ; ons npoucxô- 
той порбды, il descend 
mille de prince ; абшадь xopé- 
4ды, un cheval de race. 

зая, ое, adj. d'une bonne fa- 
d'une haute naissance ; (des ani- 
‘mme bonne race. 
№, as, ое, adj. d'une bonne race, 
(des animaux). 

дка, sm. fruit aigre, fruit non 
jeton, jet. 
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ПроизрОожЖд(ть, произродить, .а. 
produire , engendrer , procréer ; part.p. 
произрождёнвый. 

Произрождёве, sn.v. action d'engendrer , 
génération. 

Разрожхться, разродйться, v.r. ас- 
coucher, être délivré (d'une couche рё- 
nible) ; s'augmenter , se multiplier , s'ac- 
croître ; crever (d'une bombe) ; св тру- 
д6мь paspoduadcs, elle est accouchée. avec 

$ разродилась малина, les fram- 
boisiers se sont multipliés. 

Yromire, ypoañre, v.a. faire naître, 
mettre au monde ; produire (de la terre); 
—ся, у.г. être produit en quantité; (es 
2026) ressembler à ; пблв уродёло мнёго 
æañ6a, le champ a produit beaucoup de 
blé; уродйлея вв omud, il ressemble 
beaucoup à son père; раг.р. урождён- 
вый; Графиня IT, ypowdénnan Кня- 
acné В, la comtesse P, née princesse У. 

Урожёвець, ица, sm. —méura , #f. origi- 
naire, natif, indigène. 

Урожёнетво , зп. naturalité ; npdeo уро- 
axéncmeu, le droit de naturalité. 

Урожёй, sm. une récolte ; урожай пло- 
ddus, une boune récolte de fruits. 

Урожёйный , аа, ое, adj. fertile; —nan 
земля , une terre fertile ; —ный 2605, 
une année fertile. 

Ypéas et sl. lOpôxs , dim. ypôaeus, aua, 
augm. урбдива, sm. monstre, être dif- 
forme ; homme extravagant, insensé, em- 
porté ; онё родила урёда, elle est ac- 
couchée d'un monstre. 

Урбяливый , an, ое, adj. monstrueux , dif. 
forme ; excessif, prodigieux ; extravagant, 
emporté, furibond ; —в0е дитя, un en- 
fant monstrueux ; —вый pocms, une taille 
monstrueuse, 

Урддливо, ado. d'une manière difforme. 

Ypéaausocrs, sf. monstruosité, difformité. 

Ypéaosars, Le, asp. parf. изурбдовать, v. 
rendre difforme , mutiler, estropier, 
gurer ; part.p. изурбдоваввый. 

Урбдоваше, изурбдоваве, sn.v. mutilation. 

Неурожай, sm. année stérile, stérilité, disette, 

Неурожайный , an, ое, adj. de disette ; 
—ные г6ды, des années de disette. 

Юрбдивый, ая, ое, adj. insensé, fou, ex- 
travagant ; юрбдивый Христа ради, un 
homme inspiré. 

Юрбаство et Ypéacrso, sn. démence, folie, 
extravagance. 
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Юрбдетвовать , Les, v.n. faire des folies, 
faire des extravagances, être en démence. 
Юродвть, 1.«, объюрбдвть, v.n. perdre la 


raison, devenir fou, extravaguer. 


РОДЪ, sm. extraction , race, lignée, fa- 
mille ; origine, naissance; genre, espèce, 
nature, sorte ; récolle abondante; genre, 
t. de gramm.; plur. pôas, довъ, couche, 
accouchement; родом Poccirnuns, Russe 
d'origine ; ons podous изз Москвы , il 
est natif de Moscou ; npoucrédums oms 
знатнаго рбда , il descend d'une race 
illustre ; разные роды жиобтныхь , di- 


verses espèces d'animaux ; род5 жизни, 


un genre de vie; pods veaosrévecxiü , le 


genre humain ; cs роду, 6ms роду, adv. 


dès la naissance ; дтз роду не eudaas 
подббнаго ‚ de ma vie je n'ai vu une 


chose semblable; преждеврёменные рбды, 
une fausse couche. 

Родовой, 8я, бе, adj. de race, de famille; 
de genre, d'espèce; —вал дтчина, terre 
de famille; —валстёпень, degré de parenté. 

Родной, ая, бе, adj. du premier degré de 
parenté , germain ; —ндй брать ,-frère 
germain, issu de père et de mère; —нал 
сестра, propre sœur ; —н0й мой ‚ mon 
cher, mon ami, t. d'amitie. 

Родвый , ая, ое, adj. gros, grand , d’une 
belle grosseur ; —ныл яблоки, de belles 
pommes; —мыл зёрна, de gros grains. 

Родня, din. родёнька, sc. parent, parente ; 
sf. parenté ; ons роднЯ mur, il est mon 
parent ; uwèems хорошую родню , il a 
une bonte parenté. 

Родство, sn. parenté, consanguinité, alliance; 
быть ce къмз 65 родствъ, être parent 
de qqu'un ; dyréenoe родствб , parenté 
entre le parrain et le filleul, parenté par 
le baptème. 

Родственный, ая, ое, adj. de parent. 

Родственникь , sm. un parent; — иица, sf. 
une parente. 

Родичъ, sm.vi. un parent. 

Poaoabaareas(dedrs4ams,faire),sm.sl. créateur. 

Родопачальвикъ (de начать , commencer), 
sm. souche , premier aïeul ; patriarche ; 
le Créateur, Dieu. 

Родослове (de слёво, discours) , sn. généa- 
logie ; дрёво родослов:л, un arbre géné- 
alogique, une généalogie. 

Родословный , ая, ое, adj. généalogique ; 
—нал роспись, table généalogique; — ные 
люди, vi. les gens d'une ancienue noblesse. 
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Родословная , ной, sf. une géné 
arbre généalogique; вывесть род 
dresser une généalogie. 

Родослбвъ, sm. un généalogiste. 

УБезродье ou Безрбдство , sn. « 

вость ‚ $f. manque de parents 
celui qui n'a pas de parents. 

УБезродный, ая, ое, adj. sans par 

famille , orphelin ; quin'a pa: 
grammatical. 

\Благороде, sn. la noblesse, les пх 

honorifique des personnes de 
14e classe. 


“Благородный, ая, ое, adj. noble, 


de la noblesse; qui а un des п 
де à la 14e classe; noble, illust 
gué, relevé; произошёл отд бл 
крдви, il est issu d'un san 
—нал душа, une ame noble. 
Благорбдно, adv. noblement, avec 


у Благородство et Благородстве , 


blesse, qualité de noble ; nobles 
lence, élévation ; 64az0p6dcmeo 
la noblesse des pensées. 
УБлагорбдить, ILs, v.a. et 
Облагорбживать , Г.:, облагорбди 
v.a. апо г, faire noble, mettr 
des nobles; part.p. 06aaropôxes 
Облагорбживаше , облагорбжен! 
anoblissement. 
Всербдный, ая, ое, adj. universel 
cerne tout le genre humain. 


* Ведикорбдный, as, ое, adj. issu 


mille illustre. 
Высокоблагороде, sn. titre honor: 
personnes des бе, ‘e et 8e class 
Высокоблагородный, ая, ое, ad). 
des rangs de la бе à la 8e class 


Высокорбже, sn. titre honorifique 
sonnes de la 5e classe. 
adj. qui : 


Высокорбдный, ая, ое, 
de la 5e classe. 

Двоюродный, ая, ое, adj. germair 
cond degré de parenté ; —мый 
un cousin germain ; —имал сест 
cousine germaine. 

Aopoaauk et Дородливый , ая, © 
corpulent, replet. 

Дородность , sf. et Дорбдство, sa 
lence, embonpoint, obésité. 

Дорбднзть, I, et Дорбдиачат 
asp. parf. раздородиичать , U.n. 
de l’embonpoint. 


Недорбдъ, sm. récolte peu abonda 
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двый, ая, ое, adj. unique; —лый 
un fils unique. | 
ый, as, ое, adj. d'une autre race, 
er. 
US, AU, 57. un étranger. 
вый , ая, ое, adj. homogène, de 
nature. 
ость, 5/. homogénëité. 
eus, дца, sm. personne de la mème 
«x de la mème famille. 
эдный , ая, ое, adj. premier, рге- 
né , aîné; —ные плоды , les pre- 
fruits, les prémices; —ный гръль, 
hé originel. 
ACTDO , $1. primogénifure, aînesse. 
ать , Ш.:, v.a. apparenter , allier, 
entrer dans une famille ; —ся, v.r. 
euter, s'allier à une fanille. 
а, sf. nature, principe de toutes 
1oses naturelles ; naturel , tempéra- 
, Constitution, complexion ; закбны 
ды, les lois de la nature; снё om 
ды слаб5, il est d'une constitution 
'; заплатить долг прирддь, payer 
ие à la nature, mourir; по природ, 
ellement. 
шый, ам, ое, adj. naturel, de la na- 
naturel, qui n'est point artificiel ; ori- 
е, indigène, d'origine, de naissance ; 
л дарованл , des talents naturels ; 
й Poccianuus, un Russe d'origine ; 
й Килзь , un prince de naissance ; 
и растёшл, des plantes indigènes. 
мвый, as, ое, adj. naturel, sponta- 
produit par la nature ; natif, vierge 
métaux) ; —ныл pacménir, des 
es spontanées; —ное зблото, Or na- 


Dr vierge. 

здка, of objet produit par la nature; 
ь саморддка, du cuivre natif. 
jumocts , sf. spontanéité , état d'une 
& qui vient sans culture. 

ый, as, ое, adj. naturellement dispo- 
aturel, inné, propre; всякому србдно 
awgdmas жизнь свою, chacun est porté 
rellement à défendre sa vie. 

>, adv. naturellement , par une im- 
ion naturelle. 

es ou Србдствениикъ, 1. Сродичъ, 
perent, allié; —вица, sf. une parente. 
вч:, чья, чье, adj. de parent. 

ёть , Г.з, сродийть, Îl.:, 2.4. allier 
chose à uae autre, approprier ; —ся, 
être allié, appropric. 
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Cpoacrnô, вп. parcnté, alliance, consangut- 
nité ; aflinité, disposition des substances 
à s'unir ensemble, t. de chimie. 

Сродясь, adv. de la ме; такдй грозы 
сродясь не видал, de la vie je n'ai vu 
un orage semblable. 

Троюродный , ая, ое, adj. du troisième 
degré de parenté; —ный братз, un cou- 
sin issu de germain. 

РОЖАЙ , sm.vi. visage, face, physionomie. 

Рожа , dim. рожица , sf. pop. visage, face, 
figure, museau; grimace. 

Pamiñ, ая, ee, vi. Рожанстый, ая, ое, adj. 
corpulent, replet, robuste. 

Ражесть, sf. la согрщеосе. 

Наружа, sf. face, extérieur; наружу, ad. 
extéricurement; à découvert, ouvertement, 
publiqueinent; наружю, adv. extérieure- 
ment, à l'extérieur ; снаружи, adv. prr 
dehors, extérieurcment. 

Наружный, ая, ое, adj. extérieur, externe, 
de debors ; superficiel, qui n'a que l'ap- 
parence; —ныл части mia, les рами $ 
extérieures du corps; —ный вид часто 
обманывает , les apparences sont sou : 
vent trompeuses. 

Наружно , adv. extérieurement , en appa- 
rence, au-dehors. 

Наружиость , sf. extérieur, dehors , appa- 
rence ; судить по наружности , juger 
sur l'apparence. 

Обнаружидать, Г.:, обнаружить, П.з, v.a, 
mettre au jour, mettre à découvert ; dé- 
couvrir, manifester , publier , divulguer ; 
—ся, v.r. être mis au jour, être tnis à 
décuuvert ; être publié, être divulgué, 
devenir public ; обнаружить замысли , 
découvrir les projets, divulguer les des- 
seins; part р. обваруженный. 

Обнаруживаше , обнаружеще , $л.у. action 
de mettre au jour, de divulguer. 


РОЖЬ (all. roggen, suéd. rag), ржи, sf. . 
seigle (plante, secale cercale); жать рожь, 
couper les seigles, faire les seigles. 

Ржаной et pop. Оржаной, ая, ое, adj. de 
seigle ; préparé avec la farine de seigle ; 
—nôù ran6s, du раш de seigle. 

Ржанйца, sf. tleur de veuve (plante). 

Ржанка, sf. alouette de влага, courlieu de 
rocher (oiseau, charadrius hiaticula). 


РОЗА (lat. rosa , gr. 6480»), dim. rosier 
(arbrisseau) ; rose , uorudman роза, des 
roses panachées. 
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Рёбзовый, as, 0е, adj. de rose; de couleur 
de rose, rosé, rosat. 

Рбзовикь, sm. spath de couleur rose. 

Розанъ, sm. un rosier ; une ruse. 

Рёзововка, sf. liqueur à parfum de rose. 

Pusérs, sm. rose, rosette, diamant plat. 

Розётка, sf. une rosace, {. d'archit. 

sm. romarin (arbuste aromatique, 

nus offcinalis). 

Розмаринный, an, ое, adj. de romarin. 

Рожа, 4f. mauve rose (plante, alcea roséa); 
une rose, une érysipèle. 

РОЗГА (gr. 6438-06 , all. reis et ruthe), 
#f. branche d'arbre. scion, verge; 8. ваг. 
ment; наказать рбзгою, donner la verge; 
золотая рёзга , verge d'or (plante, зой- 
dago virga aurea). 

Pôsronuh, an, ое, adj. de verge. 

Pôxaie, sn.sl. branches, rameaux, sarments. 





РОЙ, sm. esssim, troupe de jeunes abeilles 
qui se séparent des vieilles ; рой пчёль , 
un esaim d'abeilles. 

Ройный, an, 0e, adj. d'essaim. 

Ройстый, ая, ое, adj. abondant en essaims, 
plein d'essaims. 

Ройтися, П., v.r. essaimer, former un es- 
saim; пчёлы ройтся, les abeilles essaiment. 

Робвка et Poësan, sf. espèce de panier pour 
recueillir un essaim. 

Роёвикъ, sm. clathre, sorte de champignon. 

Orpônsars , 1.1, отройть , у.а. faire essui- 
mer; —cm, т.п. зе séparer, essaimer рой 
ompoitaca, l'essaim s'est formé. 

Orpuéuie, sn.v. action de faire essaimer. 

РОКИРОВАТЬ (fr., du pers. гойй +, la 
tour au jeu des échecs), La, v.n. roquer, 
faire changer de place au roi età la tour, 
£. du jeu des échecs. 

Poxéposanie, sn.v. action de roquer. 

РОКОШТЪ (pers. khourofche s) , sm. vi. 
révolte, émente, sédition, rébellion. 

РОЛЯ (franç.) et Роль, sf. rôle, personnage 
que joue un acteur ; emploi que repré- 
sente chacun dans le monde ; rouleau, 
cylindre; ons хорошё uepdas рёлю caow, 
il a bien joué son rôle, il s'est bien ac- 
quitté de son emploi. 

POMAHÉA, sf. vi. eau-de-vie, liqueur. 

РОМАНЪ (franç.), sn. roman , récit fictif 
des aventures de la vie; billard, barre de 
fer pour chasser les cercles de fer, {.de mar. 

Романисть, sm.romancier, auteur d'un roman. 





nt pur 


РОН 
| Ромапйчесяй , ая, ое, adj. du го 
manesque, romantique. 

Ромчнически, ad. romanesquemer 

Ромёнсь , sm. une ronance, pet 
pour être chanté. 

Рочантическй , an, ое, adj. rom 
l'opposé de classique. 

Pouuriaws , sm, le romantisme , 
romantique. 

РОМАШКА (pol. rumien , du la 
nus), sf. camomille (plante, м 
chamomilla). 

Рочётковый. ая, ое, adj. de camc 

РОМБЬ (gr. féufoc), sm. rhombe, 
t. de géom. 

Ромбойлъ (gr. foufoudÿc, de 
sm. rhomboïde, t. de géom. 

РОМЪ (angl. гит, du scr. romas 
Pyuv, sm. rhum, taf, guildive, 
vie de cannes à sucre. 

РОНДИКЪ, sm. tétière, partie de 
du cheval , 4. de cavalerie. 

РОНДО (franç.), sn. rondeau, рей 
français de 13 vers sur deux ram 
denu, pièce de musique. 

РОНЖА, sf. le geai(oiseau,corvus gla: 

РОНИТЬ (pers. r4n-dèn 4, pouss 
et asp.indéf. Ронйть, 1.5, а 
ранивать, v.a. laisser tomber, fa 
Бег, renverser ; perdre les plur 
oiseaux) ; ponäme что hé non 
tomber une chose sur le plancher 
цы pouiroms пёрья , les oiseaux 
leurs plumes, les oiseaux sont en 

Ронйше, sn.v. action de laisser ton 

Вырёвивать, [.л, выровить, v. 
tomber , laisser tomber dehors , 
—cs, v.r. se perdre. s'égarers où 
vmo и кармана, laisser tomber 
chose de sa poche; -Р. в 

Выронеше , ль, и lisser 
de perdre. 

Заранивать, заровйть, у.а. laisser 
fire Lomber derrière; —ся, v.r. 
derrière, s'égarer; part.p. зарбое 

Заровёше , sn. action de laisser 
derrière. 

Обранивать, оброайть, v.a. laisser 
par mégarde, perd .р. обро 

Промт va dé ет, 
ser; —ся, v.r. être renversé, t 


ос, 














поронял5 горшкй co цеътёми, il 
versé les pots de fleurs. 


зая в JA 


РОС 
mérs, v.s. déf. laisser passer, laisser 
pper, manquer; проронить случай, 
quer l'occasion: part.p. прорбненвый. 
IABATE , разронять , V.a. perdre, épa- 
plusieurs choses en différents endroits; 
-рР- разронанный. 
иван!с , разроняше , 5.7. action de 
ге, d’égirer çà-et-là. | 
вать, сровйть et сронять, V.4. faire 
ber d'un endroit , renverser ; part.p. 
зевный et сронявный. 
вао:е, сронёше, sn.v. action de faire 
ber de dessus. 
ть, v.a. déf. laisser tomber, faire 
Бег , renverser , perdre ; part.p. y- 
енный. 
ше. sn.v. action de laisser tomber. 
», sm. perte, dommage; npemepnrème 
ма, essuyer une perte. 
бнный , at, 0€, adj. qui ne soufire 
ne perte, où il ny a pas de perte 
воуег. 
бино, adv. sans perte. 
ь (pol. гора), sf. pus , sang corrom- 
sante. ‚ 
\Tb, sf. vi. temple païen, pagode. 
OTB , sm. murmure, plainte en se- 
, mécontentement. 
вый , аа, ое, adj. de mnrmure, de 
me. 
векъ, SR. —ница, $f. murmurateur. 
aéeuh, ая, 0e, adj. enclin à murmu- 
‚ porté au murmure. 
ва, sf. une cloche de hois. 
зотный, ая, ое, adj. résigné, humble. 
norao, ad». 520$ tuurinurer. 
aorsocrs, 5/. la resignation. 
РАТЬ > Пи, v.n. murmurer, se 
adre en secret; онё ропщетз на судь- 
у. il шогииге contre sa destinée. 
sie. sn.v. murmure, plainte faite entre 
dents. 
итать, v.n. déf. murinurer, se plaindre, 
oigarr son mécontentement. 
rrars, v.n. déf. se mettre à murmurer, 
mmencrr à se plaindre. . 
отётъ, 0.n.déf. murmurer, se plaindre 
peu. 
А (ser. rus-a 1, gr. 8pécog, lat ros), sf. 
le; утрениял роса, la rusée du matin. 
№, ая, ое, adj. dé la гозее; —ный 
ans, benjoin (racine aromatique, бел- 


иле officinarum). 
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Росийца, sf. pied-de-lion, alchimille (plante, 


alchimilla vulgaris). 

Росйстый, ая, ое, adj. où il y а beaucoup 
de rosée ; —стыя ночи, nuits où la terre 
est couverte de rosée. 

Росодательный (de дать, donner), ал, ое, 
adj. donnant de la rosée. 

Росопосный {de носить , porter) , an, ое, 
adj. donnant une rosée fraîche ; rafraichi 
par la rosée. 


РОСИТЬ, Ile, 9.4. arroser , mouiller de 
rosée ; v.n.ünp. tomber de la rosée. 

Орошать, [.1, оросйть, v.a. arroser, mouil- 
ler , humecter ; —cn, v.r. être arrosé, 
mouillé ; дождь opoudems зёмлю, la 
pluie arrose la terre ; par!.p. орошённый. 

Орошеше, sn.v. action d'arroser. 


РОСКОШЬ (pol. rozkosz et roskosz, de 
roz el kochaë, aimer, ou de ГаЦ. kosten, 
dépens ?), sf. luxe, excès de dépense , 
somptuosité. profusion , prodigalité ; p6- 
скошь производить дороговизну, le luxe 
produit la cherté. 

Роскошный , ая, ое, adj. adonné au luxe, 
luxueux, prodigue, somptueux ; —нал 
жизнь, une vie luxueuse ; —ный cmoas, 
une table somptueuse. 

Pockowmo, adv avec luxe, avec somptuo- 
site, avec faste. 

Роскошникь, sm. prodigue, dissipateur, dé- 
peusier ; —вица, sf. prodigue, dissipatrice. 

Роскошество ‚ sn. faste, luxe, somptuosité, 
prodigalité. 

Роскошествовать, [.з, et Pocxémanuars, Le, 
v.n. s'abindonner au luxe, vivre somptu- 
eusement; роскошествовать 65 одъдши, 
mettre du luxe dans ses habits. 

РОССОМАХА (pol. rosomak, basse lat. ro- 
somacus), sf. glouton, goulu (quadrupède, 
mustela gulo). 

Poccomamiñ et Россомашеч!й ‚ ья, 5e, adj. 
de glouton, de goulu. 

РОСТЕРЪ (holl. rooster, de l’all. rost, 
grille) et Pÿcreps ‚ sm. caillebotis, pan- 
пели à jour sur les écoutilles, t. de mar.; 
radier, grille qui porte les fondations 
des édilices, t. de fortif. 

Ростверкь (111. rostwerk, de swerk, ouvrage), 
sm. grillige , racinaux , radier de pilotis, 
{. de charp. 

РОТА (pol. rota), sf.sl. jurement , ser- 
ment fait en vain ; serment, promess 


solennelle. 
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Ротиться, П.з, v.r. sl. jurer, faire serment, 
prêter serment. 

Рочеше, sn.v. action de jurer. 

Ротнйкь et Ротитель, sm. sl. jureur. 


РОТА (all. rotte, gr. barb. pärva); sf. 
compagnie. trodpe de soldats d'infanterie 
ou de cavalerie; роты раздпаяютсл на 
капральства, les compagnies se divisent 
en escouades. 

Ротный, as, ое, adj. de compagnie. 

Порбтно, ado. par compagnies. 

РОТМИСТРЪ (pol. гота, de l'all. 
rittmeister), sm. capitaine de cavalerie 
(9e cl; —мистрша, $f. femme de capi- 
taine de cavalerie; Штаб5-Ротмистрь, 
capitaine en second de cavalerie (10e cl.). 

Poruncrpcxiä, as, ое, adj. de capitaine de 
cavalerie. 

Ротмистрство , зм. charge de capitaine de 
cavalerie. 

РОТЪ (suéd. frut), рта, dim. ротикь, 
sm. ,angm. ртише, зп. la bouche , la 
gueule; зажать кому poms, fermer la 
bouche à qqu'un, le faire taire; не смьть 
отворйить рта, пе pas oser ouvrir la 
bouche, ne pas oser parler. 

Ротовый et Ртбвый , ag, ое, adj. de la 
bouche, buccal. 

Poroséà (de smedme , bâiller) , sm. —364, 
sf. badaud, flaneur, bayeur, niais. 

Ротозфйство , sr. badaudage, badauderie, 
uiaiserie. 

Ротозфить, П.1 , et Ротозфйничать , I.1, 
v.n. badauder, bayer aux corneilles, flaner. 

Préunrsca , П.з, зартачиться, v.r. être ré- 
tif, regimber, s'entêter (des chevaux). 

Prâsenie , зартачеше , 5n.v. état d'un che- 
val rétif. 

Ртачливый, ая, ое, adj. rétif, obstiné, en- 

_ têté, aheurte, quinteux. 

Оброть, sf. licou, licol ; вести 4bwads na 

‚ 66pomu, mener un cheval avec un licou. 

Обротный, as, ое, adj. de licou. 

Обротёть, L:, o6perérs, Il.s, v.a. mettre 
le licou; part.p. оброчеввый. 

Оброчёше, sn.v. action de mettre le licou. 

РОУЛЬСЬ (angl. rolling), sim. tourniquet, 
rouleau, t. de mar. ; rouleau de store. 


РТА, sf. vi. patin, raquette pour voyager 
sur la пабе. 

РТУТЬ (ar. outdrid 1), sf. mercure, vif- 
argent (demi-métal, hydrargyrum) ; na- 
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водить ртуть на зеркала , ét 
miroirs ; натирёше ртутью , 
mercurielle. , 

Ртутный, ая, ое, adj. de mercure 
argent, mercuriel ; —нал мазь, 
mercuriel. 

Ргутить, Ils, v.4 couvrir de: 
mettre le tain aux miroirs; р’ 
зёркало, étaner une glace; par 
ченный. 

Pryaeuie, sn 9. action de couvrir, ‹ 
de mercure. 

Нартучивать , L1, иартутить, v.a 
de mercure, enduire de чи 
part.p. партученный. 

Нартучки, sf. action d'enduire de : 
Сортучивать | сортутить, v.a. am 
mêler du mercure avec les 

part.p. сортученный. 

Сортучка, sf. amalgamation, amalg 


РУБИНЪ (all. rubin), на, sm. rubi 
précieuse d'un rouge transparent, 
orientalis). 

Рубиновый, as, ое, adj. de rubis. 


РУБИТЬ (pers. Боиг. п з), И 
mult. рубать ‚ v.a. couper, taill 
cher , hâcher; sabrer, frapper 
coups de sabre ; ourler, faire un 
vi. bâtir , fonder (une ville) ; — 
зе sabrer, se battre à coups de 
être coupé, taillé; рубить дрова 
du bois; рубить млсо, № 
viande; дождь py'ôums, il pleut 
рубить платки, ourler des mot 
crvèms и pyôums, il frappe 4 
de taille ; part.p. рубленный. 

Рублёше, sn.v. et Рубка, sf. action 

‚ de hacher, de trancher ; py6a 
a coupe des bois. 

Рубленикъ, sm.vi. un charpentier. 

Рубака, sc. et Рубачь, sm. breteur, : 
ferrailleur. 

Рубанъ, dim. рубёнокъ, uxa, 512. : 
sorte de rabot. 

Рубаночный, au, 0e, adj. de varlop 

Рубель, sm. battoir avec des cannel 

Рубль, бля, dim. рубликъ, sm. roubl 
naie d'argent ; vi. quatrième parti 
grivua. (D'après ce dernier sens 
pourrait venir de Гаг. roub' з, un 

Рублёвый, аа, ое, adj. d'un rouh 
coûte un rouble. 

Рублевикь , sm. une pièce d'uu rou 


1) > „де 2) Ut 3) &- 


РУБ РУБ 789 
‚ би, dim. рубчикь, sm. cannelure, | Вырубка, sf. coupe des bois ; епыШе, en- 
cicatrice, baläfre , trillade ; ourlet, | _taillure ; adent, entaille en dent. 
ourlé ; caillette, quatrième estomac Вёрубъ, sm. une ешаШе. 
ых émieants; plur. рубшй, | Дотувдть, дорубёть, va. couper le 
Dee adj. came, туз reste, achever la coupe. 
, се, adj. » rayé. Дорубёще ‚ sn.v. et Дорубка , sf. action 
ивы Рубы, em. buillons, gne- d'achever de воре" у 
$ одытый о рубише, couvert de ЗарувЕть, зарубёть, v.a. commencer 
ый, as, ое, adj. de haillons à couper, à tailler, à abattre ; entailler, 
dim. рубашка et pyéémeurs, dim, | Lire une entaille ; faire une marque avec 
Рубика per вом. | la Бабье; —cu, эл. être eutaille; être 
Рубанки, aug рб , | ага avec па Вась, рат. р.зарубленвый. 
в Сет où d'an | арубаще, зло, action ев de mur. 
‚пусть коаб es prédun, lis. | pne о мно es 
ей la | даруба et Gapÿéme , зд ou Зарубь et 
Tang ces Rréduxe на néun , Зирубень , Gun, sm. 'entaille, entaillure, 
ный, as, ое, adj, de chemise, coche, cran, repère. | | 
ж& , sm. bome , limite, confins , Wen а порвать ул. сопрет, tt 
к * morceaux , hacher; — 
5; безз рубежа , librement, suns ‚и. de sé en pièces ; морубать. 
à, as, 0e, adj. deb de limite; 'peshô ма dpoed, couper une poutre pour 
ph ge 1). Te poteau. du bois de chauffage; рагё:р. изрубленный. 
ть, sm.vi. habitent des frontières, | Изрубяёше, sn.v. action de couper en 
ый, ая, 0е, adj, situé an-delx | MOrceaux. 
atières. НаРУВАТЬ, нарубйть, у.л. couper, tail. 
ler une certaine "quantité ; entailler, faire 
une entille, marquer ; —ся, v.r. couper 
assez; му всё наруби на nocs, grave lé 
lui dans la mémoire comme il faut; part.p. 























ma, as, 0е, adj. voisin, limitro. 
сера. 

квый, as, ое, adj. situé près des 
=. 


ый, ая, 0e, adj. limitrophe. зарубаенный. | , 
ть, Li, врубёть , в.а. tailler, Нерубаше , sn.v. action de préparer ет 
dans, faire entrer en taillant, еп- | ,, °°2Pant. 


Нарубка, sf. entaille, entaillure. 

Нарубный, ви, ое, adj. d'entaille. 

Надрув( ть, надрубйть, va. couper, 
tailler au-dessus, entamer d'un coup de 
hache ; augmenter les poutres, élever вие 
maison de bois ; part.p. надрубленный, 

Надрубаще, нодрубдёме, sm.v. action de 
couper par dessus. 

Оврувдть, 06pyôürs, v.a. tailler, cou- 
per tont autour, ébrancher ; ourler, faire 
un ourlet; —ся, v.r. être coupé autour, 
ébranché ; être ourlé ; обрубёть сучья у 
deptes ; émonder les arbres; обрубйть 
платфке , ourler un mouchoir; purt-p. 
обрубленный. 

Обрубёще, обрубаёше , sn.v. et Обрубка, 
sf. action de couper autour , d'ébrancher. 

Обрубокъ, бка, dim. обрубочекь, чка, sm. 
tronc, büllot, 

0брубь, dim. обрубешь› Gus; sm. cage 

poutres. 


— си, о. enfoncer, se jeter dans 
gs ennemis le sabre à la main; 
врублевный. 

f. action d'entailler ; action de se 
ns Les rangs. 

ть, порубить, va. élever en 
» faire une ouverture en haut ; 
парубленмый. 

» sn.v. action d'élever en taillant. 
т. vi. retranchement, palissade. 

, Gua, sm. charpente , cage de 
$ «грубом 


{ть, вырубать, у.а. faire sortir, 
lever en coupant ; conper, tailler 
ent; —ся, être enleve, Ôté en 
3 être toat coupé; partp. в. 
ый. 

» врублеше, sn.v. action d'en- 
coupant. 
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ОтрувАТЬ, отрубить, v.4 couper, 
trancher, enlever, abatire, séparer en cou- 
pant; —ся, v.r. être coupé, séparé, tran- 
ché ; —part p. отрубленный. 

Отрубёше, отрублёше , sn.v. et Отрубка, 
sf. action de couper, de trancher, de sé- 
parer en coupant. 

Отрубокъ, бка, dim. отрубочекъ, чка, sm. 
tronc, billot, bloc. 

Отрубъ, sm. endroit où l’on coupe un arbre; 
oms кбмал do отруба, depuis le pied 
d'un arbre jusqu'aux branches. 


ПЕРЕРУБ(ТЬь, перерубить, v.4a. cou- 
per en deux ; couper tout; —ся, о.г. 
être coupé par la moitié ; part p. пере- 
рубленный. 

Перерубаше, mepepy6séaie, sn.v. et Пере- 
рубка , sf. action de couper en deux оц 
par la moitié, 

Полтувить, v.a. déf. couper un peu; 
couper tout; se couper, se blesser avec 
une hache ; part.p. порубленный, 

Порубка, $/. marque de la coupe. 

Порубень, бня, sm. rebord des barques sur 
lequel on peut marcher. 

Порубъ , sm.vi. enclos de poutres, prison 
entourée d'une palissade. 

ПодрувАть, подрубить ‚ у.а. couper 
par dessous ; mettre dessous des poutres 
neuves ; part.p. подрубленный. 

Подрубаше , sn.v. et Подрубка ‚ sf. action 
de couper par-dessous. 


HrPuPrysiTs, прирубйть , v.a. ajouter 
а un bâtiment de bois ; ajuster uue poutre 
à une autre ; couper tout; pari.p. при- 
рубленный. 

Upspyônie, прирублёще , sn.v..et При- 
рубка, sf. action d'ajouter en coupant. 

Прьрубъ, sn. chambre ajoutée à une autre. 


HroPrrsÂTe, прорубить, v.a. couper, 
tailler à travers, percer, ouvrir en cou- 
paut; —ся, v.r. être coupé à travers; se 
faire jour avec le sabre; прорубить 
дверь , faire une porte, ouvrir une porte 
dans un mur; pert.p прорубленный. 

Прорубаше , прерублеме, s7.v. et Про- 
рубка › sf. action de couper au travers, 
d'ouvrir en coupant. 

Прорубь, sf. trou, ouverture dans la glace 
pour puiser de l'eau. 

Прбрубное ‚ maro, sn. argent qu'on paye 
pour avoir le droit de laver [8 linge dans 
ces trous. 
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Прорубщикъ, ка, sm. celui qui 
ces trous. 

PasPysÂre, разрубйть , v.a 
tailler en deux ; —ся, v.r. à 
en deux ; part.p. parpy64ennnti 

Разрубаше, разрублене, зл.о. et ] 
sf. action de rouper еп deux. 

Разрубъ, sm. endroit où l'on a fait и 


CrysirTs, срубйть, va. а 
Coupant, couper , tailler ; fair 
d'une maison en hois; —cn, 
coupé, abattu ; срубить верши. 
pesa, tailler la cime d'un arbre; 
гдродь, bâtir une ville; part.p. сру 

Срубаше , срубаёше , sn.v. actior 
per, d'abattre; de faire la cage, 

Срубъ, dim. cpy6eus , бца. sm. 
poutres mises l'une sur l'autre 
bâtiment ; charpente d'une mai: 
cher, piler de bois pour brûler 
mort ou vif, 

УрРУБАТЬ. YPy6ËTS, v.a. cou} 
5ерлгег une parue en coupant. 
урубленный. 

Урубаше, sn.v. её Урубка, sf. act 
une partie en coupant. 


PYTA (gr. mod. 66уа, paye), sf. 
argent ou en grains que reçoit ! 
du gouvernement; vi. habillemer 

Ружный , ая, ое, adj. de salaire 
свящённыкв, prête payé par М 
nement soit en argent suit en 
— han иёрковь, éghse dont l'en 
fait par le gouvernement. 

Pyxnre , Ц.з, v.a. salarier, fourn 
tretien. 


РУГАТЬ (oll. rüg-en, accuser), 
injurier, dire des injures, invectiv 
v.r. (nads къми , кому) зе 
railler, traiter avec mépris ; inju 
vectiver, outrager ; part.p. pyra 

Ругаше, sn.v. action d'injurier. 
гатель, SM. —тельница , sf: 
celle qui dit des injures, moqueur 

Ругательный, аз, ое, а}. injurieu 
geant , offensant ; —ныл c406G , 
roles oulrageantes ; —10€ писы 
lettre d'injures. 

Ругательно, ad. d'une manière ont 
avec ivjure. ue 

Ругательство, sn. injure, insulte, i 
moquerie, raillerie. 
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TB , ÿ.a. déf. et —ся, v.r. gronder, 
er, outrager, invectiver; раг.р. 
гавный, 

rs, v.3. gronder, invectiver beaucoup; 
‚ v.r. commencer à dire des injures. 
re , v.a. déf. gronder beaucoup, in- 
‚ invectiver. 

гь , v.a. déf. gronder, insulter, dire 
njures ; —ся, v.r. se moquer, insul- 
aire affront ; part.p. паруганный. 
aie, sn.v. et Наругательство , 57. 
it, outrage, insulte, dérision, moquerie. 
ть , у.а. déf. outrager , insulter ; 
p. обруганный. 

sie, sn.v. outrage, insulte, 

ть. v.@. déf. outrager. insulter; —cs, 
aire injure, mépriser, dédaigner ; 
р. поруганвый. 

uie , sz.v. outrage , insulte, affront. 
тель , SM. —тельница, sf. celui ou 
qui insulte. 

тельный , ая, 0€ , adj. outrageant, 
ant. 

тельно , а4у. d'une maniere outra- 
e. 

ть, 0.4. déf. outrager , insulter de 
5 manières; part.p. разруганный. 


\ tscr. roud'ira 1, sang, de roud's, 
\, sf. le sang ; опарёпать до руды, 
igner jusqu'au sang. 

р à, ce, ad). de sang, 

rs , ÎL:. asp. par. орудяпйть, 9.а. 
glanter, couvrir de sang. 

ь, Ils, заруднить et поруднить , 
анг, noircir; зарудния всё бюдьё, 
и tout le linge. 

srwû (de жёлтый, jaune), ая, ое, 
jaune foncé, jauue tirant sur le rouge. 
ть (de метать, jeter), sm. —мётка, 
ersoune qui saigne, signeur. 

тный, ая, ое, adj. servant à saigner. 


, sf. mine, métal, minéral; добывать 
г, exploiter les mines; плавкал руда, 
ninéral fusible ; золотал руда , une 
» d'or. 

Ь, as, ое, adj. de mine, de métal, 
ilique : 

ъ, ка, сл. UNE Mine, пое minière, 
ть, La, оруденфть, 9.п. se minéra- 
‚ зе changer еп métal. — 
as (de хопать, creuser) et Рудо- 
дашь, зт. mineur, celui qui exploite 
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Pyaoronäuie, sn. exploitation des mines. 

Рудокоппый, ая, ос, adj. de mine, propre 
à exploiter les mines. 

Рудокопня, sf. mine, minière. 

Рудослоше (de caen , discours), sn. miné- 
ralogie, métallurgie. 

Рудословный, ая, ое, adj. mrinéralogique, 
métallurgique. 

Рулословъ, sm. minéralogiste, métallurgiste. 

Рудотворйть (de творить , faire), IL:, 
v.a. minéraliser, changer en minéral. 

Pyaursopénie, sn. minéralisation. 

Pyaornôpe, sm. minéralisateur. 

РУКА (ser. kar-a в, gr. zeip), dim. ручка; 
augm. pyaäma, 3/. lc bras; la main, 
écriture, тат; signature; côté, direction; 
qualité, sorte, espèce ; s/. aide, secours ; 
puissance ; протянуть руку, étendre 
le bras ; воздъть на нёбо руки, élever 
les mains au ciel ; это письмб егб руки, 
cette lettre est de son écriture; прило- 
жить руку, аррозег sa signature, signer; 
сидьть по правую руку, être assis à 
droite ; товар пёрвой руки, marchan- 
dise de la première main ou de la pre- 
mière qualité; дать руку, pronrettre ; 
нагртть руки, faire ses choux gras, 
mettre du foin dans ses bottes; руки 
опустить, perdre courage; дёрзок на 
руку, c'est un bretteur, c'est un ferrail- 
leur ; нечиств на руку, На les mains 
crochues, il n'est pis fidèle ; у мегб dd4- 
ал руки, il a les doigts trop longs ; il 
a la main légère; сидъть ноджавши 
руки, demeurer les bras croisés ; св дёг- 
кой руки , dans un moment favorable ; 
xaxs руку подать, tout près ; под5 ру. 
кдю, en secret, еп cachette , sous тат ; 
no рук, commodément ; рука руку 
мдетз ‚ prov. un barbier rase l'autre ; 

руки ne dorbdams, je n'ai pas le temps. 

Ручка, sf. dim. petite main; anse, minche, 
oreillon ; guide, pièce de .bois du rabat. 

Ручной, аи, де, adj. de main, manuel , а 
main; privé, apprivoisé $ —ные персты, 
les doigts de la main; —ndæ пила, une 
scie à main; —нал баба, la hie, la de- 
moiselle ;: —нбй бой, un combat de près, 

. une mêlée ; —н0й sanadds, gage Comp- 
taut , vbiet qui vaut l'argent pour lequel 
on l'a mis en gige; —ныл живдтныхл, 
des animaux privés. 

‚Ручайкь, ка, sm. un esguie-mainj un ре 
til marteau. 
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Ручий, $f. une poignée, contenu de la main. 
Ручь, sf. vi. objet de la valeur pour laquelle 
on l'a mis en gage. 
Ручница, sf. vi. une arquebuse. 
Ручничный, ая, ое, adj.vi. d'arquebuse. 
Ружьё ‚ sn. fusil, mousquet, arme à feu 
portative ; метать pyKoëèus, faire l'ex- 
ercice ; стоять 65 ружыь, être sous les 
armes ; кв ружью, aux armes ! 
Ружейный ‚ an, ое, adj. de fusil ; на py- 
меёйный evicmpris, à une portée de fusil. 
Ружейникь, sm. un armurier. 
Pyxéâauuiä, чья, use, adj. d'armurier. 
Ружёйня, sf. un atelier d'armurier. 
Рукёстый, as, ое, adj. qui а de longues ou 
de grosses mains ; avide du bien d'autrui. 
Рукавъ, Bâ, dim. рукавокъ, вка, сё рукав- 
чикъ ‚, $т., аибт. рукавише ‚ зп. UNE 
manche; le bras d'une rivière; long tuyau 
de cuir; bluteau, blutoir; bonnet, herbier, 
ventricule des ruminants; vagin, canal 
de la matrice; жить спустя рукава, 
agir ou se conduire avec indolence. 
Рукавный, as, ое, adj. de la manche. 
Рукавица, dim. рукавйчка , sf. mitaine, 
gros gaut sans doigtiers. 
Рукавичный, as, 0e, adj. de mitaine. 
Рукавйчникъ, sm. gantier qui fait les mitaines. 
Pyxoôérie (de бить, battre), sn. promesse 
faite en touchant la main. 
Рукоб:ёще, sn.s. coup donné avec la main, 
soufflet. 
Рукоблудство (de блудить, paillarder), sn. 
manuslupration, Onanisme. 
`Зуковбдство (de водить, conduire), et 
Руководительство, 57. guide, instruction, 
conduite ; manuel, introduction, livre 
abrégé d’une science; знал служили 
мнь руководством, les connaissances 
m'out servi de guide. 
руковбдствовать, [.з, v.a. guider, conduire, 
diriger; —Cca, v.r. (vmws) preudre pour 
guide, suivre ; онё менл руководствуетв 
es семё”дтьль , c'est lui qui me guide 
dans cette affaire. 
Руководитель, sm. guide, conducteur, men- 
tor ; —тельница, sf. conductrice. 
Рукогадаше (de гадать, deviner), sn. chiro- 
mancie,prédiction à l'inspection de la main. 
Рукогадётель , sm. chiromancien ; —тель- 
maya, sf. chiromancienne. 
Pyroafaie (de дтьло, ouvrage) et Рукодфлье, 
sn. ifanufhcture, fabrication d'ouvrages 
januels ; art inécanique ; ouvrage de 
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main ; обучёть разным: рукодп 
enseigner divers ouvrages de mai 

Pyroabasam, as, 0e, adj. qui sait 
art mécanique, adroit de ses mail 
gent, industrieux. 

Рукодфльникъ , sm. —ипца, 5). | 
qui sait quelque art mecanique ou 
ouvrage manuel. 

Рукодёльность, sf. industrie, savoir 

Рукодфльня, sf. manufacture, fabniq 
vrages manuels. 

Рукодфльствовать, Je, et Pyxoxbs 
L:1, v.n. faire quelque ouvrage 1 
savoir quelque art mécanique. 

Pyxomecaô (de msicaéms,penser)et ра 

Ремесло, et vi. Ремество, sn. тей 
fession, art mécanique ; industrie 
faire, travail ; рукомеслб ou реме 
дярное , le métier de menuisie 
миться своим5 ремеслом, ту 
profession ; пёрвые плоды рема 
ропёйскаго , les premiers fruits 
dustrie européenne. 

Ремеслепный et Рукомёсленвый , 
adj. de métier, de profession 
люди, les gens de métier, les а 

Ремёслевникъ et Pyxomécieuauxz , 
tisan , ouvrier dans un art me 
bomme de métier. 

Peméciensuaiä , чья, чье ‚ et Рем 
secriñ, ая, 0e, adj. d'artisan. 

Ремесленвичать , [.1, v.n. exercer 
métier, exercer quelque professii 

Рукомойникь (de мыть , laver), 
комойничекъ , чка , SA. aiguière 
cuvette, lavoir, lave-main, lavab 

Рукопашь (de пахать, agiter) , s/ 
de près ou de main à main. 

Рукопашный, ая, ое, adj. de ce con 
mi в5 рукопашную, en venir а 

Рукопись (de писать , écrire), s 
serit, ouvrage écrit. 

Рукопйсный, as, ое, adj. тапазст 

Рукоплескать (de плескать, claqu 
v.n. battre des mains, applaudi 

Рукоплескаше, sn.v. applaudissem 

Рукоплескатель , sm. —тельанца , 
ou celle qui applaudit. 

Рукополагёть (de положить, ро 
рукоположить, Ц.з, v.a. im 
mains , ordonner , conférer les 
part.p. рукоположенвый. 

Pyronoiaréuie, рукоположёше, 5л 
sition des inains, chirotonie. 
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æañacreo (de прикладывать, ар- | 


et Рукоприкайдываше, sn. signa- 
1pposition de sa signature. 
кладчикъ , 57. Celui qui appose sa 
ire comme témoin. 
ы (de путы ‚ fers), sf. plur. les 
es, les maniclies. 
mie (de cave, battre), 57.52. combat 
зе blanche. 
ее (de теорйть, créer), зп. ou- 
ait de main d'homme; idole, statue. 
жиный , ая, ое, adj. fait avec la 
мерукотворённый дбразё , image 
pas été faite par des mains bumaines. 
эжникь (de zyddxcuuxs , artiste), 
\ artisan. 
rs (de gyenms, fleur) , sm. giroilier 
» Cheiranthus). 

(de «ms, prendre) et Рукоять, 
gerbe de blé moissonne. 
ь #f. manche, anse, manivelle; py- 
в y сохи Де manche de la cherrue. 
га, dim. рычажокъ, жка, sm. levier. 
ab, ая, ое, adj. de levier. 
senusiË, ая, ое, adj. qui est sans 
ion, qui est sans métier. 
autk,as,oe,ad).qui est sans manches. 
y ая, ое, adj. sans mains ; mal- 
qui ne sait pas se servir de ses maïns. 
<, dim. sapyxassaue,sn.un bracelet. 
викъ, Sn. garde-manches, manique; 
d, partie de l'armure pour couvrir 


Le 
чей, sf.plur.vi. brassards, gantelet. 
ный , as, ое, ad).sl. qui se sert 
ent de ses deux mains, ambidextre. 
ik, as, ое, adj. manchot, estropié 
ras ou d'une main. 
‚ sm. petites manchettes que les 
; portent au poignet; rampe, cha- 
le l’escalier ; anneau, bsgue. 
ъ, чня, sm. la rampe d'une escalier. 
вный , ая, ое, adj. —нал мука, 
de la seconde main , farine de la 
e qualité. | 
ый, ая, ое, adj. de main, attelé à 
des chevaux) ; qui est à la main, 
; soumis, subordonné, subalterne; 
учна , le sabre est commode. 
А commodément. 
ms et Подручикъ , sm. 31. un su- 
me, un subalterne; vassal, tributaire. 
auê, ая, ое, ädj. commode, facile 
ier. 
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Саморучный, оп Своеручный, et Собствен- 
норучный, ая, ое, adj. autographe, écrit 
de sa propre main. 

Саморучно, ou Своеручно, et Собствевно- 
ручно, adv. de sa propre main. 

Сручный, ая, ое, adj. commode, facile à ma- 
nier; connu, de la connaissance de qqu'un. 

Сручно, adv. commodément. 

РУЧАТЬСЯ, 1.1, v.r. être caution , cau- 
tionner, se rendre caution, se rendre 
garant; répondre, garantir ; ручатьсл за 
кого 65 займть dénezs, être caution de 
qqu'un dans un emprunt; 4 за себя тфль- 
ко ручаюсь, je ne vous réponds que de moi. 

Pysäuie,sn.v.caution,cautionnement garantie. 

Ручатель , sm. —reisanya, sf. répondant, 
garant, caution. 

Ручательство, sn. garantie, caution. 

Вручдть, вручйть, IL.s,v.a remettre, 
rendre, livrer ; confer aux soins; —cs, 
v.r. être remis, livré ; être confié ; вру- 
чить пнсьмд 65 сдбственныл руки, re- 
mettre une lettre en main propre ; part.p. 
вручённый. 

Bpyaénie, sn.v. action de remettre. 

Врутитель , sm. —тельница , sf. celui ou 
celle qui remet ; вручитель письма , le 
porteur d'une lettre. 

ВыртуУчАТЬ, выручить, v.a4. racheter, 
délivrer en se rendant caution ; recouvrer, 
percevoir , recevoir , retirer; —ся , о.г. 
être racheté, délivré ; выручить когд uss 
06427, racheter qqu'un d'une dette ; 6ci- 
ручить дёньги за товарвь, recevoir Гаг. 

‘ gent d'une marchandise; part.p. выру- 
ченный, 

Вырученее, sn.v. action de racheter ; action 

e recouvrer, de percevoir. 

Выручка , sf. recouvrement , recette , рег- 
ception ; secours, aide, défense. 

SAPYTÂTE, заручйть, v.4. signer, sous- 
signer, témoigner, certifier, garantir par 
la signature ; —ся, v.r. être signé, sous- 
signé ; part.p. заручёнвый. 

Заручёше , sn.v. action de témoigner par 
sa signature. 

Заручйтель, sm. —тельнипа, celui ou celle 
qui a apposé sa signature. 

Заручный, ая, ое, ad}. certifié par la signature. 

Заручины, sf.plur. les fiançailles. 

HasPryaÂTe, изручйть , v.a.si. tirer d'af- 
faire, dégager , racheter; —cs, v.r. être 
racheté, dégagé ; part.p. изручённый. 


| Изручёше, sm.v. secours, délivrance, 
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ОвБрУЧАТЬ, Ообручить, v.a promettre 
en mariage en présence de témoins, fan- 
cer; faire la cérémonie des fiançailles ; 
—ся, v.r. être fiancé ; part.p. обручённый. 

Обручёше, sn.v. les fiançailles. 

Обручальный , ая, ое, adj. de fiançailles ; 
—ные обряды, les cérémonies des fian- 
cailles ; — ное кольид, l'anneau de mariage. 

Обручвикъ , sm. le fiancé ; tonuelier, сег- 
clier, qui met les cercles aux tonneaux ; 

‚ —auya, sf. la fiancée. 

Обручь, dim. обручикъ, зт., augm. обру- 
чище , sa. cercle, cerceau ; s/. bracelet 
ou anneau; р/иг. 66pyan, solandre, ma- 
ladic des chevaux ; набить 0бручи на 
кадку, mettre des cercles à une cuve. 

Обручной, ая, бе, adj. de cercle, de cerceau. 

ПоручАть, поручить , v.4. remettre, 
confier, commettre, charger ; —ся, v.r. 
être confié, remis ; (за xo:6) cautionuer, 
répondre, être garant. se rendre caution, 
поручить кому правлеше правосудил ; 
сообег а qquun l'administration de la 
justice ; поручить тайну , confier un 
secret ; parl.p. поручённый. 

Поручеше, sn.v. action de confier, de re- 
mettre, de commettre. ` 

Порука , sc., et Поручитель , sm. —тель- 
нина, sf. répoudant, garant, caution ; 
быть no xous порукою, être caution 

_ de qqu'un, le cautionner. 

Поручный , ая. ое, adj. signé par un ré- 
pondant, certifié par la caution. 

Поручительный , ая, се, ad). servant а 
cautionner. 

Поручительство, -sn. caution, garantie, cau- 
tionnement. 

Поручикь. sm. lieutenant (officier de la 12° 
classe) ; vi. répondant. garant, caution. 
Поручинч!й, чья, чье, et Поручичесый, an, 
ое, adj. poss.c. de lieutenant ; —siü чинз, 

une lieutenance. 

Подпоручикь , sm. sous-lieutenant (officier 
‚ de la 13° cl.). 
Препоручать, препоручйть › v,4. confier , 
remettre , charger , commettre; гесот- 
mander ; —cs, o.r. être confié, recom- 
mandé ; препоручить когб 65 милость, 
recommander qqu'’un à la faveur ; part.p. 

препоручённый. 

Препоручёше › sn.v. action de confier ,. de 
commettre ; recommandation. , 


`` Препоручётель , зт. —тельшица ; sf. celui 


ou celle qui confie ou qui recommande. 
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Препоручйтельный ‚, ая, ое, ad). s 
recommander ; —ное лисьмд , ип 
de recommandation. 

Споручаться, споручйться, v.r. être 
avec qqu'un, cautionner avec. 
Caopynèuie, sn.v. caution de deux per 
Cnopynaure, sm. —вица, sf. celui: 

qui cautionne avet, aide de cautionr 


РУЛЬ (holl. гоег, de Га. ruder), 
Руръ, sm. gouvernail ; править р 
être au gouvernail , être à la barre 
на втътрь, la barre est au vent. 

Рулевой , ая, бе, adj. du gouverna 
le timonnier. 

Рулёвка, sf. femelot, femelles, anne: 
portent le gouvernail. 

Рульпень (holl. roerpen) et Румпеж 
timon, barre du gouvernail, heam 

PY.IA (pol. rola, de l'all. role), sf. : 
leau où ballot de tabac. 

Рульный, an, ое, adj. de rouleau ; 
mabaxs, du tabac en rouleau. 

РУМБЪ ‘angl. rumb), sm. rumb, 
vent, ligne tracée sur une rose de 
et sur une carte marine, #. de mai 


РУМЯяный, ая, ое, adj. rouge г 
blanc, rose, уегте]; —ныля és 
joues vermeilles ; —нал заря, | 
vermeille. 

Румявость, sf. état d'une chose vert 

Румйчецъ, нца, sm. incarnat, coule 
meille, couleur rose; le vermil 
visage. 

Румянце, sn. aréale, cercle qui ento 
татзе]оц$. 

Pymäua, sf. vipérine, langue de bouc, 
(plante, echium italicum). 

Руманы. sf.plur. rouge, fard ; натер. 
мянами лицё, mettre du rouge, se 

Румянъть, La. v.n. devenir rouge, | 
vermeil. 

PYMAHHTE , IL.:, v.a. mettre du 
farder ; —cs, v.r. mettre du fa 
farder ; part.p. румяненвый. 

Румянеше, sn.v. action de mettre du 
action de farder. 

Зарумявить, v.a. df. couvrir d 
Ca, v.r. commencer à devenir 
commencer à rougir; (du pain) | 
roux, roussir ; pari р. зарумавени 

Нарумявивать, нарумянить, э.а. пм 

‚.. праве, farder; —ся, v.r. se farder; 
нарумяненный. `` 
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еще, sAn.v. action de тенге“ du 
action de farder. 

вить , 5.4. déf. farder , mettre du 
$ —Cs, v.r. se farder. 

ABHBATE, подрумавить, 2.4. mettre 
и de rouge ; —ся, v.r. se farder ; 
r rose, prendre un teint verineil. 
яниться, v.r.def. se farder un рец. 
шывать ; разрумлвить , v.u. mettre 
le rouge. farder trop; —ся, э.г. se 
‘trop ; devenir tout rouge de cha- 
parl.p. разрумяненвый. 

Kb. ка, dim. рундучбкъ, чка, е5- 
esplanade élevée avec des marches; 
- d'un escalier ; patin, ais qui sert 
se; sicge des lieux d'aisance. 


» (gr. ép:oy). sn. laine. toison; troupe, 
‚ de poissons: épdens заатаго руна, 
de la toison d'or; prxô гордху , 
au de pois avec leurs tiges. 

‚ ая, ое, adj. de laine . de toison ; 
оире; —нал рыба, poissons qui 
it en troupes, poissons de passage. 
sh, ая, ое, adj. touflu, velu. 


(scand. runa, lettre, sf.plur. runes, 
tères runiques, anciens caractères 
10graphiques des peuples du Nord. 
"kif, ая, ое, adj. des runes, runique. 
3b , sm. pièce de fer carrée pour 
r le granit. 


УЪ (holl. roeper, de l'all. rufen, crier), 
e porte-voix, la trompette parlante, 
mar. 


ITR (holl. roering) et Pépnars, sm. 
dinure, garniture de l'arganeau d'une 
>, 6. de таг. 


НБ (holl. rusten), sf. porte-baubans, 
rd, pièce de bois qui porte les hau- 
‚ $. de таг. 

Э, sn. le lit d’une rivière ; l'endroit 
15 profond d'une rivière ; plur. русла, 
nnage pour passer le kvasse. 

бкъ , ка, sn. faiseur de la boisso 
[KA (lat. rustica) et Рюстика , sf. 
рае, sorte d'ornément en architecture. 
sauf et Рюстйчный, as, ое, ad}. rus- 
; —мый брдень ‚ ordre rustique ; 
й камень, bossage. 
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РУСый (gr. évo-soc, lat. rus-sus), ая, ое, 


арос. русъ, са, со, (т. русоватый , ая, 
ое, adj. blond , blondin ; —сые вблосы, 
des cheveux blonds; она pyca, c'est 
цое blondine. 

Pycére, La, порусфть, v.n. blondir, deve- 
nir blond. 

Русакъ, ка, sm. sorte de lièvre gris. 

Русачй, чья, use, adj. de ce lièvre. 

Русалка, sf. hamadryade , naïade, nymphe 
des bois ou des fontaines ches les ап- 
ciens Slaves. 

Русальский, ая. ое, ad). de Roussailka; —скал 
недьля , la semaine avant la Pentevûte. 

Сьътлорусый , ая, ое, adj. blond clair, 
blund ardent. 

Темнорусый, ая, ое, adj. châtain. 


РУСЬ, sf. coll. les Russes, la Russie. 

Pyccxiñ, ая, ое, adj. russe, de la Russie ; 
sm. uu Russe. 

Обрусфть, La, v.n. déf. devenir russe , se 
russifer, prendre les mœurs russes. 

Порусски, adv. en russe, en langue russe ; 
à la manière des Russes. 


РУТА (gr. fra), sf. rue (plante, ruta gra- 
veolens}; лу’говал рута, la rue des près 
(thalictrum flavum). 

Рутный, ая, ое, adj. de la rue. 


РУХНУТЬ (lat. ruere, renverser), IIL.1, 
v.n. et —ся, v.r. tomber , s'ecrouler, зе 
renverser. 

Рухлый, ая, ое, adj. mobile, qui n'est pas 
solide, vacillant, près de s'écrouler; friable. 

Рухлость, sf. manque de solidité, mubilité. 

Рухлядь, sf. mobilier, meubles , nstensiles, 
fouroitures d'un ménage; мягкая ру- 
хлядь, des fourrures, de la pelleterie. 

Рухлядный , ая, ое, adj. des meubles, du 
mobilier ; sm. préposé qui a soin des 
meubles d'un couvent. 

Рухлйкъ, кй, sm. marne, terre grasse; xd- 
менный pyrañxs , de la marne pétrifée. 

Рухлдлковый, as. ое, adj. de la marne. 

Poxas, sc. pop. fainéant , qui va se dandi- 
nant de côte et d autre. 

Рыхлый , ая, ое, adj. friable, léger , peu 
compact, léger, spongieux; —лал земля, 
terre meuble, terre friable ; —лый xan65, 
pain leger. ; 

Рыхлость, sf.friabilité état d'unechose friable. 

Рыхдфть, La, v.2. devenir friablé, perdre 
de за rousistance. 
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РУШИТЬ, Ils, 5.4. renverser , abattre , 
démolir ; troubler , inquiéter , incommo- 
der ; pop. couper , découper, trancher ; 
—ca, v.r. être renversé, abattu ; s'écrou- 
ler, s'enfuncer, tomber; se rompre , se 
terminer, cesser ; рушить стуьны, abattre 
les murailles ; рушить noxéü , troubler 
le repos; рушился 4ëd5, la glace s'est 
eufoncée; мёжду йми рушилась дружба, 
leur amitié а été готрие; предпрёятие 
рушилось, cette entreprise а avorté; part.p. 
рушенный. 

Рушеше , sn.v. éboulement , écroulement ; 
renversement, démolition. 

Рушать, 1.1, у.а. pop. couper, découper, 
trancher. 

Рушйтель, sm. destructeur ; —тельвица ; 
sf. destructrice. 

Нерушймый, as, ое, adj. inaltérable, ferme, 
че; — мое здордвье, santé inaltérable. 

ЗаРУшнться, v.r.défvi. se boucher, 
s'obstruer, être obstrué. 

НаРУШАтТЬ, Le, нарушить, v.a. violer, 
rompre, enfreindre, porter atteinte, trans- 
gresser, profaner ; troubler, interrompre ; 
— ся, v.r. être violé, rompu, enfreint ; être 
troublé, interrompu ; нарушить дружбу, 
violer les droits de l'ami у 
договёр › rompre un traité; нару 
ecnoxbücmaie, troubler le repos ; part.p. 








РЫБ 
Порука; 3/:ё. dommage, détriment. 


ПРоРУшиться, тг. рор. sent 
à travers; faire une faute, faire une 1 
Проруха, s/-pop. une faute, une bév 
PasrrmÂrs, разрушать, v.a. dét 
démolir, renverser, ruiner ; anéanür, 
leverser ; —cs, v.r. tomber en ruine 


ruine, renversement. 
Разрушитель, sm. destructeur; —ren 
sf: destructrice. 
Разрушйтельный , af, 0e, adj. destr 
Pair is аа 
mm , ая, ое, adj. qui 
détruit, périssable. Ja pe 
Разрушимость, sf. destructibilité. 
Неразрушймый, as, 0е, adj. indestru 
impérissable. 
Hepaspymäwocrt, sf. indestructibilité, 
РУЧЕЙ (pers. roud 1, eau courante 
фу-аё , torrent ; de рока ?), чы › 
Ручёй, dim. ручеёкь, ейкй, sm. un rui 
Ручейный et Ручевбв, än, бе, adj. de rai 
Ручёйникь, sm. fontinale (plante, fonti 
Ручёвииа , sf. endroit plein de га 
terrain marécageur. 


норушеввый. 

Парушёше,зл.о. violation, transgression, con- 
travention, infraction; xapytuénie клАтвы, 
le parjure. 

Нарушйтедь , sm. violateur, contraventeur, 
infracteur, transgresseur ; — тельница, sf. 
violntrice ; нарушитель тишины обще- 
нарддной , perturbeteur du repos public. 

Неварушимый, вя, 06, adj. inviolable, 
qu'on ne peut enfreindre ; —мый mups, 
une paix inviolable. 

Непорушймо, adv. inviolablement, 

Непарушёмость , sf. inviolabilité. 

Овтушивать, обрушить, v.4. renver- 
ser, abattre, démolir, bouleverser ; —cs, 
v.r. s'écrouler, s'ébouler, s'enfonce ; обру< 
шились подмбстки , l'échafaudage s'est 
écroulé ; part.p. обрушенный. 

Обрушиташе, обрушёше, sn.v. action d'a 
battre, démolition; éboulement,écroulement. 

OTr#maATs;, va. pop. séparer en соц- 
pant, dé . 

Полтушить, v.4.déf. endommager, сад. 
sr du dommage ; pop. couper, trancher. 


РЫБА ‚ dim. рабка et pééaus , ‹ 
péônwa, sf. poisson ; plur. рёбь 
Poissons, signe du Zodiaque; р 
рыба, poisson d'eau douce; промыш 
`рыбою, faire le commerce de pois 

PAGE , бы , бье, adj. de poisson ; 
пёрья, nageoires вот; — Gi 
colle de poisson, ichthyocolle. 

Рабистый, ая, 0e, adj. poisonnenx, 
dant en poissons. 

Рыбный ‚ as, ое, adj. de poison ; & 
poisson ; poissonneux ; —#4# 4664 
pêche; —ный рлдь, le marché aux 
sons , la poisonnerie ; —ное куши 
un plat de poissons ; —ныл озёра 
lacs poissonneux. 

Рыбакь, nà, et sL Рыбёрь, pé, эт. péel 
nonnette , petite mésange grise (ois 
—Guxa, sf. femme de pêcheur. 

Рыбачий ‚ ass, чье, et Рыбак, а: 
sl. Рыбарскй, adj. de pêcheur. 

Pétôumes , sm. poissonnier , merchan 
poissons ; un pâté aux poissons. 
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PSLA 
ъ (de зовйть , prendre), sm. рё- 
; mouelte (oiseau, Lurus). 
вый ‚ва, ое, adj. de ‚ qui 
ne la и 
ство, sl. Рыбарство, sn. profession 
sheur, pêche. 


же (de хсты, manger), sn. habi- 
de se nourrir de poissons. 
» se. ichthyophage. 
=, sn. manque de poissons; на 
Sem м pars рыба, prov. dans le 
les aveugles les borgnes sont rois. 
wk,as, ое, adj. où il n'y a pas 
ssons. 

À (og ribbands), sf. lisse, pièce 
eat membres d'un vaisseau , 
me 


TB (pers. rough 1 et arough », un 

г. épeépar, lat. ruct-are), 1.1, asp. 

Прыгать, IL, v.n. roter , avoir 
spports ; рыгнулось ридькою , le 

causait des rapports. 

sn.v. action de roter. 

sf. éractation, éruption des гов. 
жка, sm. un rot. 

:Â T3, wapérayrs, 0.4. pousser de- 

ancer , exbaler , faire jaillir, faire 

avec force, vomir ; огнедьшиащал 

wpudems nadmens, le volcan 

des flammes; uspoisnxyms 34667 , 

г sa fureur ; part.p. варыгвутый. 

ie, sn.v. action de jeter dehors, 

LA 

‚Ёть orpérayrs, v.a. roter, avoir 

morts; ruminer; v.r. se renouveler, 

г (des maladies); —ся, v.r.imp. se 

«ег, revenir; paraître au jour, 

Evoilé ; отрьшнула лихорадка , la 

a recommencé. 

ie,sn.v. action de causer des rapports. 

» sf. rapport. vapeur de l'estomac; 

Зов, retour d'une maladie ; secnéxs 

чет» ompsiwxy , l'ail cause des 


в; 5 опрамка лихорадки, le retour 


TB (sr. roud в, pleurer , gémir, 
м. sangloter, pousser des зато, 
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Рыдётельный , ая, ое, adj. accompagné de 
sanglots, accompagné de cris plaintifs, 
Возрыдёть, v.n.déf. pleurer à chaudes lar- 

mes, sangloter. 

Sapswärs, v.n. def. зе mettre à sangloter, 
pousser des cris plaintifs. 

Oôpirairs,v.a.déf. r,déplorer,regreter. 

Copsuärs, 2.n. pleurer, sangloter avecqqu'un. 

РЫДВАНЪ (pol. rrdwan, de l'all. reise- 
svagen), dim. рыдваникъ, sm.vi. ancienne 
calèche de voyage ; poulailler, mauvaise 
voiture. 

РЫКЪ, sm. rugissement, cri du lion € et 
de quelques autres animaux. 

Рыкать, Le, et Рычёть, П.з, рыкауть, Ils, 
on. rugir, mugir, beugler ; 408 ричёть 
вв ярости, le lion rugit dans sa fureur. 

Рыкаше et Рычаве, sn.v. rugissement, mu- 


gisement. 

Зарычать, v.n.déf. зе mettre à rugir,à mugir. 

Прорычёть, v.n. déf. pousser ци rugisse- 
ment, pousser un mugissement , gronder, 
grogner, grommeler. 

РЫЛЬ (all. éyer), aë&, sfplur, vielle, 
instrument de musique ; играть на ры- 
дихь, jouer de la vielle. 

Рылёйвый, as, ое, adj. de vielle. 

Рылёвщикъ, мт. vieleur; —mage, 4. 
vielleuse. 

РЫМЪ (holl. ring), sm. arganeau, anneau 
de fer pour attacher les cordages ; antoit, 
petite barre de fer, &. de mar. 

РЫНДА, sm.vi. écuyer, satellite, garde-du- 
corps, chevalier-garde des anciens tzars 
de Russie. 

Подрёнла, 1m. aide d'écuyer. 

РЫНОКЪ nek), вка, dim. péuo- 
чекъ, ча. авы, lieu où Гоп vend 
toute sorte de choses; итли на рынокь, * 
aller au marché, 

Ршочвый, ая, ое, adj. de marché, acheté 
ou vendu au marché ; —нал encme, nou- 
velle qui court les rues. 


РЫТЬ (gr. épéoour, all. reut-en), prés. 
pôro et sl. рыю, 1.1, asp. тий. рывать, 
v.a. creuser, bècher, fouir, fossoyer , 
fouiller ; farfouiller, mettre en désordre ; 
—ся, ver. être creusé, bèché ; fouiller, 
chercher en fouillant ; рыть Яму , creu- 
ser un fossé ; рыть Gyudeu, farfouiller 
dans les papiers ; курииз рбется вв на- 
ebsm, la poule fouille dans le fumier ; 








` 


798 PRIT 


prmca 65 книгахь, fouiller dans les li- 
vres; раг.р. рытый; —тый бархать, 
velours à ramages ou à figures. 

Рыпе, sn.v. action de creuser, de bècher, 
une fouille. 

Рытвина , sf. excavation, ravin, fondrière. 

Рылецъ, льпа, sm. sl: pelle, bêche, hoyau, 
houe, pic. 

Рыло, dim. рыльце , зп. museau , тийе , 
groin; рыло кабанье, museau de sanglier. 

Pribye. sn.dim. petit museau, petit groin ; 
bec de certains vases ; bauquin ; рыльце 
у чайника, le bec d'une thcière. 

Рыльный, ая, ое, adj. de museau. 

Рыльникъ , з$т. mufle de lion (plante). 

Рылястый , ая, ое, adj. à long nuseau, à 
long groin. 

Pos, рва. dim. рбвикъ, sm. fossé , fosse, 


creux ; окопать крппость рвами , еп-. 


tourer une forteresse de fossés ; копать 
ком} poses, chercher à nuire à qqu'un. 
Ровяной, дя, бе, adj. de fossé. 
Ровйстый , ая, ое, adj. plein de fossés, 
rempli de ravins. 
Ровённикъ, sm. sl. un puits, une citerne. 
Нарыльвикъ, sm. une muselière. 


Взрыв ть et Возрывать , Ï.:, взрыть, 
v.a. bêcher, ouvrir en béchant, fouir ; 
—ся, v.r. être bèché; part.p. взрытый. 

Взрываше , BapérTie, sn.v. aclion de fouir, 
de bêcher. 

BPrHRÂTE, врыть, v.4. enfoncer еп bè- 
chant, enterrer, enfouir ; être enterré, en- 
foui;s’enfoncer en creusant:; рагё.р.врытый. 

Врываше , Bpñirie, sn.v. action d'enfoncer 
en bèclant, d'enterrer. 

BHPbhBÂTE, вырыть, 2.4. creuser ; dé- 
terrer, exhuimner ; —ся, v.r. être creusé ; 
être déterré, exhumé; вырыть яму, 
creuser un fossé ; вырыть тЪло , exhu- 
mer un Corps; рагё.р. вырытый. 

Вырываше, вырыте, $n.v. action de creu- 
ser, de déterrer. 


AoPHBÂTS, дорыть , v.4. achever de 
creuser ou de bècher , creuser jusqu'à la 
fin; —ся, v.r. parvenir en creusant ; 
part.p. дорытый. 

Дорываше ‚ aoptrie, sn.v. action de creu- 
ser jusqu'à la fin. 

SaPrHBÂTE, зарыть. 9.а. combler, гет- 
plir de terre ; enfuuir , enterrer, cacher 
dans la terre; —ся, v.r. être enfoui, en- 
terre ; s'enfouir , se fourrer , se cacher ; 
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зарыть ровв землёю , comble 
un fosse ; зарыть кладь es 3é 
fouir un trésor dans la terre 
зарытый. 

Зарываше , sapérrie, зп.о. actior 
bler ; action d’enfuuir, enfouiss 


HsP#BÂTs, изрыть, 9.а. creu 
en creusant; creuser en plusieur: 
— Ca, v.r. être creusé ; изрыл 
рвйми , faire des fossés en plu 
droits; part.p. изрытый. 

Изрываше , napérrie, sn.v. action 
ser en plusieurs endroits. 

HaesraÂTe, варыть, v.a. tirer 
en creusant ou en bêclant ; на 
pénvees, extirper des racines 
варытый. 

Нарываше , варыте , 5n.v. action 
beaucoup en creusant. 


OsPHBÂTE, обрыть , v.a. cre 
cher tout autour, entourer d'u 
—ся ‚ о.г. creuser autour de s 
tourer d'un fossé ; part.p. обры 

Обрывёше , o6péirie, sn.v. action 
ser autour, d’entourer d'un foss 


ОтлывдАть, ить, ©.а. 56 
creusant ou en bèchant, détacher 
отрытый. 

Отрываве ‚ отрыте, зл.у. action 
cher en bèchant. 

MEPEPHBÂTE, перерыть ‚, у. 
une seconde fois ; creuser, bêch 
vers; farlouiller, mettre sea 
dessous, mettre en désordre ; » 
дорбгу , faire un fusse à trave: 
min; part.p. перерытый. 

Перерываше , перерыте , 52.0. : 
bècher une seconde fois ; action 
ser au travers. 

Порыть, р.а. def. creuser, 1 
peu ; —ся, v.r. fouiller un peu, 
en fuuillant. 

ПодрРыЫвАТЬь, пОдрыть, 9. 
par 4еззоиз, пипег; —ся, v.r. : 
dessous en creusant ; подрыпи 
cmpoénie, se creuser un trou 
maison; part.p. подрытый. 

Пофываше, подрыгие, sn.v. actioi 
ser par dessuus. 

DroPHBÂTES, пПрорйть, v.a. : 
bèchant , creuser au travers ; г 
certain temps à faire un fosst; 
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eusé ап travers; s'ouvrir un pas- 
passer au travers en cCreusant ; 
прорытый. 

aie , npopérrie, 5п.о. action d'ou- 
creusant. 

BÂTE, разрыть, V.a. séparer, dis- 
éparpiller en creusant ; —ся, v.r. 
spersé , jeté de côté et d'autre ; 
nvie de creuser, de fouiller; part.p. 
ый. 

ie, разрыпе, sn.v. action de dis- 
en creusant. 

ть, срыть , 9.а. égaliser en bé- 
aplanir, газе"; срыть вал5, apla- 
rempart ; срыть гбродз 00 осно- 
raser une ville de fond en comble ; 

й. 

‚, cpérie, sn.v. action d'aplanir. 
‚ v.n. déf. fuir, s’en aller. 


b (pol. гусегз, de l'all. ritter), sm. 
er, membre d'un ordre de chevalerie. 
8, ая, ое, adj. de chevalier, che- 
que. 

и, adv. en chevalier. 

зо, sn.chevalerie, ordre de chevaliers. 


Й (gr. dpar-ôç, lat. rarus), an, ое, 
DÉAOKE, дка, дко, dim. редковатый 
PHBKIR, ая, 0€, аивт. ръдёхонекъ, 
нька, adj. peu épais, peu serré, 
de loin à loin, dair-sené ; rare, 
mmuu; excellent, supérieur; —xii 
orêt dont les arbres sont clair.semés ; 
magma , taffetas mince, tafletas 
went ; —кая книга, чо livre rare; 
казества, de rares qualités; —кое 
nie, ouvrage d'un rare mérite. 
im. рвлковато et PHAËREKO, augm. 
asxo, comp. рфже, adv. de loin à 
г, peu dru ; rarement, peu sou- 
Jeu fréquemment ; дерёзья разса- 
ьдко ,; les arbres sont plantés de 
Lin ; SMS рьже, тьмь лучше, 
rement et mieux ; ргодко да мльт- 
u souvent mais bien. 
‚ $}. rarité, qualité d'un corps peu 
t; rareté, qualité d'un corps raré- 
eté, singularité; petit nombre, di- 
olur. péanoctu, raretés, curiosités; 
ть вдздуха, la rarité de l'air ; 
ть алмаз06в5, la rareté des dia- 
Эля prôsocmu, pour la rarcté du 
браше редкостей, un cabinet de 
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Редизна, sf. clairière, endroit plus clair 
dans une toile. 

Pta et Рьдвина , sf. serpillière, сЫЯе , 
grosse toile claire. 

Релнивный, ая, ое, adj. de serpillière. 

Рьдыль, sf. claire-voie, &. d'archit. 

Редфть , La, поръдфть , v.n. devenir plus 
chir, s'éclaircir, devenir moins épais, 
devenir moins serré ; prûrèroms вдлосы , 
les cheveux s'éclaircissent. 

Редфше, sn.v. état de ce qui est clair -seme. 

Ръдфлый et [optafanh, ая, ое, adj. plus 
clair, moins épais. 

Pixa , sf. radier, grille de poutres sous les 
fondations ; filet à larges mailles; plur. 
рёжи , жей, cage de poutres pour les 
ponts au lieu de pilotis; cage d’un moulin. 

Изрфдка, adv. de temps à autre, rarement, 
peu souvent. 

Hepfaxo, adv. souvent, fréquemment. 


PSAËTE, П.4, v.a. rendre clair ce qui 
était épais, raréfier, dilater ; ‘рам. р. 
рЬженный. 

Prxénie , sn.v. action de rendre plus clair. 

Редимый, ая, ое, adj. qui peut se гагсйег, 
rarescible. 

Редимость, sf. rarescibilité. , 

Редительный, ая, ос, adj. raréfactif, raréfiant. 

РаАзЗрРЬжЖивАТЬ et Разръжать, La, 
разр$дйть, v.a. mettre loin l'un de l'autre, 
rendre plus clair , éclaircir, élargir, écar- 
ter ; rarefñer, dilater ; —cn, v.r devenir 
clair , s’éclaircir , devenir moins serré ; 
pasprôdume деревья, planter les arbres 
clair semés; part.p. разрвжённый. 

Paspixmsauie , разрьжеше , sn.v. et Риз- 

Фдка , sf.'action de mettre loin l'un de 
L'autre d'écarier, d'élargir ; крыть xp6- 
влю досками 65 разръъдку ‚ CoUuvrir мп 
toit de planches clair-semces. 


УрзждАть, урздить, v.c. гагебег, dila- 
ter, rendre moins dense. 

Yptxénie, sn.v. raréfaction, dilatation. 

Heyphxusare , v.n. aller souvent quelque 
part, visiter fréquemment, faire de fré- 
quentes visites. 


РЬЛЬКА (all. rettig), dim. péaenuxa, augm. 
pharma , sf. raifort , radis (plante, ra- 
phanus sativus) ; дикая prdea, roquette, | 
ciquille (plante, bunias erurago). 

Phieauvñ, an, ое, adj. de raifurt, de radis. 

Ръдьковникь, sm. et Редьковвя, sf. feuille 
de raifort. | 
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PH3ATE (ser. rich +, pers. rikhtèns, 
gr. fo-our, all. reis-sen), IL.4, asp. тий. 
рфзывать, у.а. couper, trancher, tailler ; 
tuer, égorger, massacrer; graver, sculpter, 
buriner; causer des tranchées; asp. unipl. 
pésayrs , battre, frapper ; —ся, v.r. se 
tuer, s'égorger; se battre, combattre; être 
coupé, tranché ; être gravé, buriné ; pré- 
same траву, couper de l'herbe; nenpis- 
тели 65 ярости другв друга ртзали, 
les ennemis dans leur fureur s'entr'égor- 
geaient; рьзать на мгьди , graver sur 
cuivre ; зубы рьжутся, les dents com- 
mencent à percer ; part.p. phsauumi. 

Рёзаше , sn.v. action de couper , de tuer, 
d'égorger. 

Рьзака, sm. homme rompu aux affaires, 
bon parleur. 

Резакь, ка, dim. р®зачбкь, чка, sm. Ccou- 
teau à long manche, couperet, tranchet. 

Рфзатель, sm. coupeur. 

Рфзалыцикь, sn. le pècheur qui éventre 
les poissons; écuyer-tranchant. 

Pfsaus , sf.vi. petite monnaie dont deux 
faisaient une kouna. 

Рфэзень, зня, sm. vi. morceau découpé. 

Рьзёць , зца , sm. burin , ciseau ; rénette, 
outil de maréchal ; videlle , coupe-pâte ; 
emporte-pièce; dent incisive. 

Рфзница, sf. vi. un abattoir. 

Рьзной, às, de, adj. gravé ; de sculpture, 
de gravure; —n6e usobpaxénie, une 
gravure, estampe en taille-douce; —нал 
раббта, ouvrage de sculpture ou de gra- 
vure ; —нбе худбжество, la sculpture ; 
—нфе желлзо, fer dont on fait des clous. 

Рфзая, sf. carnsge, massacre. boucherie. 

Рфзчикъ et Рфщикь, sm. graveur , sculp- 
teur; prstuxs печатей, graveur de cachets. 

Резьба ‚ sf. sculpture, gravure ; ouvrage 
sculpté , ouvrage gravé ; упражнятьсл 
as рпзьбть, s'adonner à la sculpture. 

Psss, sm. tranchée, colique:; vi. intérèt, usure. 

Рузкй, ая, ое, арос. pésorz, зкй, 3x0, ad). 
исге, rude, piquant, aigre, acide; percçant, 
pénétrant, tranchant ; —кое пиво, de la 
bière aigre ; —xià вттерз , un vent ре- 
nétrant ; —№Й 20640c5, une voix aigre ; 
—юмл ттьни, des ombres tranchantes. 

Р+зко , .adv. vite, promptement ; présxo 
бъжитз, il court fort vite. 

Pésxocrs , sf. état d’un chose rude ou pi- 
quante; âcreté. 

Разоймство (de uuäms, prendre),sn.vi. usure. 


РЪЗ 
Prxyxa et Жеруха , sf. nasito 
cresson de fontaine. (plante, 
aquaticum). 
Срфзить, П.з, v.a. vi. prendre 
percevoir un impôt. 


‘Br$asmBmarTe, Г.1, Bphsars 


entrer, placer dedans en сопра! 
—ся, v.r. être placé dedans] 
d'une coupe; se jeter avec fc 
cipiter ; eprèsams стеклб 85% 
cer un verre dans un cadre ; 
es средину непрёятелей, $ 
au milieu des ennemis; part.p. 

Врфзываше, врёзаще, 5л.о. et 
action de placer dedans en coup 

Връзной, às, бе, adj. que Гог 
au moyen d'une entaille ; —) 
serrures enchassées dans une 

B3P#3MHBATE, взр$зать, 
en coupant; —ся, v.r. être о 
coupe ; взрьзать труп, OÙ 
séquer un cadavre; part.p. в 

Взрфзываше, взрфзаще, 5м.о. 
vrir en coupant. 

Взръзъ ct Hasmsphss , adv. toi 
ras du bord ; налить cmaxa 
verser un verre tout plein. 

BsrPÉ#3HBATE, вырЗзать, 
emporter , enlever en coupar 
sculpter , tailler , découper ; 
être coupé, ôté, enlevé en co 
gravé, taillé, déconpé ; esp: 
AUCb, graver une inscription 
вать из5 бумаги цвътки, 9 
fleurs ; part.p. вырвзанный. 

Выр$зываве ‚ puptsauie, sn. 
couper , d'enlever en coupant 
graver, de sculpter. 

Выръзка, sf. découpure ; endro 
eulevé une pièce ; morceau 
glyphe, canal qui sert d'orn 
chitecture. 

Вырьзной , Ая, бе, adj. еп! 
coupe, découpé. 

Выръзчикъ, sm. un découpeur. 

Вырззокъ, зка, sm. secteur, parti 
cle comprise entre deux rayons. 

Дор$зывлть, дорфзать, 9 
de couper ou de trancher; acke: 
tuer entiérement ; —ся, 0.7. | 
tranché , tué entiérement ; pa 
завный. 

Дорфзываше, дорфзаше, sn.v. 
chever de couper ou de tuer. 
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‘ть, зарфзать, и.а. сомтеп- 
›ег, à tailler ; commencer à gra- 
pter ; tuer, égorger ; —Cn,v.r. 
se couper la gorge , s’égorger ; 
pésansué. 
>, зарфзаще, sn.v. action de 
e graver, de sculpter. 
. endroit de la gorge où l'on а 
animal ; coupe-jarret, égorgeur ; 
у, adv. très-sensiblement. 
ВАТЬ, изрёзать, 9.а. сопрег, 
pièces ; couper en plusieurs еп- 
-CÆ, 0.7. se couper en plusieurs 
être coupé en pièces ; изрьзать 
жлами, зе couper les mains avec 
; рагё.р. изрфзанный. 
€, из aie, sn.v. action de cou- 
lusieurs pièces. 
зАТЬ, нарфзать, у.а. couper en 
; марпзать зёмли, aborner des 
ari.p. варфзанный. 
ie, варфзаще, п.о. action de cou- 
оааше 
та. et Наръзь , sf. sculpture ou 
ur un objet. 
ы BATH), HAAPÉIATE , 0.4. еп- 
ntamer, inciser , faire une inci- 
rép. надр5заниый. 
sie, надр®заше, s7.v. action Ф’еп- 
‘entamer. 
т. une incision, une entaille. 
вать, обрфзать, v.u. rogner, 
ailler tout autour ; ôter, retran- 
concire, couper la peau du pré- 
ся, v.r. être rogné, coupé autour; 
retranché ; être circoncis; 06- 
зёмлю , retrancher une portion 
; обрьзать cminy , diminner 
‚ le faire moins épais à mesure 
че; parl.p. обрвзанный. 
ie, обр$фзаше , sn.v. coupure , 
incisiou circulaire ; circoncision, 
г circoncire. 
ъ, ица, зт. un homme circoncis. 
м. tranche, bord rogné d'un livre; 
à rogner ; baquet, moitié d'un 
scié en deux; talus d’un mur, 
on dans la largeur d'un mur; 
‚ позолочённым обрьзом5, ип 
 заг tranche ; 65 v6préss, аду. 
‚ de trop, autant qu'il faut. 
зка, dim. обрЪзочекъ, una. 5т. 
rogné, coupure, rognure; 06prè3- 
жные › дез roguures de papier. 
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Обрьзной , аа, бе, adj. coupé, пе, 
tranché ; Ôté, retranché. pr me 

Orp#358ATE, OTPÉIATS, 5.4. couper, 
découper, trancher , retrancher ; séparer, 
empêcher la communication; ôter, enlever, 
diminuer; —cs, v.r. être coupé, découpé, 
séparé ; отрезать ломбть хльба, соч- 
рег un morceau de рат; omprèsame 
сообщёще сз гдродомз ‚ couper la com- 
munication d'une ville; part.p. отр®ланвый, 

Отр®зываше , orpfsanie , sn.v. action de 
couper, de retrancher. 

Отрфзъ ‚ sm. entamure, endroit où une 
chose a été coupée; compartiment, retraite, 
t. d'archit. ; na ompress , adv. décisive- 
ment , (out net ; на omprèss отказать, 
refuser tout net. 

Отрфзокъ, ska, dim. отрфзочекъ, чка, sm. 
morceau coupé; segment, portion de cercle 
entre l'arc et sa corde, #. de mathém. 

Отрьзной, ая, бе, adj. coupé ; —ной x6- 
nycs, curticône, cône tronqué. 


ПЕРЕРф$ЗзывАТЬ, nepephsars, ча. 
couper, tailler, trancher en deux; couper, 
mtercepter; tuer, égorger, massacrer plu- 
sieurs ; —Ca, v.r. Être coupé , taillé en 
deux ; se tuer, s’égorger , se massacrer ; 
nepeprièsams дордгу , couper le chemin ; 
волк= перертьзаль océys, le loup a égor- 
gé les brebis; part.p. перерфзавный. 

Ilepephssisanie , nepepfsanie , 57... action 
de couper en deux; action de tuer, d'é- 
gorger plusieurs. | 

Перерфзвой, &я, 6e, adj. coupé еп deux ; 
—ныл перчатки, des mitaines. 

Потф$зывлть, uophsats, v.4. couper 
un peu; faire une légère blessure; part.p. 
пор$занный. 

Пор%зъ, sm. une légère blessure. 


Подр$зывлать, подр$зать, 3.а. соц- 
per, rogner par dessous, écourter, égaliser 
en coupant ; подрьзать дерёвьл, ébran- 
cher les arbres; nodprisams кому крыльл, 
rogner les ongles à qqu'un;ÿ part. р. 

HOAPÉSAUH EI. 

Ho 4 ыване ‚ подр$зане , sn.v. et Под- 

ка , 5f. action de couper par dessous. 

Iloaptsuôk , ая, de , adj. coupé ou rogné 
par dessous, égalisé. 

Подр$зъ , sm. endroit où Îl'on a coupé 
dessous, coupure ; sorte de vaisseau ou 
de tonneau. 

Подрьзь, sf. cuir coupé pour une semelle. 


bi 
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ПрирфзывлатЬь, прирф$зать, v.a. ajus- 
ter, appliquer, adapter en coupant; ache. 
ver de tuer; égorger tout; ajouter en 
mesurant ; —ея, v.r. être ajusté en cou- 
pant ; être lué tout-à-fait; npuprèsame 
стеклд кз окднницт, mettre ий verre à 
une fenêtre; водк» прирьзаль всё стадо, 
le .loup а égorgé tout le troupeau ; 
part.p. прир$занный. 

Прир$зываяе, прир$заше, $n.v. action d'a- 
juster en coupant. 

Приртзка, sf. pièce ajustée par Je moyen 
de la coupe. 

HroPHSMRATE, Прор$злть, v.a. percer, 
trouer en coupant ou en taillant ; mettre 
un certain temps à tailler, à graver, à 
sculpter ; —ся, v.r. ètre percé, troué en 
coupant ; pousser, percer (des dents) : 
npoprèsuss два мтьсяца печатку , il est 
resté deux mois pour graver ce cachet ; 
рат.р. npopisanneri. 

Прорфзыване, npophsanie, sn.v. action de 
percer en taillant. 

Прор$зъ, sm. ouverture, trou fait en cou- 
pant ou en taillant; écluse. | 

Прорвзной , an, бе, adj. trou, percé ; 
—Hn0ù nosyuénms, galon à jours. 

Tlpoptæ , sf. bateau à trous pour tenir le 

19508 vivant. 

Прорбвха, $}. fente dans un habit pour les 

poches, t. de tailleur. 


Pa3PHSHBBATE, PasPÉ3ATE, L.4. сои- 
per en тогселих 4гаперег, découper; —ся, 
v.r. être découpé ; part.p. разрЪзавный. 

Разрфзываше , païphsauie , sn.v. action de 
couper en morceaux. 

Разрфзъ , sm. fente, coupure, ouverture 
faite en fendant en long ; profil, coupe , 
t. d'archit. ; 65 pasprss , adv. juste au 
milieu; de profil. 

Разрьзной , &я, бе, adj. Г. ода, coupé еп 
long, ayant une fente; —нбй aucms, 
une feuille Îaciniée ; —нбой бархате, 
du velours épingle. 


Срфёзывлть, ср$зать , v.a. Ôter, ев. 
lever en coupant ; —ся, т.г. être enlevé 
par la coupe: cpèsams когд cs ногь, décon- 
tenancer, déconcerter, consteruer qqu'un: 
part.p. срёзапный. 

Cphsusauie, срёзаше, sn.v. action d'enlever 
en coupant. 

Сръзъ , sm. endroit où Гоп a coupé , cou- 
pure. entamure. 


РВС 


Cpfsens, звя, sm. une croûte di 
Ср®зокъ , зка, sm. portion déta 
surface ou d'un bord. 


Урфзывлть, ур$зать, у. 
rogner, arcourcir , raccourcir ; 
être rogné, raccourci; part.p. у 

Ур%зыване, yptsanie, sn.v. action 
de raccourcir. 

Ypésunxs, sm. bizègle, outil de « 


PÉ3BBIÉ, ая, ое, арос. ръзопъ 
а}. pétulant, mièvre, sémillant 
remuant , aimant à folâtrer, 
chevaux) léger, leste, fringant, 

Рёзво., adv. pétulamment ; vite, 
ment, légèrement. 

Phsnocrs, sf. pétulance,mièvrerie, fr 

Prsnike , ка, sm. —вуха, sf. pe 
aime a folâtrer. 

Рьзвиться, Ils, vr. folâtrer, 
gambader. sc donuer carrière; ‹ 
вится, l'enfant aime à folâtrer 

Зарфзвиться , v.r. déf. commen 
lâtrer , se mettre à jouer ; foli 
mesure. 

Изръзвиться , v.r. déf. employe 
temps à jouer ou à folâtrer. 
Наръзвиться, v.r.déf. jouer, folâtrer 
Порфзвиться ‚ v.r. folâtrer un | 

un peu le mutin. 

Прорззвиться , v.r. jouer, folâtre 
un certain temps. 

Разръзвиться, v.r. se donner carri 
assez folâtre. 


РВПА (gr. флис, pers. iardbé +) 
navet (plante, brassica rapa). 
Рфпный, ал, ое, adj. de rave, de 
Рёпникъ , sm. ravetière, navetièr 

semé de navets ; feuille de nav: 
de navets; marchand de navets. 
Pénnme , sn. ravetière , champ e 
de navets. 
Pénuaretä, ая, ое, adj. de la forme 4’ 


Phauya, sf. tronçon de la queue 4 


bouton, maladie des oiseaux: fe: 
Péauusm, an, ое, а4;. fessier, d 
Сурфпица , sf. érysime, tourtelle 
erysimum barburea); rapistre, гар 
faux raifurt; chou navet(pl., napo 


РЪЬСНОТА (уепде res, saress, 1 
за , vérité ; pers. résf =, vrai 
sf. sl. décence, convenance , w 
l'ecnomy , adv. en effet, en ve 


ALL" 2 cul 


PDT 


pers. reft-en : , aller), prréms, 
‚ рести, о.л. irr. sl. aller, venir. 
чАть (de si cpamdm), L:1, 
ть, Ils, с.а. tomber sur, venir 
uver, rencontrer ; aller à la ren- 
recevoir, accueillir; —ся, о.г. 
ncontré ; {cs къмз) rencontrer ; 
‘ame гогтёй , recevoir ses hôtes ; 
MHMBCA сь NpiAMEAMS, TENCONITCT 
и: OCMprMUMECA 66 MEICARTE ; 
es mêmes pensées ; раг(.р. BCTpÉ- 
в. 
ie, sn.v. action d'aller à la reu- 
rencontre. | 
sf. rencontre ; réception, acrucil ; 
кому na встрьчу, aller à la ren- 
de qqu'un ; dame ecmpnsy, fire 


ый, ая, ое, adj. qui va au-devant, 
à la rencontre ; contraire; —ный 
=, un vent contraire. 

къ, sm. —ница, sf. celui ou celle 
à la rencontre ou qui rencontre. 

sàrsca, v.r. aller à la rencontre, 

1гег. 


‘ть, 06ptcré, fut. обртту, v.a. 
+, rencontrer, découvrir; — ся, г.г. 
ouvé; se trouver, зе porter ; труд. 
promu истиннаго друга, il est 
‚ de trouver un véritable ami; 
. обрфтенный. 
ie, sn.v. action de trouver, de dé- 
г; découverte ; обрътеше hÜebu:5 
s0es, la découverte de nouvelles iles. 
ель, et vi. Обрфтпикъ, зт. —тель- 
sf. découvreur , celui ou celle qui 
une découverte. 
ть, изобръсти, v.4. inventer, trou- 
maginer, découvrir; trouver le mo- 
favorable pour faire une chose ; 
v.r. être inventé ; нзобуъсти 


ива к5 произведению чего, inventer : 


pyens de faire une chose; part.p. 
бтенный. 

regie, 57.9. invention ; u306prème- 
‚мпаса, l'invention de la boussole. 

dress, sm, inventeur ; — тельвяца, 
renirice. 

ательный, at, ое, adj. inventif, 
le génie pour inventer; —ный уме, 
rit iuventif. 

тельность, sf. faculte, génie de 
цоп. 


д, 
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Прюобрътать , npio6phcers , v.8. acquérir , 
gagner , obtenir ; —ся, v.r. être acquis ; 
пргобрътать имльше, chercher à faire Гас- 
quisition d'un bien; пугобрьль 247 604iR 
знашя , il a acquis de graudes conpais- 
sances; part. р. прюбрфлеивый. | 

[pivôpéreuie , sn.v. action d'acquérir , de 
gagner ; acquisition ; objet acquis , gain, 
lucre , profit, avantage ; стараться о 
пробрьтени Gaasososénir, chercher à 
gagner ou à Cipter la bienveillance. | 

Ирю5рьтатель, sm. —тельища, sf.acquérepr. 

CrHTÂTSs, cpbcré, fut. cpayyÿ, v.a. sl. 
rencontrer , aller à la rencontre; —ся, 
v.r. être rencontré ; part.p. срфтепный. 

Cpfreuie, sn.v. sl. rencontre ; Cpromenie 
l'ocnôdne, la Purification, la Chaudeleur. 

Gpérenckiñ , ая, ое. adj. de la fête de la 
Chandeleur; de l'Église de la Purification ; 
—ckie морозы , les gelées des euvirons 
de la Chandeleur. 

Сряща. sf. sl. la rencontre. 


PHHIATE (pers. гё5ё ën +, se délivrer, 
échapper), L:, asp.parf. рышйть , Il.s, 
v.a. déméler, déterminer, juger, dé- 
cidcr, résoud'e ; sl. délivrer , affranchir, 
mettre en liberté; —ca, о.г. être jugé, 
terminé, décidé ; se décider, se résoudre, 
se déterminer ; рьшить тяжбу , juger 
un procès ; решить compôcs, résoudre 
une question ; 07640 сёё скоро ришится. 
cette aflaire sera bientôl décidée ; ons 
рошился тьсать 65 чужге краи, il a 
résolu d'aller aux pays étrangers; part.p. 
рЪшенный. 

Рьшеше ‚ sn.v. décision, arrêt, jugement, 
sentence ; solution ; pruéuie дьла , la 
décision d'une affaire : pruuénie задачи, 
la sulution d'un рго ше, 

Решитель , sm. —тельница , sf. celui ou 
celle qui décide. 

Рьшительный , ая, ое, adj. résolu, décidé, 
déterminé ; décisif, définitif, pérewptoire; 
— ный человткз, Un homme résolu ; —нал 
битва, une bataille décisive. 

Рвшительно, аду. décidément, décisivement, 
d'une mauière positive ou définitive. 

Pswuéreasuocrs, sf. résolution , détermina- 
tion, décision, parti pris. 

Рьшимый, ал, ое, adj. qui peut être résulu, 
soluble , résoluble ; —мал задача , чи 
problème résuluble. 

Рьшимость, sf. décision, détermination. 
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Нерьшимый, as, ое, adj. insoluble, ne pou- 
vant être résolu ; irrésolu , indéterminé , 
indécis ; —moe затруднёше , une difi- 
culté insoluble ; —мый человек, un 
homme irrésolu. 

Hepsméwocre, sf. irrésolution, indccision ; 
быть 65 неръшимости, être en suspens. 

Нерьшйтельный, as, ое, adj. irrésolu, in- 
décis, incertain. 

Нервшёный , ая, ое, adj. indécis; Or640 
осталось nepriuënvims ‚ сеце affaire est 
demeurée en suspens. 


HsrsméTrs, v.a.déf. délivrer, mettre 
` en liberté; —ся, v.r. être délivré. 


OrrSsmiTrs, отрвшйть, V.a. casser , 
exclure , destituer , démettre ; sl. délier, 
dénouer, détacher; —ся, v.r. être exclus, 
destitué, démis ; être délié , détaché ; se 
délivrer , se débarrasser ; отрьшили e20 
от5 должности, on l'a destitué de за 
place; part.p. отрытенный. 

Отрьшёше , sn.v. cassation , exclusion, de- 
mission. 

Отрвшаемый , ая, ое, adj. amovible, qui 
peut être changé ou destitué,. 

Отрышаемость, sf. amovibilité. 

Неотрьшёемый, ая, ое, adj. inamovible. 

Неотрьшаемость, sf. inamovibilité. 


РазрРвш ть, разрвшйть, v.a. délier, 
dénouer, détacher ; délivrer, dcbarrasser, 
tirer d'affaire; juger, décider, déterminer, 
resoudre; absoudre, faire grace, décharger, 
exempter ; permettre , dispenser ; —Ca, 
v.r. être délié, détaché: être délivré, 
débarrassé; разръшить загадку, deviner 
une énigme; разръшить сомнтьше, lever 
un doute; разръшить кающагосл о 
гръхахз , absoudre un pénitent ; разрю- 
шилась благополучно oms брёмени. elle 
а eu une heureuse délivrance ; рам. р. 
разрымевный. 

Paspimémie ‚ sn.v. solution , résolution ; 
délivrance, dégrgemenut, absolution ; per- 
mission, dispense ; разрьшёне загадки, 
la solution d'uue énigme; разрьшёше oms 
жизни, la séparation de la vie, la mort. 

Разрвшитель, sm. —тельница, sf. celui ou 
celle qui absout. 

Разрьшительный, ая, ое, adj. absolutoire. 

Неразрьшимый , ая, 0e, adj. insoluble, 
irrésoluble. 

Нераэрышимость, sf. insolubilité. 
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PBIIIETO et Pemeré , dim. р 
рьшётечко, sn. crible, sas, bli 
inis, étatnine; сьлмь муку ' 
шетд,. tainiser la farine. 

Рышётный et. Решётный , ая, ое 
tamis ; passé par le tamis ; —я 
une farine tanisée. 

Рьшеётникь et Решетникъ, sm. cr 
lui qui fait et vend des crible 
pièce de bois longue et étroite. 

Рьшетина et Решетина, sf. latte, 
bois mince pour porter la tuile 
sas, bluteau, tamis. 

Psméèrka, dim. Рьшёточка, sf. 5 
lage, barreaux , treillis , jalousi: 
d'un casque ; enclos de palis, 
carreau, dessin formé de carreaux 
на орёлё и решётку, jouer à crui 

Решёточвый , as, 0e, adj. de | 
treillis ; —ные прикащики, vi. 
ciers de police. 

Рьшётчатый, ая, 0e, adj. fait en 
g'ille, à carreaux ; —тое круж 
dentelle à carreaux. 

Psmérure, Ils, обръшётить , v. 
garnir de lattes ; обрьшётить 
garnir ua toit de lattes; o6p 
стъну, latter un mur pour le 
part.p. обръшёченвый. 

Обрьшётка ‚ sf. action de gamnir 

Подръшетива, sf. une contre-latte 


PÉATE (ser. rf « , aller, d'où 
torrent, courant d'une rivière 
rän-dèn з, pousser, chasser, et 
courant) , [.з, asp. unipl. ринут 
v.a. pousser avec force, chasse: 
lancer; v.n. couler avec rapidit 
avec violence ; —ся , v.r. se р! 
se jeter, s'élancer , s'einporter , 
mouvement impétueux ; вльтере 
le vent souffle avec viulence ; р 
(pop. рымуться) в5 постёлю , 
cher, se jeter dans son lit. 

Рфян:е, sn.v. action de pousser a 
action de chasser. 

Pers, sf. sl. dispute, altercation. 

Ретивый , an, ое, adj. agissant ‹ 
ses forces, vif, emporté, fvugueu 
pabômnuxs, un ouvrier qui trav 
ardeur; —вал лошадь, un cheval | 

Peräuo, adv. avec ardeur, avec emp 

Ретивость , 5/: ardeur , vivacité, 
emportement. 


À лм a OU à Us 


РВЯ 


XL, 5.7.32. chercher avec ardeur, 


г. 


as, 0e , adj. vif, fougueux, ет- 
--ный конь, Un Coursier fougueux; 


нрав, un caractère emporté. 


» » врёвуть, у.а. jeter, précipiter, 
ledans ; —ся, v.r. être jeté. lancé, 
& dedans; se jeter en foule, entrer 
>, se précipiter; part.p. вривутый 


овевный. 


е, sn.v. action de jeter ou de 


er dedans. 


ITS, возринуть , ъ.а. Ôtcr, en- 
mporter; part.p. возривовённый. 
гь, изривуть , V.4. Chasser, ге- 
mvoycr, repousser; —ся, v.r. ètre 
rejeté, repoussé, renversé; part.p. 


ый et изриновснный. 


не, зп.у. action de chasser , de 


de repousser. 


зёть et Huspsars , низринуть , 


г en bas, renverser , précipiter , 


‘3 —ся, v.r. se précipiter, se je- 


„.р-незринутый et визриновенный. 


ве, sn.v. action de jeter ou de 


т. 
‚ть et Отрэёть, v.a. rejeter, 
г; mépriser, dédaigner; —ся, v.r. 
té, repoussé; отринуть MNSbHIE, 
un avis; part. р. отринутый et 
‘HEBIÈ. 

ie, sn.v. action de rejeter, action 
5зег. 

‚ть, v.a. (du vent) donner des se- 
iolentes, agiter,balancer avec force. 
‚ ерйнуть , у.а. pousser , jeler, 
з bas, précipiter ; —ся, о.г. être 
‚ зе précipiter ; part. p. сриву- 
'риновённый. 

>», sn.v. action de jeter en bas, 
» précipiter. 
im. рьчка , аивт. phufina , sf. 
re, un fleuve; судохддныя ртЪьки, 
res navigables; рюкдю, adv. par 


, 6e, adj. de rivière, de fleuve. 
‚. endroit situé au-delà d'une ri- 
d'un fleuve. 

as, 0e, adj. situé au-delà d'une 


e, sn. contrée mésopotamique , 
é entre deux rivitres. 
в. endroit situé près d’une rivière. 
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Порфшна (pour noprèvna), sf. la loutre 
(animal amphibie, mustela lutra). 

Прирфчвый, ая, ое. adj. situé près d'une 
rivière ou d'un fleuve. 


РЮМИТЬ (pers. ghermiden: в, sanglotterf, 
Н.з, v.s. pop. pleurer, sanglotter. 

Зарюмить , v.n. déf. se mettre à pleurer, 
commencer à sanglotter. | 

Разрюмиться, v r. déf. fondre en larmes. 


РЮМКА (all. rômer, verre pour le ут d 
Rhin), dim. рюмочка, sf. verre à реф, 
verre à vin; partie de derrière d'un car- 
reau de faïence pour les poëles qui sert 
à le bien poser. | | 

Рюмочный, аи, 0е, adj. de verre à pd, 
de verre à vin. 


РЮТИТЬ (pol. rzucié , jeter), Il.» , v.a. 
inus. d'où 

Врючивать, 1.1, врютйть, v.a. jeter, pous- 
ser, fourrer dedans ; —ся, v.r. tomber de- 
dans ; s'embrouillcr ; part.p. врючеиный. 

Обрютокъ, тка, sm. pataud, jeune chien à 
grosses pattes; villageois, rustre, rustaud. 


РЯБОЙ, âs, бе, apoc. рябъ, 64, 66. dim. 

рибовётый ‚ ая, ое, adj. grèlé, marqué 

e la petite vérole; tacheté, bigarré ; 
— 66e лицё, un visage grêlé ; —бал ку- 
puua, poule dont les plumes sont bien 
tachetées. 

Рябость, sf. état d'un visage grêlé, état d'un 
objet bigarré. 

Рябь, sf. moucheture , tavelure ; liseron , 
convolvulus (plante, convolvulus lineatus). 

Рябець , бца , sm. truite (poisson, trulta). 

Рябикъ , ка, sm. navire à rames avec une 
proue en pointe. 

Рябина, sf. sorbier (arbre, sorbus aucuparia); 
sorbe , fruit du sorbier; plur. рябйвы , 
marques laissées par la petite vérofe ; 
lentilles, taches de гоцззеиг; рябина ca- 
дбвал, sorbier domestique, cormier (arbre, 
sorbus domestica). 

Рабйнка , sf. marque de реше vérole; 
achillée , mille-feuille (plante, achikea 
millefolium). 

Рабиновый , ая ‚ ое, adj. de sorbier ; fait 
de sorbe. 

Рябйновка , sf. eau de sorbe, cidre cormé, 
liquenr faite avec la sorhe. 

Рябинникъ , sm. bois ou forèt de sorbiers ; 
draine (oiseau, curdus viscivorus). 


Рябйть, v.imp. avoir la vue troublée; v.n. 
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° friser, doubler sur soi-même , ‘t. de ty- 
ровт.; pAbiims в5 глазахь , j'ai la vue 
troublée. 


Рабчикъ, sm. gélinutte{oiseau, tetrdo bonasta). 

Рябчиковый, ae, ое, «dj. de gtlinotte. 

Рабка , sf.sl. е. Рябъ, sm. perdrix (oiseau, 
tetrao рег). 

Рябфть, 1.4, порябфть, v.n. ètre grèlé, être 


marqué de la petite vérole ; (de Гсаи) se | 


‚ rider, se sillonner. . 
Порябфлый, an, ое, adj. сте, marqué de 
_ la petite vérole. | 


РЯВЦА , sf. scorpène (poisson de mer, | 


сои scorpius). 
РЯДЪ (ser. гал, arranger; pers. гёа-ё +. 


rang, all. reih-e), dim. рядфкъ, дка, $т. | 
rang, rangée, Ше, ligne, enfilade ; file de . 
boutiques , marché ; vi. ‘ordre, arrange- ? 


ment, disposition; traité, accord, conven- 
tion ; рлдз douôes, une rangéc de mai- 
sous; рядь солдать, une file de soldats ; 

‚ мясный pads , les boucheries ; стрдить 
ряды, construire des boutiques; pAdous, 
padkôus, ensemble, de front, l'un à côté de 
l'autre, côte à côte; на ряду сё друзами, 
aussi bien que d'autres ; également , sur 
Да même ligne que les autres; в5 другдй 
pds, pour la seconde fois. 

Päaa, sf. accord , traité , convention, con- 
trat, transaction ; testament , ‘dispositibu, 

. dernière volonté. 

Рядный, ая, ое, adj. de convention, con- 
ventionnel, dont on est convenu; —нал 
запись, et 

Рядная, ной, sf. inventaire de la dot d'une 
fiancée, contrat de mariage. 

Рядникь , et Рядецъ , дца, sm. vi. officier 
de la ligne. 

Рядовой, &я, бе, adj. de ligne, simple, qu 
n'a aucun rang; —вые солдаты , Îles 
simples soldats, la soldatesque ; —в0й 
noaxs, le gros de l'armée. 

Раядовйчь, ча, sm. simple soldat ; celui qui 
tieut boutique daus les lignes. 

Paaunxs , sm. celui qui fait un accord ou 
une convention. 

Врядъ , adv. à peine, difficilement ; tout 
juste , précisément ; на врядь, à реше; 
на 6pAa0S ли, à реше, il n’est pas sûr. 

Зарйдье , sn. place derrière une ligne de 
boutiques. 

Однорадокъ , дка , 5т. et Однорядка , sf. 
habit de Ге; uniforme, babit d'uni- 
forme ; livrée. 
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'Олнорйлочный, ая, ое, ad} .de fête; d'u 

Соряднй, 5]. pop. ordre. dispositior 

Cpñay , ай». de suite ; sans choix 
tinctement. 


PAAËTE, П.а, v.a. louer, engager, 


à gages ; parer, ajuster ; prépire 
v.r. faire ци accord, conveuir, 
se parer. s ajuster; se préparer, sa 
рлдить плдтниковь, louer des | 

tiers ; рядить зёмлю , louer un 
рядить Orméü, parer des enfan 
диться cs работниками, faire u 
avec des ouvriers; рам. р. рая 
суженный и рЯженный, рор. ии 
destiné à être marié. 

Ряжёше, sn.v. action dé louer, d'e 
action de parer, d'ajuster. 

Ряхая ‚ xoû , sf. pop. femme qui 
parure. 

Ряхпуться, ПГ.1, ег. pop: perdre 
n'être pas dans son bon sens. 


1 Неряха, sc. saligaud, регзогте mil 


Перяшество, sn. saleté, mal-propre 


BmeaxATS, Lt, вырядить, т. 
ver, garder, retenir dans.un 
ajuster , parer ;j —C#, у.г. se ра 
juster, mettre ses habits de fête 
выряженный. 

Выряжеше, 57.0. action de se par 


SAPAXÂTE, зарядить, D. , 
mettre la charges —ся, v.r. être 
зарядить пушку, Charger мп 
part.p. заряженвый. 

'Заряжеше, sn.v. action de charge: 

Зарядъ, sm. charge d'une arme à 
touche , gargousse , сор; zoo 
‘рядь, charge à poudre sans balle 

З:рядный, ал, ое, adj. de la char 

Зярйдчикь, sm. celui qui charge х 
à feu, un porte-arquebuse. 


HsPnxmÂTe, изрядйть , ъ.а. | 
apprèter; —ся, о.г. зе préparer. 
ter ; Être préparé ; part.p. mps 

Hspaxéaie, sn.v. préparation, appt 

Изрядный , арос. изряденъ, ая, 0 
нзряднёхопекъ, нька, нько, Ad). 
assez bon, passable , présentable 
gaut, excellent; —#ax работа 
vail passable ; —ныл качества 
nes qualités. 

Изрядно, augm. изряднёховько, а 
joliment , assez bien, passable 
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ment, élégamuent ; изрядно pu- 
4 dessine joliment. 
‚ Sn. élégance, excellence. 
сть, нарядить, о.а. DOMINET , 
‚ соямоао4ег , prescrire ; parer , 
огпег; —ся , о.г. être nomine , 
: se parer, s'orner, s'ajuster ; se 
pour un voyage; ниряжать 65 
> désigner pour être de garde ; 
пьсл 65 ндвое платье ‚ SC parer 
it neuf; part.p. вараженный. 
‚ шарлжёше, sn.v. action de пот- 
tion de parer et de se parer. 
ма. ordre de se terir prêt, dési- 
nomiuation ; parure, ajustement, 
t, atour , accoutrement ; Coinpo- 
s fusées ; menu Фиш repas. 
‚ ая, ое, adj. nommé , désigné ; 
é, de fête; préseutable, qu'on peut 
г; wi faux, contrefait; —ный 
‚ grrde désignée ; —ное платье, 
gala, habit de fête; —нымь 
de dessein prémédité, de pro- 
éré. 
‚Чи. d'une mauitre parce, en ha- 
te. 
‚ эт. —чица, 5}. inspectenr des 
celui qui а soin de la table. 
& , as, ое, adj. propret , qui a 
reté recherchte. 
‚ Sn. manque de parure ; man- 
vins, négligence. 
1й, ая, ое, adj. nou paré, sans 
négligent. 
, sm. et Поднарядье, sn. ailette, 
u à Ретрерпе. 
‚ CHAPAAÉTE , 9.а. équiper , Mmu- 
reiller, pourvoir des choses né- 
5 —Cf, V.r. séquiper, se pour- 
‚ munir ; être équipé , pourvu ; 
ть ловчить nmuys, dresser les 
e proie ; снирядитьсл 65 путь, 


pour le voyage ; рагЁ.р. сваря- 


:, sv. équijement , action d'é- 
t de s'équiper. 

т. appareil, préparatif, équipe. 
quipage ; OrOmauvIü снарядь, 
de chasse ; огнестртьльный сна- 
allerie ; осадный снаряд, artl- 
siége. 

,21,0e,ad). d'appareil, d'équipage. 
вайлище (de xpanume, garder), 
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OsraxiÂTes, o6paañre, v.a. soigner le 
bétail ; nettoyer une bête tuce; —ся, 
v.r. arranger uve inaison; cuire, bouillir; 
part.p. обряженный. 

Обряжёше, sn.v. ac'iun de nettoyer. 

Обрядъ, sm, cérémonie, rit, coutume reli- 
gieuse; céréuonial , formalités , usages ; 
обряды церковные , les cérémonies reli- 
gieuses; сльдовать обряду, suivre le 
cérémonial , suivre les forinalités. 

Обрядный , aa, ое, adj. cérémonial, qui 
concerne les cérémonies. 

Обрядвикъ , sm. cérémonial, livre des cé- 
rémonies. 

Обрядливый , as, ое, adj. qui suit les eë- 
rémouies , qui observe Le cérémonial ou 
les formalités. 

OrPaxÂiTs, отрядйть, у.а. détacher , 
faire un détachement de troupes, envoyer 
en course, destiner ; —ся, v.r. être deta- 
ché, destiné ; part.p. отражеввый. 

Orpaxänie, orpaxéuie, sæ.v. action de dé- 
tacher, d'envoyer сп course. 

Orpäas, sm. détachement, corps de troupes 
envoyé à uue espédition ; Cotnission ; 
réuniod de personnes nommées pour faire 
une chose ; famille, classe, espèce d'& 
nimaux. 

Отрадный, ая, ое, adj. de detachement. 


ПЕРЕРЯ ЖАТЬ, перерядйть, v.a. ajuster, 
parer, orner d'une autre manière ; tra- 
vestir, déguiser ; travestir , traduire en 
style burlesque ; —cn, v.r. s'ajuster , se 
parer autrement , changer de parure ; se 
travestir, se déguiser ; part. p. пере- 
ряженный. . 

Переряжёше , 57.9. action de parer , d'a- 
juster autrement ; action de travestir; tra- 
veslissemient. 

Поряж (ть, порядйть, v.a. louer, en- 
gager par contrat; parl.p. поряжевный. 

Порядъ, sm.véi. accord, condition, convention. 

Порядокь , Aka, sm. ordre, arrangement , 
disposition ; ordonnance, règlement, for- 
malité; réunion des filets jetés à l'eau, t. de 

pécheur ; нарушить порядок, renverser 

‘ordre ; приказный порядокв, un règle- 
ment de justice ; порядком», par ordre ; 
comme il faut. 

Порядочный , ая, ое, adj. bien disposé, 
bien réglé, arrangé, régulier ; rangé, qui 
observe l'ordre ; —мая жизнь, une vie 
réglée ; —ный vesosrèns, un homane rangé. 
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Порядочно, adv. en ordre, d'une manière 
réglée , régulièrement , selon les règles ; 
вести себя порядочно, se conduire comme 
il faut. 

? Безпорйдокъ , дка, sm. désordre , dérange- 

ment, désarroi ; dérèglement , désordre ; 

npiümü 65 Gesnopadons,. se dérégler. 

r Безпорйдочный , ая, ое, adj. dérangé, dé- 

réglée, qui n'a point d'ordre; confus, 

désordonné. 

у Безпорядочно, adv. sans ordre , pêle-mèle, 

Добропорйдочный, ая, ое, adj. qui observe 
l'ordre en toute chose. 

Распоряжать , распорядйть, V.a. ranger, 
arranger , disposer, mettre en ordre; ré- 
gler; —ca, v.r. faire ses dispositions ; 
распоряжать дълами, arranger ses af- 
faires ; part.p. распоряжбвный. 

Pacnopaxénie , sn.v. arrangement , disposi- 
tion, action de disposer. 

Распорядитедь, se. ordinateur, ordonnateur. 

Распорядительный, ал, ое, adj. qui aime 
l'ordre. 

Распорядйтельность, sf. esprit d'ordre. 

Распорядокъ, Axa, sm. ordre, arrangement, 
disposition. 

Распорйдочвый, ая, 0€, adj. rangé, qui а 
de l'ordre. 

HoaxrnmÂTe, подрядить, v.a. faire un 
contrat, louer, engager, prendre à luuage; 
—ся, v.r. s'engager, entreprendre de faire 
un ouvrage pour un certain prix ; se pa- 
rer pour aller quelque part ; подрлдить 
каменьщиков5 , louer des maçons ; под- 
рядиться ставить кирпич на строёше, 
s'engager de fournir les briques pour une 
bâtisse ; part.p. подряженный. 

Подряжаще , sn.v. action de faire un con- 
trat, de louer, d'engager. 

Подрядъ, sm. coutrat pour fournir, forfait, 
marché à perte ou à gain; снлть на 
подрядь, prendre à forfait ; на подрядь 
рабдтать, être à la tâche. 

Подрядный , ая, ое, adj. de contrat, de 
forfait, de marche. 

Подрядчикъ, sm. entrepreneur, celui qui 
entreprend à forfait. 

Подрядчический, as, ое, adj. d'entrepreneur. 


PasrsaxmiTe; разрядить, 0.4. parer, 
oruer, ajuster de toutes les manières; arran- 
ger, mettre en ordre, disposer ; détermi- 
ner, distribuer , désigner, indiquer à 
chacun son devoir ; décharger, ôter la 


PAA 


charge d’une arme à feu; —ся, 
parer de tous ses ornements ; 
разряженный. 

Paspaxéuie , sn.v. action de parer, 
de toutes les manières; action de 
ger, d'ôter la charge. 

Разрядь, sm. disposition, distribution 
catégorie; décharge d'une arme à 
Pospaar, sm. vi. tribunal où l'oa 
tait les requêtes adressées au sou 

Разрядный , ая, ое, adj. de classe 
tribunal; —нал книга, nobiinrre, с 
des familles nobles. 


CPAmÂTE, срядить, 0.4. équiper 
pourvoir; —ся, v.r. être équipé; 
рег, convenir, être d’accord avec; ‹ 
когд 65 похддз, équiper qqu'un | 
campagne ; part.p. cpaxésaui. 

Сряды , sm.plur. apprêts, ре 
équipage. ° 

Уляж (ть, урядйть, v.4 me 
ordre, ordonner, disposer, arrang 
ter; рат.р. уряженный. 

Урядъ, sm. ordre, arrangement, dis 
за ypA0s , honoraire , ad honore 
l'honneur. 

Урйдливый, ая, ое, adj. qui obserw 
—вал хозяйка, une femme d'or 

Урядный, ая, ое, adj. rangé, arrar 
donné, disposé. 

Ypäauo, adv. en bon ordre. 

Ypéauuxr , sm. celui qui a soin! 
soit en ordre; bas-officier chez les с 
exempt, sergent. 

Урядство, sn.ordre, arrangement, dis 

Безурйдица et Неурядица , sf. di 
confusion. 

Неурядливый, ая, ое, adj. sale, ma 

Неурадливость, sf. saleté, пла] рго| 


ОРУ ДЕ (pol. памедые , de pad 
instrument , outil pour le travail 
d'artillerie, cauon ; moyen, ressa 
gane, instrument ; земдедгьльчеса 
dir, des instrumeuts aratoires 
есть opydie зрьшя, l'œil est 
de la vue; ocadnux оруфл , d 
de gros calibre, des canons de si 
был5 opydicus e20 мшёшл, 
l'instrument de sa vengeance. 

Оружвый ‚ ал, ое, adj. d'instrum 
vant d'instrument, instrumental. 

Сооружать , 1.', соорудить, IL, 


gr, contruire , Ваиг , 


PAA 


.r. être bâti, construit, dressé, 

юрудить rpaus, bâtir un temple; 

ть памлтник, ÉTIger UN то- 
part.p. сооружёвный. 

le, sn.v. action de bâtir, d'élever ; 

tion, érection. 


9 SA. arme , armes, instruments 
re ; огнестрльосе оруме ‚ ппе 
feu; бьлое оруже, arme blanche; 
es оруже, mettre bas les armes. 
aë, et vi. Оружёльный , ая, ое, 
гие; ; —ная лалата, la salle 
игез, l'arsenal ; —ный мастерз, 
arier. ‘ 

, et vi. Оружёдьня, sf. un arsenal. 
raid, чаго ‚ sm.vi. grand-écuyer, 
ispecteur des armes. 

‚ ая, ое, adj. causé par les armes. 
», sm. soldat équipé et armé. 
eus (de борбться , lutter), рца, 
dat armé, guerrier. 

ство. sa. un combat, uue bataille. 
ретвениый, ая, ое, adj. qui con- 
es armes; —ное искусство, le 
des armes, l'art militaire 

eus (de носить, porter), cua, sm. 
qui porte les armes de son maître. 
iséasme (de хранить , garder), 
arsenal 


ый , ая, ое, adj. qui est sans 
дезагте. 

mBaTs , Г.: , обезоружить , Ils, 
sarmer , Ôter les armes ; calmer 
fléchir ; —ся, v.r. être désarmé:; 
mé, fléchi; part.p. обезоруженный. 


PAC 


Обезоружёше , sn.v. désarmement. 

Bceopyxie, sn. sl. armure complète. 

Всеоружный, ая, ое, adj. armé de toutes 
pièces, armé de pied en cap. 

Вооружать, вооружить, v.4. armer, donner 
des armes, munir, équiper; pousser, inci- 
ter, exciter ; —ся, v.r. s'armer , prendre 
les armes; se munir, s'élever, combattre ; 
вооружиться терпьшем5 ‚ s'armer de 
patience ; part.p. вооруженный. 

Вооружете, sn.v. action d'armer, armement. 

Вооружитель, sm. armateur, celui qui arme 
un vaisseau en Course. 

Разоруживать , разоружить, v.a. désarmer, 
dégarnir un vaisseau de ses agrès. 

Pasopyxéaie,sn.v. désarmement d’un vaisseau. 

РЯПУХА , dim. ряпушка, sf. mugile (pe- 
tit poisson de la Меуа et des lacs Ladoga 
et Onéga, зато marænula),. 

Ряпуций, шья, шье, adj. de mugile. 

PACA (gr. mod. фавоу, habit de religieux), 
dim. ряска, sf. soutane, habit long à 
larges manches que portent les prètres et 
les moines russes ; lentille d'eau (plaute, 
lemna palustris) ; plur. рйсы ‚ pop. an- 
neaux, boucles d'oreilles. 

Подрясвикъ, dim. подрясничекъ, чка, sm. 
soutanelle, soutane de dessous. 


РЯСНА (pol. rzæsa, boh. газа), sf. 
frange ; ornement des habits de femme 
en ог et en pierreries; ci, poil des 
paupières. 

Ресница (pour рлсница) et Реснйца, dim. 
реснйчка , sf. cil, poil des paupières. 

Реснйчный, ал, ое, «dj. ciliaire, de cil. 
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‚› 18e lettre de l'alphabet russe, 
u sigma (2, д, с) des Grecs, арре- 
ennement слдво. её maintenant esse. 
» lettre numerale, surmontée du 
° ($), elle désigne, dAns le slavon 
le nombre 200, et avec le signe 
cé devant elle (, 7), le nombre 
00. 

b (turc зарёп 1), sm. sorte de 
: simple en usage dans quelques 
de la Russie. 

МЪ (ar. sdbi s , Sabten , ancien 
de l'Arabie), sm. sabéisme, culte 
cieus Perses qui avait pour objet 
ion du feu, du soleil et des astres. 


CAB 


САБЛЯ (it. sabla, de Гаг. seif 3), dim. 
сабелька, augm. саблиша , sf. sabre, 
cimeterre ; épée de mer (poisson, cypri- 
nus cultratus). 

Сабельный, ая, ое, adj. de sabre ; —ный 
‘удар, un coup de sabre. 

Сабельвикъ, sm. iris, glaïeul (plante, iris); 
cdbesnuxs меньшбй , le faux acorus 
(plante, acorus adulierinus). 

САБУРЪ (ar. sabr 4), sm. aloës (plante, 
aloe); suc d'aloës. 

Сабурный et Сабуровый, ая, ое, adj. d'aloès. 

САВАНЪ (gr. mod. саВатоу, ar. kéfen в}, 
sm. suaire, linceul, drap mortuaire. 


Сававный, ал, ое, adj. de suaire, de linceul. 


JU pulpe y 5 Ji 
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САБАООЪ thébr. tzhaoth 1, gén. plur. 
de (ара + , armée), sm. Sabaoth, Dieu 
des armées: Dieu des gnostiques, chrétiens 
judaïsants des premiers siècles de l'Église. 

САВРАСЫЙ, an, ое, et Саврас!й, сья, сье, 
adj. rouan , à poils gris avec la crinicre 
et la queue noires {des chevaux). 


САГО (ind. sagou), sm. ind. sagou, moëlle 


de plusieurs sortes de palmiers; sagoutier 
(arbre qui donne le sagou, зави). 


САЗАНЪ (turc sdztn s), dim. casänunxz, 


sm. carpe de la Mer Caspienne et de la | 


Mer Noire (poisson, cyprinus carpio). 
Салдв:й, нья, нье, adj. de cette carpe. 
Casauvua, sf. chair de cette carpe. 


САЙГА (turc djagh. sikak à, autilupe), sf. | 
chamois (quadrupide, capru tatarica) ; ` 
| Салатвый, ая, ое, adj. de saïade: 


gnou, шой, sorte d'antilbpe. 


Сайгакь ка, sm. girafe, caméléopard (qua- 


drupède, cervus camelopardalis). 
Сайга й, чья, use, adj. de giralie. 


САЙГАТЪ (шгс sandjdk в, drapuau), | 


sm. vi. trophée des Polovtzis. 


[1 


САЙДАКЪ (turc djagb. зай в, carquois) 


et (Сладёкъ, ка, sm. vi. étui où Гоп met- ; 


tait l'arc et le carquois; armement de 
l'are et de ses flèches. 
Сайлачный, an, ое, adj. d'arc, de carquois. 


Сайдачникь, sm. homme armé d'un arc ct : 


de ses flèches. 

САЙКА, dim. cheuxa, augm. cäñunua, sf. 
petit pain blanc de farine de froment. 
Слечный, as, ое, adj. de ce petit pain blanc. 
_Cheranxs , зт. —вица, sf. boulanger qui 

fait ces petits pains. 


САККОСЬЪ (gr. caxxèç), sm. châpe, pluvial, ‘ 


vêteinent de dessus des évêques. 
САКСУРКИ, port, sf. plur. peaux de inou- 


tons à longuc toison. 

САКЪ (pol. sk, filet de pêcheur ou de 
chasseur), dim. ‘сачокь, aka, sm. trouble, 
truble, trouble - eau, instrument de pècheur. 

Сачить et Cour, Ц.з, 9.а. pop. chercher 
à attraper dans un filet. 

Осачивать , L.:, осочить , v.a. entourer le 
îte de la bête pour la chasser dans les 
ets, détourner, traquer. 

Ocâuagaaic, 57.v. action de traquer. 

Ocôxa , sf. endroit où l'animal est traque 

et qui est entouré de filets. 
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Просакъ, зт. corderie, lieu où Г 
cordes; tracasseries, circonstances 
попасть 65 просакь, зе trouve 
circonstances épineuses. 

Ссачивать , ссочить , у.а. prendr 
altraper; рагё.р. ссоченный. 

САЛАБУША, dim. cairymwra, : 
sardine, sprate (petit puisson d 
Baltique, clupea sprattus). 


| Салакущий, mea, шье, adj. de sx 


. Sprate. 
САЛАМАНДРА (pers. sémender 
. Salamandre (герШе du genre de 

lacerta salimandra). 


| CAAÂT'P (all. salat, da lat. sul, 


salade, mélange d'herbes assaison 
du sel , de ГБайе et du vinaigr 
‘plante, lactuca sativa }. 


Салатникъ, sm. et Салатница, sf. 
vase pour la salade; gaînier di 
(arbre, cercis). 

САЛИНГИ (holl. saling), sf. plu 


de hune, t. de mar. 


| CAAHUECKIH (franc.), ая, ое, adj 


—сый закон, la loi salique. q 
les femmes et leurs descenda 
couronne de France. 


САЛО (аг. 51.4 в, beurre}, dim. 
sn. suif, graisse d'anünal fondue 
mince qui flotte sur la surface ‹ 
сало биранье ‚ du suif de mout 
née сало, du saindoux ; мазать л 

'’ ломз, graisser les roues avec du vi 

Сальный , ая, ve, adj. de suif, d 
fondue ; —нал свъча, une cha 
suif; —ное пятид, une lache 
—ный кдрень, la grande consoudi 
symphitum vfficinale). 

Сальникъ, sm. épiploon, membra: 
seuse qui couvre les intestins ; 
foie et de poumons hachés ; gra 
soude (plante). 

Сальничный , ал, 06, adj. de l'é 
épiploïque. 

Câaeyr , льца, sm. grasset , joint 
cuisse à la jambe. 

Салотоиня (de топить), foudre 
fonderie de suif. 

Салотопъ, sn. un fondeur de suif 

Салотопный , ая, ое, adj. propre 
du suif ; de fonderie de suif. 


4) NNAX 2) NOX 3) OIL. 4) eu 5) Се 6) le 12-— 
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П.', ».4. oindre de suif. grais- 
‚ de suif; —ся, v.r. se salir de 
graisser ; part.p. сёлевный. 

5.9. action d'oindre de suif. 
v.a.def. graisser, frotter de suif; 
.r. зе salir, se graisser de suif ; 
иысаленный. 

„ засёлить, 9.4. graisser, COUVrir 
salîr ; —ca, v.r. ве graisser, se 
art.p. засАлевный. 
e,sacaténie,s2.v.action de gratsser. 

v.a. déf. dépenser on consumer 
int de suif. 

ь, насалить, v.4. graisser. frotter 

—cs, v.r. être graissé, frutté de 
7L.p. насаленный. 
te,uacalenie, su.v.actiondegraisser. 
ь, посадить, v.4. graisscr. frotter 
de suif; —ся, v.r. être graissé 
; part.p. посалениый. 
ie , посалеше , 5п.у. action de 
un peu. 
ть, подсалить, V.a. graisser, frot- 
suif pyar-dessous ; —сл, v.r. être 
ar-dessous; part.p. подсалевыый. 
mie , подсалеще ; sa.v. action de 
par-dessous. | 
ть, присалить, V.4. graisser, frot- 
raisse ; user, dépenser, Consumer 
ant; — ся, V.r. être graiss ; при- 


помадою вдлосы, ропитайег ses : ’ т, , 
| САМЕЦ, мца, dim. camuanxs, sm. le mâle 


; part.p. прасалевный. 


mie, присалеже ‚ sn.v. action de . 


› а. déf graisser, frotter de graisse 
il faut; part.p. усаленный. 
sn.v. action de bien graisser. 


› ‘pol. salopa, du fr. salope), sm. | 


‚ de femme, pelisse. 

‚ ая, ое, adj. de manteau de femme. 
а. sf. une mendiantc. | 
КА fit. sabictta), dim. cascé- 
f. serviette, linge de'table. 

ый, ая, ое, adj. de serviette. 
икь , 571. fabricant de serviettes. 
Ь ‘fr., du lat. salutare, siluer), 
Canoräamis, sf. salut , salutition, 
le rendre les honneurs , {. de mar. 
it. 

rs, Les, v.0. (кому) saluer, rendre 
eurs, £. milit. 

Ъ (lat. sqnbucus), sm. sureau (ar- 


.й, as, ое, adj. de sureau. 
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САМВИКЪ (gr. cauféy, de l'hébr. sabkas, 


ou sabeka 3), sm. sambuque. instrument 
de musique des anciens Chaldéens. 
CAMUHIHTB (pers. chimchdd 3, et turc 
ichemchir ,) ct Шамшиять , sm. buis (ar- 
brisseau, burus sempervirens). 
Самшитовый et Шамшитовый, ая, ое, ad). 
de buis. 


CAM? (ser. sam-a в, goth. .sama, angl. 
same), ма, мо, adj. inème, en personne: 
À CuMS, moi-mêine:; caus omeêus егб ви- 
Onas, son père lui-même Га vu; знай 
самогд себя , connais-toi toi-1nême ; 05 
cams ne-ceok, il n'est plus le même, il 
ve se retrouve plus; само собдю , adv. 
naturellement, de soi-même, d'unc ma- 
nidre aise ; самь Opyes, ad. (moi, toi, 
lui ou elle) deuxième, avec un autre ; 
pop. étant gris, ayant une pointe de vin ; 
сам5 третец, сам5-четвёрть, самё-пятёд, 
ар. (moi, toi. lui ou elle) troisième, qua- 
trième , cinquième, avec deux , trois ой 
quatre autres. 

Самый, ая, ое, adj. le même, propre, réel ; 
65 симое то врёмл, dans le.mème temps; 
воть самым вгд слова, voilà ses propres 
p'roles. Avec un adjectif, ce nnut sert à 
exprimer le superlatif : самый добрый, 
leplushounète; camsitaÿuwiü, le meilleur, 

Самство, sx. égoïsine. 


dhez les animaux ; самёцв KYPONAMRUNS, 
la perdrix mâle. | 

Самцёвъ, во, во, adj.poss. du mâle. 

Самка, dim. cämonka, sf. la femelle. 

САНГВИНИКЪ (lat. sanguis, sang), sm. 
homme sanguin, en qui le sang domine. 

Caursnniuecrif, ая, ое, adj. sanguin; — ское 
сложёще, une complexion sanguine. 

САНДАЛИЙ (gr. oav8alor), sm. sandale, 
chaussure à semelle mobile. : 

Сандалець , льца , sn. sindale , navire ou 
allége du Levant. 

САНДАЛЪ (ar. sandal в), sm. запда] 
(arbre aroinatique ‚ sandalum album) ; 
bois de sandat; Vois de teinture. 

Camräabavii , ая, oc, adj. de sandal , de 
bois de teinture. 

Сандалить , 11.1, насандалить, v.4a. teindre 
avec du bois de sandal ; насандалить 
нос5, s'enivrer ; рагё.р. насандалеппый. 

Сандалене , насандалеше , sn.v. action de 
teindre avec le hois de sandal. 


1) м230 2 м23\ 3) РА ыы Буча вы 
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САНДОВЪ ‚ т. varre, sorte de harpon 
de pêcheur. 


САНДРИКЪ, sm. corniche au-dessus d’une 
fenêtre, t. d'archit. 
САНИ (tat. tchdnd +), né, dim. савки , 
нокъ, её саночки, чекъ, sf. plur. traîneau, 
voiture d'hiver; Бег, berceau, assemblage 
de charpente qui sert de support à un 
vaisseau, {. de таг. ; ъхать на cahkaxs, 
aller en traîneau. 

Санвый, an, ое, adj. de traîneau ; —ные 
полдзья, les flasques du traîneau. 

Савничей , чаго , sm. vi. officier à la Cour 
des tzars qui avait les équipages d'hiver 
sous son inspection. 


CAHCKPHTCKIH (ser. sanskrita * , par- 
fait, accompli , de säm з, avec et kri 4, 
faire), ал, 0e, adj. sanscrit (se dit de la 
langue et de la littérature sacrée des 
Hiadous). 

САНХЁДРИНЪ (chald. sanhèdnin »), sm. 
sanhédrin , sénat, premier tribunal juif. 


САНЪ (ar. chAn ‹), sm. dignité, charge, 
rang distingué ; yapcxiü cans, la dignité 
royale ; ÆEnucxonckiü caus, la dignité 
épi le. 

CanSnute 8, as, ое, adj. revêtu d'une dignité. 

Сановникъ, sm. un dignitaire, 

Слновйтый , ая, ое, adj. noble, distingué 
par sa naissance ou par sa charge, no- 
table ; avenant , d'une belle taille, d'un 
air majestueux; —тый станз, une belle 
prestance; —тое 4ugé, une physionomie 
avenante. 

Сановито, adv. noblement, majestueusement. 

Саповйтость, sf. noblesse, majesté, prestance. 

Санол1обецъ (de любить, aimer), бца, sm. 
un ambitieux, qui ambitionne les dignités. 

Осавка , sf. belle taille, jolie tournure, 
prestance, air noble; в5 нём5 осанки 
arms, il u'a point de tournure. 

Осанистый , ая, ое, adj. bien fait, d'une 
belle taille, d'une jolie tournure. 

Осанисто , adv. noblement , avec noblesse. 

Hpiocanureca , ÎL:, ver. déf. avoir un cer- 
tain air de dignité. 

САПА , sf. le sope (poisson du Volga, 
cyprinus ballerus). 

Саповый, as, ое, adj. de sope. 

CATOT'P(pers.tchdpatan 1 etar.djurmouk в, 
botte de dessus), га, dim. сапожбкъ, жка, 
sm. , augm. сапожйще , Sn. botte, chaus- 


CAP 


sure; ходить 65 сапогат, all 
сей mosaäps x0dums 65 сапо 
marchandise est très-chère. 

Сапожный, ая, ое, adj. de bo! 
Macmeys, maître cordonnier. 

Сапожникь , sm. un cordonnie 
sf. une cordonnière. 

Сапожников, ва, во, ad). poss. 

Сапожничй, чья, чье, ou Сапо 
ая, ое, adj. de cordonnier. 

Сапфжничество , sn. métier de 

Сапожничать , [.3 , v.n. exerce 
de cordonnier. 

Canôxnauasse, sn.v. cordonnerie 
conimerce de cordonaier. 

САПФИРЬ (gr. оаяфарос, de l'h: 
ou de Гаг. safir 1e) et Caeps, 
(pierre d'un bleu turquin, 
ветта). 

Сапейрный et Сапейровый , ая 
de saphir. 

САПЪ (fr., de Ги. zappa, une 
Саппъ, sm. заре, tranchée pn 
rang de gabions, (. de fortif. 

Сапйровать, [.з,9.а.зарег, travaill 

Сапйровка, sf. le travail de la з 

Сапёръ, sm. sapeur , soldat er 
travaux de siège. 

Сапёрный, ая, ое, adj. de sapeu 

САРАЙ (pers. $éraî «1, pal 
сараецъ, айца, et сарайчикъ, 5 
сарайше, sn. hangar, appentis 
карётный сарай, une remis 
voitures ; дровлибдй сарай, un 

Сарайный, ая, ое, adj. de hangar, 

САРАНА, sf. martagon, lis sauva 
lilium martagon); алал сарана 
rouge {liliunm pomponium). 

САРАНЧА (ar. djérdd ss, d'où le 
djérddiche 13), sf. coll. saut 
passage (insecte, gryllus migrat 

Capauueñaeyr (de ясти , mange 
sm. celui qui зе nourrit de ces $ 

САРАФАНЬ (gr. odpamiç, tun 
sane, du pers. sérdp4 13, de 1 
pieds) , dim. сараФанець , вца 
@AHUAKE , SM. ‚ аивт. сарафан 
vêtement des paysannes russe: 
cend jusqu'aux talons et qui se 
par-devant, la sarafane. 

Сарахавный, ая, ое, adj. de sara 

Саразанница, sf. paysanne vêtue 

rafane. 
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CA® 
(gr. вёр8юс) et Сардъ, sm. sorte 


grise avec des taches rougeûtres , 
t, agate-onyx. 

+ (gr. capôérr£ , de Карвюс , de 
se, et ôrv£, ongle), sm. sardoine, 
rdoine(pierre précieuse, sardonyr). 
РАКЪ , sm. sorte de soude faite 
than fsoda astrachaniensis). 

(all. sarsche), sf. serge, étoffe lé- 

soie ou de laine. 

„ ая, ое, adj. de serge. 
> , ча, sm. buse, bondrée (oiseau 
=, buteo). 
.APHAB (all. sarsaparille) et Cap 
ь , sf. salsepereille (racine du 
забараг а). 
ыъный, ая, 0e, ad). de за]вграгеШе. 
РАСЪ (all. sassafrass), sm. зазва- 
irier des Iroquois. 
т. oévor, de l’hébr. séah 1), sf. 
hébraïque qui contenait autant 
ne qu'une personne pouvait en 
ou qui pouvait contenir 144 œufs 
e. 
. (gr. oarayä&ç, de l'hébr. sathan з, 
ar. cheltän s, ennemi), sm. зап, 
des démons, le diable. 

на, uô, adj. poss. de satan. 

14, as, ое, adj. satanique , infer- 
bolique. 

(lat. satyra), sf. satire , ouvrage 
‚ ou en prose qui censure le vice 
ниче. 

‚ зт. un auteur satirique. 

«id, as, ое, adj. satirique , rail- 
ordant. 

‘ки, adv. satiriquement. 


at. Satyrus) , sm. Satyre , demi- 
e № mythologie romaine à pieds 


Ъ (gr. carpaxÿç, du pers. sitréb 4), 
“ape, gouverneur de province chez 
ens Perses. 
f.satrapie,gouvernement de sitrape. 
Ъ (lat. Saturnus), sm. Saturue , 
la mythologie romaine ; la pla- 
Saturne. 

ь, ва, во, adj. роз. de Saturne ; 
syrmuuxu, les satellites de Saturne. 
lb (pers. sekhtidn в), sm. maro- 
au apprètée de chèvre ou de bouc. 
й et Сахьяновый , as , ое, adj. 
quin. 
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САХАРЪ (gr. céxyapor, du pers. chekèr в, 
ou de Гаг. sukkèr т), sm. le sucre; 2040- 
ва сахару, un pain de sucre. 

Сахарный, as, ое, adj. de sucre ; —ный . 
mpécmauxs , la canne à sucre; —ный 
песдк5 , la cassonnade ; —ный завод5, 
une raffinerie; —ные подбнки, la mélasse. 

Caxapanya, sf. sucrier, vase pour le sucre. 

Сахароваръ (de варйть , faire cuire), sm. 
un raffineur. 

Сахароварёше, sn. le raffinage. 

Сахароварный, ая, ое, adj. de raffinage ; 
—ный 346695, une raflinerie. 

Сахарить, IL.:, macaxapurs et o6cäxapurs, 
v.a. sucrer; раг.р. васахаренный et об- 
сахаренный. | 

Засахарить , v.a. déf. rendre le sucre cris- 
tallisé ; —ся, v.r. être cristallisé , être 
candi, se candir. 


СВАТЪ (de сводить ?), sm. parent, allié, 
parent par alliance ; marieur, négociateur 
d'un mariage, faiseur de mariages. 

Сватовъ, ва, во, adj.poss. du parent, du 
négociateur de mariage. 

Сватья, sf. une parente, une alliée. 

Сватьинъ, на, но, adj. poss. de la parente. 

Сваха , sf. marieuse, faiseuse de mariages, 
celle qui fait la demande d'une fille 
pour qqu'un. 

Свахинъ , на, но, adj. de la faiseuse de 
mariages. 

Сватовство, sn. parenté, alliance ; recherche 
en mariage. 


СВАТАТЬ, L.s, v.a. rechercher ou de- 
mander en mariage, chercher à marier ; 
—ся, v.r. demander, rechercher en ma- 
riage pour soi ; vi. convenir, être Ф’ас- 
cord , сватает5 за сына богатую ne- 
втсту. il cherche à marier son fils avec 
une personne riche, il chercke pour son 
fils un parti riche; сосьдз сватаетсл 
на состъдкь , le voisin recherche en ma- 
паре la voisine ; part.p. свётавный. 

Сваташе , sn.v. recherche оц demande en 
mariage. 

Свадьба (апс. сватба), dim. свадебка , sf. 
la noce, les noces ; л был у негб на 
свадьбь , j étais à ses noces. 

Свадебный, ая, ое, ad). de noces, nuptial ; 
—ный nups, le repas de noce; —ное 
платье, la robe nuptiale. 

Высватывать, высватать, 9.а. rechercher ou 
obtenir en mariage pour un autre ; высва- 
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mais дочь за купца, il = marié sa fille à 
un marchand ; part.p. высватавный. 

Высватыван:е , высватав!е , s2.v. action de 
rechercher en mariage pour un autre. 

Засватывать, засватлть, v.a. demander еп 
mariage; —ся, v.r. chercher à зе maricr; 
part:p. засваланный. 

Посватать , ».4. déf. demander en mariage 
pour un autre; —ся, v.r. fane des avances 
de inariage. 

Просватать, у.а. déf. fiancer, promettre en 
mariage; сосъдку просватали за состьда, 
la voisine a été fiancée au voisin; part.p. 
просватанпый; —нал невста ‚пе fiancée, 

Просваташе, sn.v. action de fiancer. 

Сосватать, v.a. déf. marier, donner en ma- 
riage, allier; —ся, v.r. se marier, s'allier; 
part.p. сосватавный. 

СВАЯ, sf. pieu, pilotis; бить сваи, battre 
des pieux ; cmpôume na cedars, bâtir 
sur pilotis. 

СвАЙный, an, ое, adj. de pieu, de pilotis ; 
— ное битье, le pilotage, 

Свайнобойный (de бить, battre), ая, ое, 
adj. servant à battre des picux ; —ный 
xonëps, une sonnette, machine pour piloter. 

Свайка , dim. свасчка . sf. clou avec une 
grosse tête qu'on lance dans un an- 
neau couché par terre (jeu); épissoir , 
poincon pour épisser deux cordes, £.de таг. 

Свлетный, as, ое, adj. de ce jeu. 

СВЁКЛА. (gr. orrdor , gr. то. ordxlor, 
de Гаг. silk 1), dim. свёколка , sf. batte- 
rave (plante, beta vulgaris). 

Свекбльный, ая, ое. adj. de betterave. 

Свекбльникь, sm. feuilles de betteraves. 

Свекольня, sf. manger froid de betteraves. 

Свекловйца. sf. la betterave à sucre. 

Свеклопйчный, ая, ое, adj. de betterave. 


СВЁКОРЪ (эт. svasour з , pers. АЙоизоиг з, 
gr. éxvpôc, lat. socer, all. schwieger), кра, 
sm. beau-père, père mari à l'égard 
de la femme. 

Cnexpous, sl. Свекры, 51. belle-mère, mère 
du mari à l'égard de la femme. 

СВЕРБЬ (or. djéréb а, hébr. garab s, 
la galc), sm. démangeaison, grattelle. 

Cncpôirs, Ils, v.n. et —ся, or. déman- 
ger, sentir une démangenison ; свербитз 
mio, le corps me démange ; j'ai des de- 
mangeaisons par tout le corps. 

Cuepôéxs, жа, т. et Свербота, 5/. déinan- 
бедной, Гомг prurit, grauelle. 


5 Vies 





сви 
Свербигузъ (de гузно, Le derrië 
mevére, primeralle (plante, pri 
Csepôñuxa, sf. caquille (plante, 


| Засвербфть, v.n.déf. commencer i 


СВЕРКАТЬ ‚ Le, asp. unipl. 
Ш. а, v.n. btinceler, briller, re 
un éclat, scintiller : passer ra 
comine un éclair: se#30u ce 
les étoiles scintillent ; модигл в 
сверкала, il a fait des éclai 
toute la nuit; cades e26 тбл 
мула, NO скдро ысчёзла, Sa 
fait que briller momentanémer 
bientôt éteigte. 

Сверкаше, сло. étincellement, sc 
сверкаше 36R30s, scintillation « 

Засверчать, у.м. commencer à 
commencer à scintiller. 

Просперкать, v,n. étinceler ou г 
dant un certain temps; прос 
briller un instant. 

СВЕРЩЬЪ (oncmatopee du bruit 
secte), dim. сверчокъ , чка , я 
cri-cri, cigale de nuit (insecte, g 
mesticus); знай сверчбкь свой 
prov. пе va раз au-delà de la : 

Сверчковъ, ва, во, adj.pors. du : 

СВИДИНА f{pol. swidwina et 
boh. swid). sf. cornouiller fem 
sanguin, bois punaise (arbrissea 
sanguinea). 

СВИНЕЦЬ (carn-svinz, de l'all. 51 
agé, sm. le plomb ; обложить ‹ 
garoir de plomb. 

Свинцбвый. ал, ое, adj. de рот 
ивьътз , la couleur de ош 
руда, une mine de plomb. 

Свинцеватый, ая ‚ое, adj. contenant 

Сванчакъ, ка, sn. plombagine, inine 

Свначатка , sf. osstlet à jouer 
plomb ; sorte de filet double 
garni de morceaux de plomb. 

СВИНЬЯ (gr. с5с et #ç, d'où l'ac 
lat. sus, d'où suinus, suëd. sin, all 
et Свишя. dim. csünxa et cou 
cochon, porc, pourceau ; свинья 
marsouin, porc-marin (deiphinus | 
свинка морская, cochon d'In 
des Indes (тиз porcellus) ; свил 
ная, cochon d'eau, cabiai (са 
bara) ; свинья Индьыйкал, le | 
{sus babirussa). 
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СВИР 
sf.dim. petit cochon, petit роге ; 


rylle. sorte de hérisson ; saumon, 
de plomb ou d'étain; meélongène, 
sine (plante, sofzanum melongena). 

ая, ое, et Свиначй, чья, чье, ad). 
rc, de cochon. . 

„ РЯ, Sr. un gardien de pores. 

я, sf. une étable à porcs. 

à, sf. du porc, du cochon, de la 
e de porc. 

ьсъ {de пасти, faire paitre), sm. por- 
sâtre de pourceaux; — ска, sf.porchère. 
й, ая, ое. adj. cochon, sale, mal- 
e, dégoûtant ; —скал жизнь, une 
e cochon. 

‚ et посвински, adv. en cochon, 
mt. mal-proprement. | 

0,572.cochonnerie,saleté,malproprete. 
1, sf. scrofules, écrouelles ; sorte de 
pignon fagaricus violaceus). 

ный, ая, ое, adj. scrofuleux. 


ATP (gr. ovpéterr, d'où cvpuyf, 
пели), [.з, v.n. vi. jouer du chalu- 
, jouer du flageolet. 

ь, dim. свирфака, sf. chalumeau, 
let, pipeau. 

вый , ая, ое, adj. de chalumeau, 
geolet. 

ьвикь , $т. joueur de chalumeau ; 
r de chalumeaux. 

‘45 , ли, sm. jaseur de Bohème 
a, ampelis garrulus). 


. ffr., du lat. squi, suivre), sf. suite, 
re, Lrain, escorte; свита посдльскал, 
te d’un ambassadeur. 


‚ (роТ. sworz et zwora, de zwieraé, 
nsemble) , sf. laisse, couple, corde 
mener des chiens; paire, couple de 
s menés en laisse; вести собак на 
„ mener des chiens en laisse. 

ñ,as,0e, ad). de laisse, ment en laisse. 


ить, Î.s, 2.4. inus. d'où 

ивать , Î.1, выспорить , 7.4. ассо@- 
г ou dresser des chiens de chasse à la 
е; —ся, v.r. s habituer, être dressé 
souple; part.p. высворенный. 
ssauie, 52.v. et Высворка, sf. action 
еззсг à la couple. 

pesats, присворить, v.a. dresser un 
à reconnaître son maître ; part.p. 


бренный. 
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СВЪЖГЙ (pers. sèbs 1, vert, frais, récent, 


nouveau), ая, ее, арос. свъжъ, жё, KO, 
dim. свфжепьюй et свъжеватый , ая, ое, 
augm. свъжёхонекъ , нька ‚ нько , а4]- 
frais, nouveau, récent; reposé, courageux, 
robuste; —жал вода, eau fraîche; —жия 
яйца, des œufs frais; —жал рана, une 
blessure récente; — жее масло, du beurre 
frais; — ж/я войска, des troupes fraîches; 
Зто у меня ещё 65 свъжей памяти, 
jen ai encore la mémoire toute fraiche. 

Свфжесть, sf. fraîcheur, vivacité; свтьмеесть 
красок ‚, la fraîcheur des couleurs. 

Свъжинё, sf. de la viande fraîche. 

Свъжепросдльный ‘de просдльный, un peu 
salé}, ая, ое, adj. salé depuis peu. 

Свъжевать , Le, освъжевать, v.a. écorcher 
et nettoyer un animal après l'avoir ше; 
part.p. освъжеванный. ‘ 

Свъжеваюе , sn.v. action d’écorcher et de 
nettoyer un animal. 

Свъжфть , [.4, посвъжёть, v.n. devenir 
frais ; se remettre de ses fatigues , ге- 
prendre courage. 

Освъжить, П.з. v.a. déf. rafraîchir; —ся, 
v.r. être rafrafchi; ocencüme noxôü, 
aérer une chainbre. 

Посвъжфлый , ая, ое, adj. devenu frais; 
repose, remis de ses fatigues. 

Ipocutxñre, т.а. déf. rafraichir, aérer, 
donner de l'air; —ся, v.r. être rafraîchi:; 
reprendre, se remettre , rétablir sa santé. 


CBSTE (сг. svet-a ». blanc, de 5 3, 
être blanc ; pers. séfid 4 ; gr. parc, lu- 
mière, d'où œæsçôc, lumineux), sm. lu- 
mière , clarté , lueur ; jour. le point du 
jour ; lumière , clarté d'esprit ; monde, 
univers; dim. свфтакъ, t. d'amitié, mon 
ange , топ Cœur; лун@ займствуетв 
cerms свой om сданца, la lune ет- 
prunte sa lumière du soleil ; npeds cere- 
mous , avant le jour; cerms въры , le 
flambeau de la foi; жить 65 ceñmn, 
vivre dans le monde ; на весь cenms ne 
угодишь , оп ne saurait plaire à tout le 
monde; издать книгу 65 cemms, mettre 
au jour оц publier un livre; оставить 
ссътё , quitter le monde, se retirer du 
monde; veus свът, adv. au point du jour, 

Свфтскй, ая, oc, adj. du monde, mondain, 
lai , laïque , séculier, profane ; —скал 
жизнь, la vie séculière ; —скал власть, 
le bras séculier ; —cxix ucmôpin , l'his- 


toire profane. 
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Свфтски et по-свфтски , adv. mondaine- 
ment, séculièrement, comme on vit dans 
le monde. 

Свфтскость, sf. mondanité, sécularité. 

Свътёць , тца, sm. machine de fer où les 
paysans mettent des copeaux de pin al- 
lumés, chandelier de paysan. 

‚ Свфточъ, sm. et vi. Свфтычъ, sm. lanterne, 
torche, flambeau. 

Свътовидный (de euds, vue), ая, ое, adj. 
luisant, lumineux. 

Свътоводитель (de водить, conduire), sm. 
celui qui conduit à la lumière ou au salut. 

Свътозарный (de зарл, aurore), ая, ое, ad). 
lumineux, rayonnant, resplendissant. 

Свътозарво, adv. d'une manière rayonnante, 
d'une façon resplendissante. 

Свътозарвость, sf. éclat, splendeur, rayon- 
nement. 

Свътоэрачвый (de spams, voir), ая, ое, 
adj. reluisant, resplendissant , rayonnant. 

Свътолучный (de дуч5, rayon), ая, ое, ad). 
donnant une vive lumière. 

Свътовбсець (de носйть, porter), сца, sm. 
lucifer, étoile du matin. 

Свътоносъ sm. le phosphore, 

Свътовосный, as, ое, adj. clair, lumineux, 
rayonnant ; phosphureux. 

Свътоноска , sf. porte-lanterne (insecte , 
fulgora). 

Всесвфтный, ая, ое, adj. commun, univer- 
sel, général, banal, ру с; —ный сви- 
Отыпель , un témoin banal. 

Всесвфтво, adv. universellement. 

Всесвфтность, sf. universalité. 

Lpocubrs, sm. lumière, jour ; baie, ouver- 
ture dans un mur pour une porte ou 
une fenètre, t. d'archit. 

CBÉTABIÉ ‚ ая, ое, apoc. CBÉTEAR, TA, 
ra6 , dim. свфтленьюй et свътловатый , 
as, ое, adj. clair, lucide, lumineux. lui- 
sant; serein, limpide, transparent; solennel, 
célébre avec solennité; —444 ночь, une 
nuit claire ; —дыл краски, des couleurs 
claires ; —4an вода , de Гела limpide ; 
— 40e воскресёнье, le dimanche de Pâques; 
—лал недъля, la semaine de Pâques ; 
свътлб (есть), il fait jour, il fait clair. 

Свзтло, adv. clairement, lumiueusement. 

Свфтлость, sf. lueur, splendeur, clarté, séré- 
nité ; altesse, titre d'honneur des princes. 

Свъта$йший , an, ee, adj. sérénissime, 
titre de quelques princes. 

Csirabrs , La, посвътафть , v.n. devenir 
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clair, devenir sercin , s’'éclairci 
v.r. paraître clair , briller, rel 
devenir pur, s'éclairer, s'illumin 
Свзтафще, s7.v. action de s'éclain 


`Савтлить, Ils, BhiCsbraurs , v.< 


luisant, polir, éclaircir ; #2 éclai 
miner; свътлить посуду, écl 
polir de la vaisselle. 

Cssraénie, sn.v. action de polir. 
Свътлица et Csbréaxa , dim. cetr 
свътёлочка, sf. pop. la chambre 

du commun, le poële. 
Свбтличный et Свътёлочный, as, 
de chambre, de. poêle. 
Свътлякъ ‚ ка, dim. свътлячбкъ , : 
ver-luisant (insecte, lampyris). 
Свътлот$нь (de mens, ombre), sf. 
obscur, #. de peinture. 
Cstraousérau (de yenms, coule 
ое, adj. d'une cuuleur claire. 
Засвътло, adv. pendant quil f 
Ilpecssrabäwik et Bcenpecssrabli 
ee, adj. titre donné aux souvera 
СВЪТАТЬ, La, v.n. imp. comn 
faire jour; свътать назинаета 
commence à poindre. 
Свъташе, sn.v. approche ou point 
Свитать, v.n.sl. luire, briller, faire 
Разсвътать, prêt. pascsb40. fut. раз 
v.n.imp. commencer à faire jour ; 
как5 разсвътать стало, je me. 
dès que le jour а commencé à р 
Разсввташе, sn.v. point du jour. 
Разсвфть , sm. aube du jour, ро 
jour ; agrandissement de l'ouveru 
fenètre dans la chambre , с. d 
на разсвьть, à la pointe du jo 
CBSTHTE , Ils et r, uocssrii 
(xomy) éclairer, jeter de la clart 
briller ; —cs, v.r. luire , briller 
свътитд , le soleil luit ; зажги 
и посвъти господину, allume ‹ 
mière, et éclaire à monsieur; се 
вдали огднь, пи feu brille dans le 
Cataenieets/.Cusureute,sn.v.action d 
Свъча et sl. Свъща, dim. свфчка, 
delle ; sorte de mèche d’artilleu 
свтьчи , fondre des chandelles ; « 
свъча, une bougie, un cierge. 
Свъчный et sl. Сазщный, ая, ое, 
chandelle. 
Свъяникъ, sm. chandelier , ciergier 
faiseur de chandelles; celui д 
l'image ou le cierge devant les « 
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8, зна. on chandelier, un candelabre. 
сецъ (de носить. porter), cua, sn. 
aire , celui qui porte le cierge de- 
‚ prêtre. 

‚ sm. astre, luminaire, corps lumi- 
torche, flambeau; celui qui éclaire, 
pand des lumières ; Onéenoe свт- 
l'astre du jour ; течёше cermuis, 
rs des astres. 

ый, as, 0e, adj. d'astre, de flam- 
lumineux. 

въ, дна, $т. verset lu aux matines. 
зикъ, sm. lampe ; flambeau avec le 
lier. 

зачный, as, ое, adj. de lampe, de 
аа; — NA молитвы, prières que 
tre dit tout bas aux vêpres devant 
te du sanctuaire. 

imanoe, аго, sn. vépres; endroit de- 
sanctuaire où on allume les cierges. 
is, sf. mèche pour allumer; fil soufré. 
ный, ая, ое, adj. de mèche. 
tuxs, $1.95 lampe, cierge qu'on 
levant les images. 

вякъ et si. Подсвёщникь, sm. chan- 
candelabre. | 


‚9 ть, Le, засвътйть, П.з, v.a. 
г, mettre le feu à une chandelle ; 
„г. étreallume; рагЁ.р.засвъчённый. 
це, засвъчене, sn.v. action d'allumer. 


ц&ть, ls, ocesrérs, Ils, 9.2. 
г, remplir de clarté; illuminer, 
ne illumination; —ся, v.r. ètre 
, illuminé ; сданце ocenwmaiems 
‚ le soleil éclaire la terre ; ocez- 
#6pods , illuminer ou cclairer une 
part.p. ocBbinéaaEt. 

ше, зп.о. action d'éclairer , d'illu- 
; éclairage, illumination. 
SUMBATB, отсвътить, ÎL.s, v.a. 
r, renvoyer la lumière, réfléchir, re- 
er ; —ся, v.r. reluire, resplendir ; 
‚ отсвъчевный. 

ваше, sn.v. resplendissement, éclat. 
‚ sm. reflet, réflexion de la lumière. 


‚в тАТЬ, просвфтить, П.т, v.a. 
r, instruire, répandre des lumières, 
г, polir, illuminer, policer; —ся, v.r. 
Чате, iustruit, policé, civilisé, poli; 
просвъшают5д pds) us, les scien- 
lairent l'esprit; просвютить на- 
civiliser une nation ; part.p. upo- 
нный. 
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Upocstuésie, sn.v. lumières de l'esprit, ci- 
vilisation, illumination ; синскать npocenr- 
ménie ›.. acquérir des lumières ; Мини- 
cmepcmao Нардднаго Ilpocenwénin, 16 

_ministère de ‘instruction, publique. 

Просвьтитель , sm. —Tensnya, sf. celui 
ou celle qui éclaire, qui civilise, qui police. 

Просвътйтельный , as, oé, adj. qui a № 
vertu d'éclairer ou d'insirüire; —n24 
жизнь, la vie illuminative. | 


СВЯТОЙ (gr. седтьдр et веВасдс , saint, 
auguste, de сёВа», adorer ; lat. sanct-us), 

‚ йя, 0e, арос. свять , та, то, adj. saint, 
sacré, vénérable ; pur, intègre, vertueux; 
—тдй Духь, le Saint-Esprit ; —тдй че- 
довтьк5, un saint homme; —тые Отцы, 
les Saints Pères ; —тал жизнь, une vie 
sainte; —mümuiü Синддз, le saint Synode; 
sm. et sf. un Saint, une Sainte; Святал 
Csamuixs , le Saint des Saints, le sanc- 
tuaire du temple. de Jérusalem. 

Свято, adv. saintement, justement; comme 
une chose sacrée, d’une manière inviolable. 

Святость , sf. sainteté , pureté , intégrité, 
inviolabilité. 

Csarfämecrno , sn. Sainteté, titre donné 
autrefois au, patriarche ct maintenant au 
clergé qui forme lc synode; Sainteté, titre 
du pape. + 

Святецъ, тца, sm. ци saint; plur. святцы, 
livre qui contient les noms de tous les 
Saints et indique le jour de chaque fète, 
comput, calendrier de l'église. 

Святки, токъ, sf.plur. fêtes de Noël au jour 
des Rois; Это случилось о Ceñmnaxs, cela 
est arrivé aux fêtes de Noël. : 

Святочный, as, oc,. adj. des fêtes de Noël; 
—ныл depuua, les amusements ou les 
jeux de Noël. | 

Сватышя, sf. sainteté; chose sainte et васгсе; 
сслтыня Господня, la sainteté est le 
domaine du Scigneur; ходить со святы- 
нею, visiter les maisons en portant l’eau 
bénite et la sainte croix. | 

Святоша, sc. personne sainte; bigot, cagot, 
tartufe, hyÿpocrite. | | 

Святошество , 5п. bigotisme , cagotisme, 
tartuferic, hypocrisie. 

Святовидъ (de вид, air) , sm. divinité des 
anciens Slaves. | 

Святокупець (de к)’пить , acheter), nya, 
sm. simoniaque, qui vend les choses saintes. 

Святокуиный, ал, ое, ad}, simoniaque ‚ où 
il y a de la simonie. CC 
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`Святокупство, sn. simonie, vente des choses 
saintes. | `. о 

Слятолфиный (de anni, convenable), ая, 

-oc, adj. qui coûvient à ша Saint. 

Сватотатецъ (de тать, voleur), тца, sm. 

‚ sacrilégé, celui qui dérobe les choses saintes. 

Св.тотатвый, ая, ое; adj. sacrilège ; —noe 
намйргще, ûne.intention satrilége. 

Сватотатство ; sn. sacrilège, vol des choses 
sacrées. | | 

Святотазствовять , ÎLE, v.n. commettre un 
sacrilége, piller les églises. 

CBATÉTE , П.т, v.a. sanctifier, regarder 
comme satré : cousacrer , bénir , dedier ; 
—ся ‚ ог. Ôtre sauctific ; святить день 

° воскрёсный, sanctifier le jour de dimanche; 

`ввятить 6007 , bénir l'eau ; святйть 
трамз ‚ Cousacrer un temple; part. р. 
священный. 

Cunméuie, 5л.у. sanctification, consécration, 
dédicace. 

Святилище, sn. autel, sanctuaire ; sacrifice, 
victime. 

Святйтель, sm. évèque, prélat. 

Святительскй , ая, ое, ad). d'évèque, de 
prélat. 

Сватительство , sn. dignité d'évêque ou de 

lat. 

Сиятьба, sf. la sanctification. 

Свящёвный , пи’, ое , adj. saiut, d'église ; 
sacré, vénérible; —мыл книзи, les livres 

‘ saints —#0e ucdnie, l'Écriture Sainte; 
—мыл узы дружества , les liens sacris 
de’ l'anitie. 

Священникъь, ул. un prètre, uu саге. 

Conmgénuauvcrit , as, ое, adj. de prètre, 
‘sacerdotal, presbytéral; —скал одежда , 
les habits засетдовах. 

Свашенство, sa. dignite de prètre, prétrise, 

‚ засегдосе ; vordination ecclésiastique , un 
des sept sacrements de l'Eglise grecque. 

Свящевствовать, Les, v.n. être prétr'e, 

fembplir les fonctions sacerdotales. 

Сващевновиокь de uaoxs , шоше), 8m. 

" moine élevé à la dignité de prètre. 

Свяценномученикъ ide w)tms, martgriser,, 

* sm. —uüga, s/. prêtre martyr, ecclésias 
tique qui a suuffert te martyre. 

Csanegsonanate (de начало , commande- 
ment), sx. hicrarchie, primatie. 

Сиященновачальнокь, sn. chef du clergé. 

Первосватитель, sn. tiu'e d'honneur donné 
au prewier prélat. 

Первосвятатсльство, sn. diguité de primat. 
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Первосвящёвникь , т. pontife, 
pontife, souverain sacrificateur. 
Перпосвящёвничсский, ая, ое, ad). 
Перпосвяшенство ‚ Sn. pontifitai 
‘du souverain sicrificatear. 
Ocsaumire, L:, освятить. ‹ 
sacrer , consacrer . dédier , fair 
сасе; —ca, v.r. être béni, sacré, 
dédié ; освятить году, bé: 
освлтить церковь, faire la dedi 
église; part.p. освищенвый. 
Освящеве, sn.v. bénédiction, cor 
dédicace; освлщеше храма, la 
tion d'un temple. 
Освятитель, т. — тельница, sf. cor 
Освлтительный, ая, ое, adj. ау 
de bénir ou de consacrer. 
Преосващёнство, sn. Éminence В 
sime, Seigneurie, titre donné aw 
Преосвященный, ая, ое, adj. Emim 
titre des évêques; sm. vague | 
Высокопреосвящеёнство, sn. Émi 
des archevèques et des métropo 
Высокопреосващевный, ая, ое, с 
n-utissime , titre des archevèqu 
métropolitains. 
Нреждеосвященный, ая, ое, «dj. 
fie, consacre la уеШе; —мал д 
messe des Présanctifiés qu'on cél 
le graud carème. 
HocssmÂTs, посвятить , о. 
consacrer, douner l'imposition d 
ordonner ; vouer, dévouwr, © 
sacrificr ; dédier , offrir; —са, 
sicré, consacré; être voue, déva 
Бе; être dédie , oflat ; noce 
епископство » засгег un évêque 
тить жизнь наукам, CON: 
vie aux sciences ; part. p. посвя 
Ilocsauiéuie, 50.9. sacre, ordonnai 
dicace d'un cuvrage. 
СЕВРЮГА , sf. acipensère о 
d'esturg: ou de la mer Caspienne 
ser stellutus). 
Сепрюжй, жья, жье, adj. d'acipen: 
Севрюзина, sf. la chair de ce ро 


СЕДМЬ (sr. saptän « , pers. À 
Флта, lat. septem , all. sieben), 1 
eu russe - 

Семь , ми, numér. sept ; сеть дм 
0re.ur, les sept jours de la seruain 
таниствь, les sept sacrements. 

Cenbio et Сбдмью, adv. sept fois. 
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ая, бе, adj. septieme. 

а, 5/7. lé nomhre sept ; come. 
adv. sept fois. 

suk,as,0e, adj. septaple , de 
is; —#»oe чисяб, le nombre sept. 
a et Седмйщи, gdv.sl. sept fois. 
я, sf. gamme, table des sept по- 
la musique. 

sf.sl. sept ans ou sept jours. 

$7.31. la semaine. 
2й, ая, ое, adj. de la semaine. 
рыхъ. numér. sept; сёмеро дътей, 
(аз. 
‚, кА, 58, inesure contenant sept 
riks. | 

sf. un sept de jeu de cartes ; ce- 
бубндвал ‚ le sept de carreau. 
ка, sm. fète qui a lieu le septième 
près Piques ou le jeudi avant la 
ôte, et que le peuple célèbre par 
amusements. 
ый, ая, ое, ad). de la fête du Sémik. 
ssaie (de sensdd, étoile), .sn. les 
s, constellation de sept étoiles. 
чо, ædv. chaque semaine. 
ва et Полсема, питег. six et demi ; 
полусема фуита, environ six li- 
t demie. 
ть, Ls, уседмерить, П.1, и. $1. 
ler. 
Ь (all seising), sas, sm. garcette, 
tressce, t. de таг. 
г. 43а а, gr. où-voç, lat. hic, ec-re; 
eser, it. ce), 51. СШ, ся, сё, adj. 
ce, cet; celui, celui-ci; сей чело- 
cet homme ; сш вёши, ces choses ; 
20, по сему, сегд ради, c'est pour- 

предз сим5, } "ici, avant се 
; сей часз, ро, à l'instant ; 
«у, de plus, outre cela ; отд сего, 
nocéms, après cela ; засимз, après 
сей-то, c'est celui qui. 
. $. voici, voila. 
, as, ое, ад). #1. tel. 
dv. sl. ainsi, de cette manitre. 
, ая, ое, adj. tel, ce. 

(de peut, dire}, adv. c'est à dire, 
‚ ооштешеш. 
dv. sl. ici (avec mouvement). 
dv. ainsi ;: н maxv и cars, de telle 
e manière, passablement, comme ci 
е c, ni bin, ni mal. 
do. Là ; u maus и слмд, par ci par-là, 


‚6 Досёль, аду. jusqu'à ce mumént, jus- 
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qu'à présent ; jusqu ici, jusqu’à cet endroit, 

Отеёль et Orcéss, adv. depais re moment, 
désormais ; d'ici, de cet endroit. 

СЕЙМЪ (pol. seym), sm. diète, ass:-mblée 
des états généraux. | 

Сеёймовый, ая, oc, adj. de la diète. 

СЕКАНСЪ (lat. scans, de seare, couper), 
sm. sécante, ligne qui en cuupe цие autre, 
t. de géom.; (lat. sequens, de sequi, suivre), 
séquence. suite de cartes de [а même cou- 
leur t?. de jeu. 

Сёкта (lat. secta, de secare), sf. secte, hé- 
rèsie, réunion de sectaires. — 

Сёкторъ (lat. sector), sm. sccteur., Compas 
de proportion. 

Сегмёнть (lat. segmenfum), sm. segment, 
portion de cercle entre l'arc et sa corde. 

Kuceräuct,.s#. üne Созбсате, t. de géom. 

CEKBÉCTPB (lat. зедйейгит), sm. вё- 
questre, etat d'une chose Jitigieuse el ге 
mise en main tierce, emburpo. 

Секвестровать, [.з, v.a. séquestrer, шейге 
en séquestre. 

Секвестрашя, sf. la séquestration. 

СЕКРЕТЬ (lat. secrctum), sm. un seeret, 
une chose tenue secrète. : 

Секретный , an, ое, adj. secret. cache. 

Секретно, adv. secrètement, eu secret. 

Cexpéræmuars, [.1, v.R. faire le mystérieux, 
garder un secret. 

СЕКРЕТАРЬ (lat. secretarius), рй, sm. 
secrétarre, celui qui rédige les lettres ; 
secrétaire, meuble pour écrire ; —тёрша, 
sf. femme de secrétaire. 

Cexperäpcriñ, ая, ce, adj. de secrétaire. 

Секретарство ‚ sn. secrétariat, charge de 
secrétaire. 

СЕКУНДА (lat. secundu), sf. seconde, 60° 
partie d'une ininute ; seconde, intervalle 
d'un {on ou de deux demi-tons, &. de mu- 
sique ; parangon , caractire d'imprimerie. 

Сокунданть (lat. secundans , ntis), sm. se- 
coud, celui qui accompagne à un duel. 

СЕТАВА (pol. sielawa), dim. селавка , sf. 
able, ablette (poisson, cyprinus alburnus). 


СЕЛЕЗЕНКА (pers. supurz а, angl. Spleen) 
et Césesens, dim. селезёпочка, sf. la rate, 
viscère qui scrt à la sécrétion de la hile. 

Селезёночный , ая, ое, «dj. de la rate, га- 
teleux, splénique; — нал трава, herbe 
dorée, suvlopendre , dorade (plante , as- 
plenium). 
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Сьлезаив, sua, sm. canard, mâlart, 

. (oiseau, 4nas boschas); —зийха; sf. сапе, 
canard femelle. 

Ceueséniñ, нья, нье, et Седезневый, ая, ое, 
adj, de canard ; vert de сапе. 

СЕЛИТРА (lat. sal nitrum) , sf. salpètre, 
пИге, sel de nitre, sel de potasse. 

Селйтрияный ‚ an, ое, adj. de salpêtre, sal- 
pêtreux ; de niître, nitreux; —нал кис- 
лотй, acide nitrique. 

Селитряникъ, sm. salpêtrier , celui qui pré- 
pare le salpètre. | 

Селйтряница, sf. salpètrière, nitrière. 

Селйтровать, Le, v.a. préparer du salpètre, 

faire du nitre ; part:p. селйтрованный. 

СЕЛО (de слсть, se placer?), dim. сельцё, 
вп. village avec une église; $ demeure 
Champètre , village, bourg; champ ; г9- 

‘podd, сёла и depéenu, les villes, les vil- 

ges et les hameaux. to 

Céascriñ, ax, 0e, adj. de village; cham- 
pêtre, rustique, villageois; —cxan жизнь, 

°№ vie champêtre; —cxix упражнёнл, 
les occupations rustiques. 

Сельскость, sf. vie et occupations rustiques. 

Сольный, ая, ое, «4. des champs; —ный 

_  злакз, l'herbe des champs. 
Селянйнъ , sm. villageois, paysan ; —янка, 
sf. villageoïise, paysanne. 

Bécesoxs, Ana, sm. un petit hameau. 

Hocéasckiñ , aro, sm. bailli, bourgmestre. 

Iocéascan, adv. rustiquement,à la villageoise. 

Присёлокь , лка, sm. bameau situé près 
d'un grand village. 

Присёльный, ая, ое, adj. de ce hameau. 

Присёльникъ, sm. sl. voisin de village. 

Hpucéasanuif, чья, use, ad). de ce voisin. 

Просёлокъ, лка, sm. étendue, espace entre 
des villages éloignés des grandes routes ; 
дорбга лежить просёлками , le chemin 
est situé entre le village et [а grande route. 

Просёлочный , an, ое, adj. situé entre des 
villages; —нал дордга, chemin communal. 

CEAÉTE , IL, ха. éublir une colonie, 
coloniser, peupler ; —ся, 2.r. s'établir, se 
fixer, se dumicilier ; part.p. селёнвый. 

Ceténie, sn.v. endruit habité , colonie , vil- 
lage, habitation. 

Седеникъ, sm. hitble, sorte de sureau (plante, 
sambucus ebulus). 

Селйтьба , sf. action d'établir une colonie, 
action de coloniser. 

Cesiiue, sn. et Ceañrsa, sf.sl. dencure, ha- 
bitation ; volicre. 
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Bctañrs, ls, вселйёть, ч.а. 
une demeure, ; graver, : 
sinuer ; —са, v.r. s'établir, se 
se graver, s'insinuer ; всели 
nHamrpeniA, insiouer de bonnes 
part.p. вселенвый. 

Bceséuie, sn.v. établissement, ac 
dans un lieu. 

Вселенная, ной, sf l'univers, le mo: 

Вселенский, ая, ое, sd). univers 
la terre, œcuménique ; —cxii 
concile æcuménique. 

Всбльникъ , SM. —nHya, sf. ри 
blie dans un pays, habitant, ‹ 

Совсёльникъ, sm. —ница, sf. © 

SACEAIÉTE, заселить, v.a. Н 
pler, :eccuper ; —ся, ®.r. ê 
peuplé; sacemims пустыл мг 
pler des déserts ; страна cix 
пришёльцами , celte.contrée 
par des étrangers ; part.p. sac 

Нлскаять, наседйть, V.4. ] 
biter, occuper, demeurer ; —‹ 
peuplé, habité; s'établir, se fixe 
сей nacexrioms диме нардды 
est peuplée ou est. babitée pa 
plades sauvages ; part. p. пасе 

Населеше, sn.v. colonisation, ét 
d'une colonie. 

Насбльникъ, sm. colon, régnicol 

Населйтель , sm. celui qui peu 
colonise un pays. 

OBCEAATE, обселить, 0.4 
habiter ; —ca, v.r. s'établir, 
lier, établir son domicile. 

ОтсЕедлаться, отселиться, | 
ter son pays, s'expatrier, émif 

Hsrsceaars,et sl [pece 
селить et преселить, 0.4. fai 
de demeure, transporter dan: 
lieu; —ся, v.r. changer de 4, 
transporter d'un lieu dans un a 
ger de domicile , émigrer ; pa 
седенный et преселённый. 

Переселсше et Преселеше, sn.v. 
émigratiou, transmigration. 

Переселенець, ица, et sl Пре 
sm. émigré, émigrant. 

Поседять, поселить, V.a. ét 
der une colonie, coloniser ; gr 
nuer , inspirer ; —ся, v.r. 54 
fixer , se domicilier ; ons пос 
ceus гдродъь, il s'est domicilié 
ville ; part.p. noccaénazu. 


CES 
rie , sn.v. colonie , établissement de 
в; воённых поселешл, les colonies 
ires. 

Lis, et Поселенёцъ, вца, 57а. — дйн- 
sf. colon , habitant. d'une colonie ; 
rateur, agriculteur, paysan. 
ксю , ал, ое, adj. rustique, cheam- 
; скал жизнь, la vie champètre. 
EzÉTS, приселить, v.a si ajou- 
es habitants à une colonie; —cs, 
j'établir, se fixer auprès. 
EAÉTR, разселить, v.4. élablir ou 
en divers endroits, peupler de tous 
s —Ca, v.r. s'établir ou se fixer en 
‚ endroits , se multiplier; part.p. 
асиный. 
ше, sn.v. action de fixer ou d'établir 
vers endroits. 
EPÉË (all. sellerie, du gr. o£Asor), 
‚ céleri (plante, apium selinum). 
ейный, as, ое, adj. de céleri. 
b (dan. sild , suéd. sil), dim. ce- 
et селёдочка, sf. hareug (petit pois- 
lupea harengus). 
b&, ая, бе, de hareng ; —мал 46044, 
paison , pêche du hareng; —nax 
‚ harengerie, marché aux harengs. 
къ, ка, sn. pècheur de harengs ; 
uière ; filet pour prendre le bareng. 
3.Aÿa,5m".alose (poisson, clupeu alosa). 
(er. sémék , poisson), sf. saumon 
n , salmo salar). 
‚ жья, жье, adj. de saumon. 
a, sf. La chair du saumon. 


АЛЪ (gr. œuiBalis, turc simfd- 
‚ de Гаг. simfd › , pain blanc, et 
< oune а, farine), sm. 51. fleur de 
de froment. 
ьный, as, ое, ad). de fleur de farine. 
АРГЯ (lat. seminarium, de semen, 
ce), sf. séminaire, pépinière de 
gens pour l'état ccclésiastique. 
асть, sm. séminariste, élève d'un 
ire. 
ГИКА (gr. oqusiouxÿ, de отит, 
sf. séméiotique, sémiotique, partie 
médecine qui s'occupe des signes 
tiques et diagnostiques. 
еск:й, as, ое, adj. de la sémiotique. 
(ar. djemi' в, toute une famille; lat. . 
race), sf. famille, maison, le mari 
a femme ct les enfants. 
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Семейный, as, ое, adj. de famille, qui ap- 
pertient à {а famille; où il y a beaucoup 
d'enfants ou de gens ; —ный ous, une 
grande maison, une grande famille. 

Семьяийвъ, sm. un chef,un père de famille. 

Семьянистый, ая, ое, adj. qui a une grand 
ou une nombreuse famille. 

Сембёйство , sn. famille, maison , parenté ; 
вступить 65 хтордшее семёйство, entser 
dans une bonne famille. 

Семейственный , ая, ое, adj. domestique, 
de la famille ; —мал жизнь, une vie 
privée ; —ныл дбажности , les devoirs 
de famille. 

Малосемёйный, as, ое, adj. qui a une ре- 
tite famille. 

Посемейно, adv. par familles. 

СЕНАТЪ (lat. senatus, de senes, vieillards), 
sm. sénat, assemblée de sénateurs et Keu 
où ils se rassemblent; Правительствую- 
ий Cenams, le sénat dirigeant. 

Сенётск!Й , as , ое, adj. du sénat; —cyoe- 
onpedraénie, шп arrèt du sénat. 

Сенаторъ, sm. sénateur, membre du sénat; 
—торша, sf. femme de sénateur. 

Сенаторскй, ая, ое, adj. de sénateur , 56- 
patorial. 

Севаторская, кой, sf.salle d'audience du sénat. 

Севаторство, sn. charge de sénateur. 


CEHTÉHUIA (lat. sententia , de sentire , 
décider), sf. sentence, arrêt, ordonnance. 


СНТИМЕИТАлЬНный À (angl. sentimen- 
tal, du lat. sentire, sentir), as, ое, adh 
sentimental , où il y a du sentiment. 

Сентиментально , adv. d'une mnanière sen- 
timentale. 

CearTuuenTarsnocrs , sf. sentimentalité , ca- 
ractère de l'être sentimental. 

СЕНТЯБРЬ (lat. september), 6pà, et sl. 
Септёмврий , sm. mois de septembre-; 
Cenmabpèus cuomprèms , regarder d'un 
air sombre, regarder en fronçant le sourcil. 

Сентябрекй, ая, ое, adj. de septembre. 

СЕПТОРЪ (holl. seepter), sm. batayole, 
chandelier , petite barre de fer qui sert 
à recevoir les branles pour le bastingage, 
t. de mar. 

СЕРАДЬ (pers. séraf в, palais), sm. sérail, 
palais du grand seigneur. 

Cepäascriä, as, ое, adj. du sérail. | 

CEPACKMPB (pers. ser ‘askèr 1, chef de 
l'armée), sm. sérasquier, général turc. 
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СЕРАФИМЪ (hébr. зёгарЫт и , de saraphs, 
brûler, anges ainsi nommés parce qu'ils 
étaient resplendissants de lunuère), sm. 
séraphin, esprit céleste du premier ordre. 

Cepasñucxiëä , ая, ое, adj. séraphique, de 
séraphin. 

СЕРБАРИННИКЪ , sm. rosier sauvage, 
églantier (arbuste, rosa sylvestris). 

Сербарйяцый, as, ое, adj. de rose sauvage; 
— ная вода, eau de rose. 


СЕРВИЗЪ (fr., du lat. servire, servir), . 


sm. un service, vaisselle de tale. 
СЕРДОЛИКЪ (pers. ar. zerd ‘akik 3, onyx 

pâle ; lat. sardonyx) , ка , sm. cornaline 

(pierre d'un rouge orange, silex carncolus). 


СЕРДЦЕ (ser. hrida, gr. xapl-la , lat. 
cor , cord-is, all. Вега; pers. khired в, 
esprit), dim. cepacuxo, sn. le cœur; ame, 
peusée , idée ; cœur, milicu , point cen- 
tral ; colère, courruux ; plur. сердечки , 
чекъ, rais-de-cœur , oruements en forine 
de cœurs évidés, t. d'archit.; Giènie сердца, 
le battement du cœur ; чувствительное 
сёрдив, un cœur sensible; каменное сёрдце, 
un cœur de roche; mpônyme cépoue, 
toucher le cœur ; сёрдие es Dépesr, le 
cœur d'un arbre; no сердцу , selon les 
désirs, à souhait ; ему на сердце этого 
ne встодило , Cela ne lui est point venu 
dans l'idée; имйть на когд сердие , 
être fâché contre qqu'un ; 65 сердиёвь , 
es сердиахь, en colère. par dépit. 

Сердечный, as, ое, adj. de cœur, intérieur, 
moral ; cordial , sincère ; —нал скорбь , 
un chagrin de cœur ; —ный другь , un 
ami sincère ; —нал трава, agripaume 
(plante, lonurus cardiac); —ный корень, 
bistorte, serpeutaire (plante, polygonum 
bistorta). 

Сердёчно , adv. cordialement , du fond du 
cœur, sincèrement. 

Cepaérauxs , sm. la cheville ouvrière; le 
noyau, (. d'archit.; moule pour fondre un 
canon ; cardiaque, agripaume (plante, 

‚ lconurus cardiaca). 

Сердобоще (de боль, douleur), sn. сотраз- 
sion, vive pitié. 

Сердобольный , au, ое, adj. compatissant, 
plein de compassion; —нал мать, mère 
tendre et compatissante. 

Сердцевинл, sf. cœur des arbres et des plantes. 

Сердцевфёдець (de вьдать ‚ savoir), aua, 
sm. le scrutateur des cœurs. 
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УБезсёрлый, as, 0e. adj. qi est 2 


iusensible, impassible. 


УБезсердёчный, ая, ое, adj.si. sot, 


Благо épaie et Ao6pocepæie , 57. 
lité, honté de cœur, bonte, bonk 

Благосёрлый её Добросёрлый ou 

‚ сердёчный , as , ое, adj. qui а 
cœur, bienveillant, bon, jal. 

Добросердёчня, gdv, de bun cœur. 

Усерде, sn. zèle, affection, ешрге: 
ardeur , ferveur; озазывять : 
témoigner de l'affection ; моли 
Jcépdiems, pricr Dieu avec ferve 

Усёрдный , ая, 9е, adj. zélé, aff 
епргеззё , ardent, fervent ; —xc 
nie, désir ardent; —нал молитв 
fervente; —ный cayzd,serviteur ай 

Ycépauo , adv. avec zèle , avec а 
ardemment, fervemment. 

Усбрдвость , sf. et Ycépacrno, ! 
affection. ardeur. 

Усёрдствовать, [Ls , v.n. témoi 
zéle, moutrer de l'affection, s'em 

CERAËTE, П.л, v.a. fâcher, irrite 
en colère ; —ся, о.г. se fêcher, 
se mettre eu colère ; os имле 
чину на вась cepoumecr ; il a 
se fâcher contre vous; part.p. сё] 

Cepxéuie, sn.v. action de fâcher, ‹ 
eu colère. 

Сердйтый, ая, ое, ed}. colérique, 
bilieux ; итие , fâché ; orageux, 
—тый взорь, un regard indign 
мдре, une mer en fureur. : 

Cepaño, adv. avec colère, avec пи 

Сердитка, sc. une persoune сойти 

Hacépaxa, sf. pop. méchanceté, ha 

Ocepaurs, v.4. déf. fâcher, ити 
en courroux , courroucer ; —ся 
trer en colère, se fâcher, se co: 
part.p, осёрженвый. 

Осерчать, 1.1, v.n.pop. se fècher, 
‘en colère. 

Осерталый, ая, ое, ad). fâché, итие 

Отсёрживать, [.1, отсердйть , у. 
la colère ; —cs, v.r. ве défâche 
ser, se calmer. 

Посердйтьсия, v.r. se fBcher pour и 

Пруосердиться et Поосердйться 
зе fâcher un peu. 

Просердйться , v.r. se fâcher pe 
certain temps. 

Разгерживать, [.:, разсердить, y 
fâcher , courroucer , indigner, 
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concentrer, centraliscr ; part.p. cocpeso- 
точенный et усредотбченвый. 

Сосредотбчиваше et Усредотбтиваще, 5.0. 
concentration. centralisation. 

Посреди, prép. qui demande le génitif, аа 
milieu de, entre, parmi. 7. 
Посрёд :axr, sm. médiateur, entremetteur,ar- 
bitre, intermédiaire; —ница, sf. médiatrice, 
Посрёдничй, чья, чье, et Посрёдвичесяй, 
ая, ое, adj. de médiateur, arbitral, d'arbitre. 
Посредничество, sn. médiation, entr'emise, 

arbitrage, conciliation. 


СРЕДСТВО , sn. moyen, expédient , res: 
suuree ; remède ; médium , moyen d'ao- 
commodement ; достигнуть или ху- 
дыми средствами, parvenir à son but 
par de mauvais moyens; искать срёдствя 

‘ 65 «arôme Onan, chercher un médium 
dans une affaire. 

Срёдственный, an, ое, ad). moyen, médiocre, 
passable ; —ные устьхи, des progrès 
médiocres. 

Cpéacrseuno , adv. médiocrement , passa- 
blement, d'une manière passable. 

Hocpéacrso , sn. moyen , ressource , expé- 
dicnt ; médiation . entremise , arbitrage , 
conciliation; лосредствомь, adv. au moyen 
de, par l'entremise de, moyennant. 

Посрёдствевный, ая, ое, «dj. moyen, mé- 
diocre, passable ; médiat, qui a rapport à. 
ane chose par un intermédiaire ; ‚—мое 
дароваше, un talent médiocre; —нал при- 
чина, une cause médiate, cause éloignée. 


‘$ —Cæ; v.r. зе fâcher, s'irriter, 
mer ; разсердиася за сущую без- 
‚у, Ц s'est fiché pour une bagatclle; 
. разсерженный. 
иване , paicepæénie , 51.9. action 
‘her, d'indigner. 

et Середё , sf. milieu , point cen- 
mercredi, milieu de la semaine. 

et Серёдый, nos, nee, ad). qui est 
lieu, -mitoyen , du milieu ; moyen, 
tre, passable ; —илл дордгы, le: 
a du milieu: —нлл сторона, un 
nitoyen; —лШ enxs, le moyen âge; 
росте , une taille moyenne; no 
My,adv.passablement, ni bien ni mal. 
», зт. Meneau, séparilion des ou- 
es de croisée. 

et Серёдка ‚ dim. серёдочка , sf. 
‚ centre , point du milieu , cœur. 
leux; средина гброда, le centre de 
e ; пробиться вв гредину nenpi- 
ë, se faire jour au milieu des eu- 
средина uma, le cœur de l'été ; 
mac средины, garder le juste mi- 
tsprsams то серёдкю, couper par 
ма; серёдка барамей туши, le 
a de milieu d'un mouton. 

й, ая, de, adj. moyvn, médiocre, 















rs, ча, sm. bomme de moyen âge. 

adv. et prép. qui demande 
ff, au milieu de, au cœur de; 
armi; среди мдрл, eu pleine mer: 
sus, au cœur de l'hiver ; среди 


рагам le peuple. Посредственно, adv.médiocrement, passable- 
ный (de земля, terre), as, ое, adj ment; médiatement, d'une manière médiate. 
rance ; — мое ‚ mer méditer- Посрёдственность, sf. médiocrité, exiguité ; 


ver située au milieu des terres. 
е (de enxs, carrière de la vie), 
mür, force de l'âge. 

ie (de грудь ‚, poitrin), sn. mé- 
membrane qui partage La poitrine. 
mu, as, ое, adj. du mediastin. 
Gie (de столб , colonne), sn. le 
e colonne. 

ie (de стьна ‚ muraille), sn. le 
oyen. 

‚ fde тбчка , point), sn. centre, 
ntral; средотдще земли, le centre 


état de ce qui est médiat. 
Посрёдствовать, Le, v.n. tenir le milieu, être 
intermédiaire; être médiatear, être arbitre. 
"Безпосреёдственный, ая, ое, adj. qui se fuit 
sans snédiateur ou sans intermédiaire, direct. 
‚„Безпосрёдственно, adv. sans intermédiaire, 
directement, à l'amiable. 
Непосредственный, ая, ое, adj. immédiat ; 
—HAR власть, UN pourvoir immédiat. 
Henocpéacrscuso, аду. immédiatement, d'uuc 
manitre immédiate. 
Н. посредствениость, sf. innmédiatetc. 
CEPÉHP (pol. s'rcon ; pers. srma +, le 
froid), sm. gelte blanche, givre, frimat. 
Cepéaussik, ая, ое, adj. de gelée blanclie, 
de givre. 


те, 

ай, ая, ое, adj. du centre, central. 
CTs, sf. centralite. 

швать et Усредоточиват,, Lis, 
эчить et усредоточить, Ц.з, у.а. 
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_ СЕРЖАНТЬ (franc.), sm. sergent, bas-off- 

cier au-dessus du caporal. : 

Сержинтекй, ая, ое, adj. de sergent. 

СЕРОЗНЫЙ (franç.) et Сур!бзпый , as, 

_ 0е, adj. sérieux, grave, important. 

Cepiéano et Cypiôsno ‚ adv. sérieusement , 
un air sérieux. ‚о 

СЕРНА (serb. et bob. srna , pol. sarna), 
sf. chamois, daim (quadrupède , antilope 
rupricapra). | 

СЕРПЕНТИНЪ (franç.), sm. serpentine , 
marbre 5егрепип`, ophite, pierre de ser- 

LE ntine, pièce de çanon. | 
отельный, as, ое, adj. de serpentine. 

CEPHB (pol. sierp, du gr. белу , faux), 
па, dim. сёрпикъ, sm. faucille, petite faux. 

Серповой, 4x, бе, adj. de faucille. | 

Серпёвь, nn“, sm. .ancien nom du mois 
d'août chez les Slaves. 
фриникъ , sm. crête-marine, criste, passe- 
pierre (plante, critnum). 

Серпуха, sf. sarrette (plante, serratula). | 

Серповйдный (de euds, air) , ая, ое, ad). 
qui est en forme de faucille ou de croissant. 

СЕРПЯНКА (pol. sierpanka) , sf. sorte de 
toile très-claire, cousinière. 

Cepnénounst, as, ое, adj. de cette toile. 

СЕРТУКЪ (franc.) et Сюртукъ , ка, dim. 
сертучокъ et сюртучокъ , AK, 5т. SUr- 
tout, redingotte, par-dessus. 

Сертучный et Сюртучный, as, ое, adj. de 
surtout, de redingotte. 

СЕРЬГА (tat. sirga 1; peut-être altéré du 
$1. усерязь), dim. серёжга et серёжечка, 
sf. boucle d'oreille, pendant d'oreille ; 
peau qui pend sous le cou de quelques 
mammifères. 

Серёжка,. раз usité au plur. серёжки, sf. 
chatons des arbres, gouttes, petits an- 
neaux sculptés sur du bois ; amentacée 
(plante, amentum). | 

Серёжный, ая, ое, adj. de boucle d'oreille. 

Серёжчатый, ая, ое, adj. en forme de boucle 
d'oreille. 

СЕСТРА (всг. svasri ®, pers. КРАРёг з, 
lat. soror , goth. swistar, all. schwester), 
dim. de polit. сестрица , sf. la sœur; 
роднал сестра, sœur germaine, sœur de 
père et de mère; двоюродная сестра, 
une cousine; свбдныл сёстры, des sœurs 
de différents lits. 

Сёстринъ et Cecrpéyenrs, на, но, adj.poss. 
de la sœur. 
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СИЗ 
Сестренйца , sf.vi. une sœar; м 
autre pére ou 4’апе autre mère. 
Сестрёчва ‚ sf. oi nièce , fille de 
Ссстриничъь et Сестричишь, sm. у 
du côté de № кг. ^° 
Сёстриться ‚ Ils, посёстриться , 
donner le nom de: sœur. . 
Сестроуб ца (de убёть, tuer), & 
cide, meurtrier de sa sœur. 


| Сестроубйство , sn. sororicide (п 


Свъсть et Csecrs , sf. vi. belle-sœu 
de la femme. 

CHBHPKA (de Сибирь, Sibérie), 
leur verte à l'usage des peintres: 
espèce de longue redingotte. 

CHBA (5г. Siva à, divinité de | 
indienne), sf. déesse de la vie 
anciens Slaves. 


| СИВУХА, sf. pop. eau-de-vie de 


СИВЫЙ (ar. chib в, à cheveux gris 
adj. noir tacheté de blanc ou de : 
de more; —вал борода, une bar 

Сивость, 8/. état de ce qui a cette 

Сивизна , sf. couleur brune mêlée 

Сивучъ, ча, sm. lion marin (sorte de 
phoca jubata). 

Сивфть , La, nocupérs , v.n. dev 
de more. 

Сивоворбика (de ворфма ,. corne 
rollier (oiseau, coracias garrula). 

Сивожелфзный (de желльзо , fer), 
adj. гопап, à poils gris et bais (des 

СИГАРА (esp. cigaro) et Цигара. 
гарка, sf. un cigare, feuille de tab 

Сигарный, ая, oc, adj. de cigare. 

Сигарочникь ‚ sm. et Carépoun 
un porte-cigare. 

СИГНАЛЪ (fr., du lat. signum 
sm. siguil, signe pour avertir. 
Сигаальный, ая, ое, adj. de sigus 
Сигнатура (all. signatur), sf. si 
seing et paraphe; signature, lettre 
au bas de chaque première ] 
feuilles d'un livre; cran, encoche 

caractères d'imprimerie. 

СИГЪ (suéd. sik) , ra, sm. lavaret 
du genre du salmone, зайто де 

Ситовый, ая, ое, adj. de lavarct. 

Сиговина, sf. la chair du lavaret. 


СИЗЫЙ ‚ dim. сизоватый et cé 
ая, «+, adj. colombin, gorge-d 
rouge et violet. 


увы 5 < 
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f- couleur gorge-de-pigeon. 
Г. état de ce qui а cette couleur. 
a, sm. pigeon colombio. 


ЦА (pol. sitawka, de sikaë , se- 
» $f. trombe, échillon, пабе noire. 


(lat. sicarius, de sica, poignard) , 
assassin, sicaire. 

(gr. aéxcpa, de Гаг. ил ‹), 57: 
015500 enivrante autre que le vin, 
la bière, l'hydromel, 


gr. вёхЯос , de l'hébr. chékel s), 
в, poids et monnaie des Hébreux. 


cr. sfla s, caractère; ar. szaoula 4, 
‚ sf. force, vigueur ; vertu , pro- 
essence ; pouvoir, puissauce, сгб- 
тие; violence; plur. сйлы, forces, 
; efforts, moyens ; s/. miracles ; 5 
ordre d'anges ; собраться ce ви- 
“prendre ses forces ; сила pacmé- 
vertu des plantes ; магнитная 
la vertu magnétique ; 60 340 Y- 
дять силу ‚ abuser de son pou- 
чепрёятельскя силы ‚ les forces 
5; отнять силою , enlever par 
1 par violence; Употреблять вст 
ште tous ses eflorts; 65 силу сегд 
‚› en vertu de cette loi ; 65 силу, 
у, по силь, аду. selon les forces ; 
r, adv. à peine; ne 65 CAT au- 
le ses forces; ous y неся 65 вели- 
us, il a un grand crédit auprès 
es силах, en état de; ons ne 65 
заплатить с60егд долгу, il n'est 
état de payer sa dette. 
ая, ое, арос. CHICHE, льна, льно, 
ильзевьюА, ал, ое, adj. fort, ro- 
vigoureux ; puissant, qui a du 
fort, violent , grave, énergique, 
fort, eflicace; fort, habile, expert; 
abondant; —нал лошадь, ип cheval 
ах ; —ный государь, un monarque 
; —ный втьтерз ‚ un vent vio- 
-мый ударь, un rude COUP; —ныл 
re , de fortes raisons ; ons силен 
тематикъ , il est fort dans les 
natiques; —ная яблонь, un pom- 
ге. 
аду. fortement, vigoureusement ; 
ap, très, fort. 
» вт. chevalier, héros; oppresseur. 
ча, эт. un homme fort et robusto, 


à-bras. 
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УБезсйже, sn. faiblesse , épuisement , dépé- 


rissement , langueur ; décadence ; дбще- 
ство `пришаб es безвиме , cette société 
est tombée en décadence. 

езсильный , ая, ое, adj. faible, débile, 
épuisé, languissant, sans force. 

Всесйльный, as, 0e, adj. tout- -puissant. 

Насяме et Насйльство, sn. voies de fait, 
violence , ‘contrainte ; ‘употребить про- 
mes когб ‚масйме, employer la violence 
contre qqu'un. 

Насйльный et Насйльствовный , ax, ое, 
adj. violent , véhément , qui emploie la 
force pour parvenir à ses fins. 

Насидьно et Насильственно, adv. avec force, 
par violence, forcément. 

Насйльникъ, sm. celui qui use de violence. 

Наснловать et Насйльствовать, [.з, et Ha- 
сильничать , 1.1, 9.4. violenter , forcer, 
faire violence. 

Недосилокъ, дка, sm. personne qui n'a pas 
encore atteint toute sa force. 

Изнасйловать et Изнасйльствовать, v.a. def. 
violenter , faire violence, violer ; pert.p. 
изнасилованный её ознасильствованный. 

Изнасйлованше , sn.v. action de violenter, 
violence, viol. 

Посйльный, ая, ое, adj. proportionné aux 
forces. 

Усйше , sn. emploi de toutes ses forces, 
effort; тшётныл ycuiix, de vains efforts. 

Усйльный, aa, ое, ad). pressant, instant, ob- 
stiné; —ныл просьбы, d'instantes prières. 

Усильно, adv. instamment , avec instance. 

Усйлокъ, дка, sm. pop. homme fort et ro- 
buste, casseur de raquettes, fier-à-bras. 


силиться, IL, or. faire ses efforts, 
s'efforcer,tâcher; tendre,avoir une tendance. 
Обезсиливать , L.:, обезсйдить , v.4. affai- 
blir, débiliter, énerver, atténuer; —ся, v.r. 
s'affaiblir, dépérir; part.p. обезсйленный. 
Обезсилипаще, обесилеше, sn.v. affaiblis- 
sement, action d'affaiblir. 
Обезсидфть, 1-1, у.п. s'affaiblir, dépérir. 
Осйливать , осилить , 9.4. avoir le dessus 
pour la force, dompter, vaincre, surmon- 
ter , l'emporter sur ; pari.p. осиленный. 
Océmsauie, осйленге, sn.v. action de vaincre, 
de dompter, de surmonter. 
Пересйливать , пересилить , у.а. avoir le 
dessus, l'emporter sur, vaincre, surmon- 
ter; болтьзнь егд перссилила, la maladie 
a eu le dessus; part.p. пересйленный. 
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Пересйливаше ; пересйлене , sn.v. action 
Foie Le dns, 

Усйдывать , усйлить , фа. renforcer , aug- 
menter les forces , fortifier ; donner plus 
de pouvoirs —ся, v.r. devenir plus fort, 
зе renforcer , empirer ; faire tous ses ef- 
forts, s'efforcers recevoir plus de pouvoir; 

{лить ebücxo , renforcer une armée ; 
‘буря усйлилась, la tempête a augmenté; 
Goañsne усйливается, la maladie empire; 
part.p. усйлевный. 

Усйливож{е , усйлене, sn.v. action de ren- 
foncer, renforcement. 

СИЛЛОГИЗМЪ (gr. ovllononts, de оу, 
avec, et Aëyog. discours), вт. syllogisme, 
raisonnement renfermé dans trois propo- 
sitions, в. de logique. 

Cnuorncrüeexif, as, ое, adj. syllogistique, 
qui conceme le syllogisme. 

СИЛОКЪ, ака, sm. et sl. Cuaô, sn. la- 
cet, piège, colle. Berceau ; ловйть nmuyys 
силком, р des oiseaux au lacet ; 
запутаться вв cuaxdrs, s'empêtrer dans 
des lacets. 

Силковый et Силочный , a, 0е, adj. de 

‚ lacet, de piége. 

Gears. m. lacet, ре: `удавить всиломь, 
étrangler avec un lacet. 

СИМВОЛЪ (gr. озшводо, de oùv, et B44- 
Диз , jeter), sm. symbole , abrégé de la 
Toi chrétienne ; marque , signe , attribut, 
syrbale ; Симавль Вйры , le Credo , le 
symbole de la foi ; симебль npéoncÿoia, 
le symbole de la justice. 

Сиыволичесяй , ая, 09 , adj. symbolique, 
qui sert de symbole ; —cxoe изображёнще, 
une image symbolique. 

CHMMETPIA (gr. crsuerpia, de or, et 
névpor, mesure), sf. symälrie, proportion, 

Сыныетрический ; ая, 06, adj. symétrique, 

- qui est en зу и 

Самметрически, ad. symétriquement. 

CHMOHÉA (gr. mod. suorla, de Ешь, 
Simon, qui, du temps même des Apôtres, 
voulait acheter à prix d'argent le don 
de conférer le St-Esprit), 4f. simonie, 
trafic des choses saintes. 

Симовйчесый, an, 0e, adj. simoniaque , où 
il entre de № simonie. — - 

СИМПАТЕЯ (gr. ovurddns, de oùv, el 
яёдос, souffrance), sf. sympathie, confor- 
mité d’humeurs et d'inclinations. 

Симпатёчесий, as, 0e, adj. sympathique. 





CHH 

CHMYCH (it. cimasa), sm. cimaise, 1 
de comiche, t. d'archit. 

СИМФОНИЯ (gr. ovuporéæ, de ст, ‹ 
voix), sf. symphonie, concert d 
ments de musique ; livre qui conti 
citations des Saintes Écritures. 

Cuusonécrs, sm. symphoniste, сот] 
de symphonies. 

СИНАГОГА (gr. сотр, de озу, ‹ 
conduire), sf. synagogue, ё 
destiné au culte des Juifs. 

СИНАКСАРЙ (gr. mod. evraféa 
ovvdyur, ), зт. зурахат 
xarion, recueil abrégé de la vie да 

СИНЁДРГОНЪ (gr. ovréBguor , de 
бра, siège), sm. sanhédrin, sénat, | 
tribunal des Juifs. 

СИНИЙ (ser. sitis, bleu foncé: g 
06, bleu céleste), nas. nee, apoc 
вй, uëé, dim. сйвевьюй et синеват 
ое, adj. bleu foncé ; —нля крас 
couleur bleue foncée ; —nes 
drap bleu. s 

Cuné, dim. сныбвько et синевйто , 
Мей; выхрашенный сиё, teint ‹ 

Сёвесть, 4f. état d'une chose bleue 

Cuuvssë, 3f. le bleu foncé. 

Ciueso, sk. tache bleue, meurtriss 
Cuerk et Сниевй, #f. couleur bi 
cée ; étoffe teinte en bleu foncé. 
Cnuéraub, an, 0e, adj. teint en ble 
Cunéys, sué, sm. le diable; blea | 

cyprinus ballerus). 

Сань, dim. сйвька, #f. le bleu, la 
employée pour tendre en Heu 
синь sépnan, le bleu de euivre. 

Crnéas, 5): le Шаз (arbrisseau, syri 
garis); (franç.) chenille, soie 
pour broder. 

Cnuésepur, ал, ce, adj. de lilas. 

Слзйца, dim. cuniues, sf. mésaug 
bonnière (oiseau, рагунз major). 

Сньйчй, чьи, чье, adj. de mésang 

Cnuioxa, sf. bluet , barbeau (fleur, 
rea cyanus). 

Cunesopüuxa {de ворбиа. corneille) 
lier (viseau, coracias garrula). 
Синеголовиикъ (de голова. tête), sm 

panicaut (plante, eryngium). 

Сивехьбстка (de хвоств, queue), sf. 
à queue bleue (oiseau, тогасШа су 

Сишешёйка (de шёл, cou) , sf. go 
(oiseau, motacilla succion). 
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L.+, mocnséns , v.n. devenir bleu 
itremeurtri; —ся, v.r. paraître bleu. 
ьй, эл, ое, adj. devenu bleu foncé. 
‚ sf. ; в5 npôcuns , сз прбсинью , 
rent sur le bleu. 
съ, вца, se. mois de janvier chez 
ciens Slaves {ainsi appelé à cause 
couleur bleue que commence à 
e le ciel dans ce mois). 


B, Ïl.s, 2.2. Heair, teindre en 
oncé ; —си, т.г. être teint en bleu 
; part.p. смиёный. ‘ 
sn.v.action de teindre en bleu foncé. 
вкъ et Свайльцикь , sm. teinturier 
int en bleu; gutde (plante, isatis 
ia). 
+, г.а. déf. teindre en bleu foncé ; 
vec du bleu ; —ся, v.r. se teindre 
n; se salir avec une couleur bleue; 
. васппевный. 
ie, s2.v. action de teindre en Мец. 
s, v.a. déf. enduire de couleur Меце; 
v.r. senduire de couleur Меце; 
. засивенвый. 
ъ, v.a. déf. bleuir, passer au bleu 
je ; part.p. васиненный. 
rs , v.a.déf. bleuir ua peu, teindre 
ment en bleu foncé. 


A'B (gr. mod. evyxé41oc, de об», 
Lctor , cellule), sm. syncelle, valet 
triarche de l'Église grecque. 

muéss (de wpôros. premier), sm. 
yncelle, vicaire du patriarche de 
№ grecque. 

TE (gr. офукАутос, de or, et 
‚, appeler) et Сувклйтъ , sm.vi. le 
le conseil. 

"Ex, S7N.vi. UN Sénateur. 


XD (gr. ovro8oc, de evr , et 6945, 
in) et Сунодь, sm, synode , asem. 
les ecclésiastiques et lieu où ils se 
ablent 


ый et Саподальный, ая, ое, ad). 
mode, synodal, 

къ, 51. nécrologe, registre de la 
de la mort. 

ческий, вя, ое, adj, synodique, d’une 
le lune à l’autre, {. d'astron. 
ЧИМЪ (lat. synonymus, du gr. or, 
рма, пот), 5т. synonyme , mot qui 
nême siguification qu'un autre. 
Mami, ая, 0€, adj. synonyinique. 
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Canouñuis , gf. synonymie , rapport des 
synonÿmes. 

СИНОПСИСЪ (gr. сузерк , de or, et 
блъомаь , je vois), sm. abrégé , épitome, 
tablean synoptique. 

Сипоптическй , ая, ое, adj. synoptique, 
qui s'offre d'un coup-d'œil; ская ma- 
блица. un tableau synoptique. 

СИНТАКСИСЬ (gr. оботаёс , de où, ct 
téootiy, arranger), sm. syntaxe, construc- 
tion des mots ct des phrases. | 

Сивтактйческй , an, ое, ad/f. syntaxique, 
de la syntaxe. 

СИНТЕПА, sf. farène, gourmeau (poisson 
du Volga, cyprinns farenus). 

СННУСЬ (lat. sinus). sm. sinus, perpendi- 
culaire de l'ertrèmité d'un arc sur le 
rayon, {. de mathëém. ; синусв-ёрсусв, 
siUus-verse. 

Косинусъ (lat. cosinus), sm. cosinus ; коси- 
HYC&-GCpCyC5, созтиз-уегзе. 


СИППУТЬ , 11.1, v.n. perdre la voix, 
s'enrouer, devenir enroué; cénuems om 
крика, il est enroué à force de crier. 

Сиплый, ая, ое, et Canÿaià , ая, ce, dim. 
сиповатый, ая, ое, adj. enroué, rauque; 
—лый 204005 , ие VOIX Tauque ; —чал 
дудка, flageelet dout Îe son n'est pas net. 

Сапло et Сипуче, dim. cuuosâro , ad. 
d'une voix rauque. 

Сипль, sm. sl. hanneton {insecte, scarabœus 
melolontha). | 

Сипотё et Cunyuecrs, sf. enrouement. 

Cuuôsxa , sf. un chalumeau, 

Сиповщакъ, sm. joueur de chalumeau. 

Освпать , [.', осйпнуть , v.n. s'enrouer, 
perdre la voix. 

Осипаше, sn.v. action de зепгоцег. 

Осйплый, ая, ое, adj. enroué, rauque. 

Осйпло, adv. d'une voix rauque. 

Осйплость, sf. enrouement. 

СИРЕНА (gr. вещи), sf. et sl. Сйринъ, sm. 
sirène, monstre marin ; s/.chat-huant,bihou. 

Cépusckiñ, ая, ое, adj. de зугёпе; de chat- 
buant, de hibuu. 

СПРИНГА (lat. syringa, du pers. sérèn в, 
seringat), 5/. lilas (arbrisseau), : 
СИРОПЪ (fr., du pers. chfrdb », eau douce), 

sm. sirop, liqueur sucrée et ©риззе, 

Сирбпвый, an, ос, adj. de sirop. 

СИРТЪ (lat. syrtes, du gr. avpesr, attirer), 
sm. bauc de sable, svrtes. 
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СИРЫЙ (hébr. sarad 1, rester; gr. xfo-06, 
veuf), as, ое, adj. orphelin, privé de ses 
parents ; faible, manquant d'appui, privé 
de soutien, 

Сирота et Caporéna , dim. сирбтка et cu- 
ротйнка, sc. orphelin ou orpheline ; 60- 
спитать cupôms, élever des orphelins. 

Сирбтск!й , ай, ое, et sl. Сирбтий , няя, 
нее, adj. d'orphelin ; —ское имьше , le 
bien des orphelins; —сой. ous, la mai- 
son des orphelins. | 

Cporcrs6,sn.orphelinage,état d’un orphelin. 

Сиробтствовать, Ls, v.n. rester orphelin. 

Сиротфть , La, о ть, 5/. осирфти et 
обсирти , v.n. devenir orphelin, être 
privé de son père ou de sa mère; Poccia 
осиротгьла, la Russie perdit son souverain. 

Capor$aie, ocuporfaie, sn.v. orphelinage. 

Сиротфдый ‚ осиротфлый, ая, ое, ad). de- 
veou orphelin. 

Сиропитатель (de литать , nourrir), sm. 
—тельница , sf. celui ou celle qui prend 
soin des orphelins. 

Сиропитательный , ая, ое, adj. propre à 
nourrir les orphelins; —ный dows, une 
maison d'orphelins. 

CHCTÉMA (gr. ovçyua, de oùy, et fous, 
je place), sf. système, assemblage de prin- 
cipes formant une doctrine. 

Систематическй, as, ое, adj. systématique, 
fait d'après un systime. | 

Систематически, adv. systématiquement. 


СИТЕЦЪ (№01. sis, du pers. tchfts), tua, 
sm. perse, indienne, toile peinte: 
Ситцевый, as, ое, adj. de perse, d'indienne. 


СИТО (gr. mod. céva; de съять bluter?), 
dim. ситце et cireaxo , sn. tamis, blu- 
teau, sas, crible, étamine ; xaxs cumous 
съетв, il tombe une pluie fine. 

Ситяный , ая, ое, adj. de tamis, de sas, 
de bluteau. 

Сйтный, ая, ое, ad). tamisé, bluté; fait de 
farine blutée. 

Ситникъ , dim. ситничекь , чка › sm. pain 
bis, pain de farine blutée ; jonc, souchet 
(plante, scirpus lacustris). 

Сите et Сётове , sn. sl. endroit 
de joncs. 

Сйтниковый , et 57. Ситовый ou Ситый, 
ая, ое, adj. de jonc. . | 

Cirrka, dim. cirouxa, sf. la passoire à the; 
le canon d'un arrosoir, le couloir. 


coûvert 
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СТЯТЬ (ar. #4 в, lamière), L: 
briller, resplendir , rayonner ; 
Aems, le soleil luit: ser30n 
étoiles brillent. | 

Ciñuie, sn.v. lueur, splendeur, € 
ое, nimbe des images; céue 
l'éclat du soleil ; сьвернов а 
aurore boréale. 

Сйтельный, ая, ое, et Сайтельн 
ee, adj. sérénissime, titre qui 
noms Анлзь et Ipafs; С 
Князь , prince, mon prmce. 

Ciarenscroo, sn. excellence, titre 
princes et aux comtes russes. 

Bosci4rs, v.n. déf. briller, resple 

Boscianie, sn.v. éclat, splendeur. 

Saciire, v.n.déf. commencer à luir 

Ociasärs, остать , v.a. éclairer, 
clarté; part.p. ocitunsti. 

Осаваше , осяше , sn.v. action 

Прос1явать, просЯть, v.n. luir 
travers ; сдание проёлло скво 
le soleil perçait le nuage. 

Hpocissänie, npociguie, зл.т. acti 

travers. 


СКАКАТЬ (ar. kafz «, snéd. sk 
et Скочйть, Ils, asp.unipl. 
IL: , asp. тий. скакивать , © 
bondir; galoper, aller au galop; c 
доскть, sauter sur une planche; 
чрез ровё, sauter à travers un 

Скаканте, sn.v. action de sauter, ‹ 

Скакунъ , на, sm. —нья, sf. sau 
teur de corde, funambule ; ch: 
un bon galop, coursier; pige 
mêle dans une volée étrangèr 
attirer les pigeons; cicindèle 
cicin dela ). 

Скакливый , ая, ое, adj. aimant 
aimant à galoper. 

Скачка, sf. action de sauter ou de 
une course de chevaux. 

Craus , sf. le galop ; пустить 4 
cxaws, mettre un cheval au gal 

Скаковой, as, ое, adj. de course aux 

Скокъ, dim. скочбкъ, чка, зт. за 
gambade ; скдкомё ne нардком 
la hâte, subitement, inopinémen 

Вскачь, 44. au galop, en couran 


BcrÂirknBaATes, [.:, вскочить 
нуть, v.n. sauter dedans, entrer е 

BcraknBasic, вскочене, sn.v. actio 
enu sautant. 
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‚ШВАТЬ et Вэскакивать, в03- 
ou вэскочйть, et возскокнуть оц 
ггь , 7-м. sauter en haut , sauter 


це, вэскочёне, sn.v. et Вэскокъ, 
ма de sauter еп haut. 


СИВАТЬ, ВЫСКОЧИТЬ Et BLICKOK- 
.n. sauter dehors, sortir en sau- 
traître , se montrer tout-à-Coup ; 
ruter, tomber; se mettre en avant, 
*, S'immiscer , s'ingérer dans les 
‘autrui ; выскочил камень U35 
: une pierre a sauté de la bague. 
ше, mauckouenie, s2.0.et Выскачка, 
з de sauter dehors; na выскачку, 
faire voir, avant tous les autres. 


`ШВАТЬ, AOCKOUATE Et AOCKOK- 

-n. sauter jusqu'à, atteindre en 
— доскакать, parvenir à un еп- 
galopant, atteindre au galop. 


ИВАТЬ, 3ACKOYATE, V.7. COUT 
devancer , prévenir ; sauter der- 
-, заскакать, зе mettre à sauter 
орег. 

ИВАТЬ, наскочить, V.N. Sau- 
ir contre ou sur ; si. vexer, ор- 
ffenser ; наскакаться , ©.г. sauter 
e; sauter de peur, trembler ; 
ns коса на камень , il trouvera 
ner, il verra à qui Ша affaire. 
це , наскочеше , $n.v. action de 
r ou contre. 

sm. saut contre; илтухи де- 
acxénous, les coqs se battent en 
‘un coutre l'autre. 


ивлть, обскакать, V.a. de- 
u galop. 

ИВАТЬ, OTCKOYMTE ©! OTCKOK- 
п. sauter en arrière ou de côté, 
г en faisant un saut; rejaillir, 
(de la lumière). 

це, orcrouéuie , зп.у. action de 
‘en sautant. 

т. saut еп arrière, rebond. 


{ кивать, перескочйть et пе- 
ть, г.п. sauter à travers, fran- 
перескакать , galoper une cer- 
‚ие; l'emporter à la course, 
‚ course. 

asie, перескочёше, sn.v.et Пере- 
s. action de franchir en sautant. 
иВвАТЬ, ПОСКакать, 9.д. SaU- 


CRAN 829 


ter, bondir, gambader un peu où souvent ; 
galoper, aller au galop. 

Подск(кивлть, подскочйть et под- 
скокнуть, у.н. s'approcher en sautant ou 
en courant ; — подскакать , s'approcher 
au galop, galoper vers. 

Подсьакиване, подскочеше, 52.0. action de 
s'approcher à la hâte. 

Подскокъ, sm. bond, saut pour s'approcher; 
на подскфкь MA%S подхватить, prendre 
la balle ап bond, saisir l’occasion. 


Приск(кивлть, прискочйть et при- 
скокнуть , 9.п. sauter vers, s'approcher 
en sautant ; bondir; —,прискакать , аг- 
river au galop. 

HrockÂKHBATS, проскочить et npo- 
CFOKHYTE, 9.п. sauter à travers, s’élancer 
au travers; —,проскакать, Passer s0n 
temps à sauter ou à galoper; galoper par 
devant, passer en galopant. 

Разскочийться, v.r.def. voler, sauter 
en éclats ; разскакАться, v.r. sauter à son 
aise ; prendre son élan, s'élancer. 

СоскАкивлть, соскочить et соскок- 
путь, т.п. sauter en bas; sc détacher, 
se défaire, sauter ; соскочил ббручь сб 
бёчки, un cercle du tonneau а sauté. 

Соскакиваше , cocxouénie , sn.v. action de 
sauter de haut en bas. 

YcxiknpaATe, ускочить et ускоквуть , 
v.n. s'en aller, s'échapper , se sauver ; 
—,ycxarâTs, s'éloigner au galop. = 

Ускаёкиване, ycronésie, sn.v. action de s'é- 
chapper , de se sauver. 

СКАЛА (gr. mod. oxdda, du lat. кам, 
échelle), sf. rocher, roc ; degré, marche 
d'un escalier ; écorce de bouleau ; échelle, 
succession des sons de la gamme. 


CKÂAHTB (pers. segalidèn и, dire du mal 
de qqu'un), Ils, v.a. montrer les dents ; 
скалить зубы, rire, se moquer, railler. 

Скалозубъ (de 3765, dent) et Зубоскаль , 
sm.moqueur, ricaneur; —3ÿ0raet —скалка, 
sf. femme moqueuse, femme ricaneuse. 

Сказозубить, Ils, et Зубоскалить , v.n. 
rire, se moquer, railler, ricaner. 

Скалозубство et Зубоскальство , sn. mo- 
querie, dérision. 

Оскаливать, 1.1, оскалить , v.a. montrer 
les dents. 

СКАММАВЕЯ (gr. mod. oxauxafia), sfvi. 
suite de chaloupe canonnière dont on se 
servait pour découvrir l'ennemi. 
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`СКАМЬЯ ‘gr. mod. oxauvi, du lat. sam 
num), dim. скамейкл et скамбечка , sf. 
banc, ntarche pied, escabeau, escabelle. 

(Саилибечный , ая, ое, adj. de marche-pied, 
de banc, d'escabeau. 

СКАНДОВАТЬ flat. scandere), L.s, г.а. 
scander , mesurer un vers eu comptant 
les pieds ; part.p. скавдбванный. 

Cuansosasie, sn.v. la scansion. 

CKAPB' pol. skarb, trésor), sm. meubles, 
mobilier, attirail, ustentiles , vaisselle ; 
trésor, caisse ; иирсюй cxupÜs, le trésor, 
le fisc. 

Схарбовый, as, ое, adj. de mobilier, d'us- 
tensiles, de vaisselle. 

Cxipônnga, sf. gardemeubles, garde-man- 
ger, magasin. 

CxhpGiñ, sm.vi. le trésorier. 

СКАРЕДНЫЙ (pol. sckaradny, du suéd. 
skarn, limon ; gr. éxdp, excrément), as, 
ое, adj. sale, vilain, dégoütant, obscène, 
abomiuable ; -—мое дьло, une vilaine 
action; —ный nocmÿnons, Un procéde 
abominable. 

Скйёредно, adv. vilainement, salement, d'une 
mauière dégoùtante. 

Сийредность , sf. уПеше , saleté, obscénité, 
abomination, turpitude. 

Cxépeas ct Скёредникь, т. homme vilain. 

СКАТЕРТЬ (de сокё mepéms, ou дску 
mepéms ?), dim. cuâre et скатерётка, 
af. une nappe; хамчатнал скатерть ; 
une nappe damassée. 

Сийтертный, an, ое, adj. de nappe. 

Cxéreprauxs, sm. faiseur de uappes; vw. 
officier à La cour des tzars qui couvrait 
la table. 

Cxürepruas, вой, sf. chambre où Гоп serre 
le Нобе de table. 


СКАтни, prés. ску, счешь, v.a.sl. tordre, 
cordre , retordre Les 
v.r. être cordu, être cordé; part.p. скавый. 

Cxäâsie, sn.v.sl. action de tordre. 

Скань, sf. fils tordus. 

СкАлка, dim. скалочка , sf. rouleau , bois 
cylindrique ; sorte de ver (vertigo). 

сукно ‚ dim. сукбвце , sn. drap, étoffe 
de laine ; тфикое сукнд, du drap fin ; 
покрыть сукнём, couvrir de drap, Чгарег. 

Сукдипый, et 51. Сукийный ‚, ая, ое, «dj. 
de drop; —ный neue, un manteau de 
drap ; —нал фабрика, une draperie, 
unc fabrique de draps. 


mn 


fils ensemble ; —cs, 


СКА 
Cyxonxa, dim. сукбвочка , sf. mo 
chiffon de drap ou d'étufe de 1 
on se sert pour se frofter. 
Суковщикъ, sm. drapier, fabricant 
Cyasonkisas (de валЯть, foaler) 
vrière dans une fabrique de dra 
Сукнодфше (de дьлать , faire), : 
cation da drap. 
Сукнострижный (de стричь , ton 
ое, adj. servant à tondre les dr. 
Полусукпо, sn. demi-drip, drap d 
СУЧИТЬ, IL.s, v.a. tordre, reta 
der ; rouler , aplatir avec le го 
pâte, la cire et d'autres matière 
v.r. être tordu, cordé; se tordi 
croqueviller ; сучить шерсть, | 
la laiuc; сузить верёвки, faire di 
с part.p. сучеввый. 
учёше , sn.v. et Су ‚ sf. м 
tordre, de corder. ges # 
Сучильный, as, ое, adj. servant à 
à согдег; —нал машина, пв г 
Сучйльцикь, sm. doubleur, celui 
ou double le fil ou la laine. 


BcfauvaTe, [.:, всучить, v4 
dedans en tordant, entrelacer, а 
—ся, v.r. être entrelacé , Lordu 
Part.p. всученный. 

Bcyuusanie, всучеше, зл.о. et Вс 
action de tordre dedans, entorti 
entrelacement. 


Злсучивлть, SACYAÉTS, уж. CO 
à turdre ou à согдег; trousser, г“ 
—ся, v.r. зе trousser, se retrousse 
чить рукава у рубашки , retro 
manches de chemise; part.p. sac: 

Sacyÿunnauie, засучеше, Sa.v. а 
trousser, de retrousser. 

Изсучить, v.a.déf. tordre enti 
part.p. изсучеввый. 

Hocyaénie, sn v. action de tordre 


Нлсучить, v.a. déf. tordre b 
préparer en tordant ; part.p. нас 


Отсучить, v.a.déf. achever d 
de curder ; detrousser ; —ся, ©. 
trousser; achever de tordre ou d 


ПЕРЕСУЧОВАТЬ, П и' 
tordre une seconde lois, реа 
tout ; part.p. пересученвый. 

Пересучиваше , nepecyaésie, sn.v 
ресучка, sf. actiou de tordre de 
retordement. 
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И ВАТЬ, посучйть, v.s. tordre ou УБезсквёрвый, ая, 0e, ad). propre, net, pur, 


de temps en temps; tordre un peu. 
IHBATÉ, присучйть, v.4. joindre 
ant, tordre ensemble, —ся, v.r. être 
en tordant , part.p. присученный. 
sagie, присучёше, зл.о. aclion de 
en tordant. 

в, sf. chuse ajoutée en tordant. 
чить, о.а. déf. mettre un сег- 
mps à tordre. 

чивлать, разсучйть, у.а. 4е- 
détorüller, décorder; rouler, apla- 
: le rouleau (la pâte et d'antres 
3); —Cs, с.г. se détordre , se dé- 
-, se décorder; être détordu ; part.p. 
мный. 

mie, pascysénie, зп.о. et Разсучка, 
on de détordre, de décorder. 
BAT, ить , v.a. tordre ou 
ensemble plusieurs fils; —cs, 9.г. 
re, s'entortiller ; être tordu en- 
; part.p. ссученный. 


де e ensemble. 

ть, 9.0. def. tordre trop, гас- 
à force de tordre ; —ca, v.r. se 
сх à force d'être tordu ; part.p. 
вый. | 

‚ sn.v. action de tordre trop. 


DHA (gr. oxûp, suéd. озКага) , sf. 
En vilenie , souillure ; 
в spard, la souillure du péché. 

sf. vi. impureté, suillure; grande 


В, as, ое, adj. sale, profane, impur, 
», dégoûtant ; révoltant, détestable. 
‚ adv. salement, d'une manière 
nie. 

Ts, sf. impureté, souillure,obscénité. 
ый, as, 0е, adj.sl. souille, impur. 
eu», вца, 57. hoinme détestable ; 
ga et —нанка, sf. femme abominable. 
vé& (de дьлть, faire), sm.si. liber- 
ébauche , —41#äxa , sf. femme dé- 
€. 

sosie (de слдво, parole), sn.sl. obs- 
, paroles sales, discours profane. 
зовецъ, вца, et Ск OC10FL, Sn. 
qui n'a que des paroles sales dans 
he. 


ловаый, ал, ое, adj. ubstine, sde. 
довить, 1.3, v.a. dire des obsæé- 


lire des paroles smles. 


ie, ‚сч, sn.v. et Ссучка, sf. . 


chaste, décent. 


СЕВЕРНИТЬ, IL:, et Сквернавнить, IL.s, 
v.a. tacher, souiller, salir, gâter,corrompre; 
—C# , v.r. se salir , se souiller; part.p. 
CKBCPHÉRBBIË. 

Сквернёше , sn.v. action de souiller, souil- 
lure, impureté. 

Сквервйтель, sm. un profane. 

Sacksepañre,v.a.déf.salir,suuiller, corrompre. 

Насквернйть, v.a.déf. souiller, salir. 

Осквернять , L.:, осквернйть, у.а. souiller, 
tacher, profaner; —ся, v.r. se souiller, se 
tacher; être souillé, profané; осквернить 
брачное ддже, souiller la couche nup- 
tiale; земля осквернялась xpôoio жертвь, 
la terre était teinte du sang des victimes; 
part.p. осквернённый. 

Осквернёше, зл.у. souillure, profanation. 

Оскверайтель, sm. profanateur. 

Ocxsepairreassmä , ая, ое, adj. profane, 
sacrilége. 


Оскверайтельно, adv. profanement. 


СКВОЗЬ, #1. Скобзь, prép. qui demande 
l'accusatif , par, à travers, au milieu de, 
au travers de; cuomprèrs сквозь ргышёт- 
ку, regarder à travers la grille; пробить- 
сл сквозь непрёЯтелей , зе faire jour à 
travers les ennemis. 

Сквозной, &я, бе, adj. qui a une ouverture 
à travers; qui est à jour, qui passe à 
travers; —ные задки, dossiers à jours ; 
—nôù erèmeps , un vent coulis, un cou- 
rant d'air. 

Сквозийкъ, sm. tout fruit transparent. 

Сквозйстый, as, 0e, adj. transparent, dia- 
phane; poreux, plein de trous; —нал кд- 
жа, ип Cuir poreux. 

Сквозить, v.inp. on voit à travers. 

Сквознянка , sf. hyale (mollusque acéphale, 
hyalæa). 

Насквозь, adv. tout au travers, de part en 
part, d'outre en outre. 


СКВАЖИНА , 52 Cxnämun, dim. cxsà- 
жинка , $f. trou, jour, ouverture, fente ; 
скважины флейты, les trous d'une flûte; 
потовыл скважинки, les porcs. 

Скважиноватый et Скважистый, ая, ое, ad). 
plein de trous, rempli dé fentes, qui est 
à jour, poreux, spongieut. 

Скважность, sf. porosité, spongiosite. 


853 скит 


СКВОРЁЦЪ , pu, dim. сивбрчикь , sm. 
étourneau, sansonnet (oiseau, s{urnus vul 
garis) ; —рка , sf. femelle du sansonnet. 

Cxsopyôssrh , ax, ое, adj. de l'étourneau, 
du sansonnet; bigarré, bariolé; —вые чу4- 
ки, des bas bigarrés. 

СКЕЛЕТЪ (gr. охёДетду, de сиё Ала», des- 
sécher) et Шкедёть, sm. un squelette, un 
corps desséché. 

Скелётный, as, ое, adj. du squelette. 

CKÉPAA , ff. crépis, crépide, crépode 
(plante, crapis fœtida). 

СКИМЕНЪ (gr. охудуос), mua, sm.sl 
lionceau, jeune lion. 

СКИНИЯ (gr. ежу), sf. 51. tente, pavillon; 
tabernacle. | 

Скивопиг!я (gr. oxyronyyéa , de nyyruar, 
établir), sf. 51. la fète des Tabernacles. 

Скинотворецъ (de творить , faire), рца, 
sm. sl. celui qui fait des tentes. 

СКИПЕМЕЁНТЪ (it. scappamento, de scap- 

re, échapper), sm. échappement , pa- 
ettes de la roue de rencontre d'une montre. 

СКИПЕТРЪ (gr. oxÿnrpor, bâton, de 
oxÿntay, s'appuyer), sm. sceptre, insigne 
de la souveraineté ; царсюй скипетрь, 
bouillon blanc, bonhomme (plante, ver- 
bascum thapsum). | 

Скипетродёржець , pæya, et Скипетроно- 
сецъ (de держать , tenir , ou носить , 
porter), сца, 5т. souverain, monarque. 

Скипетродержаще, sn. souveraineté. 

СКИПИДАРЬ (pers. sipidér 1, peuplier 
blanc) , sm. térébenthine, résine du téré- 
binthe et d'autres arbres résineux, 

Скипидарный, ая, ое, adj. de térébenthine. 

Скипидарникь , sm. cabaret, nard sauvage, 
oreillette (plante, абагит). 


СКИРДЪ (pol. {ума et stérta, de стерть, 
étendre ?), sm. meule de foin, tas de 
gerbes de ble. 

Скйрдный, ая, ое, adj. de meule. 

Поскирдно, adv. en meules. 


СКИТАТЬСЯ (du gr. Exvoye, Scythe?), 
Г.4, о.г, errer, roder, courir са et là, 
aller de côté et d'autre. 

Скиташе, 5sn.v. action d'errer; manque d'asyle. 

Цаскитаться, v.r.déf. errer de côté et-d'autre, 
roder beaucoup. 

Поскитаться, v.r. déf. errer un peu. 

Проскитаться, v.r. déf. passer son temps à 
aller de côté et d'autre. 


сосков 


СКИЦЪ. (all. skis, de Ги. 
Шкиць, sm. esquisse, croquis 

Скицевать, Г.з, наскицевать, v.a 
croquer, ébaucber. | 

СКЛАБИТЬСЯ(5еть. скаёбит 
v.r. $1. sourire 

Осклабляться et Усклабляться, | 
биться et усклабиться, v.r.sl. ri 

Ocxaabacuie et Усклаблеше, sn.v. 

СКНИПЫ (gr. oxnixèç où хузяс, 
капал « ou kinnim з, des poux), 
moucherons , puces , insectes 
parlé dans Bible. 

СКОБА, dim. скобка et скобочка 
pon, morceau de métal courbe 
met aux bottes et qui a [а | 
fer à cheval; accolade, sign: 
beurtoir, marteau à une porte 
ter ; plur. скобки, la parenthèse, t 

Скобочный et Скобяный ‚, ая, © 
crampon ; —ный pads, les bo 
toute espèce de fer travaillé. 

Скобчатый , ая, 0e , adj. courlé 
de crampon. 

Скобить, Ils, заскобить, v.a. ac 
par une accolade; mettre en р 


СКОБЛИТЬ (gr оналдлеку, lat 
all. schab.en) , IL.:, v.a. doles 
polir avec la doloire ; raboter ; 
turer, ralisser ; —ся, v.r. être d 
être raclé, raturé ; онё скдблил 
описки, il efface les fautes d'éc: 
un couteau ; part.p. скобленвь 

Скоблёше, sn.v. action de planer, 
de racler, de ratisser, ` 

Скобель , sf. doloire, plane; га 
tranchant recourbé à deux poi; 

Скобельный, ая, ое, adj. de Le 
la plane. 

Выск( вливать, L:1, вщскоб 
doler, planer, rahoter , aménui 
avec la doloire ; raturer , effac 
v.r. être dolé, plané , raboté, : 
part.p. выскобленный 

Выскабливане , выскоблеше , 52 
de doler, de planer. 

ДоскАвливать, доскобли 
achever de doler, de planer 
avec а doloire ; part.p. доскоб 

Доскабливаше , доскоблёше, $л 
d'achever de doler. 

Засковлить, V.4 Commencer 
polir avec la plane; paert.p. засю 
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BIRMBATEL, наскоблить, 6.4. rabo- 
ler beaucoup, ôter beaucoup en ra- 
о en rabotant; part.p. наскобленвый. 
ssauie, наскоблеше, sn.v. action de 
г. de racler en quantité. 
SÆAMBSATS, OCKOOIÉTE, V.@. ra- 
raboter tout autour , ôter, enlever 
atour en raclant; —ca, v.r. ètre 
être raboté tout autour ; part.p. 
енный. 
Bauie , оскоблёше , 5n.v. action de 
tout autour. 
БАИВАТЬ, ОТСКОблить, v.a. Мег, 
г, nettoyer en raclant ; cesser ou 
r de racler ou de raboter ; part.p. 
леннпый. 
ваше , отскоблеше, 5п.у. action 
rer en raclant. 
KkÂSIRBATBE,NEPECKOMAÂTE,V.4. 
raboter, polir de nouveau; racler, 
*, polir le tout ; part. р. перескб- 
uk. 
Sampanie , зп... action de racler ou 
pter une seconde fois. 
.SBABBATE, ПОСКОбдИть, 9.4. ra- 
raboter de temps à autre, un peu 
rent. 
', $f. une rature. 
АБливАТЬ, Проскоблить, 9.а. 
trouer en raclant ou en raturant ; 
er son temps à racier ou à ra- 
‚ part.p. проскобленный. 
еше, sn.v. action de faire un trou 
ant. 
ВАНВАТЬ, COCROGAÉTE, 9.а. ет- 
en raclant, nettoyer, polir avec un 
; —Cs, v.r. être emporté, être net- 
ec un racloir; part.p. соскобленный. 
Bagie , соскоблеше , sn.v. action 
rter , de nettoyer avec le racloir. 


ЗАДА (turc kdvour-mak 1, frire), 
nm russe | 

à, dim. сковорбдка et сковорб- 
sf. poële à frire, lèchefrite; pierre 
г t. de typogr.; sole (poisson, 
ectes solea); plur. сковороды , ез- 
г cymbales. | 
шый, 54 Сковрадный, ая, ое, ad). 
юёе , de La lèchefrite ; Ги dans 
в. 

auxs, sm. queue de poêle, usten- 
as remuer la poële. 

ель, дня, sm. queue d'aronde, 
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queue d'hirondelle , entaille en forme de 
queue d’hirondelle, t. de charp. 

Сковородйть, П.4, засковородить, у.а. еп- 
tailler en queue d'aronde; —ся, v.r. être 
entaillé en queue d’aronde ; part. p. за- 
сковороженный. 


CKOKTATE, П.т, v.a. chatouiller ; ex- 
citer, instiguer. 
Crorränie, sn.v. chatouillement; instigation. 


СКОЛЬЗИТЬ (pers. leghz-fdèn в, glis- | 
ser ; gr. yAog-pos, glissant), Пол, asp. 
unipl. скользнуть, Ш. 1, v.n. glisser, être 
glissant ; на льду ндги скользятд , les 
picds glissent sur la glace; угорь es ру- 
ках5 скользит, l'anguille glisse dés 
les mains. | 

Скользене, sn.v. action de glisser. 

СкользьЙ , ая, ое, арос. скбльзокъ , 3x6, 
зко , dim. скользковатый , ая, ое, ad}. 
glissant , où il est facile de glisser ; in- 
certain, trompeur, épineux ; —кал 00- 
рдга, un chemin glissant; —xo6 мльсто, 
un poste glissant; —xia обстоятельства, 
des circonstances épineuses. 

Скользко , dim. скользковато, adv. d’une 
manière glissante. 

Скользкость, sf. état d'une chose glissante. 

Вскользь , adv. légèrement , superficielle- 
ment, en glissant, en passant. 

Выскальзывать, Li, выскользнуть , v.n. 

‚ s'échapper, se glisser. | 

Оскользевь, sun, sm. faux coup (au billard). 

Поскользаться, поскользнуться, v.r. glisser, 
фиге un faux pas. 

Проскёльзывать ‚ проскользауть, у.м. glis- 
ser à travers, s'échapper par. 

Ускользать , ускользнуть, v.n. s'échapper, 
s'enfuir, s'évader. 

CHAÉ3KIË et Слизк!й, ая, ое, арос. скли- 
зокъ el сайзокь ‚ зка, зко, adj. glissant, 
où il est facile de glisser; visqueux, mu- 
cilagineux; —кал дордга, un chemin glis- 
saut; —кое наськдмое, un insecte visqueux. 

Склизко et Слизко, adv. en glissant. 

Скдизкость et Сайзкость , р. état d'une 
chose glissante. 

Слизь, sf. matière visqueuse , mucilage, 
pituite, glaire. 

Слизный , ая, ое, adj. mucilagineux, vis- 
queux, glaireux. 

Слизникъ, sm. érythrine (plante). 

Cañseus , зня , sm. limacon , limas, limace 
(insecte, limar); mollusque. 
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Сайзнетый, ая, ое, ad). plein de glaires; glai- 
`геих; —тыл живбтныл, les mollusques. 

\Слизунь , ва, sm. sorte d'ail de Sibérie 
(plante, ailium senescens). 

Canstrs, [.4, et Слйзнуть. Ш.1, ослизфть 
et ослизнуть , v.n. devenir gluant, deve- 
nir visqueux. 

Ослизлый , ая, ое, adj. devenu gluant, 
devenu visqueux. 


СКОМЛЬТЬ (pers. sègltb-idèn 1, aboy- 
er), Ils, воскомлёть et поскомлфть, 
v.a. sl remuer la langue, gémir, gronder 
(se dit du chien). 

Cxourbnie, sn.v.sl. action de remuer la langue. 

СКОМОРОХЪ (5064. skémtare, de skämt, 
bouffonnerie) , с! $2. Скомрахъ , sm. his- 
trion , saltimbanque , bateleur , bouffon , 
farceur, baladin. 

Схоморбшвый et Ceomopômecxiä , 51. Ско- 
мрашескй , ая, ое, ad). d'histrion , de 
bouffon, de saltimbanque. 

Скоморбшество, sn. badinage, bouffonnerie, 

. métier d'histrion. 

Скоморбшить, П.з, у.м. faire le métier de 
saltimbanque, amuser ou divertir par des 
danses et des chants. 

СКОПА (gr. .oudy , слдс) ‚ sf. balbusard , 
corbeau pêcheur (oiseau , falco haliætus). 

Скопиный, as, ое, adj. de halhusard. 


СКОПИТЬ (gr. хёлу-ни , all. kapp-en), 
IL, v.a. couper, châtrer, rendre eunuque; 
—ся, v.r. être châtré; se faire eunuque; 
part. скоплёный ; —мый 6045, un bœuf. 

Скоплёне, sn.v. castration, action de châtrer. 

Cxonéys, пца. sm. eunuque, Châtré ; ori- 
géniste , sectaire de l'Église russe qui se 
mutile les parties génitales. 

Cxonaië, ая, ee, adj. d'eunaqne. 

СКОРА (pol. 5Кога , peau : turc kurks, 
fourrure), sf. vi. pellete ries, fourrures. 

Скорнякъ, ка, sm. pelletier, fourreur. 

Скорийчй, чья, чье, adj. de pelletier, de 
fourreur. 

Cxapañuecrso , sn. pelleterie, métier de 
pelletier. ' 

Скорнйчить , П.з, et Скорийжничать , La, 
v.n. faire le commerce de pelletrries. 
СкордунА ide лупить , peler), dim. 

cxopaynus, sf. coque, coquille, écale. 

Спорлупный, a2,0e, adj .de coque, de coquille. 

ШКУРА, dim. шкурка et шкурочка, sf. 
peau de hête avec le poil ; медвьжьл 

`шкура, une peau d'ours. 
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CKOPBHAO (pol. skrob, boh. ssh 
kerfka, de l'all. kraftrmehl, selon 
ski), sn.vi. amidon, empois. 

Скорбильный, ая, ое, adj. d'emp 

Скорбёть, П.з, наскорбить, v.a. 
passer à l'empois; рагёр. васкор 

Скорблёше , наскорбаёше , 57. 
d'empeser. 

СКОРБЬ (ar. kerb s\, sf. chagr 
tion, tristesse, peine, déplaisir, 
maladie ; malheur, infortune, ca 

Скорбный , ая, ое, adj. chagrin 
triste, abattu, douloureux ; nai. 
guissant; malheureux, calamiteu: 
душа, une ame affligée; —ныл 
un temps malheureux; —ный 4 
gistre des maladies {dans un hô 

Скорбно, adv. tristement, dans le 

Прискор@е , вл. chagrin , а сис 
déplaisir, douleur, amertume. 

Прискорбный, ая, ое, adj. triste 
malheureux, qui cause ди chagri 
обстоятельства , des circonsta: 
heureuses. 

Ilpuckôpôuo , adv. amèrement, 
grin, avec douleur. 

СКОРВЪТЬ, П.з, воэскорбфть, ‹ 
du chagrin, être dans l'affiction 
ter, s'affliger ; être dans le mall 
infortunè ; скорблийй , un infor 
malheureux. 

Скорбфше, sn.v. afflichon , détres 

Оскорвлять, [.з. оскорбить, 
chagriner, а бег, léser, blesser, | 
—ся, v.r. se chagriner, за рег, s 
оскорбить честь, porter atteint 
neur; part.p. оскорблённый. 

Оскорблеше, sn.v. affiction, mor 
преступлеше в5 ocxnpÜzcniu вел 
un crime de lèse-majesté. 

Оскорбйтель, sm. —тельница, sf. 
celle qui offense, qui mortifie, < 

Оскорбительный , ая, 0e, adj. а 
chagrinant, mortifiant; —ныл с. 
paroles offensantes. 

Ocxopôireabuo,adv d'une manière о 

СКОРОМНЫЙ , as, ce, adj. gr 
est permis de manger de la: 
du haitage ; —ная rime, le gra 
дни, les jours gras. 

Crôpous, sf. le gras. 

Скорбмить, H.s, оскорбмить , « 


manger бтаз; —ся, о.г. rompre 


СКОР 


KB (gr. owprxios, de l'hébr. 
оц ar. ‘ækrabs), sm. et vi. Скор- 
scorpion {insecte , scorpio euro- 
scorpion, signe du zodiaque ; 
ncienne machine de guerre. 
1й, as, ое, adj. du scorpion. 
1, as, ое. арос. скоръ, ра, ро, 
npt, rapide, précipité, soudain , 
vif, ardent, actif, alerte ; —рый 
ue course prompte ; —poe шб- 
rche rapide; онз скорз на гнтъвз, 
mpt à s'emporter; она скора кб 
elle est vindicative; на скдрую 
№. négligemment, légèrement, à 
, а la hâte. 
. скорёнько, adv. vite, prompte- 
pidement ; bientôt, dans peu de 
из скоро отсюда dem, il par- 
tôt d'ici; vus скорте, ттмё 
le plus vite sera le mieux. 
sf. célérité, vitesse, promptitude, 
diligence ; 65 скорости , adv. 


ая, ое, adj. vif, emporté, pré- 
ugueurx. 

ный (de гибель, perte), ая. ое, 
périt bientôt, fragile, passager. 
жа (de соворить , parler), sf. 
et, une plaisanterie. 

чй (de spmme, mürir), ая, ое, 
топе bientôt, hâtif, précoce. 
(de нога , pied), an, ое, ad). 
‚ vite, aux pieds agiles. 

us (de писать, écrire), сца, sm. 
écrit vîte ; tachygraphe. 

я. une écriture courante. 

ый, ая, 0е, adj. écrit en caractè- 
aires. 

ажный (de постигмуть , attein- 
ое, adj. subit, soudain, inopiné ; 
ерть, пое mort subite. 

1480 , adv. subitement , inopine- 
udainement. 

AfmiA (de преходить , passer) , 
dj. passager, de peu de durée ; 
ава, une gloire périssable. 

ый (de спъть, mürir), ая, ое, 

coce . hâtif, prématuré ; —лые 

les fruits précores. 

ca, sf. tout fruit précoce ; pri- 

plante, primula veris officinalis). 

cr», sf. hâtiveté, précucité. 

мый (de nnwuüme, se häter), ая, 

léger, agile, rapide. ` | 


1) 5723 


скот $55 

Скорострёльный (de спрваять, tirer), as, 
ое, adj. servant à tirer vile; —ный фи- 
тиль, une étoupille. 

Скоротёчный (de течь, couler), as, ое, 441. 
qui coule vite, qui passe rapidement , 
fugace, passager; qui fait de rapides pro- 
grès (d'une maladie). 

Скоротёчно , adv. vite , promptement. 
Скоротёчность, sf. course rapide, rapidité, 
briéveté, fugacité. | 

Скоротёчейъ, чца, sm. sl un courrier. 


Скорохвать (de хватить, saisir), sm. dé- 


brideur, expéditif. | 
Скорохбдъ (de ходить, aller), et s/. Скоро- 
ходецъ, AUA, SMm.Courrier, messa ег;соитецг. 
Скороходскй , an, ое, adj. de coureur ; 
—скал трость, un bâton de coureur. 
Наскоро , adv. sans délai . d'abord, sur-le- 
champ ; à la légère , légèrement, super- 
ficieliement, négligemment. 
Нескорый, an, ое. adj. lent, tardif. 
Hecxôpo, adv. lentement, à pas comptés. 


Ycroräre, Ls, ускорйть , IL: , v.a. 
augmenter la vitesse, hâter , acrelérer, 
avancer , presser ; devancer , prévenir ; 
ускорить wazs, doubler le раз; часом 
егб ускорил», il Га devancé d'une heure; 
part.p. ускоренный. 

Ускорёше ‚ sn.v. accélération , diligence , 
promptitude; action de prévenir. 

Ускорйтельвый, as, ое, adj. accélérateur, 
qui accélère La vîtesse du mouvement, 

Предускорять , предускорйть, v.4. pré- 


venir, devancer; —ся, v.r. être prévenu, 


devancé; part.p. предускорёмный. 
Предускорёше , 5м.о. action de prévenir, 
action de devancer. 


CKOT (gr xrfyos, bétail), т, sm. toute 
bète qui paît et se laisse conduire; trou- 
peau , bétail , bestiaux ; vi. argent ; po- 
гатый cxoms, les bêtes à cornes : выюч- 
ный cxoms, les bètes de somme. 

Cxorüua , dim. скотйика, sf. troupeau, bé- 
tail, bestiaux ; hète, animal , mêchoire, 
personn- stupide ; nGGak скотину, GAT- 
der le bétail; ons 6ozäms скотиною › 
il est riche en bestiaux. . 

Crorckiñ , an , ое, et s/. Скопй, Tin, пе, 


adj. de bétail ;‘bestial, brutal, ‘animal ; - 


— сю opus, la nourriture du bétail; 

—скал жизнь, la vie animale: —.:.. 
Скотски et по-скотска , ado. bestiglemert., 
‘ à la manière des brutes, en bête. 
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Скотство, sn. ‘bestialité, brutalité, état ani- 
mal, abrutissement. 

Скотный, as, ое, adj. du bétail, des bestiaux; 
sl. semblable à une brute; —ный Ocops, 

“ne vacherie, une étable pour les bestiaux. 

Créranrs , sm. valet qui a soin du bétail, 
beuvier, vacher, pâtre; —ница, sf. vachère. 

Cxôranga, sf. celle qui a soin du bétail ; 
vi. un trésor. 

Скотоводець (de водить , conduire), ana, 
sm.cebai qui s'entend à l'éducation du bétail. 

Скотоводство, sn. éducation du bétail ; 
заниматься CKOMmOGÉDCMEOME ; 8 OCCUpeEr 
à élever Île bétail. 

Скотоврачёбный (de épars. médecin), ая, ое, 
adj. propre à guérir le bétail. 

Скотопрачёбство , sn. l'art vétérinaire. 

Скотодбжство (de лбже, couche), sn. bes- 
tialité, commerce charnel avec les bêtes. 

Скотопась (de пастё , faire paître), sm. 
pâtre, vacher. 

Скотопитётель (de питать, nourrir), sm.sl. 
vacher, berger, pâtre. 

Скотопитётельный, ая, ое, adj.sl. abondant 
en pâturages. 

Оскотйвить, IL4+, +.а. déf. rendre bête, 
abètir, abrutir. 


СКРЕБУ (suéd. skrap-a, all. schrap-en), 
2e pers. скребёшь, prés. de 
Скрестй où Cxpecrs , asp. mult. скребать, 
p.æ.irr. racler, ratisser, gratter ; скресть 
грязь ce пбла , racler la boue de dessus 

le plancher ; part.p. скребёвный. 

Cxpebénie, sn.v. action de racler, de ratisser. 

Скребнйца, sf. étrille, instrument pour 
gratter la peau des chevaux ; чистить 
скребмиисю, étriller. 

Скребокъ, бкё, dim. скреббчекъ, чка, sm. 
racloir, grattoir, ratissoire ; chat, crochet 
pour wmettoyer les chambres du canon, 
t. ФагиЦ. 

BsrcrkPzsÂTs, [.1, выскресть, v.a. 
nettoyer en gratlant ou en raclant, racler, 
ratisser; part.p. выскребенный. 

Выскребаше , выскребеше, сл.у. action de 
nettoyer en grattant. 

ДоскрЕвЕть, Aockpécrs, v.4. achever 
de gratter, enlever jusqu'au bout. 

SACKPESÂTS, 3aCKpéCTE, V.4. соштеп- 
cer à gratter ou à racler. 


Hacm»rzsÂrs, наскресть, v.&. amasser, 
mettre en tas en raclant. 


СКРИП 
ОскрЕвВАтТЬь, оскрёсть, 0. 


racler, nettoyer tout autour. 
Оскрёбки, бокъ, sf. plur. ratissure 
Orcrresirs, сть, 0.4 
nettoyer en raclant, er, ratisse 
отскребённый. 
Отскребаше , отскребёше , su.v. 
racler, de nettoyer. 
Отскрёбки, бокъ, sf. plur. raclure 
ПоскрРЕВХть, поскрёсть , 9. 
ratisser souvent ou un peu. 
Поскрёбокъ , бка, et Поскрёбыт 
поскрёбышекъ, шка, эт. ге 
qu'on а raclé; petit pain fait de 
рае; culot, dernier oiseau d'un 
dernier enfant, dernier né. 
ПрРОСКРЕБХТЬ, проскресть, 
cer, trouer еп grattant ou en n 
CocrkPEsÂTE, соскрёсть , 9. 
de dessus, Мег en raclant racler ‹ 


СКРЕЖЕТАТЬ fonomatopée 
cement des dents), Ш.з, о.я. 
скрежёщет5 зубами, il grince. 

Crpexeranie, sn.v. et Скрёжетьъ, 
cement de dents. 

Возскрежетать, v.n. def. commenc 
cer des dents. 

Поскрежетать , v.n.déf. grincer 
des dents. 

СКРИЖАЛЬ (boh. А-З ау , 
de poinmes coupées en travers 
prekrisni , transversal ; de Кри» 
selon Dobrowsky), sf. planche 
plur. скрижали, pectoral carr 
semé de croix sur les manteaux des 
скрижёли Завтъта , les tables ‹ 

Скрижальный, ая, ое, adj. des tal 

СКРИПЬТЬ fonomatopée , gr. 
lat. crep-ere) et Crpunbrs, Ц. з, а 
скрипнуть et скрыппвуть, ÎIL:, 
quer, crier, rendre un bruit sen 
celui d'une chose qui se rom] 
frotte; колёса скрыплть, les roue 
скрыпнуть двёрью, faire crier ui 

Cxpanésie, зл.е. brüit d'une cl 
se rompt. 

Скрипъ, sn. bruit, ст, son'd'u 
qui se rompt ou se frotte ; ось 
nous хряснула, l'essieu crie et э 

Сьрипий et Скрипотня , sf. cris, 
choses qui crient. 

Скрипучй, as, ee, et Скриплйвый 
а}. дш crie, qui fait du bruit en se | 


СКУД 


сть, sf. état d'une chose qui crie 
fait du bruit. 

» ва, т. capricorne, lepture, cé- 
(scarabée , cerambir) ; огрш , ге- 
lépbium (plante, sedum telephiun). 
et Cxpanäya, sf. violon; sorte de 
bampignon jaune fagaricus ех- 
3); играть на cxpünxn , jouer 
ж. 

ый et Скрипйчный, ал, ое, adj. 
ns; —мал кобылка, le chevalet. 
икъ, sn. facteur de violons. 

‚ ча, sm. violon, violiniste, joueur 
из. 

rs, v.n.déf. commencer à crier ou 
du bruit. 

ть, т.п. déf. crier beaucoup, faire 
p de bruit. 

ть, v.n.déef. crier un peu. 

ъть, v.n. crier pendant un certain 
проскрипвуть, Crier un moment. 


(pol. sknera), sc. pop. avare 
aille, ladre, cagou. ! 
ать, [.1, v.n. lésiner, faire le ladre. 
ество, sa. avarice, lesinerie, mes- 


, lésine. 
ЛЬ (pers. soufdl +), sf.sl. argile, 


5зе ; vase d'argile ; brique, tuile. 
a, as, ое, adj. d'argile, de terre; 
frèle , périssable ; —ный cocyds, 
d'argile; —ный cocmdes человть- 
la frèle conplexion de l’homme. 
къ, sm. un potier de terre. 

956, чья, use, adj. de potier de terre. 
ща, 5/. vase de terre, cruche ; 
ment de charité pour la sépulture, 
е. 


ЫЙ, ая, ое, арос. скуденъ, да, 
im. скудненьюй et скудноватый, 
24}. pauvre, indigent, nécessiteux, 
dans le besoin ; помогать скуд- 
secourir les indigents ; 006010 65 
Le скудно (есть), il manque 
ans се pays. : 

dim. скуднёвько et скудновато , 
ivrement, misérablement ; скудно 
vivre à l’étroit. 

et Скудота ou Скуда,‚ sf. pau- 
1digeuce, disette, pénurie, exiguité. 
; ии, SM. цо рапуге misérable. 
ie (de z4acs, voix}, sn.sl. voix faible. 
‚ (de yus, esprit), sn. imbécillité, 
‚ d'esprit. 
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Скудоущный » аз, ое, adj, pauvre d'esprit, 

un esprit borné, imbécille. 

СкудЪть, La. et Скудать, Ls, у.м. devenir 
pauvre , tomber dans la pauvreté , s'ap- 
pauvrir ; скудаться, v.r. être dans le be- 
soin, avoir besuin, manquer ; скудатьсл 
дёньгами, avoir besoin d'argent. | 

Оскудъвать, 1.1, оскудёть, v.n. tomber 
dans la pauvreté, s'appauvrir ; s'’affaiblir. 

Оскудъване, оскудфше , sn.v. appauvrisse- 
ment ; affaiblissement. 

Неоскудъваемый et Неоскудфемый, ая, ое 
adj. qui ne peut être appauvri; —мый 
истдчних богатства, une source in 
tarissable de richesses. 

Неоскудный, ая, ое, adj. riche, abondant. 

СКУЛА , sf. pommette , os de le jeue, os 
jugal; épaule, partie dela proue d'un navire. 

Скуловой et Скудльный, ая, ое, adj. de 
pommette ; —вал кость , l'os jugal. 

Скуловатый et Скуластый, an, ое, ad), qui 
a de grosses pommettes ; —тое 4uuë , 
un visage bouffi. 

СКУЛЬПТОРТ (lat. sculptor, de зайреге, 
sculpter, tailler au ciseau), sm. sculpteur. 

Скульптура, sf. la sculpture. 

Скульптурвый , an, ое, adj. de sculpture ; 
—ный Macmeps, un sculpteur. 

CKYMBPIA (gr. oxduBpoç) et Скумбра, sf. 
scombre, maquereau (poisson, scomber). 

СКУФЬЯ (gr. oxéqua), dim. скухёйка, sf. 
calotte, bonnet héinispherique qui couvre 
le haut de la tête ; bonnet, t. de fortif. 

Скухёйный, ая, ое, ad). de calotte. 

Скухёйщикъ, т. calottier, faiseur decalottes. 


СЛАБЫЙ (suéd. slapp, all. schlaff, lâche, 
faible), ая, се, арос. слабъ, ба, 60, dim. 
слабевькй et слабоватый, ая, ое, augm. 
слабёхонекъ, нька, нько, 444). faible, dé- 
bile. infirme, languissant ; lâche, relâche ; 
— 60e 3dopéeve, une faible santé ; —606 
лекарство, un remède faible ; —бые na- 
плитки, des boissons peu fortes; —бая 
верёвка, une corde lâche ou реф tendue ; 
— бый  Gaecxs, un faible éclat ; ox5 c4468 
na дёньги, il n'est pas économe, cest un 
prodigue ; ond слаба духом, elle n'est 
pas forte d'esprit ; ons слаб на A3LKE) 
c'est un indiseret, c’est uu babillard. 

Слабо, dim. слабёвько et слабовато , adv. 
faiblement, débilement , lâchement . avec 
peu de force; erbmeps дует слабо , le 
veut soufle faiblement. 


м 
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Слабость, sf. faiblesse, débilité , affaiblisse- 
ment , langueur; faute. défectuosité des 
qualités de l'ame; grand penchant pour; 
слабость желудка, la faiblesse de l'esto- 
mac ; сносйть слабостн другихз, SUP- 

° porter Îles faiblesses des autres ; впасть 
és слабость, tomber en faute. 

Слабина , sf. endroit lâche, endroit non 
tendu d'un objet. 

Слабкй ‚ as, ое, adj. lâche , relâché, peu 
tendu ; —кал верёвка, une corde lâche. 

Слабко, comp. слабже, adv. d'une manière 
che, sans être tendu. 

Слабодуше (de душа, ame). sn. pusillani- 
шие, lâchete. 

Слабодушный, ая, ое, adj. pusillanime, lâche. 

Слабомысше (de мысль, pensée), sn. faiblesse 
d'esprit, manque de jugement , déraison. 

Слабомысленвый , ая, ое, adj. qui a peu 
de jugement. 

Слабомысленно, adv. avec peu de jugement. 

Слабопамятный (de памлть, mémoire), ая, 
ое, adj. qui а la mémoire faible. 

Слабоуше (de yus, esprit), sn. faiblesse 
d'esprit, imbécillité. 

Слабоумный , an, ое, adj. faible d'esprit, 
imbécille. 

CHABÉTE, 1.4, v.n. devenir faible, s’affai- 
blir, perdre ses forces ; se relâcher, perdre 


courage. 
Caa6fnie , sn.v. affaiblissement , état d’une 
nne faible. 

Слёбнуть, Ill.:, asp.parf. ослабнуть, т.п. 

re ses forces, s’affaiblir ; se relâcher, 
devenir lâche. se détendre ; день oms 
днл cadônems, il s'affaibiit de jour en jour; 
струна ослабла, la corde s'est détendue. 

Ослаблый, ая, ое, adj. sffaibli, qui a perdu 
ses forces ; lâche, relâché, détendu. 

ОславевАть, [.1, ослабфлть, v.n. s'af- 
faiblir. devenir faible, perdre ses forces ; 
se relècher, mollir, devenir mou, perdre 
courage, perdre sa vigueur. 

Ослабъваше, ослабфше, sn.v. affaiblissement, 
déperissement. 

Ослабфлый, ая, ое, ad)j.affaibli, devenu faible. 

Неослабный, an, 0е, ad). аза4и, zélé, con- 
tinuel; —мый mpyôs, un travail assidu. 

Неослабно, adv. assidument , sans disconti- 
nuer, sans relâche. 

Небслабиость , sf. une assiduité infatigable. 

Pascanssmirs, разслабфть et разслаб- 
путь, v.n. toniber dans un affaiblissemient 


CAAA 


total, perdre toutes ses forces, êt 
lysé, s'affaiblir tout-à-fait ; раз 
ндги, mes jambes n'ont plus aucur 
mes jambes sont paralysées. 

Разслабъваше, разслабфа!е, 57.0. ef 
ment total. 

СаАВИТЬ , Il.s, v.n. purger, ге 
ventre ; чернослива слабитз , | 
neanx relâchent. 

Слабительный , ая, ое, adj. laxalif 
tif, qui a la vertu @е purger. 
Слабительное, Haro,sn.un purgatif,ur 
OcaarañTe, [.з, ослабить, о. 
ver, affaiblir, débiliter, faire 

forces ; lâcher, relâcher, dé 

de l'indulgence, pardonner ; бол 
ослабили, les maladies l'ont 
ослабить memusy лука, débande 
part.p. ослабленный. 

Ослаблене, sn.v. affaiblissement 
d'affaiblir. 

Ocañ6a , sf. adoucissement , souls 
indulgence, connivence. 

Посллвайть, послабить, va 
relâcher, détendre ; donner du 
ne pas agir trop sévèrement ; 
relâcher le ventre; лекарство n 
послабило, la médecine а opéré ! 

Послаблене , зп.о. relâchement, 
connivence, indulgence. 

Послабитель , sm.—TEABSAUA , 5/. 
celle qui n'agit pas séverement. 

ПрослАвить, у.а. 4. purger, 
l'estomac. 

Рлзсллвайть, бить, © 
blir, énerver, débiliter, sbâtardir; 
pascaabañems mb40 , le luxe ‹ 
corps; рагёр. разслабленный; - 
ловткь, ца paralytique. = 

Разслаблеше , sn.v. affaiblissement, 
ment, énervation, paralysie. 


СЛАДьй (ser. svdd-ou 1, augl. 
ladzz з, gr. yAvxwç, lat. dulc-is 
арос. сладокъ, дка, AKO, dim. CAR 
сладковатый, ая, ое, аирт. сла) 
нька, нько, adj. doux . agréable 
et à l'ouie ; —юл яблоки , des 
douces; —xoe nrnie, un chant : 
—nir слова, des paroles dou« 
кдрень, chervi (plante, sium sis 

Сладко, dim. сладенько, augm. с 
ко, сотр. слаще, adv. d'un 
douce, d’une facon agréable. 
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et vi. Сладкость , sf. douceur, 
puce, suavité; charme, agrément 
x; сладость сахарнал, la dou- 
сте; вкушать сладость жизни, 


$ douceurs de la vie. 


№, az, oe, adj. doux, agréable ; ; 


‘измь, une vie pleine de douceur. 
adv. agréablement. 

ая, ое, adj. douceûâtre. 

» Sf. une saveur douceâtre. 


.з, т.м. S'adoucir, devenir doux. 
Бятвый (de глагблать , parler), 
dj. qui parle agréablement ; qui 


x ramagc. 


ie (de глас, voix), sn. une voix 


su melodieuse. 

ный, пя, ое, adj. qui а une voix 

su mélodieuse. 

ro (de z6poxiü, amer), sn. douce- 

1lcamara, solanum (plante, so/a- 

amara). 

кй, ая, ое, adj. de douce-amère. 

зый (de seyxs, le son! , ая, ое, 
rend un son doux et agréable , 

1X. 

ый (de хыслый, aigré), ая, ое, 
-doux. 

ie (de пъснь, chant), sn. chant 
1x, mélodie. 

г (de рожь, discours), sn. douce 
, prononciation agréable. 

m1, ая, ое, ad}. parlant agré- 
éloquent, disert. 

во, adv. éloquemment. 

ausñ (de струна , corde), ая, 
dont les cordes rendent un son 
ux. 

rie (de страсть, passion), sn. VO- 
lices des sens, sensualité. 

ный. ая, ое, adj. voluptueux, qui 
‚ les délices, sensuel. 

гно, adv. voluptueusement. 


sf. douceur, savenr douce; dou- 
ires, volupté ; plur. сласти, des 
‚ des douceurs, des fruits confits. 
e (de любить , aimer) , sn. vo- 
ices, sensualité. 
вый et Сластолюбный ‚, as, ое, 
el, volaptueux. 

во et Csacrosio6n0 , adv. sen- 
| ‚ voluptueusement. 
фъ, бца , sm. Бопите sensuel , 
Muptueux. 
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Сластолюбствовать , Les, v.n. se livrer aus 
plaisirs, mener une vie voluptueuse, pa 


ger dans les délices. 


Hacziimumars, [.1. recancrére, ILr, 
v.a. rendre bien doux, dulcifier, édulcoser 
beaucoup; part.p. наслащённый. 

Наслащиваме, наслащёне, sn.v. action ыы 
rendre bien doux. 


ПЕРЕСА ЩиВАТЬ, пересластить, 0.4. 
rendre trop doux; part.p. переслащённый. | 

Переслашиване, nepecsamnénie, sn.v. action 
de rendre trop doux. 


Посллстить, v.a. déf. rendre un peu 
doux, édulcorer. 

ПодсаАщиывлть, подсластйть , 4. 
rendre doux, adoucir, dulcifier, édulcorer; 
—ся, Vr. être adouci , dulcifié ; noûcza. 
стить кислоту’ лимдна сахаром, adou- 
cir l'acide du citron avec le sucre; part.p. 
подслашённый. .: 

Подслашиване , подслащен!е, sn.v. action 
d’adoucir, dulcification, édulcoration. 

PascaÂmHBATE, разсластить, 6.4. 
adoucir , dulcificr, édulcorer; part. р. 
разслащённый. 

УсяАщивлть, усластить, о.а. rendre 
doux, dulcifier; part.p. услащённый. | 

Услащенте, sn.v. dulcification. 

CHAAËTE , L4, prés. слажду › 9 a. VE. 
rendre doux › adoucir ; réjouir , divertir. 

Hacaaxmañrasca, La, uacaagänscs, 
or. jouir, goûter les délices, se diver- 
tir , s'amuser ; наслаждаться жизню , . 
jouir de la vie. 

Наслаждеше, sn.v. jouissance, plaisir, délice. 

Снаслаждаться , снасладиться, v.r. jouir 
avec, parlager la jouissance. 

УсллждАть, услалйть , v.a. adouar, 
procurer un plaisir, récréer, réjouir, char- 
mer, amuser, divertir ; —ся, WT. trouvet 
ou mettre son plaisir , se récréer, se ré- 
jouir; être adouci, devenir agréable ; ORG 

‘усладиль всъхз своёю. бесдою , il les a . 
tous charmés par sa conversation; part.p. 
услаждённый. 

Услаждете, sn.v. adoucissement, récréation, ° 
réjouissance, consolation. 

Усладйтельный, ая, се, adj. agréable, ча 
fait plaisir, qui récrée. 

Vcaaañressuo,adv.agréablement,avec plaisir, | 

COAOZ'B, sm. malt, drèche, orge germée 
pour la bière. 
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Солодяной, $s, бе, adj. de malt, de drèche. 

Солодковатый , ая, ое, adj. douceûtre, 
d'une douceur fade. 

Солбдковый, as, ое, adj. —вый xôpens, 
la racine de réglisse (plante, glycyrrhiza 
glabra). 

Солодбвия, sf. touraillé, étuve pour sécher 
le malt; germoir, cuve pour l'orge germée. 

Cosoaôsanxt, sm. celui qui prépare le malt 

_ ou la drèche. 

Солодфть, 1.4, разсолодфть , v.n. devenir 
douceître, prendre un goût fade; devenir 
las, devenir faible ou flasque de chaleur. 

Солодфлый, ал, ое, adj.devenu fade,douceître. 

Солодить , П.з , разсолодйть , v.a. rendre 

lus doux, дис ег, édulcorer , adoucir 
Feu avec du malt. 
Содожёне, sn.v. action d’adoucir avec le malt. 


CAÂHA , sf. sl. gelée blanche , givre, fri- 
mat, bruine. 


СЛАТЬ (turc szal-mak 1, envoyer), prés. 
mo et sl. слю, asp. тий. сылать , v.a. 
envoyer; —ся, v.r. être envoyés attester, 
prendre à témoin, s'en rapporter ; слать 
к5 кому nucoMÔ , envoyer une lettre à 
qqu'un; шлюся на соспдёй, je m'en гар- 
porte aux voisins; рагЁ.р. сланный. 

Солъ, сла, sm.vi. un envoyé. 

Сольба, sf. vi. ambassade, légation. 

Сбльбвый, ая, 0e, adj. d'ambassade. 

Сбльбное, наго, sn.vi. ce qu'on donnait aux 
ambassadeurs étrangers pour leur entretien. 


Возсыддть, Г.1, BoscaârTs, fuf. возшлю, 
v.a. envoyer en haut, adresser au ciel ; 
—ся, v.r. être envoyé , adressé à Dieu ; 
возсылать мдльбы к Богу, adresser des 
prières à Dieu ; part.p. возславпый. 

Возсылаше , возслаше , sn.v. action d'en- 
voyer en haut. 

ВысылАть выслать, fut. выпплю, 0.4. 
envoyer dehors, renvoyer , chasser, ban- 
nir, exclure; —ся, v.r. être renvoyé, 
chassé ; выслать жильиёвь, renvoyer 
des locataires; part.p. néicaasneiñ. 

Высылаве , выслане , sn.v. ct Bfcuitra , 
$f. renvoi, bannissement. 


ДосыдЁть, AocaTe, у.а. envoyer le 
restant ; —ся, v.r. forcer ou contraindre 
d'aller; л не mozs егд дослатьсл, je n'ai 
pu l'engager à aller. 

ЗлсыаАть, заслать, 0,0. envoyer dans 
un endroit éloigné ; envuyer chez qqu'un 
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avec une commission $ ептоуег pe 
cher à flechir ; —ся, о.г. être | 
part.p. заславный. 
Засылаше, заслаше, зл.о. et Jacé 
action d'envoyer. 
Засыльвый, as, ое, adj. envoyé quek 
Засыдьшикъ, т. —muya, sf. celui 
qui envoie qqu'un chez une pers 
Hacmalrs, nacsérs, v.a. en 
quantité; —ся, е.г. être envoye ‹ 
tité ; part.p. васланный. 
Hactraanie, nacaanie, зл.у. et Hacñ 
action d'envoyer en quantité. 
Oscualirs, обослать, v.a. е 
—ся, v.r. s'envoyer mutuellem 
faire annoncer, envoyer demande 
peut aller chez qqu’un; ме ходи a 
не обославшись, ne va pas chez 
te faire annoncer. 
Oécrisxa , sf. action d'envoyer; м 
se faire annoncer. 
ОтсыддАть, отосаёть, ча. е 
renvoyer ; chasser, congédier ; - 
être renvoyé, congédié; anocadms 
renvoyer une lettre; отослаль : 
chasser un locataire; part.p. отбс 
Отсылане , orocaanie , sn.v. et О 
sf. action de renvoyer, 
Отсыльный , ая, ое, adj. renvoyé 
товары, des marchandises renvo 
HerrrcualTs, переслать, 0.4. 4 
expédier, faire parvenir par le 
d'une autre personne; —ся, р.г. 
voyé, expédié ; s’envoyer, s'expét 
tuellement ; переслать dénveu + 
my , expédier de l'argent par | 
part.p. перёсланвый. 
Пересылаще, переслаше , sn.v. е 
сылка, sf. action d'envoyer , d'er 
пересылка товаров , une expéd 
marchandises. 
Пересылатель, sm. un expéditeur. 
Пересыдьный, ая, 0e, adj. expédié; 
Ядра, boulets messagers, роще 
contenant une lettre. 
Посылхть, послать, о.а. envo 
pédier, faire tenir, faire parvenir 
v.r. tre envoyé, expédié; pop. з 
purter , s'en remettre а; послат 
65 письмомв, envoyer un valet а 
lettre ; послать es ссылку , env 
exil, пошам за нимз, envoie-le ct 
Part.p. пославный. 
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oCaauie, 571.0. action d'envoyer, 
sion ; épitre, lettre ; послашл 
Тавла, les épitres de St Paul. 
- BOCFLIOUKA, sf. envoi, message; 
ré, paquet; prémisse, majeure ou 
proposition logique et mathé- 
быть на посылкахь , Être en- 
[ue pert, avoir un message. 

‚ ая, ое, adj. de paquet. 

as, ое, adj. envoyé, messager. 
‚, зт. —щица, sf. celui ou 
xpédie un paquet, etc. 

Hyù , 5т. Un envoyé, Un mi- 
e petite cour. 

, зт. un envoyé, agent diplo- 
lu second ordre : —ница ; sf. 
n envoyé. 

к, as, ое, adj. d'envoyé. 
daro, зт. ип messager. 

‚ sm. ambassadeur ; —сбльша, 
sdrice ; полномдчный посдль, 
г plénipotentiaire , agent di- 
‚ du premier ordre. 

as , 08, adj. d'ambassadeur , 
e; —cxi npuxas5, vi. le col- 
aires étrangères. 

sn. ambassade, mission , léga- 
ь при посдльствь, être attaché 
›азза4е. 

ать, Ls, у.м. remplir les fonc- 
1bassadeur. 

sm. vi. Un messager. 

>, HHCHOCAÂTS, у.а. envoyer d'en 
voyer du ciel, faire descendre 
е; —ся, v.r. être envoyé du 
.P. виспосланный. 
ie, инспослаше, $л.о. envoi du 
‚ terre. 


ть, подослать, у.а. envoyer 
‚ suborner ; —ся, о.г. être en- 
tement , être suborné ; part. р. 
ый. 

подослёнте, sn.v. et Подсшака, 
l'envoyer sous main. de suborner. 
m. objet envoyé secrètement. 
1, ая, ое, adj. envoyé secrètement. 
кь, SM. —щица, sf. celui оц 
envoie sous main, subornateur. 
3, вца, sm. émissaire , espion. 
‚ть, прислать, у.а. envoyer 
hez qqu'uu, cxpédier, faire раг- 
-ся, v.r. être envuyé ; part.p. 
ый. 
лирислаше, л.р.асцоп d'envoycr. 
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Присылка, sf. envoi ; objet envoyé, paquet 

Присыльный, ая, ое, adj. reçu de quelque 
part, envoyé. 

rocwalrs, mpocaérs, v.a. contraindre 
ou obliger d'aller quelque part. 

Рлзсыадть, разослать , v.æ. envoyer, 
expédier de côté et d'autre ou en divers 
endroits ; —ся, v.r. être envoyé de côte 
ct d'autre ; разослать товары по горо- 
дамз, expédier des marchandises dans les 
villes ; part.p. разосланный. 

Разсылаше, pasocaänie , 51.9. et Раэсылка, 
sf. action d'envoyer de côté et d'autre. 
Разсйльный, ая, ое, adj. envoyé, employé 

pour des commissions. 

Разсыльшикь, sm. huissier, messager. 

Ссылёть, сослать, v.a4. envoyer ‚ expé- 

_ dier, faire parvenir ; renvoyer, congédier; 
exiler , reléguer , bannir ; —cs, v.r. être 
envoyé; être renvoyé; être exilé, relé- 
gué; (на когд, на что) s'en rapporter, 
s'en remettre à, alléguer, citer ; сослать 
слугу’, renvoyer un domestique ; сослать 
на каторгу, envoyer aux travaux forcés; 
ссылаюсь на посльднее своё письмо, je 
m'en rapporte à ma dernière lettre ; part.p. 
сбсланвый. 

Ссылаше,сослане , 5п.у. action d'envoyer, 
de renvoyer. 

Ссылка , sf. relégation , déportation , exil, 
bannissement ; citation , renvoi ; дьлать 
ссылку на когд, 8 en rapporter à qu'un. 

Ccrraouumë, ая, ое, ad). d'exil ; exilé, banni. 

Ссялочникь, sm. un exilé. 

УсылАть, услать, v 4. envoyer , expé- 
dier ; partp. усланный, 

Усылане, услаще , 5п.у. action d'envoyer, 
d'expédier. 

СЛЕЗА, dim. слёзка, 5/. Лагте ; проли- 
вать слёзы, verser des larmes, répandre 
des pleurs; просить co слезамк , prier 
les larmes aux yeux; залитьсл слезами, 
fondre en pleurs ; слеза 10842, la larme 
de Job, le coix (plante, coix lacryma Jobi). 

Caésun , ая, ое, adj. de larmes, de pleurs, 
Jacrymal ; lamentable , pitoyable , déplo- 
rable ; —нал жельза , la glaude lacry- 
male; —ное состояше, un état déplorable. 

Слёзно , adv ауег larmes , tout en pleurs, 
les larmes aux yeux. 

Слезникъ, ка, sm. lacrymatoire, агпе lacry- 
mele ; larmier, couronne, {. d'erchit. ; 


coix, larme de Jub (plante). 
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Cresñura, dim. слезйночка , sf. une larme. 

Caesañssë , an, ое, adj. larmoyant, pleu- 
гецг. qui verse des larmes. 

Слезохранйлище, (de хранить, conserver), 
sn. 1асгутаюте, urne lacrymale. 

Сдезить, П.1, et Слезоточить (de течь, cou- 
ler), И.з. v.n. verser des pleurs, гёрапаге 
des larmes, pleurer. 

Cuesorouéaie, sn.v. action de verser despleurs. 

Мвогослёзный, ая. ое, adj. baigné de lar- 
mes, tout en pleurs, tout éploré. 

Прослезить , v.a. déf. faire pleurer, arra- 
cher des larmes; —ca, v.r. verser des 
larmes, pleurer. 

СЛЕСАРЬ (pol. 5105агз, de l'all. schlüsser), 
sm. un serrurier ; —сарьша , sf. femme 
de serrurier. 

Caécapcxiä, ая, ое, adj. de serrurier. 

Слёсарство, sn. le métier de serrurier. 

Caécapusrñ , ая, ое, adj. qui concerue le 
métier de serrurier. 

Слёсарвая, вой, et Caécaps, sf. un atelier 
de serrurier. 

САЙВА (all. schlehe, suëd. sla) et Cañsuua, 
sf. prunier (arbre, prunus domeslica) ; 
dim. сливка et сливочка, sf. prune, fruit 
du prunier ; слива каменная, pruuier 
sauvage (prunus sibirica). 

Сливный, ая, ое, adj. de prune. 

Сливаякъ , ка, sm. prunelaie , lieu planté 
de pruniers. 

СЛИМАКЪ (pol. slimak), ка, sm. limas, 
limaçon (insecte, тах), 


СЛИНА (de соль , sel?) et pop. Слюна, 
dim. слинка et слюнка, plur. слюни, пей, 
sf. salive, bave, humeur aqueuse et salée 
qui s'évacue par la bauche ; на это слюнки 
mexÿ ms, cela fait venir l’eau à la bouche. 

Слинный, ая. ое, adj. de salive, salivaire ; 
—ныл жеёльзы, les glandes salivaires. 

Сливовдтый, ая, ое, adj. semblable à la salive. 

Cauarsä et Слиняй ou Слюняй, —5т. диха, 
sf. enfant baveux. 

Сливоглазъ ide 24455, œil), sm. lippitude , 
chassie. 

Сливотечёте (de течь, couler), sn. saliva- 
tion, flux de bouche. 

Слюайвый, an, ое, adj. baveux. 

CAMBATS et Слонить, Il.1, 0.4. saliver, 
salir de bave, bavers —ся, v.r. baver, se 
#lir de bave. 

Caâuenie, sn.v. action de 52г de bave. 


Заслинить et Заслюнить, у.а. déf. salir de ' 


СЛУГ 
bave, couvrir de salive; —ся, ©. 
se salir de salive ; part. р. засл 
et заслюненный. 

СЛОЙ (de стлать, étendre?), se. 
couche de choses mises par lit 
sur les autres: слой чернозёма, unt 
de terre noire. 

Слоеватый et Слойстый, ая, ое, ad 
de couches, consistant еп ай 
les unes sur les autres. 

Слойть, Il.:, v.4 mettre par f 
mettre par couches, feuilleter; — 
se mettre par couches; part.p. с. 
—ное ттьсто. pâte feuilletée. 

Слоёше, 5п.о. action de feuilleter, d 
par couches. 

Разслоивать , [.1 , разслойть , v.a. 
par feuilles; —ся, v.r. s’exfolier ; 
ра’слоённый. 

Разслоиван!е, sn.v. exfoliation. 


СЛОНЪ !chin. sidng), ma, sm. ‹ 
(quadrupède, elephas); le fou, | 
jeu des échecs; pop. un vagabond, 
néint; —ниха, 5/. la femelle de Ге 

Слоновый, ая, ое, et Caondmi, вь 
adj. d'éléphant ; —вал кость ‚ | 
—вый вожатый, le cornac; — 
6oms, la trompe. 

СлононазАльвикь (de начадьникь , 
sm.sl. inspecteur des éléphants. 

Слоняться , L.s, v.r. pop. battre le 
faineanter, roder. 

Наслоняться , v.r. déf. avoir assez 
battre le pavé à son aise. 

Прослоняться , v.r. battre Îe pavé 
anter pendant un certain temps. 

СЛОНЕЦЪ , nya, sm. ме de t 
espèce de traquenard. 

СЛОТА (pol. stota), sf. temps pl 
temps humide, neige humide. 
Слякоть, sf. temps Dluvieux inèle d 

chemin boueux et couvert de neige | 


СЛУГА (ar. szou‘louk : , pauvre 
gent), sm. serviteur, valet, dome 
върный слуга. un serviteur fidèle 
юсь ваш имз покбрным слугою, 
votre très-humble serviteur. 

Служий, uns, nee, ad). poss. de se 

Служанка , sf. servante „` domestiq 
de ménage 

Служка ‚ sm. celui qui fait le serv 
un couvent ; sf. tire-botte, machi 
tirer les bottes. о 
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9 П.з, v.n. servir, être au ser- 
ervir, rendre service ; être utile 
usage, valoir ; v.a. servir, des- 
messe, officier ; служить omé- 
“vit sa patrie; служить дру- 
Tvir ses anis; Это ни кз чем) 
uns, celà ne sert à rien; с4у- 
7тедню, dire la messe. 

sn.v. action de servir , service; 
‚ обтъдни, le service de la messe. 
. Service, état de celui qui sert; 
vin, office ; plur. службы, жебъ, 
nt pour les gens de la maison ; 
когб 65 службть, Etre au service 
о ; военная служба, le service 
; гражданская служба, le ser- 


ь ая, ое, adj. employé au service. 
5, sm. missel, livre des prières 
sse. 

‚ аго, sm. soldat au service. 

‚ ая, 0€, adj.vi. qui est en ser- 
ai sert, qui est au service civil 
ire. 

‚ sm. serviteur , domestique ; 
ui est au service, employé; —тель- 
servante ; служители усёрдные, 
teurs 2616$; канцелярскй слу- 

un employé de chancellerie. 
criB, ая, ое, adj. de serviteur, 
stique. | 

ЫВАТЬ, [. 1, ВЫСлужить, v.a. ob- 
recevoir pour son service; servir 
О temps ; —ся, 9.г, Savancer, se 
иа service, parvenir; faire l'offi- 
psinuer, gagner la faveur par la 
из par des bassesses; osicay ur 
a reçu по FADG; выслужилз у 
ть льтз, il a servi chez lui cinq 
р. выслуженный, adj. émérite. 
ие, выслужеше, зл.о. action 

per son service. 

. service,terme prescrit pour servir. 


ШВАТЬ, AOCIYMÉTS. V.a. ache- 
de son service ; achever le 

u l'office divin; —ся, v.r. obtenir 

ru per sôn service ; servir jus- 

certain rang. 

mie, дослужёне. sn.v. action d’a- 

» service. 

HBATE, заслужить, о.а. rece- 

tenir par son service ; mériter, 

se rendre digne ; —ся, v.r. être 
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obtenu, gagné, mérité ; заслужить на- 
граждёше , mériter une récompense ; 
чёсти заслуживаются тдлько дарова- 
жлми , les honneurs ne se méritent que 
par les talents; рагё.р. заслужёнвый ; 
—ный человтькз , homme méritant , qui, 
a bien mérite, qui a du mérite. 

Заслуживанте , заслужёне , sn.v. action des 
mériter, de gagner. 

Заслужительный, ая, 0e, ad). méritoire, qui 
mérite récompense. 

Заслуга, sf. mérite, ce qu'on mérite em 
bien оц en mal; no заслугам, selon зез 
mérites; сз заслугою , pour avoir Srvi 
le temps fixé. 

ОтслуУживдть, отслужить, 0.0. faire ou 
remplir son service ; achever l'office di- 
vin; payer pour un service reçu. rendre 
la pareille , témoigner sa recon uaissance ; 
постараюсь отслужить вамз , je tà- 
cherai de vous rendre la pareille ; part.p. 
отслуженный. 

Orcayxusauie, отслужёше , sn.v. action de 
faire sou service, de rendre la pareille. 

Отслуга, sf. un service réciproque. 

Послужиёть, уп. déf. servir quelque 
temps ; servir, être utile, favoriser, s есоп- 
der; cxdcmic ему послужило, la fo rtune 
l'a favorisé. 

Ilocayxeoë, Аа, бе, adj. qui concen te le 
service de qqu'un; —#xôù cnucoxs , la 
liste de service, l’état de service. 


Подслужи ВАТЬСЯ, ПОДСЛужиться, V7. 

{xs кому) tâcher de gagner les bon nes 
races, sinsinuer par [а flatterie ou jar 

des bassesses, faire l'agréable. 

Подслуга, sf. soins pour gagncr la fave г, 
bassesses, lâches complaisances. 

Подслужливый , an, 0e, adj. disposé à в’, \- 
sinuer par de viles complaisances. 


ПрисауУживлть, прислужйть , V.n. 
servir momentanément , rendre service ; 
—ся, v.r. s'insinuer par des bassesses. 

Прислуживанше, npncayxénie, sn.v. action 
de servir momentanément. 

Ilpacaÿra, sf. service tinomentané ; соЙ. le 

. service, les domestiques. 

Прислуждивый, ая, ое, adj. qui cherche à 
s'insinuer par de viles complaisances. 

Прислужливость . 5/. lâche complaisance , 
bassesse, flatterie. 

Прислужникь, sm. —ница, 5f* vil flattear, 

he complaisant. 
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ПрослУживлать, прослужйть , 0.4. 
servir un Certain temps; —Cs, v.r. faire 
une faute, manquer à sonservice, démériter. 

ЯТросдуга, sf. faute dans le service, démérite. 

Сослужийть, v.n. servir avecunautre; 
faire ou rendre un service. 

‘Coczyæéuie, sn.v. service commun. 

Сослужйвець, вца, sn. compagnon de ser- 
vice, compagnon d'armes. 

Услуживлть, услужйть, v.n. cher- 
cher à faire plaisir, rendre service; ox5 
Mn0:6 мнгь услужилд , il m'a rendu plu- 
sieurs services. 

Услуживаше , ycryæéuie, sn.v. action de 
rendre service. 

Услуга, sf. service, bon office; соЙ. le ser- 
vice , les domestiques ; л готдв5 x ва- 
шим5 услугамз, je suis à votre service ; 
npudcéprian услуга , le service ou les 
officiers de la cour. 

Услуждивый , ая, ое, adj. officieux , ser- 
viable, obligeant, prêt à rendre service, 
préverrant. 

Услужхгиво, adv. officieusement. 

Услужливость , sf. humeur serviable , em- 
pres sement à rendre service, obligeance, 
prévrenance. 

Услуз никъ, sm. serviteur; —вица, sf. ser- 
vau te, £. de politesse. 


CAS/XE (ar. szèla 1, bruit public, renom- 
шее, son de la voix; voyez слыть), sm. 
ru meur , bruit public ; renommée ; оцте, 
ur: des cinq sens; разнёсся сдухь, il s'est 
ré pandu un bruit; maxi cayzs, une 
o'uïe fine. 

Cv }xon68, дя, бе, adj. de l'ouïe, acoustique, 
auditif; —вал жила, le nerf auditif ; 
‚ —вбй` рождкз ‚ le cornet acoustique; 
—6в6е окнб, une lucarne, un œil-de-bœuf. 

В слухъ, adv. de vive voix, à haute voix. 

У lécayxs, sm. pop. personne désobéissante. 


САУШАТЬ, L:1, v.a. écouter, prèter Го- 
reille, faire attention, être attentif, ouïr, 
entendre ; (vez) croire , obéir, suivre, 
ajouter foi; —ся, v.r. (когб, чегб) obéir, 
croire ; слушать vwménie, écouter une 
lecture; слушать обпдню, assister à une 
messe ; слушать свидьтелей , ошг des 
témoins; слушать внушёшя страстей, 
écouter la voix des passions ; слушать 
cosrmoss, suivre les conseils; сдушать- 
сл родителей, obéir à ses parents ; слу- 
wa, attention, silence; рат.р.слушанный. 


CAYX 
Слушаше, sn.0. audition, action . 
Слушатель , sm. —resssays, sf. 
Слушалище, sn. auditoire, lieu oi 
siste à des leçons. 
BcifmmBmarsca, вслушат 
(eo что) prêter l'oreille, cherct 
tendre; л ne могв вслушаться 
prevu, je n'ai ра entendre vos ‹ 
BnucifmmpBars,séCtymers, ‹ 
ter, prêter l'oreille, être attentif 
шать жалобы , écouter les 
B part.p. выслутанный. 
ыслушивае , BÉICAYINANIE , SA. 
d'éouter. d'entendre. 
ДосдУшивать, дослушать, 6 
ter ou entendre jusqu'à la fin ; 
дослушанный. 
ЗаАсдуУшивлдть, заслушать, ‹ 
mencer à écouter, prêter Гогей 
v.r. (чего) prêter toute son а 
écouter de toutes ses oreilles. 
HacifmHBATSsCA, васлушат 
apprendre en écoutant, retenir; 
ou entendre à son aise. 
Ocafmusarscs et Ослушаг 
шаться, у.г. (чегд, кого] ne pas 
désobéir, refuser de suivre ; 0с4) 
cosrèmoes, ne pas écouter les со 
Ослушаше , ou Ocaymerso, et 
тельство, зл. désobéissance, refus d 
Ослушный, an, ое, adj. désobéissant 
Ослушность, sf. désobéissance ; пр 
за ocaÿwnocms , juger par conti 
Ослушникъ , et pop. Ослухъ, sn. 
sf. personne désobéissante et reb 
Orcafmare, Фа. déf. écoute 
tendre jusqu'au hout; отсашать 
entendre une messe jusqu'à la f 
ПЕРЕ слу шивАТЬ, nepecrÿ 
écouter , ouïr , entendre une foi 
слушать yvenuxôes, faire réc 
écoliers leurs leçons. 
Hocrÿmars, v.a.déf.écouter,e 
suivre, obéir; —ся, v.r. obëir, | 
mis, écouter; noc4ÿ waüme моего 
suivez mon conseil; part.p. послу! 
Послушаше, sn.v. obéissance, docil 
mission ; service du frère conve 
la sœur converse dans un couven 
Послушатель , sm. celui qui écout 
blement la demande. 
Послушательный ct Послупеливый 
а. obcissant, porté à l'obéissanc 
à la docilité, sotunis. 


1 De 


СЛУХ 


&dv .avec obéissance, docilement. 
сть, sf. disposition à obéir, do- 
ззапсе, soumission. 

as, oe, adj. docile, obéisssant. 
adv. docilement. 
», sf. docilité, obéissance. 
+ вт. serviteur, homme docile ; 
ers; —вица, sf. femme docile; 
тзе. 
1.51. témoin auriculaire, caution. 
>, sn.sl. témoignage. 
Bars , Г.з, v.a.sl. témoigner, 
mdre témoignage. 
вый, ая, ое, adj. indocile, dés- 


вость, sf.indocilité, désobéissance. 
ть, опослушйть, 9.4.5[. donner 
$, présenter des cautions. 
IUBATH, NOACIVIATS , 9.а. 
putes , écouter aux portes, écou- 
ment. 
aie,sn.v.actiond'étreaux écoutes. 
аыцикь, эт. —шица, sf. celui 
ai est aux écoutes. 
ть, преслушать , у.а., et 
. ne pas écouter , mépriser les 
»r les conseils, désobéir 
», sn.v. désobéissance, rébellion. 
ль et Преслушникъ, sm. homme 
it; —Teibanga et —ница, sf. 
obéissante. 
Ь as, ое, adj. désobéissant, re- 
rdres. et 
ФивАТЬ, прислушать , 9.а. 
coutes, être aux aguets; porter 
on, étre attentif à, écouter ; 
„ babituer son ouïe, s’accoutu- 
endre. 
mie, mpecaÿmagie , sn.v. action 
tes. 
HBATS, прослушать, V.&. ет- 
temps à écouter ; прослушать 
aire réciter une ]есоп ; рам.р. 
иный. 
mie, прослушанте , 57.и. action 
sciter la leçon. 
тель, SR. — тельннца, sf. celui 
ui fait réciter [а lecon. 
HBATS, разслушать, v.a.cher- 
nprendre ce qu'un autre dit ; 
écouter avec plaisir , se délecter 
it. 
le, разслушаше ‚ sn.v. action 


jour comprendre. 
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СЯЪИШАТЬ , П.з, et asp.indéf. Слыхатв, 
Le, (inusité au prés. слыхаю), asp. muk. 
слыхивать, у.а. entendre, ouÿr, recevoir 
les sons par l'oreille ; ouïr dire, entendre 
parler. avoir connaissance ; —ся, v.r. être 
entendu, ou‘; v.imp. entendre; x ne 
мог5 ничегд слышать, je ne pouvais rien 
entendre ; подобнаго никогда ne слых4ль, 
je n'ai jamais entendu rien de pareil ; 
A ужё давнд не слышу" 068 нёмз, il y 
а long-temps que je n’entends plus parler 
de lui; мнь слышитсл, что кто-то. 
u0ëms , j'entends que quelqu'un vient ; 
part.p. саышанный et слыханный, 

Слышаще, sn.v. état de celui qui entend, 
audition, ouïe. 

Слышатель, sm. entendeur, auditeur. 

Слышимый , ая, ое, adj. qu'on peut en- 
tendre, perceptible par Гоште. 

Cañimriä , ая, ое, adj. qui а Гоцте fine, 
qui a Гоше délicate. 

Слышный, ая, ое adj. entendu, ouï ; не слы- 
шенз гдлос5, оп n'entend pas la voix; слыш- 
но (есть), on entend dire, le bruit court. 

Несдыханный, ая, ое, adj. inouï, dont on 
n'a jamais oui de semblable; —ных 
жестдкости , des cruautés inouïes. 

Heaocaéimars , 0.8. ne pas bien entendre, 
avoir Гоше dure, avoir l'oreille mauvaise. 

Недослышка , sf. mauvaise ouïe, oreille 
dure ; chose mal entenduc. 

Hacaënmateca , v.r. ouïr dire оц entendre 
dire beaucoup de choses. 

Насльшика , sf. chose apprise pour l'avoir 
entendue, ouï-dire ; пъть по маслышкл, 
chanter d'oreille. 

Наслыхомъ, adv.pop. par ouï-dire. 
Осльшаться, v.r.déf. пе pas bien entendre, 
faire une méprise , ne pas comprendre. 
Ocañimxa , sf. mal-entendu , erreur, mé- 

prise, quiproquo. 

Послышать, v.a. entendre, ouïr dire ; sen- 
tir, pressentir ; —ся ‚ v.r. imp. sembler 
ouir, paraître entendre. 

Просаьипать , v.4. apprendre par ouï-dire, 
connaître, savoir; рагё.р. прослышанвый. 

Усльштать , v.a. entendre , ouïr; écouter, 
exaucer ; —ся, v.r. être entendu, exraucé; 
Нёбо услышало мольбы наши, le Ciel а 
écouté nos prières ; part.p. усльтанный. 

Ycavimauie, sn.v. action d'entendre, оц 
сказать что во услышаше всъм5, dire 
une chose afin que tout le monde l'entende. 
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(CABITE (ar. ззаМ ‹ pour s:alava в, d'où 


széla з, renommée, et szalavdt «, prières, 
bénédictions ; gr. xAv-ar, d'où x4é-0ç, ге- 
nommée, gloire) , prés. casmÿ, sl. слову, 
v.n. irr, avoir la réputation ou la renom- 
mée d’être, être regardé comme, passer 
pour; être ajopelé, se nommer ; он5 слы- 
вётз учёнылаз, il passe pour savant. 

Саовущй , as , ee, adj. grand , célèbre, 
illustre, renoinme. 

Пресловутый, ая, ое, аа). sl. très-illustre , 
très-renommi; —тыев подвиги, d'illustres 
exploits. 

Просзывать ‚ Ji, прослыть, V.R. avoir la 
réputation du:, passer pour; прослываеть 

`скупымд, il a la réputation d’être avare. 

СЛОВО, din: словцё et словёчко , plur. 
слова , sl. с-ловеса , sn. mot, terme, ех- 
pression, priole; promesse; discours, ser- 
mon; le Vrerbe, le Christ fait chair; nom' 
ancien de la lettre С; слдво простде, un 
mot simple ; словё худбжническл , des 
termes techniques; чёстное слово, la ра- 
role d'honneur ; не устоять 65 слбет, 
ne pas tenir sa parole; c4060 похвальное, 
un panégyrique; caso Béxie. la parole 
de Dieu ; слбво cjrOuoe, le pectoral du 
souverai a sacrificateur ; с4060 65 слдво , 
mot pour mot , exactement ; от слова 
do слбва, mot pour mot, littéralement ; 
cadcomi, bref, en un mot; с4060 и 9140, 
vi. œimie de haute trahison. 

Словёсный, ая, ое, adj. de mot, littéral ; 
verbal, oral, de bouche ; doué de la pa- 
role, raisonnable , intelligent ; éloquent , 
disert; —ный cuucas, le sens littéral ; 
—ное объщане , une promesse verbale ; 
—ный cy0s, le tribunal verbal ; —ныл 
живбтныхл , les animaux raisonnables ; 
—ныл науки, les belles-lettres, les lettres, 
la littérature, les humanités. 

Славйнинъ (алс. 51. Слобёнинз), sm. Slave 
(peuple parlant, пот donné à toutes les 
tribus slaves par opposition à Hrueus, 
muel, étranger). 

Славянск , vé. Словёнскй , ая, ое, ad). 
slave; —cxit лзыкв, la langue Яауопое. 

Caaséuiuusa , sf. slavonisme , ruthénisme , 
idiotisme savon ou russe. 

Caonécao, я4. mot pour mot, littérale. 
ment, à le lettre; verbalement, de bouche. 

Caouécunxs, s2.littérateur, home de lettres. 

Caonécuecrs, sf. littérature , belles-lettres ; 
don _de la parole, éloquence.… 


CAE 
Словёнка , sf. brunelle, herbe 
pentiers (plante, brunella). 
Словарь, ря, sm. dicti ire, т 
Jexique, glossaire. 
Словно, adv. précisément, exacte 
Словолитець (de дить , fondre), 
Словолитчикъ, sm. fondeur дес 
fondeur de types d'imprimerie. 
Словолитпый. ая, ое, adj. qui a 
la fonte des types d'imprimerie. 
Caosoañruas , ной, et Словодйти: 
derie de caractères. 
Словопронзведёме (de промзводи 
дите), sn. étymologie, dérivatiou 
Словопроизводный , ая, ое, adj. 
gique; —ный словёрь , dictior 
ordre étymologique. 
Словопрёше (de aprémucs , dispt 
dispute verbale. 
Caosocousuénie (de совиныть , © 
sn. syntaxe, ordre et arrangement 
Словотйтло (de mémo , signe), 
d'abrévation dans les livres eccle: 
remplaçant la lettre c. 
Словотолкователь(4е mozxocdms,e 
sm. glossaire, vocabulaire ; glos 
Словоохотвый (de охбфта , envie 
воохотливый , ая, 0, 44). Œ 
parler, parleur. 
Словоокотность et Caonooxéraam 
envie de parler, verbiage. 
УБезсловёсце, sn. et Безсловёсяост 
vation du don de la parole; m 
réponse ou de paroles ; bêtise, 


\Безсловёсный, as, ое, adj. privé 


role ; manquant de réponse, qu 
à dire; sot, stupide ; —мыл жи 
les animaux irraisounables. 
Asoecivuie, sn. ambiguité, amphi. 
Двоесловный, ая, ое, adj. ambigr 
bologique. 
Многослове , sn. babil, verbiage, 
Многословный, ая, ve, adj. bavan 
lard, diffus, redoudant, verbeux. 
Мвогословно, ad. avec beaucoup 4 
ITocaosuya, sf. proverbe, sentence,ad 
рить послдвицами, parler par | 
Пословияный , ая, ое, adj. de: 
Предисчоме , зл. préface, avan! 
discours préliminaire. 
Предисловвый, an, ое, adj. de р 
miuaire, préliminaire. 
Upucaôsie, sn. et Нрислбница, 5 
adage, mot sententieux passé en 


и Xe 2) 2e 5 Xe y hole 


CBI 
г. smemblée, société, corporation, 
sse, catégorie; разныл сослдел 
р, les différentes classes des 


=. synonyme, mot qui а la même 


on qu'un autre. 

. Condition, convention, accord, 
с, transaction. 

as, ое, adj. conditionnel , соп- 
1, d'accord, de transaction. 

ме. conditionuellement, conven- 
nent. 

CA, 1.1, условиться, Ils, v.r. 
accord, convenir, stipuler, tran- 
tracter; услбвились о времени, 
onvenus du moment. 

ñ, ая, ое, adj. qui se fait sans 
, pur et simple. 

, «dv. sans condition. 

tre, L.s, asp. parf. благословить, 
dire du bien, souhaiter du bien; 
msacrer ; —ся, v.r. être beni, 
a bénédiction; part.p. благосло- 
— ный Александр», Alexandre 
— ная 6904, l'eau bénite; —ный 
e maison de bénédiction. 

sie, s71.9. bénédiction, consécra- 
есных благословёнл ‚ les béné- 
élestes. 


Г. renommés, renom, réputation, 
loire, célébrité; éclat, splendeur; 
ть славу , ternir la réputation ; 
медеть славы, Ша suif , il est 
gloire ; распрострамимь славу 
‚ужёл, étendre bien loin la gloire 
mes; слава Богу, graces à Dieu, 
: loué, Dieu merci; неё ма славу, 
+ fort mal. 
м, ое, арос. славенъ, BEA, вно, 
Jmmé, illustre, célèbre, glorieux; 
ужи, des horames célèbres ; 
224, des actions giorieuses; —ный 
eus, un peintre célèbre, 
b. glorieusement, avec célébrité; 
» parfaitement. 

sm. _doxologie , dernier verset 
mage. 
» (de любить, aimer) et Славо- 
Sa. amour de la gloire, ambition. 
вый et Славодюбный , as, ое, 
Le de gloire, ambitieux. 
в (de cabeo, discours), зв. hymnes 
es; doxologie, le gloria in exeslsis. 
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Славословить, П.з, v.a. sl chanter des 
hymnes à la louange, glorifier. 
“Pescasie , sn. mauvaise réputation, honte, 
déshonneur. infamie. ignomiaie, opprobre. 
УБезславный, an, ое, adj. mal-famé, qui a 
une mauvaise réputation, honteux, désho- 
norant, ignominicux. 
УБезславно, adv. avec honte, d’une manière 
ignominieuse. 

Безславить, П.з, et Обезславливать , [.1, 
обезславить , у.а. déshonorer , diffamer, 
attirer une mauvaise réputation ; part. p. 
обезславленный. 

Безславлеше et ОбезслАвливаше, обезславде- 
ве, п.о. action de déshonorer, de diffimer. 

HaarocaaBie , sn. bonne renommée , bonne 
réputation. 

УБлагославный, ая, ое, adj. renommé , cé- 
lèbre, illustre. 

Многославный, ая, ое, adj. très renommé, 
trés-illustre. 


CAABHTE , Il.s, v.a. célébrer , glorifier , 
vanter, exalter, prôner ; —ся, v.r. se glo- 
rifier , s’exalter , se vanter ; être célèbre, 
être renommé, être illustre ; славить 
Христа, chanter Noël, usage où les prè- 
tres vont à Noël faire le tour de leurs 
paroissiens ; гдродз сей славится разны- 
ми рукодъиями, cette ville est renummée 
par diverses manufactures ; part.p. сла- 
вденный. 

Caasaéuie, sn.v. action de glorifier, d'exal- 
ter, de célébrer. 

Славильщекъ , sm. —щица, sf. celui ou 
celle qui va dans les maisons chanter Noël. 

Соловей, вьй, sl. Сллвй, Bin, зт. rossignol 
(oiseau, тобасШа luscinia). 

Соловьйпый, ая, ое, adj. du rossignol. 

Соловой , aa, бе, adj. de couleur isabelle 
(des chevaux}. 

Cosontrs, [.4, посоловфть, v.n. devenir de 
couleur isabelle ; мосоловтьли глаза, les 
yeux sont troubles. 

Соловфлый, посоловфльй, ая, ое, adj. de- 
venu de couleur isabelle, 

Осллвайть, 1.s, ославить , 9.4. pu- 
blier, divulguer, rendre public, ébruiter ; 
part.p. осливленный. - 

Эславлеше , sn.v. action de rendre public, 
action de divulguer. 

Прослдлавайть , прославить, о.а. glo- 
riñer, célébrer, rendre célèbre , illustrer ; 
— C1, v.r. se rendre célèbre, s'illustrer , 

‚ зе signaler , se distinguer ; être glorie, 
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célébré ; прославить имя великими дп- 
дёми , rendre son nom illustre par de 
grandes actions; npocadsumeca на вой- 
нь, S'illustrer à la guerre; part.p. про- 
славленвый. 

Прославлёше , sn.v. action de glorifier , de 
rendre illustre, glorification. 

Спрославайть, спрослёвить, v.a. glorifier 
ou célébrer avec; —ся, v.r. être glorifié 

. ensemble. | 

Рдзсллвайть, разславить , V.4. ré- 
pandre, divulguer, publier‘; —ся, v.r.imp. 
il. court un bruit. 

Разславлёнс, sn.v. action de répandre , de 
publier, de divulguer. 


СЛЬДЪ, д», sm. empreinte du pied, trace, 
pas, vestige, piste; marque, signe, indice; 
raison, motif , cause ; plante du pied ; 
иттй за зверем по слъду , suivre la 
bête à la piste ; сему: не находится CATE- 
9665 65 ucmépiu, on nen irouve au- 
cun vestige dans l’histoire ; ему нътё 
candd ходить кБ нимБ, Ш ша aucun 
motif pour aller chez eux ; ходить по 
canddms, marcher sur les traces, suivre 
l'exemple , imiter ; cards простылв, il 
n’en reste plus aucune trace ; следом , 
adv. à la suite, après, derrière. 

Créanuaars , [.1, v.n. savoir , connaître la 
piste d'une bête, £. de chasseur. 

Catañrs, П.4, 9.а. aller à la piste, suivre 
la piste; marquer l'empreinte ou la trace 
de ses pas. 

Casxéuie, sn.v. action de suivre la piste. 

Всафдъ, adv. sur les traces, sur les talons, 
après, derrière, à la suite de; иттё ко- 
му всльдь, marcher derritre qqu'un. 

Изсльдйть , v.a. déf. laisser après soi des 
traces de ses pas. 

Осльдйть, v.4. trouver la piste. 

Пересафжина, sf. écorchure , manque d'un 
brin de fil, t. de métier. 

Voavañre,v.a.déf. poursuivre, suivre la piste. 


САЪДОВАТЬ, 1.3, оп. (за къмё , за 
veus) suivre , aller après, venir après ; 
(кому, чему.) suivre, marcher sur les traces, 
imiter, prendre pour modèle ; v.a. (что) 
examiner , informer , faire une enquête ; 
v.imp. suivre, s'ensuivre; devoir, falloir; 
за войском5 catôyems 06035, les bagages 
viennent après l'armée ; слуги ea0yioms 
за socnodunous , les valets suivent leur 
maître; cubdocam» правилам чёсти , 


CHBA 
suivre les princrpes de Î'honn 
cAROyeEMS получить ещё сто, 
doit recevoir encore cent rouble 
слфдованный ; —ное дьло, ав 

Слфдованте, sn.v. action de suivre 
examen, perquisition. 

Слфдователь, sm. perquisiteur, qi 
une affaire. 

Cafaosareasao et Слёдственно , 
séquemment, par conséquent; и 
слъдственно недбпытёнз ; Tu 
conséquemment sans experience 

Слфдуя , adv. et prép. avec le а 
vant, selon, d'après; сльдул ва 
въту, d'après votre conseil. 

Слфдуюций et Поса$дуюций, es 
suivant, subséquent, qui suit, co 
Ча, qui revient; —щ день 
suivant; —щй чденё отнои 
terme conséquent d'un rapport; 
му: деньги, l'argent qui revient 

Cañacrsie, sn. suite, couséquence 
sion; perquisition, enquête ; ex 
formation ; се Фьло имльло не 
саъдствл, cette affaire а eu de 
suites; отдать подь сльдствие 
contre qqu'un, mettre sous jug 

Сафдственный, ая, 0e, éd). de ре 
d'enquête; —ныл палаты, les 
des enquêtes. 

Bosca$408ATS, v.n.sl. sai 
à Да suite. 

SacabaosaATes, v.æ. infort 
temps, faire durer l'enquête ; р 
слфдованный , condamné après 
tion du procès. - 

Заслдоваше , sn.v. action de fa 
une enquête. 

Изсафдывлдть, [.1, asp. ра 
довать, V.a. scruter , examiner 
rechercher , explorer , sasser ; 
вать закбны прирбды , rech 
lois de la nature; part.p. 

ИзсаВдываи!е , nacrbaoBauie, 57.6 
sition, enquête, recherche, exan 

Изсафдователь, sm. —тельница, 5 
siteur, examinateur, scrutateur. 

Неизсафдимый et Hemscafaosaus 
ое, adj. impénétrable, incompre 
—мыл Ббжши судьбы , les dé 
pénétrables de Diea. 

Нлса$ довлдть,-о.а. hériter, : 
наслтьдовать родительсюй т 
hériter le trône de ses pères. 


елвд 

e, зм.о. action d'hériter. 
Наслфдство, sn. héritage, suc- 
ens héréditaires, hérédité; ди- 
чалъдства , deshériter. 
et Наслёдствевный , ая, 0e, 
itaire, qui échoit par succession ; 
'on a hérité; —ный npecmôas, 
béréditaire ; —noe право, le 
uccession, le droit successif. 
но, 44%. héréditairement. 
ивость , 5/. hérédité, droit de 


, sm.héritier; —впца, sf. héritière. 
Ft, чья, чье, et Насл$днический, 
7. d'héritier, appartenant aux 


1, ая, ое, adj. qui n'a point 
qui est sans lignée. 

ъ et Couacaficrsonars , v.4. 
bériter avec un autre. 

ь et Соваслёдникъ , sm. cohé- 
шца, sf. cohéritière. 


| ДОВАТЬ, v.a.def. examiner 
| . . A 
не fois, faire unenouvelleenquite. 


»sATszset Ilocabscrsouars, v.n. 
er aprés ; suivre, imiter ; весь 
aidocais за Государем5 › toute 
ivait Je monarque; nocado- 
acmAMs, Suivre ses Passions. 

e , sn.v. action de suivre, d'i- 
Баг; cérémonial , cérémonie , 
cañdosanie крешёшя , le cére- 
‹ baptème. 

ьдь , SM. —тельница, $/. secta- 
rent, partisan. 

ьльный, ая, ое, adj. qui vient 
l'un de l'aatre, consécutif. 
ьльно , adv. l'un après l'autre, 
rement. 

»sbuOCTS, sf. suite consécutive. 
те. et Послвде , sn. suite, сог- 
„ escorte ; аттисге-Ёих , secon- 
reloppe du fœtus. 

‚, sn. suite, effet d'un cvène- 
nocutôcmeiu, par la suite. 
змый, ая, ое, adj. qui reuferme 
uite. . 

280, adv. dans la suite. 

›. qui demande le génitif, après, 
de ; adv. après, ci-après, dans 
temps; nôcan всъть вышелв ; 
i après tous, il est sorti le der- 
vo завтра, après demain. 


CAB #49 


Посльди et Послёжде, adv. 1. enfin, à la fin. 
Послфлокъ , Axa, dim. послфлочекъ , чка, 
sm. la suite, la fin; plur. послфдки , le 
reste; #anocandons, adv. enfin, à la fin. 
Послфдочвый, as, ое, adj. restant, de reste. 
Послфдышть, dim. послфдышекъ, mxa, sm. 
le dernier fils, le cadet: un fils posthume. 
Послёдийй, aan, nee, 247. dernier, extrème, 
final ; le plus mauvais , le plus bas, qui 
est de la plus mauvaise qualité ; —xee 
число мтьсялца , le dernier jour du mois. 
Hanocrsañxr, adv. à la fin. 
[peanocafaniä, няя, нее, adj. penultième, 
avaut-dernier. 
Запредпосядий, яя ес, adj. antépénultième. 
Воспослфдовать , v.n. s'ensuivre , arriver, 
provenir, survenir. 
Cnocafacrsosate, v.n.sl. accompagner, être 
de Ja suite. 
Спослфдникъ, sm.sl. compagnon de voyage. 


ПресяфховАТЬ, v.a.déf. poursuivre, 
donner la chasse; part.p. преслФдованыый. 

Преслфдоваше, sn.v. poursuite. 

Преслфдователь, sm. —тельница, sf. celui 
ou celle qui poursuit. 


СЛЪПой (gr. 60]. &фЯ-56 pour тифЯ-06\, 
ая, бе, арос. саъиъ, па, по, adj. aveugle, 
privé de la vue; obscur, illisible, non 
distinct ; ignorant, sot; inconsidéré, im- 
prudent; —nda печать, une empreinte 
où les Icttres se confondent ; —лде по- 
виновёше, une obtissance aveugle ; —пов 
счаспие, le hasard. 

Cabao, adv. aveuglément, sans réflexion, im- 
prudemment ; d'une manière non distincte. 

Catnéye, пца, sm. un aveugle. 

Caætnorta, sf. cécité , privation de la vue ; 
aveuglement, obscurcissement de la raison. 

Cabnèus, пня, sm. taon (insecte, fabanus). 

Catgenunr , ша, et Савпецъь, nu, dim. 
слъпышёвоктъ , Ka, sm. rat mulot {sorte 
de taupe des environs du Don, mus mi- 
crophthalmus). 

Cabauyre, Ш.:, asp.parf. ослфппуть, v.n. 
deveuir aveugle , perdre la vue ; être а- 
veuglé, perdre ]а raison. 

Слъпотствовать , [.з, v.n. sl. être privé de 
la vue, être aveugle. 

Слъпорождённый (de родиться ‚ naître), 
ая, ое, adj. né aveugle. 

Лодсафпый et Подслфповатый, ая, 0е, ad). 
qui a la vue }а5е ‚ qui пе voit qu'à de- 
ini, myope. 
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CASTÉTS, Île, v.a. aveugler, priver da 


la vue; aveugler , éblouir , priver de la 
. ‘raison; страсти CArnAims умь, les pas- 
sions aveuglent L'esprit. 
`Засльпайть, Ls, засаЪийть, v.4. oh- 
-scurcir la vue, empêcher de voir; éblouir, 
fasciner les. yeux, enchanter. 
OcannañTre, ocrbuérs, v.a. aveugler, 
priver de la vue ; éblouir, tromper , ob- 
scurcir la raison; —ся, v.r. être aveuglé, 
- perdre la vue ; se laisser éblouir, s'aveu- 
gler, être ébloui; страсть егд осльпила, 
„За passion l'a aveuglé; рагё. р. ослвпленный; 
—ный блёском5 славы, ébloui par l'éclat 
de la gloire. 
Ослвплёше, sn.v. cécité, privation de la vue; 
aveuglement, éblouissement de la raison. 
Ослъавтельный, ал, ое, adj. qui aveugle, 
qui éblouit ; —нал cerancecme, une fraî- 
eheur éblouissante. 
CAIOAA , sf. pierre spéculaire, verre de 
. Moscovie , talc transparent f(vitrum ru- 
thenicum) ; argyrolithe (sorte de mica, 
argyrolthes). 
Слюдяный, aa, ое, adj. de pierre spéculaire, 
de verre de Moscovie. 
Слюдйстый, aa, ое, adj. micace, de la na- 
ture du mica. 


СМАКЪ (pol. smak, de l'all. geschmak), 
sm. le goût, la saveur. 

Смачный , ая, oc , ad). savoureux , qui а 
un bon goût. 

Смачно, аду. savoureusement. 

Смачность, 5/. bon goût, saveur. 

Смаковать, Г.з, v.a. goûter, savourer. 

Безсмачный et Песмачный , an , ое, adj. 
qui est sans saveur, fade, insipide. 

Везсмачность et Несмачность , sf. fadeur , 
insipidité. 

СМАРАГДЪ (gr. oudpay$oc, du pers. гоит- 
roud 1), sm. émeraude (pierre précieuse, 
smaragdus). 

Смарагдовый, ая, ое, adj. d'émeraude. 


CMEPASTE, П.4, v.n. sentir miuvais. 
avoir une mauvaise odeur, puer, être punais. 

Cuepabaie, sn.v. action de reudre une mau- 
vaise odeur. 

Cuepaz, sm. puanteur, faguenas ; manant, 
vilain, homme du commun. 

Смердйнка, sf. cotula (plante, cotula fœtida). 

Возсмердфть, v.n. déf. sl. avoir une odeur 
infecte. 


CMQËX 


CMPAA"B et pop, Смбродъ, sn 
mauvaise odeur, infection. 
Сирадный, ая, ve, adj. de mau: 
fétide, infect. | 
Смрадно, adv. d'une manière in 
Смрадность , sf. infection, puar 
vaise odeur. 
Смрадйть, П.з, насмрадйть, v.a 
tir mauvais, donner une тацу 
Смородь, sf. une odeur de brül: 
Смородина , sf. grosciller (arbri: 
гибга) ; groseille, fruit du 
чёрная сморддина, le cacis (п 
Сморбдипный, as, ое, adj. de ; 
Смородивникъ, sn. lieu planté de 
Cnopôaunosxa, sf. liqueur de gr 
CMÉPUIE (serb. смрёка; gr. из 
ris), $71.51. genevrier (arbrisseau, 
le genièvre. 
Cutpaiñ, ая, ее, adj. de genièv: 
CMEPU'B (de mpaxs ?), ча, et 
ща, sm. typhon , trombe , col 
de la mer soulevéé par l'ex} 
feux souterrains. 
СМИРНА (gr. ouÿpva) et Сы 
myrrhe, suc résineux odorifér: 
Смйрняный, ая, ое, adj, de my 
СМОКВА (во. smakkans), sf. 
du figuier. 
Смоковный, as, ое, adj. de figa 
Смокбвница, sf. figuier (arbre, fi 
Смоковничпый, an, ое, et Corn 
adj. de figuier. 
Cuoxsüuie, sn. sl. des figues ргё 
СМОКЪ (pol. 5ток) , sm. drag 
ou baleine (mot dont il est й 
dans la Bible). 


СМОЛА et Сыдлкл. sf. poix, 
tume , gomme ; жидкал смом 
dron; и Фрнал смола, l'asphalte 

Смольный et Смолевой , ая, ое 
poix, de résine; —ный запать, 
de résine. 

Смольня , sf. goudronnerie, № 
prépare le goudron. 

Смоль, sf. toute matière qui cont 
poix; résine, bitume; xaxs смо. 
noir сотте jais. ‘ 

Смолйстый et Смоляной , ая, 0€ 
sineux , poisseux, bitumineux, 

Смолеватый, ая, ое, adj. un рех 

Смолёвка ‚ sf. passe-fleur (plante 


liscaria). 


1) 2./*5 


>. Га › sn. tout arbre qui donne 
‘$ № résine La plus épaisse ; vé- 
rte de potasse. 
Bb, П.1. у.а. enduire de résine. 
goudronner ; —ся, v.r. être en- 
résine, être poissé, goudronné ; 
:молёный. 

sn.v. action de poisser, de gou- 


икъ, et Смоляръ , ра, sm. cou- 
, celui qui goudronne les cables. 
UMBATE", L1, высмолить, 9.4. 
de poix , goudronner ; —ся, v.r. 
dronné ; part.p. высмолевный. 
mie, высмолеше, зп.о. et Вы- 
sf. action de goudronner. 
Ш вВАТЬ, AOCMO4ÉTE, V.a. ache. 
oudronnér; —ся, v.r. être ache- 
‘udronner. 
‘ИВАТЬ, засмолить, V.a. bou- 
fermer avec de la résine ; —ся, 
>» bouché avec de la résine ; se 
poix, зе couvrir de goudron ; 
ms бутылку , sceller une bou. 
art.p. засмолёвный. 
ie, sacmouénie , sn.v. action de 
avec de la résine. 
ИВАТЬ, HACMOAUTE, V.4. frot- 
oduire de рых ou de goudron, 
ег; рат.р. насмолённый. 
tie, насмолёше, п.о. action d'en- 
poix. 
‘ВАТЬ, OCMOAÉÏTE, 9.4. enduire 
ou de goudron tout autour ; 
молёнвый. 
е, осмоленте, sn.v. et Осмодка, 
‚ de goudrnnner tout autour. 
‘MTS, v.a. poisser, goudronner 
м1 per places. 
АНВАТЬ, Просмолить , V.4. 
de poix ou de goudron de part 
mettre un certain temps à gou- 
part.p. просмолёнвый. 
aie, npocmoaénie , Sn.v. action 
onuner tout au travers. 
АТЬ (hébr. marak 1, essuyer ; 
игтеК з, зе moucher), [.з, asp. 
оржвуть, Ш.1, v.a, moucher , 
eve du nez; —ся, v.r. se moucber. 
sn.v. action de se moucher. 
вть, Г.'. высморкать, v.4. faire 
mouchant , moucher ; —ся, v.r. 
ché; part.p. высморканвый. 
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Высмаркиваше , высморкавше , #n.v. action 
de moucher. 

Засмаркипать ‚ 34CMOPKEYTS , V.4. salir de 
morve en se mouchant ; part.p. засмор- 
канвый. 

Засморкаше, sn.v. action de salir de morve 
en se mouchant. 

Насморкать, v.4. déf. salir en se mouchant; 
part.p. васморканный. , 

Насморкь , sm. rhume de cerveau, câtarre, 
coryse, enchiffrenement. 

Посхаркивать ‚ посморкать , V.4. 5е тоц- 
cher de temps à autre оц un peu. 


СМОТРЬТЬ, IL. 1 ‚ 57. Смотрёти, азр.тий. 
смётривать, о.а. (на когд. на что) jeter 
les yeux sur, regarder. considérer , con- 
templer; (за xmms, за wmms) avoir l'in- 
spection, surveiller, soigner; (хогб, что) 
chercher des yeux ; voir, examiner , s'a- 
muser à regarder ; смотрьть на né60 , 
lever les yeux au cicl; смотрьть на 
свою пфльзу, avoir en vue ses intérêts ; 
смотртьть за дътьми ‚ surveiller des 
enfants ; cmomprèmb вбйско ‚ passer еп 
revue des troupes; смотрьть сквозь 
пальцы , regarder entre ses doigts, con- 
niver , être indulgent ; ме смотря на, 
prép. malgré, nonobstant; ме смотря на 
mo, malgré cela, néanmoins, toutefois. 

Cuorptaie , sn.v. action de regerder ; in- 
spection, surveillance ; providence. 

Смотръ, sn. inspection, montre , examen ; 
смотр войскамь , la revue des troupes. 

Смотритель , sm. inspecteur , surveillant ; 
—тельница, sf. inspectrice. 

Cuorpéreascxiñ, ая, ое, adj. d'inspecteur , 
de surveillant. 

Смотр®ливый , ая, ое, adj. sl. prévoyant, 
pénétrant, réfléchi. 

ВсмДАтривлться, [.1, всмотрфться, 
v.r. regarder dans, chercher à pénétrer. 


ВысмАтРрРИвВАТЬ, BÉICMOTPBTE, у.а. 
chercher à voir ou à découvrir: remarquer, 
observer, choisir; part.p. высмотръвный. 

Высматриваше, Béicuorpiie , sn.v. ct Вы- 
смотръ, вт. action de chercher à décou- 
vrir ; remarque, observation. 

Высматриватель , sm. celui qui cherche à 
découvrir. 


AocMÂTPHBATE, AOCMOTRÈTE » v.4. 
regarder jusqu'à la fin; avoir l'inspection, 
inspecter ; remarquer, observer , ne pas 
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laisser passer ; visiter , recenser ; 90смо- 
mpritas ошибку, il a observé la faute ; 
Эосматривать товары, visiter des mar- 
Chandises; part.p. AocmüTptansii. 

„Досматриване, вл.о. action d'inspecter. 

Досмбтръ, sm. inspection , surveillance ; 
visite, recensement. 

Досмбтриакъ , se. visiteur, inspecteur ; 
douanier visiteur. 

Досмотрщичй , 12, чье, et Досмотрщи- 
ческй, ая, ое, adj. de visiteur. 

Недосмотрзть , v.a. def. me pas inspecter , 
ne pas remarquer. 

Hezocworphnie , sx. et HezocmôTpr , SM. 
faute d'inspection, manque de surveil- 
lance, nonchalancce, insouciance. 


SACMÂTPHBATE, SACMOTPÉTE, V.4. 
commencer à regarder, à visiter ou à faire 
la visite ; —cn, v.r. regarder trop long- 
temps, s'amuser , s'oublier en regardant ; 
part.p. засмотрънный. 

Засматриваше , 57.0. action de cominencer 
la visite. 

Засмбтръ, sm. une visite commencte. 


НдасмАтрРИВАТЬСЯ, HACMOTPÉTECA, 
v.r. regarder оп jeter les yeux pour ар- 
prendre ; regarder assez long-temps, re- 
garder à son aise ; apprendre par Гехре- 
rience ; не можно насмотръться на 
чистот} Этой рабдты , оп пе saurait 
assez regarder la netteté de се travail. 

Hacworpuie, sn.v. satisfaction qu'on éprouve 
à regarder. 

HAaACHÂTPAHBATE, надсмотрфть, V.4. 
avoir l'inspection, inspecter, surveiller. 
Нэадематриваше, naacmoTpsie, sn.v. action 

d'inspecter. 

Надсмотръ, sm=. inspection, surveillance. 

Надсмотрщикъ, 571. inspecteur, surveillant; 
— щица, #f. inspectrice. 

Надсмотршиий, чья, чье, et Haacmôrpiu- 
ueckiñ, ал, ое, adj. d'inspecteur. 


OcMiTPUBATE, UCMOTPÉTE, v.4. re- 
garder tout autour, examiner, considérer ; 
visiter, foire la visite; —ся, v.r. regarder 
autour de soi ; bien regarder, examiner ; 
se tromper, se méprendre en regardant ; 
s'orienter, faire connaissance; ocuomprims 
рану, visiter une plaie; ocuomprème то- 
вары , faire la visite des marchandises ; 
A 30ncb человъкь нбвый , ешё не осмо- 
трълсл, je suis ici tout nouveau, je ne suis 
pas encore orientt; part.p. осмотрЪнный. 


.. 


Осмётриванте, ocuorphaie, зп 1. actiot 
garder,d’exammer;prudence,crrcong 
Ocnôrps, sm. visite, examen, inspet 
Осмотрительный, ая, ое, а. circon 
prudent, réserve. 
Осмотритедьно, ado. avec circonspet 
Осмотрительность, sf. circonspection 
dence, réserve. 
Осмотршиакъ, sm. un visiteur. 
Осмотршич!й , чья, use, et Осмот 
скй, ая, ое, adj. de visiteur. 
Неосмотрительный, ая, 0e, adj. нор 
étourdi, précipité. 
Неосмотрительно , 44. imprudemm 
Неосмотрительность, sf. imprudence, 
deric, mégarde, précipitation. 
ПЕРЕСМАТРИВАТЬ, réepecuo 
v.a. examiner, regarder l'un après 


parcourir ; part.p. пересмотренны 
Пересматриваше, пересмотре, & 
tion d'examiner tout. 
Пересмбтрь , sm. un examen détaill 
ITepecuôrpmnre,sm.—Immpa,sf.exami 
TocMÂTPUBATBR, посмотрЪть 
regarder de temps en temps; su 
un peu ; regarder, Voir ; —ся, 
regarder, se mirer; посматри 
ребёнком , surveille un peu Геп! 
Ilocmirpunauie, sn.v. action de rega 
temps en temps. 


П одсм КттРИВАТЬ, NOXCMOTPÉI 
observer еп cachette, guetter, épi 
смётривать за подозрительным 
ми, observer des gens suspects. 

Подсматриваве , sn.v. et Подсмотр 
action de guetter, d'épier. 

Подсматривальщикъ et Подсмотрии 
—шица, $}. personne qui guette ou q 

Присм Атривлть, присмотр$: 
(за къмз, за чьмз) observer, sur 
avoir la surveillance; —ся, v.r. app 
comprendre. deviner. se meltre at 
force de regarder ; (des yeux) s'af 
perdre leur vivacité; присматрии 
xs y30pr , chercher à deviner un 

Присматриваше, sn.v. action de sur 

Присмотръ, sm. la surveillance. 

Присмотримкъ , sm. surveillant ; — 
sf. surveillante. 

WPocMÂTPIBATE, NPOCMOTPÉT 
observer, remarquer, parcourir des 
regarder un certain temps; laisser 
omctire, ne pas remarquer; просмо 


СМУ 
‘#86, parcourir un ouvrage; лросмо- 
ь ометатки ‚ laisser échapper des 
мюргезнов; рат. р.просмотрзаный. 
риване, просмотрьше, sz.v.et Про- 
ь, sn. action de parcourir, de revoir. 


ÂTPHBATS, разсмотр®ть, в.а. 
ег» coutempler, considérer ; exami- 
ms tous les sens, discuter , peser ; 
v.r. être examine, discuté; regarder 
=птра, se plaire à regarder; раз- 
юшвать предмёты йздели , regar- 
s objets de loin; pascuomprims 

discuter une affaire ; part. p. 
гр®вный. 
BAIE ‚ резсмютрьше, зм.о. action 
iner, de discuter; discussion, examen. 
штельный , ая; ое, adj. prudent, 
ipect, avisé, réservé. 
йтельно, adv. avec circonspection. 
HTEABUOCTS , 5/. prudence , еисоп- 
о, réserve. 
смотрыше, зп. examen fait avec 
ке, précaution, circonspection ; 
о, Jugement. 
‘PHBATE, YCMOTPÉTE, 0.8. voir, 
voir, découvrir à une certaine dis- 
remarquer, observer, s'apercevoir ; 
at ; —Cs, v.r. être remarqué, ob- 
усмотрьть Écmposs , apercevoir 
в; уемотртьть обман, découvrir 
de; pert.p. усмотревный. 
Banie, ycuorTphuie, sn.v. action d'a- 
ог, d'observer, de remarquer. 
тельный , ая, ое, adj. qui a la fa- 
‘apercevoir ou de découvrir. 
гельность , sf. aperceptibilité , fa- 
le juger. | 
ATPUBATS, предусмотрть, V.@. voir 
#cevoir d'avance ‚ prévoir ; part.p. 
‚мотръиный. 
Атраваше, sn.v. prévoyance, action 
r d'avance. 

érenssuik , ая, ое, аа}. pré- 

‚ pénétrant, clairvoyant. 
отрётельно, adv. avec sagacité. 
отрительность, sf. pénétration, clair- 
e, sagacite. 
SPB (aogl. sauggler, contreban- 
sm. inlerlope, aventurier, vaisseau 
fique en fraude, smogleur. 
й: езтёг +, brun, fém. sèm- 
au 0e, «а gris foncé (se dit des 
es de paysan). - 


CMS 
СМЫКАТЬСЯ, v.r. inus. d'où 
Пресмыкаться, [.1, v.r. ramper, se traîner; 

сгопри; пресмыхкающелся живбтных, 

les reptiles ; пресмыхаться вв невтже- 

ствть, croupir dans l'ignorance. 
Upecuuxäsie, зп. le rampersent. 
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CMBTE, 1.4, посмфть , ».n. oser , avoir 
la bardiesse, prendre la liberté ; entre- 
prendre, se hasarder ;-предз ним5 слова 
сказать не смъетё, il n'ose pas dire 
un mot devant lui. 

Смфлый, ая, ое, apoc. cubrs, 46, 20, dim. 
сыБденькй , ая, ое, adj. audacieux , en- 
treprenant , intrépide, téméraire,“hardi , 
présomptueux, résolu, déterminé ; —лый 
вбин5, un soldat déterminé; — 408 пред- 
npikmie, une entreprise hardie. 

Cub10 , dim. смвлёнько , adv. audacieuse- 
ment , avec audace , sans rien craindre ; 
bardiment, d'un air intrépide. 

СмФлость , sf. et Смфльство , sn. audace, 
lardiesse; résolution, témérité, intrépidité. 

Смтльчакъ, к, эт. homme audacieux, har- 
di, déterminé, téméraire. 

Осмф$ливаться , 1.:, осмфлиться , П.1, v.r. 
prendre la ‘liberté, oser, avoir la har- 
diesse; écan осмтЪъливаюсь вамё сказать, 
si jose vous dire. 


СМВЯТЬСЯ (scr. smis, rire et mépriser, 
suéd. smale, angl. smile), v.r. rire; (кому, 
над5 xmms) rire, se moquer , зе railler ; 
ons cunëmcA надь людьми, il se moque 
des hommes; ne cmrtüca угрозамз , ne 
ris pas des menaces. 

Смъяше, sn.v. action de rire. . 

Смфхъ, sm. ris, пге; г1збе, moquerie; no- 
рывистый curxs, ип rire sardonique ; 
65 смът5 , со CMIÈTOMS , pOur rire, par 
plaisanterie; на curxs, pour se moquèer; 
6ess смтьхи , sans plaisanterie , badinæge 
à part. | 

Смтшвой, арос. смыпёнъ; fa, бе, adj. п- 

- МЫе; plaisant , facéticux ; ridicule , co- 
mique; —n0e представлёше, une герге- 
sentation comique ; —нде намбреше, UD 
projet ridicule. 

Суъшно, а4. plaisamment , ridiculement , 
d'une manière comique. | 

Ситшийкъ, ка, зт. —ница, sf. personne qui 
fait rire, badin, farceur, plaisant, Lbouflun. 

Смшлйвый, ал, ое, adj. porté à rire, ai- 
mant à rire; risible, qui a la faculté de rire. 
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culiser; contrefaire pour se moqt 
рег; —ся, v.r. se moquer entre $ 
ver de rire; ons охотник перес. 
другить, il aime à contrefaire les 
part.p. пересмфянный. 
Пересмфинаше et Tepecusxänie , : 
tion de Ыйтег en гаш. 
Ilepecuimua , sf. contrefaction , il 
avec charge. 
Пересм wanna, ая, ое, adj. parte i 
faire; railleur, moqueur. 
Пересмьшаивость ‚ sf. caractère d 
contrefaire les paroles, les gestes, 
Пересмышникъ , sm. —unaya, sf. | 
qui contrefait, contrefaiseur, sing 
Ilepecuäunnaeckiñ, ая, ое, adj. de 
faiseur, de singeur. 
Посмтфивлдться , посмзяться 
moquer de, témoigner son mépri 
rires; rire quelque temps. 
Iocwiiuie, sn.v. dérision, moquerie, 
Посмтятельный, ая, ое, ad). digne 
ridicule, dérisoire, moqueur, rail 
Посмфшище. sn. et sl. ПосмЪхъ. 5 
objet de la risée; быть погмл 
всей бестьдь, Cire La risée de |1 
ПодсмЪивлЩть, NOACNEATS, 
— CA, vr. Se moquer de, rire, 
railler, tourner en ridicule. 
Плосмзвлть, в.а. def. rendre 


aux yeux de tout le monde; — 
passer un certain temps а rire. 


PascumäTescn, v.r. déf. rire, 
posé à rire; Avoir assez ri. 

УсмвхАться, усмьхнуться, D.r 

CMBSILATE , Il.:, в.а. faire rin 
l'ocecasiun de rire. 

Hacwmuire , 5.а. déf. faire rire # 
exciter de grands rires. 

Пересмьшить, v.a. déf. faire rire 
а [а fois. 

Разсмъшить, v.a.déf. porter à rire, : 


СМЯГНУТЬ , v.n.inus. d'où 
Пересмагнуть, ls, v.n. def. 
par le vent ou par le froid ise dit d 
Пересмягдый, an, ое, adj. gercc, 
le vent; —лыл губы, des lèvre 
CHACTE (pol. snasc, de snadny 
de знать, savoir 7, sf. outil, п 
tout ce qui est nécessaire pour 
chose ; kopatédnerr снасти , 
les manuwuvres; стодщл снаст, 


cHob 
rmantes:; плотничегкл сна- 
struments de charpentier. 
‚ ое, adj. d'outil, d'instrument. 
‚ ая, ce, adj. hermaphrodite, 


ь› П.т, v.a. gréer. appareiller 
2). | 

.v. action de gréer. 
оснастить, у.а. gréer, agrécr, 


‚ équiper (un navire); part.p. 
в. 


‚ оспащеше , 57.о. action de 
sareiller. 

: gréement , manière dont un 
appareille. 

и, ое, adj. concernant Гарра- 
isseau; —ное искусство, l'art 


Е Оснащякъ, sm. agréeur. 

ть ; пересвастить, э.а. gréer, 
équiper une seconde №5 ou 
manière; gréer, équiper tous 
part.p. пересвашённый. 

ne, пересващене, 5п.у. et 

1, $f. action de gréer, 4’арра- 

seconde fois. 

‚ разснастить, v.a. désagréer, 
ôter les agrès d’un navire ; 
tre désagréé , -être désarmé ; 
‘HAULÉHHRIS. 

‚, разсва`певе, sn.v. et Раз- 
tion de désagréer,de désarmer. 


># , sm. la pivoine , le bou- 
a, ожа pyrrhula). 
, во, adj. de la pivoine, du 


гыть , 5/. angélique sauvage, 
it Gérard. pied de chèvre 
podium podagraria). 

вытный , ая, ое, adj. d'an- 
age. 

ssnica) et Шница, sf. éré- 
qui embrasse le timon d'une 
le carossier. 

‚ ое, adj. d'érémonts. 


Las, va. ourdir , disposer 
la trame, monter la chaîne ; 
cms, ourdir de la toile. 

. ourdissure, action d'ourdir. 
и, ое, adj. servant à ourdir; 
‘на, une machine à tramer. 
‚ SM. —щица, 5/. trameur, 


les ls de la trame. 


Оснбпвывлть, Li, основать, v.4. 
ourdir, monter Ja chaîne; commencer, jeter 
les fondements; fonder, bâtir, ériger; ba- 
ser. Ctablir; —cn, v.r. être fondé, établi’ 
se fonder , se baser, prendre pour base ; 
ocno6dms гбродБ, jeter les fondements 
d'une ville; основать счастёе na do6po- 

: Оътели, Гопфет son boulieur sur la vertu; 
всё Это оснбвывается на аджныхв слу - 
хат5. tout cela зе fonde sur de {aux 
bruits ; part.p. оевбтанный. (а 

Основыв аще , 5л.х. action de monter une 
chaîne, ourdissure ; action de poser les. 
fondements. 

Ocuosâñie, sn. base, fondement; fondation, 
construction ; appui, soutien. base ; prin- 
cipes, éléments; хаменное основаше, des: 
foudements en pierre; ocxosanie госу- 
дирства , la fondation d'un état: правое. 
суде есть основаше царской власти, la 
justice est la base de l'autor:té royale,oco- 

` ваше nayxs,les éléments des stiences;ocno- 
ваше треугдльника, la base d'un triangle. 

Оснбва , sf. chaîne , fils disposes pour une 
нате ; commencement , priucipe de vie, 
conception ; squelette, carcasse du corps. 

Основный, ал, ve, adj. de la cbaine ; fon- 
damental. élémentaire; —ная ц04ь наук5», 

_ © but fondamental des sciences. . 

Основатель , sm. fondateur ; —тельница, 
sf. fondatrice. и , 

Освовательный , ая, ое, @4). bien fondé x 
solide, ferme ; ferme dans ses raisonne- 
ments, sensé, judicieux ; —ныл мысли, 
des pensées solides ; —ный человтькз, un 
homme slide. 

Основательно, adv. à fond, fondamentale- 
ment, solidement. _ | 

Освовательность, sf. solidité, fermete, con- 
sistance. _ | 

Основщикъ, sn. trameur , celui qui ourdit 
les fils d'une trame. о, 

Неосвовательный , ая, 0€, ad). mal fondé, 
manquant de solidité , léger . superficiel, 
dénué de fondement, faux, frivole. 

Неосвовательно, adv. sans fondement. 

Неосвовательность, sf. manque de funde- 
ment, peu de solidité, legirei. 


СНОПТЪЬ (serb. con), па, dim. CHÔONKS, 
5т., aug. сноппице » 51. gerbe , botte, 
javelle ; зязить vin0s 65 Chonu, mettre 
le ble en gerbes. 

Снопбовый , ая, ое, adj. de gerbe. 
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СНУРЪ (all. schnur), dim. снурбкъ, рка, 


et снурбчекъ, axa,sm. cordon, lacet, cor- 
donnet; нитлный снурбкз, cordon de fil. 

Свуровой . &я, de, adj. de cordon ; —вал 
жныга , livre cordonné , livre dont toutes 
les feuilles sont liées par un cordon scellé 
sur la dernière page. | 

CuyroumÂirs, L.s, v.a. lacer, serrer avec 
un lacet; —cs, v.r. se lacer ; porter un 
corset ; раг.р. свурованный. 

Снуроваше, sn.v. action de lacer. 

Свурбвка ‚ 5/. action de lacer; corps de 
Jupe, corset, corsage. 

Засвурбвывать, Г.:, заснуровать, 0.4. ser- 
rer avec un lacet , lacer ; —ca, v.r. être 
lacé ; part.p. засвурбванный. 

Sacayposäsie, sn.v. et Засвурбвка, sf. ас- 
tion de lacer. 

Нроснуровывать ‚ проснуровать , о.а. Cor. 

nner, passer un cordon entre les feuillets 
d'un livre blanc; part.ÿ. просвурованный. 

Tpocaypôssrmauie,mpocuyposauie,3n.v. action 
de cordonner un livre. 

Разснуровывать ‚ разснуровать , v.a. déla- 
cer,défairele lacet; раг!.р.разсвурбванный. 

СНЫЧЪ , sm. рёпе , morceau de fer qui 
sort d'une serrure. 


СИЪГЪ (г. tzeldf 1, hébr. chélgs, gr. 
vip, lat. nix , all. schnee, angl. snow), 
sm. la neige; cures идёть, il neige; втьч- 

_ ные снъга, des neiges éternelles. 

Саъговой , ân , de, adj. de neige; —ebü 
6Yedps, un monceau de пере; —вал 
вода, de l'eau de neige. 

Curxôrks, жка, sm. de la petite neige; plur. 
cabxxif, des boules ou des pelotonsdeneige. 

Снъжинка, sf. un petit flocon de neige. 

Сифжный et Снфжистый, ая, ое, adj. nei- 
geux, chargé de neige ; сиьжное врёмл, 
une saison neigeuse ; сиьжно (есть), il y 
a beaucoup de neige. 

Снфжникъ, sm. chionanthe , arbre de neige, 
snalap (plante, chionanthus). 

Снъжнлика , sf. perce-neige (plante, паг- 
césso-leucuium). 

Снъжить , П.; , засвъжить et насн®жйть , 
v.a. couvrir ou salir de neige; v.imp. neiser. 

ПодснЪжный , ая, 0e, adj. qui se trouve 
sous la neige, qui croit sous la neige. 

СНЯТОКЪ (pol. stynka, de l'all. stint), 
тка , эт. Chabot, petit épcrlan (poisson, 
зато epcrlanus). 

Cuarxôsuiet Сняточный, ал, 0е,а4}.е chabot. 


сов 

СО (ser. sams, et зайаа, pers. À 
оу, lat. cum, goth. ват) et Съ, | 
demande divers cas; avec le génitif 
depuis ; avec l'accusatif, de la 
de, comme ; avec le factif, ave 
дилсл с5 xpôsau , il est tombé 
со двора ушёль, il est sorti de 
с5 dossosénin Правительства, 
permission du gouvernement ; бо. 
булавочную голдвку, une pustn 
grosseur d'une tête Фёршяе; : 
maMs C5 MIÈCAUS , Ша passé là 
un mois; играй с5 нами, joue av 
вмльстть сз HuMs, avec lui. 

Dans la composition elle dési 

mouvement d'en haut, le rassem 
des parties, ou une action res 
comme : сходить, descendre; coôu: 
сие г ; содЪфёствовать , coopére 
ce cas elle se change quelquefoi 
comme : супругъ, ёроих. 


СОБАКА (gr. ord£, axéc, chien : 
ses, selon Hérodote; pers. sèke), 
бачка, dim. de mépr. собачёвка, s 
crampon, {. de typogr. ; crapaud 
du gouvernail ; дворбвал соба 
chien de basse-cour ; гбмчал соб 
chien courant ; меделянскал соб 
alan, espèce de dogue, chien de | 

Собачка, sf. dim. petit chien; . 
chien d'un fusil. 

CoGäuiä, чья, use, adj. de chien; - 
waü, le chien-dent (plante, [усы 
nus) ; —чья голова, sctophnlaire 
scrophudaria nodosa). 

Собачиться, П.з, v.r. mâtiner, | 
gourmander, aboyer. 


СОБО.ТЬ (all. zobel, ar. samur т). 
болёкь , лька, sm. Ziheline, шаг! 
line (quadrupède, mustela sibelina 
соболи , лей , palatine de martre 
соболь 65 кошкахь, une zibelu 
la queue. 

Соболёкъ, лька, sm.dim. jeune zibcli 
tinc de queues de martres, d'écure 

Собо.ий ‚ 481, лье, et Соболиный, 
adj. de эаЪеНос, de peau de zibe 

Педособоль, sm. zibeline dont le 
encore court. 


СОВА (hébr. tzabuas, it. смена), : 
buant, hibou (oiseau, strèx ulula 
Совиный, ая, ое, adj. de chat-hua 


w 
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b, Le, aspuxipl. сувуть, Ш. :, 
asser , donner un coup; fourrer, 
itrer négligemment ; —ся, v.r. зе 
» côte et d'autre ; pousser ; se шё- 
mumiscer, s'ingérer ; сунуть A0: 
5, dooner un coup à qqu'un dans 
‚; сунуть платье 65 CYHÔŸKS ; 
les babits dans le сойге ; что ты 
я, que poussæs-tu, pourquoi pous- 
' вовсякое Отьло суетсл, il se mêle 
jutes les affaires ; с1060 мимо рта 
в, j'ai le mot sur le bord des lèvres. 
sn.v. action de pousser, de four- 
lans. | 
вка, dim. совочекъ, чка, 5$т. COUP 
ousser ; pelle pour puiser, puisette. 
‚и, ое, арос. сопвокъ, вка, вко, dd). 
nèle de tout, qui s'immisce partout ; 
déré, qui agit inconsidérément. 
ВАТЬ, L.1, всовать et всувуть, 
аггег, mettre dedans, faire entrer ; 
v.r. être mis dedans; se fourrer, 
* dedans; ocnedus всю бумагу в5 
il a fuurré tout le papier dans la 
всунуль руку 65 Mnwôks, il a 
за main dans le sac; part.p. nco- 
‚ et всувутый. +4 
ie, всоваше et BCYuyTie, $n.v. action 
rer dedans, de faire entrer. 


SI BATH, BÉICOBATÉ El высунуть, 
usser dehors, faire sortir , faire 
nontrer ; chasser , exclure; —en, 
montrer, se fuire voir dehors ; 
dehors , sortir précipitument ; 
ить языкв, Игег la langue ; part.p. 
auuk et высунутый. 
amie, высоване et BÉICYUYTIE, 571.0. 
de pousser dehors. 
ывАТЬ, засовать et засунуть , 
ousser, fourrer ou mettre dedans ; 
ou mettre en un lieu, égarer; —ся, 
: fourrer, s'égarer; s'inquicter , s'a- 
не знаю, куда засунулась книга, 
sais раз où s'est fourre ce livre ; 
засованный et засунутый. 
amie , засоваше et засупуте, 57.V. 
le fourrer oude mettre quelque part. 
dim. засовецъ, вца, Et засовчикь, 
t Засбвка, dim. засовочна, sf. ver- 
зсге, barre de fer ou de bois. 


ы BAT, HACUBATE CL пасунуть, 


итег обтейге dans; pousser contre, . 


seurter ; mettre precipilaument ; 


` 
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—ся, v.r. se pousser, se presser en foule; 
donner contre, heurter ; судно насуну- 
лось на мель, Île navire a donné sur un 
banc de sable ; part.p. uacôsauauk et 
васунутый. ` ` 
Насовываше, насованте et macyayrie, зт.у. 
action de pousser contre. 
Осбвывлаться, осунуться, v.r. deve- 
nir mou, n'avoir plus de vigueur, s'avachir. 
Отсовывать, отсовать et отсувуть , 
v.a. repousser , éloigner en poussant ; 
part.p. отсовльный ЕЁ отсувутый. 
Отсовываше. отсоваше ег` отсунуце, 5п.. 
action de repousser. 


Посовывать ‚ посовать et посунуть, 
v.a. poussèr souvent ; envoyer souvent ; 
faire avancer ; —ся ‚ v.r. entreprendre, 
se mettre à, tenter, faire une tentative ; 
aller prier diverses personnes. 


Подсбвывлть, подсовать et подсу- 
вуть, у.а. fourrer, mettre ou glisser des- 
sous; glisser furtivement; corrompre, 
gagner par des préseuts ; —ся, о.г. être 
fourré ou mis glisse dessous ; courir des- 
sous. accourir ; рагЁ.р. подсбованный et 
подсунутый. 

Подсовываше , подсоваше et подсупуте , 
sn.v. action de fourrer on de glisser dessous; 
action de glisser furtivement. 


Присбвывать, присовать ct прису- 
нуть, т.а. pousser vers, approcher сп 
poussant ; —ся, v.r. accourir, se réfugier ; 
recourir, avoir recours, s'adresser ; part.p. 
присунутый. 

Присопываше, присупут!е, зл.о. action d'ap- 
procher en poussant. 


Плосбвывлть, просовать et просу- 
нуть, v.4. mettre OU passer un certain temps 
à pousser ; pousser à travers, enfiler ; 
—Cca, v.r. passer, se faire jour à travers 
en poussant ; просоваться по пустдму, 
courir çà et là sans succès ; part.p. npo- 
сованный et просунутый. 

Просовьышваше , просунупе, 5п.у. action de 
pousser à travers, action d'enfiler. 

Просовка ‚ sf. разус-саггеаи, &. de tailleur. 

Просовия, 5/. un virrou, une fermeture. 

Pa3COBHBATER, разсовать et разсу- 
нуть, V.@. pousser са et là, disperser ; 
envoyer: de côté et d'autre; donner par-ci 
par-lù, distribucr; разсовить толпу’ на- 
рода ‚ disperser une foule de peuple ; 
parl.p. разсованцый et разсунутый. 
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Разсбвываще , разсоваше et разсувуще, | 


sn.v. action de pousser сё et 1&, action 
de disperser. 
Ссбовывлть, ссовать et ссувуть, V.4. 
pousser ou jeter. d'en ВарЕ; ссовать cures 
с» xpôeau, jeter la neige d'un toit ; .ccy- 
‚муть когб св miècma, supplanter qqu'un, 
lui enlever sa place; part.p. ссованный 
et ссупутый. | 
Ссбвыванте, ссоваше et ccyayrie, sn.v. 
action de pousser en bas. | 
Усовывлть, усовать et усунуть, 5.4. 
pousser ou serrer entre, faire entrer parmi; 
part.p. усбванный et усувутый. 
Усбвыване ‚ усоваше et ycyuyrie, sn.v. 
action de fourrer entre. 


СОДА (lat. soda, de Гаг. souda +; noir) et 
Суда, sf. soude, alcali extrait des plantes 
marines. 

Содовый et Содный, an, ое, adj. de la soude; 
—вал вода, de l'eau de soude. 


СОДОМЪ, sm. cohue, foule, bande; bruit, 


tapage, troupe bruyante ; содом5 шу- 
тдвз и дур, une troupe de bouffons et 
de bouffonnes. 
Содбмить, П.з, v.n. tapager, faire du bruit. 
Усодомить, v.a.déf. perdre, laisser échapper. 


СОЙМА, sf. grande chaloupe avec un mât 
et un tillac dont on se sert sur les lacs 
Ladoga et Опеёва. 


COKO.1B (pers. sonkor s), ла, sm. faucon 
(oiseau, falco gentilis): ami, t. d'amitié. 
Соколй, лья, лье, et Соколиный, ая, ое, 

adj. de faucon; —мй перелёть, gentiane, 
croisette (plante, gentiana cruciata); —лья 
трава. piloselle (plante, pilosella). 
Соколбцъ , льца , et Соколобкъ , Aka, sm. 
fanun , peau sous la gorge du taureau; 
veine par laquelle on saigne Îles chevaux. 
Сокольвикъ, sm. fauconuier ; plur. сокбль- 
ники ‚ fauconnerie, partie de Moscou ой 
demeurent les fauconuiers. | 
Coxéssanuiñ, чья, чье, adj. de fauconnier ; 
sm.vi. grand veneur de la cour des tzars; 
—чьл сума , fauconnière, gibecière de 
fauconnier ; —viä путь, vi. équipage 
d’un fauconnier. | 
Подсокольнич!й, аго, зт. vi. ип veneur. 


СОКЪ (lat. suc-cus ; de ссать , sucer?), 
dim. сочёкъ, uka, sm. suc, jus; sève des 
arbres; huile de certaines plantes; scories, 
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mâchéfer; chaux расВбе: ‘ебки 
`_ mr640, les sucs nourrissent le co: 

лимбнный, du'jüs de citron ; сс 

ховый, de l'huilé dé пох. 
Соковой, &я, бе, adj. de suc. 
Сокальница et СокольниЦ, sf.vi. la 
(бчный , an, ое, dj; sacculent , 

plein de suc , реш 86 sève ; — 

шанье, un mets succuleat. 


_ Сбчность, sf. une abondance de su 


Сочень, uun, sm. sorte de flan 
d'huile de semence. `` _ 


'Безсачный, ая, ое, adj. marquant 


privé de sève. 

Малосочпый, as, ое, adj. ayant ре 
ayant peu de sève. 

Многосбчный , ая, 06, adj. plein 
plein de sève. 

Осдка, sf. et Ocôuauxr, snt. algue 
сагех Дата). 2. 

Осбчный, ая, ое, adj. d'algue. 

Пасока, sf. lymphe, humeur aqua 

Пасочный, ая, ое, adj. de lymphe 

СОЧЕВИЦА ou Чечевица, sf. et #1. 
sn. lentille (plante , ervum lens). 
de neïge (oiseau, fringilla austra 

Сочевйчный et Чечевйчный , ая, 
de lentille. 

Сочевйчникъ, sm. orobe, ers (plante. 

Сочёльникь (pour covésxuxs), sn 
de Noël et de l'Épiphanie où 
maigre (et où l'on ne mangeait , 
que des lentilles). 

COMTE, Il.s, васочить , за. 
sve d’un arbre; —ся, v.r. dé 
découler, ditiller ; смола сочи, 
дерева, la résine découle de 
part.p. высоченный. 

Couëuie,sn.v.actiondetirer la sève d' 

Просачиваться, просочиться, v.r. : 
découlcr, distiller, s’infiltrer. 

Просёчивлше, sn.v. infiltration. 

СОЛДАТЪ lit. soldato), sm. soldat 
sf. femme de soldat. 

Солдатскй, ая, ое, adj. de soldat. 

Солдатчипа, sf. pop. un recruteme 

СОЛЕЦИЗМЪ (gr. содозививс, 4 
хор, habitants de Soles, ville de 
qui perdircnt la pureté du lang: 
un solécisme , une faute contre | 
de la syntaxe. 


СОЛИТЕРЪ (franc.), sm. slitai 
diamant monté sans entourage. 


4) Pos y Ji 
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E (ser. siofn-a +; ar. chèms » , 
€, lat. sol, all. sonn-e), dim. 
©, sn. le soleil; восхождёше 
le lever du soleil; samuénie 
une éclipsæ de soleil. 

ва, во, adj. роз; —ва cecmpd ; 
rée- sauvage [plante, cicherium 


В, ax, 06, adj. du soleil, solaire ; 
té, les rayons du soleil; —ные 
un cadran solaire ; —нал роса, 
rosée da soleil (plante, drosera); 
бордтникз. et 
ъ , sm. héliotrope (plante , heho- 
europæurn). 
чвый (de зрють, voir), ая, ое, 
ir, lucide comme le soleil. 
mie (de стоять, rester), sn. 
‚ le plus grand éloignement du 
г rapport à l'équateur. 
метельный , as, ое, adj. des solstices, 
|. 
mas, ной, sf. terre, monde, univers. 
reuxs, sm. parasol, ombrelle; tour- 
lante, helianthus annuus). 
(pol. slonié , cacher ди soleil, 
& sig, s'exposer au soleil), IL.s, 
s. d'où 
НывАаАТЬ, L:,et Заслонйть, L.s, 
ть, 2.4. offusquer , ôter le jour, 
‚, fermer ; —Cca, v.r. se garantir 
dl; se couvrir; être bouché. fermé; 
ims oms когб cenms, Мег le jour, 
er le jour à qqu'un ; заслонить 
mie, boucher une ouverture; part.p. 
CUT À 
аще, заслонёте, 57.0. action d'ôter 
, de boucher; occultation. 
, sm. tout ce qui sert à boucher 
ouvrir. 
‚ dim. засабвочка , sf. couvercle, 
г avec lequel on bouche l'ouver- 
‘un poêle. 
вый, ая, ое, adj. de couvercle. 
‚п ивлать et Orcaouére , отсло- 
v.a. ôter le couvercle, ouvrir, dé- 
г, déboucher; —ся, v.r. зе mettre 
&, se retirer pour laisser le passage; 
отеловевпый. 
зале, отслонеше, $м.9. action 
ir ou d'ôter ce qui bouche. 
‚ sm. derrière d'un objet quelconque. 
| Квивлть, прислонить, 7.4. 


légèrement; appuyer, adosser, ap- 
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pliquer; —ся, v.r. se mettre contre, s'ap- 
puyer, s'adosser; npucaonümecx om 
дождЯ Ke стънЪ, s'adosser contre un 
mur pour se garantir de la pluie; part.p. 
прислоненный. | 

Присланиваше , присловёше , п.о. action 
`° d'adosser et de s'adosser. 


. Прислонъ, sm. un accottoir, un appui. 


Прислонный, ая, ое, adj. ajouté, appliqué. 

PascialnumBaTe, разслонйть, V.a. 
ôter le couvercle, ouvrir, découvrir ; 
part.p. раэслоненный. 

Разсланиваве , разслонеше , 5п.у. action 
d'ôter ce qui bouche. 


CcalunBaTs, ссаонйть, у.а. coudre 
ensemble deux lés, surjeter ; —ca, v.r. 
être cousu ensemble; part.p. сслоненный. 

Сславиване , ccaonénie , sn.v. et Ссловка, 
sf. action de coudre ensemble; surjet. 


СОЛЬ (gr. dc, lat. sal, all. sak), sf. sel ; 
acide combiné avec un alcali; saillie, mot 
piquant ; соль semyvan, le sel volatil ; 
шелочная соль е sel alcali; es этомд сохи- 
нём мндго сдлы , cet ouvrage est plein 
de sel ; соль поваренная , le sel de cui- 
sine, le sel commun. ; 

Соляной, &я, де, sl. Солитцный, adj. sa!ant, 
où Гоп tire le sel ; salé, qui contient du 
sel; —ныл озёра, des lacs salants; —ныл 
варницы, des salines. . 

Солоница ou Couôuxa , sf. et sl. Солбло , 
sn. salière, vase pour le sel. 

Солончакъ, ка, sm. saline, conche, lieu 
d'où l'on tire le sel. 

Солончаковый, ая, ое, adj. de saline. 

Солончатый, ая, ое, adj. abondant en salines. 

Солистый , ая , ое, adj. salin , qui a les 
qualités du sel. 

Солонфть , [.з, посолонфть , v.n. devenir 
salé, se saler. 

Соляяка et Селянка , sf. vinaigrette , mets 
préparé au sel ; kali, soude (plante mari- 
time, sal soda). 

Соляночный et Селйночный , ая , ое, adj. 
de vinaigrette. 

Соловёрня (de варить, cuire), sf. saunerie, 
saline, lieu où l'on prépare le sel. 

Соловаренный, as, ое, adj. de saunerie. 

Соловаръ, sm. un saunier. 

Соломата et Саломата , sf. pâte préparée 
avec du seigle et du sel et dont on fait 
une bouillie. 

Соломатный, ая, ое, adj. de cette bouillie. 
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Малосбльный, ая, ое, adj. peu salé. 


Прёсодъ, т. accapareur, celui qui achète des | 


paysans et revend aux marchands en gros. 
Прасольскй, ая, ое, adj. de ce marchand. 
Разсоль et Росблъ, sm. saumure, eau salée 


pour garder les viandes. 


Разсольный et Росбльный, ая, 0e, adj. de | 


saumure. 


COAÉTE , IL, v.a saler, assaisonner 
avec du sel; —ся, v.r. se saler, être salé; 
солить говядину, saler du bœuf, part.p. 
солёный , sl. сланый ; —ное Üsepo, un 
lac sale. 

Couéaie, sn.v. la salaison, le salage. 

Солёность , $1. Сланость , sf. ваше, état 
d'une chose salée. | 

° Солбный , ая, ое, apoc. сблонъ , на, но, 
dim. солововатый, ая, ое, adj. trop salé; 
saumâtre. 

Солоно, т.солоновато, adv.avec trop de sel. 

Солоность, sf. trop grande salure. 

Солильцикъ , sm. saleur du poisson et du 
caviar, {. de pécheur. | 

Содонйва, sf. viande salée, salaison, bœuf salé. 

Солонйнвый, ая, ое, adj. de bœuf salé. 

Caarkua, sf.vi. saline, licu où se trouve le sel. 

Высолить, v.a.déf. bien saler, saler 
partout; —cs, v.r. être bien salé; part.p. 
выкоденный. 

Высолеше, sn.v. action de bien saler. 

AocÂanBaTe, 1.1, AOocotérs, v.4. 
achever de saler; —ся, v.r. devenir assez 
salé ; part.p. досбленный. 

Lesocôas , sm. le manque de sel. 

JSACLARBATE, засолить, э.а. COMMEN- 
cer à saler. 

Засоль, sm. quantité de sel qu’il faut pour 
saler une chose. 

Засбльный, ая, ое, adj. trop salé. 

HAC{2nmBATE, насолить, 17.4. saler со 
quantité ; (кому) fâcher , irriter, aigrir, 
mortifier; раг!.р: насолёнпый. 

Насолеще, sn.v. action de saler en quantité. 

Осодийть, v.a. saupoudrer de sel; saler, 
mettre dans le sel; —ca, v.r. être salé ; 
part.p. осолённий. 

Осолёще, ‘п.о. action de saupoudrer. 

IrPECÂAUBATE, пересолйть, v.4. 5а- 
ler trop; saler tout; part.p. uepecoseuusri. 

Ilepecoaëuie, 5sn.v. action de trup saler. 

Пересблъ, sm. trop de sel, trop grande salure. 


Посолить, v.a. ajouter un peu de sel; 
saler un peu; parf.p. посолёипый, 


сон 


Подсодйть, v.e mettre € 
sel, ajouter du sel. 

Плрисодйыть, v.e. saler lég 
ajouter un peu de sel; saler tou 

HProcÂ1HBATS, NPOCOLÉTS, 
ployer un certain temps pour sal 
vr. et п ‚ эм. être ре 
imbibé de sel, être suffisamment! 


‚ Просблъ , зт. pêcheur qui sale Le 


Просоль, sf.; es продсбль, adv. un 

Просбльный, ая, 0e, adj. un peu 

Усодйться, v.r. être imbix 
être bien salé, 

COM (lat. salmo ?), ма, sm. le, 
glanis (poisson, silurus glanis). 
Сомов, вья, въе, adj. de filare. 

Сомбвина, sf. la chair de silure. 


COHÉT (it. sonetto), sm. un 
pièce de poésie. 


СОПЪТЬ et Сапёть, He, з.л. 
respirant un certain bruit des 
sifler en respirant; (des corps li 
du feu) sortir avec bruit, мег; 
du chalumeau ; conrèms 60 снь 
en dormant ; пламя 65 тр 
la flamme pétille dans la chemi 

Confuie et Canfnie, sn.v. siffieme 

Сапувъ , sm. —ÿnss, sf. personne 
en respirant. 

Сапъ, sm. gourme, morve, maladie 

‘ vaux et des hrebis, 

Conan, et plur. cônam, лей, sf. пм 
meur visqueuse des narines. 

Сопливый, ая, ое, adj. morveurx, ' 
la morve au nez. 

Сопливепъ, sua, et Соплякъ, ка, : 
veux ; —HBnya et —йчка, sf. п 

Сопливость, sf. état d'une personne 

Соплаивъть , [.4, осопливьть, v.n. 
morveux... 

Сопливить , Ïl.s, засопливить ‚ v.4 
couler sa morve, salir de morve. 

Сопалб, sn. le tuyaw d'un soufllet à 

Сопёль, dim. сопелька, sf. flûte, | 
chalameau ; рёгопё, os extérie 
jambe ; canon de pantalons. 

Conens, nuû, sm. joueur de ви 
chalumeau; ri. gouvernail.timon d 

Сопка. sf. un volcan (terme nsité en 

Засопфть , v.n. def. commencer à 
commencer à sifller. 

Газсоифться, v.r. ronfler ou safe 
son aise. 


cop 
. morgue , hauteur, arrogance, 


ierté ; сбить с5 когд спесь, га- 

rgueil de qqu'un. 

fim.pop. certain degré d'orgueil, 
de hauteur. 

as, oe, adj. hautain, arrogant, 
1eilleux, présomptueux, superbe. 

lv. avec arrogance, avec hauteur. 
sf. hauteur, orgueil. 

sua, et pop. Спесько, sm. homme 

t bautain. 

в, LL.s,sacnechsarscs,v.r.devenir 
enorgueillir, avoir de la morgue. 


endroit uni et peu profond dans 
e {chez les pêcheurs de l'Oural). 
ая, ое, adj. de cet endroit ; 
6ps, harpon de lois à cinq 101565 
rvent les pêcheurs de l'Oural. 


scr. séranga 1, pers. sarouk » , 
‘r 3), sf. pie (oiseau, corvus рка); 
paysanne ; сордка морская, hut- 
u de mer, hæmatopus ostralegus). 
ья, use, adj. de pic; —щй ща- 
ille ordinaire , vinette (plante, 
etosella) ; —чьи ягоды , douce- 
ante, solanum dulcamara). 
f. Срачица , sf. une chemise ; 
des barques ; coiffe, membrane 
ё des nouveaux-nés; $1. linge, 
> Чаше]; родился в5 сорбчкт, 
iffé, il est né sous une bonneétoile. 
, sm. pie-grièche (oiseau, la- 
gr. mod. сарёхоута et capayra, 
recoapäxoyra ; turc kirk а), ка, 
aarante , quarantaine ; 064 co- 
tre-vingt ; сдрокз сорокдвз, qua- 
rantaines, mille six-cent ; plur. 
ur de la fète desquarantemartyrs. 
‚ ая, бе’, adj. quarantième ; 
vxa , tonneau qui contient qua- 
ax dits védro. 

чнвъ, sf.plur. office et prières 
ort quarante jours après son décès. 
В, as, ое, adj. de cet office. 
: (de уста, bouche), sn. et Co- 
, sm. requiem pendant quarante 
w l'ame d'un trépassé et pour 
donne à l'église des bougies, 
:s et du vin. 
ый, as, ое, adj. de ce service. 
ны, Sf.plur. prières le vingtième 


COP 86t 
СОРТРОСЪ (ВоН. sortrust) , sm. cordage 
des anguillers, t. de mar. 
Сбртросный , ая, ое, adj. —ный xandA5, 
anguillers, canaux à fond de cale. 
СОРТЪ (franç.), sm. sorte, espèce, qualité, 
genre; товары разныхз copmôes, des 
marchandises de différentes sortes. 
Сортовой , Ая, бе, adj. de qualité ; —вде 
желтьзо, du fer travaillé en barres. 
Сортйровать , Î.s, разсортировать , v.a. 
trier, assortir ; part.p. сортирбвавный. 
Copréponanie, sn.v. et Сортйровка, sf. action 
d'assortir, assortiment, triage. 


СОРЪ (gr. oalpur , balayer) , sm. saleté, 
ordure,malpropreté, immodices, balayures; 
вымегти cops u35 гбрницы , enlever les 
balayures de la chambre; выносить cops 
u35 избы, rapporter tout ce qui $e passe 
dans une maison. 

Сборный, ая, ое, adj. sale, malpropre, plein 
de poussière, immonde. 

Coporoi.àn,6e,adj.—66ù x ypeanvus,fripière 
(coquillage); —выл птицы, les stercoraires. 

СОРИТЬ , IL.s, v.a. salir , remplir d'or- 
dures ; —ca, v.r. se salir, être couvert 
d’ordures; сорить дёньги, сорить дёнь- 
гами , pop. jeter son argent, le dépenser 
à tort et à travers; part.p. соревный. 

Copénie, sn.v. action de salir. 


ЗАСАРИВАТЬ, 1, 3aCOpÉTE, V.4. cou- 
vrir, remplir, combler d'immondices; ob- 
struer , engorger, opiler ; accrocher avec 
la hansière ; —ca, v.r. se remplir ou se 
combler d'immondices , s’obstruer, s'en- 
gorger; отз этихз MACS засаривается 
селезёнка, ces viandes opilent la гае; 
part.p. засбревный. 

Засариваше, sacopésie, sn.v. encombrement, 
engorgement. opilation. 

Засорйтельный , as , ое, adj. opilatif, qui 
cause des obstructions. 

HaAcAPHBATR, насорить, у.а. COUVTIT OU 
remplir d'ordures, entasser les immondices; 
— ca, v.r. être rempli d'ordures ; part.p. 
васоренвый. 

Насариване , uacopéuie, 57.0. action 4е . 
remplir d'ordures. 

РАЗСЁРИВАТЬ, разсорйть, 1.4. ré- 
рапдге , disperser , éparpiller les immon- 
dices ; —ся, v.r. être répandu, dispersé ; 
разсорить муку, répandre la farine ; 
разсорить dénvzu , dépenser sun argent ; 
part.p. разсоренный. 


1) SF 2 Joe ge цел 


854 СИЗ 

Смвшайвость, sf. disposition à rire ; risibi- 
lité, faculté de rire. 

Cusxorsops (de meopéms, faire) et Сизхо- 
творепъ, рца, sm. plaisant, badin , @г- 
ceur, bouffou. . 

Сыъхотворный , ая, ое, adj. risible, plai- 
sant, drôle, comique. о 

Смъхотвбрство, зп. plaisanterie, badinage , 
tout се qui fait rire. 

Возсмэайться, ..г.. $1. se mettre à rire; 
se réjouir, être dans la joie. | 

Aocumäreca,v.r. déf. rire jusquà се 
qu’il s'ensuive quelque chose de fächeux. 

SACMBÈTS, v.a. déf. se moquer de, 
faire rougir, confondre, déconcerter; —ca, 
v.r. se mettre à rire. 


НлсмвхАться, насмъяться , у.г. ве 
moquer , rire aux dépens , se rire, tour- 
ner en ridicule, satiriser, persifler; rire à 
son aise; насмъяться угрдзамь, rire des 
menares; насмъятьсл красопиь, tourner 
la beauté en ridicule, 

Насмфшка, sf. raillerie, moquerie, dérision, 
ironie, persiflage. 

Hacubmansuë et Hacwbxârerseuñ, ая, ое, 
adj. moqueur , satirique, ironique, déri- 
soire; —выл слова, des paroles satiriques. 

Насмфшливо, adv. avec dérision. 

Hacubwansocrs, sf. un caractère забг пе. 

Насмфшвикь, sm. —ница, sf. railleur, mo- 
queur, persifleur. 

Насмёшничать, Г. 1, v.7.se railler, se moquer. 

Hacubwwnuanie, sn.v. action de se moquer. 

Насмфшническй , ая , ое, adj. propre aux 
riilleurs. 

Hacubinundecxu , ау. d'un ton moqueur , 
d'un air railleur. 

Насмьшвичество ct НасмЪфхательство , sn. 
humeur railleuse , caractère moqueur ; 
raillerie, moquerie. 

Осм$пвлть et Осмьхать , осмъять, 
v.a. se moquer de , tourner en dérision, 
blâmer , censurer , critiquer ; -- ca, v.r. 
être blämé , censuré, tourne en ridicule, 
ridiculisé ; ocurusame пордки , tourner 
les vices en ridicule; part.p. осмфлнвый. 

Осмфиване, ocuBauie, $n.v. aclion de tour- 
per en ridicule. 

Осмъиватель, sm. un moqueur. 

Осмзятельный, ая, 0e, adj. digne d'être la 
risée, ridicule. 

Пвьревсмфивлть et Пересмъхать , 


пересмзйть , v.4. Ыйтег en riant, ridi- 


CHA 
culiser; contrefaîte pour se moqu 
бег; —ся, v.r. se r entre s 
ver de rire; онз охотникь 
Opyedrs, il aime à çontrefaire les 
part.p. пересмфянный. 
Пересмфиваше et Tlepecrsxénie , s 
tion de Ыйтег en riant. 
Пересмьника , sf. contrefaction , и 
avec charge. 
Пересмфшливый, au, ое, adj. parte à 
faire; railleur, moqueur. 
Пересмфшаыьвость , sf. caractère di 
. contrefaire les paroles, les gestes, 
Ilepecuémanxs , 5%. —ишца ,.sf. р 
qui contrefait, contrefaiseur, sing! 
Пересмфшническй, ая, ое, ædj. de 
faiseur, de singeur. | 
Посмфивлться:, посмеяться, 
moquer de, témoigner son mépris 
ires rire quelque temps. 
Посмъяше, sn.v. dérision, moquerie, 
Посмъятельный, ая, ое, ed}. digne ‹ 
‘ridicule, dérisoire, moqueur, га! 
Посмфшище, sn. et $1..Посмфхъ. $ 
objet de [а risée ; быть посмлы 
всей бестьдь, être la risée de la 
Подсм.$ ивлть, подсмзять, 
— CA, v.r. se moquer de, rire, ! 
 railler, tourner en ridicule. 
Плросмзять, v.a. déf. rendre 
aux yeux de tout le monde; — 
passer un certain temps à rire. 
Рлзсмзяться, v.r. déf. rire, 
posé à rire; avoir assez ri. 
Ycumxirecs, усмыхвуться, v.r. 
CMBIIÉTE , П.ь, 9.4. faire rire, 
l'occasion de rire. 
Насмашить , и.а. déf. faire rire be 
exciter de grands rires. 
Пересмъшйть, v.a. déf: faire rire | 
а la fois. 


Разсмвшйть, v.a.déf. porter à rire, fa 


CMATHYTE , v.n. inus. d'où 
Пересыягвуть, Ш, v.n. def. s 
par le vent ou par le froid (se dit de: 
Пересмяглый, ая, ое, adj. gercé, : 
le vent; —дыл губы, des lèvres 
СНАСТЬ (pol. snasé, de snadny, 
Че знать, savoir?}, sf. outil, ins 
tout ce qui est nécessaire pour f 
chose ; корабельныя снасти , 1 
les manœuvres; cmoÂsia снасти. 


CHÔb 
Drmantes: ntOmnuveckir ché: 
istruments de charpentier. 
1, ое, 247. d'outil, d'instroment. 
l, as, ое, adj. hermaphrodite, 


5, ÎLr, ч.4. gréer, appareiller 

a). о 

п.о. action de gréer. 

‚ оснастйть, v.4. gréer, agréer, 
‚ équiper (un navire); part.p. 

1. 

‚, оспащене , $7.v. action de 

pareille. 

f. gréement , manière dont un 
Е аррагеШе. 

ая, ое, adj. concernant l'appa- 
aisseau; —ное искусство, l'art 
г. 

et Оспащякъ, sm. agréeur. 
ть , пересвастить, у.а. gréer, 
‚ équiper une seconde fois ou 
8 maniere; gréer, équiper tous 
‚ part.p. пересващённый. 

amie , переснашене , 5п.и. et 
«a, sf. action de gréer, d'appa- 
seconde fois. | 

», разснастить, v.a. désagréer, 
ôter les agrès d’un navire ; 
être désagreé , -êlre désarmé ; 
юнащёвный. о 
le, разсва'иеще, sn.v. et Pas- 
action de désagréer,de désarmer. 


pé ,; sm. la pivoine , le bou- 
au, loxia pyrrhula). 
а, Bu, adj. de la pivoine, du 


‚ныть, 5f. angélique sauvage, 
St Gérard, pied de chèvre 
профит podagraria). 
свытвый , ая, ое, adj. 4’ап- 
хабе. 

. ззпка) et Шиица, sf. éré- 
5 qui embrasse le timon d'une 
de carossier. 

и, 0e, adj. d'érémonts. 


» Le, в.а. ourdir , disposer 

г la trame, monter la chaîne ; 

cms, ourdir de la toile. 

и. ourdissure, action d'ourdir. 

ая. ое, adj. servant à ourdir; 

“na, une machine à tramer. 
‚› SM, —шница , sf. trameur, 


les fils de la trame. 


CHOIT 855. 
Оснбвывлть, Le, основать, à. 
ourdir, monter Ja chaîne; commencer, jeter 
les fondements fonder, lâtir, ériger; ba- 
ser. Ctablir; —cen, v.r. être fondé, établi? 
se fonder , se bascr, prendre pour basé ; 
огловать гдрод , jeter les fondements 
d'une ville; основать счастёв na добуо- 
 dmez, fonder son bonheur sur а vertu;: 
всё Это оснёвывается на аджныхв сл 
тат. tout cela se fonde sur de {aux 
bruits ; part.p. оевованный. ) 
OcxôsmBiuie, $n.v. action de monter une 
chaîne, ourdissure ; action de-paser les. 
fondements. 
Основанте, sn. base, fondement: fondation, 
construction ; appui, soutien. base ; prin- 
cipes, élements;, xämennoe основаще, des: 
foudements en pivrre; основам госу- 
дирства , la fondation d'un état: право. 
суде есть основаше царской власти, la 
justice est la base de l'autor.té поуае,осно- 
’ ваше nayÿxs,les éléments des stiences;ocno- 
ваше треугбльника, la base d'un triangle. 
Ocuôsa, sf. chaîne, fils disposées pour une 
tramc ; commencement , priucipe de vie, 
conceptiun ; squelette, carcasse du corps. 
Основный, an, ve, adj. de la chaîne ; fon- 
damental, élémentaire; —нал urm4b наук», 
[с but fondamental des sciences. 
Ocuosäreas , sm. fondateur ; —тедьнаца, 
sf. fondatrice. h , 
Основательный , ая, ое, adj. bien fondé A 
solide, ferme ; ferme dans ses raisonne- 
ments, sensé, judicieux ; —ныл мысли, 
des pensées solides ; —ный человтькз, un 
homme slide. 
Основательно, adv. à fond, fondamentale- 
ment, solidement. . 
Освовательвость, sf solidité, fermete, cou- 
sistance. _ | 
Оснбвщикъ, sm. trameur , celui qui ourdit 
les fils d'une trame. 
НеосвовАтельный , ая, ое, ad). mal fondé, 
manquant de solidité , leger . superficiel, 
dénué de fondement, faux, frivole. 
Пеосвовательно, adv. sans fondement. 
Неосвовательность , sf. manque de funde- 
ment, peu de solidité, légerete. 


СНОПЪ (cerb. сноп), па, dim. снобикъ, 


5т., вит. спопише ; 57. gerbe, botte, 
pelle; злзить хльбв 66 снопы, mettre 
le blé en gerbes. 

Снопбвый , ая, ое, adj. de gerbe. 


864 CA 
Засышане, sn.v. état de celui qui 5’ endort, 
assoupissement 


Hacnärs , у.а. déf. gagner une maladie à 
force de dormir ; —cs, v.r. dormir à son 
aise, dormir tout son $01. 

Недоспёть , v.n. déf. ne pas assez dormir, 
dormir trop peu. 

Поспать, v.n.déef. faire un petit somme, 
dormir un peu. 

Просыпать, проспать, v.n. dormir trop 
long-temps ; v.a. laisser échapper, négli- 
ger, manquer en doriwant ; faire passer 
un mal de tête en dormant ; —ca, v.r. 
s'éveiller, se réveiller ; pop. cuver son 
vin en dormant; рагЁ.р. проспаввый. 

Просыпаве, sn.v. et Просьшъ, sm. action 
de se réveiller pendant son sommeil ; 6c35 
просыпу спать, dormir sans se réveiller ; 
6ess просыпу пить, boire sans se dégriser. 

Pasocnärsca, v.r. déf. dormir long-temps, 
dormir d'un profond sommeil. ` 

СНУТЬ (5.спнуть), ПП. 1 ,азр.раг]. уснуть, 
v.n. s'eodormir, s'assoupir ; (du poissun) 
se pâmer ; лишь aëes, да и JCUYA5, à 
peine fut-il couché qu'il s'endormit. 

Заснуть, v.n.déf. être saisi par le sommeil, 
s'endorniir. 

Проспвуться, v.r. s'éveiller, se réveiller. 

Сосвуть, v.n, faire un petit somme , dor- 
mir un peu. 

Успнуть, v-n.sl. s'endormir profondément, 
trépasser, décéder, mourir. 

Усоппий, ая, ce, part. trépassé, décédé. mort. 

Yenénie , sn.décès , trépas ; dormition, as- 
somption, apothéose de la Vierge. 

Успёнскй , ая, ое, adj. de l'Église ou de 
la fête de l'Assomption de la Vierge. 

СОН"Ъ, спа, sn. sommeil, somme ; songe, 
rêve ; coquelourde. pulsatille (plante, ane- 
топе pulsatilla);22760xiû сонь лап sommeil 
profond ; вирить снам, ajouter foi aux 
songes ; л видъаз это 60 снъ, j'ai VU 
cela en songe. 

Côuie, sn.sl. des songes, des rèves. 

Сонный , ая, ое, adj. du sommeil ; dor- 
mant, qui dort ; lent, nonchalant, indo- 
lent; —мое видьше ‚ un songe ; —ные 
глаза, des yeux appesantis par le som: 
meil; —нал нёмочь, la léthargie ; —наго 
разбудить, éveiller quelqu'un qui dort ; 
—нал рыба, poisson mort privé d'eau ; 
—нал 00ypv, belladuna (plante, belludona). 

Сонливый, ая, ое, adj. dormeur, qui aime 
à dormir, abattu par le sommeil. 


СИА 

Сонлйвець, ВЦа, sm. un dormeur 

Couxénocrs, sf. envie de dormir, 
sement, léthargie. 

Соня, sc. dormeur ; sf. loir (рец 
sciurus glis). 

Свиться, присвиться , v.r. imp. г 
en songe; миь приснилось MU: 
наго, j'ai rêvé des choses étrang 

Снобродъ (de 6poduns, errer), sm. 
bule, nortambule. 

Cuosuainie (de выдъть , voir), # 
rêve, vision, fantôme. 

Сновидецъ, дцл, 57. songeur. 

Снотворный (de творить, faire), 
adj. soporifique, soporifère. 

Снотолкователь (de толковать , 
ter), sm. interprète des songes. 
езсонный , ая, ое, adj. qui na 

_ meil, qui ne dort point. 

УБезсонпица, sf. et Безебнье, sn. 1 
мучиться безсонницею, être и 
d'insomnie. 

Первосоше , sn. premier sommeil 
du premier sommeil. 

Просонье, sn. et Просбнки , sp 
те! léger; л слышаль uts р 
65 просднкахв , j'ai entendu leu 
sation étant à moitié endormi. 


CHIMHT, Ils, v.a.inus. d'où 

Усыпалять, Ls, усышить, v.a. faire 
endormir , assoupir ; —ся, v.r. 
dormi, assoupi; усыпить дитя 
miruncnfant; усыпить sécmni 
вами, bercer de discours flatteurs 
усынлённый. 

Ycvmaéaie , sn.v. action d'endorm 
soupir, assoupissement. 

Усыпительный , ая, ое, ædj. зорх 
зотийеге, narcotique. 

Неусыпный, ая, ое, adj. infatigable 
—ные труды, des travaux пай 

Неусыпно , adv. sans prendre di 
d'une mauière infatigable, sans г 

Неусыпность, sf. assiduité infatigal 
vité, iufatigabilité. 

СПАЦГЯ (angl. space, du lat. spai 
расе), sf. nnaille, distance entre | 
d'un vaisseau, £. de таг, 

СПЕКТАКЛЬ (lat. spectaculum. de 
voir),sm.spectacle. représentation t 

CnEekyYa4mgina (lat. speculatio, 
cere), sf. spéculation, action de : 
t. de comm. 


СПОР 

Tops, 57.27. espion, sentinelle; bour- 
maître des hautes œuvres. 
ТАЦЕТИ flat. sperma ceti), $. ind. 
a-céti, blanc de baleine. 
uerésecxiä,an,0e, adj. de sperma-céti. 
[И lat. species), sf. plur. espèces, 
res composées, {. de médecine. 
аъвый (lat. specialis), ая, ое, ад). 
|. particulier. 

лъно, adv. spécialement. 

лъность, sf. spécialité, état propre. 
À (lat. spina dorsi, épine du dos), 
caéaxa, sf. le dos, Гёрше du dos ; 
ssier d'une chaise; le dos d’un habit 
d провпснал,д0$ d'un esturgeon séché. 
1, ая, ое, adj. dorsal, de dos, d'e- 
du dos. 

\ (gr. ояра\, sf.sl. cohorte de sol- 
phalange, détachement. 

СЪ (lat. spiritus), sm. esprit, fluide 
; вимный cnupms, esprit de vin. 
вый. ая, ое, adj. d'esprit. 

ватый, ая, ое, Ad). зрииаецх, qui 
мае beaucoup d'esprit. 

À (all. spifse), dim. спичка, sf. tout 
bâton de métal ou de bois pointu 
in bout; plur. спички, dagues, рге- 
bois du cerf à la seconde année ; 
г спряныл, des allumettes ; спицы 
шных, des aiguilles à tricoter: спины 
лесть, les rais ou rayons d'une roue; 
5 какз спичка, il est sec comme 
TEDg: посльднлял CRUUA по состо- 
. le dernier homme dans la société. 
@. as, ое, adj. de pointe, d'aiguille, 
mrette, de rayon. 

никъ , 5т. et, jeune cerf qui 
des dagues. 

remrs, Ils, v.a. déf. pop. mettre dans 
arras, réduire aux abois. 

ПЕНЬ (angl. splice), sf. épissure, 
lacement des cordes, #. de таг. 
ввать , Г.:, v.a. épisser , entrelacer 
s de deux cordes pour les réunir. 
b (gr ovuricwoy), sm. sl. rangée, 
е d'hommes assis en cercle (mut dont 
fait mention dans la Bible). 


ый, ая, ое, арос. споръ, ра, ро, 
Низ avantageux, plus profitable (qu'un 
objet de la même nature); —рал 
, de la meilleure farine; —рый Grees, 
ourse plus rapide. 


CB 865 


Cnôpo, adv. avantageusement , avec profit. 

Спорывьй, sf. profit , avantage, utilité ; 
maladie dans le froment fsecale cornutum). 

Спорышть, sm. renouée, centinode (plaute, 
corrigiola). 

Cuopérs , Ц.з, v.n. et —ся, т.г, (avec la 
négation ме) пе pas avancer, apporter peu 
de profit, ne pas profiter ; рабдта ne 
спорить , рабдта не споритсл , le tra- 
vail ne donne guère de profit. 

Подспаривать et Приспаривать, Ï.1, под- 
спорйть et приспорйть, 3.4. aider , se- 
courir, compenser. 

Подспорье et Присибрье, зп. aide, secours, 
assistance. 


СПУДЪ flat, modius?), sm. ancienne me- 
sure pour le blé et les matières sèches ; 
под5 спдомз, adv. dans un lie: caché, 
en secret, à la dérobée, en cachette. 


СПЪТЬ (ser. pad. a +, gr. вле вгу, se hâ- 
ter; angl. speed, hâter, réussir, d'où sped, 
progrès), 1.1, о.п. пинг, devenir mûr, раг- 
venir à la maturité; se cuire ; созйятися, 
v.r.sl. réussir, prospérer; спъютз плоды, 
les fruits mürissent. 

Спфяще, sn.v. état d’une chose qui mürit. 

Спфлый, ая, ое, adj. mür, qui est parvenu 
à sa maturité. 

Спфлость, sf. la maturité. 

Неспфлый, ая, ое, adj. vert, non mr. 

Bucnsumire, L:, asp. parf. высавть, 
v.n. atteindre le point de maturité, màù- 
rir entièrement. | 

Выслзваше, sn.v. action de тигт tout-à-fait. 

Bécntamä, ая, ое, adj. bien таг. 

Aocnsslrs, доспфть, v.n. achever 
de mürir; vi. s'armer, serevêtir deses armes. 

Aocntsânie, sn.v. action de mùrir. 

Доспфлый, ая, ое, adj. müûri, mûr. 

Доспфхъ ‚ sm. équipement d'un soldat, ar- 
mes et bagage. 

Доспфшный , ая, ое, adj. d'armes; —ные 
люди, soldats armés de toutes pièces. 

Доспфшвикъ, sm. un soldat armé. 

Недоспълый, ая, 0e, adj. qui n'est pas еп. 
tièrement шаг; —дый naoûs, un fruit 
abortif. 

ПЕРЕСПФвВАтТЬ, переспфть, у.м. être 
trop mur; être trop cuit; переспьли 
пироги, les pâtés sont trop cuits. 

Переспфлый, an, ое, ad). trop таг; trop cuit. 

Переспфаость, sf. et Переспфяше, sn. état 
d'un fruit trop mûr. 


1) < 09 


La 


666 СП 


Hocnæssirs, поспфть, v.n. mürir, de- 
venir mûr ; s'achever, se finir, être prêt; 
arriver en un certain temps ou pour un 
terme fixé; ne.pas rester en arrière ; 
suivre, marcher avec ; поспъваеть дом5 
кз назначенному врёмени, la maison est 
achevée pour le temps fixé; cxépo х0- 
dums, за нимз не посптешь , il marche 
vite, tu ne pourras pas le suivre. 

Hocrrszäuie, sn.v. action de mürir; action 
d'arriver à temps. 

Поспфлый, ая, ое, adj. parvenu à maturité. 

ПодоспзвАть, подосп$ть, v.n. tirer 
‘à sa maturité; venir à temps, venir à 
propos ; л подоспьл5 к5 проповтди , je 
suis venu à temps pour le sermon. 

Подоси$ще, sn.v. arrivée à propos. 

Hrscumsirs, преспфть, v.n. avoir 
de grands saccès dans une chose, bien 

‚ réussir; v.a. faire avancer, faire prospérer, 
concourir à la réussite. 

Преспфяще, sn.v. de grands succès. 


ПлриспэвАть, присифть, v.n. arriver 
à temps, arriver à propos ; s'approcher, 

‘ s'avancer (du temps); онё приспьл5 на 
nômows , il est arrivé à son secours fort 
à propos. 

Приспъваше, sn.v. action d'arriver à temps. 

Приспфшникъ, sm. —ница, sf. pâtissier qui 
prépare toute espèce de pâtisserie. 

Приспфшный, ая, ое, ad). de pâtissier. 

Npucrrémuas, ной, sf. chambre où Гоп fait 
toute sorte de pâtisserie ; vi. la cuisine. 

Присифшничать, Г.1, v.n. s'occuper à faire 
de la pâtisserie. 

YcenssÂTs, успфть, v.n. prospérer , 
réussir , avoir du succès, faire des pro- 
grès, avancer ; avoir ou trouver le temps 
de faire une chose; (за xmms) ne pas 
rester en arrière , suivre ; усплвёть 6% 
наукатз, faire des progrès dans les scien:- 
ces; устьть в5 предприятии, réussir dans 
une.entreprise ; л не успл5 всё перепи- 
сать, je n'ai pas eu le temps de tout copier. 

Успъваже, sn.v. action de réussir. 

Успфхъ, sm. réussite, succès, pragrès, heu- 
reuse issue ; оказывать посрёдственные 
‘устьхи , faire de médiocres progrès ; не 
uuIèmE 65 чём успъха, n'avoir point 
de succès dans une chose. 

Усифшный , ал, ое, adj. prospère , qui 
réussit, suivi du succès; —ные труды, 
travaux couronnés du succès. 
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Успфшно, adv. avec succès , avec 
Успфшность, sf. état d'une chose qu 
УБезуспфшный ‚ ая, ое, adj. qui n 
pas, qui па aucun succès. 
езуспфшво, аду. sans succès. 
уБезуспиность, sf. insuccès, non: 
›Благоусифшный , ая, ое, adj.c 
-du succès, accompagné de succès. 
ИРлагоуспфшно, adv. avec de grand: 
iBaaroycnämuocre , sf. heureuse г 
grands succès. 
Buiaroyenimecrsosars , Is, v.n.r 
souhait, avoir de grands succès. 
Ilpeycntsäre, преусп$ть, v.n. réuss 
de grands progrès, avoir de grand: 
Преуспфлве ‚ 5п.о. grands progré: 


reux succès, prospérité. 


СПЪХЪ , sn. hâte, diligence, с 
soin, «mpressement, zèle; x5 cn 
retard; дьло Mur кз спЪъху, сей 
me presse; наспьт, en toute hä 

Спзшный, ая, ое, adj. prompt, qu. 
promptement ; empressé , assidu ; 
omsre30%, un départ précipité. 

Спфшно, adv. promptement, à В h 

Crémsocrs, sf. diligence, promptit 


tesse, célérité. 


СПИЪШИТЬ , Ils, v.n. se hâter, : 

` ser, se dépêcher , faire diligence 
шить отэьздом=. presser son dé 

Заспьшить , v.n. déf. se dépècher , 
ter, se presser. 


Hocnsmires,l:, nocrimurs, 
hâter, se presser, faire diligence: v а 
65 ème) aider , secourir, assister 
v.r. sl. se hâter ; être aidé, assisté 

Hocntwéaie , sn.v. diligence , hâte 
secours, assistance. 

Iocuéxs, sm. vi. hâte, diligence. 

Поспфшный , ая, ое, adj. prompt 
expéditif, précipité ; (du vent) fav 
ргозреге, qui réussit, propice. 

ПоспЪшно, adv. promptement: avec 
Эьло идёт посптьшно, l'affaire у: 

Поспьшительный , ая, 0€, adj. 4 
avec promptitude. . 

Носифшливый, ая, ое, adj. vite, р 
agile, alerte. 

Поспф$швость ou Поспъюшительно 
Посифшаливость, sf. hâte, célérité, . 
titude, précipitation | 

Поспфшество ‚ sn. hâte, célérité ; э 
aide, assistance. 


CPAM 


ествовать, Ls, 2.3. (кому) вв чёыь 
чему) aider, secourir, assister, con- 
r, avancer. 
ествоваше, sn.0. assistance, secours, 
чествователь et Îocmémuurs,sm. pro- 
т; —Teasanga et—muya,sf. protectrice. 
<ифшный , ая , 0e, adj. prospère, 
‘nd au bien. 
xmréinuo;ado.d'unemanière prospère. 
«пише et Благопоспфшество ‚ sn. 
érité. 
rtmärs, Г.1, et Благопоспъшество- 
Les, v.n. aider, secourir, assister. 
Émuwd, as, ce, adj. lent , tardif. 
Ыино, adv. lestement. 
£armocrs , sf. lenteur, nonchalance. 
пествовёть, Ls, v.a. (кому, чему.) 
› seconder , contribuer , concourir, 
ser, faire avancer, accélérer; всё 
пышествуетв еб cxdcmio, tout 
re à son bonheur. 
necrsosäsie,sn.v.action de contribuer. 
пествовётель яхт. — тельница,/` celui 
le qui contribue, qui fait accélérer. 
ÛB (sr. Arf 1, avoir honte, d'où 
ts, honteux; pers. cherm 3 , all. 
» honte), sm. ou Cpauoré, sf. et pop. 
т où Copôwz, sm. action sale. vilenie, 
hante, infamie , déshonneur , 
opprobre; parlies honteuses de 
ne et de la femme. 
| её pop. Сорбмскй , ax, ое, adj. 
ascène, vilain; honteux, déshonorant, 
: слова, des paroles obscènes, 
adv. hontensement, avec ignominie. 
№, rû, 5m. —nûun, sf. personne 
conduit honteusement. 
ôsie (de сабво , mot), вп. paroles 
es . indécences, discours indécents. 
isa, ая, ое, adj. obscène, indécent. 
двець › sua, вт. celui qui n'a que 
roles sales à la bouche. 
isurs, IÎLs, v.n. dire des choses 
es. 
ma, :f. obscénités, paroles sales et 
es, gueulée. 
PB et pop. Страмёть , ILs, ve, 
onte, faire rougir de honte; —cs, 
ugir de honte, avoir honte; part.p. 
sun. 











sÂTes, Ls, осрамйть, v.a, faire 
humilier, confondre; —ся, v.r. être 
& confondu; partp. осрамаённый, 
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Обсрамлёнще , -sn.v. action de faire bonte , 
d'humilier, de confondre. 

Посрамлйть, посрамйть, 2.a. faire 
honte, couvrir de honte, bomilier, con- 
fondre, déshonorer; —гя, v.r. se couvrir 
de honte: être humilié, déshonoré; рам.р. 
посрамдёвный. 

Посрамаён!е, sn.v. honte, humiliation, dés- 
honneur, ignominie. 

Посрамйтель, sm. —тельницл, sf. personne 
qui bumilie. 

Посрачйтельный , а, 09, -adj. humiliant, 
déshonorant ; —ных caosd, des paroles 
hunuiliantes. . 

Посрамйтельно, adv. d'une façon humiliante. 

Voramañrs, усрамйть, v.. faire honte, 
faire rougir , confondre, humilier ; —ся, 
v.r. avoir honte, être humilié, être con- 
fondu ; part.p. уерамаённый, 

СРАЦИНСКЙ (lat. saracenus, de Гар. 
cherky 4, oriental, de cherk в, orient) et 
Cpauänexiä ou Capanäucxiä, an, ое, adj, 
—ское пшенб, le riz (plante, огуза sativa). 

СРЕБРО (all. зе), sn. sl. en russe 

CepeGpé , dim. серебрецб , зи. argent, un 
des métaux; monmie d'argent; argenterie, 
vaisselle d'argent ; серебрб #в crimiats, 
argent en lingols ; платёть cepéOpéxs , 
Payer en argeut ; столбеое серебрб , ar- 
genterie de table ; Déande: серебрб ; ave 
gent travaillé. - 

Серёбряный, et #1. Срёбряный, am, ое, 
adj. d'argent; —нал руда, une mine 
l'argent; —ный. приббрь, па. couvert 

d'argent: —ный pads, boutiques où Гоп 

veud l'argenterie. 

Серёбряникь, sm. orfèvre, qui fait des ou. 
vrages d'argent ; argentine (plante , ar- 
gentina). 

СерёбреническйЙ, ая, ое, adj. d'orfèvre. 

Серебристый, ая, ое, adj. contenant bran- 
coup d'argentiargentin. де couleur d'argent. 

Срёбреникь, sm. sicle, denier d'argent. 

Сребровйдный (de auds, vue), an, ve, adj. 
de couleur d'argent, argentin, argenté. 

Сребродфль ou Среброковёчь ‘et Сребро- 
сфчець, чца (de дилать, faire; xooime, 
forger , ou cmvs , couper), sm. orfèvre ; 
celui qui travaille l'argent. 

Сребролкойе (de любйть, aimer), sn. amour 
de l'argent, cupidité, soif de l'or, avarice. 

Сребролюбйвый, ая, ое, adj. avide d'argent, 
intéressé, 
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Сребролюбецъ , Gua, sm. homme qui aime 


l'argent, homme intéressé. 
y Безсрёбреникъ, sm. homme désintéressé. 


СЕРЕВРЙТЬ, П. 1, v.a. argenter, garnir оц 
couvrir d'argent; —ся, v.r. être argenté; 


part.p. серебрённый. 
Cepebpéaie,sn.v.argenture, action d'argenter. 


Серебрйльцикь, sm. argenteur. 


Высеребрить, v.a. déf. argenter partout , 
dedans et dehors; part.p. высеребренный. : 


BicepeSpeuie, sn.v. action d'argenter. 


Ocepeépére, v.4. def. faire ва cadeau en 
argent. | 
Посеребрйть , v.4. déf. argenter, багит la 


surface d'argent; part.p. посеребрённый. 
Посеребрёще, s2:v. argenture. 


Разсеребрйть , у.я. 4ё/. argenter de tous 
les côtés; employer trop d'argent pour 


argenter ; part.p. разсеребрёвный. 
Pascepeépéuie, 5л.у. action d’argenter en 
plusieurs endroits. 


ССОРА , 5). querelle , démélé , différend. . 


debat, altercation, rixe , позе; быть cs 


“nus 65 ccôpr, être brouillé avec qqu'un; - 


sasëcms ссдру, Commencer une querelle; 
ccôpa do „добра ne довддит5 +. : 
relles ne mènent à rien de bon. 

Ссбраый, an, ое, adj. de querelle, de dif- 
férend, d'altercation. 

Ccépanasñ, ая, ое, adj. querelleur, tracas- 
sier, aimant à quereller. 

Ccôpansocrs, 6f. humeur tracassiore, carac- 
tère querelleur. 


Ccérars, ÏÎl.:, v.a. jeter la désunion, 
désumir, brouiller; —cn, v.r. se disputer, 
se quereller, se brouiller; ccépums друзёй, 
broniller des amis. 

Ccôpenie, sn.v. action de brouiller, de désunir. 

Ссорщикь, sm. querelleur, disputeur; celui 
qui aime à semer la discorde ; —щица, 
sf. quérelleuse, disjuteuse. 

Зассориться, v.r. déf. commencer une que- 
relle, se brouiller. 

Перессоривать, nepeccéprrs, у.а. brouiller 
eu désunir plusienrs; —ся, v.r. se brouil- 
ler, se quereller avec plusieurs. 

Поссбривать, поссбрить, v.4a. brouiller, dés- 
unir, semer la discorde, jeter la désunion, 
semer la zizanie ; —ся, v.r. se brouiller, 
зе quereller, se séparer; part. р. по- 
ссбренный. 

Поссореше , sn.v. action de brouiller, de 
desunir. 


que- | 


СТАД 


Разссёривать › разсебрить , 1.4. 
züzanie, brouiller très-fort ; — 
brouiller. 

Iopasccoprrécs,v.r.être légèreme: 

CTABPONATIA (gr., de cap 
лууузиу , ficher), sf. monastèr 
pend immédiatement du Synod 

Ставропипальный, ая,0е,44}.Чесе 

CTAAIA (gr. castor), sf. stade 
de 84 toises et demie ; lice, ca 
où se faisaient les exercices gyn 


СТАДО (виед. stnd, troupeau 
vales) , sn. troupeau de Ба! 
bande. volée ; стадо овёпз, м 
de brebis; стадом. стадами. 
peaux, par troupes, par bande: 

Стадный › an, ое, adj. de га 
troupe, de bande. 

Стадникъ, sn. gardien d’un troup 

Craañreca , П.4, v.r, s'assemble: 
peaux, se former par troupes ; 
bandes ; omièmaux плшцы cn 
les oiseaux de passage se rassen 
troupes. 

СТАЯ, sf. troupe ou volée d'oiseau 
летают5 стаями, Îles oisea 
par troupes ; cmdx xyponaäm 
volée de perdrix. 

Стайный, ая, ое, adj. de troupe, 
— мыл птицы, озелах Volant pa 

Стайться, Ши, э.г. voler par ис 
ler par bandes. 

СТАКАНЪ (gr. cauvoc?), @т. ст 
sm., augm. стаканище, зл. gobe 
à boire ; barillet, corps d'une 

Стаканный, ая, ое, adj. de gobelet, 

СТАКСЕЛЬ (hell. stagæil), sm. : 
tai, t. de таг. 

CTARTH (gr. gaxr}), s.ind. stacb 
buileuse qui sort de la myrrhe. 

СТАЛЬ (all. stahl), sf. acier, fer 

Стальной, ая, ое, ad). d'acier; —нал 

Стальнйкъ, sm. arrête-bœuf {plante 

Стазйстый. ая, ое, adj. acérain , 
de l'acier; —стое желйзо, du fe 

Сталькь, sf. fusil, pièce d'acier pour 

СТАМБУЛКА (pol. stambulka , 
istambol 1 , Constantinople) , sf. 
pipe turque. 

СТАМЕДЪ (all. stamet, de l'it. : 
sm. stamate, stamète, étoffe de 

Стамбдный, an, ve, adj. de чаша 


. CTAP 

S3KA (all. малимейеи), sf. cisean, 
r, repoussir, outil de menuisier. 
LA (gr. céuros), sf. sl. une urne, une 
e, un pot. 

(EPC (angl. standards), sm. contre- 
courbe qui affermit les bittes, t. Фета. 
7Ь (it. stansa), sm. une stance, 

e. 


ИЯ (pol. stacya, du lat. statio), sf. 
tation de poste, un relais. 
шный, as, ое, ad}. de station, de relais. 
MB (all. stapel), sm. chantier où 
construit les vaisseaux ; сталедь- 
‚› tins, pièces qui soutiennent la 
du vaisseau sur le chantier, t. de mar. 
ТЬСЯ (pol. starac si, all. stre- 
‘efforer) , L:, азр.раг/. постарать- 
.r. (о vëêws) s'inquiéter, s'agiter, 
esser, prendre soin ; s'efforcer, faire 
orts, Бег, sempresser, chercher 
>»; старвться о счаспёи COOËNS , 
юг à faire sa fortune ; старается 
км Угодить euÿ , il fait tout son 
le pour lui plaire. 
>, зл.у. peine, soin, effort, empres- 
t; отмгемнов стараше , un soin 
Alier. 
15, 5т. —тельница , sf. celui on 
uw s'intéresse ou qui prend soin. 
seau, as, ое, adj. empressé, qui 
me de la peine, assidu, soigneux ; 
ученикв, un écolier studieux. 
150, 444. avec soin, soigneusement, 
æmpressement. 
ъвость › 5/. 30113 , empressement. 
ство , 5. intérêt qu'on prend à 
ersonne, protection. 
лъся, v.r. def. obteuir par ses soins 
маг soi soit pour un autre. 
ЭРДЪ (angl. starboard) ou Стйр- 
et тот рборль sm. stribord, dex- 
|, le côté droit d'un vaisseau, t.de таг. 


ЫЙ (ser. sf'avira s, âgé, desfas, 
bout), as, ое, арос. старъ, ра, ро, 
тареньюй et староватый ‚ ая, ое, 
старфйций, superl. старший, as, ее, 
ших, 366; ancien, antique; vieilli ; 

9765, un vieux chène; —рое 
e, un vieil habit; —poe eux6, du 
их ; —рыл времена, les anciens 
; —рый стиль, Île vieux style ; 
‚: сын», le fils aine. 
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Старость, sf. vieillesse; гдубдкал cmépocms, 


un âge avancé ; достигнуть старости, 
parvenir à la vieillesse. 

Старйкъ , ка, din. етаричёкъ, чка, dim. 
de mépr. старичёшка, аирт. старичище, 
sm. vieillard ; sorte de реше (oiseau, 
procellaria aurita). 

Старвковскй, ая, ое, ad}.poss. de vieillard, 

Старуха ‚ dim. старушка ‚ dim. de mépr. 
старушёнка , sf. une vieille femme. 

Старушечй, чья, чье, ad}. de vieille feinme. 

Старчковщина, sf, chose très-antique, chose 
très aneienne; secte de l'Église russe. 

Старина, dim. старйнка, sf. antiquité, vieux 
temps, vieille mode ; biens amassés depuis 
long temps; держаться старины, suivre 
les anciens usages, s'en tenir à la vieille 
mode. 

Старйнный , ая, ое, adj. vieux, antique , 
ancien, du vieux temps; —ныл дёньги, 
une ancienne топоме; —ное платье, UD 
habit à la vieïle mode; по старинному, 
adv. à l'antique, à la vieille mode. 

Старецъ , pur, sm. vieillard ; moine, reli 
gieux; ancien d'une communauté ; — paya, 
sf. religieuse. 

Старч!й , чья, use, et Старческй, as, ое, 
adj. de vieillard. 

Старчество, sn. le corps des vieillards. 

Старица, sf. endroit où était autrefois le 
lit d'une rivière et où il y a encore 4 
l'eau stagnante. | 

Староста, sm. ancien de village, bailli, pré- 
posé ; inspecteur d'un hospice ; staroste, 
chef d'une starostie polonaise ; — ростиха, 
sf. inspeetrice ; староста надь барабан- 
щиками, le tambour major. osé 

Старостивскй, as, ое, adj.poss. de préposé. 

Crépocrero, sn. starostie, Er donné en Po- 
logne à un gentilhomme. 

Старшина, et sl. Crapikmnna, sc. ancien, 
préposé, directeur, syndic. 

Crapuiacxiä, et sl. Стерфйшинсюй, an, 0e, 
adj. d'ancien, de préposé. de syndic. 

Старшинствб., et sl. Старфётинство , sx. 
ancienneté , droit d'ancienneté ; pouvoir, 
autorité. 

Старшивствовать, et 57. СтарфАшинствовать, 
Ls, v.n. être l'ancien, avoir l'ancienneté, 
être le chef. 

Старьё, sn. de vieilles choses, des vieilleries. 

Старобытный (de быть, être). ая, ое, аа}. 
ancien , qui a été autrefois ; —ное ана 
кбмство, une ancienne connaissance. 


1) fat 2) эп 
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Старовфръ {de erpums, croire), sm. sectaire 
de l'Église russe qui observe des cérémonies 
contraires à celles de l'Église orthodoxe. 

Стародёвный (de давнб. depuis long-temps), 
as, ое. adj. fort ancien, immémorial. 

Старолуйка (de dr6s, chêne), sf. ellébore 
noir,pied-de-griffon (plante,adonisvernalis). 

Crapoxias (de жить, demeurer), et Cra- 
рожилецъ , льца, 5т. régnicole , ancien 
habitant, aborigène. 

Старожилый, ая, ое, adj. qui demeure de- 
puis long-temps dans un endroit. 

Старообрядческий (Че обрядз , cérémonie), 
an, ое, adj. de sectaire. 

Старопомфствый (Че помльстье, terre), ая, 
оз, adj. qui possède une terre depuis 
long-temps. 

Старопечатный(4е печатать, imprimer), ая, 
ое, adj. imprimé anciennement (des livres). 

Старосёлье (de селить , habiter\, sn. an- 
cienne demeure, ancienne habitation. 

Встарь et Bcrapuuyÿ , adv. anciennement , 

_ autrefois, jadis. | 

Изстари, adv. depuis long-temps , d'anci- 
‘enne date. 

Подстароста, sm. l'aide d'un ancien ou 
d'un bailli. 

CTAPSTD, L1,v.n. devenir vieux, vieillir; 
passer de myde ; —ся, v.r. paraître vieux. 

Sacrapbtecn, v.r.déf. vieillir, s'mvétérer, em- 
pirer ; s'enraciner, Croupir ; застартьться 
в5 невъжествь, croupir dans l'ignorance. 

Застарфлый , ая, оё, adj. vieilli, invétéré, 
enraciné ; —лал дурнал привычка, une 
vieille coutume invétérée. 

Застарфлость, sf. état d'une chose invétérée, 
état enraciné d'une chose. 

Остарфть, v.n. déf. devenir vieux, vieillir. 

Остарфлый, ая, ое, adj. vieilli. 

Неостарокъ, рка, sm. homme qui n'est раз 
eucore trop âgé, vieillot. 

Престарфть, v.n.déf. et —ся, v.r. devenir 
très-vieux, parvenir à un âge fort avancé; 
être trop mür, se passer (des fruits). 

Престарфлый, ая, ое, adj. très-vieux, fort 
avancé en âge. 

Престарфлость, sf. âge fort avancé. 

Престарокъ, pra, sm. homme fort âgé. 

Состаръваться , состаръться , э.г. vieillir, 


parvenir à une grande vieillesse ; соста- 


рьться в5 похбдах5, vieillirsousles armes. 
Устарёть , v.n.déf. être décrépi par l'âge, 
être tout casse. 
Устарфлый, ая, 06, adj. cassé, décrépi. 
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СТАТИКА (gr. cavex, de lens, | 
sf. statique , partie de la mécani 
a pour objet les lois de l'équil 
corps solides. 

Статическй, ая, ое, adj. de la sta 

CTATHCTHKA (lat. mod. statisti 
status, état), sf. statistique, scie 
a pour objet l'étendue, la popul 
les richesses d'un état. 

Статистическй, as, ое, adj. statist 
la statistique. 

CTATCKI 
d'état, civil; —ск@ Совтътникз, 
seiller d'état (5° с].); —скал с. 


(all. sfaat, état), ая, 


le service civil. 


СТАТУТЪ (lat. statutum , de stat 


gler), sm. statut, ordre, ordonnai 


СТАТУЯ (lat. statua), dim. стат 
statue ; бронзовая cmamyA, ш 


de bronze; грудная статул, 1 


Статуйный, as, ое, ad). de statue, : 
Статуйшикъ , sm. statuaire , sculr 


fait des statues. 


Статуй, sm. pop. une statue, un В 
СТАТЬ (ser. $74 1, d'où st’ пои 


et $" (ла з, station; pers. 25-4 
са-ну, lat. sta-re, all. ste-hen), 
ну, v.n.irr. (emprunte son 

становиться) se placer ou : 
debout, se tenir debout ; deveni 
tel; commencer, se mettre à; fin 
être interrompu, discontinuer; : 
sant, у AVOIr assez ; —ся, V.r.: 
ver, se faire ; стать na ддску 
debout sur une planche ; cmar 
mous, devenir colérique; 0x5 с 
came , il s'est mis à écrire; с 
тать, je lirai, стало cmpocnie 
статком5 дёнегз. la bâtisse а ‹ 
d'argent ; сукна стало на пла 
a eu assez de drap pour l'hal 
стать 65 пень, HER роцуог 

savoir plus que faire ou que dir 
статься не можно, Cela ne pet 
что C5 HUMS сталось, чие 

arrivé? 60 что бы то ни 

quelque prix que се soit. 


Стать , sf. forme, proportion. m 


corps; стать лошадиная, l'en 
cheval ; к5 стати (et кстати 
propos, à dessein, exprès ; ; 
под5 стать, assortir. 


Статный ‚ эл, ое, adj. d'une b 


эп eng sex 4 > 
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belle taille, avenant, bien fait; qui 

e faire, possible. 

», sf. belle taille, beauté, prestance: 

‚ тка, sm. vi. bien, avoir, tout се 

possède. 

TA, as, ое, adj. qui peut se faire, 

е; статочное ли это 01640, cette 

est elle possible ? 

сть, 5]. la possibilité. 

sf. classe, état, condition ; article, 

, paragraphe ; нарбд5 раздъдяет- 

разныл статьй , le peuple est 

: en diverses classes. 

1Ë, an, ое, adj. de rang, Че con- 

d'article, de section, de paragraphe. 

т. taille, stature; camp, retranche- 

militaire ; logement , gîte, station, 
corps d’une chemise; métier de 

Я ; presse d'imprimerie ; district, 

е; y этой жёнщины нътё стана, 

mme n'a point de taille; снять 
lever un camp. 

‚ ая, бе, adj. de la taille, de la 
Чи camp ; —в4л жила, le nerf 
t. d'anat. 

te, Sn. lieu où Гоп расе un camp, 

: d'artillerie. 

пкъ, ка, sm. qui donne asyle aux 

spects; vi. quartier-maître d'armée. 

‚ sn. ancrage, lieu où l'on peut 

incre, attérage. 

нка, эл. dim. tout Ctabli d'artisan; 

5 печатный, presse d'imprimerie; 

'» токарный , le banc à tourner, 
: живописный стандкз , le che- 

а peintre; ружеёйный стандкё , 

de fusil; карётный стандкз, un 

> voiture. 

й, ая, ое, adj. d'établi, de tour. 
sf. flasque, madrier pour l'affût ; 
troupeau, volée (d'animaux de la 

»spèce; habitation, village cosaque 

Volga et le Don: станйца 604- 
un trouperu de loups ; станица 
une volée d'oies. 

й, ая, ое, adj. de troupe, de 
и, de volée ; de village cosaque. 
de. à propos, & temps; не кстати, 
|.а-ргороз, hors de propos. 
v.n.imp., prél. нестало, fut. не- 
[гогд, ve26) être insuffisant, ne 
sir pour uu emploi quelconque. 
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Нестаточность, sf. impossibilité. 

Нервостатейвый , an , ое, adj. de la pre- 
mière classe ; —ный xynéys, marchand 
de la ргешиеге classe. 

Постанъ , sm. gaine , scabellon qui. porte. 
un buste. 

Постатёйно, adv. par articles, par sections. 

Супостать et Сопостать , sm. ennemi, ad. 
versaire; —атка, sf. une ennemie. 

Супостатсый et Сопостатскй, ая, ое, adj. 
Ч’еппепи, d'adversaire. 
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Встлв ть е! 57. Воставать, Г, asp. 
parf. встать et sl. востать , prés. встаю, 
Ли. встану, v.n. зе mettre debout; se 
lever; ressusciter; встать nd ноги, se 
mettre sur ses pieds; ons 6cmaëms рано, 
il se lève de bonne heure. 

Bcrasäuie, Bcrâaie, sn.v. action de se mettre 
debout, de se lever. 

Встанайвый, ая, ое, adj. matinal, matineux; 
actif, diligent, assidu. 


BoscTramirTs, noscraTs, v.n. se lever; 
s'élever, se soulever , se révolter, porter 
la guerre , marcher contre ; ressusciter ; 
succéder, monter sur le trône ; возсталб 
сильный втьтерз, il s'éleva un vent vio- 
lent ; возстать на царей , se soulever 
contre les rois. 

Boscrananie , возставе , п.о. action de se 
lever, de s'élever, de se soulever; soulève- 
ment, insurrection, révolte ; résurrection; 
вседбщее возсташе, une levée en masse. 

Встань, sf. vi. une révolte, une émeute. 

Привставать , привстать, т.п. зе soulever 

‘ un peu, se lever un peu. 


AocTARBÂTE, достать, V.4. POUVOIr 
toucher, atteindre ; porter (d'une arme) ; 
prendre , sortir , aveindre ; se procurer » 
recevoir , avoir; v.imp. euflire, у avoir 
assez ; —ся, v.r. tomber en partage, 
échoir , avoir pour sa part ; v.inp. arri- 
ver ; достать рукдю до потолка , tou- 
cher de la main au plafond ; ружьё 90- 
cmaëms dasex6 , le fusil porte loin ; 3@ 
дёньги можно достать всё нужное, 
avec de l'argent on peut se procurer tout 
ce qui est nécessaire; ему досталась 
труднал pa6ôma , il a eu pour sa part 
un ouvrage pénible. 

Aocrasänie, aoctauic, sn.v. action d'atteindre, 
de se procurer. 


ый, ая, OC, adj. qui ne peut se | Досталь, sf. les restes, le restant. 


possible. 


Достальной, дя, de, adj.resté, restant, dernier. 


en. CTA 


Достатокъ, тка, din. достаточекъ, чка, sm. 
bien, avoir, aisance, suflisance, оршепсе; 
имЪъть великй достаток5 ,; jouir d'une 
grande aisance. 

Достаточный , ая, ое, adj. aisé, qui est à 
son aise, qui est dans l'aisance, opulent ; 
suffisant, qui га. 

Достаточно , adv. dans l’aisance , suffisam- 
ment, opulemment. 

Достаточество, sn. abondance, suflisance. 

Достаточествовать , [.з, v.n. (65 чём5) 
avoir еп abondance; suffire, être suffisant; 
fournir assez, produire assez. 

Недоставать , недостать , v.imp. manquer, 
n'être pas suffisant, n'avoir pas assez ; 
недостаёть мнл дёнегь, il me manque 
de l'argent. 

Недостатокъ , тка, зт. manque , besoin, 
disette , pénurie , déficit ; imperfection , 

` vice, défaut; недостаток5 65 déuveaxs, 
le manque d'argent ; недостатки mre- 
«écnve, les imperfections du corps. 

НедостАточный , ая, ое, ad). qui est dans 
le besoin , indigent ; insuffisant , qui ne 
suffit pas; défectueux, imparfait, vicieux; 
—ныл причины, des raisons insuffisantes; 
—ный 2442045, un verbe défectif , 6. de 
gramm.; —ныл сочинёшл, des ouvrages 
défectueux. 

Недостаточно , adv. insuffisamment, defec- 
tueusement. 

Недостаточество, sn. insuffisance, défectuo- 
sité, pauvreté. 

ЗАСТАВАТЬ, застать, 9.4. (rouver, 
rencontrer , surprendre ; ôter Île jour, 
offusquer , porter ombre ; Æ егд sacmaäas 
дбма, je l'ai trouvé chez lui. 

Sacrasauie , засташе, sn.v. action de trou- 
ver, de rencontrer. 


НлстлвАть, вастать, v.n. avancer, 
arriver , s'approcher (du temps); se tenir 
quelque part en grand nombre. 

Hacrasauie , насташе, sn.v. approche, arri- 
vée d'une époque. 


Овстдть, v.n.déf. se tenir ou se pla- 
cer autour, entourer. 


ОстлвЁться, остаться, v.r. ne pas 
quitter une place, rester ; être de reste ; 
по смёрти егб мндго осталось имъшя, 
à sa mort il est resté beaucoup de bien ; 
остаюсь вашим покорным слугбю, je 
suis votre très-humble serviteur; остать- 
сл Gess ОФъла, rester sans occupation. 
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Оставаше, sn.v. action de rester. 

Осталь, sf. le restant, le reste. 

Остальной , Ая, бе, ad}. resté, di 
—ные товары, les marchandises d 

Останокъ, нка, sm. reste, restant; р 
plur. останки, dépouille mortelle. 

Остатокъ, Ta, dim. остаточекъ, « 
reste, restant; différence, rest 
soustraction ; остаток сукна, 
de drap. 

Остёточный , ая, 0e, adj. restant. 
de reste; —ное Казначейство , и 
où l'on gardait les sommes rest: 
dépenses; 65 остаточных (пись 
poste restante. 

OTcTABÂTE, отстать, у.п. ге 
arrière, demeurer en chemin; se ‹ 
se débarrasser, quitter, abandonne 
sister; le céder а, être inférieur; : 
cher, se décoller, tomber; omcma 
oms войска, le bagage est гей 
rière de l'armée; не отставать 
20 в5 пышности, ne point le 
quelqu'un en faste ; отстать ол 
ныхь npuébivexs , quitter ses т 
habitudes ; отстают» часы. 
retarde ; отстать отз людей, 
le monde ; отстала краска, la 
est tombée. 

Orcrasäuie, отсташе, 51.9. action d 
en arrière. 

Отсталый, ая, 06, adj. resté , dem 
arrière; détaché, décollé, tombé. 
Orcraaée, аго, sn. argent qu'on pre 

céder un marché à un autre. 

ПЕРЕСТАВАТЬ et Преставать 
стать et престать, V.R. Cesser 
discontinuer; changer de place; пе 
говорить, cesse de parler. 

Переставаше , пересташе , sn.v. ce 
discontinuation. 

Безпрестанный et Непрестанный , 
adj. non interrompu, continuel. 
Безпрестанно et Непрестаино ‚ ас 

cesse, continuellement , sans inter 

ПРЕДСТАВХАТЬ, предстать, 
présenter devant, paraître en р 
comparaître ; предстать пред 
comparaître en justice. 

Предсташе , sn.v. comparution еп 

Предстатель, sm. défenseur, protec 
lercesseur; —ressnuya, sf. prot« 

Предстательство , sn. protection , 
sion, appui. 


CTA 
‚лъствовать, [.3, v.n. solliciter 
pu’un, intercéder. 
‚льствован:е , 57.0. sollicitation , 
а faveur de qqu'un. 
АВАть, пристать, v.n. aborder, 
; s'arrêter pour passer quelque 
s'attacher , se coller ; se joindre, 
ir; critiquer, trouver à redire ; 
demander avec instance; se livrer, 
mner, s'adonner; se communiquer, 
itagieux (d'une maladie); être las, 
поди de fatigue; пристать к5 
r , aborder à l'île ; пристать на 
“ps, descendre à un hôtel; смола 
ётз кз pyKams, la résine s'attache 
ins ; пристать кз чьей CMOPON, 
: le parti de qqu'un ; пристаётз 
ому слдву, il relève ou il cri- 
haque mot; npucmadms должни- 
débiteurs demandent avec instance. 
ше, присташе , sn.v. action d'a- 
abordage ; action de s'attacher. 
‚ et ЮПрастальвость , sf. regard 
et fixe sur un objet; attention 
ère. 
ный, ая, ое, adj. attentif, assidu; 
-ный трудё., un travail assidu ; 
-momprouie, un regard fixe. 
во, adv. assidument, attentivement, 
lâche; fixement; пристально смо- 
, regarder fixement, avoir les yeux 
хег ses regards. 
2й, as, ое, adj. arrivé d'un endroit, 
igué, épuisé, harassé de fatigue. 
ь, sf. et Приставише , su. port, 
débarcadère ; refuge , asyle , abri; 
‘; вплыть в5 пристань, entrer 
> port; пристань воровская ; UN 
de voleurs. 
ный, ая, ое, ad). de rade, de port. 
Jepæatess (de держать , tenir), 
тельница , 5/. celui ou celle qui 
asyle aux gens suspects. 
одержательство , $n. asyle donné 
ns suspects. 
АвЁться , разстаться , v.r. 
e congé , se séparer ; разстаться 
sëro, quitter la vie, mourir. 
tie, разсташе, sn.v.séparation, adieux. 
‚ Sf. endroit où se séparent deux 
; plur. разстани, ней, temps de la 
ion ; lieu où l'on se sépare, lieu 
1 fait ses adieux; на разстанлхь, 
n faisant ses adieux. 


CTA 873 


Ycranlrs, устать , v.n. être las, être 
fatigué, se lasser, se fatiguer. 

Уставе, sn.v. état d'une personne lasse. 

Усталый, as, ое, adj. las, lasse, fatigué. 

Усталость et Усталь, sf. fatigue, lassitude. 

СТАВИТЬ, IL, asp.mult. ставливать, v.0. 
mettre debout , poser , établir , dresser, 
ériger ; placer, ranger ; regarder comme, 
prendre pour , estimer ; fournir , livrer ; 
—ся , v.r. être mis debout , être posé, 
dressé; s'arrêter, se loger; «nca ставить, 
placer des échafaudages ; ставить coz 
Odms 65 рлдз, ranger ou aligner des sol- 
4215; e20 ни во что cmacams , егб 05 
грошз ne ставлтз, On le regarde comme 
rien ; ставить 65 свяшённики , donner 
la consécration à un prêtre; ставить, 
постбй , assigner des quartiers aux sol- 
dats ; ставить насчёт5, porter en compte, 
mettre en compte; mettre sur le compte 
de, attribuer; part.p. ставленный ; —нал 
граммата, une lettre de prêtrise. 

Crânaeuie , sn.v. action de mettre debout, 
de poser, de placer. 

Стёвка , sf. action de mettre en place ; 
tente, pavillon ; mise, enjeu ; ставка вое- 
начальника, la tente du chef; ознал 
ставка, la confrontation des témoins. 

Craseur . вня, dim. ставенекъ , нька , 5т. 
ua volet, un contrevent. 

Ставець , nya, dim. ставчикъ , sm. espèce 
de jatte de bois, baquet. 

Ставйло, sn. la base, le piédestal. 

Ставленикъ , sm. candidat choisi pour être 
consacré prêtre ou diarre, ordinand. 

Crâvieunsecriä, ая, ое, adj. d'ordinand. 

ВстАвливлть, Г.:, et Вставлять, L.s, 
asp. parf. вставить, v.a. mettre dedans, 
emboiter, enchâsser; faire entrer, insérer, 
intercaler; — ca, être mis dedans; être in- 
séré, intercalé ; вставить 65 раму, en- 
cadrer ; вставить 65 00:080ps статью, 
insérer un article dans un traité ; part p. 
вставленвый. 

Вставливан:е , вставлеше , sn.v. action de 
faire entrer ; insertion, intercalation. 

Вставка, sf. action de mritre dedans; inser- 
tion d'une lettre dans un mot, épenthèse ; 
pièce, morceau ajusté. 

Вставной , ая, бе, adj. mis dedans, qu'on 
peut faire entrer; épenthetique, de l'épen- 
thèse ; —ные зубы, des dents postiches. 

ВозстлАваять, возставить, U.G. ériger, 
élever, replacer ; réparer, renouveler, гб-- 
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tablir, restaurer; —ся, v.r. être érigé, 
élevé ; être sétabli, restauré ; part.p. воз- 
ставленный. 
Возставлёне, sn.v. rétablissement , répara- 
. tion, restauration. 


ВыстАвливлть et Выставайть, выста- 
вить, 7.а. mettre dehors, ôter, enlever ; 
étaler , exposer ; fournir, livrer ; donner 
l'acquit (au jeu de billard); —ся, v.r. 

. 8ехрозег , se faire voir, se montrer ; se 

. projeter, paraître en avant; être étalé, 
exposé ; выставлять товары, étaler des 
marclrandises ; выставить флагь, arbo- 
rer un pavillon; part.p. выставленный. 

Выставливан!е, выставленте, sn.v. action de 
mettre dehors, d'étaler, de fournir. 

Виставка , sf. étalage , exposition ; saillie, 
avance ; fournissement , placement ; ac- 
quit (au jeu de billard); на выставку , 
pour se faire voir. 

Выставной , ая, бе, adj. qu'on peut ôter, 
qu'on peut enlever ; qui avance, qui est 
saillant ; — ной облом , sacome, mou- 
lure en saillie. 

AocCTABAATES, Asp.Parf. AOCTABHTE , 
v.a. achever de placer; fournir, pro- 
curer ; —ся, у.г. ètre fourni, procuré ; 
доставить пропиташе, fournir la sub- 
sistauce ; доставить кому MIbCMO, рго- 
сшег à qqu'un une расе; доставить 
случай кз обогащёню. donner les moyens 
de s'enrichir ; purt.p. aocranienumi. 

Доставлёше , sn.v. et Доставка, sf. action 
de fournir, de procurer. 

BacTiBiuBATE et Заставлять, заста- 
пить, v.a. placer devant, fermer, birrer, 
barricader ; pousser, engager , exciter , 
obliger, faire; —ся, v.r. être fermé, bar- 
ricadé ; заставить дордгу Kapémauu , 
barrer le chemin avec des voitures ; за- 
ставлять раббтать, engager à travail- 
ler. faire travailler ; part.p. заставленный. 

Заставливане, 3aCTaBaéuie, 5л.9. action de 
fermer, de Ъаггег. 

Заставка, sf. tout ce qui sert а barrer ou 
а barricader ; blocage, t. de typogr. 

Застава, sf. barrière, porte de ville ou se 
paient les entrées. 

Заставный, an, ое, adj. de barrière de ville ; 
mis dans un titre; —ныл буквы, lettres 
majuscules, lettres grises, lettres de titre. 

Заставица et Заставка , sf. vignette , cul- 
de-lampe , lettre grise, passe-partout (des 
imprimeurs); chrisme, monogramme de J.C. 
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Заставщикъ, $7.52. inspecteur de ha 

Заставь, sm. un écran, un paravent 

НластАвливлать et Нэставлят 
ставить, V.a. placer ou poser еп qu 
braquer, pointer (des canons) ; al 
ajouter pour rendre plus long ; в 
conduire , instruire, enseigner , п 
—Ca, v-r. être placé en quantité 
braqué ; ètre alongé ; être enseigr 
struit ; наставливать у платья р’ 
alonger les manches d'un habit ; л 
влять юношество, enseigner la jeu 
наставить на путь 000poormeu 
дите au sentier de la vertu; } 
наставленный. 

Настапаене, sn.v. action de placer ! 
contre , de braquer ; instruction , | 
enseignement ; спасительнее наста 
une lecon salutaire ; n0 егб nacr 
млм, selon ses instructions. 

Наставка , sf. action de mettre des 
quantité; pièceajoutée pour alonger.2 

Настапной , ая, 6e, adj. qui а une a 
qui a une pièce ajoutée ; —ндй поз 
un faux-radier. 

Наставъ , sm. fronteau de mire, ba! 
de cuivre pour pointer le canon, { 
till. ; vi. surplus de miel que м 
celui qui en avait prèté à un autre 

Паставникъ et Наставитель, sm. condu 
guide, précepteur, instituteur, péda; 
mentor; —ныцл, 5/. conductrice, instit 

Наставниий, чья, чье, et Наставаня 
ая. ое, adj. de précepteur, de men 

Паставничество, sn. préceptorat, реа 

Настанительный , ая, ое, adj. instru 

Преднаставаять , преднаставить , v. 
struire d'avance, préparer. 

Предиаставяеше, sn.v. préparation. 

ОвстАвливлть et Обставлять 
ставить, 9.а. тейге, poser ou plac 
autour , entourer ; —ся, о.г. тей 
tour de soi, s’entourer, se barru 
неприхтель обставился  pozams 
l'ennemi s'est barricadé де chev: 
frise; part p. обставденный. 

Обставлеше, sn.v. action de mettre а 
action d'entourer. 

Остлваять, оставить, ъ.а. qi 
laisser, abandonner , délaisser ; ге 
а; remettre , pardonner ; —ся, v. 
laissé, abandonné; être remis, pan 
егд всъ оставили, tout le moi 
abandonné; оставь меня 65 nokôn, 
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repos; оставить cersms , гепют- 
monde ; оставить внну, par- 
une faute; part.p. оставленный. 
te, sn.v. abandon, abandonnement ; 
on. pardon. 
sm. squelette , carcasse du corps ; 
te, personne décharnée. 
ввлять ; предоставить , 9.а. laisser 
lonté, remettre aux soins, laisser 
rté, céder : —ся, v.r. être laissé à 
osition , être remis à la volonté ; 
тавить право, céder un droit ; 
предоставленный. 
iBaCnie, 5п.у. action de laisser à la 
$, de remettre à la disposition. 


‚В ДиИвВАТЬ et Отставлять , от- 
ь, v.a. placer loin, éloigner , reti- 
sparer ; abolir , annuler , abroger , 
; démettre , congédier, licencier ; 
» r. être éloigné, retiré ; être ап- 
ibrogé; être congédié, avoir sa dé- 
1; отставить стуль от5 стъны, 
г la chaise du шог: отставить 
abroger un édit ; егд отставилу 
‚ужбы , il a été congédié du ser- 
arl.p. отставленный. 
iBaBie , отставлене , 5п.о. action 
ner , d'abroger, de congédier ; an- 
n, Cassalion. 
» 5}. démission , congé ; просить 
зставкь, demander sa démission. 
й , аа, de, adj. congédié, qui a 
a démission. 
:ТАваивлть et Переставайть, 
еставлять, переставить et sl. пре- 
ь, v.a. mettre ou placer à un autre 
t, transposer ; 5[. transporter de 
vie dans l'autre; —ся, v.r. ètre 
à un autre endroit; s/. passer dans 
vie, trépasser , décéder ; part.p. 
‘авленный et sl. преставленный. 
BAUBABIE , переставлёне , 57.0. et 
гавка , sf. action de placer à un 
endroit ; alternation. 
séuie, sn. trépas, décès, fin, mort. 


‚влять, поставить, у.а. mettre 
placer оц poser debout ; élever, 
ériger ; conférer les ordres , im- 
les mains, donner la consécration, 
rer; nommer, établir, investir; re- 
comme, juger , estimer ; fournir , 
ter, produire; —ся, v.r. être mis, 
Масё, érigé, consacré , établi ; n2- 
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ставить корабли 65 ливю , mettre les 
vaisseaux en ligne ; поставить памят- 
ник5 , ériger ип monument; д за честь 
себъ поставлю быть вам5 привержен- 
ным5 , je regarderai comme un honneur 
de vous être dévoué; поставить на 
cenëms , agir d'après sa volonté ; part.p. 
поставленный. | 

Поставлёне, sn.v. action de mettre debout, 
de placer ; attitude. posture. 

Поставка, sf. action de placer, de fournir; 
obligation de fournir. 

Поставной, àn, бе, adj. fourni par contrat. 

Поставный , ая, ое, adj. pop. bien fait, 
d'une belle taille. 

Поставочный , ая, ое, adj. de contrat ; 
—ныл urenbt, les prix des contrats. 

Поставщикъ, ка, sm. fournisseur par contrat. 

Поставь, dim. постАвецъ, вца, et постав- 
чикъ, ка, 5т. armoire avec des rayons ; 
trame disposée pour une pièce d'étoile, 
la pièce elle-même ; meule avec tout ce 
qui la fait tourner ; лостав5 сукна, une 
pièce de drap. 

Предпоставлять, предпоставить, v.a. mettre, 
placer ou poser devant ; part.p. предпо- 
ставленпый. 

Предпоставлеше,п.9.асНоп de poser devant. 

ПодстАвливлть et Подставаять , 
подставить, V.4. mettre, poser ou placer 
dessous ; —ся, v.r. être mis, posé ou placé 
dessous ; part.p. подставленный. 

Подставливав!е, подставлеше, sn.v. action 
de placer dessous. 

Подставка , sf. action de placer dessous ; 
appui, support, étaie; chevalet (d'un vio- 
100); piédouche. 

Подстава, sf. étaie, appui, étançon; relais, 
chevaux de relais ; fausse présentation 
en justice. 

Подставной , дя, бе, adj. faux, supposé, 
suborné ; de relais; —вдй свидътедль, faux 
témoin; —ныл лошади, chevaux de relais. 


ПРЕДСТАВЛЯТЬ, Представить, 5.4. 
présenter, mettre devant les yeux ; pro- 
poser, exposer; s imaginer. se représenter; 
représenter, jouer, donner une représen- 
tation; figurer, dépeindre; —ся, v.r. être 
présenté, représenté; se présenter, s'offrir, 
se faire voir tel; представить судьям5 
дтьло na ръшеше , présenter une affaire 
à la décision des juges; npedcmacirems 
auuë старика, il joue le rôle de vieil- 
lard ; представить no себъ пору’кою , 
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présenter comme eaution ; омё притедр- 
no представляется: больнымь, il contre- 
fait, ilfaitlemalade; рат. р.представленный. 
Hpeacrassénie,sn.v. présentation, exposition; 


réprésentation théâtsale; idée, perception. | 


Представитель , sm. —тельница , sf. celui 
ou celle qui présente, représentant. 

Drucrisanmmares et Приставайть , 
приставать, у.а. mettre, poser ou placer 
auprès ; établir, préposer , nommer, dé- 
signer , charger de surveiller; ajouter, 

joindre en cousant ; ajouter à l'enjeu ; 
— Ca, v.r. être mis auprès; être établi, 
préposé; приставить когд к строёнгю, 
préposer qquun à une bâusse ; part.p. 
пристёваенный. 

Приставливане, приставлёше , sn.v. асНот 
de mettre auprès ; action de ргёрозег à 
la garde ; inspection, surveillance. 

Приставка, sf. action de placer auprès; ac- 


dition au commencement d’un mot ; pièce 
ajoutée ; addition à un enjeu, renvi. 
Приставаой, &я, бе, аа}. mis auprès. ajouté. 
Пристёвникъ, sm. intendant, inspecteur, pré- 
posé, commissaire ; —ница, sf. inspectrice. 
Приставнич!й, чья, чье, et Приставвический, 
ая, ое, adj. d'inspecteur, de commissaire. 
Приставъ , sm. inspecteur, commissaire ; 
messager ; Частный Пристава, commis- 
saire d'une section d'une ville, major d'un 
arrondissement; Приставё гражданских 
дълё, un commissaire civil. 
РлзстАвливлть et Разставлйть, pas- 
ставить, v.a. mettre, placer ou poser en 
différents endroits; loger, mettre en quar- 
tier; élargir un habit en mettant une 
pièce ; —ся, v.r. être placé, posé en di- 
vers endroits; être distribué dans les quar- 
tiers; разставить статуи по саду, 
placer les statues dans le jardin; раз- 
ставить Kkapaÿabnvirs , placcr les senti- 
nelles ; part.p. разставленный. 
Разставливан:е, разставлете , sn.v. et Раз- 
ставка, sf. action de рассг en différents 
endroits ; action de distribuer ; d'élargir. 
CocTrisanvsars et Составлять, соста- 
вить, V.a. mettre de haut en has, des- 
cendre, déposer ; mettre ensemble, com- 
poser , former , constituer , faire; —ся, 
v.r. être foriné, composé, constitué ; Boss 
составиль человька U35 души и тьла, 
Dieu а formé l’homme d'une ame et d’un 
corps ; богатство не составляет сча- 
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слыл, la richesse ne fait pas le 1 
составить лекарство, composer 
un remède ; part.p. составленвы 

Cocraruéuie, 57.0. action de forn 
composer, de constituer. 

Составъ, sm. forme, formation, com 
mixtion; constitution, complexion 
вы zexdpcméennue, des remèdes 

Составной, 4x. de, adj. fait de] 
pièces ; complexe ; faux, suppose 
части , les parties intégrantes ; 
духдвная, un testament supposé 
zopôrs, hedysarum, sorte Фе 
(plante, hedysarum). 

Суставъ, dim. суставчикъ, sm. arti 
jointure, emboîtement ; суставы 
стать, les articulations des doig! 

Суставной, &я, бе, adj. de jointur 

Несоставной, &я, бе, adj. incompli 


: УстАвливать et Уставлять , у 
tion d'ajouter en cousant ; prosthèse, ad- | 


v.a. poser à Sa place, mettre er 
arranger ; fixer, établir, institue 
v.r. (на когд} fixer les yeux sur 
Jcmdeums праздноваше, шзи 
fète ; part.p. уставлевный. 

Ycrâsaunanie, уставлёне, sn.v. act 
ranger, d'instituer. 

Уставъ, sm. règlement, ordonnance 
institution, loi ; écriture formée ‹ 
majuscules ou droites et ressemt 
types ecclésiastiques ; ycmdes в. 
les règlements militaires. 

Уставный, an, ое, adj. de règleme 
stitution ; d'écriture formée de let 
juscules et droites. 

Уставка, sf. cousoir, table à coudre | 

Уставщикъ, ка, sm. le chef des ct 

Уставшичй, ья, Le, adj.du chef des ‹ 

Полууставь, sm. et полуустав, 
vepxs, écriture dont les lettres 5 
arrondies que droites. 

CTAHOBÉTE , Ils, asp. тий. с 
вать, у.а. mettre, poser ou placer 
établir, dresser, ériger ; ranger ; 
livrer ; —ca, v.r. (emprunte se 
parfaits de стать) se placer, # 
debout ; s'arrêter, séjourner , log 
cendre ; devenir, se faire tel ; 
revenir ; être mis, posé, placé ; 
вить дса, dresser les échafa 
становить на подряд, fournir 
trat ; становиться на комьна, 8 
à genoux ; полки стандвятсл | 
нимё квартирам, les troupes ] 
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quartiers d'hiver ; стамбвится до- |"Безостанбвочно, а4. sans relâche. 


aus, il prend de l'embonpoint; эти 
ri станбеятсл dCposo, ces plaisirs 
nt cher ; pert.p. становленный. 
еще, sn.v. sction de poser, de placer. 
TASOS1É7T%, Î.s, soscranoskrs, 
rétablir , remettre, restituer, restau- 
‘habiliter, герёпегег ; —ся, v.r. être 
i, restauré ; воэстановить мирв, 
ir la paix ; part.p. возставовленный, 
omuenie, sn.0. rétablissement, restau. 
‚, régénération. 
овитель. sm. restaurateur, régénéra- 
—тельница, sf. régénératrice. 
islBaznsaATs, Г.:, выстановить, 
mettre dehors. Мет, enlever ; étaler, 
ег; fournir, livrer; —ся, v.r. être 
exposé ; part.p. выстаповленный. 
\RAHBAME, выстановлеше, $ 7.0. ACTION 
er, d'exposer. 
 RLBARBATE, ‘застановйть , э.а. 
* devarit, fermer, barrer, encombrer, 
ader, ‘boucher ; —ся, v.r. être fer- 
arricadé ; part.p. застанбвленный. 
punpanie, застановлеше, 57.9. action 
rrer, d'encombrer. 
 SÉBAPRBATE, настановйть, 9.5. 
e, placer ou poser en quantité; part.p. 
новленный. | 
вливан!е, вастановленте, л.с. action 
acer ou de poser en quantité. 
ахвливлать et Ocranosafre , 
овёть, v.æ. arrêter, retenir, етрё- 
‘avancer ; faire cesser, suspendre, 
ompre ; réteuir, ne раз livrer ; —ся, 
‘arrêter , faire halte, cesser d'avan- 
rester , deineurer ; être arrêté. re- 
interrompu, suspendu ; остановить 
‚ arrêter une montre ; остановить 
ванье ‚ retenir Îles appointements ; 
ковилась абшадь, le cheval s'est ar- 
остановились военных дьйствал, 
stilités ont cessé, part.p. останб- 
ъй. 
вливан!е , остановлене, 51.0. action 
ter, de faire cesser, de suspendre. 
ка, 5/. relard, retardement, suspen- 
cessation ; остановка воённыт5 
неги, цве suspension d'armes. 
очный, ая, ое, adj. servant à arré- 
rvant à retenir. 
ювочный , вая, ое, ad}, non inter- 
1, continuel. 


Простановйть , т.м. déf. arrêter quelque 
temps; —ся, ут. s'arrêter pour un instant. 


OrcranisansaTrs, orcrasosérs , 
v.a. retirer de, écarter, séparer, éloigner; 
—ся, эт. être écarté , éloigné ; part.p. 
отставовленный. 

Отстанавливанте, отстановлёне, п.о. action 
d'écarter, d'éloigner. 

ПЕРЕСТАИДВянвАТЬ , мерестано- 
вить, v.a. mettre, placer ou poser d’un en- 
droit à un autre, transposer, transporter ; 
part.p. переставовленный. 

Перестанавливане , nepecranostéaie , п.о. 
action de transporter, de placer à une 
autre place. 


Ностлновяйть, ноставовйть, V.Æ 
placer, poser, mettre ; fixer, déterminer, 
régler , établir; постановить npedrar, 
fixer les limites; рагЁ.р. постанбвлевный, 

Tocrasosicuie , зл.о. et Постановка, sf. 
action de placer, de fixer, de déterminer; 
disposition , règlement ; мирныл поста- 
новяёня, les articles de paix; постандв- 
ка колбнны, l'érection d'une colonne, 


Pa3CTAHÂBAUBATE, разстановйть , 
v.a. mettre, placer ou poser en diflérents 
endroits; mettre en laîssant un certain 
espace, séparer ; —ся, 9.г. être placé en 
divers endroits; être séparé; part. р. 
разставовленный. 

Разстанававван!е, разстановлёше , 57.о. 
action de placer en divers endroits ; 
action de séparer. 

Разстановка , 5/. action d'espacer, de sépa- 
rer ; espace, intervalle , entre deux ; se- 
cours, assistance; сё разстандвкою, adv. 
en s'arrétant par intervalles, en faisant 
des pauses. 

Устлн ( вливлть et Уставовлйть , 

* установйть, v.4. mettre à sa place, mettre 
en ordre, arranger; garnir, огпег en pla- 
çant de côté et d'autre; établir. fixer, ré- 
gler, instituer; consolider, affermir;, —ея, 
v.r. se placer, avoir de la place, entrer ; 
s'établir , se fixer ; être placé , arrange , 
fixé, institué, consolidé; установить cads 
статулми, garnie ou orner un jardin de 
statues; установить npds0nuxs, instituer 
une fête; ‘установилась зима , l'hiver 
s'est établi; part.p. уставовленный. 

Уставовлёне , 5n.v. action de fixer , d'éta- 
blir ; institution, règlement, ordonnance. 
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СТОЯТЬ , Пал, v.n. être debout, être sur 
ses pieds , se tenir droit; se trouver , у 
avoir, être, exister; rester en place; cesser, 
discontinuer ; demeurer , être logé ; (es 
vèms) persister, insister, soutenir; (за ко- 
26, за что) prendre le parti, tenir le 
parti, défendre ; судно стоитз на яко- 
pr , le navire est à l'ancre ; гдрод5 сей 
стойтз осьмой впк5, voilà le huitième 
siècle que cette ville existe ; стоять 65 
yrurb, soutenir un prix; стоять за Впру, 
défendre la religion; стоять на молит- 
an, prier Dieu; стоять станомз, camper; 
стоять на vacärs, ètre en sentinelle ; 
стойтё раббта, le travail est arrêté ; 
не стоятё корбвы , les vaches ne tien- 
nent pas, les vaches périssent. 

Стояве, sn.v. état. de celui ou de ce qui 
est debout ; office nocturne le jeudi et le 
samedi de la cinquième semaine du сагёте. 

Стойлый , ая, ое, adj. resté long-temps 
sans emploi; —424 46wad8 , cheval qui 
est resté long-temps à l'écurie. 

Стойлецъ , льца, et Стойлыцикъ , зт. un 
locataire. | 

Стойло, 5п. $1. un piédestal, une base. 

Стойнка, sf. halte, pause des gens de guerre; 
якорная стоянка, апсгаре. 

Croauit, ая, ee, adj. droit, debout; stagnant; 
—van вода, une eau stagnante ; —щя 

_ снасти, des manœuvres dormantes ; —vi 
нёводь, filet qui tient le large d'une rivière. 

Crokôume, sn. camp des peuples nomades. 

Стойка, sf. action de se tenir debout ; 
quartier militaire ; buffet dans les caba- 
rets où l'on tient les boissons ; étaie, pi- 
lier, étançon, support, soutènement; sorte 
de vase à deux fonds; mortier, bougie 
pour la nuit. 

Стойкй , арос. стбекъ, ая, ое, adj. ferme 
dans ses résolutions, résolu, décidé. 

Créäuocrs , sf. fermeté , résolution , persé- 
vérance, décision. 

Стоёковый , ая, ое, adj. —вые каблуки, 
talons de bois sous la chaussure de femme. 

Стойкомъ et Стоймя , adv. debout , droit, 
sur ses pieds. 

Стойло, sn. stalle, chaque place d'écurie 
séparée par une cloison. 

Нестойк!й, ая, ое, adj. irrésolu, non déci- 
de, inconstant. 

Нестойкость, sf. irrésolution, instabilité. 

Самостойтельный, ая, 0e, adj. qui subsiste 
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par lui-même, indépendant; —#u 
голь , le verbe substantif, t. deg 


_Самостойтельность, sf. état de ce q 


siste par soi-même, indépendance. 


Bucr{inBmaATrs, Le, BHCTONTE 
passer un certain temps à зе teni 
endroit; soutenir, tenir contre. rési 
laisser reprendre haleine (à ‘un cl 
—ся, v.r. s'éventer, s'évaporer: Se 
se ternir (des couleurs'; se sécher: ref 
haleine ; выстоять часы свой на 
jan, être son temps en faction: : 
Amb огбнь непрёятельск › SOU 
feu des ennemis ; винф выстоли 
vin s'est éventé ; выстоллсл 00: 
maison est entièrement sèche ; 
выстоянвый. 

ВыстАиваве , выстояше, $п.о. ас 

г un certain temps. 

Вистойка , sf. action de soutenir, d 
ter: résistance. 

Вистой, sm. goût fade des boissons € 

Виктоялый, ая, ое, adj. fade, qui : 
son parfum ou son goût. 


Достойть, v.n.def. se tenir 
jusqu'à la fin, achever de se tenir 
Достояше, sn. héritage, succession, 
rité, patrimoine, domaine, apanag 
rite, considération ; словёсност 
достояше всякаго, кто импетв 
les lettres sont l'apanage de quic: 
une ame ; docmoknic иску’сств5 
maine des arts. 
BACTÉHBATE, застойть , V.a. 
sur le chemin, ennuyÿer en retena 
temps; —ся, v.r. s'arrêter, se ten 
temps à un endroit ; être en $19 
croupir, se gâter (de l'eau) ; пе ] 
ger, rester à une place; застоя- 
шодь , le cheval est resté long- 
l'écurie. 
Bacrangauie, sacroñnie, 57.9. actiot 
ter, de retenir; stagnation. 
Застой ‚, sm. provisions non vem 
restent pour le marché suivant: 54 
croupissement; endroit où le poissor 
Застойный, ая, ое, adj. resté, non 
stagnant, qui ne coule pas; —н. 
une eau stagnantc. 
ИзстАинваться , иэстойть 
perdre toute sa force, s'éventer, з' 
Изстойлый, ая, ое, adj. qui a ре 
sa force, éventé, évaporé. 


CTA 


[HBATS, настойть , V.a4. mfuser, 
me infusion, faire tremper dans un 
>; (65 vêus) presser, insister, рег- 
‚ —Cs# , v.r. être infusé, trempé ; 
er long-temps quelque part, attendre 
emps ; мастаивать вддку разны- 
равами , faire infuser des simples 
‘eau-de-vie; настояться в5 перед- 
attendre long-temps dans l'anti- 
ге; part.p. вастбянный. 
asie , вастойше , 5.9. action d'in- 
. infusion. 
a, sf. et Настой , sm. action d’in- 
infusion; boisson faite par infusion. 
ьь 0.7. (du temps) s'approcher, arri- 
ivancer; être imminent , presser , 
ег; (65 чёмё) insister, persister ; 
äms опасность , le danger est 
36 настоять 65 трёбоващи, per- 
dans une demande. 
ie, 57.0. instance, sollicitation. 
вльный, ая, ое, adj. instant, pressant; 
трёбоваше, une demande instante. 
31840,@dv.instamment, avec instance. 
эльность, 5/. urgence, instance. 
ий, ax, ее, adj. présent , actuel ; 
‘éel, véritable, effectif, authentique ; 
sable, juste, précis ; —wee времл, 
nent actuel, le moment présent ; 
sent. {. de gramm.; —шй алмазь, 
nant véritable ; —щес время те- 
-adume деревья , c'est à présent le 
noment de planter les arbres. 
е, adv. réellement, au juste, en 
2ffectivement. 
‚ль, sm. chef, prieur, supérieur 
ouvent}; —тельница, </.1а supérieure. 
»2LCKIñ, ая, ое, adj. de chef, d'in- 
t, de supérieur. 
›льство , Sn. prieuré, charge de 
‚ intendance. 
»ALCTBOBATE , [.3 , v.n. сие chef, 
ner. 
assiË, ая, ое, adj. ferme, persévérant. 
аво, adv. avec persévérance. 
ивость , sf. fermeté , persévérance. 


.BBATE, обстойть, 1.4. soutenir, 
re, tenir le parti ; entourer, se te- 
‘our; assiéger, faire le siége, investir. 
ь, Фр. ; всё обстойть благопо- 
‚ tout va merveilleusement bien. 
e , sn.v. siège , blocus ; malheur, 
€. 

чьный, ал, 06, adj. circenstancié , 
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détaillé, exact: —нов onucanie, une des- 
cription détaillée. 

Обстоятельно, adv. selon toutes les cirton- 
stances, en détail. 

Обстоятельность , sf. détail , particularité. 

Обстоятельство, sn. circonstance, cas, con- 
joncture ; détail , particularité ; обстноя- 
тельства Méca и epémenu, les circon- 
stanres de lieu et de temps ; в5 разныгв 
обстоятельствах5 жизни, dans les di- 
verses conjonctures de la vie. 

Обстоятельственный , ая , ое, adj. de cir- 
constance, circonstanciel. 

Остойчивый ‚, ая, ое, adj. —вый корабль, 
vaisseau battant, navire bien dégagé. 

Остойчивость , f. stabilité , qualité d'un 
navire bien dégagé. 

Orcriusares, отстойть, 9.4. achever 
le temps qu'on doit rester quelque part; 
sauver, préserver (d’un incendie); défendre, 
protèger; —ся, v.r. s'arrêter pendant un 
orage dans un lieu sûr, attendre qu'il 
soit passé ; (des liquides) se reposer , se 
газет , s'érurer, s'éclaircir ; OMCMORAS 
свой часы на карауль, il a achevé son 
temps d'être en faction; отстоять когд 
отз гонёшй противников, défendre 
qqu'un contre les persécutions de ses 
ennemis ; part. -P- OTCTUABH BI. | 

Отстоять, v.n. être distant , être éloigné ; ; 
le céder à, être inférieur ; далеко от- 
стойтз умом отд свёрстников5, il est 
bien inférieur à ses camarades pour l'in- 
telligence. 

Orcroinie , sn.v. action de défendre et de 
se défendre ; défense , secours ; distance, 
éloignement. 

Ютстой , sm. rade, abri sur mer pendant 
une tempête; et Отстойки, ковъ. sm. plur. 
marc, fondrilles d'un liquide repose. 

Отстойный et Отстоялый, ая, ое, adj. ге- 
posé. épuré, clarilié. 

Отстойчивый, ая, 0e, adj. tenable, où l'on 
peut se défendre ; —вал xprinocme, une 
forteresse tenable. 


ПЕЕРЕСТКиВвАТЬ, перестойть, v.n. ве 
tenir debout plus long-temps qu'un autre; 
se fatiguer à Гогсе de se tenir sur ses pieds. 

Перестаиваье , nepecroñsie , sn.v. action 
de se tenir plus long-temps qu'un autre. 

Перестой, sm. état de celui qui reste long- 
temps debout ; пиво отё перестбя uc- 
портилось, la bière s'est ве pour avoir 
été trop long-temps gardée. 
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Пост(ивать, постойть, 0.4. ве tenir, 
rester souvent à un endroit; rester, s'’ar- 

‚ тет un instant ; attendre . patienter un 
moment ; постоять за себя, зе défendre, 
résister, tenir bon; не постоять за что, 
ne pas s'embarrasser d'une chose; постой, 
arrête, attends, patience. 

Постбй, sm. logement , logis marqué pour 
les troupes en marche ; doms свободный 
отз постбл , maison exempte de loge- 
ments militaires. 

Постойёный, ая, ое, adj. de séjour, de lo- 
gement ; —ныл дёньги , argent payé 
pour le séjour. 

Постойшикъ , sm. —шица, 5. celui ou 
celle qui s'arrête dans une maison. 

Постойлый , ая, ое, adj. de séjour ; où 
l'on s'arrête, où l'on peut loger ; —лый 
deops, auberge, hôtel, hôtellerie. 

Постойлое , aro, sm. paiement donné pour 
le logis. 

Постойлецъ, льца, et Постояльцикъ , $77. 
hôte, locataire. 

Постойнный , ая, ое, adj. stable, ferme, 
constant, immuable ; solide, posé ; быть 
постолннымь 63 нампренлхь, être ferme 
dans ses résolutions; нътз ничегд посто- 
Яннаго в5 свъть, il n’y a rien de stable 


dans ce monde ; —ный человьк, ип. 


homme pose. 

Постойнпо, adv. d'une manière stable, fer- 
mement , solidement , constimment ; en 
homme solide, d'une manière posée ; 
любить постоянно, aimer constamment. 

Постойнвость , sf. et JIlocroäncrno, sn. 
stabilité , solidité, fermeté, constance ; 
непоколебимое постоянство , UNE соп- 
stance inébranlable. 

Постойвнякъ , зт. —HnUa, sf. personne 
slide, personne posée. 

Постойнничать , Ï.:1, et Постоявствовать , 
Les, v.n. avoir un air posé, être solide, 
se conduire en homme pose. 

Непостойнный , ая, ое, adj. instable, qui 
n'est pas stable. chancelant, mobile ; т- 
constant , variable , léger; —нал жен- 
щина , une femme inconstante ; —ный 
духз, un esprit léger; —ный престбль, 
un trône chanrelant. 

Henocrosauo , adv. d'une manière incon- 
stante, inconstamment. 

Непостойнникъ , зт. —нипа, sf. personne 
légère et inconstante, caméléon. 

Непостойнство , sn. instabilité, vicissitude, 


CTA 


défaut de solidité; mconstance, | 
HenocmoAncmeo счаспыл , l'insta 
la fortune. 

Непостойнстволать, Le, v.7. mai 
solidité, être inconstant, être leg 


ПрЕДСТОЙТЬ, v.n. se tenir de 
vant, être devant; s'approcher, èt 
nent, menacer; npedcmoums 6: 
malheur nous menace; npedcmoku 
le coefficient, 6. de mathém. 

Предстойне, sn.v. action de se teni 

Предстойтель, sm. sl. celui qui se 
vant ; ancien, supérieur. 

HPOCTÂABATE, простоять, ! 
ser un certain temps à rester 
s'arrêter quelque temps; tenir 
простоял5 два дны 65 караул 
été deux jours еп faction ou de 

Простбй ‚ sm. temps où l'on est г 
rien faire, temps où il a fallu : 

Простойный, ая, ое, adj. —ные 9 
de grace, f. de comm. 

Плотивостоять, ч.л. tenir 
nir tête, résister. 

Противостойне , sn.v. résistance ; 
tion, distance de 1800, £. d'astrc 

Рлзетойять, т.м. être 91511 
éloigné l’un de l'autre; —ся, 2. 
tenir ou rester longtemps à un 

Pascroñuie. sn. distance, éloigneme 


Состойть, v.n. (из5 se:6) à 
posé. être formé : (es чёмв) с 
être renfermé ; se tenir; —ся, 
émané , publié, promulguée ; ве 
стойтё u35 nAMU CONS саженз, 
est composée de 500 toises ; cvc 
cmotims в5 спокдиств’м сдетъсти 
heur consiste dans le calme de 
science ; состойтв по арми, il ( 
l'armée; указь состоялся в5 та 
году" cet édit а ее promulgueé tell 

Состояще , sn. étal, situation , } 
condition, vocation; fortune: pul 
promulgation ; счастливое состо 
état heureux ; быть 68 состоя» 

_ еп état de, pouvoir, être capabl 
втък5 низкаго COCMORHIR , чо № 
basse condition: до cocmoñnia ука. 
la publication de l'édit ; человлы 
стоящем, un homme fortune. 

Состойтельный, an, 0e, adj. qui @ 
de payer, solvable. ‹ 


Состойтельность, sf. solvabilité. 
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нае, sm. bien-être, situation pros- 
at heureux, prospérité. 
ie, sm. impuissance, incapacité. 
ельный, ая ое, adj. insolvable, 
bors d'etat de payer. 
essuocts, sf. insolvabilité ; mop20- 
остоятельность, une faillite, une 
oute. 
BAT, устойть, 9.п. être en état 
* tête ou de résister, se maintenir; 
dessus , l'emporter sur ; (65 чёмё) 
soutenir ce qu'on a dit, persisier ; 
.г. se reposer, s'épurer, se clari- 
u temps) se maintenir, se soutenir 
1; тебь ne устоять npomues 
1 ne pourras pas tenir contre lui ; 
оЯть 65 CAS, Manquer à за ра- 
. dédire. 
e, устойше, sn.v. action de se te- 
‚ résister. . 
‹. particules qui surnagent au-des- 
n liquide. | 

sf. fermeté, constance, persévé- 
lans ce qu'on a dit ou promis. 
ый, as, ое, adj. ferme, constant, 
rant. 

sm. et Неустойка, sf. manque de 
dédit. 
нвый , as, ое, adj. versalile, in- 
t. 


р; ILe (emprunte ses temps par- 
‚ стать), v.n. être d'un certain 
voir une certaine valeur, valoir ; 
cuûter, être obtenu à prix d'argent, 
aux, de soins, etc. ; valoir la peine, 
me, mériter ; аршин сукна стбитьё 
ть рублей, l'archine de drap vaut 
te vingt roubles; сочинёше стдило 
«éeurs mpyd6es, cet ouvrage lui 
‚ beaucoup de travaux; 0/40 ne 
в мм гроша ,: le jeu ne vaut раз 
delle: стихи стдолтё тогд, чтобы 
таны были , ces vers valent bien 
e d'être imprimes. 

ъ, sf. la valeur, le prix. 

итъ, тр. il faut, il convient, 
ermis , il est séant , il est сопуе- 
il est digne. 

B,as, ое, арос. достбинъ, йна, 
dj. digne, qui mérite ; distingué, 
; —мый похвалы, digne d éloges ; 
uodu , des hommes distingués. 

‚ вах. dignement, selon le mérite. 
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Достбинство ‚ sn. dignité, distinction émi- 
nente, honneur ; mérite, considération, 
се qui rend digne ; достигнуть до вы- 
сбких5 достбинствз , parvenir aux pre- 
mières dignités ; тщеславе вредит до- 
стбинству, la vanité nuit au mérite; 
no docmôuncmey, selon le mérite. 

Достовфрный (de erpa, foi), ая, ое, ad). 
digne de foi, authentique, véridique. 

Достовфрно, adv. authentiquement. 

Достовфрность , sf. authenticité, véridicité. 

Удостовърять , [.з, удостовфрить, и.а. аз- 
surer, certifier, attester, persuader ; —ся, 
v.r. s'assurer, se persuader, se convaincre ; 
удостовъритьсл о истинть, зе convaincre 
d'une vérité ; part.p. удостовфренный. 

Удостовфреше, sn.v. assurance, persuasion, 
conviction. 

Удостовврительный, as, ое, adj. persuasif, 
convaincant. 

Улдостовъритедьно, adv. d'une manière per. 
suasive, d'une façon convaincante. 

Достодбджный (de douzs, devoir), ая, ое, 
adj. dû, requis, juste, mérité avec raison. 

Достодблжво, adv. dûment , à juste titre. 

Достолфпный (de лъпый , convenable), as, 
ое, adj. décent, convenable. 

Достонамятный (de памлть, mémoire), ая, 
ое, udj. digne de mémoire, mémorable, 
remarquable. 

Достопамятно, adv. mémorablement, d'une 
manière remarquable. 

Достопамятность, sf. fait mémorable, chose 
remarquablet; mémoires, matériaux, notes 
pour l'histoire. 

Достоподражательный (de подражать, imi- 
ter), ая, ое, adj. digne d'être imité, 
exemplaire. 

Aocronourénie (de похтёше , respect) , т. 
respect dû. 

Достопочтёвный , ая, ое, adj. vénérable, 
respectable. 

Достопримъчательный (de примпчать, re- 
marquer) , ая, ое, adj. digne d'une at- 
tention particulière, remarquable, notable. 

Достопримвчательно, а4у. remarquablement. 

Достославный ‘de слава, gloire), ая, ое, 
adj. digne d'être glorifie, louable glorieux. 

Достохвальный (de хвала , louange) , ая, 
ое, adj. digne d’éloges, louable. 

Достохвально. adv. louablement. 

Досточёстный (de честь, honneur), as, 0e, 
adj. digne d’un grand honneur, 
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`Недостбёный, as, 0е, adj. indigne, qui ne 
. mérite раз; —мый прощёшя, mdigne de 


pardon. 

Чедостойно ‚ sd. indignement , d'une ma- 
nière indigne. 

Недостойность , sf. et Hezxocrésuctno, sn. 


CTET 
Одвоствольный , 
ствбльный, ая, ое, ad). à un, 
à trois coups (se dit des fusil 
armes à feu). 


СТЕБЕЛЬ (lat. stép-ula, all. зе 


indiguité , qualité odiense de се qui est 


indigne. 

Улдостоивать , 1.1, удостбить , v.«. croire, 
estimer ou juger digne; honorer, daigner; 
—ся, v.r. être juge digne ; être honoré, 
‘avoir l'honneur ; удостфить когд ми- 
лости, honorer qqu'un de sa faveur ; 
ons не удостдиль егд omerma , il n'a 
pas daigné lui faire une réponse; рат.р. 
удостбенный. 

Улостоиваше ‚ удостбеше , sn.v. action de 
juger digne, action 4’Ъопотег. 
Нристоитьъ, prét. пристало, fat. при- 
станетъ, 9.йтр. il convient. il sied, il est 
séant, il est convenable, il va bien. 


Пристойный, арос. пристбенъ, ая, ое, ad). | 


décent, séant, convenable, honnête. 
Ipacrôëso,adv.décemment, convenablement. 
П ойность , 4/. décence, convenance, 


dim. стебедёкъ, лька, 5т., si 
augm. стебайще, sn. branche, 1 
sort de la tige d'une plante ; 
d'une cuiller; un tuyau de plu 
Стеёбельный, ая, ое, adj. сааПпай 
Стеблйстый , ая, ое, adj. ауаш 
de tiges. 
Crebsënra,sf.pédicellaire{plante,pe 
Безстебельный, аж, ое, adj. acau 
t. de bot. 


СТЕГАТЬ (gr. citer, piquer, L 
dans instigare, all. stech-en), 1.1, 
creraÿrts, Ш. +, 9.4. piquer, aig 
donner du fouet, sangler ur 
fouet ; piquer, contre-pointer ; — 
fouetter, se donner des coups 
стегнуть тлыстомз лёшадь, | 
coup de fouet à an cheval; сте. 
A40, piquer ou contre-pointer 
verture; part.p. стёганный. 


\ Благопристойный , as, ое, adj. bienséant, 
* honnête, décent. 
“Благопристбйно, а4у. avec bienséance. 
* Благопристойность, sf. bienséance , honné- 
teté, décence, décorum, convenance. 
Непристойный, an, ое, adj. indécent, mal- 
séant , malhonnète. 
Непристойно, adv. indéeemment. 
Непристойность, sf. indécence, messéance, 


Creränie et Crerause, sn.v. actior 
per du fouet; action de piquer, ‹ 
pointer ; piqûre, ouvrage piq 
guille, courte-pointe. 

Стегалыцикъ , sm. —щица, sf 
celle qui fait des ouvrages de cour 

Стёжка, sf. couture de cordonnie: 
ouvrage piqué. 


malhonnètete. 


’ CTBOZF (gr. céAey-oc), ла, dim. ствб- 


ликъ , 5$т., аивт. стволище, Sn. tige, 
partie d'une plante depuis la racine jus- 
” qu'aux branches; tuyau, tube; canon d'une 
arme à feu; древёсный ствол, la tige 
d'un arbre; стволё ружеёйный, le canon 
d'un fusil. 
Стволбвый, as, ое, adj. de tige, de tuyau, 
de tube ; —ное отвёрзпие , l'ouverture 
d'un tuyau; —выл pacméuin, des plantes 
à tube, qui montent en graine. 
Crséssauh, as, ое, adj. de canon de fusil; 
—ный мастерь, armuricr qui fait des 
canons d'armes à feu. 
Стволоватый , ая, ое, adj. qui a la forme 
d'un tube. 
Стволйстый , ая, ое, adj. plein de tiges, 
rempli de tuyaux, plein de tubes. 


Стежнйкъ, ка, sm. apprenti corde 
coud les tiges. 


BHCTÉÈTHBATE, ар. рат. вых 
выстегнуть , V.4. piquer, contre 
crever d'un coup de fouet ; вы 
дбшадь, dételer le cheval de vo 
стегнуть 34n0nxy, déboutonnes 
boutons d'une chemise ; part. 
ганный et выстегяутый. 

Выстёгиване , выстегаше ‚ зп... : 
contre pointer ; action de сге 
coup de fouet. 

Вистежка , sf. action de dételer _ 
de volce. 


ДостЕгивлть, достегать, о 
ver de piquer ou de contrepointer 
достёганный. 

Достёгиваше , достегаше, зл.о. м 

chever de contre-pointer. 
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BATH, застегать Et застегауть, 
nencer à piquer ou à contre- 
boutonner , boucler , agraffer ; 
‚ coup de fouet; —ся, v.r. être 
boucle › agraffé ; se boutonner, 
*5 part. р. застёганный et за- 
‚, sacreräaie, sn.v. action de 
r an ouvrage de courte-pointe ; 
boutonner, d’agraffer. 
къ, sm. по tire-bouton. 
crochet, fermoir, agraffe, attache. 
as, ое, adj. qui se boutonne, 
Ke. 
ть, v.a.déf. casser ou briser à 
‘аррег; piquer ou contre- pointer 
à l'autre; part.p. изстёганвый. 
ть, 9.а. déf. sangler, déchirer 
e fouet; faire plusieurs ouvrages 
pointe ; part.p. настёганный. 
dv. tout déboutonné, débraillé ; 
rt (des portes). - 
LATE) Оостегнуть, 9.а. sangler 
de fouet ; part.p. остёгнутый. 
‚ le poignet d'une chemise. 
BATB, OTCTETÈTS Et OTCTETHYTE » 
rer un ouvrage de contre-pointe ; 
‚5 coups de fouet, fouetter. ros- 
utonner , déboucler , dégraffer ; 
cheval de volée ; —ся, v.r. se 
ег, se déboucler , se dégraffer ; 
‘3 part. p. отстёганный et от- 
|. 
е, orcreräuie, sn.v. action de 
‘er, de détacher. 
:T'HBATL, перестегать et ne- 
ь, V.a. piquer ou contre-pointer 
de fois ; battre, fouetter, rosser 
à la fois ; boutonner une seconde 
я, v.r. être piqué une seconde 
г.р. перестёганный. 
вице, перестегаше, 5n.v. action 
-pointer une seconde fois. 
HBATB, ПОДСТегать, 9.4. р- 
‘oudre par-dessous ; parl.p. под- 
1. 
sf. coureuse, femme de mau- 


°HBATB, присгегать OU при- 
р пристегнуть, 5.2. piquer ou 
nter une chose à une autre; atte- 
ё, mettre un cheval en volée ; 
жстёганвый её пристёгвутый. 
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Пристёгиване , пристегёше, sn.v. action 
de contre-pointer , de joindre en con 
pointant. 

Пристёга , sf. contre-sanglon, courroie de 
la selle. 

Пристяжь et Ipacréxra, sf. volée, attelage 
d'un cheval de côté; enharnachement du 
cheval de côté ; лбшадь хбдитз тёлько 
на пристяжкть , le cheval ne va qu'en 
volée. 

Пристяжебй , âa, бе, adj. servant à l’atte- 
lage de volée; —нал лошадь, cheval de 
côté, bricolier. 

ПлростЁги ВАТЬ, простегать et upocrer- 
нуть, 9.4. piquer de part en part, contre- 
pointer ; percer d'un coup de fouet ; faire 
passer à travers ; —ся, v.n. être piqué, 
contre-pointé ; part.p. простёганный et 
простёгнутый. 

Простёгиваше, простегаше, sn.v. action de 
piquer, de contre- pointer. 


РазстЕгивлть, разстегать et pascrer- 
нуть, V.4. user ou briser à force de 
frapper ; v.a. déboutonner, dégraffer, dé- 
boucler ; —ся ‚, v.r. se déboutonner , se 
déboucler ; part.p. pascrérauanh et pas- 
стёгвутый. | 

Pascrérusasie, sn.v. action de déboutonner. 

Разстегай, sm. sorte de sarafane ou de vê- 
tement de paysanne. 

Разстегайчикь , sm. petits pâtés avec du 
poisson. 


Соствгдть, v.a.déf. achever un ouvrage 
de courte-pointe ; part.p. состёганный. 


УстЕгявлть, устегАть, v.a, piquer ou 
contre-pointer partout ; rétrécir, diminuer 
en contre-pointant ; —ся, v.r. зе rétrécir 
en contre-pointant ; pari.p. устёгавный. 


СТЕГНО (serb. стёгно), sn.sl. la cuisse, 
la hanche, le haut de la jambe. 

Настегава, sf.vi. botte, chaussure de la jambe. 

Остёгвъ, sm.vi. caleçon, vêtement de dessous. 


СТЕЗЯ (suéd. sig, all. ней et steg), 
dim. стёжка , sf. sentier , petit chemin ; 
voie, moyen pour parvenir à un but ; 
сльдовать по стезь добродтьтели, suivre 
le sentier de la vertu. 

Стогна, sf.sl. une rue de ville. 


СТЕКА (it. месса), sf. ébauchoir , ciseau 
pour ébaucher. 
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СТЕКЛЯДЬ (angl. stickthread), sf. filagore, 
ficelle pour serrer ke collet des cartouches 
’artifice. 
СТЕМЪ langl. sem), sm. étrave, étable, 
ulaine, pièce courbe qui forme la proue 
К нап navire, 6. de таг. 
Créucous (angl. stemson), sm. marsouin d'a- 
vant, &. de таг. 


CTEHATE (ser. бат 1, crier ; gr. cér-ser, 
all. sôhn-en , gémir) , П.л, et Стонать, 
LL: (prés. стеню et crouÿ , стонеть, 
etc.), v.n. gémir, pousser des gémisse- 
ments, se plaindre en soupirant ; больной 

‘стфнетз, le malade pousse des gémisse- 
ments ; стенать под» брёженем5 окёвь, 
gémir sous le poids des fers. 

Creaänie et Стонаше, sn.v. action de pous- 
ser des gémissements. 

Стонъ , sm. gémissements, soupirs, plaintes 
douloureuses. 

Застовать, v.n.déf. commencer à gémir , 
commencer à soupirer ou à se plaindre. 
Простовать, v.u. déf. passer un certain 
temps à gémir ; pousser un gemissement ; 
простонал всю ночь, Ц n'a fait que gé- 

mir toute la nuit. 

Раэстонаться , v.r.déf. gémir long-temps, 
pousser de longs gémissements. 


СТЕНГА (holl. steng) , sf. mât de bune ; 
гротв-стёнга, grand mât de hune; gops- 
стёнга, petit mât de hune; xproücs-cmensa, 
mât de hune d'artimon', perroquet de 
fougue ; стен:5-ванты, haubans des inâts 
de bune, #. de таг. 

СТЕПЬ, sf. lande, bruyère, steppe, grande 
plaine non cultivee. 

Степной, ая, бе, adj. de lande, de steppe ; 
—мал дорбга , chemin dans les steppes ; 
—ные 30rèpu, animaux des steppes ; по- 
степидму, а4у. comme dans un désert. 


CTÉPBO (all. sterb-en , scand. sterw-a , 
mourir), sn. et Crépna, sf. charogne, са- 
davre, corps mort d'un animal. 

Стервойдный (de лсти, manger), ая , ее, 
adj. qui se nourrit de charogne ; —ная 
My za. la grande mouche (тизса carnaria). 

Стервятвва , sf. la chair de charogne. 

‚СТЕРВЕН Фть, [.4 ‚а5р.раг/. остервенфть, 
v.n. semporter, s'enrager, devenir fu- 
rieux, s’acharner , être ехазреге. 

Остервенфлый, ал, ое, adj. furieux, achar- 


né, exaspéré. 


CTAT 
Остервенйть , 1.з, остервенить , 


acharner , exaspérer , irriter, 
rieux; —Cs, v.r. être acharne, 
péré, se déchaîner ; месвастг» 
nAioms сердиа , les malheurs 
des cœurs ; part.p. остервенбни 

Ocrepseuésie, sn.v. acharnement 
opiniätre. 


СТЕРЕОМЁТРЯ (gr. сефгбс , 
шётро», mesure), sf. stéréomêtr 
qui traite de la mesure des so 

Crepeomerpäsecxiñ, ая, ое, adj. 
trique , de la stéréométrie. 


СТЕРЖЕНЬ (pour сёрджень , 
ou среда?), æun, dim. crepxes 
sm. le cœur d'un arbre; bourt 
épaissi d'un apostème; biguette 
füt, tige d'une colonne; fil de 
rant, partie d'une rivière où 
est le plus fort. 

СТЕРЛЯДЬ , dim. стерлйдка, $ 
strelet, aciprnsère sterlet (sorte 4 
de la Mer Caspienne, acipenser 

Стерляжй, жья, жье, adj. de st 

Стерлйжина, sf. la chair de sterl 


CTEPX'P (all. storch), sn. сво 
(oiseau, lkucogeranus). 


CTHRIE (gr. cf) , sn. Я. antin 
aré pour servir de fard ou ро 


es sourcils. 


СТИГНУТЬ, ПГ.л, 0.2. et Ст 
стигу, v.a.irr. chercher à atteind 
aller après; chercher à arriver, 
parvenir: стигну e:0, но не 
стичь , je cours après lui, : 
puis l'atteindre. 


Выстигхть, L:, BAICTHNS, ©. 
cer à la course : part.p. выств 

Выстигаше, вястижеше, sn.v. 
devancer. 


Достиг ть, достигнуть et ac 
atteindre, joindre, attraper; [rez 
arriver à ; parvenir, obtenir ; 
être obtenu, s'obtenir, s'acquérir 
нуть бъгущаго, atteindre un 
ons достигь 00 своегб желан: 
parvenu à ses désirs; parf.p. дос 
et AOCTHXEUHLTA. 

Aocruranie , 4ocruæméaie , s7.v. ac 
teindre, de parvenir. 


1) я 


CTHE 
(ть, застйгвуть её застёчь, 0.4. 
ге , assaillir, attraper; меня за- 
ночь на дордгь, la nuit m'a sur- 
chemin ; part.p. застигнутый et 
ный. 
Кть, настигвуть е! настичь, V.4. 
>, attraper ; joindre, égaler ; ма- 
ss учёши, atteindre dans les 
part.p. вастиженный. 
» , настажеше , 5A.v. action d'at- 
d'égaler. 
игАть, перестичь, v.4. devan- 
ner le devant ; avoir l'avantage ; 
т'ерестйжепный. 
ie, мерестижёще , зп.у. action 
всег. 
(ть, постйгвуть et постичь, va. 
‚ surprendre, assaillir; comprendre, 
с, pénétrer; —ея, v.r. être sur- 
ailli ; ètre compris, conçu ; по- 
бьда , le malheur m'a surpris ; 
cmpazxs, j'ai été saisi de frayeur ; 
уть намърешл, pénétrer les des- 
.р. постигвутый её постйженвый. 
‚ nocruxéuie , 5n.v. action d'at- 
de comprendre, de concevoir. 
1%, ая, ое, adj. concevable, com- 
le. 
мьый, ая, ое, adj. inconcevable, 
hensible , impénétrable ; —мыл 
5éxciu, les décrets impénétrables 


мо adv, incompréhensiblement. 
мость et Непостйжность, sf. in- 
snsibilité , impénétrabilité. 
gr. cvdoc), sm. style, manière 
style, manière de compter le 
фвый и старый стиль, le nou- 
е vieux style. 
Й (gr. mod. gixdpuor) et Ст 
1, sm. aube, rube des ecclésias- 
dalmatique des diacres. 
sh,an,0e,ad).; —нал граммата, 
ission accordée à un diacre veuf 
uer ses fonctions pour un сег- 
ж. 
gr. cosxetor), sf. élément, corps 


и compose les mixtes. 
ая, ое, adj.élémentaire,d'élément. 


ый, as, 0e, adj. amphibie (des 
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СТИХЪ (gr. сёхос, rang. vets), ха, dim. 
стишокъ , шка, 5т. VErs, assemblage de 
mots mesurés ; verset, passage de l’Écri- 
ture Sainte ; Mrèpa cmurOes, la mesure 
des vers, le mètre ; лисать ститами., 
écrire en vers. 

Стихйра , sf. cantique de louanges qu'on 
chante aux matines et aux vêpres. 

Стиховна, sf. choix de: versets des psaumes 
qu'on chante aux уёргез. 

Стихоплёть (de плести , tresser) , sm; ri- 
mailleur. 

Стихослбве (de слдво , рагофе) , sn. chant 
ou lecture des psaumes. | 

Стихосложёше (de сложить , former), ss. 
versifrcation, mécanisme du vers. 

Стихослататель, sm. un versificateur. 

Craxorsopéuie (de творить, faire), sn. 
versification, urt de faire des vers; ou- 
vrage écrit en vers, poème, poésie. 

Стихотвбрецъ, рца, sm. poète, versificateur. 

Стихотворный , ая, 0e, adj. qui concerne 
la versification. 

Стихотворческй , ая, ое, @4}. poétique; 
—сый socmôpes , enthousiasme poétique. 

Сгихотворчески, adv. poétiquement. 

Стихотворетво , sn. poésie , art poétique ; 
упражняться 65 стихотвдрствть , Sa- 
donner à la poésie 

Двоестиюе, sn. distique, phrase de deux vers. 

Полустишие, sn. hémistiche, moHié d’un vers. 

CTKJIO (turc sirtchè 1, d'où sirichélou з, 
de verre; de cmexäme?), sn.sl. en russe 

Стекло, dim. стёклышко et стекольце, sr. 
verre, vitre, glace ; зажигательное сте- 
клбд, un verre ardent ; вставить стёкла 
в5 окднницу, тецге des vitresàune fenêtre, 

Стекляный , 5Ё Сткляный, ая, ое, ad). de 
verre ; semblable au verre , transparent , 
limpide; —нкеагй cocy0s, un vase de verre; 
—нал повёрхность морская, la surface 
de la mer unie comme une glace. 

Стеклякй, sm. plur. perdicies, genrede plantes. 

Стеклярусъ, sm. grosses es de verre. 

Стекловатый, ая, ое, adj. vitreux, qui сеп- 
tient du verre. 

Crexanubre, La, asp.parf. остекляв$ть, v.n. 
se vitrifier, se convertir en verre. 

Стекловать, Г.з, остекловать, v.a. vitrifier, 
convertir en verre ; —ся, v.r. se уИгБег ; 
part.p. остеклованный. 

Стеклован!е, $n.v. vitrification. 

Стеклуемый, ая, ое, adj. vitrifiable, vitrescible. 

Стеклуемость, sf. vitrescibilité. 
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Стекбльный, ая, ое, adj. de verre ; —ный 
зав6д5, une verrerie. 
Стеколыцикъ, sm. un vitrier. 
Стекбльщич!й, чья, чье, adj. de vitrier. 
Склйнка ‘pour стхлянка) et Склйница, dim. 
склйночка, sf. flacon, fiole, ampoule. 
Склйночный, an, ое, adj. de flacon, de бае. 


СТЛАТЬ, prés. стелю, стёлешь, азр.тий. 
стилать, 9.4. étendre ; couvrir, mettre 
une surface sur une autre ; paver, plan- 
chéier ; —ся, v.r. être étendu, être cou- 
vert ; (des plantes) s'étendre, ramper, В- 
ler ; стлать xosëps на no4s, étendre un 
tapis sur le plancher ; стлать постёлю, 
faire le lit; стлать Oops досками, cou- 
vrir une cour de planches ; xumæ стё- 
zemca,lehoublon rampe; part.p.craauuvri. 

Стлаше, sn.v. et Стйлка, sf. action d'é- 
tendre, de mettre sur ; action de paver, 
de planchéier. 

Стелька, dim. стблечка, sf. trépoint, dresse, 
première semelle en dedans d’une chaus- 
sure ; une prostituée. 

Стедюга, sf. échafaud , pont volant , #. de 
mar.; planche qu'on met sur les tréteaux. 

Стйльцикь , sm. celui qui étend; стиль- 
wuxs Mocmosôü, carreleur, paveur. 

Сланёць (pour стланеёцз) et Слонецъ, au, 
sm. schiste, ardoise, pierre qui se sépare 
par feuilles; lin qu'on étend sur le pré 
pour être mouillé par la rosée. 

Сланцёвый, as, ое, ædj. de schiste. 

Сол6ма (sl. слама, pour стлама), sf. paille, 
chaume, litière. 

Содбмина, dim. солбминка , sf. fétu , brin 
de paille. 

Соломенный, 51. СлАменный , ая, ое, adj. 
de paille, fait de paille. 

Солдбменникъ, sm. lit de paille, paillasse. 

BsicruaÂre,l:, asp.parf. выстлать, v.a. 
couvrir, @е ‚ paver ; —ся, v.r. être 
couvert, être pavé; выстлать досками, 
couvrir de planches, planchéier ; part.p. 
выстланный. 

Выстилане, выстлав!е, 59.0. action de cou- 
vrir, de рачег. . 

Выстилка, sf. carrelage ; manière dont une 
chose est pavée ou planchéiée ; quatre 
cartes égales ou cinq de la même cou- 
leur à un jeu nommé pamfile. 

Выстилочный, ая, 0e, adj. dont on se sert 
pour carreler. 


ДостидАть, AOCTAËTE, v.a. achever de 
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couvrir, d'étendre, de paver , de 
—ся, v.r. être couvert, pavé tot 
part.p. достлаиный. 

Доствлане , достлаше , 572.0. et À 
sf. action d'achever d'étendre. 


SACTHAÎTB, застлать, у.а. со 
étendant dessus ; застилаетз гл 
yeux se troublent, la vue sob 
part.p. застланный. 

Застилане , sacraäaie , 57-е. et За 
sf.actiondecouvrir,degarnir, depls 

НластилАть, настлёть, 9.4. éter 
sus, couvrir, mettre une surface 
autre; part.p. настланный. 

Настидаше , настлён!е , 51.9. act 
tendre dessus. 

Настилка, sf. action d'étendre dessu: 
forme faite de planches ; ‘герой 
mière semelle ; couché , couchun 
de broderie. 

HrPICTHAÂTL, перестдать, V.4 
ou couvrir de nouveau; —Cf, 
étendu oucouvert de nouveau ; пери 
nocmemuo, refaire le lit; part. 
стланный. 

Перестилаюне, перестлаше, 5п.о. € 
стилка, sf. action d'étendre de : 


ПостилАть, постаАТЬ , v.a. 
couvrir , mettre dessus ; —cx,. 
étendu, couvert ; part.p. постл 

Iocrusânie, постлаште, т.т. action d 
de couvrir. 

Постйлка, sf. action d'étendre ; 
стйлочка, une chose étendue. 
Постилочный, ая, ое, ad]. propre à êtr 
Постила, sf. suc de fruits versé ра 

avec du sucre et séché. 

Iocrésa et Постель, dim. постел 
lit; plate-forme, plancher de з01 
uue batterie ; côté plat d'une } 
d'une dalle ; лежать es посте 
malade, être couché dans son lit 

Постёльный, ая, ое, adj. de lit. 

Постельная, вой, sf. la chambre à 

Постельаикъ, et Постельнич!А, ча! 
officier qui avait soin de la сс 
tzars; —ница, sf. femme de 
des tzarmes. 

Постбльничй, чья, use, adj. de ce 

Спостёльникъ, sm. coucheur, celu 
l'on couche. 


DoacTHAÂÎTSs, подостлать, v.4 
ou mettre dessous ; —ся, v.r. 9 


сто 

s dessous; подостлёть лошадймз 
r, faire une litière aux chevaux ; 
. подбетланный. 
âuie, подостлёше, sn.v. action d'é- 
‚ ou de mettre dessous. 
ка, sf. tout ce qui est etendu des- 
litière. 

дть, v.a.def. étendre à travers; 
adms дордгу , frayer un chemin, 
ne route ; part.p. простланный. 
ъяъый, ая, 0e, adj. étendu à travers; 
полы, faux planchers. 

mzlrs, разостлать, v.a. étendre, 
, déployer, développer pour étendre 
; —Cs, v.r. s'étendre sur, couvrir; 
‚ юьмё} chercher à plaire , s'abais- 
sumilier, “ау; myudas разсти- 
« no земль, le brouillard s'étend 
terre ; part.p. разостланный. 

mie, разостлаще, зп.о. et Разстйлка, 
ion d'étendre, de déploÿer. 

LTs, устлёть, v.a. mettre dessus, 
>, garnir, couvrir ; —Cn, v.r. être 
, gami, couvert ; s'abaisser , s'avi- 
imper; устлёть пдле трупами 
ых 5, joucher la campagne de morts; 

устлавный. 

в, ycraämie, sn.v. action d'étendre 

action de couvrir. 

ле, sm. cératocarpe (plante, сега- 
$ arenarius), . 


-г. sata 1, pers. sad з, gr. éxar-0v, 

t-um, all. Aund.ert), numér. cent; 

ns, cent ans; триста, trois cents; 

ста, quatre cenls ; пять COMS , 

nts. : 

я, ое. adj. centième. 

dy. cent fois. 

* une centaine ; vi. centurie, COom- 
de cent bommes. 

ь ая, ое, adj. de centaine ; —ное 
le nombre cent ; —ный голова , 
ле de cent hommes. 

зетёг. une centaine. 

‚ sm. centenier , centurion , chef 
ompagnie de cent hommes. 

‚ чья ‚ me, adj. de centenier, de 
м. 

гво, sn. centène, grade de centenier. 

скаго, зт. bailli de village préposé 

t hommes ou sur cent inaisons. 
sf. le centuple ; сторйщею, adv. 

aple, cent fois autant. 
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Сторёчный, ая, oc, adj. centuble, cent fois 
plus grand. 
Оторйчно, ad. ап centuple, 
Двфсти , питёг. deux-cents ; éno40 deyxs 
coms, environ deux cents. :-: 
Двухъ-сотый, an, ое, adj. ‘deux-céntième. 
Посбтенно, adv. par centaines. 
Полторйста, numér. cent cinquante, une 
centame et demie. | 
Усбтерить, IL.1, v.a.déf. centupler, rendre 
cent fois plus grand. 


СТОГъ '5сг. s'dg з, amasser; suéd. stack, 
tas. et s{ack-a, mettre en tas), dim. сто- 
жокъ, жка, sm. tas, meule, pile de foin; 
класть crouo 65 стогй , mettre le fbim 
en meules. 

Стоговой , ая. бе, adj. de теще; —e6e 
сьно, du foin en meules. 

Подстожвикт, sm. un auvent à foin. 


CTOABF {scr. stamb'-a а, de chtab'-is, 
être fixé; suéd. sfolp-e, angl. sax. stapk), 
64 , et Croans , па, dim, стблбикъ et 
créanure, sm. pilier, poteau; boute-roue, 
borne ; colonne ; appui, soutien ; sl. une 
tour; подперёть столбами, soutenir 
avec des piliers ; мраморный cmé46uns , 
une petite colonne de:marbre ; стомбе 
Вавилбнсмий, la tour de Babel. 

Столбецъ , 6uâ , sm. dim. colonne, portion 
de page divisée perpendiculairement; plu- 
sieurs feuilles de papier collées l'une à 
la suite de l’autre, sur lesquelles on écri- 
vait et que Гоп roulait ensuite; книга 
nanexämaunan в5 два столбу, un livre 
imprimé sur deux colommes. 

Столбовой et Столповой , &я, бе, adj. de 
pilier; de poteau, de colonne; —вал д0- 
рёга , la grande route, où sont plantés 
les poteaux de verstes; —вые Hoñpes vi. 
les grands de l’état, les seigneurs du pre- 
mier rang ; —ебе пью, le plain-chant, 
le chant d'église, le chant Grégorien. 

бтолбнякъ, ка, sm. catalepsie, attaque d'a- 
poplexie où Гоп reste immobile; lourdaud, 
büche, statue. 

@толбчитый, ая, ое, adj. qui est en forme 
de colonne; —тый камень, pierre qui se 
détache par longues bandes. 

Столпникь, sm. stylite, surnom de quelques 
Saints qui vécurent fort long-temps sur 

_une colome. о. 

Столпописане (de писать, écrire), sm 
inscription sur une colonne. 
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СТРАТИГЪ (gr. сражуудс, Че сфатдс, ar- 
mée, et äyeiy, mener), sm. sl. stratége, 
général d'armée. 

Стратёмя (gr. coargyla), sf. la stratégie, 
science des mouvements d'une armée 
éloignée d’une autre. 

Стратегический , ая, ое, adj. stratégique, 
de la stratégie. 


CrrarTazlrTe (gr. cparyAdrnc, de сратдс, 


et élavres , pousser), sm. chef d'une | 


expédition militaire. 
СТРАХЪ (sud. skräck, all. schreck), 


sm. frayeur, terreur, épouvante, peur, ef- 
froi, crainte, appréhension ; risque, péril, 


hasard ; adv. beaucoup, infiniment, énor- | 


mément ; à la fureur, passioñnément ; 
страхё смёрти, la frayeur de la mort ; 
cmpars Божй, la crainte de Dieu ; при- 
вёсть 65 cmpars, effrayer, porter l'effroi; 
страхз брать на себя, courir le risque; 
на свой страт, à ses risques et périls ; 
взять на cmpars, prendre sons sa гезроп- 
sabilité , garantir des pertes, assurer ; 
там5 было страх Mn620 нарбда, il y a- 
vait prodigieusement de monde; cmpaxsuo- 
бить что, aimer une chose passionnément. 

Страховатый , ая, ое, adj. qui fait peur, 
effroyable, effrayant ; exposé au risque. 

Страховатость, sf. crainte, peur, timidité. 

Страховой, ая, бе, adj. d'assurance. de ga- 
rantie contre les pertes; — вёл контёра, 
un comptoir d'assurance. 

Страковать, Le, v.4. faire assurer, mettre 
а la compagnie d'assurance. 

Crpaxosäuie , sn.v. action de faire assurer ; 
sl. épouvantail, objet effrayant. 

Страховщикъ , ка, sm. assureur , celui qui 
prend un objet en assurance contre le 
naufrage ou l'incendie. 

Страшный , apoc: страшенъ , ая, ое, adj. 

terrible, épouvantable, effroyable, horrible; 


— 40e позбрище, un spectacle effroyable; 


—нал 6ÿpa, une tempête horrible. 
Crpämwmso , adv. terriblement , avec efroi ; 
infiniment, prodigieusement. 
Страшайвый, ая, ое, adj. timide, peureux, 
craintif, poltron. 
Страшлипость, sf. caractère craintif, timi- 
dité, poltronnerie. 
 Bescrpämie, sn. hardiesse, intrépidité. 
’Безстрашный , ая, ое, adj. hardi, coura- 
geux, intrépide. 


УБезстрашно, adv. sans peur, sans crainte. 
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Застрахбвывать, 1.', застраховать, 
surer , faire assurer, remettre à 
pagnie d'assurance ; part.p. заст 
ный; —ный отз огня дом5, M 
surée contre l'incendie. 

Sacrpaxosäuie, зл.о. et Застрахбвк 
tion d'assurer ou de faire assurer, a: 

Застрахователь, SM. UN assureur. 

СТРАШИТЬ, IL.:, v.s. ейгаусг, fa 
épouvanter, пинищег; — ся, v. 
avoir peur, 5'ейгауег, craindre, а 
der ; страшиться опасностей, 
tes dangers ; part.p. страшёвный 

Страшёше, sn.v. action d'effrayer. 

Страшйлище et Страшйло, sn. сро 
ночнде страшилище, un fantôm 

Устрашёль, L:, устрашйть, v.a. ‹ 
ter, jeter l'effroi, а]агтег , effra 
mider; —ся, v.r. (чегф) ато 
craindre, appréhender, redouter ; 
шитьсл наказащл. redouter le ch 
part.p. устрашённый. 

Устрашёше, sn.v. action d'épouvan 
frayer. 

Устрашйтельный, ая, 0e, adj. а 
effrayant. 

Неустрашимый, as, ое, а4}. тие 
rien n'épouvante, valeureux. 

Неустрашимо, adv. avec intrepidit 

Неустрашимость, sf. intrépidite. 

СТРАЩАТЬ, 1.1, v.a. faire peur. 
der, menacer ; стращёть дъте 
nacer les enfants. 

Crpauâänie, sn.v. action de faire peu 
de menacer ; menace. 

Застращивать, saCTPautéTs, .4. in 
faire peur, effrayer, rendre timide 
застращенный; —ное дитя ‚ м 
intimidé. | 

Застращиваше , застращаше , зп. 
страстка, sf. action d'intimider, Ф 

Настращать, v.a. épouvanter , € 
alarmer, jeter l'alarme; —ся, ? 
frayer , s'alarmer extrêmement ; 
настрацённый. 


_ Hacrpanéuie,sn.v.action d'effrayer fa 
‚ Остращивать et Острашать, ост 


П.з, v.a. intimider, menacer. 
Острастка , sf. menace pour пиши 
Пострашать, v.4. ейгауег un peu. 
Пристращивать, пристрастить, ? 

mider, menacer ; part.p. престрац 
Пристращиваже , пристращеше , 

Пристрастка, sf. action de mens 


СТРЕГ 
(gr. sypas, garder, épier), 


pemé , у.а. 51. en russe 

Le pers. стережёшь , infin. сте- 
.mult. стерегать, v.a.irr. garder, 
r, veiller à la conservation; gar- 
nir en prison; —CA, v.r. être 
urveillé; se garder de, prendre 
стерёчь когб глазами ‚ garder 
vue; стадо стережётсл пасту- 
troupeau est gardé par Île berger. 
, sl. Стрежёше , sn.v. action de 
de surveiller ; для стережёня 
pour garder les forèts. 

:. Cropôma , sf. garde, action de 
garde, guet ; взять no0s стра- 
Мег, mettre en prison. 

sf. garde , action de garder , de 


г. 

й, ая, ое, adj. de garde. 

e, sn. et Стражийца , sf. sl. un 
garde, une prison. 

sl. Стражъь ou Стрёжникъ , sm. 
„ un gardien; —жиха, sf. femme 
en ; celle qui garde. 

+, axé, et Стражикъ , sm. lan- 
aiguille de balance ; marchète, 
> d'une attrape ; échappement 
ontre. 

& et Сторожёвскй , ая, ое, ad). 
, de gardien ; —60й noaxs, l'ar- 
de. 

sf. corps-de-garde, guérite; chambre 
| bains publics où Гоп se désha- 
ть на сторджкть, Être aux aguets. 
‚ врое. CTOPORERE , ая, ое, ad). 
sur ses gardes, qui a l'ouïe bonne, 
pdoiat subtil, alerte, vigilant ; 
est difficile d'approther (de cer- 
imaux). 
ь, Ш.з, v.a. guetter , épier , ез- 
; garder, faire la мы 
вать, Г.:‚ насторожить , v.a. 
лпе attrape, dresser (un traquet , 
e quelconque) ; —ся, v.r. être 
ето ; part.p. насторбженный. 
mavie, macropoxmésie, sn.v. et 
жка, sf. action de tendre ou de 
une attrape. 

riTs, ocrepéus, v.a. veiller à 
:s préserver , er ; garantir, 
‚; avertir, donner l'alerte, exhor- 
endre garde; —ся ‚ v.r. se tenir 
gardes, se préserver, prendre 
se garder ; остерёчь кого oms 
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обману, avertir qqu'un d'une fourberie ; 
остерегатьсл Oms нападёнй, se mettre 
en garde contre les incursions ; ме ocme- 
Рёгшись, par mégarde, sans prendre garde; 
part.p. остережённый. 

Ocreperänie , ocrepesénie, sn.v. action de 
préserver, de garantir; alerte, alarme suhite. 

Ocreperérers , sm. celui qui préserve ou 
qui avertit, préservateur. 

Остерегётельный , as , ое, adj. servant à 
garantir ; qui se tient sur ses gardes, 
circonspect. 

Осторбжный, as, ое, adj. qui prend garde, 
prudent, avisé, alerte, vigilant , attentif, 
précautionné, prévoyant, circonspect. 

Осторбжно , аду. avec précaution, pru- 
demment. 

Осторбжность , et pop. Осторбжка, sf. 
prudence , précaution, circonspection ; 
благоразуумная осторожность, UDE забе 
précaution. 

Ocrpôrs , sm. lieu fortifié d’ane palissade, 
enceinte entourée de pieux, maison de 
correction, prison. 

Ocrpéxutiñ, ая, ое, adj. de cette enceinte, 
de prison. 

Острожиикъ , sm. prisonnier ; surveillant 
d'une prison. 

Неосторбжный, ая, 0e, adj. qui n'est раз 
sur ses gardes, imprudent, inconsidéré. 
Неосторожно, ædv. imprudemment , incon- 

sidérément, par mégarde. 

Неосторожность , sf. imprudence , inconsi- 
dération, étourderie. 

HrrsaocrersriTzs,npesocrepeus.v.a. 
préserver, garantir, prévenir , avertir de 
prendre garde ; —ся, v.r. se préserver, 
se garantir, prendre garde, être en garde; 
part.p. предостережённый. 

Предостерегане , npeaocrepexénie , #n.v. 
action de préserver, de garantir, de con- 
server; avertissement. 

Предосторбжный, ая, ое, adj. précantionné, 
prévoyant , circonspect. 


`Предосторбжно , а4у. avec prévoyance. 


Предосторбжность, sf. prévoyance, circon- 
spection. 

HoacTsrerÂTs, подстерёчь, у.а. ob- 
server, épier, surprendre, attraper; part.p. 
подстереженный. 

Подстерегане, подстережёше, зп.у. action 
d'épier , de surprendre. ; 

Подстерегательство, sn. guet-apens, dessein 
prémédité pour nuire. 
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ПристкреЕГАТЬ, пристерёчь, .а. оЪ- 
server, épier, surveiller ; part.p. присте- 
реженный. 

Пристерегаве, пристережёше, 5п.о. action 
d'observer, d'épier. 

ПрРОСТЕРЁЧЬ, v.a.déf. ne pas observer, 
ne pas remarquer , laisser échapper, ne 
pas voir (étant de garde); garder un cer- 
tain temps ; часовой простерёгь знакз, 
la sentinelle n’a pas observé le signal. 

Простережёше , sn.v. action de пе pas ob- 
server, de ne pas voir. 

YcrxrerÂTes, устерёчь, v.a. observer, 
брег; устерёчь издали -HENPIAMELR , 
observer l'ennemi de loin; part.p. усте- 
реженный. 

Устерегаше, устережёше, sn.v. action Фор- 
server, d'épier. 


СТРЕКАТЬ, 1.1, et ILs, et Стректать, 
ILs, asp. unipl. стрекнуть, Ш.л, v.a. 
piquer, aiguillonner, donner de l'éperon ; 
picoter ; pop. courir à perte d'haleine ; 
стрекнуть бодиами лдшадь, donner des 
ёрсгопз à un cheval , piquer des deux ; 
xponüea cmpéxvems, l'ortie pique. —— 

Стрекаве , sn.v. action de piquer, d'ai- 
guillonner. ВИ 

Стрекало, dim. стрекёльце, sn. un aiguillon. 

Стрекъ, sm.sl. taon (grosse mouche, æstrus). 

Стрекупъ, sm. limoselle (plante, limosella). 

Crpesôrs, чка, SM.; дать стречка, pop. se 
sauver , prendre la poudre d’escampette. 

Crpexos4 , sf. demoiselle de Numidie , Ц- 
bellule, odonate (insecte, libellula). 

Подстрекать, asp. parf. подстрекнуть, v.a. 
aiguillonner, pousser, справег , stimuler, 
instiguer, suggérer. | | 

Подстрекаше, sn.v. instigation, suggestion. 

Подстрекётель, sm. instigateur , aiguillon ; 
—тельвица, $f. instigatrice. 

Подстрекательный , ал, ое, adj. servant à 
stimuler, stimulant. 

СТРЕКОТАТЬ (onomatopée, gr. сое, 
lat. stridere), Ш.з, v.n. crier comme une 
pie, jrcasser; crier, clabauder, corner aux 
oreilles; сордка стрекбчеть, la pie jacasse. 

Застрекотать, v.n.déf. commencer à crier, 
à jaser, à clabauder. 


СТРЕМИТЬ, ILs, v.a. tirer, traîner, 
entraîner avec impétuosité , emporter ; 
diriger , tendre, tourner ; —ся, v.r. se 


précipiter, s'élancer ; se diriger, tendre, 
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aspirer , ambitionner ; вода ‹ 
судно no своему течёнгю, Гел 
le navire dans son cours; с 
стремлю к5 небесамз, je 4 
esprit vers les cieux; дымё с! 
65 вдздутз, la fumée monte г: 
la fumée s’élance dans l'air; см 
xs славт, aspirer à la gloire; ст 
к5 погибели, courir à sa perte 

Стремлёне , sn.v. mouvement it 
élan; violenre, fougue; стремл 
стёй, la fougue des passions: с 
erbmpaes, la violence des vents: 
ше кз 6eaux00 ÿ'uiro, Un élan de 

Стремительный , ая, ое , adj. i 
rapide. violent. fougueux; —ны 
un torrent impétueux. 

Стремйтельно, adv. avec impétuc 
dement, précipitamment. 

Стремительность , sf. impétuosité 
rapidité, vivacité ; стреми 
воображеёшл, la vivacité de l'im 

Стремнйна, sf. lieu escarpé, haut 
pée, précipice. 

Стремайнпый, ая, ое, adj. raide, 

Стремнистый , ая, ое, adj. ре! 
#eurs езсагрёез. 

Стремглавь (de глава , tête), ас 
еп bas, la tête la première; р 
ment, à perte d’haleine, à tout: 

Ycrremañts, Ls, устрем 
tourner. diriger, tendre. fixer; 
s'élancer, se jeter, fondre ; se ‹ 
tourner; être dirigé; устремит. 
npomuss непрёятеля, tourner . 
contre l'ennemi ; ycmpeuüms . 
нёбу, diriger ses pensées ver: 
Part.p. устремлённый. 

Ycrpemiénie, sn.v. impétuosité, чё 
violence , choc impétueux ; cr 
волн, l'impétuosité des flots. 

Устремительный, ая, ое, adj. im 
vehément, violent; —#06 напад. 
attaque impétueuse, 

Устремйтедьно, adv. avec impétu 
pétueusement, avec violence. 

CTPÉMA (pol. strsemie, de strzym 
ou de l'ail. steigriemen ?), dim. 
ко, sn. étrier, anneau suspendn 
pour tenir les pieds du cavalier 
osselet du tympan; ons xprinoxs 
mMenäxs, il est fort sur les étrie 

Crpeuäsuvrä , ая, ое, adj. d'étrier 
полк, vi. régiment de cavalerie 


СТРЕ 
пикъ, sm. un faiseur d'étriers. 
10%, наго, sm. palefrenier, écuyer, 
г; valet à cheval qui a soin des 
de chasse. 
‚а, sf. rancber, échelier, échelle à 
ale tige. 
STD (all. trappe), sm. 1а petite 
>, саперецеге (oiseau, olis tetrax). 


`И (ser. stri …, pers. guster-dèn з, 
r-véur, lat. stern ere, за. stren-a), 
тру, v.4. inus. tendre, étendre. 
mrivs, La, asp. parf. upo- 
‚ v.a. tendre, étaler, étendre, alon- 
vlouger, continuer; —ся, v.r. s'é- 
s'alcnger ; предьлы государства 
раются do môpa , les bornes de 
t s'ctendent jusqu'à la mer; part.p. 
ртый 


mie, простёрте , 51.0. action de 
d'étendre; tension, extension. 
», $m. Vaste espace , grande éten- 
rgeur ; petit nombre de gens ; 85 
был велиюй npocméps, Пу 
еаисопр de place vide à l'église , 
ait à l'église fort peu de monde. 
‘ый, арос. простор. нъ , ая, ое, 
ste, spacieux , étendu , où il y a 
ip de place ; —нал церковь , une 
pacieuse. 
> adv. spacieusement, largement, 
е; мы живёмв простбрно, NOUS 
‚ 1066$ au large. 
‘рать, распростёрть, у.а. étendre, 
en tout sens, agrandir, déployer ; 
-r. s'étendre, se répandre de tous 
распростёрть предтьлы государ- 
reculer Îles frontières d'un état ; 
в распростёрся по всему мебо- 
‚ le brouillard s'est étendu sur tout 
0; part.p. распростёртый. 
граше, pacnpocréprie, Sn.v. action 
re dans tous les sens. 
‚ sf. région, pays, contrée, plage; 
quatre points cardinaux ; отда- 
' страны, des contrées lointaines; 
чая страна, l'orient. 
‚ dim. странйчка , sf. une page, 
d'un feuillet, 
ь ая, ое, adj. étranger, voyageur; 
bizvrre, singulier, extraordinaire; 
№ странных, accueillir les étran- 
кый npaës, une humeur bizarre; 


fsixnoocnie, un usage singulier. 
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Стрённо , adv. étrangement , bizarrement , 
singulièrement. 
Странность, sf. bizarrerie, singularité, 

. ftrangeté. 

Стравникъ, sm. étranger, voyageur; —вица, 
sf. étrangère, voyageuse. 

Странническй, ая, ое, adj. d'étranger, de 
voyageur. 

Странничать, [.1, 9.м. voyager , еггег, 
courir le топ4е. 

Странство et Crpancraic, sn. voyage dans 
les pays étrangers. 

Странствовать , Lis, v.n., voyager , aller 
dans les autres pays, faire des voynges ; 
sl. loger, séjourner , demeurer, s'arrêter 
pour quelque temps. 

Crpäncrsosanie, sn.v. un voyage. 

Странствователь, sm. un voyageur. | 

Стравнолюбе (de любить, aimer), sn. bien- 
veillance eavers les étrangers, hospitalite. 

Страннолюбецъ, бца, sm. homme hospitalier. 

Странаолюбвый et Страннолюбнвый, ая, ое, 
adj. bienveillant envers les étrangers, 
hospitalier. 

Стравнолюбно, adv. d'une façon hospitalière. 

Стравнолюбствовать , [.з , v.n. témoigner 
de la bienveillance envers les étrangers, 
accueillir les voyageurs. 

Странноприйть et Страннопрмствовлть (de 
прёлть, recevoir), v.a. recevbir ou accueil- 
lir les étrangers, leur donner l'hospitalité. 

Страннопр!ймецъ.мца,е! Странноприемникъ, 
SM. — прймница, sf. personne hospitalière. 

Страннопр!ймный, ая, ое, adj. où l'on re- 
çoit les étrangers. _ 

Crpaauonpiämcrs0, sn. hospitalité. | 

Странвопр!ёмвица, sf. une hôtellerie. | 

Иностранный , ая, ое, adj. étranger, qui 
est d'un autre pays, pérégrin ; —ный 
гость, un négociant étranger. 

Иностранець, нца, sm. un étranger; —naxa, 
sf. une étrangère. | 

Иностранство, sn. pérégrinité, etat de celui 
qui est étranger dans un pays. 


ОтстрлАняться, [.з, v.r. quitter son 
pays, s'expatrier , abondonner sa patie ; 
fuir, éviter. 

Простравный, ая, ое, adj. spacieux, vaste, 
ample dans tous les sens; détaillé, cir- 
constancié ; long, diffus , ргойхе; —мое 
государство, un vaste état; —ное опи- 
canie, une description détaillée ; —ное 


слдво, un discours prolixe, 


1) 2 (> ul" 
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Пространно, а4. spacieusement, au large; 
en détail, sans omettre aucune circonstance. 
Пространство, sn. étendue, espace, dimen- 
siou dans tous les sens; longueur, diffusion, 
prolixité ; всякал вещь занимает из- 
въстное пространство , chaque objet 
occupe un certain espace. 
РАСПРОСТРАНЯТЬ, [.з, распростра- 
вить, IL.:, 9.а. étendre, élargir, agrandir, 
rendre plus spacieux ; amplifier, entrer 
dans les détails; propager, semer, répandre; 
—ca, v.r. s'étendre , s'agrandir ; se pre 
pager, se répandre; s'étendre, entrer dans 
tous les détails ; распространить pre , 
* amplifier un discours ; распространйть 
науки, propager les sciences; распростра- 
няется mopeôsan, le commerce prend de 
l'accroissement; part.p. распространённый. 
Распространёве , sn.v. agrandissement, ac- 
croissement ; amplification , propagation ; 
pacnpocmpanénie Втры , la propagation 
de la foi. 
Распространйтель › зт. 
propagateur. | 
Усттлийть, устранйть, 9.а. éloigner, 
écarter, détourner ; —ся, v.r. s'éloigner, 
se détourner, éviter, fuir; устраняться 
отз порбчных5 66wecmes, fuir les mau- 
vaises sociétés ; part.p. устравённый. 
Устранёше, sn.v. action de s'éloigner; éloi- 
gnement, renoncemen!. 
Устранённо , adv. d'une manière éloignée , 
en fuyant le monde. 


—телъьница, 5). 


СТОРОНА , dim. сторбнка, sf. côté, face, 


sens; parti, union de personnes contre 
d’autres; région, pays, contrée; со всъх 
cmopôns, de tous côtés, de toutes parts ; 
растолковать в5 худую стдрону, inter- 
prêter ou prendre en mauvaise part; сто- 
ять co стороны, être du parti de; при- 
влёчь на свою стдрону, attirer dans son 
parti ; сторонбдю , ad. de côté, pe des 
détours, par bricole; es сторонть, de côté, 
à part, à l'écart, sans prendre part ; на 
сторону, hors de la maison, dans des 
mains étrangères. 

Сторбнн!й, няя, nee, ad). étranger, qui est 
d'un autre pays ; extrinsèque ; étranger , 
qui ne prend point part à une chose. 

Cropôsanxe,sm. celui qui est à côté d'un autre. 

Сторониться, П.1, asp. parf. посторонйть- 
ся et отсторовиться ‚ v.r. se mettre de 
côté , se ranger , se retirer , faire place, 
laisser passer. 
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Обоесторбишй , шяя , шее , adj. г 
réciproque. 
OGoecropôano, dv. réci emen 
Однвосторбнний, mas, нее, adj. qui 1 
côté; qui ne tient qu'un parti, р 
Односторбвность, sf. partialité. 
Hocropôuuif, няя, нее, adj. етап 
accessoire , qui n'appartient pas 
principal ; —мл обстоятельст 
circonstances accessoires. 
Посторонь, adv. à côte, de près. 
Пострбмка (pour посторднка), dim. 
мочка , 5/. courroie ou corde pat 
lage des chevaux. 


СТРИГУ (pers. sutur-dèn :, ra 
string-ere, arracher), стрижёть, 

Стричь, v.a.irr. tondre, raser, cou 
des ciseaux ; tailler , élaguer , & 
—CA, v.r. se faire tondre ; ètre 
être rasé; стрижётв овёиз , И 
brebis; стричь дерёвья, tailler le 
part.p. стриженный. 

Crpaxéuie, sn.v. action de tondre, 
ler; tonsure, tonte. 

Crpéxxa , sf. action de tondre, de 
qualité inférieure de soie de] 
enfant tondu , qui а Îles cheveu: 

Стригунъ, ва, dim. crpsryséys , 1 
jeune étalon d'un an auquel on 
la crinière. 

Выстригдть, [.1, выстричь, ' 
рег uue partie des cheveux , tot 
ser ; —C#, у.г. se couper quelq 
veux, se tondre ; être tondu, rasé 
выстриженвый. 

Выстригаше, выстрижене , $л.о. 1 
couper, de tondre. 

AocTPHrÂTE, достричь, 0.4. 
de tondre ou de raser; tondre, 1 
tièrement ; part.p. достриженны 

SACTPHrTAÂTE, застричь, 0.4. ‹ 
cer à tondre ou à raser; commenc 
ler ou à élaguer; part.p. sacrpë 

Застрига, sf. action de tailler ou 4 
les pilotis pointus. 

Нлстриг (ть, настрить, 0.4. t 
couper en quantité ; part.p. настри 

Настригаше , настрижёше, sn.v. 1 
tondre ou de couper en quantit: 

Ocrrurires et Обстригать , 
et обстрйчь , у.а. couper , tond 
tout autour; élaguer, émonder; . 
зе couper les cheveux ; être cou 
tondu tout autvur; part.p. oCTp: 
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le, острижёне, гл.у.асбов de cou- 
our; action d'élaguer, d'émonder. 
a, sf. action de tondre ; bourre- 
‚ tonsure de drap. 
игдть, отстричь, 0.4. COUPET OU 
une certaine quantité ; —ся, о.г. 
upé, tondu ; part.p. отстрижевный. 
шие , orcrpaménie, зл.о. action de 
une certaine quantité. 
mrÂTs, nocrpésr, о.а. tondre ou 
ш peu; —ся, v.r. être tondu, rasé 
1; постригать вв монахи , faire 
‚ Sonner la tonsure ; постричьсл 
cru, se faire religieux, prendre la 
в ou le froc; part.p. постриженный. 
auie, nocrpaxéuie, 5n.v. action de 
‚ de raser ua peu; tonsure religieuse. 
a, sf. vi cérémonie de la coupe 
eveux aux adolescents. 
сенимкъ , et Пострижёнець , nya, 
tonsuré, moine, religieux; —иица, 
e religieuse. 
au, жекъ, sf.plur. enfrayure, déchet 
chose qu'on carde; tonture de drap. 
FPHrÂTE, подстричь , е.д. cou- 
pgner, tondre un рей; tailler, éla- 
émonder , raccourcir; —C#, v.r. 
oupé, taillé, émondé ; part.p. под- 
евный. 
гане ‚ подстрижене , зя.о. action 
aper, de raccourcir. 
СРИГАТЬ, престричь, V.4. соч- 
oadre, raser une partie; mettre un 
\ temps à tondre; part.p. простри- 
в. 


râsie , прострижёне , s1.v. action 
per ou de raser une partie. 
PHrÂTS, разстричь, V.4. саззег, 
ler , interdire un religieux; —ся, 
tre cassé, interdit; quitter l'habit 
мое, quitter le frec, se défroquer ; 
. разстриженный. 


séaie, sn.v. action de casser ou d'in- 


>» un ecclésiastique. 
ra, sm. ecclésiastique interdit, moine 
ué. 


говацина, sf. secte de l'Église russe 
jette le monachisme. 

‘ÆHrÂTS, состричь, V.d. COUpEr, 
», raser ; tailler , élaguer ; part.p. 
кенный. 

ве , sn.v. action de couper, de 
; action de tailler, d'élaguer. 
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Ycrruarirs, устрёчь, %.4. couper, 
tondre, raser ; part.p. устриженный. 

Устригаше , ycrpaxésie , зл.9. action de 
couper, de tondre 

СТРИЖЪ , жа, sm. martinet , hirondelle 
de rivage (oiseau, hirundo прага). 

Стрижбвый, ая, ое, adj. de martinet. 


СТРОГАТЬ ou Стругать, I, et Crpy- 
жить, П.з, v.a. râcler, ratisser, ôter les 
inégalités ; raboter, polir avec le rabot ou 
quelque autre instrument ; part.p. стро- 
ганный et струженвый. 

Crporänie et Crpyxéuie, sn.v. action de 
râcler, de raboter. 

Строгало, sn. varlope, sorte de rabot. 

СтрогАль, sm. pareur , ouvrier d'une fabri- 
que de parchemin. 

Стругъ, dim. стружбкъ, xxà, sm. guillaume, 
rabt ; sorte de grande ue. 

Струговой , &я, 6e, adj. rabot ; de 


. grande barque. 


Струговщикь , кА, зт. conducteur d’une 
grande harque. 

Crpyrauéyr, вца, sm. cristal de roche. 

Стружки, жекъ, sf. plur. étèles, minces co- 
peaux enlevés avec le rabot. 


ВыстрАгивлть et Выструживать , Le, 
выстрогать её выстружить, v.4. raboter, 
aménuiser , polir avec le rabot ; part.p. 
выстроганный et выструженный. 

Bricrporasie et Выстружене , $n.v. action 
de polir avec le rabot. 


AocTrorÂTe et Достружить, v.a. déf. 
raboter jusqu'au bout, achever de raboter. 

Дострогаше et Достружёше , sn.v. action 
de raboter jusqu'à la fin. 


SacTrorire et Застружйть ‚ v.4. сот- 
mencer à raboter; раг.р. застроганный 
et заструженный. 

Застроганге et Застружёще , т.о. action 
de commencer à raboter. 


Hascrrorire et Изстружйть , v.a. polir 
avec le rabot, donner le dernier poli à 
un ouvrage; pært.p. изстроганный et 
изструженный. 

Нлстрог ть et Настружйть, préparer 
en quantité en polissant avec Île rabot ; 
remplir оц encombrer de copeaux; part.p. 
настроганный et наструженный. 

Hacrporauie et Настружёше, 5n.v. action 
de raboter en quantité. 
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OscrrÂrumars ou Острагивать et 
Оструживать, острогать et остружйть , 
v.4. Tahoter tout autour, polir et unir avec 
le rabot dans tous les sens ; part.p. остро- 
ганный et оструженный. . 
Обстрёгиваше ou Острагиванше et Остру- 
живан{е, острогавше et остружёше, 572.0. 
action de polir avec le rabot dans tous 
les sens. 
Остружины , sf.plur.‘copeaux minces enle- 
vés avec le rabot, étèles. 
ПЕРЕСТРАГИВАЛЬ et Переструживать, 
перестрогать et перестружить, ъ.а. га- 
boter de nouveau, polir une seconde fois; 
raboter ou polir tout ; part.p. перестро- 
ганный et переструженный. 
Построг (ть ет Постружйть, 7.4. га- 
boter ou polir un peu. 
Cocrriruumares et Соструживать, со- 
строгать et состружйть, V.4. emporter 
avec le rabot, polir ou unir en rabotant; 
—ся, v.r. être poli ou uni avec le rabot; 
part.p. состроганный et соструженный, 
Сострагиване et Соструживаще, сострога- 
mie el состружёне, sn.v. action de polir 
ou d'ünir avec le rabot. 
Ycrrorirs et Устружйть, u.a.déf. ôter 
ou emporter avec le rabot ce quil y a 
de trop, diminuer en rabotant. 


СТРОГИЙ (pers. siturg « , colère , em- 
porté ; all. streng, sévère) ; ая, ое, арос. 
строгъ » га, гб, сотр. строжайпий , ая, 
ee, adj. sévère, rigoureux , rigide ; au- 
stère, dur, rébarbatif; —г отёиз, un 
père sévère; —ziü судья, un juge rigou- 
гецх; —гал добродтьтель, une vertu au- 
stère; —2 euds, un air rébarbatif. 

Строго , comp. строже , adv. sévèrement , 
avec sévérité, rigoureusement, avec rigueur. 

Строгость , sf. sévérité , rigidité, rigueur, 
dureté, austérité. | 

Häcrporo, adv. très-sévèrement. 


СТРОИТЬ (lat. stru-ere), Ц.л, азр.тий. 
строивать et страивать, ъ.а. mettre еп 
ordre, ranger en bataille , arranger , dis- 
poser ; accorder, пи Иге d'accord (un in- 
strumeut) ; bâtir, construire ; machiner, 
tramer, faire; —ся, v.r. se ranger en 
bataille, s'arranger. se disposer ; se mettre 
d'accord , être accordé ; être bâti, con- 
struit; se bâtir ou se construire une habi. 
tation ; стрдить вбйско x5 сраженю , 
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ranger une armée en еше; 

скрипку , accorder un violon ; 
крътость , construire une f 
стрбить проказы, faire de: 
part.p. строенвый. 

Строёше, sn.v. action d'accorder: 
bâtir, de construire ; sim. ст] 
sn. bâtisse, bâtiment, édifice, cor 
cmpoénie кораблей , la constru 
Vaisseaux ; деревяннов строен: 
fice en bois. 

Стройка, sf. construction,action de ‹ 

Стройльный, ая, ое, ædj. de con: 
servant à la construction ; —я 
тектура, l'architecture pratiqi 

Crpoñresr, sm. —тельница , sf. 
teur , fondateur, architecte ; 
d'un couvent. 

Стройтельскй, ая, ое, adj. de f 
de supérieur de couvent. 

Стройтельство, sn.sl. surveillance. i 

Crpoñrereasi,an,oe, adj.occupe à 

Строй, sm. accord , union de son 
une harmonie ; ordre de batail 
ligne, rang ; поставить es сп 
ger en bataille; прогнатьсл чре 
passer par les baguettes. 

Строевой, ая, бе, adj. de front ; 
de construction ; —вёй солдат 
dat du fron!; —60й ancs, 4 
construction. 

Стройвый, ая, 0e, арос. стрбепъ, 
adj. qui est d'accord, harmon 
instruments\; qui ést en bon ог 
discipliné; bien fait, bien bâti, 
portionné ; —нмал арфа, une h 
cord ; —ныя войска, des trot 
disciplinées; —ный cmans, une } 

Стройно , adv. d'accord, avec } 
harmonieusement. 

Стройность, sf. belle proportion ‹ 
harmonie , justesse de la voix 
iustrument. 

Строегласица (de гласв , voix), ! 
son, instrament pour prendre 1 

Hecrpoëuie , sn. 57. désordre, с 
discorde, mésintelligence. 

Нестроевой , &я, бе, adj. qui es: 
front de bataille. 

Нестройный, ая, ое, adj. confus, 
sans ordre; discordant , discort 
portionné, hors de proportion 
cunco cmuriëä , l'assemblage © 
éléments. 
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>, adv. confusément, avec con- 
en desordre. 
xcrs, sf. dissonnance, discordance ; 
xtion, manque de proportion. 
Киялть, выстроить, у.а. ache- 
Все commencé, bâtir, construire; 
r. être bâti, construit, se construire 
son; part.p. выстроенный. 
wie, выстроеше, sn.v. et Выстрой- 
action d'achever 9% bâtir; дать 
na выстройку, donner un ter- 
г y bâtir une maison (à condition 
ut d'un certain temps la maison 
Tain reviennent au premier pro- 


). 

и вВАТЬ, AOCTPOUTS, 0.4. ache- 
âtir ; —ся , v.r. étre achevé de 
chever; part.p. дострбенный. 
tie, sa.v. et Достройка, sf. action 
r de bâtir. 


и ВАТЬ, застровть, о.а. сот- 
‚ bâtir; remplir ou couvrir de bâti- 
CA, т.г. être commencé à bâtir; 
vert ou se couvrir d'édifices: з’еп- 
une baie, se fermer; part.p. 
вый. 

ие, застроёше, 5п.о. et Застрой- 
сноп de se mettre à bâtir. 

и ВАТЬ, настроить ‚ о.а. bâtir 
tité ; faire, causer, préparer, та- 
а quantité; accorder, mettre d’ac- 
ater les cordes; instruire, dresser, 
-ся, v.r. être bâti; être fait, ma- 
re accordé; part:p. настрбенный; 
рипка, un violon d'accord. 

ие , macrpoëuie, 5n.v. action de 
quantité; action d'accorder. 
sf.action d'accorder un instrument. 
къ, зт. accordeur d'instruments. 


ОивАТЬ, надстроить, V.a. bâ- 
nstruire au-dessus; —ся, с.г. être 
dessus; part.p. надстроенный. 
mie,sn.v.action de bâtir par-dessus. 
1, 5/. construction faite au-dessus. 
ни вВАТЬ, O6CTpOnTs , у.а. bâtir 
ar, entourer de bâtiments; —ся, 
bâti tout autour. 


ин вАТЬ, отстроить, о.а. achever 

— ся, v.r. être achevé; finir ou 
п bâtiment; part.p. отстрбевный, 
ie, baie, sn.v. et Отстрой- 
tion d'achever de bâtir. 
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ПЕРЕСТРДивать, перестрбить, v.4. 
rebâtir, refaire; accorder sur un autre ton; 
— ca, v.r. être rebâti, refait; part.p. ne- 
рестроенный. 

Перестранваве ‚ перестроёне , sn.v. et 
Церестройка, sf. action de rebâtir. 

Перестрой', sm. action d'accorder sur un 
autre ton. | 

Пострбить, v.a. def. arranger, dis- 
poser, mettre en ordre de bataille , ran- 
бег en bataille; bâtir, construire, élever ; 
— Ca, v.r. Sarranger, se mettre en ordre; 
être bâti, construit; se bâtir ou se construire 
une habitation ; part.p. построенный. 

Построёше, sn.v. et Шостройка, sf. action 
de bâtir, construction, bâtisse; ordonnance 
militaire. 

Постройщикъ, зт. constructeur, fondateur. 

I PHCTPOHBATE, пристроить, о.а.. 
bâtir à côté, ajouter à une construction ; 
placer, établir, procurer une place; —ся, 
v.r. être ajouté à une construction, ètre 
bâti à côté; se placer, trouver un emploi; 
npucmpôuacr K5 выгодному Mrbcmy , Ц 
a trouvé une place lucrative; part. p. 
пристроенный. 

Пристроиваше, 5n.v. actiou d'ajouter à une 
construction. 

Пристройка , sf. construction ajoutée а un 
bâtiment, appentis, hors-d'œuvre. 


HrocTPÔUTE, v.a. déf. mettre un cer- 
tain temps pour bâtir, dépenser pour une 
construction ; —Cs, v.r. se ruiner en bâ- 
tissant. 

PascTPOuBATE, разстроить, 9.а. dés- 
accorder (un instrument) ; brouiller, trou. 
bler, semer la discorde, jeter la confusion; 
—ся, v.r. se désaccorder; 8e déranger, se 
troubler , être confus , être en désordre ; 
se ruiner , tomber dans l'indigence ; pas- 
стрбфить семейство, brouiller une fa- 
mille; разстрдилось соглаче, l'union est 
troublée; pascmpouauce дъла, ses affaires 
sout dérangées ; part.p. разстроевный ; 
—ное здорбвье, une santé délabrée. 

Pascrpôusauic, pascrpognie, sn.v. Action de 
désaccorder; dérangement, trouble, confu- 
sion, désordre. 

Разстрой, sm. dissonnance, discordance. 

Разстройка, sf. état d'un instrument discord; 
confusion, trouble, désordre. 

Разстройство , sn. dérangement, décadence, 
déconfiture. 


BI 


898 СТРОП 


Cocrrémsars, сострбить, 9.а. bâtir, 
construire , élever ; —ca, v.r. être bâti, 
construit; part.p. сострбевный. 

Сострбиваше , состроёше ‚ sn.v. action de 
bâtir, de construire. | 

YcrrémBaTes ou Устроевать et Устро- 
frs, устрбить , v.a. arranger, mettre en 
ordre, disposer, organiser, régler ; créer, 
faire ; —ся, v.r. être arrangé , organisé , 
réglé; s'arranger, se mettre en ordre; 
‘устрбить благодёнстве пддданныхь , 
faire le bonheur de ses sujets ; part. р. 
устрбенвый. 

Устропваше ‚ ycrpoéuie, sn.v. action d'ar- 
ranger, d'organiser. 

Устройство , sn. ordre, bonne organisation, 
bonne disposition. 

- уБлагоустрбивать et Благоустройть , благо- 
устрбить , v.4. bien arranger, bien orga- 
niser, donner une bonne organisation ; 
part.p. благоустроенный. 

v Благоустройство ‚ sn. bon ordre , bonne 
disposition. 

Неустройство , sn. 
tion, confusion. 

СТРОКА (pol. stroka, ligne, raie, de ГаП. 
затей. raie), dim. строчка, sf. ligne, suite 
de шо dans la largeur de la page; крас- 

® нал строка, un alinéa ; une Ligne en 
lettres capitales ; 65 стрдку ставить, 
mettre en ligne de compte; всё в5 стрд- 
ку ставить , prendre tout au sérieux, 
prendre au pied de la lettre; приказнал 
cmpoxé, un chicaneur. 

Строчный, as, ое, adj. de ligne, linéaire ; 
—ныл буквы, lettres minuscules, petites 
lettres; lettres du bas de casse. 

Mexaycrpéaie, sn. une interligne. 

Междустрочный, an, ое, adj. interlinéaire, 
qui est entre les lignes. 

Надстрочный , ая, ое, adj. mis au-dessus 
de la ligne; —ные знаки, les accents. 
Пострёчно, ads. par lignes, selon le nombre 

des lignes. 


СТРОПОТА (gr. се:ВА-6тус , tortuosité, 
de среВАдс, courbe ; qui prend des voies 
détournées) , sf. sl. courbure , tortuosité , 
sinuosité ; fausseté , mensonge , voie dé- 
tournée et frauduleuse. 

Стрбпотный ou Crpouorriëä et Строптйвый, 
as, ое, adj. courbe, tortueux , sinueux ; 
qui prend des voies frauduleuses, pervers, 
dépravé ; orgueilleux, hautain ; —ный 


désordre » désorganisa- 
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глагдл , vi. un verbe irrégulie 
сёрдце, un cœur dépravé. 
Стропотно et Строптйво, adv. : 
versité, d'uue manière dépravée. 
Стропотвость et Строптивость , 
Стропотство, sn. perversité, déf 
Строптать, Ils, v.n. sl. aller par 
détournées, être plongé dans la dép 


СТРОПЪ (holl. stropp}, sm. estro 
élingue , cordage avec un nœud 
à chaque bout, t. de таг. 


СТРОПЪ, sm. sl. toit d'un édit 
fond d'une chambre: chœur d'ur 
Стропйло, dim. crpouéasyge, sn. 
bois équarri qui porte les lattes 
Стропйльный, as, ое, adj. de che 
Стропилина, sf. un chevron. 
Стропйть, Il.s, asp.parf. острош 
placer. les chevrons d'un toit. 
СТРОУСЬ (all. strauss, du gr. cf 
Страусъ et Струеъ оц Струеох 
Строфокамйлъ (gr. сфэбохаил Дос 
и7Аоб , chameau), 31. autruch 
chameau, struthio camelus). 
Стрбусовый et Страусовый , ая, 
d'autruche. 


СТРОФА (gr. coopé. de cpépar, ! 
sf. strophe, couplet, stance d'une 


СТРОЧИТЬ (pol. strzoka, un 8: 
passement) , IL.s, v.a. coudre еп 
points (se dit sur-tout du métier 
donnier ; — cs, v.r. être cousu en 
points; part.p. строчевный. 

Crpouénie , sn.v: action de coudr 
rière-points. 

Строчка , sf. arrière-point , coutur 
rière-points. 

Выстрачивать , [.', asp. parf. выст 
v.a. faire une couture en arrière 
part.p. выстроченный. 

Bricrposenie, sn.v. et Выстрочка, $) 
de faire une couture en arrière-f 

Дострачивать , дострочйть, ъ.а. 
de coudre en arrière-points ; par 
строченный. 

Дострачиване , дострочёшме, sm. 
d'achever la couture en агиёге-ри 

Застрачивать, застрочить, D.&. CON 
а coudre; faire une couture en 
points ; part.p. застроченвый. 


Sacrpouéuie, sn.v. et Saerpôaxa, sf 


de coudre en arrière-points. 


CTPY 
5, v.a.déf. faire cette couture en 
adroits. 
ать , настрочёть , у.а. faire une 
de coutures en arrière-points ; 
une certaine quantité de chaus- 
moyen de cette couture ; part.p. 
эвный. 
чать et Острёчивать , обстрочйть 
чйть, у.д. coudre tout autour en 
oints ; part.p. обстрбчевный. 
are, отстролйть , v.a. achever 
ture en arrière-points; part.p. or 
ый. 
man, перестрочёть, у.а. refaire 
ге; en arrière-points ; 
зерестрёчен 
зать, ризстрочйть, у.а. faire une 
еп arrière-points à différents en- 
partp. разстроченный. 


D, plur. стручья › чьевъ , dim. 
ь, sx, et стручёчекъ, чка, sm. 
cosse, gousse, enveloppe de сег- 
emences стручья горбховые , 
ses de ров. 

@, ая, 06, adj. de silique, de 
: gousse; —вый népeus , poivre 
пе, poivre d'Inde (piper indicum). 
тый › an, ое, adj. ressemblant à 
зе, qui est de la forme d'une cose. 
1, ag, ое, adj. portant beaucoup 
es, ayant beaucoup de gousses. 
кь, 4m. des pois chiches. 


А (all. strang, une corde), dim. 
et струночка, #f. corde pour les 
nts de musique et pour quelques 
astruments ; Péscrar струна , 
le à boyau ; прбволочныл у- 
ми fil d'archal. Pr 
an, oe, adj. de corde. 

mans, L.1, asp.parf. nprcrpÿanrs, 
т. pop. pousser à bout , forcer, 
contraindre. 





B (suéd. skorpa), plur. струпья, 

зт. escarre, croûte d'un ulcère ; 

rpjau, plaie, blessure, cicatrice. 

sé, ая, ое, adj. qui a des croû- 

rert d'escarres. 

1.1, asp. parf. ocrpynbre, v.n. 

ir de croûtes. 

(all. strom), sf. courant d'eau , 
sillage , sillon , trace d'un vais- 

aaviguant ; ие, raie moirée, 
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moiré des étofles; plur. струн, les ondes, 
les flots; бобрёвая cp, astoréum ; 
Héocxia струй, les ondes de la Néva. 

Струйный, ая, ое, adj. de courant, de tor- 
rent, d'onde. 

Струйстый, an, ое, adj. plein de courants, 

Струйчатый, as, 0е, adj. strié, moiré, ondé 
(des étoffes). 

Струйть, Ш, v.a. sl verser, répandre ; 
—ся, v.r. couler par torrents, ruissler. 
СТРЫЙ (pol. stryy), sm.vi. oncle du сё 
du père, frère du père; —рёя, sf. tante 

da côté du père. фу 


СТРЬЛА (sand. sträle , flèche, rayon; 
it. strale. flèche; all. strah-l, rayon), 
dim. стрфака et стрёлочка, sf. flèche , 
dard, trait, javelot ; tige d'un arbre ; ai- 
guille de balance, d'horloge ou de pen- 
dule ; sinus-verse , t. de mathém. ; coin 
d’un bas; épaulette, gousset de chemise ; 
fourchette, partie de la sole du cheval ; 
poutre qui sert de levier; arc-boutant, 
flèche qui soutient un navire en chantier ; 
tige d'oignon qui fleurit ; trèfle des ma- 
rais (plante, frifolium aquaticum) ; пу- 
cmüms cmpraÿ, ]апсег une flèche ; гро- 
moain empnad , la foudre; минутная 
cmpréaxa, l'aiguille dés minutes. 

Стрёльный, an, ое. adj. de flèche, propre 
à lancer des traits ; servant à tirer d'une 
arme à feu; —ный лука, un arc ; —ное 
лдрб, des boulets ramés ; —ный npundcs, 
une provision de balles, de boulets, etc. 

Crptuéus, льца , sm. archer , arbalétrier, 
soldat armé de flèches ; Sagittaire, signe 
du Zodiaque ; plur. Crptasué, les Stré- 
litz, ancienne milice russe, grd du се: . 

Crptuégxif . as, ое, adj. d'archer , d’arbe- 
létrier ; de Strélitz. 

Стрёльчатый, an, ое, ad]. qui est en forme 

le tlèche ; —тый cooûs , une voûte en 
ogive, &. d'archit. 

Стрфльвица et Отрьлостойтельница (de сто- 
Ять, se tenir), 5).9ё. tour d'où on lançait 
des flèches dans une ville assiégée. 

Стрвломёть (de memdms ‚ lancer). sm. са- 
tapulte, machine de guerre pour lancer 
des traits. 

Подстрёлина, 1f. arc-boutant, étançon, ais- 
selier, t. de charp. 

Самострёль, sm. machine à lancer des traits 
et des pierres; arbalète, arquebuse; piége où 
l'ours se transperce lui-même d'une flèche. 


ыы 
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CTPSASTE , L.:, asp. unipl. crpharuÿre , 
JL, v.a. tirer d'un arc ou d'une arme 
à feu; v.imp. avoir des tiraillements ou 
des picotements, sentir une douleur aiguë ; 
стрълять из5 ружей, U35 пушекд, И- 
rer du fusil, tirer du canon ; cmprañme 
утокз, tirer des canards. 

Crptañnie , sn.v. action de tirer d'un arc 
ou d'une arme à feu. 

Стрзабкъ, дк, sm. tireur, tirailleur, chasseur. 

Стрфлковьй, ая, ое, adj. de tirailleur. 

Стрельба, sf. tirage, иг; fusillade, сапоп- 
nade; tiraillement, élancement, picotement. 

Стрфия, sf. sl. portée d'un trait. 

BucTrhimBarTs,l.:,asp.parf.ukcrpt- 
лять её BHCTPBARTE , Îl.s , v.a. tirer 
d'une arme à feu, décharger ; выстръ- 
лить u35 ружья, tirer un coup de fusil; 
part.p. выстрЪленный. 

Выстрьлеше, sn.v. action de tirer un Coup 
d'arme à feu. 

Выстрвлъ, sm. coup, décharge d'une arme 
à feu, détonation; на пушечный ebicmpris, 
à une portée de canon; сльлой выстртлд, 
un coup tiré sans que la bombe éclate, t. 
d'artill. ; толостой evicmpras ‚ un coup 
tiré sans balle, 


AocTPHAMBATE, AOCTPHAÂTE et A0CTP$- 
дить, 9.4. tirer jusqu'à un endroit , at- 
teindre d'un coup d'arme à feu ; achever 
de tuer un blessé; consumer ou dépenser 
tout en tirant ; tuer tout le reste. 


SACTPHAMBATE, SaCTPHATE, о.а. 
tuer d'une flèche ou d'un coup d'arme à 
feu, brûler la cervelle ; — , sacrptaärs , 
comimencer à tirer; —ея, v.r. se tuer avec 

. мое arme à feu, se brüler la cervelle ; 
être tué d'un coup de feu ; part. p. .3a- 
стрфленвый. 

Sarrphaupauie, sacrpraénie, sn.v. action de 
tuer avec une arme à feu. 

Застрфлыцикъ, sm. un tirailleur. 

Застрфльцитий, чья, чье, adj. de tirailleur. 

Изстрвдйть, v.a.déf. percer de flèches 
ou de coups d'arme à feu; consumer ou dé- 
penser en tirant; раг.р. изстръфаянный. 


Нлстрвдйть, v.a. def. tirer , se pro- 
curer en tirant; рагЁ.р. настрЪдянный. 


HEPECTPHANBATS, nepeCTPHAÂTE, 
v.a. tuer plusieurs à coups de flèches ou 
d'armes à feu : —cn, or. tirer l'un sur 
l'autre, ИгаШег , se cauonner ; part. р. 


перестр$лянный. 
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ITepecrphzutauie , nepecrptaéaie , я 
Перестр$лка, sf. action de tuer plu 
action de se tirer des coupsde fusil, fu: 

Перестр®аъ , sm. portée du trait ou 
artne à feu. 


Постр$ливлть, пострФайть 
tirer de temps en temps, tirer sot 
tirer un peu. 

Постр%лъ , sm. coup d'apoplexie, «à 
sang; mauvais sujet, coquin, gaillar 

Подстр вливать, NOACTPHAIN 
blesser d'un coup de flèche ou 4’; 
feu ; —ca, v.r. ètre blessé ; part. 
стр$ленный. 

ПЦодстрфдивав!е, noacrptaésie, sn.v. 
de blesser d'un coup de flèche ou 

Подстр$лъ, sm. blessure d’un trait о 
coup de feu. 

HPHCTPHIHBATSB, npacrpti 
пристрваить, 0.4 achever de их 
coup de feu ; tuer tout le gibier. 

HProcTrPbARHBATS, npocrptai: 
percer ou transpercer d'un coup de 
ou d'arme à feu; part.p. npocrp$s 

Ilpocrpiinsauie, прострзлёше, sn.v. 
de percer, de transpercer. 

Прострфлина, sf, trou fait par un t 
une balle. 

Прострфлъ, sm. endroit percé par и 
ou une БаНе; et Простртьльнал › 
pulsatille, coquelourde, passe-flcur | 
ancmone pulsatilla). 

РаАЗСТРфАИвВАТЬ, PasCTPBAATI 
consumer ou employer en tirant ; 
en plusieurs endroits de balles ou d 
lets; fusiller, punir de mort en fu 
—ся , v.r. être consumé ; être pe 
balles ; être fusillé ; trouver du р 
tirer; s’user à force de tirer; part. 
стрфлянный. 

Разстрфдиваше , разстрьляне, sn.v. 
de consumer en tirant ; action de 
de balles ; action de fusiller. 

Сострзвадять, v.a. déf. tuer à 
de flèches. 

Устрвайть, ф.а. $1. tirer de l': 
qqu'un; part.p. устрфленный. 


СТРЪХА (pol. strzecha, de l'all. stro 
couverture de chaume}, sf. vi. to: 
édifice; chanlatte, chevron refendu 

Застрфха, dim. застрфиина, sf. рас 
Je toit et la maison. 

Подстр$ха, sf. avait-toit, toit en sai 
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ППАТЬ, Li, v.a. préparer le тип- 
faire la cuisine, apprêter les viandes; 
е un procès au tribunal, s'intéresser, 
г, prier, supplier pour ; soigner, 
soin ; 045 за негб cmpAnaems 6% 
, C'est lui qui soigne ses affaires еп 
e, c'est lui qui est son avocat. 
gite, $n.v. action de faire la cuisine; 
‚ de suivre un procès. 
“, sf. apprèt, préparation du man- 
tout ce qu on portait en voyage pour 
vice des tzars; action de suivre un 
5 en justice. 
xa, sf. une cuisinière. 
зая, чей, sf. la cuisine. 
if, чаго, эт. celui qui suit un pro- 
n justice, avocat; vi. officier de 
qui était occupé à servir les tzars ; 
14 cs ключёмь, premier officier 
garde-robe ; присяжный cmpanuiü, 
ocat juré. 
ск, ая, ое, adj. d'avocat ; —ское 
„ [а profession d'avocat. 
ство, 52. métier d'avocat, avocasserie. 
вать, выстряпать, V.A. gagner ой 
ir en faisant la cuisine ; obtenir par 
ins en s'intéressant pour qqu un ; 
. выстряпанный. 
тыван!е, выспряпан!е , 58.7. action 
роег еп faisant la cuisine ; action 
nir par ses soins. 
вать, достряпа{ь, у.а. achever de 
“erle manger; part.p. достряпанный. 
BIBARIE , достряпаше, 51.0. action 
ver de préparer le manger. 
ать, v.a.déf. commencer à préparer 
iger ; se meltre à soigner les intérêts. 
ать, v.0.déf. préparer beaucoup de 
part.p. вастрйпанный. | 
ать, V.a.déf. (кокд) accoutrer, ros- 
—ся, v.r. avoir achevé de préparer 
1ger. 
вать, ©.4. déf. préparer quelque 
м; soigner les intérêts, s'intéresser. 
птывать, пристряпать, 2.4. aider à 
‚ег le manger; préparer оп apprèter 
орет; ajouter un mets à ce qu'on 
aré ; parl.p. пристряпанный. 
пать, v.4. déf. passer un certain 


à faire la cuisine; aller en justice, cou- 


tribunaux pour les affaires d'autrui. 
rs, 9.4. déf. faire la cuisine, apprè- 
manger ; рагЁ.р. сострапанный. 


` 
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СТУДЕНТЪ (lat. studens, ntis, de studere, 
étudier), sm. étudiant, celui qui étudie, à 
une université ou à une académie (12 cl. ). 

Cryaéureriñ et Студёнтческй, ая, ое, ad). 
d'étudiant. 


CTYKE, sm. bruit de celui qui frappe ou 
qui heurte; bruit que fait une voiture, etc. 

Стукотвя, sf. un bruit prolongé. 

Стучать, П.з, et Стукать , L1, asp. unipl. 
стукнуть, IL: , v.n. faire du bruit en 
frappant, cogner ; —ca, v.r. heurter, 
frapper à une portc;' (обо что} зе henr- 
ter, se cogner, donner contre ; стучать 
ногами , frapper des pieds ; y негб в5 
голов стучитз, il a un bourdonnement 
dans la tête. 

Crysanie et Стукаше, sn.v. action de heur- 
ter, de cogner. | 

Crÿxasbue.sn.heurtoir marteau pour heurter. 

Достучаться , v.r. déf. heurter jusqu'à se 
faire entendre ; ne скбро достучались 
привратника, ils heurtèrent [long-temps 
avant que le portier ne les entendit. 

Застучать et Застукать, v.n. commencer 
à frapper ou à cogner ; —ся, v.r. se mettre 
à heurter à une porte. 

Постукивать, постучать, v.n. frapper ou co- 

` gner de temps eu temps; avertir en со- 
gnant ; — ся, v.r. heurter pour faire ouvrir. 

ocrÿkusaaie, 51.9. action de cogner оц de 
frapper souvent. 


СТУЛЬЪ (21. stchl), plur. стулья , льевъ, 
dim. стуликъ et стульчикъ , sm. chaise, 
siége pour s'asseoir ; piédestal d'une co- 
lonne; billot, tronc; selle, évacuation. 

Стульный, as, ое, adj. de chaise. 

Стульникъ, sm. un faiseur de chaises. 


СТУПАТЬ (gr. сейВ-есу , angl. s'ep, all. 
stap-fen), 1, asp. parf. ступить, Ц.з, 
marcher, cheminer, aller, s'avancer; don- 
ner contre, heurter; ступай скорте , 
avance donc ; chynüme на камень, don- 
ner contre une pierre. 

Ступаше, sn.v. action de marcher ; de che- 
miner, d'aller, 

Ступь, sf. la marche, la démarche. 

Ступёнь, dim. ступёнька, sf. degré, marche 
d'un escalier; échelon d'une échelle. 

Ступёнпый, ая, ое, adj. de maréhe d'escalier. 

Ступистый, an, ое, adj. vif, ardent, pétulant. 

Crynui, sf. la plante du pied. 

Cryna, dim. ступка, sf. égrugeoir, mortier, 
vase à piler; morceau comique de couleur. 
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Ступица, sf. moyeu, milicu d'une roue où 
se réunissent les rais; vi. attrape, piège. 

Ступичный, ая, ое, adj. de moyeu. 

Cronà , sf. pied , trace du pied, vestige ; 
plante du pied; pied, mesure de lon- 
gueur ou de vers; rame de papier ; tas 
de poutres ou de planches; dim. стопка, 
bocal ou gobelet sans anse; cheville, cro- 
chet pour suspendre ; morceau conique 
de couleur ou d’autre matière; итли по 
стопам5, marcher sur les traces, suivre 
l'exemple, imiter. 

Стопвый , ая, ое, adj. de pied, de trace, 
de rame de papier. | 

Стопосложёне (de сложить , composer) , 
sn. formation des pieds d'un vers. 

Двухстопный, Трехстопный, Пятистопный, 
ая, ое, adj. (des vers) de deux, de trois 
ou de cinq pieds. 

Постопно, adv. par rames (Чи papier). 

Bcrynires, вступйть, v.n. aller dedans, 
entrer ; —ся, v.r. (во что) prendre роз- 
session , entrer en possession , recucillir ; 
(за когб, за что) prendre le parti , dé- 
& оге , soutenir, embrasser les intérèts ; 
вступить 65 ддажность, entrer еп 
fonction; вступить es брак, зе marier; 
вступиться за свою честь, défendre 
son honneur. 

Вступаше, вступлёще, sn.v. entrée ; intro- 
duction d'un livre; вступлёне на npe- 
стдлё, avènement au trône. 

Вступчивый , ая, ое, adj, porté à interve- 
nir, enclin à défendre ou à prendre le parti. 

Bcrÿnumes, sm. —щица, sf. celui ou celle 
qui défend ses droits;défenseur, intervenant. 

Hescrÿnuo , adv. pas entièrement, раз 
tout -à-fait. 

ВыступАть, выступить , v.n. sortir ; 
s’avincer gravement, prendre un air grave, 
avoir une démarche majestueuse; paraître, 
se manifester; войска выступили 65 no- 
хбдь , les troupes se sont mises en cam- 
равпе; выступить изз своегд слдва, пе 
pas tenir sa parole. 

Выступаве , ssicrynaéuie , sn.v. action de 
sortir, sortie. | 

Выступка, sf. le port, la démarche. 

Bécryms, sm. avance, saillie, t. d'archit. 

Доступ&ть, доступйть, v.n. aller 
jusqu'à un endroit, parvenir, aborder ; 
avoir accès, avoir l'entrée chez qqu'un ; 
—ся, 9.г. (кз кому ом к5 чему, до когд 


ou do ves6) atteindre, parvenir (s'emploie 
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avec la négation ne); ни кБ чему 
питься нельзя, il est impossible 
venir à rien. 

Доступаве , доступлёше , 573.0. & 
parvenir, d'arriver. 

Доступь, sm. abord, accès; иметь 9 

. y nee6, il a accès chez lui. 

Доступный, ая, ое, adj. accessible 
dable; qui a libre accès chez qqu 

Доступность, sf. accessibilité. 

Недоступный, ая, 0e, ad). maccessi] 
bordable. 

Недоступность, sf. inaccessibilité. 

SACTYMÂTE, заступйть, V.4. & 
devant, fermer le passage; défend: 
téger; prendre la place, remplacer 
v.r. prendre le parti, embrasstr | 
s'intéresser, défendre; заступати 
ных, défendre les innocents; засл 
чью дбажность, succéder à qqu 
un emploi. 

Заступаше , заступлеёше , SA.V. AC 
prendre le parti, d'embrasser la ‹ 

Заступа, sf. défense, protection, ap 

Заступный , ая, ое, adj. de pro 
jouissant de protection. 

Заступникъь, sm. protecteur , déf 
—#uua, sf. protectrice. 

Заступнич!й, чья, чье, et Sacrÿnmi 
ая, ое, adj. de protecteur. 

Заступничество , sn. defense , prol 
intervention. 

Заступь , sm. bêche , hoyau , outil 
dinier à fer large. 

Заступпый, ая, ое, adj de bêche, de 

Заступяпвый, ая, ое, adj. porté à 4 
enclin à protéger. 


.|ИБеззаступный, ая, ое, adj. qui est 


pui, qui manque de protection. 

HscrynmÂTes. иаступйть. v.n. 
sortir de son assiette, s’enthous 
s'extasier, être en extase, être ex: 

Hscrynaésie, $n.v. exaltation, transt 
tase, enthousiasme, délire; в5 их 
ви ярости, dans le délire de la 

Изступленникъ , sm. exallé , entho 
fanatique. 

НлступАть, наступйть, т.л. 0 
aller sur; s'approcher, s'avancer (du 
attaquer , presser vivement ‚› OP 
регзесшег ; наступить кому ни 
marcher sur |с pied de qqu'un ; 
пить кому на гдрло , mettre le 
sur la gorge à qqu'un. 
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ине, наступаёше , 51.9. action de 


ocher, d'attaquer; attaque, agression. 
ь, sm. choc, attaque, assaut; итлй 
ynoxs, attaquer. 

зтель, 5$т. —тельница, $/. agresseur. 
тельный, ая, ое, adj. servant à at- 


г, offensif, —ное оруже, des armes _ 


ives. 

тельно, adv. d'une manière offen- 
offensivement. 

зивый , ая, ое, adj. porté à atta- 
hardi, entreprenant. 

иво, dv. en attaquant. 

швость , $f. humeur entreprenante, 
»sse, témérité. 


упАть et Оступать , обступйть 


гупйть , 7.а. se mettre autour , en- 
, Cerner, assiéger ; —ся, у.г. паг- 
à côté, manquer, faire un faux pas, 
Бег; part.p. обступлевный. 

инте, обступлёнге, sn.v. et Обступъ, 
tion d'entourer, de cerner. 

sf. un faux раз; une mémarchure. 


rULTE, отступить , v.n. se reti- 

éloigner , s'écarter ; ne pas suivre, 
d'observer, renoncer à sa religion, 

sier ; —Ca, v.r. renoncer , se désis- 

‚ег; отступить oms гброда, se 

‚ d'une ville; отступить отё ис- 
‚ S'écarter de la vérité ; отсту- 
я om с60егд права , renoncer à 
oit. 

aie, orcrynaénic, sn.v. action de зе 
, retraite; digression, écart ; apos- 
changement de religion. 

‚ з$т. la retraite. 

а, sf. action de reculer une fête 
e pour achever un service. 

ый , ая, ое, adj. de retraite ; qui 
e, qui cesse d'observer , rebelle ; 
лальба , feu de l'ennemi qui bat 
saite ; —ный бой, la retraite. 

икъ, sm. apostat, rénégat; —ница, 
state. 

ическЙ, ая, ое, adj. d'apostat, de 
t. 

зчество, зп, apostasie. 

ный, as, ое, adj. instant, pressant; 
npéce6a, une prière instante. 

во, ау. instamment, avec instance; 
se, continuellement, sans se retirer. 


Tyrulrs, переступить, v.n. al- 
ravers, traverser, enjamber. 
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Переступане, sn.v. action d'aller à travers, 
de traverser. | 

Переступный ‚ ая, ое, adj. qui va à trà- 
vers; —ные стихи, vers à rimes croisées. 

Переступень, sf. couleuvrée, brioine (plante, 
bryonia alba). | 

Поступ Ать, uocrynérs , v.n. aller, 
marcher , continuer ; se conduire ; agir, 
procéder , en user ; (с5 xmus) avoir des 
égards, des procédés , traiter ; —ся, v.r. 
(vus) céder, accorder, laisser, abandon- 
ner ; поступить 65 чинз, Être Avancé , 
être promu à un grade; oxs посту- 
паетз со 6crbmu 26pda , il traite tout le 
monde avec hauteur; поступёться npd- 
coms другдму, céder son droit à un autre. 

Поступаше , sn.v. action de se conduire, 
de procéder, d'agir. 

Поступокъ , пка, sm. conduite , procédé, 
manière d'agir ; благородные поступки, 
de nobles procédés. 

Поступь, sf. marcke, démarche, allure. 

Поступка, sf. cession, concession. 

Поступной , ая, бе, adj. de cession , de 
concession. 


`Поступчивый, ая, ое, adj. porté à céder , 


aimant à donner. 


Подступ ть, подетупйть, о.п. s’ap- 
procher, s'avancer ; подступйть кб 26- 
роду , s'approcher de la ville ; подсту- 
пает5 зима, l'hiver s'avance. 

Подступаше , noacrynaénie, sn.v. et Под- 
ступь, 5т. action de s'approcher, de 
s'avancer. 


ПртРЕСсТУПАТЬ, преступйть , V.4. еп- 
freindre , violer, transgresser ; престу- 
пать 3ax0xs, eufreindre une loi; part.p. 
преступлённый. 

Преступлеше, sn.v. transgression, violation, 
infraction, crime, forfait ; npecmynaënie 
закднов5, la violation des lois. 

Преступный , ая, ое, adj. criminel, con- 
traire aux lois; criminel, délinquant, cou- 
pable d'un crime. 

Преступникъ , sm. transgresseur des lois, 
criminel; —ница, sf. femme criminelle. 
Hpecrynanuiñ , чья, чье, et Преступни- 

ческй, ая, ое, adj. de criminel. 

Dpecrÿnauuecrso,sn.crime,action criminelle. 


Приступ (ть, приступить, v.n. 8'ар- 
procher , s'avancer, aborder ; assaillir , 
monter à l'assaut ; entreprendre, com- 
mencer, se mettre à; demander avec in- 
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° stance, presser, être pressant ; —ся, у.г. 

° з’арргосфег; войска начали приступать 
нбчью, les troupes commencèrent à mon- 
ter à l'assaut de nuit; приступить кз 
дълу, mettre la main à une chose; при- 
ступитьсл к нем не можно ‚ ON пе 
peut l’approcher, on n'ose avoir affaire à lui. 

Tpnerynägie, приступлеёве , sn.v. action 
d'aborder, d’'assaillir. 

Приступъ, sm. abord, accès ; assaut , esca- 
lade ; banquette, place élevée près d'une 
fenêtre ; commencement d'une affaire ; 
он5 maxs горд5 ‚ что приступа кз не- 
му arms, ilest si hautain quon ne 
peut l’aborder ; взять 26po0s присту- 

‘ noms, prendre une ville d'assaut. 

Приступный, ая, ое, adj. accessible, abor- 
dable , accostable ; d'assaut , d'escalade ; 
— HR, Arcmnuub, les échelles pour 
monter à l'assaut. 

Приступокъ, nra, dim. приступотекъ, чка, 
sm. petit banc, marche-pied pour monter 
plus facilement. 

Неприступный et Неприступчивый, ая, ое, 
adj. inaccessible, inabordable, imprenable ; 
—ный vexo6rks, un homme inabordable ; 
—nvü гброд5, une place imprenable. 

Неприступность et Неприступчивость , sf. 
inaccessibilité , accès difficile. 

IIPOCTYRÂTE, проступйть, 0.n. passer 
à travers, percer; —ся , v.r. faire un 
faux pas, marcher à côté; faire une faute, 
manquer , pécher, malverser ; чернила 
npocmyndioms сквозь бумагу , l'encre 
perce le papier. 

Проступаше, sn.v. action de passer à travers. 

Проступокъ, пка, sm. faute, manquement, 
malversation. 

РдэступАться, разступйться , э.г. 

` s'écarter, s'entrouvnir , зе fendre ; se dis- 
perser, se dissiper; {cs wems) se défaire, 
céder ; разступился nap005 , la foule 
s'est dissipée ; разступиться с5 вещью, 
se défaire d’un objet ; разступилась 
земля, la terre s'est dégelée. . 

Разступаше , pascrynaénie, злу. action de 
s'écarter, de se dissiper. 

CocryrnÂTes, соступйть , v.n. aller en 
bas, descendre. 

Cocrynänie, cocrynaéuie , 5п.о. action de 
descendre. 

VcryniÂTe, уступйть, 9.4. céder, lais- 
ser , abandonner ; déférer, condescendre 
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par égard; le céder, être inferie 


une remise, vendre au rabais; 
пить mrècmo, céder sa place; ус! 
cnpascdausocmu, céder à la justi 
ем) 65 shähiu ycmynaems, i 
inférieur en connaissance; cm y nu 
за малую UeNY, сё4ег за mais 
marché; part.p. уступленный. 
Ycrynäuie, ycrynaësie, sn.v. actio 
dér, de laisser ; cession, concessi: 
Уступка , sf. remise , rabais, cor 
продать cs уступкою, vendre а 
Уступочный, ая, ое, adj. de rabai 
Уступъ, dim, уступокъ, nxa, sm. 
redent , ressaut d'une muraille ; 
congé, retraite, Е. ФагсйИ.; уст) 
Рупа, les pas d'une vis. 
Уступйтедьный ‚ ая, ое, adj. con 
Уступчивый , ая, ое, adj. porté 
déférant , condescendant , —вый 
une humeur déférante. 
Ycrÿnanso, adv. avec déférence. 
Уступчивость , sf. déférence , hui 
férante, condescendance. 
Уступщикъ, sm. —щица, sf. celui 
qui cède, cédant. 
Неуступчивый, ая, ое, adj. obstin 
opiniâtre, tenace. 
Неуступчивость , sf. obstination, 
obstiné, entètement , tenacite. 


СТЕПЕНЬ, sf. et sm. degré, march 
calier; degré de parenté, génératic 
rang, grade; degré d'élévation; сре 
первой cménenu, des parents at 
degré; «uns emopôü cménenu, 
le de la seconde classe ; сравни 
степень, et vi. уравнительный 
le comparatif, {. de gramm.; дос 
do высочайшей стёпени дост 
parvenir au plus haut degré des | 

Степённый ‚ ая, ое, adj. de Черт 
nération ; grave , posé, sérieux 
книга, livre des degrés, qui © 
généalogie des souverains de F 
puis Rurik jusqu'au tzar Jean Vas: 
—ный nOCAdnUKS, magistrat en 
—HAR жизнь, une Vie réglée ; 
ше, le plain-chant, le chant G: 

Crenéaso, adv. d'une manière pos 
ment, sérieusement, avecun certai 

Степёниикъ, sm. —nnga, sf. per 
зёе, . personne solide. 

Степённость, sf. et Степёвство, 5 
importance, solidité, air sérieux 
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rs , Le, v.n. avoir un air posé, 
re, faire le Caton. 

ся, Ц. остепенйться, v.r. devenir 
птепсег à mener une vie réglée. 
пёнство. sn. et Высокостепевный, 
adj. titre qu'on donne aux sou- 
de l'Asie qui ont des relations 
Russie. 

ь, Î.s, остепенйть , © а. rendre 
ixer l'esprit; —ся , v.r. devenir 
endre de l'aplomb. 

ый, as, ое, adj. graduë, progres- 
uel, qui va par degrés ; —ныл 
, des exercices gradués. 

о, adv. graduelleinent , par de- 
ogressivement. 

юсть, sf. gradation, progression. 

'Ш@нный, Второстепёниый, ая, ое, 
а première ou de la seconde classe. 


ТЬ (5сг. sft-a1, froid, d'où sftia з, 
г), Ils, o.n. se refroidir, perdre 
г; se брег; se geler ; лечь сты- 
‚ poêle se refroidit ; масло сты- 
l'huile se fige ; в0д4 cmoinems , 
mmence à geler. 

в Дть, La, asp.parf. выстывуть 
эть, ©.п. зе refroidir , devenir 
erdre sa chaleur ; выстылз no- 
spartement s'est refroidi. 

‚ ая, ое, adj. refroidi, qui a 
e sa chaleur. 


Â TE, застынуть et застыть, у.п. 
se coaguler ; sacmuedems pacmô- 
масло, le beurre fondu se fige. 
>, sn.v. figement, coagulation, 
ion. 
‚ ая, ое, adj. figé, coagulé, congelé. 
BÂTE, настышуть её HACTÉITE , 
refroidir, devenir très-froid ; на- 
покфи, les chambres se sont bien 
3. 
‚ ая, ое, adj. refroidi extrêmement. 


‚ть, остынуть, V.n. se refroidir 
u; diminner d'ardeur ; 406066 
та, l'amour se refroidit. 

‚ ая, ое, adj. devenu йа , re- 
eu-à-pen. 

нуть, v.n.déf. se refroidir, de- 
différent, se ralentir, diminuer 
devenir insupportable ; ему no- 
вино, le vin lui put , il est dé- 
а vin. 
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Постылый , ax , ое, adj. qui est devenu 
indifférent, pour qui Гоц ne sent plus rien. 

Iocreëuocrs, sf. froideur, indifférence. 

Постыдфть, [.., asp.parf. опостылвть, v.n. 
devenir indifférent , s'attirer le dégoût, 
être à charge; намз cerms опостылльль , 
nous sommes Черощез de la vie. 

Опостылвлый et Опостьлый, ая, ое, ad). 
devenu indifférent, qui s'est attiré le dé- 
goût ou la haine. 

ПодстывАть, подстыть, v.imp. geler 
un peu. 

ПлостывАть, простынуть, 9.п, зе 
refroidir, s’attiédir ; se ralentir, diminuer 
d'activité; простываетв ycépoie, le zèle 
se ralentit; сльдз простыл, la trace en 
est perdue. 

Простываше, sn.v. tiédeur, refroidissement. 

Простёчый , ая, ое, adj. refroidi, attiédi ; 
ralenti. 

Устывхть, ycrémyre, 0.n. perdre toute 
sa chaleur, se refroidir plus qu'il ne faut. 

Устылый, ая, ое, adj. tout-à-fait refroidi. 


СТУДИТЬ, Ils, v.a. refroidir, laisser ou 
faire refroidir ; —ca, v.r. se refroidir, 
devenir froid ; être saisi du froid ; part.p. 
стуженный. \ 

Cryxéuie, sn.v. action de refroidir. 

Стулйтельный , ая, ое, adj. frigorifique, 
réfrigératif. | 

Стужа, sl. Студь, sf. froid ; мёрзнуть oms 
стужи, geler de froid. 

Студень, sf. ou sm. plat froid, mets re- 
froidi ; gélatine , substance gélatineuse ; 
$1. froid , gelée; ancien nom du mois 
de décembre. 

Студёвый, as, ое, adj. froid, glacé ; géla- 
tineux; —ная погдда , un temps froid ; 
— нд (есть), il fait froid. 

Студено, аду. froidement. 

Студёность, sf. froideur, froid, froidure. 

Студевистый, an, ое, adj. gélatineux. 

Cryaeaude, наго, sm. mets froid, gelée. 

Студенець , нца, sm. sl puits ou source 
d'eau fraîche. | 

Студеничный et Студенцовый, ая, ое, adj. 
de puits, de source, 

Bucryæirs et Выстуживать , Г.з, asp. 
раг/. выстудить, v.a. faire refroidir, faire 
sortir la chaleur; —ся, v.r. ètre refroidi; 
part.p. выстуженный. 

Выстужипане, выстужеще, п.о. action de 
faire refroidir, refroidissement. . 


) Shea 
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_Bacryræire et Застуживать, застудйть, 
v.a. laisser refroidir ; —ся, v.r. être lais- 
sé refroidi; part.p. застуженный. 

Застуживане , застужёше , sn.v. action de 
laisser refroidir. 

Застуда, sf. froid dans quelque partie du corps. 

Bacrÿausrh, ая, ое, adj. causé par un froid. 

Нлстудйть, v.a.déf. refroidir, rendre 
froïd ; part.p. настуженный. 


ОстужАть, остудить, v.a. laisser un 


‘peu refroidir ; mettre du froid, refroidir, 
mettre de la froideur; —ся, v.r. être 
un peu refroidi ; se refroidir, avoir de la 
froideur pour; ты остудиль меня св 
мойм5 другом5, tu as mis de la froideur 
entre moi et mon ami; part.p. остуженный. 

Остужёще, sn.v. action de mettre du froid 
ou de se refroidir. 

Остуда, sf. froid. froideur, refroidissement; 
мёжду ими остуда, il y a du refroi- 
dissement dans leur amitié. 

Остудный, an, ое, adj. qui met de la froideur. 

Простуж (ть et Простуживать, про- 
студйть , v.a. refroidir, faire ou laisser 
refroidir ; morfondre, causer un froid qui 
pénètre ; —ся, v.r. se réfroidir, être re- 
froidi : ве morfondre, être saisi d'un 
froid ; part.p. apocryxenuerft. 

Простуживаще , простужеще , sn.v. action 
de refroidir, de morfundre. 

Простуда, sf. transpiration arrêtée, refroi- 
dissement , catarrhe ; morfondure , mala- 
die des chevaux causée par une transpi- 
ration arrêtée 

Простудный, ая, 0e, adj. de transpiration 
arrêtée. de refroidissement, de morfondure. 

Простудливый, an, ое, adj. sujet aux trans- 
pirations arrêtées , catarrheux ; sujet aux 
morfondures. 

Устуж ть е! Устуживать ‚ устулйть , 
v.a. laisser refroidir plus qu'il ne faut ; 
—cn, v.r. être trop refroidi; part.p. 
устуженный. 

Устуживане ‚ устужёше, sn.v. action de 
laisser trop refroidir. 

CTHIAD , et sl. Студь, да, sm. frisson de 
l'ame causé par le sentiment d’une mau- 
vaise action, honte , confusion ; déshon- 
peur, infamie, ignominie, opprobre; xpac- 
иъть oms стыда ‚, rougir de honte; 
стыд за дурными дълами CANTOYEMS, 
le déshonneur suit les mauvaises actions. 

Стыдвый, et sl. Студный, ая, ое, adj. hon- 
teux, déshonorant, ignominieux, infâme ; 


сты 
Mur стыдно (есть) , j'ai honte 
honteux pour moi. 
Стыдно, et sl. Crÿano, аду. honte 
avec déshonneur. 
Стыдлйвый , ая, ое , ‘adj. qui а d 
deur, pudique, pudibond, chaste, 
Стыдливо, adv. pudiquemient, avec 
Стыдайвость , sf. pudeur , pudicit 
teté, honnêteté. | 


Croxbale, 51.51. sentiment de honte, 


Студодъйне (de dreams , faire), 
stitution. | 
Студодфйствовать, Т.з, 9.п. se pro 


УБезстыдный, et s/. Везстудный, ая, 


impudent, déhonuté, dévergondé, 
impudique, cyuique ; —ныл сло 
paroles impüdiques. 


УБезстилно, adv.impudemment, ейго 
УБезстыдникъ, sm. —ниЦа, sf. pers 


pudente, personne effrantée. 
Обезстудствоваться, Г.з,. 9.Г.5[. avc 
tout sentiment de honte ou de | 
Постыдвый . ая, 0e, adj. honteux 
norant, шие. 
Постылно, adv. honteusement. 


Стыдйтъ, Ils, v.a. faire Бог 
rougir de honte, confondre ; co 

. honte, déshonorer; —ся, v.r. avo 
rougir de honte; вы себя u с 
стыдите этими поступками, у 
déshonorez vous et votre famille 
conduite ; part.p. стыженный. 

Стыжёне , sn.v. action de faire т 
houte, confusion, humiliation. 

Застыдиться , v.r. déf. rougir de 
avoir honte, être honteux. 

Остыжать, L.:, остыдить, 9.а. fair 
Вит! ег, couvrir de honte, dés 
—ся, о.г. se déshonorer ; part. 
жённый. 

Остыжёне ‚ sn.v. action d'humi 
déshonorer. 

Постыжать et Постыждать, no 
v.a. faire honte, faire rougir , с 
couvrir de honte; —<я, v.r. & 
teux, avoir honte ; être couvert ‹ 
être coufondu ; постыдить враг 
fondre ses ennemis; part.p. пост! 
et постыжденвый. 

Постиждёне , sn.v. action de со 
honte, de confondre. 

Пристыжать, пристыдйть, 0.4. fai 
de honte , faire rougir ; part.p. 
женный. 
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ше , и.о. action de faire rougir 

ite. 

ь, устыдёть, 0.4. faire honte, con- 

; —©я, or. rougir de honte ; 
устыжённый. 

ie, sa.v. action de couvrir de honte, 

fondre. 

Cs , énterj. st ! silence ! 

L.s, asp.unipl. сыкнуть, Шов, 0.n. 

ire, imposer silence. 

‚ sn.v. action de faire taire. 

ься, посыквуться, 0.7. рор. (RE че- 

mter, essayer, faire un essai ; être 

our, avoir du penchant pour. 

À (all. мет, pierre), dim. стфика, 

г, muraille ; paroi, épaisseur des 

l'an canon ; défense, protection, 

+; стлна каменная, деревяннал, 

r de pierre, de hois; стоять за кдго 

ю, servir de rempart à qqu'un ; ит- 

ьнфю, marcher serrés les uns contre 

res ; Ansme нё стъну, être dans 
rande fureur; битьсл стъна на 

, ве battre les uns contre les au- 

‚ pugilat. 

‚ ая, ое, adj. de mur, de muraille, 
—нал живопись, la peinture des 
—ныл кдсти , les 08 pariétaux ; 

часы, une pendule; —нал трава, 

étaire (plante). 

в, sf. pariétaire (plante, parietaria 

$). 

В, а, ое, adj. $1. entouré de mu- 
fortifié. 

В (de бить . battre), sm.vi. action 

ег les murailles. 

тный, ая, ое, adj. servant à зарег 


irs. 

rs (de ломёть, briser), sm. passe- 
souleuvrine extraordinaire. 

ceus (de писать , peindre), спа, 
rbouilleur, peintre de murs. 

‚ snvi. place derrière un rempart. 
съ, вка. sm.vi, chambre de la ques- 
еп où Гоп interrogeait les accusés; 
rtérieur d'un coussin. 

OK», вка, 57. ап contre-mur. 

mie, sn. place devant une muraille. 
ъ, ou Пристфвокъ ‚ ника, sm. et 
faie , sn. endroit près d'un mur ; 
rs присттьнку ‚ le franc carreau, 
pulaire avec des pièces de monnaie 
jette contre un mur pour qu'elles 
at le plus loin possible. 
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Ipocrbuors, нка, sm. mur de refend; tru- 


meau, espace entre deux fenêtres. 

Простфночный , ая, ое, adj. de mur de 
refend; —xoe зёркало, un trumeau. 

SACTHHATS, L.s, asp.parf. sacrbukrs, 
Il.:, v.a. barricader , fermer , boucher , 
clorre, enclorre ; empêcher de voir, faire 
ombrer , offusquer ; застлнёть cenms, 
masquer le jour; part.p. заствнённый. 

Заствнене, 5n.v. action de fermer, de bou- 
cher, de masquer, d'offusquer. 

Застфнь, sf. contre-jour, oit où le jour 
ne donne pas à plein ; 65 sacmibnu, à 
contre-jour. : 

Застфичивый , ал, 0e , adj. qui reste eù 
arrière, qui craint de parler et d'agir, 
trop modeste, timide. 


‚Застфичиво, adv timidement. 


Застфичивость, sf. timidité, grande modestie. 

Оствиять, остънить, V.a.sl. entourer, 
barricader, défendre; part.p. ocrbuéuasri. 

Ocrsaénie, sn.v. action d'entourer, de bar- 
ricader. 


CTATE (all. stange, perche), sm. levier; 
corps d'une bête à corne tuée ; vi. dra- 
peau, étendard. 

Стяговный, an, ое, adj. vi. de drapeau. 

Crarôsaurz, sm. vi. un porte-enseigne. 

СУББОТА (gr. oaBBaroy , de l'hébr. cha- 
bat 1, repos; ar. sebt =), sf. samedi; jour 
du sabbat; великая Суббдта, le Samedi 
saint ; по cy666mams , les samedis. 

Субботный , an, се, adj. de samedi ; de 
sabbat; —ный день, le jour du sabbat. 

Субботники, sm. plur. sectaires de l'Église 
russe qui jeunent le samedi. 

Субботство, sn. sl. célébration du sabbat. 

Субботствовать, [.з, v.n.sl. célébrer le jour 
du sabbat. _ | 

Предсубббче, п 51 Ла veille du jour du sabbat. 

CYBCHAIH (lat. subsidia) , sf. plur. sub- 
sides. secours d'argent donné par un état 
à un allie. 

Субсйдный, an, ое, adj. de subsides; —ныл 
деньги, des subsides. 

СУДАКТ (dan. sgndat , all. sander), кА, 
dim. судачокъ, чка, sm.,augm. судачище, 
sn. sandat, persègue, brochet-perche 
(poisson, perca lucioperca). 

Cyaauiñ, чья, чье, adj. de sandat, depersègue. 

Судачйна et Судакбвина, sf. chair de sandat. 

СУДАРЬ (lat. sudarium, de sudare, suer), 
pä,sm.sl. mouchoir, suaire; bandeau de tête. 
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СУДИТЬ (lat. jud-icare, juger; all. sühn- 
en, expier; anc.all. send, tribunal), IL. 4,0.a. 
juger, prononcer sur, porter un jugement ; 
peaser, croire, être d'avis ; rendre la jus- 
tice; —ся, v.r. être jugé; être en procès, 
plaider avec; судить о будущемь, juger 
de l'avenir; л mans 065 9mous cyacy, Voilà 
mon opinion là-dessus; Or640 моё судитё 
справедливый судья, mon affaire est ju- 
gée par un juge équitable; судиться cs 
кьм5 по 00424M5 , être en procès avec 
qqu'un pour dettes; part.p. суженый , 
fixé par le destin ; суженаго xonëms не 
06sdewus, prov. on ne saurait éviter sa 
destinée. 

(Суждёше, sn.v. action de juger; jugement; 
critique, art de juger d'un ouvrage. 


Судачить , П.з, v.a. pop. blämer, désap-. 


prouver, condamner. , 

Судъ, да, sm. jugement , arrêt, sentence ; 
justice; tribunal, juridiction, cour de jus- 
цсе; справедливый суд , un jugement 
équitable ; страшный судз, le jugement 
dernier ; искать суда, demander justice; 
просить на когд 65 судть. intenter pro- 
cès à qqu'un, se plaindre en justice ; 
произвёсть суд5 по форм, remplir les 
formes de la justice, juger selon les’ (ог- 
malités ; воённый судё; un conseil de 
guerre; граждансюй суд, tribunal civil; 
судз духбвный, juridiction ecclésiastique. 

Судный, ая, ое, adj. judiciaire, fait en jus- 
tice, qui concerne [а justice; —ный дель, 
un jour d'audience, un jour de plaid; —ныл 
ръчи , des plaidoyers ; —ный npuxäse, 
une cour de justice. 

Судебный, an, ое, adj. judiciaire, de jus- 
tice; du lieu où Гоп plaide; —ныл дтда, 
actes judiciaires ; —нымз порядком5, 
judiciairement, en forme judiciaire; —ное 
xicmo, un tribunal, une cour de justice; 
—ное краснорьше, l'eloquence du barreau. 

Cyatôauxs, sm. code de lois du tzar Jean 1v. 

Судя et Судьй, sm. juge; верховный cy- 
дя, le souverain juge ; достаточный 
судья , un juge compétent ; онз худой 
судья 65 позии ‚ c'est un mauvais juge 
en poésie. 

Cyaéñcriä, ая, ое, adj.poss. de juge; —ское 
зваше, la judicature. 

Cyaéñckan , ской , sf. audience, lieu de la 
scance des juges. 

Судейство, sn. jugerie, fonction de juge. 


СУД 


Судйлище et Судёще , sn. un : 
une cour de justice. 

Судйтель, sm. juge, jugeur, celui 
un jugement sur une chose. 

Судйтельный, ая, 06, adj. judicatil 
à juger; —ная власть, la jurid 
droit de juger. 

Судьба et Судьбёна , sf. jugement 
arrêt de Dieu ; sort, destin, 1 
судьбы Bônciu неисповъдимы , 
crets de Dieu sont impenétrable 
мою судьбу, décide de mon sor 

Судопроизводство (de производит 
duire), sx. procédure, formalité, 
procéder en justice. 


УБезсудпый, ая, ое, adj. —нал гр. 


lettre patente en vertu de laque 
vidu n'était soumis à aucun tril 
cepté au souverain ; lettre de ca 
Подсудный , as, ое, adj. soumis : 
bunal, sous la juridiction d'un t 
Подсудимый, ая, ое, adj. prévenu 
sous jugement. 


‚Подсудймость, sf. état d'une pers 


jugeinent. 

SacyxalrTe, [.1, засудить, 1 
mencer à juger ; juger збусгепи 
damner à une punition sévère ; p 
суженый; —ное дтьло, affaire en j 

ОсуждАть, OCYAMTS, 0.4. со 
rendre un arrêt contre ; blâmer 
prouver, rejeter, critiquer ; —ся, 
condamné; être blâmé, désapprot 
дить на смерть, condamner à пм 
дить когд за невьжество, blämc 
de son ignorance ; part.p. осужд 

Ocyxaéaie, 5п.у. condamnation ; 
reproche. 

Осужденикъ et Осуженикъ › 5т. 
sf. ит criminel condamné. 

Осудитель , sm. —тельвица , sf. 
celle qui condamne ou qui blôm 

Осудйтельный, as, ое, adj. гео 
condamnation ; qui mérite la с 
tion ou le blâme. 

OGescÿxuBars , asp. perf. обезсуд! 
condamner, blämer. 

Неосужденный, as, ое, adj. non с 
поп blème. 

Неосуждённо, ad. sans être cond: 


‚Предосуждать, предосудить, у. 


une sentence préjudiciable, porter] 


‚ Предосуждёше, sn.v. préjudice, и 


vantage ; Маше. 
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кительный , ая, 06, adj. préjudi- 
nuisible ; —ныл слова, des paro- 


ja 

дйтельно, adv. d'une manière pré- 

ble, nuisiblement. 

‘ДАТЬ et теуживать > отсудйть , 
» decider, porter un jugement, 

Зе décision ; Féconseiller.dissua: 

М. se venger, tirer Vengeance, pu- 

ari.p. отсуждённый. 

mie, 5л.о. action de juger, de rendre 


yæAÂTs et Пересуживать, 9.а. 
de nouveau, revoir une affaire, ге- 
п procès ; blômer, reprendre, con- 
r, critiquer, censurer ; пересуждать 
‘пли друга:о, blâmer la conduite 
autre ; part.p. пересуждевный et 
уженвый. 

свваве, пересуждёше, 571.v. action 
oir un ргосёз; blâme, censure. 

ъ, sm. révision d'un procès ; taxe 
ette révision ; plur. пересуды, dits 
its, Caquets, Cancans. 

чикъ, SM. —чица, sf. celui qui ге- 
a procès ; celui qui blâme, censeur. 
к ить, v.a.déf. juger un peu; ju- 
enser, réfléchir ; —ся, v.r. être en 
avec, plaider. 

ься, 9.Г. (чъм5 } prêter, faire un prêt. 
rm aÂTs et Присуживать, при- 
»» V.4. juger, rendre une sentence, 
г; conseiller, donner un conseil ; 
. прасужденный. 

manie, присуждёне , $n.v. action 
1damner ; arrêt, décision, sentence; 
cation. 

» 5т. juridiction, tribunal inférieur, 
le justice soumise à une autre. — 
тель, 5т. adjudicateur ; —Tezs- 
sf. adjudicatrice. 

‘тельный, as, ое, adj. adjudicatoire. 
живлть, просудить, V.4. mettre 
tain temps pour juger une affaire; 
v.r. être en procès, plaider pendant 
ве temps ; dépenser ou dissiper son 
n procès; commettre une erreur 
me procédure. 

‚› SM. erreur commise dans une 
ure. 

ÆAÂTE, разсудить, v.4. juger , 
т, raisonner, délibérer, faire réfle- 
способность разсуждать , la fa- 
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culté de raisonner ; разсуждать о чёмв 
справедливо, juger solidement d'une chose. 

Разсуждёше, sn.v. jugement, réflexion, rai- 
sonnement , délibération ; здравое pas- 
суждёще, un jugement sain, une bonne 
judiciaire ; no моем). разсужденю , se- 
lon mon sentiment, à mon avis: 65 раз- 
cracdeniu, en considération, à l'égard de, 
par rapport à, touchant. 

Разсудокъ, дка, sm. raison, bon sens, judi- 
ciaire ; pascÿ0ons возрастает5 c5 ub- 
mamu , la raison vient avec les années ; 
здравый разсудокз, le bon sens. 

Разсудливый, ая, ое, ad). qui raisonne bien, 
sensé, judicieux. 

Разсудительный, ая, ое, adj. judicieux, qui 
a le jugement sain , sensé ; —ный умз, 
un esprit judicieux. 

Pascyañreabuo, adv. judicieusement , d’une 
manière judicieuse. 

Разсудительность, sf. état d'une personne 
judicieuse, solidité du jugement. 

Безразсудпый, ая, ое, adj. peu judicieux, 
déraisonnable , insensé , inconsidéré , im- 
prudent , étourdi , inconséquent ; —ныл 
слова , des paroles inconsidérées ; —ные 
поступки, une conduite imprudente. 

Безразсудно, adv. inconsidérément, à la lé- 
gère, imprudemment. 

Безразсудность , sf. et Безразсудство , sn. 
déraison, imprudence , inconséquence, 
étourderie. 


"Благоразсудный et Благоразсудительвый, 


ая, ое, adj. judicieux, sensé, raisonnable. 


УБлагоразсудно et Благоразсудительно, ад. 


bien judicieusement. 
лагоразсудить, азр.раг}. заблагоразсудйть, 
9.а. juger а propos. 


"Благоразсуждеше , sn. bon sens, raisonne- 


ment juste. 

Предразсудокъ, дка, sm. et Предразсуждё- 
ве, 57. jugement sans examen , préjugé, 
prévention ; ставить себя выше предраз- 
судков5, se mettre au-dessus des préjugés; 
судить no предразсуждёню , juger par 
prévention. | 

СсужАть, ссудить, 9.4. [к0гб чъмд) 
prêter, confier еп prêt, avancer; ссудить 
когбд дёньгами, prêter de l'argent à qqu'un; 
part.p. ссуженный. 

Ccyxénie, sn.v. action de préter. 

Ссуда, sf. chose prètée, prêt, avance ; от- 
ложить на ссуду, prêter, confier en prêt. 

Ссудный, an, ое, adj. de prêt, d'avance. 
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СУДНО (serb. суд), dim. сулёнко et cy- 
дёнышко , рыг. судны ‚, денъ , SA. Vase, 
vaisseau; chaise percée; plur. суда, довъ, 
sn. bateau, bâtiment , barque, navire, 
vaisseau ; глинлное судно, un vase d'ar- 
gile; нагьздничье судно, un navire armé 
en course ; mocms на судахь ‚ un pont 
de bateaux; воённыл суда, des bâtiments 
de guerre. 

Судовой, &я, 6e, adj. de vase; de navire, 
de bateau, de vaisseau ; —66й pads, les 
boutiques de vaisselle ; —6в6й 2py35, la 
cargaison, la charge d’un bâtiment; —в0й 
ancs, bois de construction pour les navires. 

Cyaosmérs , ка, 5т. maître d'an navire » 
armateur; commis de navire. 

Судбкъ , дка , plus usité au ршг. судкй , 
ковь , sm. plats portatifs qui s’emboîtent 
les uns dans les autres ; huilier de table. 

Судоборство (de борбться, lutter), sn. nau- 
machie, spectacle d'un combat naval. 

Судоббрище , sn. naumachie, lieu où se 
donnait ce spectacle. 

Судомойка (de мыть, laver), sf. écureuse, 
celle qui écure la vaisselle; torchon pour 
écurer fait de tille, lavette. 

Суломойный, an, ое, adj. propre à écurer 
la vaisselle. 

Судорябочёй (de раббщи , ouvrier), aro, 
sm. ouvrier qu'on loue pour les barques. 

Судоходство (de ходить, aller) et Сулдохо- 
xaénie,sn.navigation, passage de bâtiments. 

Судоходный, ая, ое, adj. navigable; —нал 
рока, fleuve ou rivière navigable. 

Посуда, sf. coll. vaisselle; столовая nocy- 
da, de la vaisselle de table. 

Посудный, ая, ое, adj. de vaisselle. 


Посудникъ, sm. armoire ou table pour №. 


vaisselle. 
Посудина, sf. un vase, un vaisseau, 
Сосудъ, dim. сосудецъ , да, sm. vase, 
vaisseau; calice, coupe d'église; plur. 
сосуды, Vaisseaux, veines, artères. 
Сосудвый, an, ое, adj. de vase. 
Сосудохранйтель (de хранйть , garder), 
sm. sl. inspecteur de la vaisselle. 
Сосулохранйтельница , sf. chambre où Гоп 
garde la vaisselle. 


СУЕ « Bcye, adv. en vain, inutilement ; 
всуе употреблять имя Bôacie, prendre 
le nom de Dieu en vain. 

Суета, sf. et Cyérie, Суетство, Cÿercrsie, 
sn. vanité, inutilité ; plur. суеты, soucis, 
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vecxan суета, vanité des vanit 
est vanité ; домашёя суеты, di 
domestiques. 

Суетный, as, ое; adj. vain, futile, 
frivole; plein de soucis; —нал и 
une vaine espérance ; —нал жи; 
vie pleine de soucis. 

Суетно, adv.en vain, inutilement, vai 

Суетность, sf. vanité, frivolite, futilit 

Суетайвый, ая, ое, adj. soucieux, 
empressé ; pénible, rempli de 
—вая должность , une Charge | 

Суетлйво, adv. d'une manière 50 

Суетливость, sf. soins superflus, e 

Суетствовать, Г.з, v.n.s£. espérer 
se flatter d'une vaine espérance. 

Cyesbpie (de въра, foi) et Суевър 
superstition , fausse crédulité en 
de religion; vain présage ; cyeen 
врагз въры, la superstition est 1 
de la foi. 

Суевфръ , sm. —вфрка , sf. pers 
perstitieuse. 

Сусв$рный, an, ое, adj. superstitieu 
обряды, cérémonies superstitieus 

Суевфрно, adv. superstitieusement. 

Суевфрвость, sf. penchant à la sup 

Суевфрить, Il.:, et Суевфрнича 
v.n. être superstitieux. 

Суемудрие (de мудрый, sage), зп. я 
faux raisonnement. 

Суемудренный, ая, ое, adj. sophis 

Суемулрейно, adv. avec sophisme. 

Сремудрствовать , [.з, у.м. subuli 
phistiquer. 

Суемысше (de мысль, pensée), sn 
vaine, pensée frivole. 

Cyecaäsie (de слава. gloire), sr. vair 
présomption, jactance. 

Суеславный, ая, ое, adj. qui aspi 
vaine gloire; présomptueurx. 

Суеславно, adv. avec présomption. 

Cyecaôsie (de слдво, mot), sn. 
frivoles, vaines paroles. 

Суесловный , ая, ое, adj. consi 
vaines paroles, futile. 

Суесловець, Bya, sm. jaseur, babil 

Cyeyuie (de умз, esprit), sn. espri 

CYETÉTECA, Ils, v.r. s'inquiet 
barrasser, prendre des soins inuti 
титьсл о домашнихь дълать, $. 
des affaires domestiques. 

Суета, sc. une personne inquiète. 
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м, о.г. déf. s'inquiéter beaucoup, 
beaucoup de soins. 

а, v.r.sl. devenir vain ou frivole. 
ъся, v.r. déf. passer son temps à 
er ou à s'embarrasser. 

rs. sk в, chien), dim. сучка, dim. 
. сучбнка , sf. chienne, femelle 
В. 
а, но, а). розз. та. et 

м › чье, ad). розз. с. de chienne. 


scr. sdk°-4 », pers. chakh з, all. 
plur. сучья, чьевъ, dim. сучбкъ, 
‘учёчекъ, чка, 5$т., аидт. сучйще, 
che, гатеац; nœud dans le bois; 
зь сучьл, couper les branches. 
ré, зт. sl. fétu, brin de paille. 
\, ая, ое, adj. plein de branches 
ameaux; noucux, plein de nœuds; 
épeso, un arbre rempli de nœuds; 
палка, un bâton noueux. 


. (lat. sublimatus), sf. mercure 
corrosif. 

rs. Le, 9.4. sublimer, volatiliser; 
сублимованный. 

анте, sn.v. et Сублимашя, sf. subli- 
volatilisation. 


‘› ÎLs, v.a. pop. promettre ; vi. 
ncer, darder; —ся, v.r. prounettre; 
вещь кому, promettre une chose 
о; part.p. сулёвый. 

п.о. une promesse. 

f. vi. un dard, un javelot. 

, е.а. déf. promettre beaucoup de 
part.p. насулённый. 

re, Г.1, отсулйть, v.a. promettre, 
т à donner; part.p. отсуленный. 
sie, orcyaénie, 5п.о. action de 
tre. 

‚ v.a. def. et Посулйться , v.r. 
re; раг.р. посуленный. 

>, зп.о. promesse. 

ит. chose promise; mise, enchère; 
жулы, cadeaux, présents , profits 
‚ émoluments. 


ГЪ (ar. soulthän +, souverain), sm. 
grand-seigneur ; plumet d'officier, 
‚, aigrette ; —авщша , 5/. sultanc, 
du sultan. 

8, as, ое, adj. de sultan; de plu- 
скал рыба, le rouget barbé (pois- 
Ч шз barbatus). 
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СУМА, dim. суыка et сумочка ‚ аирт.. 
сумйша , sf. besace , poche , sac, valise, 
sacoche, havresac, giberne; сумф карёт- 
нал, la poche d'une voiture ; cyuxu ne- 
ремётныл, les sacoches de cavalier ; ne- 
ремётная сумка, homme inconstant, 
girouette ; ходить св сумбю ‚ demander 
l'aunône ; пустить cs сумбю , réduire 
à la mendicité. 

Сумочный, ая, ое, adj. de besace , de sac, 
de havresac. 

СумовАтый, as, ое; adj. (des habits) trop 
large, taillé en forme de sac. 

Сумчатый, ая, ое, adj.; —тыл живдтныл, 
marsupiaux, animaux à poche. 

Iloacyuors, мка, sm. une giberne. 


СУМБУРЪ . sm. sottises , fariboles , bali- 
уегцез, sornettes. . 

Сумбурный. ая, ое, adj. fade, plat, absurde. 

Сумбурщикъ , sm. —щица , sf. radoteur, 
diseur de sornettes. 


СУММА (lat. 5итта), sf. la somme, le total. 


СУНДУКЪ (ar. sandouk в), ка, dim. cyn- 
дучокъ, чка, 5т., аивт. сундучище, зп. 
coffre, malle, caisse, valise. 

Сундучный, ая, ое, adj. de coffre, de malle. 

Сувдучникъ, sm. coffretier, layetier. 


СУПЪ (gr. yuy , lat. subis) et Сипъ , sm. 
pérénoptère, vautour (015еаи, vultur perc- 
nopterus). 


Супить, Ils, васупить , v.a. froncer, 
rider ; —ся, v.r. se refrogner, se renfro- 
gner ; насупить брови, froncer le sour- 
cil; насупилось на neôr, le ciel se 
couvre ; раг.р. васуплевный. 

Посупливать , [.1, посупить , v.a. baisser, 
fixer à terre (les yeux); —ся, v.r. baisser 
les yeux; part.p. посупленный. 

Cyÿnuenie, насуплеше, sn.v. action de fron- 
cer, de rider. 


СУПЪ (all. suppe), sm. une soupe, un potage. | 
Суповой, ая, 6e, adj. de soupe; —вал ча- 
ша, une soupière. 


СУРГУЧЪ (de сурикё?), ча, sm. la cire 
à cacheter, la cire d'Espagne. 

Cyprysnmñ, ая, ое, adj. de cire à cacheter. 

Сургучница, sf. boîte pour la cire à cacheter. 

СУРИКЪ (ar. sérendj в, d'où le lat. cerusa, 
céruse), sm. minium , chaux de plomb 
d'un rouge vif. 

Суриковый, ая, ое, adj. de minium. 
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СУРМА (pers sourmè :, collyre, antimoine) 
et Сурьма, sf. antimoine (demi-métal 
blanc, апётотит). 

Сурмйный, ax, ое, adj. antimonial , d’an- 
timoine. . 

Сурмйло, sn. composition noire pour noir- 
cir les sourcils. 

Сурмйльный , ая, ое, adj. de cette com- 
position. 

Сурмить, Île, v.a. noircir {les cils et 
les sourcils); —ся, v.r. se noirtir les sour- 
cils; part.p. сурмлёный. 

Cypuiéuie, sn.v. action de noircir. 

Насурмйть, v.a. déf. noircir, teindre entiè- 
rement; —ся, v.r. se noircir епиегевеги 
les sourcils ou les cils; part.p. насур- 
млённый. | 

Посурмйть, 9.а. 4}. noircir un peu; —ся, 
v.r. se noircir un peu les sourcils ou les cils. 

Подсурмить, v.a. déf. teindre en noir, noir- 
си; подсурмить глаза, pocher les yeux; 

art.p. подсурмлённый. 

СУРНА (pers. sournd з , clairon), sf. vi. 
ancien instrument de musique, clairon , 
trompette; chanfrein, face du cheval. 

СУРОЖАНИНЪ, sm.vi. marchand d'étoffes 
de soie apportées à Azof par les Génois, 
de Сурожскй , пот de la mer d'Azof, 
ainsi appelée de la ville de Сурожег. 

Cypôscxiä, ая, ое, adj. —сюй pros, Îles 
boutiques de soierie. 

СУРОКУЪ (suéd. sork, lat. сотех , du gr. 
doaf), pra, sm. la marmotte (gros rat de 
montagne, mus тагто{а). 

Суркбвый, ая, ое, adj. de marmotte. 

СУСАЛЬ, «f. ог en feuilles. 

Сусальный , ая, ое, аа. couvert d'or en 
feuilles; —#xoe зфлото, ог en feuilles. 

СУСЛИКЪ (all. siesel) ‚ sm. zizel, souslik, 
campagnole (rat du Nord , nus citellus),. 

Сусликовый, ая, ое, adj. de zizel, de souslik. 


СУФЛЁРЪ (franc), sm. souffleur , celui 
qui зоц е les acteurs au théâtre. 


СУХОЙ (scr. souchk.a з, d'où souch 4, 
sécher; pers. khouchk в, gr. oavx-dc, lat. 
sicc-us), ая, бе, арос. сухъ, ха, хо, dim. 
сухоньюй et суховатый, ая, ое, adj. sec, 
aride ; desséché, fané; maigre. hâve, dé- 
charné; éthique, atteint de phthisie; froid, 
sec, impoli; —x0e врёмл, un temps sec; 
—zria дрова, du bois sic; —rix'pacmé- 
nia, des plantes desséchées: —хбй кашель, 


une toux sèche; —xôù npièms, un accueil ‘ 


cyx 
froid ; + r68 слогь, un style э 
style sans ornement; выйти суху 
rer d'une affaire avec succès; сухал 
‘ротз Oepëms, prov. on na пе 
rien dans le monde. | 

Cyxiä,äro,sm.vi. ancien nom du mois d 

Сухо , сотр. суше, dim. сухонько 
ховато , adv, sèchement, d'une : 
sèche; froidement, aridement; вы 
сухо. frotter à sec ; егб принли 
on l'a recu froidement. 

Сухость et Сухота ‚ sf. sécheresse, : 
maigreur; chagrin. douleur. 

Сухотка, sf. phthisie, éthisie, conso: 
bouton (aux oisraux). 

Сухотный, an, ое, adj. éthique, att 
phthisie, attaqué de-consomption. 

Сухощавый, ая, ое, adj. maigre, 
décharné, faible de santé. 

Cyxomäsocrs , sf. maigreur, sante с 

Cyxape , ря, dim. сухарикъ, sm. г 
de pain séché, biscuit. 

Сухарный, ая, 0e, adj. de biscuit. 

Сухмёнь, sm.vi. temps sec et aride, séc 

Суховёршки (de вершёкз, extrémité 
sm. plur. petite consoude (plante, 
la vulgaris). 

Суходоль (de дол , vallée), sm.s 
desséche. | | 

Суходушива (de душа, ame), sf. un с 

Сухолапль (de лёпа, patte), 5т.з1. : 
mouette (oiseau. larns). 

Сухолюбъ (de любить, aimer) , sm 
méride {plante , hemimeris). 

Cyxonocs (de нос, bec), sm. pointe 
quettes pour la neige ; oie sauvag 
Chine (anser cygnoides). 

Сухопарый (de naps, vapeur), as, ‹ 
maigre, décharné, её; —рал . 
un cheval décharné. 

Cyxonyrauë (de путь, chemin) , а 
adj. de terre, continental; —ныл 
des troupes de terre. 

Сухорёбрица (de ребро, côte), $} 
(plante, draba арта). 

Сухорукй (de рука, main), ая, с 
manchot, estropié d'un bras ou d'ur 

Сухоцвфть (de worms, fleur), sm. la 
immortelle (plante, xeranthermum) 

Cyxonaéaie (de #cmu, manger), я 
phagie, usage des aliments crus 
fruits secs ; тарёлка cyrondénix, 
des quatre-mendiants (raisins et fi 
ches, noisettes et amandes). 


pe po зева в Jéé 
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rs, дба, sn. xérophage, qui ne vit 
тео crus ou de fruits secs. 
un continent, la terre-ferme. 
"œil. toute chose sèche; sécheresse, 
‚ вес; собирать 65 ARCÿ сушь, 
r le bois sec dans la forêt; дер- 
es суши, tenir au sec. 

‚ дя, бе, adj. ; —ebù воскз , ве- 
sorte de cire jaune. 
‚› ка, sm. coll. du bois sec. 

sf. soie de porc recueillie sur les 
de l'animal. | 
г, Ш.л, w.n. sécher, se sécher, 
r sec ; se dessécher, se faner ; mai- 
e consumer ; дорбги côxuyme, les 
se sèchent; сохнетз трава, l'herbe 
‚; сдохнуть OMS печали, ве соп- 
de chagrin. 
кАть, [.1, asp. parf. высохвуть, 
‚ sécher, зе dessécher , tarir ; таг- 
exténuer, se consumer de chagrin ; 
высохь, l'étang s'ést desséche. 
ie, sn.v. état de ce qui est desséché. 
@, ая, ое, adj. desséché, tari ; ex- 
de chagrin. 
c£Ts, досбхнуть, v.n. atleindre 
ré nécessaire de sécher, sécher en- 
ent. 
ый, ая, ое, adj. pas assez séché. 
rs, засбхнуть, v.n. se sécher, 
г sec ; se dessécher , se faner ; за- 
чернила, l'encre s'est séchée. . 
&, ая, ое, adj. desséché. 
cLÂTE, изсохнуть , v.n. se sécher 
dessécher tout-à-fait; se consumer 
igrin. 
и. état de се qui est desséché. 
À, ая, ое, adj. desséché. 
АЮЩИЙ, as, ee, adj. intarissable. 
‚Кть, васбхвуть, v.n. sécher des- 
attacher en séchant. 
ie, sn.v. action de sécher dessus. 
&, as, ое, adj. qui a séché dessus. 
‹Дть et Осыхать , обсохнуть et 
rrs, v.n. sécher autour; se sécher 
ment. 
це, sn.v. état de ce qui s'est séché 
ment. 
 , ая, се, adj. entièrement sec, 
ment desséché. 
хАть, отобхнуть, у.м. se sécher, 
sécher (des membres). 
ie, sn.v. état de ce qui est desséché. 
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Отебхлый, ая, ое, ad). desséché par la maladie. 

ПеРЕСЫХ ть, пересбхнуть, v.n. sécher 
trop, devenir trop sec ; se dessécher, tarir. 

Пересбхлый, ая, ое, adj. trop sec. . 

ПосыхАть, nocoxnyrs, о.п. se sécher 
ou se faner en quantité ; sécher un peu. 

Посохлый, as, ое, adj. séché, fané, desséché. 

ПодсыхАть, подсохнуть, v.n. сот- 
mencer à sécher, sécher un peu ; под- 
сыхаетз фспа , la реше vérole se des- 
sèche ; nodcurdems рана, la plaie se 
cicatrise. 

Подсыхаве, sn.v. action de sécher un peu. 

Подсохлый, ая, ое, adj. séché un peu. 

ПрисыхАть, присбхнуть, v.n. s'atla- 
cher ou se coller en séchant ; sécher , se 
dessécher tout-à-fait ; npucéraa перевязка 
xs рань, le bandage s’est collé à la plaie. 

Присохлый, ая, ое, adj. attaché , collé ев. 
séchant. 

ПросыхАть, просбхнуть , v.n. se sé- 
cher, devenir sec; mettre un certain 
temps à sécher. 

Просохлый , ая, ое, adj. entièrement sec. 
PA3CHXÂTBCA, разсбхнуться, V.r. зе 
jeter, se déjeter, se fendre en séchant. 
СсыхАться, ссохнуться, v.r. ве retirer 

ou se rétrécir en séchant. 

YcwxiTe, усбхнуть, v.n. se retirer ou 
diminuer en séchant ; ycôraa доска , [а 
planche a diminué en séchant. 

Усьшшка, sf. diminution dans le poids d’une 
chose en séchant, discale. 

СУШИТЬ, IL.:, v.c. sécher, essorer, faire 
sécher; chagriner , consumer par le cha- 
во; —ся, v.r. se sécher; être séché ; 
сушить бъльё , faire sécher du linge; 
part.p. сушёный. 

Сушёне , sn.v. et Сушка, sf. action de 
sécher, de faire sécher. , 

Сушило , sn. bâtiment pour faire sécher ; 
sl. arbre desséché. 

Сушйльный, ая, ое, adj. de ce bêtiment. 

Cyméasun , sf. bâtiment où l'on sèche la 
poudre ou autre chose, théâtre. 

Сушительный , ая, ое, ad). ayant la vertu 
Ve dessécher, dessicatif. 

Сушанйца , sf. sl. viande séchée , poisson 
essoré. 

Выс7Ушивлт ь, [. 1, а5р.раг/. высушить, 
v.a. faire sécher, her, essorer, tarir; 
—ся, v.r. être séché, desséché; высушить 
болбта , dessécher des marais; рам. р. 
высушенный. 
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Высушиване, sécymenie, sn.v.et Bécym- 


ла, #f. action de sécher , de dessécher ; 
‘desséchement, exsiccation. 
Дос7шивать, AoCymérs, v.a. achever 
de sécher ; —ся, v.r. être entièrement 
séché; part.p. досушённый. | 
Aocymmsanie, досушёше, sn.v. action d'a- 
chever de faire sécher. 


Зле7Ушивлть, засушйть, 0.4. donner 
le temps de sécher , faire sécher ; —cs, 
v.r. être séché ; part.p. засушённый. 

Зесушиваше , sacyménie, п.о. action de 
faire sécher. 

Засуха, sf. sécheresse, temps sec et aride. 

Засушина, sf. an objet séché. 

Изсуш йть, v.a.déf. sécher, dessécher, 
essorer, tarir ; consumer par le chagrin, 
chagriner ; part-p. изсушённый. 

Изсушёте, sn.v. dessé 


sséchement. 

Нлсушивлть, насушить, 9.4. sécher, 

‚ essorer une quantité; pari р. васушёвный. 

Hacyméuie, sn.v. action de faire sécher en 
quantité. 

Овс7ушивлтье! Осушивать, обсушйть 
et ocymérs, у а. dessécher, faire sécher ; 
— ся, 9.г. être desséché : faire sécher ses 
habits, se sécher; осушить болбто, des- 
sécher un marais; осушить cmaxäns , 
vider un verre; part.p. осушённый. 

Обсушиваше et Ocÿmusanie, осушёше, 
sn.v. et Осушка , sf. action de sécher , 
de dessécher. 

Отсуш йть, v.a. déf. achever ou finir 
de sécher ; part.p. отсушёявый. 

Orcyménie, sn.v. action d'avoir tout séché. 


ПЕРЕСУшивАТЬ, пересушйть , 9.4. 
laisser trop sécher ; faire sécher , essorer 
tout ; —ся, v.r. être trop séché ; part.p. 
пересушёвный. 

Пересуш иваш!е, nepecyménie, sn.v. et Пе- 
ресука, $/. action de laisser trop sécher. 

Посуш йть, v.a.def. laisser ou faire sé- 
cher un peu; laisser périr, laisser faner. 

Ilocyménie, sn.v. action de sécher un peu. 

Подсушйть, ч.а. déf. laisser sécher 
encore un peu. 


Присушивлдть, присушйть, v.a. lais- 
ser trop sécher; —ся, v.r. être trop séché; 
part.p. присушённый. 

nl ie, присушёще , s.v. action 

de laisser trop sécher. 


CHE 
Просушивать, npocymér 


sécher , essorer ; —ся , с.г. à 
essoré ; part.p. пресушённый. 
Просушиваше, npocymémie, sn. 
сушка, sf. action de faire sécher 
Усушить, v.a.déf. laisser tr 
part.p. усушёвный. 
Ycyméaie, sn.v. action de laisser t 


СФЕРА (gr. apatpa), sf. sphère, 
miné par des cercles ; globe re 
le ciel. 

Съерйческй , as , ое, adj. de | 
sphérique. 

ГЕМИСФЁРА (du gr. Я, den 
misphère, moitié du globe terr 

Гемисхерический, ая, ое, adj. hémi 


СФИНКСЪ (gr. opiy£), sm. sphyn 
fabuleux qui embarrassait les 
par ses questions énigmatiques 
sorte de papillon. 

СХИМА (gr. oyjua, image), sf. в 
angélique porté par les moines 
observent les règles les plus au 

Схимникъ, sm. —ница, sf. поте, 
qui se soumet aux règles les plu 

Схимническ!й, ая, ое, adj. de ce 

CxéuuTrs, П.з, посхимить, 
ner cet habit de moine; —ся, v. 
cet habit, entrer dans cet ordr 
gieux ; part.p. посхимленный. 

СХОЛИЯ (gr. сход, vuvrage fait 
sf. scolie, remarque pour l'intell 
texte ; scolie , remarque sur un 
tion qui précède, £. de géom. 

Схожасть , sm. scoliaste, celui q 
menté un auteur grec. 

Схоластика (gr. cyolaçcixd), sf. 
tique, la théologie ique. 

Схоластйчесяй , as , ое, adj. sa 
de l’école. 


СЦАТЬ, prés. cuy, сцьпшь, asp. 
спать et обосцать , у.м. йт. pis 
de l’eau, uriner; —ся, 9.г. piss 

Cyasie , sn.v. action de pisser, pi: 
сиаше kpOeio, pissement de san 

Cyära et Сцыха, sc. pisseur. 

Сцаки, къ, sf. plur. urine, sérosité 
de la vessie. 

СЦЕНА (lat села, du gr. 
pe ce la scène don ed 

Сценйческй, ая, ое, adj. de la к 


» (вст. ou 4, gr. Éric, all. 
Plur. сыповьй, вёй, et au fig. сы- 
изъ, dim. сынокъ, ника, et сыночекъ, 
lim. de тёрг. сынйшка ‚ sm. fils; 
Фдный cuus, un fils unique ; y 
ить сыновёй , il а cinqfils ; сыны 
mea , les Gls ou les enfants de la 
‚ les patriotes. 

&, nez, нее, adj. de fils, Мы; 
Oremu , les enfants du fils ; —нее 
“ie, le respect filial; по-сындвнему, 
п fils, filislement. 

3, ВЦА, sn. vi. fils du frère, neveu. 
во, sn. qualité ou état de fils. 
oæémie (de положить , poser), 
adoption. 

sf. belle-fille , bru, femme du fils. 
ёть, Ls, asp.parf. всыновить, П.з, 
adopter. 

ъ, нка, 5т. beau-fils, fils du pre- 
it. 


ать, усыновйть, v.a. adopter, 


e pour fils, affilier; —ся, v.r. être 
; Part. P. усывовленный; —ное 

‚ un enfant adoptif. 

еше, sn.v. adoption, affiliation. 

тель SM. —тельница, sf. celui ou 

ri adopte, 

ТЬ (lat. sip-are , dans dissipare), 

.a. répandre , jeter, verser, semer 

chose тепие); —ся, о.г. se verser, 

andre, couler, tomber ; être versé, 

lu, semé ; ons cointems necôks , il 

du sable ; сыпать Dénveamu, jeter 

gent à pleines mains, dépenser son 

; Part.p. сытанный. 

‚ sn.v. action de verser, de répandre. 

‚ ица, pelle ou vase pour puiser 

tières sèches, trémie. 

il, as, ее, adj. qui peut зе verser, 

à se répandre. 

rs, sf. qualité d'une chose qui peut 

re. 

f. ébullition , taches rouges sur la 
grain, inégalités de la surface 

air 


‚ть, Г.1, asp. parf. всыпать, П.з 
‚ futur всышлю), v.a. ver- 
épandre, jeter dedans ; —ca, v.r. 
rersé dedans; всыпать муку 65 
es, verser la farine dans un зас; 
‚ всыпавный. 
в, всыпаше , sn.v. et Всышка , sf. 
de verser dedans. 
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ВысыпАть, азр.раг/. вёсытать , v.æ 
vider, verser, ré dehors ; т.п. зв 
manifester, paraître, sortir (d'une ébulli- 
tion) ; —ся, v.r. se répandre, sortir ; être 
versé dehors; part.p. высыпанвый, 

Высыпаше, высыпаше , sn.v. et Высыпка, 
sf. action de verser dehors; высылка 
дёнежная ‚ action de vider l'argent re- 
cueilli dans une boîte. 

Высыпной, ая, бе, adj. versé dehors, vidé. 


AOCMHIMÂTE, досыпать, о.а. Verser, ré- 
pandre jusqu'au bout, achever de verser; 
remplir ou combler en versant ; part.p. 
досыпанный. 

Досыпане, досыпаше, sn.v. action de ver- 
ser jusqu'au bout. 


ЗасыпАть, SACÉIMATS, v.a. jeter dessus, 
couvrir; combler, remblayer , remplir ; 
—ся , v.r. jeter sur soi, se couvrir, se 
salir; être comblé, remblayé , rempli ; 
засыпать землёю колбдезь , combler un 
puits de terre ; засылался мукдю , il s’est 
couvert de farine ; part.p. засбтанный. 

Засыпаще, засыпане, 5л.у. et Засёшка, sf. 
action de combler. 

Засыпь, sf. fossé comblé, terrain remblayé, 
endroit rehaussé, une jetée. 

Засыпной, йя, бе, adj. pouvant être versé ; 
servant à combler. 

Засыпщикъ, $т. ouvrier qui prépare le mi- 
nérai et le sable pour [а fonte. 

Заспа, sf.vl. gruau d'orge ou d'avoine. 

HscurnmÂTrs, изсышать, .а. répandre, jeter 
ou verser dehors, vider; —ся, v.r. être jeté 
dehors, être vidé ; part.p. изсыпанный. 

Изсыпаше, uschinagie, sn.v. action de jeter 
dehors, action de vider. 


НлсыпАть, насмпать , v.a. jeter sur, 
répandre dessus, mettre en tas, entasser; 
— Ca, v.r. ве mettre en tas, s'entasser ; être 
entassé ; part.p. насыпанвый, 

Hacsmäuie, насышаше, sn.v. action de jeter 
dessus, action d’entasser. 

Hacrinxa , sf. action de jeter dessus ; écré- 
moire , instrument d'artificier ; espèce de 
vase dont on se sert en mesurant le blé. 

Насыпь , sf. tas de terre , remblai , jetée, 
remparement ; paillettes sur une étoffe: 

Насыпной, дя, бе, adj. jeté dessus ; —над 
semi, une terre rapportée ; —ные то- 
вары, des marchandises en poudre. 

Наспъ, sm.vi. intérêts du blé emprunté. 

/ . 


Зы 


916 CRM 


Ocruwnirs et Обсыпать, оскитать et об- 
céirars , 9.4. jeter, verser, répandre tout 
autour ; garnir autour, parsemer , enri- 
chir; (когб unws) combler, prodiguer ; 
—ся, v.r. s'écrouler , s’ébouler ; зе ег 
(d'une étoffe) ; être jeté autour ; être 
garni, parsemé, enrichi ; être couvert de 
boutons ou de pustules ; осыпать часы 
дорогими камёньями, garnir OU рагзетег 

_ une montre de pierres précieuses ; осы- 

_ name когв ласками, combler qqu'un de 
caresses ; part.p. осыпаввый. 

Ocrméaie, océuauie, sn.v. et Осышка, sf. ac- 
tion de jeter autour, de garnir, de parsemer. 

Осытёло , sn.vi. houblon , froment, petites 
pièces de monnaie qu'on jetait sur les 

nouveaux mariés. 

Ocsms , sf. endroit couvert de terre ; terre 
éboulée, éboulis ; garniture de brillants. 
Осыпной, 4x, бе, adj. garni, parsemé, en- 

.richi de pierres précieuses. 

Юспа, sf. la petite vérole; прививать белу, 
‚ vacciner, inoculer la vaccine. 

Оспепный , an, ое, adj. de реше vérole ; 
‚ qui a la реше vérole. 

Оспива, sf. bouton, pustule de la petite vérole. 

Оспопрививанше (de прививать, inoculer), 
sn. vaccination, inoculation de la vaccine. 


Отсын Дть, отсыпать, v.a. ôter en versant, 
diminuer en jetant ; mesurer en versant; 
payer cher, donner une grande somme 
d'argent ; —ся, v.r. être diminué en je- 
tant; se racheter, se débarrasser en payant; 
oms наказашя отсыпался дёньгами, il 
s'est exempté ou affranchi de la punition 
au moyen d'argent ; part.p. отсыпанный. 

Orcsmaaie , orcémauie, sn.v. et Отсыпка, 
sf. action d'ôter, de diminuer en versant. 

Отсыпной, дя, бе, ва}. versé, Ôté, diminué 
en versant ; —н0й хлюьб5, blé donné pour 


la subsistance. 


Перксыпдть , нересйтать, v.a. verser 
ou mettre trop, remplir au-dessus des 
bords, combler la mesure; transvider, ver- 
ser d'un sac dans un autre; —ся, v.r. 
passer d'un endroit dans un autre; être 
mis d'un sac dans un autre, être trans- 
vidé ; part.p. перескитанный. 

Пересыпаше, пересыпаше, sn.v. et Пере- 
сыпка, sf. action de verser d'un vaisseau 
dans un autre. 

‚ Пересыпной, &я, 6e, adj. pouvant être 
transvide ; transvadé, transvidé. 


Посып&ть, nocémers, v.4. jeu 
peu-à-peu ; couvrir t, 
DA mt ен 
leur sur les bonbons; —cs, er. 
peu sur soi ; se répandre, tomber 
посыпанный. 

Посыпаше, nocrinanie , sn.0. et П 
sf. action de jeter un peu, de sau 

ПодсыпАть, подсыпать, у.а. а] 
peu en versant ; —ся , v.r. être 
part.p. подсыпанный. 

Подсыпае, noachinanie , $п.о. 
сышка, sf. actiond ajouter un peu er 

HPrncHmÂTE, присыпать , 9. 
encore , ajouter ; COUvrir , Sauf 
рану присыпать nopouuxôms, Ve 
poudre surune plaie ; рагё.р.присы 

Присыпане ‚ присыпаше, 5n.v. 
сыпка, sf. action de verser encort 
de saupoudrer. 

Присыпной, ая, бе, ad). servant à sau 

Прйсопъ, спа, sm. vi. un rempart. 

HrocHnÂTes, просыпать, v.a. je 
ser , répandre; —ся, у.г. se ré 
part.p. просыпанный. 

Просышаше, sn.v. action de répan 


РлзсыпАть, разсышать, v.a. 
répandre en divers endroits, di 
éparpiller; laisser répandre; chasse: 
en fuite, dissiper; —ся, v.r. sen 
se verser; se dissoudre, s émier, : 
en petits morceaux ; se disperser. 
siper; разсыпать nenpikmesc, ( 
les ennemis; разсыпать тенёта 
les rets ou les toiles; part р. разсы 

Разсышане , разсыпаше , et Разсы 
sn.v. action de répandre de côte et 
de disperser, d’éparpiller. 

Разсыпной, ая, 6e, adj. qui se dis] 
divers côtés ; 65 разсылную , а 
débandade. 

Разсыпчивый, ая, ое, adj. friable, 
mie facilement. 

Разсышчивость, sf. friabilité. 
Розсыпь, sf. tout ce qui est éparpi 
ticules d'eau qui s'élèvent des 

péscuns, аду. à la débandade , u 

CcHnÂTes, coëmars , 9.а. jeter, 
mettre ensemble, mettre en greni 
magasin ; —ся, v.r. être versé, 
semble; part.p. ссыпанный. 

Ссыпане , ссьшаше , sn.v et Со 
action de verser dans un endroit. 


СЫР 
& ть, усшоать , v.a. jeter dessus, 
ir, joncher, parsemer; —ся, v.r. se 
uer en se versant; être couvert, 
&; усылать могилу ивътёми, jeter 
eurs sur une tombe ; part. р. усы- 
ай. 
ie, усыпате , sn.v. et Усышка, sf. 
: de jeter dessus, de joncher. 
ьшя, 5/. caveau, sépulcre, ossuaire. 


DH, £s, бе, apoc. сыръ, рё, po, dim. 
ыый et сыровётый ‚ adj. humide, 
» vert; cru, non cuit; brut; non 
Пе; (de l’homme) plein d'humeurs, 
corpulent; —рой вдздухь, un air hu- 

—рыл дрова, du bois vert; —рал 
ина, de la viande crue; —рые то- 
des marchandises brutes; 65 покб- 
ыро, il fait humide dans les арраг- 
ts. 


dim. : et вато, ау. 
сырелько сыро 

‚ et Сырь, sf. humidité , crudite ; 

näxnems,il у a une odeurd’'humidité. 

, pu sm. soie crue, soie écrue ; 

mel qui nest pas cuit; sucre et 

roduit brut ; brique non cuite. 

sé, ая, ое, adj. de soie écrue. 

uxs, #2. domestique qui a soin de 

rriture des chiens de chasse. 

‚ pra, sm. et Сырть, sf. truite 

anée du lac Ilmen (salmo vymba). 

me. du cuir-cru. - 

ють (de молдть , moudre), sf. fa- 

e grains humides. 

ютный , ая, ое, 4. moulu sans 

це séché à la touraille. 

» (de млть, broyer), sf. peau pré- 

mn blanc, cuir cru,cuir passé eu mégie. 

ный, as, ое, adj. de cuir passé en 

; —n0e ремеслд , la mégie, art de 

er les peaux en blanc. 

ня, sf. un atelier de mégissier. 

пакъ, 5$т. un mégissier. 

вич! , чья , чее , et Сыромйтни- 

‚ ая, 0e, adj. de mégissicr. 

ничество , 57. mégisserie, métier 

gissier. 

ь (de писать, peindre), sf. fresque, 

re sur une muraille. 

‚ dim. сырофжка, sf. sorte de cham- 
mangeable (agaricus piperatus). 
цъ (de 205, manger), Aua, sm. ce- 
se nourrit de chair crue, homophage. 


СЫР 917 


CHIPATS, 1.4, v.n. devenir hamide, suer, 
ressuer ; покди сырфютз , les chambres 
deviennent humides ; стЪны cuprèroms, 
les murs suent. 

Cupbaie, sn.v. état d’une ehose qui est 
bumide, ressuage. 

Отсырфть , v.n. déf. devenir humide , se 
couvrir d'humidité ; se liquéfier, tomber 
en déliquescence. 

Orcupéaie, sn. état d’une chose humide. ' 

Отсырфлый, ая, ое, adj. devenu humide, 
déliquescent. 

Отсырфлость, sf. déliquescence, défaillance. 

Усырф$ть, v.n. déf. devenir très-humide. 

Усырить , Il.r, v.a. déf. rendre humide, 
imprégner d'humidité; part.p. усырёиный. 

СУРОВЫЙ, as, ое, adj. cru, vert, brut; 
grossier , mal travaillé ; austère , cruel, 
rébarbatif, inhumain ; rigide, rigoureux, 
rude; — 60e полотно, ипе toile écrue; — вов 
дерево , un arbre vert; —выл нитки , 
du grossier fl ; —вый eu0s, un air ré- 
barbatif, — вал стужа, un froid rigoureux. 

Сурбво, adv. grossièrement travaillé ; d'un 
air cruel, avec austérité, rudement. 

Cypôsocrs , sf. et Cyposcrsô, sn. air ré- 
barbatif, austérité, cruauté, inhumanité. 

Cypôsvrs, [.4, v.n. prendre un air rébar 
batif, devenir cruel. 

Сурбвиться, v.r. pop. folâtrer, polissonner. 


СЫРЬ (scr. sar:a1, lait caillé; pers. chérs, 

lait ; gr. тор-0с, fromage; lat. sr-um, 

etit lait), sm. lait caillé préparé avec 
x la сгёте et des œufs; le froinage. 

Сырный, ая, ое, adj. de ce lait caillé; de 
fromage, cascux; —нал недълл, semaine 
du carnaval où il est permis de manger 
du laitage ; —ный клещё , le ciron (in- 
secte, acarus siro). 

Сырннкъ, sm. beignet de lait caillé ou d'œufs. 

Сырня, sf. lieu où Гоп fait le fromage. 

Сыворотка (pour сыроводка, de вода, eau), 
sf. petit-lait, partie aqueuse du lait. 

Сывороточный , ая, ое, adj. de petit-lait ; 
—ная трава, Caille-lait, gallium (plante, 
gallium). 

Сыропустъ (de nocms, jeûne) , sm. et Сы- 
ропусте, sn. le dernier jour du carnaval 
où les Russes cessent de manger tout 
laitage, la quinquagésime. 

Сыропустный , an , ое, adj. de ce jour ; 
— nan недтьля, la quinquagésime , le di- 
manche qui précède le carême. 
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CHIFEIË (scr. asit-a в, de ass, manger ; 
pers. sfr s, lat. sat-ur, all. sätt-ige), ая, . 


ое, арос. сытъ, та, то, т. CÉITERL'AR , 
ая, 0€, AUS. сытёхонекъ , нька ; HBKO » 

|. rassasié , 500]; gras, bien nourri, 
engraissé; —тый бык, un taureau gras; 
сытый голдднаго не разумтьетз › prov. 
rassasié n'entend pas affamé. 

Cérro, augm. сытёхонько, аду. avec satiété. 

ость , sf. satiété, réplétion ; mcm» 00 
сытости, man т ’à satiété. 

Сытный , ал р ce adj. qui rassasie, nour- 
risssant , alimenteux ; avantageux , profi- 
table, Jueratif; —ный столБ , une table 
abondante ; —ное mrbcmo , une place lu- 
crative ; —йый рынок , un marché de 
provisions. 

Сычугь , га, sm. panse de porc farcie de 
viande hachée ; abomasus , feuillet, troi- 
sième estomac des animaux ruminants. 

ужбкь, жкё, sm. présure, ce qui fait 
cailler le lait. 

Сычь , ча, 5т. moyen duc (oiseau , strèr 
passerina). 

Досыта, adv, Jusqu'à satiété; en abondance, 
à souhait. | 

Пбасыта, adv.; в5 пфлсыта, à demi rassasié. 


Hacumirs, Та, asp. parf. насытить, 
Пл, v.a. rassasier, soûler, remplir de 
nourriture; satisfaire, assouvir, contenter; 
— ся, v.r. ве rassasier ; se satisfaire, s'as- 
souvir ; насытить мщёше ‚ ASSOUVIr Sa 
vengeance; раг.р. насышеённый. 

Насышёше, sn.v. rassasiement , satiété, sa- 
turation ; assouvissement. 

Невасытный et Ненасытимый, ая, ое, ad). 
insatiable , qui ne peut se rassasier , qui 
ne peut s'assouvir ; —ное жедаше , un 
désir insatiable; —ный 204005, faim canine, 

Ненасытно, adv. insatiablement. 

Ненасытность et Ненасытимость, sf. ou He- 
васытство.5л. insaliabilité,au prop.elau fig. 

Нейсыть (pour ленасыть) , sf. sl. pélican 
(oiseau, pelecanus). 

Heñcurexiä, ая, ое, adj. de pélican; —скй 
порбг5 (ou ненасытсюй nopô:s5), nom 
d'un des 13 brisants du Dnièpre. 


ИлрЕсы щ ть, пресытить, v 4. rassasier 
entièrement ; —ся , v.r. être complète- 
ment rassasié ; jouir ou profiter jusqu'à 
satiété ; part. p. пресышённый; —ный 
богатствомз, gorge de richesses. 

Пресыщеше ‚ 5n.v. rassasiement. 


СЪВЕРЪ (gr. г$фоб , vent d'est) , : 
tentrion, nord; le Nord.les peuples 
Cévepauñ , ая, ое, adj. du nord, 
trional, boréal ; —ный erèmeps , : 
du nord; —ныл зёмли, les pays 
trionaux ; —ное ciRkie, Une aurore 
Cfsepxifñ , ая, ое, adj. froid, glaci 
верко на двор\Ъ, il fait froid. 
Césepcniä, ая, ое, adj. situé au кк 
Сфверо-восточный , adj. situé au п 
Сфверо-западный, adj. situé au пог 


CSAOôû (pers. sépfd a et séfid в, 
йя, бе, adj. CAS ; да, до, dim. 
тый , ая, 0€, adj. gris, grison. 
qui a les cheveux blancs, bla 
vieillesse ; —Ovie вблосы , des. 
gris; —0ал борода, une barbe 
— 96й cmapüxs, vieillard à cheveu: 

Chaocrs et Свдизна, sf.blancheurdes с 

Сздина, et plur. Съдйны, sf. cheve 
tête chenue; vieillesse. 

Подсф$дина , sf. bleime , inflamma 
sabot du cheval. 

Подсфдъ, sm. poils blancs des four 

Просфднна et Прбсвдь , sf. che 
entremélés parmi d'autres.’ 

Просёдный , ая, ое, adj. qui a : 
cheveux gris. 


CBAËTE, 1.4, посвдфть, v.n. bl: 
vieillesse, devenir gris, grisonner 
Посъдфлый, ая, ое, adj. blanchi de \ 
Усъдъть, v.n. def. devenir tout bl 
venir tout gris de veillesse. 
Усвдфлый, ая, ое, adj. tout gris, t 
- de vieillesse. 


‚ СЪКУ (pers. sav-idèn в, ar. chek 


sec-are , all. hack-en), 2e pers. : 
prés. du verbe 

Сьчь , asp. тиЙ. свкать , v.a. йт. 
hacher, trancher; tailler, fendre:; 
fustiger , battre de verges ; piq 
aiguillon ; —cs, v.r. se battre 
d'épée; se frapper, se fouetter, se 
se donner la discipline ; se {п 
cheveux) ; se couper (des étoffes 
portager, se diviser ; crew xanÿ 
cher des choux; caw плётью, € 
fouet, fouetter ; съчь камень, ts 
pierre; съчётся dmaacs, le satin. 
part.p. съченый. 

Съчёне, sn.v. action de couper, 4 
de fouetter; section. 
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Ctus, sf. action de couper ; bois 
baic de branchages; bataille, com- 
nage, massacre. 

«ué, sx. soldat armé d'un glaivé 
ье hache. . 

зя, sm. ancien nom du moisde janvier. 
т. sl. hache d'armes, hallebarde. 
sf. hachoir , grande couteau pour 
; paille hachée ; la meilleure sorte 
ivre. 

sf. sl. la hache, la ée. 

№, ая, ое, adj. de la hache. 

В, ая, ое, adj. insécable, indivisible. 
(ть, Le, asp.parf. uäctas, v.a.cou- 
ttre; tailler, graver, sculpter; faire 
la feu en frappant; fouetter, battre 
es; —ся, е.г. être coupé, abattu; 
ЦЕ, gravé , sculpté; выстъчь на 
graver sur le cuivre; высьчь исту- 
35 мрёмора, tailler une statue de 
; выськать 0:0n6 , faire du feu, 
riquet; на гробницахз высъкают- 
писи, оп grave des inscriptions sur 
bes ; part.p. высвченный. 

e, высвчеше, sn.v. action de cou- 
‚ graver, de tailler: de fouetter. 

‚ sf. gravure, ciselure ; découpure 
‚ еюбе. 

[ ть, досёчь, v.a. couper, fendre 
nent; achever de graver, de tailler, 
pter; part.p. досъчевный. 

г, досвчеше, 52.v. action d'achever 
per, de tailler, de sculpter. 

&ть, засвчь , v.4. commencer à 
‚ & couper ou à tailler ; marquer, 
es entailles avec la hache; (des che- 
se frapper les pieds l'un contre 
s fouetter cruellement, fustiger ; 
‚г. se frapper, se fustiger; s'encas- 
e frapper. s'entrecouper, se couper 
13 (d'un cheval); part.p. засвченный. 
‚, засвчёне , п.о. action de cou- 
abattre, de faire des еггаЩез. 

sf. retranchement de bois abattu, 
; varenne, bois défendu. 
sm. séparation dans un grenier pour 
ers bles. 
, ая, ое, adj. de retranchement , 
$; —мый голова, vi. inspecteur 
ranchements. 
‚ sf. nerf-férure , atteinte, crapeu- 
naladie des chevaux. 

LT», изсфчь, v.a couper en 
tailler, creuser, sculpter ; blesser, 
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couvrir de blessures; déchirer à coups de 
verges; изсчь 65 камниъ вертёпз, tail- 
ler une grotte davs le гос; part.p: m- 
свченвый. 

Изськаше , изсъчеше , $n.v. action de cou- 
per er pièces; action de tailler. 

Ндасвк(ть, насфчь , v.a, couper , ha- 
cher en quantité; inciser, faire une marque 
en coupant; xacrévs 3040m0u5, damasquk 
per ; part.p. васвченный. 

Насъкаше , насвчёше , sn.v. action de соб» 
per en quantité, d'inciser. 

Насбка, sf. damasquinure: bâton de comman- 
dement de l'ataman des cosaques du Don. 

Насзкальный, ая, oe, adj. servant à damas- 
quiner; —ное искусство, damasquinerie. 

Насъкальцикъ. sm. damasquineur. 

Насъкомое, maro, sn. insecte, classe de ре- 
tits animaux dont le corps est coupé par 
anneaux. 

Насфчка , sf. action de faire une man 
avec Ja hache; marque, coche, entaille s 
.damasquinure ; smille, berceau, marteau 

` avec un tranchant ; wundza cs золотдю 
HACTÈYKON, une épée darmasquinée en or. 

Насфчникъ, sm. bion, outil de verrier. 

НлдсэкАть, вадсёчь, va. faire une 
entaille au-dessus; entamer avec la hache; 
part.p. надсъченный. 

Надсъкаше , надсьчене , sn.v. action d’en- 
tailler, d'entamer. 

Надсфчка, sf. endroit où une chose est еп- 
taillée. 

OscHxÂirs et Освкать, обсфчь et осфчь, 
v.a. couper ou tailler tout autour; —ся, v.r. 
être coupé, taillé autour; se fendre autour 
(des cheveux) ; ружьё осъклось, le fusil 
a raté , le fusil n'a pas fait feu ; part.p. 
обсвченный et освчевный. 

Обськане, обсвчете, sn.v. et Обсфчка ou 
Осфчка , sf. action de couper, de tailler 
autour ; action de rater , faux-feu (d'une 
arme à feu). | 

ОтсэкАть, OTchas, v.a. couper, tran- 
cher, séparer en coupant ; éloigner, divi- 
ser, séparer; —ся, v.r. être coupé, tran- 
ché; part.p. отсъчённый ; —нал лишл, 
abscisse , рогидо de l'axe d'une courbe : 
{. de всот: 

Отсвкаше, отсъчёше, sn.v. et Orcbuxa, sf. 
action de couper, de trancher. 

Отсфчекъ, uxa, sm. un morceau coupé. 

чь et Отсъка, sf. vi. action de couper 


le passage. 
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ПерЕсэкАть, пересфчь , v.4 couper 
en deux ; couper tout ; fouetter, fustiger 
plusieurs; —cs, 9.г. être coupé en deux; 
se couper, s'entrecouper ; pari. р. пере- 
съченный. 

Пересвьаве , пересвчёше , зп.у. action де 
couper еп deux;action de fustiger plusieurs. 

Пересфкъ, sm. tonueau coupé en deux. 

Пересфчка , sf. intersection, point d'inter- 
section, décussation. 


Hocskirs, посфчь, v.a. couper, abattre, 
hacher , tailler ; couper , blesser en cou- 
 pant; fouetter, fustiger un peu; —ся, v.r. 
être coupé, abattu ; part.p. посъчённый. 
Посвкаше, посвчёше, sn.v. action de cou- 
per, d'abattre. 
HocÉxs,sm.action de couper; coupe, cou 
Пасвка et Посъка, sf. vi. ruche d'abeilles. 
Пасъчный, ая, ое, adj. de ruche. 
Пасвчникъ, sm. un gardien de ruthes. 


ПодсзкАть, подсфчь, у.а. couper par 
us; rendre interdit, confondre, rendre 
confus, démonter, troubler, décuncerter ; 
—ся, v.r. être coupé par-dessous ; être 
troublé , déconcerté ; ons егд nodcrèxs 
conpôcous, il Га déconcerté par sa ques- 
tion ; подстьклись ндги , les jambes lui 
ont manqué, il est tombe ; part.p. под- 
свчённый. 

Подсъкаше , подсъчеше, 5n.v. action de 
couper par-dessous ; action de troubler, 
de déconcerter. 

Подсфкь , sm. instrument de fer dont on 
se sert pour briser les barques ; faucille 
pour couper les branches des arbres. 


MrEecHkÂTE, пресфчь, у.а. fendre en 
deux ; finir, termiuer, interrompre , faire 
cesser , arrêter , rompre ; —ся, 9.г. être 
coupé, rompu, interrompu ; finir, cesser ; 
npecrwe сообщёще ‚ couper la communi- 
cation; npecronaace переписка, la corres- 
pondance a été interrompue ; part. p. 
пресвченвый. 

Пресъкане, пресъчёне , $n.v. action d’in- 
terrompre ; interruption , intersection. 


ПлриезкАть, присфчь, о.а. couper ou 
abattre tout ; присьчь кому языкз, fer- 
mer la bouche à qqu'un , le faire taire : 
пристъчь огня, battre briquet, allumer de 
l'amadou ; part.p. присьченный. 

Присвкаяе , приръчеше , sn.v. action de 
couper tout. 
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Hrocaxirs, просфчь , 0.6. © 
travers, faire une trouée; couper 
pendant un certain temps; — 
être coupé à travers; se faire jou 
vers ;, простьчь дордгу чрез5 AU 
passer une route par une forêt ; 
просвчённый. 

Просзкаше ‚ просвчёше, зл.. а 
couper à travers. 

Просвка , sf. et Просвкъь , т. р 
travers une forêt. 

Просфчный, ая, ое, adj. percé à j 

PascBriTes, раэсфчь, v.a. 56| 

` coupant, disséquer, anatomiser ; | 

fustiger fortement ; —cs, v.r. êtn 
dissèqué ; разсъкать вблны , fe 
ondes ; part.p. разсвчёвный. 

Разсъкаве, разсъчёше , 51-х. actio 
parer еп coupant, de disséquer. 

Разсъкатель, sm. disséqueur, ава 

Ccrrirs,.cctus, v.a. couper, ‹ 
en coupant ; —ся, v.r. être cou] 
porté en coupant ; part.p. ссъчё 

Ссъкан:с, ссъчеше, sn.v. action de 
d'emporter en coupant. 

Ссъкъ, sm. cimier, chair de la cro 

Сусфкъ, sm. coffre pour le blé; puits, 

YcrrkÂTe, усфчь, у.а. couper, 
cir, diminuer en coupant , tronq 
усфквуть, décapiter ; part.p. ус 
sl. усъкиовённый. 

Усвчеше ‚ sn.v. action de couper, 
courcir, de tronquer; аросоре, re 
ment à la fin d'un mot, 

Усъкповёше › sn.v. sl. décapitation, 
tion ; ycrxnosénie Свлтаго Гоа 
décollation de St Jean. 

Усвкальницы, sf. plur. sl. des pinc 

Усъкатель, sm. un bourreau. 

Усфчекъ, uka, sm. un morceau cou 


CÉHo (ar. sinn 1, gr. mod. ва» 
fœn-um), dim. cruu6, sn. le foin 
séchée. 

Ctusôñ, ая, бе, adj. de foin; —ные 
des prairies. 

Сьнная, ной, sf. le marché au foin 

Сьннйкъ, кА, sm. [еп], grenier à f 

Свноваль (de валить, rouler), se. 
nier à foin. 

Съножатва (de жать, faucher) et С; 
sf. une prairie. 

Сьнокось (de косить, faucher\, т. 


une prairie ; la récolte du foin ; 


с 


CBHB 
maison ; fancheux (sorte d'a- 


as, 0€, adj. propre à faucher 
ue луга, des prairies; —ное 
enaison. 
cua, sm. faucheur de foin. 
(de ставить , placer) , вца, 
le montagne (Приз alpinus). 
tch'did 1, gr. ом , ombre; 
te) et Crus, 5/.5[. ombre, 
ente, pavillon, tabernacle, pa- 
ца devant le sanctuaire de |: 
ction, abri; сънь невьжества, 
‚ de l'ignorance ; nos crbuiro 
ut, sous l'abri d'un protecteur. 
sl. une tente, un tabernacle. 
lim. сфицы, нецъ, et сфнички, 
иг. vestibule , porche , entrée 
mn ; 63Amb на сни, prendre 
uue personne dans sa maison 
"се; иёрковь на съняхз, une 
25 la maison. 
ое, ad). de vestibule, d'entrée; 
‚ de l'ombre; —нал дьвушка, 
lu village; femme de chambre. 
вл, ое, adj. touffu , donnant 
l'ombre. 
› (de писать, peindre) , sn. $1. 
re, un tableau. 
ый, ая, ое, adj. peint. 
в (de поткнуть, ficher), 52.51, 
des tentes; праздник5 съно- 
la fête des Tabernacles. 
panache, pendentif, t. d'archit. 
n.sl. place à l'entrée d'une tente. 
ая, 0e, adj. $. ombreux , qui 
l'ombre. 
Ls, ocbañrs, П. :1,v.4.ombrager, 
e l'ombre; bénir en faisant le 
roix; —ся, v.r. être ombragé ; 
зе de la croix; part.p. осъненный. 
3.0. action d'ombrager. 
‚ ая, ое, adj. servant à donner 
tion. 
5, sm. сегре que tient le prêtre 
it la bénédiction. 
‚ UPIOCHHÂTE , v.4. ombrager , 
‚ l'ombre; protéger, couvrir de 
е; —ся, v.r. être ombragé ; 
носЪиенвый. 
‚ sn.v. action d'ombrager. 
ombre, ombrage; couleur obscure 
rer; teinte, nuance ; ombre, ap- 


СВР 921 


parence; prétexte; ombre, ame d'un mort; 
esprit follet, cauchemar, fantôme ; crocmes 
nods тльнью дёрева , s'asseoir à l'ombre 
d'un arbre; навёсть тлнь на картинт, 
ombrer un tableau, y mettre les ombres; 
тльнь вдльности , une ombre de liberté. 

Тъневой, дя, 6e, adj. d'ombre; ombré, nuancé. 

Тзайстый, ая, ое, adj. ombreux, qui donne 
beaucoup d'ombre. | 

Tsauéxs, кА, sn. endroit où les rayons du 
soleil sont offusqués; écran de chandelier; 
gnomon, style de cadran solaire. 

Ioryréus, sf. une demi-teinte. 

Тэнить, Ils, v.a. ombrer, mettre les 
ombres; part.p. твнённый. 

Затфвивать , L.:1, sarbadre, у.а. donner do 
l'ombre , masquer le jour, offusquer la 
lumière; part.p. затвнённый. 

Затвнене, sn.v. action de faire ombre. 

Оттфнивать , оттвнить, v.a. ombrer, nuan- 
cer ; assortir les nuances; —ся, v.r. être 
ombré,nuancé; ommibnueams тарактеры, 
nuancer les caractères; part.p. оттвибиный. 

Orrfuusasie, оттвнёше, sn.v. et Оттфака, 
sf. action d'ombrer, de nuancer. 

Оттфнокъ, ника, sm. et Orrhaxa, sf. nuance, 
diminution d'une couleur. 

Оттфночный, as, ое, adj. de nuance. 

Orrtas , sf. extrémité de l'ombre sur un 
objet éclairé ; nuance , différence délicate 
entre deux choses de même genre. 

Безоттфночный, ал, ое, adj. où il n'y а pas 
de nuance. 


СЪРА (gr. хур-дс, lat. cera , cire), sf. le 
soufre ; la résine d'un arbre ; le cérumen, 
la cire des oreilles. 

Сфрный et Сфраный, as, ое, adj. de soufre, 
sulfureux ; de cire, cérymineux :; —ный 
запах5, une odeur de soufre ; —нам xu- 
слота, acide sulfurique ; —ныл вбды , 
des eaux sulfureuses. 

Cépuacrsië, ая, ое, adj. abondant en soufre. 

Cépanga, sf. vase pour fondre le soufre. 

Сърноватый, ая, ое, adj. ; —тал кисло- 
та, acide sulfureux volatil. 

Chrure, Il:, asp. раз. насфрить et 
осфрить, v.a. soufrer, enduire de soufre ; 
part.p. насфренный et осфренный. 

Сфреше, sn.v. soufrage, action de soufrer. 

Сфренка, sf. allumette, brin de bois soufré. 

CBPHIË, an, ое, арос. свръ, ра, рб, 
dim. свроватый, ая, 0e, adj. gris, cendré, 
de couleur de cendre ; —pue глаза, des 
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yeux gris; —рал бумага, du papier 
gris, du papier brouillard ; —роватый 
uorms, une couleur grisâtre. 

Свро, ad. d'une couleur grise. 

Сфрость et Съризна, sf. état d’une chose 
grise, le gris. 

Csps, sf. la couleur grise, le gris. 

Crpére , 1.4, посфрфть, v.n. devenir gris, 
prendre une couleur grisâtre. 

Cépra, sf. et Сврбокъ, pr, sm. jeune veau 
marin ; peau de cet animal. 

Сфрыяга et Сермйга, sf. drap grossier de 
couleur grise dont les paysans font leurs 
babillements. 

Сврмыйжный et Сермяжный , ая, ое, adj. 
де се drap grossier. 

Свроглазый (de глаз5 , œil), ая, ое, adj. 
qui a les yeux gris. 

Cspoxonérrra (de копыто , sabot), sf. pie- 
grièche (oiseau, lanius ercubitor). 

Csporériñ (de nreiü, pie), ая, ое, adj. la- 
éheté de gris, à taches grises; —гал 46- 

‚ шадь, un cheval pie. 

Hsctpa, adv. d'une couleur grisâtre. 

Просърь , sf. ; 65 npôcrpe , cs прёетрью, 
adv. avec des taches grises, 

СЪТИТЬ (gr. tyr-ctr, all. such-en, cher- 
cher) П.т, v.c.inus. d'où 

Посвщ ть, [.1, посвтйть, v.a. visi- 
ter, aller voir, faire visite ; а щег, pu- 
пт; —Ca, v.r. être visité: посътить 
друга, aller voir un ami: Оьдствёл no- 
crmuau Poccio , des malheurs vinrent 
fondre sur la Russie ; посътила егб 60- 
лъзнь, il a été frappé d'une maladie ; 
part.p. посъщёнвый. 

Посъщенще , 52.v. action de visiter , visita- 
tion, visite ; а сноп, punition du Ciel. 
Посзтитель, sm. —тельница, sf. visite, per- 

sonne qui rend visite à une autre. 

ПрисъщАть, npnebréTs, v.a.sl. visi- 
ter. faire visite ; part.p. присъщенвый. 

Присвшеёше, sn.y. action de visiter. 


CÉTOBATE ‚ Г.в, посфтовать , v.n. (0 
чёмз) se lamenter , s'attrister , забег, 
être chagriné, pleurer, déplorer, regretter; 
(на когб) se plaindre, porter des plain- 
tes, être indigné, s'irriter ; сътовать о 
потёрь друга, pleurer la perte d’un ami. 
rosanie, sn.v. chagrin, affiction, lamenta- 
tion ; plainte, indignation, mécontentement. 


CHA 


СЪТЬ (lat. rete, all. netz), di 
et сфточка, sf. filet, rets, trém 
neau , réseau, tout ce qui est , 
de réseau ; piége, embüche ; дс 
бу сътьми, prendre le poisson 
впасть 65 coms, donner dans le 
разстввить съти, tendre le 
tendre des pièges. 

СФточный, ая, ое, adj. de filet, d: 

Сёточникъ , sm. —ница , sf. faise 
lets ou de réseaux. 

Сфтчатый ‚ ая, ое, adj. rétiforme 
laire, qui est en forme de résen 

Свтчатокремый (de xpszsé , aile), 
а4}.; —лыл насткбмыя , inse 
гор{егез ou nevroptères. 

Océrars , Il.s, v.a.déf. entourer 4 
de filets. 


CÉATE (всг. chiv «, semer, et 501 
froment ; lat. se-rere, semer, d'o 
semence ; all. s&-en , d'où заал 
с1-Эеу , tamiser) , Г[.з, v.a. sem: 
mencer; cribler , passer à la cla 
ter, tamiser ; —ся. v.r. être sen 
mencé : être criblé , bluté, tar 
être prêché, être annoncé, se ré 
съять рожь, semer du seigle ; 
муку, bluter de la farine ; crèam 
passer de la terre par la claie ; 
несогласе , semer la discorde 
съется свозь cumô, la farine 
par le bluteau ; part.p. сфяпный 

Chauie, sn.v. action de semer , d' 
cer ; terre ensemencée. 

Съянецъ, виа, sm. ail produit pardes $ 

Chnara et Сфяльня, sf. le semoir. 

Съятель, et Съвець, вца, sn. le : 

Сфятельный ‚ ая, ое, adj. propre 
ou à être semé ; servant à cribler оц 

Сфятва ‚ sf. sl. action de semer ; ; 
des semailles. 

Сьвъ, sm. semailles, temps des зе 

Съвальня et Сфальня, sf. bluterie, 
où l'on blute la farine. 

BcosÂrs et Всфивать, [.1, всё 
semer , ensemencer ; insinuer , я 
produire, engendrer , susciter ; - 
être semé, ensemencé ; être insin 
ECTbRAS 65 него такёл мысли, 
qui lui a suggéré ces pensées ; 
плёвелы, semer la zzanie, seme 
corde ; part.p. всфянный. 


Осфтовать , v.a.déf. pleurer, déplorer, ге- | Всъваше , всфаше, sn.v. action d 


gretter ; part.n. ванный. 


d'ensemencer. 


1) FL na 


CHA 


aÛrs, séctars, v.a. employer 
crtaine quantité da semences pour 
encer un champ; nettoyer par le 
‚ заззег, tamiser , passer au 545; 
v.r. être employé; être sassé, ta- 
part.p. выстйвный. 
ie, высваше , sn.v. action d'em- 
* ane certaine quantité de semences; 
de sasser, de tamiser. 
1, ковъ , sm.plur. гесопре ‚ се qui 
près avoir lamisé ; son, partie gros- 
lu blé moulu. 
slrs, досфать, т.д. achever de 
ou d'ensemencer ; achever de blu- 
| de tamiser ; —ся, v.r. être semé 
isé jusqu'au bout; раг?.р. досфянный. 
ie, досфяне, sn.v. action d'achever 
ner ou de tamiser. 
ь, sm. le manque de semence. 


BTS, засфять, v.a. commencer 
ег; ensemencer, emblaver ; —ся, 
tre ensemencé ; part.p. засфявный. 
ie,sacésaie, sn.v.action d'ensemencer. 
‚ вт. ensemencement ; semailles. 


arts, v.a. déf. semer ou employer 
‚ les semences ; part.p. изсфявный. 
e, sn.v. action de tout semer. 
вАть, насфать, V.& ensemencer 
ertaine étendue; bluter, sasser, 
г une certaine quantité ; —ся, v.r. 
nsemencé ; être bluté ; part.p. ua- 
ый. 

це, насфяШе, 51.7. action d'ense- 
г; de bluter. 

, sm. les semailles. 


в {ть её Осъвать ‚ обсфять et осф- 
7.а. ensemencer tout autour ; —ся, 
tre ensemencé ; part р. обсфянвый. 
sie, 06chanie, sn.v. et Обсфвъ, sm. 
‚ d'ensemencer tout autour. 

къ. вка, 571. place non ensemencée ; 
обсфвки , recoupe , ce qui reste en 
ant ; ил 65 nÜAR ме обстьбокь, prov. 
ax autant que les autres. 

в (ть, отсфать, V.4. séparer en ta- 
и, nettoyer par le tamis; achever 
mencer ; part.p. отсфянный. 

ie, orchanie, sn.v. et Orciss, sm. 
‚ de nettoyer en tamisant ; action 
mencer. 

'зв(ть, пересфать, v.a. resemer, 
encer de nouveau ; bluter, tamiser, 
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cribler une seconde fois ; —©я, v.r. être 
semé ou tamisé une seconde fois ; part.p. 
пересфявный. 

Пересьваше , пересфяше , &ёп.о. action de 
resemer; action de bluter de nouveau. 
Пересфвъ, sm. une trop grande abondance 

de semailles. 

Посфять, v.a. déf. semer ; engendrer, 
susciter ; nocrame pas06ps. semer la 
dissension ; part.p. посфянный. 

Ioctauie, sn.v. action de semer. 

Посфвъ , sm. ensemencement ; semailles ; 
temps des semailles. 

NRoacemirs, подсфять, v.a. ajouter à 
ce qui est ensementé, ajouter des semen- 
ces ; part.p. подсфявный. 

Подсвваше, подсфяше , sn.v. et Подсфвка, 
sf. action d'ajouter des semences. 

Подсёвъ, sm. les secondes semailles. 

HPacæBÂTs, присфять, v.a. semer da- 
vantage, mettre plus de seinences; semer 
tout, employer toutes les semences; part.p. 
присфянвый. 

Ipactsänie, присфяше, sn.v. et Прис$въ, 
sm. action de mettre plus de semences. 
ПросэзвАть, просфять, v.a. passer par 
la claie. bluter, sasser, cribler, tamiser, 
passer au sas; mettre un certain temps 
à ensemencer ou à tamiser; —ся, .r. 
être bluté, tamisé, passé au sas ; part.p. 

просфянный. 

Просъване, просфяще , sn.v. et Прос$въ, 
sm. action de bluter, de tamiser. 

Просввёльный ‚, ая, ое, adj. servant à blu- : 
ter, propre à tamiser ou à cribler. 

РазсввАть, разсфять. v.a. semer cà 

_et là, jeter les semences de côté et d'au- 
tre ; répandre, faire courir le bruit ; dis- 
perser , disséminer, dissiper, chasser ; 
—ся, v.r. être semé са et là ; se dissi- 
per, se distraire, se disperser, se dissémi- 
ner ; разсфять epasd6s, disperser les 
ennemis; pascroame печаль , dissiper le 
chagrin ; разсъять слухи, répandre des 
bruits ; разсьялось стадо пб дугу, le 
troupeau s’est dispersé dans la prairie ; 
part.p. разсфянный; —ный человтька, un 
homme dissipé. 

Разсвван!е , разсфяще , sn.v. action de se- 
mer cà et là, de répandre ; de disperser, 
de dissiper ; dispersion, distraction ; pas- 
сълше врагдвз, la dispersion des ennemis; 
искать разсъяшл ; chercher de la dis- 


traction, chercher à se distraire. 
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Разсфянность, sf. dissipation, état d’une per- 
sonne dissipée. 
Разсвватель , sm. —тельница , sf. celui ou 
celle qui répand, qui fait courir des bruits. 
Разсъвадень, льня, sm. le semoir. 
УсэвАть, ychsrs, v.4 епзетепсег 


СЯ 


Свой et Свойси, sf.plur.; во-своя, . 
adv. dans ses, foyers , chez soi 
pénates, dans sa patrie. 

Свойсмй , as, ое, adj.vi. propre 
partient en propre. 

° Свойски et по-свойски, ау. 50 


comme il faut ; part.p. усфянный. 
Усзваше, усфяве , sn.v. action d’ensemen- 
cer comme il faut. 

СЪМЯ, dim. сёмечко, sn. semence, graine, 
pepin ; sperme, semence de tout animal ; 
race, postérilé ; origine , source , Cause ; 
съменй моркдвныл, des semences de ca- 
rottes; пустить съмена, monter en grai- 
nes; съменй в5 яблоках, les pepins 
des pommes ; съмена добродтьтели, des 
semences de vertu. 

Сьменной, ая, бе, adj. de semence, conte- 
nant des semences ; spermatique. 
Césesanrs , sm. fruit d'une plante laissé 
pour la semence. 

Съменйть, IL.1, v.n. remuer les pieds en signe 
d'impatience; — cs, asp.parf. осеменйться, 
v.r, monter en graines. 
Cruenosutcrisimme (de вмюстить, placer), 
sn. réceptacle, fond du calice d'une tleur. 
Свменовосный (de носить, porter), as, ое, 
adj. portant des semences. 


`’ Безсъмённый, as,0e, ad).qui estsans semence; 


— ное зачате, l'immaculée conception. 
Пересемёнивать , Î.:, пересеменйть , v.n. 
trembler , avoir peur, être poltron , faire 
paraître sa gaucherie. 


CA (gr. #, lat. se, all. sich , d'où вфгдс , 
‘suus, sein; scr. sva 1, топ, lon, son, d’où 
svaka s, propre, et svatva =, propriété), 
pron. $1. en russe | 

Себя ‚ pron. réfl. (pour les trois personnes 
et les deux nombres) moi, toi, soi, me, 
te, se ; uous, vous, se; л вижу себя 65 
зёркаль, je me vois dans le miroir ; ты 
доволен собою , tu es content de toi; 
говорит» о себъь, il parle de lui ; защи- 
шаться, зе défendre. 

СВОЙ, ая, oë, adj.poss. (pour les trois рег- 
sonnes) mon, ton, son, notre, votre, leur ; 
sm. et sf. parent, allié ; я nomepazs свою 
шляпу, j'ai perdu mon chapeau; обёл- 
вите своё mrbnie, faites connaître votre 
opinion ; онё ми свой, il est mon pa- 
rent; Æ сам5 не свой, je ne suis pas 
mon maître, je ne suis pas maître de 
moi-même. 


pour soi-même ; à son idée, à. 

Свойкъ , sm. beau-frère, шаг т 
de la femme. 

Свойчина ou Свойчиница, et vi. ( 
sf. belle-sœur, sœur de la fem 

Свойствб, sn. une parenté, une : 

Свбиствейникъ, sm. parent, allié 
sf. parente, alliée. 

Свойство › sn. propriété, nature, 
propre, qualité morale; свдйсти 
кий, les propriétés ou les vertus di 
свойство asoxa , le génie d'ur 

Свойственный, as, ое, adj. propr 
pertient en propre; naturel, - 
—ное значёше слова, Гассери 
d’un mot; —но птицам5 летс 
le propre des oiseaux de voler. 

Свойственно, ау. proprement, паба 

Свойственвость ‚ sf. propriété, р 
partenance, sens propre d'un п 

Несвойственный , ая, ое, adj. al 
propre, qui ne convient pas ; — 
un terme impropre. 

Несвойственно , adv. impropreme 
vement. 

Несвойствевность, sf. impropriété, 
папсе (se dit du langage). 

Своить, П.1, 9.4. acquérir, possé 

Освбивать , Г.1, asp. parf. освб 
choisir pour soi, s'approprier. 

Tocsoursca,v.r.déf.s'allier,s’unir pe 

Ipucsousars, L:, et Присвоять, 
CBÔHTE , V.a. approprier, attribr 
ter , assigner ; (себть что) з’ар| 
usurper la propriété de, s’arro; 
tribuer ; —ся, v.r. être arrogé, 
присвбить себтъ насльдство , 
prier un héritage ; part. р. прис 

Присвбиваше , присвоёше , sn. 
d'approprier, de s'arroger ; appr 
attribution. ` 

Присвонтель, sm. usurpateur ; —1 
sf. usurpatrice. 

Присвойчивый, ая, ое, adj. arrog 
orgueilleux. 

Присвойчивость, sf. arrogance, 01 

Приуусвбивать, npiycsoats, v:a.sL 
gagner. 
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A (de свой et буду, je serai, de 
être), sf. état de celui qui est 
de ses actions , indépendance , li- 
ranchise , immunité. 
й, арос. свободенъ , ая, ое, ad). 
de ses actions, indépendant, libre, 
xempt ; de loisir ; non forcé, na- 
—ный человьк, un homme libre; 
ремя, le loisir; —нов выражеше, 
pression naturelle. 
‚ adv. librement , en liberté; sans 
te, sans affectation, naturellement. 
сть, sf. indépendance, liberté ; 
natarel, aisance, facilité ; ceo569- 
голоса, la volubilité de la voix. 
къ, sm. $1. un bomme libre. 
fcaie (de мысль, pensée), sn. libé- 
système des idées libérales. 
arCisimië, ая, ее, adj. libéral. 
altéré de свобода), dim. tao66axa, 
d village d'une seul rue qui jouit 
que franchise ; longue rue, faux- 
‘une ville. 
D, дя, бе, adj. de ce village, 
lans un tel village. 
HE , 57. —xaura, 5/. habitant 
tante d'une s/obode. 
дАть, [.1, asp. parf. свободйть, 
‚иге en liberté, donner la liberté, 
; — ся, 0.r. recevoir la liberté, être 
part.p. свобождеённый* 
sie, sn.v. action de donner la liberté. 
‚ль , 57. libérateur ; —тельвица, 
“atrice. 
дать, L.:, высвободить, v.a. tirer 
ya, délivrer, affranchir; —ся, v.r. 
ivré ; part.p. высвобождевный. 
seuie, sn.v. délivrance. 
ать ‚ освободить , т.а. affranchir, 
la liberté; dégager, délivrer, sau- 
rantir, exempter ; —ся, v.r. s'af- 
‘, se délivrer, se dégager ; être 
i, délivré, exempté ; освободить 
5 рабства, affranchir du joug de 
ges освободитьсл от y35, rompre 
; освободиться отд 6oarranu, être 
раге.р. освобождённый ; —нёшй 
датей, exempt d'impôts. 
éuie, sn.v. délivrance , affranchis- 
exemption. | 
быникъ, sn. un affranchi, un homm 
liberté. 
гель, Sn. libérateur , sauveur ; 
ира, sf. libératrice. 
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СОВИТЬ , Ils , 0.4. garder pour soi ou 
pour un autre , épargner, ménager ; онё 
всё сббить drèmams, il épargne tont pour 
ses enfants. 

Собина, dim. собинка, sf. bien amassé 
des épargnes, pécule; sc. un enfant chéri. 

Собство, sn. vi. propriété , qualité propre ; 
le sien propre. 

Собственный, ая, ое, adj. propre, qui ар- 
partient en propre ; propre, convenable ; 
—ными глазами , de ses propres yeux ; 
— ное значеше слдва, le sens propre 
d’un mot; —ное имя, un nom propre. 

Собственно, adv. proprement , en propre ; 
dans le sens propre. 

Собственность, sf. propriété , bien propre. 

Собственноручный (de рука, main), ая, ое, 
adj. écrit de la propre main ; —ное за- 
въщаше, un testament olographe. 

Осбба, sf. une personne; знатныл осдбы, 
des personnes notables. 

Особый ou Особенный et Особливый, ая, 
ое, adj. particulier; isolé, retiré, séparé ; 
singulier, peu commun, distingué ; —ныл 
причины, des motifs particuliers ; —вал 
гбрница , une chambre séparée ; —нал 
дюбдвь, un amour particulier. 

Осббо ou Осббенно et Особлйво, аду. раг- 
ticulièrement, d'une manière particulières 
à part, séparement, en particulier. 

Особь, adv. en particulier, à part. 

Особенность et Особливость ;' sf. particu- 
larité, isolement , solitude ; упомлнуть 
es особенности , faire une mention раг- 
ticulière. 

Oco6urscn, v.r. vivre séparement, se retirer, 
vivre dans la solitude. 

Особный, an, ое, adj. isolé, retiré. 

Осббность, sf. la solitude. 

Осббникъ, sm. un champ isolé. 

Усббица, sf.vi. dissension, inimitié mutuelle. 

Междоусобе et Междоусобство , sn. trou- 
bles intérieurs, dissension , discorde, тё- 
sintelligence. | 

Междоусобный , ая, ое, adj. intérieur, in- 
testin, civil, domestique ; —нал брань, 
une guerre civile; —ный несогласл, des 
disse nsions intestines. 

Междоусобствовать, [.з, у.м. se livrer aux 
dissensions intestines ou à la guerre civile. 

Посовайть, [.з, пособйть, v.a. aider, 
secourir, assister ; être d'un grand secours, 
contribuer , remédier , porter remède ; 
пособить кому 65 нужд, Secourir 
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qqu'un dans le besoin; это мнбго noco- 
било ем. выйти uss xionôms , cela а 
bien aidé à le tirer d'affaire. 

Пособляне, sn.v. action d'aider. 

Пособме ou Пособство, sn. et vi. Посббъ, 
sm. aide, secours, assistance, remède. 
Пособивый, ая, ое, adj. prompt à secourir, 

secourable, 

Пособный, ая, ое, adj. qui vient à l'appui, 
subsidiaire. 

Пособвикъ et Пособщикъ , sm. —вица et 
—щица, sf. celui qui aide ou qui secourt. 

‚ Посббетвовать , L.s , у.м. aider , secourir, 
assister, porter secours. 

Пособствован{е , sn.v. action d'aider, de 
secourir. 

Ilocéécrsosaress, sm. —тельница, sf. celui 
qui aide, qui porte remède. 

Спбсобъ, sm. moyen, ressource, éxpédient, 
remède , méthode ; лёгюй cnôco6s , un 
moyen facile ; спбсоб5 учёшя , une mé- 
thode d'enseignement. 

Способный , арос. спосббенъ, as, ое, ad). 
capable, apte, propre; propice, favorable ; 
—ный к5 мнбгому, capable de beaucoup 
de choses; —ный eremeps, un vent favo- 
rable; —ное врёмл, le moment propice. 

Cnoco6no, adv. capablement; favorablement, 
dans un temps propice. 

Способвость, sf. capacité, aptitude, faculté, 
talent ; умственных спосдбности , les 
facultes intellectuelles. 

Способствовать, [.з, v.n. aider , favoriser, 
seconder, contribuer; способствовать ко- 
MY совътами, aider qqu'un de ses conseils. 

Спосббствоваше , 5п.о. action d'aider , de 
favoriser, de contribuer. 

Способствователь, sm. —тельница, sf. celui 
qui aide ou qui seconde. 

Спосббствовательный, ая, ое, adj. auxi- 
liaire, qui aide. 

Неспособный , ая, ое, adj. malhabile , in- 
habile, incapable ; incommode , торрог- 
tun ; —мый кэ обитаюю, inhabitable. 

Неспособно , аду. d'une manière incapable. 

Неспособность , sf. inhabileté , incapacité, 
impéritie, inaptitude ; incommodité. 


Плиспосовайть , приспособить, у.а 
adapter, ajuster, approprier, assortir, рго- 
portionner ; —ся, v.r. être adapté, ap- 
proprié ; pari.p. приспособленный. 

Приспособлене , sn.v. action d'adapter, 
d'approprier. ‚ 


‘CAT 
СЯГАТЬ (lat. tang-ere), 1. 
asp.unipl сягиуть Le, d.n.i 
atteindre, toucher; ружьё далек 
le fusil porte loin ; скблько па 
cAwems, autant que je puis п 
Caxens , sf. la toise russe qui 
7 pieds anglais. 
Сажённый, ая, ое, adj. desajène, de 
Посажённый, ая, 0e, adj. mesur 
té par sajènes. 
Посажёнво, adv. par sajènes. 
Посажённое, аго, 5 в.её Iocaxéains 
vance d’après le nombre de toise: 
Aocariraset Досязать, asp.p 
нуть, э.а. atteindre, toucher. 
comprendre ; эта горё docas 
блаковз, cette montagne touch 
ни чьё понятые do сегб не 9 
aucune intelligence humaine 
comprendre ceci. 
Aocaramie , досяжеше , sn.v. аси 
venir, de pénétrer. 
Недосягаемый, ая, 0e, adj. inact 
Недосягаемость, sf. inaccessibilit 
OcasÎTrs, fut. ocaxÿ, v.a.d 
toucher, tâter, attoucher ;: —cs 
touché, tâté, attouché ; рам. р. ‹ 
Ocasänie, sn.v. tact, attouchemer 
cher, un des cinq sens. 
Осязаемый , ая, ое, adj. palpabl 
qui se fait sentir au toucher. 
Осязательный, ая, ое, adj. propre а 
—ныл орудёл ‚ instruments du 
Осязаемость, sf. palpabilité. 
Неосязаемый, as, ое, adj. пара| 
Неосязаемость, sf. impalpabilité. 
ПосягАть, посягауть , v.n. 
attenter, commettre un attentat 
26) épouser, se marier à (de № 
послгнуть на жизнь, altenter 
Посягаше, sn.v. action d'attenter 
Посягатель , sm. —rensuya, s/ 
celle qui attente, qui commet п! 
Посягательный , ая, 0e, adj. at 
qui attente, qui va contre l'aut 
Посягательство , sn. attentat, 
grave contre l'autorité. 
Посягь, sm. vi. la dot, le trousses 
Посйжка, sf. pop. chicane, préjud 
mage, tort; attentat. 
Drucarirs, upscaraÿrs , & 
serment, faire serment, jurer; яр 
государю 65 върности te 
de Édité à un men 
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» зт.т. prestation de serment. 
sf. serment; привести xs при- 
ire prêter serment ; утвердить 
», affirmer per serment. 

Ь, а, ое, adj. de serment ; qui 
erment, assermenté; sm. bas-offi- 
rmenté préposé à la garde du 
ай листв, la formule du serment. 
æ, т.о. homme assermenté, juré. 
recxik, ая, 0e, adj. d'homme as- 


пество, зп. jursnde, charge de juré. 


г. sad 1, d'où sadana s, demeure; 
Заз , de Кля › faire asseoir , pla- 
sed-ere, all. sitz-en et setz-en), 
сйдеть, futur du verbe 

+ ит, déf. (emprante son présent 
er ae, être assis; se cou- 
1 il) ; se percher, se jucher 
rax); ве poser; se retirer, ве ré- 
scmb на стулв, s'asseoir Sur Une 
онй ciau за столь , ils sont à 
№0 сукнб › le drap s'est retiré ; 
зло nd мель , le navire s'est ar- 
un banc de sable; пыль сЪла 
‘xs ‚ la poussière s'est attachée 


s. 
Craimme, sn. siège, place pour 
; cuisse, hanche, ischion. 
ый, as, ое, adj. de la hanche, 
ue. 
дна, sm. versets pendant la ]ес- 
le chant desquels on peut s'as- 
'église. ° 
ка, sm. celui qui est assis à une 
assager, celui qui se fait voiturer 
3 ou par eau. 
une affaisse , t. d'archit. 
ъ, ва, sm. office en l'honneur 
Saints. 
imga, 5/. 51. diaconesse, veuve 
aux ministères ecclésiastiques. 
[ть е Взсвдать, Li, возсфсть 
ть, у.п. sl. s'asseoir ou se mettre 
æddms на xoub, monter à cheval. 
ть, засфсть, fut. засёду, v.n. 
assister à un tribunal, avoir sé- 
ercêter dans le passage d'un vase ; 
© à un ouvrage; se mettre en 
de; зисйсть когб , ег le jour 
à en s'ameyant devant lui; 30 
ма, garder la maison, être casanier. 
#.v. séance, session ; tribunal. 
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Засздётель, sm. assesseur, adjoint à un juge 
principal. 

Bactairesscxif, ая, ое, ad/.poss. d'assesseur. 

НлездАть, ua » V.R. se mettre on 
se poser sur, s'attacher (de la poussière); 
зе percher ou se jucher en quantité; na- 
състь na когб, persécater, уехег qqu'un. 

Насфлый, ая, ое, adj. posé dessus, attaché 
(de la poussière). 

Насвсть, dim. насфстка, sf. juchoir, perchoir. 

НадсэдАть, надсфсть , у.м. se fendre 
sur la surface, se casser un peu , avoir 
une fente ou une crevasse; —cs, у.г. faire 
un effort , se faire mil en foisant un ef- 
fort ; nadccmaca сб cunzy, rire jusqu'à 
se faire du mal. 

Надсфдь, sm.; смъяться do надсьду, rire 
jusqu'à se faire du mal. 

OcmalrTs, océcrs, v.n. s'abaisser, s'af 
faisser; земля остьла, la terre s'est affaissée. 

Осфлый, as, ое, adj. affaissé , abaissé. 

Осфддо, sn. une colonie. 

Осфдлый, as, 0e, adj. à domicile fixe, colonisé. 

Осфдлость, sf. domicile fixe, colonisation. 

Отсъдёть, отефсть, v.n. changer de 
place ; se défaire, se détacher ; déposer, 
aller au fond. 

Отсвдаве › sn.v. action de se détacher où 
de déposer. , 

Orchausa, sf. endroit où une chose s'est 
détachée. 

Orcéxs, sm. dépôt, fèces, fondrilles. 

ПЕеРЕС»дАть, пересёсть, vin. s'as- 
seoir, se percher , se mettre à une autre 
place ; s'asseoir au-dessus de quelqu'un. 

Пересфдива, sf. crevasse, gerçure. 

Посфсть, v.n.déf. s'asseoir, prendre 
place; зе percher, se jucher. 

Испосфсть , v.n.déf. s'asseoir , se percher, 
se jucher (de plusieurs). 

xchbcrs, v.n. déf. s'asseoir au , 
prendre place à tr pre 

Urcacæalrs, предсфсть, v п. présider, 
être assis à ls première place. 

Upeacsañnie, sn.v. préséance, première place. 

Предсздатель, sm. président; —тельница, sf. 
présidente; —reauma,sf.femmeduprésident. 

Tlpeactairencnif, ая. ое, adj. de président. 

Предсвдйтельство, зп. la présidence. 

Предсвлательствовать , Ls, v.n. présider , 
être président. 

Mpexcgireuscroonanie, sn.v. action de pré: 
sider. 
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Плисзедкть, присфсть, v.n. plier ou flé- 
chir un peu les genoux ; s'asseoir, prendre 
place pour un moment ; se mettre au 
travail avec courage, travailler assidument. 

Присвдаще, зл.у. action de plier ou de 
fléchir un peu les genoux. 

Присфдный et Присфдливый , ая, ое, ad). 
qui reste à la même place , assidu , ар- 

liqué; —нал раббта, un travail assidu. 

Присфдно et Присфдливо, adv. assidu- 
ment, avec assiduité. 

Присфдвикъ, sm. 51. un homme assidu. = 

Присфдвость et Присфдливость , sf. assi- 
duité, application. | 

Присфсть, sm. état de celui qui reste assi- 
du à une chose; л кончил раббту за 
одним npucrècmoms , j'ai achevé ce tra- 
vail en une seule séance. 

Присядка, sf.; 65 присядку плясать, danser 
en pliant les genoux à la manière russe. 

Прос®дАть, npochcre, v.n. et —ся, 
v.r. $1. se déchirer, se percer, crever ; 
sortir, paraître, se montrer, croître, pous- 
ser ; y негб просъдает борода, il lui 
vient de la barbe. 

Просвдёне , sn.v. action de se déchirer, 
de crever; action de croître, de pousser. 

Просфлый , ая, ое, adj. déchiré, crevé ; 
sorti , poussé, crû. 

Просфдина, sf.endroit déchire, crevasse, fente. 

Просвсть, sf. fassure , partie de l'étoffe fa- 
briquée entre l'ensuple et le peigne. 

РазседАться, разсфсться , v.r. зе 
fendre, se crevasser ; s'effrayer, trembler 
de peur. 

Pasctañuie , sn.v. action de se fendre , de 
se crevasser. 

Разсфлый, as, ve, adj. fendu, crevassé. 

Разсфлина et Разсфдина, sf. fente, crevasse, 
gerçure , fissure ; précipice; malandres, 
râpes, maladie des chevaux. 

Ccmalrs, ссъсть, v.n. descendre d'où 
"on était assis ; —CA, v.r. se retirer , se 
rétrécir; se figer, se саШег, s’épaissir, se 
coaguler ; se саШег; ссъсть сё коня, 
descendre de cheval ; модокд сстьлось , 
le lait s'est caillé. 

Ссъдаше, sn.v. caillement, coagulation. 

Ссфлый, as, ое, adj. retiré , rétréci ; figé, 
épaissi, coagulé, caillé. 

Усфсться, v.r.déf. avoir assez de place 
pour s'asseoir ; s'asseoir, se percher , se 
jucher après avoir choisi sa place. 


CAA 
СИДУТЬ, Г. Сэдёти, П.ч, asp. 


живать, V.n. être assis ; être ри 
‚ Ché, posé; être tenu, détenu: & 
étant assis ; сидьть 65 xapémn 
voiture; сидьть на лошади, & 
val ; птицы сидят на дерёе 
oiseaux sont perchés sur les arl 
рица сидитз на яйцах, la pou 
сидьть в5 тюрьмтъ за додги. 
prison pour dettes ; сндтьть за | 
être occupé d'un ouvrage; cudñ 
rester à la maison, être casanier 
винд, distiller de l’eau-de-vie. 
Сидфше , sn.v. état de celui qui 
état d'une ville assiégée. 
Сйдка, sf. action de distiller; сид 
distillation d'eau-de-vie. | 
Сидьма , adv. en étant assis; си 
Ormes за дьломд, Être assidu à t 
Сидевь | Aux, sm. enfant qui ne 
encore marcher ; homme casani 
Сидфлый, aa, ое, adj. qui a été lo 
dans la cage ou dans Le vivier. 
Сидфлець , льца, sm. commis, | 
boutique; vi. un assiégé. 
Сидфльникъ, sm. —naya, sf. gard 
personne qui tient compagnie. 
Caaara , sf. garde-malade ; plac 
sans dossier, sellette, tabouret. 
Сидфйка, sf. patache, sorte de ус 
Сидяч, ая, ce, adj. sédentaire. 
Высиживлть, Li, высид1 
rester assis, être détenu pendant 
tain temps; couver (des oiseaux) 
par la distillation, distiller une 
quantité ; —ся, v.r. être couvé : 
stillé ; maigrir à force de couve 
дъл5 недьлю n0ÛS стражею , 
détenu en prison une semaine ; 
высиженный. 
Высйживане ‚ высижеще › зло. а 
соцуег; action de distiller. 
Высидка , sf. la quantité de lique 
a distillée. : 
Досйживлдть, досидёть, 0.4. 
de distiller ; couvér jusqu'au bo 
Puua ne досидъла цыплёнка, 
n'a pas achevé de couver un 
досидьть когб, trouver Роса 
nuire à qqu'un ; part.p. досйжез 
Досйживанге , досижёше , sn.v. вс 
chever de distiller; action de co 
Недосйдокъ , Axa, sm. poulet qui 1 
entièrement couvé. | 


CAA 
tu , as, ое, adj. qui n'est раз 
lent COUVE. 
ивлаться, засидфться, V.r. гез- 
:; être long-temps quelque part, 
entaire. 


srsca, v.r. déf. s'épuiser, mai- 

исе de couver. 

HBATS, васидёть, 9.2. distiller 

laine quantité; faire germer les 
les couvant ; —cs, v.r. se lasser, 

ser à force d'être assis; être ger- 
sser un germe; être distillé; être 

»ster long-temps quelque part ; 

насиженный. 

aie, насижене, sn.v. et Насидка, 

a de distiller une certaine quantité. 
sf. poule couveuse ; poule qui a 

ssins ; poussinière , Pléiades (con- 

о). 

M germe dans un œuf. 

ъ, ls, у.м. glousser (se dit d'une 

ui veut couver). 

ти, v.a. 51. assièger , faire le 

mir, assiégé. 

› sn.v. sl. siège, blocus. 

И ВАТЬ, OTCHAËTE, 9.4. ENÇOUT- 
membre à force d'être assis ; 
de distiller ; —ся , v.r. se tirer 

бег en restant quelque part ; 

отсиженный. 

я живАаТЬь, пересидфть , V.n. 

is au-delà du terme fixé; v.a. déf. 

ir un membre à force d'être assis; 

р cuit; х4%бы пересидтьли , Île 

t trop cuit. 

аый, ая, ое, adj. trop cuit. 
HBATH, UOCHAËTE, v.n. être 

telque temps , s'asseoir de temps 

; rester assis quelque temps dans 

roit. 

mie, s7.v. état de celui qui est 
séant. 

и, локъ, et Посидфнки, нокъ, sf. 

Eunion de paysannes chez l’une 

our travailler et chanter, veillées. 

» SM. —ChAxa, sf. personne qui 
rester assise long-temps, batteur 


téré de nocñda), sf. entretien, 


tion ; instruction religieuse, mé- 
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ditation ; société, assemhlée, compagnie ; 
sl. manière de parler, dialecte d'une lan- 
gue; vi. siège, chaise; дружескал Gecb- 
da, une coterie. 


у Бесфдка , dim. бесфдочка, sf. cabinet de 


verdure , pavillon , berceau de jardin, 
kiosque, gloriette, treille, tonnelle. 

À, as, ое, adj. d'entretien ; de 80- 
ciété, d'assemblée. 


УБесфдовникъ, sm. prédicateur, qui fait des 


instructions religieuses. 

Бесфдовать, [.з, побесфдовать, v.n. parler, 
causer, s'entretenir ; méditer sur quelque 
point de religion, instruire, prêcher. 

Бесфдоваше, sn.v. conversation. 

Cawo6echaosanie, sn. un monologue. 

Собесфдовать , v.n. parler, causer, s’entre- 
tenir avec un autre. 

Собесфдованте, sn.v. entretien, conversation 
avec d’autres. 

Собесфдователь et Собесфдникъ, sm. —ниь 
па, sf. personne qui converse avec d'autres, 
interlocuteur. 


Подсидфть, v.a. pop. duper, attraper, 
escamoter, dérober. 

ПрРЕДС®ДфТиИ, v.n.sl. avoir la première 
place, présider. 

Предсъдфше, sn.v. sl. préséance. 


Присвдфти, v.n.sl. rester quelque 
part, observer, épier, garder. 

Присвдфше, sn.v. sl. action de garder, d'ob- 
server, d'épier. 

Просйживлдть, просидфть, v.n. rester 
assis, être occupé pendant un certain temps; 
иногда до полуночи просиживаетз за 
рабдтою , il est quelquefois à travailler 
jusqu'à minuit. 

Просйживаше ‚, просидфше, sn.v. action - 
d'être assis quelque temps. 

Рлзси живаТЬСЯ, разсидфться , о.г. 
commencer а couver; être assis ou rester 
assis plus qu'il ne faut. = 

PascéæuBauie, sn.v. état d'une poule qui 
commence à couver. 


Сосъдфти, о.п. et Cocbañrecs, v.r.sl 
être assis ensemble. 

СосвдАше ‚ sn.v. sl. état d'une personne аз- 
sise avec une autre. 

Coctañress, sm. un compagnon. 

Сосфдъ, plur. сосфды et сосфди, sm. voisins 
celui qui loge près d’un autre ; — сдка, 
sf. voisine. 
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Сосфдий, nes, нев, et Сосфдскй, ая, се, 
adj. de voisin. 

С Sn. voisinage, proximité, lien voisin, 

Сосфдственный, as, ое, adj. voisin, circon- 
voisin, limitrophe, contigu; —ные нарб- 
ды, des peuples limitrophes. 

Сосфдствовать, [.з, v.n. et Сосфдиться , 
П.з, v.r.vi. être voisin de, demeurer 
dans le voisinage. 

Присосфдитьси, v.r. déf. зе faire voism de 
qqu'un. 

Уси дфть, v.n. déf. rester assis, ne раз 
bouger , garder за place ; лдшадь подь 
ним5 хотЯ и спотыкнулась, однако 
ons усидълз, quoique le cheval ait bron- 
ché sous lui , cependant il est resté sans 
bouger. 

CBAAÔ , dim. съдёльце , sn. selle, siêége 
pour mettre sur le dos d'un cheval. 

Свдельный, ая, ое, adj. de selle. 

Съдёльникь, sm. sellier; vi. premier écuyer. 

Craésxa, sf. coussinet du harnais. 

Съдлистый, ая, ое, adj. ensellé, qui a le 
dos arqué ou courbé en forme de selle 
(se dit du cheval). 

Ctasñaxa, sf. fléchière (plante). 

Hoactaéasuti,an,oe, ad). qui est sous la selle. 

Подсъдеёльникъ, sm. la sangle. 

Ч ёльникъ, $т. sangle ou courroie qui 
sert à fixer l’arc au brancard. 


Сэвдадть, La, v.a. seller , mettre la 
selle ; part.p. сФдаанный. 

Свдлаше, sn.v. action de seller. 

Осфдлывать, [., ОСВдАлАтЬ , 0.4. seller, 
mettre la selle; —ся, v.r. être sellé; оспд- 
лать prxÿ , s'emparer des deux rives 
d'une rivière, {. milit.; part.p. осфдланный. 

Пересфдлывать, пересъдлать, v.a. resseller, 

seller de nouveau; part.p. пересфдланный. 

Разсфдлывать , разсвдлать , v.a. desseller , 
ôter la selle; part.p. разсфдланный. 


САДИТЬ, Il.,et asp. indéf. Caxhrs, La, 
asp.mult.cämueBars, v.æ.asseoir, faire asseoir: 
mettre, poser, placer assis; plantg:; — ся, 
v.r. s'asseoir, se percher, зе poser, se ju- 
cher ; se retirer , se rétrécir , s’affaisser 
(emprunte ses temps parfaits de състь); 
être planté, se planter; caxcdms гостёи, 
faire asseoir ses hôtes ; садёть дерёвьл, 
planter des arbres; сажать 85 темницу, 
mettre en prison ; сажать птиц» 65 
клтьтки ‚ mettre des oiseaux en cage ; 
важать zAtôw, mettre les pains au four: 
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сажать xyps, faire couver ‹ 
птицы садятся на дерёвьл, 
se perchent sur les arbres; су 
сл , le drap se retire ; стлъна 
la muraille s'affaisse; coanue с 
soleil se couche; depéerz сам 
снбю, les arbres se plantent au 
part.p. саженый. 

Саждёше оц Caxénie et Caxi 
action de faire asseoir, de pose 
assis; action de planter. 

Садка, sf. action de planter ; а 
de pierres; état de ce qui зе г 
ce qui se rétrécit, rétrécisseme 
accouplement des chevaux; без 
садка, cours d'assise, &. d'arch 

Садкй, ая, ое, adj. qui зе rétri 
retire en mouillant (des étoffes 

Caxs , dim. садикь , sm. , аирт 
sn. un jardin ; Я. une plante. 

Caaôsie, sn.sl. ce qui croît dans 

Садбвый, ая, ое, adj. de jardin 
— 80e искусство, le jardinage. 

Садбвникъ, sm. un jardinier. 

Садбвнич:й , чья, use , et Садбт 
ая, ое, adj. de jardinier. 

Caaôsunuecr8o, sn. le métier de 

Caaôvanuars , L.:, v.n. jardiner . 
au jardin. 

Садовбдець (de водить, conduire 
horticulteur, celui qui s'occupe 
ture des fleurs. 

Садовбдство et Садоразвбдство, 
culture, art de cultiver les jard 

Садовбдственный , ая, ое, adj. . 
culture. 

Садбкъ , дкА, dim. садбчекъ. чк 
vier, réservoir ; cage, volière. 
Садкбвый, ая, ое, adj. de vivier; d 
Сажалка , sf. vivier , réservoir ; 

питательнаго сбка, réservoir 4 

Сажальный, ая, ое, adj. ргорге & 
горге à poser оц à mettre; —, 
e plantoir; —ная лопатка, р 
mettre les pains au four. 

Сажальцикъ, sm. celui qui pose, q 

Саженёць, нца, sm. ail tiré d'oiga 
de semence. 

Саженцовый, an, ое, adj. Че cet : 

Сёжа , sf. suie, matière noire qui 
aux cheminées; noir de fumée, , 
жею, tout noir, tout sale. 

САжный, as, ое, adj. de suie. de noir 

Садно , sn. écorchure, enlèvem 


CHA 


ё рег un corps qui a frotté, 
par exemple on a été 
в А вета. › que 

[.з, %.м. cuire, causer une dou- 
ё. ‹ 

Le, asp. parf. осёдинть et ссёд- 


‚. écorcher, faire une écorchure; 


‚ ибгу yndes на nduens, s'écor- 


mbe en tombant sur une pierre ; 
садненный et ссадвевный. 
садиёще, sn.v. action d'écorcher, 
ane écorchure. 

une écorchure. 

sf. sel qui se fixe dans les lacs 
osuchné. 

ый, ад, ое, adj. de се sel. 


‚ть et Всаждёть, Г.1, asp. parf. 
›.а. placer ou poser dedans, faire 
lanter , ernboîter ; faire asseoir , 
cheval ; enfoncer, pousser avec 
ся, v.r. être mis, placé dedans ; 
té ; всадить птицу 65 кльтку, 
, oiseau en cage; ссадить шпагу 
enfoncer son épée dans le corps 
an; part.p. всажденный. 

‚ всаждеше OU BCaEHIE , 571. 
t, sf. action de mettre dedans, 
asseoir dedans, de planter. 

sm. un cavalier. 

чья, чье, et Bcaauuuecxiä, as, ое, 
savalier. 


BATB, высадить, V.4. placer 
roit dans un autre, transplanter ; 
ir, faire descendre d'où Гоп est 
arquer, désembarquer, mettre à 
ire sauter, fracasser ; —ся, v.r. 
splanté ; être débarqué; evica- 
ъты 05 гряды U35 20pPWKO06 , 
Цеигз des pots pour les planter 
couches ; всысадило AÔpôms рт- 
85 стьъны, le boulet а fait sau- 
Ще de la muraille ; part. р. вы- 
в. 

ie, высажеше, 5п.о. et Высадка, 
1 de faire sortir, de faire 4ез- 
débarquement. 

ая, ое, adj. fixé pour le débar- 
; destiné à être transplanté. 

‚ Aka, sm. jeune arbre élevé en 
ansplanté au jardin. 

IBATB, AOCAAÛTE, v.a. achever 
т; —ся, ог. être tout planté ; 


осйженный. 
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Досёживан!е , досажёше , sn.v. action d'a 
chever de planter. 


AocamaÂTe, досадйть, v.a. (кому) 
fâcher, chagriner , molester , importuner, 
déplaire, excéder, offenser, outrager. 

Aocaxaénie, sn.v. action de chagriner, d'im- 
portuner. 

Досада, sf. chagrin, mécontentement, crève- 
cœur, dépit, déplaisir, désagrément, fâcherie. 

Досадный et Досадливый, ая, ое, adj. cha- 
grinant, fâcheux, désagréable, désobligeant, 
déplaisant, outrageunt, offensant. 

Досадно ‚ adv. d'une manière déplaisante , 
d'une façon offensante. 

Досадйтель et Досадчикъ | SM. —тельница 
et —чица , sf. celui ou celle qui offense 
ou qui chagrine; offenseur. 

Досадительный, ая, ое, adj. offensant, ou- 
trageant, déplaisant, mortifiant. 

Досадительно, adv. d’une manière offensante. 

Досадительство, sn. une offense. 

Досадовать, Ï.s , v.n. (на хогд за что) 
témoigner son mécontentement , être ш- 
digne, se fâcher. 

Досёдоване, sn.v. indignation. | 

Надосадйть, v.a.déf. chagriner ou offenser 
extrêmement. 

Подосадовать, v.n. def. s'indigner ou se fà- 
cher un peu. 

Раздосаловаться , ч.г. déf. être fortement 
indigné. 

ЗАСАживлдлть, засажать Et засадить, 
v.a. commencer à planter; planter, occu- 
per une certaine étendue pour une plan- 
tation ; tenir assis, reufermer ; —ca, v.r. 
être planté ; засадить за 040, tenir 
au travail ; засадить в5 тюрьму’, déte- 
п’ en prison ; part.p. засаженный. 

Засаживане , засажёне, sn.v. action de 
planter; action de tenir assis, de renfermer. 

Засада, sf. une embuscade ; vi. une garni- 
son ; застьсть 65 засаду , ве mettre еп 
embuscade, s’'embusquer. . 

ЗасАдный, ая, ое, adj. d'embuseade. 

Засадъ, sm. douleur causée par une епйиге. 


Изсадить, ра. def. faire sortir , faire 
descendre , mettre dehors d'où l'on est 
assis ; part.p. изсажденный. 

Изсаждене, sn.v. action de faire sortir. 

HacelxmBaATeet 51. Насаждать , наса- 
жать et насадить , 9.4. planter cu quan- 
tité; semer, répandre ; propager ; remplir 
de passagers ; faire entrer, emmancher ; 
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coudre ou mettre les boutons à un habit; 
—си, от. être planté ; être mis, emman- 
ché ; насадйть Вйру Спасйтелеву, гё- 
pandre la croyance du Sauveur ; ons ма- 
садёль пёрвыл съменё гражданствен- 
мости , il jeta les premiers germes de la 
civilisation ; part.p. васаждевный et на. 
сёженный. 

Насёживоше, масаждёне, sn.v. et Насёдка, 
4). action de planter; d'emmancher; plan- 
tation, plant ; насадка шатрёвал, plan- 
tation en treilles. 

Насадйтель, sm. —тельвица, sf. planteur ; 
propagateur, fondateur. 

Насёдь, sm.vi. sorte de barque plate. 


HazcaxalrTset Надсажать, надсадйть, 
6.2. épuiser, фагадзет, affaiblir par le tra- 
vail; —ся, v.r. se faire du mal en faisant 
un effort, se donner un tour de reins, se 
parforcer ; надсадйть сё cunxy , faire 
pâmer, faire crever de rire ; part.p. naa- 
<саждённый. 

Надсёда, sf. tour de reins, rupture de reins 
causée par un effort, courbature ; смо- 
ятьсл до nadcddu,rire jusqu’à зе faire mal. 

ЗНадсйдный, ая, ое, adj. qui cause un tour 
de reins; qui demande trop d'efforts, pé- 
aible au-dessus des forces ; —нал рабб- 
ma, travail fort pénible, travail tuant. 

ЧНадсадно, ady. au-dessus des forces. 


Овс{ живать et Осаживать, обсадить 
et осадйть, у.а. planter tout autour, en- 
tourer, border d'une plantation; enfoncer; 
faire entrer plus dans la terre; reculer , 
faire reculer ; précipiter, faire le précipi- 
té; —ся, v.r. être planté autour, bordé, 
entouré d'une plantation ; обсадить npy ds 
Зерёвьями , entourer un étang d'arbres ; 
осадить лдшадь, faire reculer un cheval; 
ocadüme серебр распущенное жельзомв, 
précipiter de l'argent dissous avec du fer; 
Part.p. обсёженный et осджевный. 

Обсёживаше et Осёживаше , обсажёше et 
Осажёне, sn.v. action de planter autour; 
action de précipiter. 

Oécäga, sf. ce qui est planté autour. 

Осёдка, sf. entourage d’une plantation; con- 
sidence, affaissement, enfoncement; dépôt, 
fèces, fondrilles ; précipitation, chûte des 
parties grossières d'une dissolution; instra- 
ment de tomnelier pour chasser les cercles. 
à as, 06, adj. facile à faire recu- 
der (se dit des chevaux). 
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Ocamalrs et 31. Обсаждйть , ‹ 
v.a. assiéger, faire le siôge, tenir 
— ся, v.r. être assiégé; part.p. осаж 

Осаждёще, sn.0. action d'assiéger. 

Осёда, sf. un siége, un blocus. 

Ociauk, as, ое, adj. de siège, ob 
véassiégé; —ныл пушди artillerier 

Здокъ , дка , sm. eflondrilles, re 
liquide après une infusion. 

Осёдинкь, sm. un assiégé. 

Осаждётель, sm. un assiégeant. 


SEE TEEN OTCAAÉTS , 0.4 

lus loin, ôter, éloigner, mettre 

Planter, mettre danser autre end 
Fiminuer ; —ся, ог. être Ôté, 
mis plus loin ; отсадй дёрево 
Gépa, éloigne Га ге de l'enclos 
отсаженный. 

Отсаживаше , sn.v. et Отсёдка , 1 
d'ôter , d'éloigner, de planter, d 
plus éloigné. 

ПЕРЕСА живАТЬ, пересадёт 
planter, mettre, placer dans un 
droit, transplanter, transférer; (ч} 
aider à traverser ou à passer au 
coudre à un autre endroit (les | 
—ся, v.r. s'asseoir, se mettre à 1 
place; être transplanté, transféré 
дйть соловьй вв `нбвую клйтк. 
un rossignol dans une nouvel 
part.p. пересёженный. 

Пересйживаше , nepecaxénie, sn. 
ресёдка , sf. action de planter , 
dans un autre endroit. 

Пересёдный, ая, ое, adj. transpla 

ПосаждАть, посадить , v.a. 
seoir, mettre, placer, poser à uv 
planter; coudre serré ou tra 
—сл› v.r. être placé, mis à un 
être planté; посадйть пбдль се 
asseoir à ses côtés ; посадить ви 
cyd&, embarquer des troupes ; 
посаждённый et посужевный. 

Посаждёне, посажёше, зл.о. а 
faire asseoir, de planter. 

Посёдка, sf. action de planter, ph 
position d'uñe personne à cher 
ture trop étroite. 

Посажёный, ая, 0e, adj. remplaçcan 
sentant; —мый oméus, —нал м 
ou mère d'honneur, qui représent 
ou la mère des épous das le € 
du mariage. 
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ь sm. vi. celui qui était élevé à 
dignité. 
1. et Посёдъе, sn.vi. habitations, 
de marchands. 


qui а le droit de commercer. 
» sm vi. bourguemestre, maire 
: libres; —nuya, sf. femme d'un 


, чья, чье, adj. poss. de bour- 


e. 
тво, sn. dignité de possaduik. 
ъ, Le, van remplir la charge 
inik 


„ спосадйть, 9.а. sl. faire asseoir 
autre ; part. р. спосаждёнвый ; 
Dmusi › les pères conscrits, les 
romains. 

ивАТЬ, подсадить, 0.0. aider 
r, à se mettre à une place, ajou- 
antant, remplacer les plantes qui 
; подсадйть когб на абшадь , 
jqu'un à monter à cheval; рагёр. 
вый. 
aie, подсажёне , sn.v. et Под- 
: action d'aider à s'asseoir, action 
г d’autres objets. 
f.vi. une embuscade. 
‚ ая, ое, adj. d'embuscade. 
, дка, sm. се qui est replanté. 
: вать, присадйть, 9.а. ajou- 
lantant, planter auprès; planter 
{tre à un ouvrage, faire travailler; 
us дътёй учйться, il a obligé 
1 d'étudier; раг.р. присёжевный. 
‚ sf. action de planter auprès ; 
qu'on a ajoutées. 
кивать, просадйть, 9.4. раз- 
ertain temps à planter. 
‚ sf. action de mettre un certain 
our planter. 

ивАТЬ, разсадйть, о.а. mettre, 
planter en divers endroits, distri- 
—ся, w.r. être mis, placé, planté 
et d'autre; разсадйть yvennrbss 
placer les écoliers séparément les 
autres; part.p. разсаженный. 
ше, pacaxénie, sv. action de 
le planter séparément. 
sf. jeune plante élevée dans une 
pour être transplantée. 
›вя, ое, adj. de ces jeunes plantes. 
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Разсёдникь , sm. pépinière, ам prop. её as 
fg.; Кадётеюй Képnycs nur 
великихь modéü , le corps des cadets est 
une pépinière de grands hommes. 

Hopascaaërs, 9.а. déf. mettre, placer, plan- 
ter plus au large, éloigner, séparer un peu 
plas ; part.p. поразсаженный. 

CclxuBars, ссадить, wa. mettre à 
bas , ôter , descendre d'où l'on est assis, 
démonter; —ся, v.r. être mis à bas, être 
descendu; se rétrécir, se retirer; ссадить 
дитя co стула, descendre un enfant 
d'une chaise ; part.p. ссаженый, 

Сейживаше, ccaxénie, sm.v. action de mettre 
à bre, de descendre. 

Сеёдка , sf. action de descendre, de mettre 
à bas; rétrécissement. 

YcixmmBars, yoaaérs, 0.0. faire asseoir 
qau'un pour qu'il ne marche plus; plan 
ter, occuper une certaine étendue pour 
une plantation ; —ся, v.r. avoir assez de 
place, se placer; s'asseoir, cesser de mar- 
cher ; être planté , gami; усадйль cads 
липками , il a planté son jardin de til- 
leals ; на’ adexn десйтеро усфлись › dix 
personnes ont pu s'asseoir sur le banc ; 
part.p. усёженный. . 

Усёживаве, усажёше, sn.v. её Усёдка , sf. 
action de faire asseoir ; de planter, de 
gernir d'une plantation. 

Усёдьба , sf. et Усёдьбище, зп. maison 
seigneuriale avec ses appartenances dans 
un village. 

Усёдьбенный et Усёдебвый , ая, 06, adj. 


d'une telle maison. 


СЯКНУТЬ , IL, ол. sécher , se dessé- 
cher, tarir. 

Изсякать, La, et sl. Изсящать, asp.parf. из- 
chxayrs, v.n. sécher, se desécher, Larir ; 
cesser, finir, disparaître. 

Изсякёще, mcxnovénie, sn.v. tarissement › 
desséchement. - 

Изсйклый, an, 0e, adj. desséehé, иг; сез- 
sé, fini. 

Нензсякдемый, вя, ое, adj. intarissable, au 
prop. et au fig. 

Просякёть, просйкнуть, т.п. filtrer, couler, 
passer à travers; кровь просякла сквозь 
перевязку, le sang a traversé les bandages. 

Просякёще, sm.v. action de conler , de El 
trer à travers. 

Просйклый, ая, ое, adj. fillré, coulé, pas- 
sé à travers. 
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ТАБ 
"Г, m, т, т, 19° lettre de l'alphabet russe, 
prise du {аи (Т, т, 7) des Grecs, appelée 
anciennement wgépdo , et maintenant té. 
Comme lettre numérale , surmontée du 
signe ” (5), elle désigne , dans le slavon 
d'église, le nombre 300. 


ТАБАКЪ (fr., de l'île Tabago), x, sm. 


tabac, nicotiane, herbe à la reine (plante, 
nicotiana tabacum) ; терёть ma6dxs, rà- 
per du tabac; нюхательный mabans, 
du tabac en poudre ; курительный та- 
бакз, du tabac à fumer. 

'Табачный , ая, ое, adj. de tabac; —ный 
aucms, une feuille de tabac; —нал давка, 

* un magasin de tabac. 

Табачникь et Табатчикъ , sm. —ница, sf. 
vendeur ou vendeuse de tabac ; personne 
qui prend du tabac en poudre ou qui 
fume du tabac. 

Табачаица, sf. une boîte à tabac. 

"Табачня, sf. tabagie, lieu public pour fumer. 

"Табакёрка, dim. табакерочка, sf. tabatière, 
hoîte pour le tabac en poudre. 

'Табакёрочный, ая, ое, adj. de tabatière. 

'Табакёрочникь, sm. faiseur de tabatières. 

ТАБАРГАНЪ , dim. ra6apränauxs , sm. 
gerbo , gerboiïse de Sibérie (quadrupède , 
mus jaculus). 

ТАБЕЛЬ (all. tabelle, du lat. tabula, une 
planche), sf. une | ste, un tableau; табель 
о vuuärs, le tableau des rangs ; табель о 
npdsdnurars, le registre des fêtes. 

Табельный, ая, ое, а4].4ейзе, Чета еац; —ный 
день, jour de fête, indiqué sur le registre; 
—ный xupnuys, des briques de forme. 

Ta6zarÿpa , sf. tablature , table pour indi- 
quer le chant. 

Тлвлдицл (pol. fablica, du lat. tabula), 
dim. табличка , sf. liste, table, tableau ; 
таблица лътосчислёвл, une table chro- 
nologique ; таблица умножёшя , le li- 
vret, la table de multiplication , la table 
pythagorique; таблица склонёнй, le ta- 
bleau des déclinaisons. 

"Табличный, ая, ое, adj. de table, de tableau. 

Tasatu (gr. mod. raBZi, échiquier, tric- 
trac, du lat. tabula), дей, sf.plur. trictrac, 
jeu de tables ; играть 65 таваби, jouer 
au trictrac. 

Тавлейный, ая, ое, adj. de trictrac. 
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ТАБОРЬ (turc thdbour 1}, 5т. camp. 
р иг. таборы, des tentes. 
'Таборовый, ая, ое, ad}. de camp. de 
Таборище, sn. endroit où sont les | 
'Табориться , IL: , asp. parf. отаб‹ 
v.r. camper, bivouaquer. 
'Тавары et Товары, sf. plur. vi. de 
un camp. 
ТАБУНЪ, на, sm. haras ; troupeat 
vaux qui paissent. 
Табунный, ая, ое, adj. de haras, 
peau de chevaux. 
Табунщикъ, sm. le gardien d'un № 
ТАБУРЕТЪ (franc.), se. tabour 
rembouré sans dossier. 
ТАВАНИТЬ et Талёнить, П.1, v 
гатег d'une rame en sens contra 
faire tourner le bateau ; v.a. po, 
cher, mettre obstacle, arrêter. 
Таваненье, $1.0. action de scier. 
ТАВОЛГА, sf. spirée, ulmaire far 
spiræa crenata). 
Таволожный et Таволжаный , ая, 
de spirée. 
'Таволожникъ, sm. lieu planté de : 
TABPO (gr. gavpôc, croix ?}, sn. 
avec un fer chaud sur le gros | 
Taspürs , IL.+, asp. parf. sataspi 
marquer le bétail; part.p. таврё 
TATAH (pol. kaganek), dim. та 
нца, et танганчикъ, sm. chenet, 
ustensile sur lequel on pose la | 
Таганвый, aa, ое, adj. de сЪепее. 
ТАГАСЫ , sf. plur. espèce de gr 
pour la pêche d'hiver. 
ТАЗАТЬ, 1-1, ч.4. pop. gronder, 
réprimander. 
Tasänie, sn.v. réprimande. 
Затазать, v.a. déf. gronder, répri 
Потазать, v.a. déf. gronder un pe 
ТАЗЪ (ar. thdsa, coupe, bassin), 
SUKB, SL, qugm. тазйще, 57. Ы 
voir, cuvette; bassin, partie infé 
l'abdomen; plur. тазы, sorte de ‹ 
Тазовый , ая, ое, adj. de bassin 
мтьдь, du cuivre jaune. 
ТАЙМЕНЬ, sm. sorte de truite за 
de Sibérie (poisson, fruits sal 
salmo тел), 
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(gr; cér-auv, lat. tegrere, all. &eck- 
L'éâck-a), П.л, у.а. cacher, tenir 
aire mystère, céler, recéler ; —08, 
“cher à cacher ou à tenir secret ; se 
être caché; тайть нампрещя, 
es intentions ; тайтьсл 65 чём 
6, faire mystère d'une chose à 
part.p. табивый, 
.#. action de cacher, de teuir secret. 
ныхь , зт.рыг. nom des tribu- 
1 vivent dans les forêtsde laSibérie. 
et sl. Тай on ТАемъ, adv. en se- 
ecrètement à la dérobée, en ca- 
la sourdine; тайкбыв отв бра- 
cachette de son frère. 

ъ, Sm.sl. enfant naturel, bâtard. 
ный , as, 0e, adj. naturel, illé- 
tard. 

Ë. un otags, une personne gardée 





а voleur, un larron. 
тйный, ая, 0e, adj. de voleur, 


'. 
№. comme un larron. 

et Térerso, sn. vol, larcin. 
et Татственный , ая, ое, 24}. 
obé; de vol, de larcin. 
5f. un objet volé. 

doucement, imperceptiblement. 
‚ть, Li, asp.parf. затайть, за. 
ez soi une chose qui appartient 
re; cacher, céler, soustraire ; 
r. se cacher, se soustraire aux 
part.p. затаёнвый. 

nv. action de cacher. 

5, v.2.déf. cacher, tenir secret, 
ère; —ся, v.r. céler, se taire, 
out dire; part. p. потаёвный ; 
зерь, une porte secrète ; —нал 
un amour clandestin ; —ный фо- 
е lanterne sourde. 

in.v. action de tenir caché. 

аду. en cachette, clandestinement. 
ъ, 5). clandestinité; находиться. 
inuocmu, être dans un lieu caché. 
äs, бе, adj. secret, caché. 

‚ ка, sm.sl. un lieu caché. 

, adv. en cachette, en secret. 


s'approprier ; recéler, tenir ва- 





» dissimuler , 
e; притайть дыхаше, retenir 


TAR 
= ration ; притайться 
faire. le mort, contrefaire le mort; part.p. 
притаёиный, 

Притаиваще, притаёше, sm.v. et Притёйка, 
4f.action de cacher, de recéler; de secacher. 

Ут(ивлть, утайть, v.2. cacher, tenir 
secret, faire mystère, tenir caché, recéler; 
dérober, s'approprier; —ся, v.r. se ва- 
cher ; tenir secret ; être caché, être tenu 
secret ; part.p. утабаный. 

Утёиваще , yraéuie, snv. et Утёйка , sf. 
recèlement. 

Yrékmexs, sm. — шица, sf. recéleur ; cebui 
ом celle qui retient ce qui ве lui appar- 
tient pas. 

ТАЙНА, sf. secret, chose cachée; mystère- 
de la religion ; sacrement ; пронёкнуть 
в5 тёйну , pénétrer un secret; тайна 
Святыл Трбицы , le mystère de la Ste 
Trinité; тайна крешёшя , le sacrement 
du baptème; Тайнал Вёчеря, la Sainte. 
Cène ; причастёться conmirs mduns , 
participer à la sainte cène, communier. 

Тёйный, ая, ое, adj. secret, caché, dérobé, 
clandestin; —ныл побуждёшщл, des mo- 
tifs secrels; —ный вх0д5 , une entrée 
dérohée; —ный Cocrmnuxs, un conseil. 
ler privé (3e classe). 

Téâuo,adv.secrètement,en secret, à ladérobée. 

ТАйность, sf. secret, chose cachée. 

Тайникь , ка, dim. тайничекъ , чкё ‚ sm. 
endroit caché , passage secret, souterrain 
dérobé ; filet pour prendre les oiseaux. 

"ТЁВничать , Li, р.п. faire mystère, tenir 
caché, faire le mystérieux. 

Тйничанье, se. mystère, secret, 

Тайнаюкь et Тайбвнкь, т. —Фвица, sf. 
qui connaît les secrets d'autrui, confident, 

Танвство, зп. mystère , secret de religien ; 
sacrement. 

Тайнствеаный , ая, 0e, adj. mystérieux , 
mystique ; —ныя слова, paroles шу- 
sérieuses ; —ный смыслё , up sens шу- 
stique, une interprétation anagogique. 

Тайнственно , adv. nrystérieusement , my+ 
stiquement. 

Tañacrseunocrs , sf. mysticité ; état d'une 
chose mystérieuse, mystère. 

Тайнотвенникь, sm. сей qui sonde où qui 
scrute les mystères. 

Тайнобраче, (de брань, mariage), sn. crÿp- 
togamie , classe plantes cryptogames, 
+. de botan. 
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"Тайвобрёчный , ая, ое, adj. cryptogame, 
dont les organes sexuels sont cachés. 
Tañaosbaegs (de вьдать, savoir), Aya, sm. 
le scrutateur des cœurs ou des pensées 
secrètes des hommes; confident d'un sou- 
verain, conseiller intime. 
"Тайнописаше (de писать, écrire), sn. сгур- 
tographie, stéganographie. 
"Тайнописательный , ая, ое, adj. cryptogra- 
phique, stéganographique. 
5, adv. en secret, secrètement. 
ТАКЕЛАЖЪ (holl. takel, angl. capelage), 
sm. agrès, manœuvres ; COR таке- 
Ados, manœuvres dormantes, {. de таг. 
Такедажный, an, ое, adj. d'agrès. 
"ТакелАжная, ной, sf. atelier de garniture. 
Takezäxars , П.ь, asp. parf. отакелажить, 
v.a. gréer, agréer, appareiller un vaisseau. 
'Такелажмейстерь (de Га]. mcister, maître), 
sm. agréeur, appareilleur. 
Растакелажить, v.a.déf. décaper, dépouiller. 


ТАКЕЛЬ (angl. tackle), sf. palan; maxeu- 
блок, poulie double de palan, t. de mar. 
"Таёкельный, ая, ое, adj. de palan. 


ТАКСА (all. taxe), sf. la taxe, le taux, 
le règlement du prix des denrées. 

"Гаксовать , L.s, 9.4. taxer , fixer la taxe; 
part.p. таксованный. 


ТАКТИКА (gr. raxrixÿ, de тада, mettre 
en ordre), sf. tactique, art de mettre des 
troupes en bataille. 

Taxruxs, sm. un tacticien. 

"Тактическй, ая, ое, adj. de la tactique. 


Taxrs (all. takt, du gr. тажедс , régle), 
sm. et Такта, sf. un temps de musique; 
mesure , cadence ; бить maxms , battre 
la mesure, {. de musique. 

Полтакта , sf. une mesure de deux noires. 


ТАЛАЙ, sm. sorte de lièvre (quadrupède, 
lepus talai). 

ТАЛАНТЪ (gr. télayror), sm. talent, 
poids et monnaie des Grecs et des Ro- 
mains; talent, heureuse disposition, genie. 


ТАЛАНЪ (pers. Мп :, butin), sm. pop. 
bonheur; талён ему, la fortune lui est 
favorable. 

"Талёниться , IL.1, поталаниться , v.r. imp. 
(кому) réussir ; таланител ему, il re- 
ussit , la fortune lui sourit. 

. Безталанный , ая, ое, 44}. malheureux, à 

qui rien ne réussit. 
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ТАЛЕРЪ (all. thakr), sm. thal 
d'Allemagne. 

ТАЛИСМАНЪ (ar. thilsim », au pl 
ldsim s et thilsémät s, du gr. 
ouevog, ce qui est arrêté, le destin 
que les Orientaux regardent les tal 
comme des préservatifs contre t 
dangers), sm. un talisman, une am 

'Талисманйческй, as, 0e, adj. talisnx 
de talisman. 

ТАЛИЯ (it. taglia), sf. taille , stat 
corps ; taille, £. de jeu. 

ТАЛМУДЪ (hébr. talmoud 5, disciple 
mad ‹, apprendre) et Талмуоъ, sm. ! 
livre qui contient la doctrine et le 
tions des Juifs. 

Талмудёческй , ая, ое, adj. ‘ат 
du talmud. 

Талмудисть , sm. talmudiste , attac 
opinions du talmud. 

ТАЛЬ (holl. taal), sf. palan, cor 
deux poulies pour lever des fa 
t. de mar. 

'Талрепъ (holl. taalrep), sm. ride, реш 

ТАЛЬ, sm., et Тальникъ, ка, sm. b 
(espèce de ваще, 5айх arenaru 
broussailles. 

Таловый, as, ое, adj. de boursault 

ТАМАРИНДЪ (ar. temri hindi 1, 
indien), sm. tamarin (arbre, tama 

'Тамариндовый, ая, ое, adj. de tan 

ТАМГА (pers. 2т8№4 в, timbre), sf 
sur les marchandises; péage, dre 
trée sur les marchandises. 

Тамжить, П.з, v.a. vi. timbrer , п 
timbre aux marchandises. 

Протамжить , v.a.déf.vi. пе fa 
brer ses marchandises, fra la 
faire la contrebande. 

Протаможье , sn.vi. amende pour 
chandises non timbrées. 

Протаможникь › sm.vi un contreb: 

Тлможня, sf. douane, bureau des 

Таможенный , ая, ое, adj. de la 
—ный ycmdes, le tarif de la 
—ная пдилина, la douane, le | 

Таможенное, наго, sn. douane , 
çus par la douane. 

"Тамбжникъ et Таможенникъ, эт. ‹ 
employé de la douane. 

ТАНГЕНСЪ (lat. tangens, de 
toucher) , 5т. tangente , ligne $ 
touche une courbe, #. de mathä 
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съ (lat. cofangens), sm. cotangente, 
te du complément d'un angle. 
(all. fans), mu, sm. une danse; 
ить 65 танцы, entrer en danse. 
ть, Le, ол. danser ; таниовёть 
wnxn, danser au violon. 
mie, sn.o. action de danser. 
жьный, as, ое, adj. de danse; —ный 
la classe de danse; —ное искус- 
l'art de la danse, 
gexs et Tany6ps, sm. un danseur; 
ta et —брша, sf. une danseuse. 
l'ail. meiter), вт. un 
: de danse. 
овёть, e.n.déf. danser un certain 
ou une certaine danse. 
à (oll. вар , de l'all. zapfen) , sf. 
e, son de tambour pour faire ren- 
+ soir les soldats ; утренняя man- 
diane; вёчернля тапта, la retraite. 
(it. tara), sf. tare , emballage des 
andises ; vi. sorte d'ancien navire. 
АРСКИЙ, as, ое, adj. pop. inintel- 
» illisible, indéchiffrable ; бто для 
mapd6apcxan грамота, c'est de 
eu pour moi. 
cxa et потарёбарски, adv. d'une 
re indéchiffrable. 
жива, sf. grimoire, écriture indé- 
ble. 


АНЪ (pol. Кагастал) , dim. rapa- 
сь et таракёшекь, mwa, sm. cancre- 
avet (grosse blatte, blatta orientalis). 
\ёвокъ, нка, sm. un jeune cancrelat. 
5, нья, me, adj. de cancrelat. 
ПУШКА , sf. sorte de groseiller de 
е (ribes diacantha). 
ED (pol. taran) , sm. 
machine de guerre. 
ий, ал, ое, adj. de bélier ; —nax 
»„ astragale, gros os du tarse. 
ТЬ, sf. serte (poisson, cyprinus vimba). 
АЙКА (pol. taradayka) , sf. cha- 
аз à quatre roues ; sorte de calèche 
е longs brancards. 
ГОРИТЬ et Тарадбрить, П.л, про- 
брить, у.п.рор. parler très-vite, 
г, baliverner, raconter des plati- 
‚ dire des fariboles. 
pese, sn.v. action de radoter, 
за et Таратбрка , sc. babillard 
diseur de balivernes. 


élier , passe- 
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ТАРАЩИТЬ, IL.s, вётаращетв, v.a.pop. 
(eaas) écarquiller, ouvrir de grands yeux; 
—ся, v.r. regarder avec étonnement. 

Tapâmense, sn.v. écarquillement. ° 

TAPÉAKA (pol. talers , de l'all. teller), 
dim. тарёлочка, sf. assiette, vaisselle 
plate; tailloir, t. d'archit. 

Тарёлочвый, ax, ое, adj. d'assiette. 

Тарёлочникъ, sm. corbeille pour les assiettes. 

Тарёль, sf. la culasse d'un canon. 

ТАРИФЪ (fr., de l'ar. f'arif 1, définition), 
sm, tarif, taxe des marchandises. 

Тарйоный, an, ое, adj. de tarif. 

ТАРЛАТАНЪ (franç), sm. tarnatane , 
toile de coton des Indes. 

Тарлатёновый , ая, ое, adj. de tarnatane. 

ТАРИАНЪ , sm. un cheval sauvage. 

ТАРТАРЪ (gr. réprapos), sm. tarlare, sé- 
jour des morts, enfer des anciens. 

ТАРХАНЪ (pers. terkhdn =, exempt d'im- 
pôts), sm. celui qui pour ses services 
a été gratifié de priviléges particuliers ; 
colporteur, marchand ambulant. 

Tapxhuast, ая, ое, ad). —nan граммата, 
une lettre d'immunités. 

ТАРЧЪ (all. tartsche, de Гаг. tourse в, bou- 
dlier), sm.vi. targe, sorte d'ancien bouclier. 

Тарчёвый, as, ое, adj. de la targe. 

'Тарчёвникь , sm. soldat armé d'une targe, 


TACKÂTE (gr. rég-uw, suéd. tock-a), Le, 
et asp.déf. Tamérs, ÎLs, asp.mult. re 
cxaBats , V.a. tirer, traîner, entraîner ; 
porter négligemment, traîner (un habit); 
traîner en longueur ; battre, rosser, étril- 
ler; —ca, v.r. être tiré, traîné, entraîné ; 
se traîner, aller ça et №; тащить 6e- 
рёмя dposs, traîner une charge de bois; 
eodd ташётв судно enuss, l'eau en- 
traîne le navire $ macxdms дровё, traîner 
habituellement ou avoir l'habitude de trat- 
ner du bois; старйкв едой ибги та- 
cxdems, ce vieillard trafne avec peine les 
pieds, il marche à peine ; ous eded тё- 
щитсл, il se traîne à peine ; таскаться 
по приказамв, зе traîner dans les tribu- 
aux ; part.p. тащенвый. 

Таскане et Тащёше, sn.v. action de tirer, 
de traîner, d'entrainer. 

Tücra, sf. action de tirer; дать méxy , 
tirer par les cheveux. 

'Таскотий, sf. courses fréquentes pour affaires. 
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ВтАскивлть, Г.1, asp. parf. втаскать 
et втащйть, v.a. tirer ou trainer dedans, 
entraîner ; —Ca, v.r. être tiré ou traîné 
dedans ; se traîner dedans, entrer; part.p. 
втасканный et втащенный. 

Втаскиваве , втаскан!е et втащеёше , 5л.у. 
action de tirer ou de traîner dedans. 


ВстАскивлдть, BCTACKATE et встащйть, 
.v.a. tirer ou traîner en haut ; —ся, v.r. 
être tiré en haut; зе trainer en haut, 
monter avec реше; part.p. встасканиый 
et встащенный. 

Встаскиваше, встаскаше et встащене, $1.0. 
action de tirer en haut. 


Выт/скивлть, BÉITACKATE et вытащить, 
v.a. tirer dehors, faire sortir , retirer ; 
—ся, v.r. être tiré dehors, retiré ; sortir 
avec реше, ве traîner dehors ; вытащить 
судно на берег», tirer un navire sur le 
rivage ; вытащить u35 грязи, désem- 
bourber ; part.p. вытасканный et вы- 
тащенный. 

Вытаскиваше , вытаскаве et вытащене, 
sn.v. action de tirer dehors, de retirer. 


ДотАскивать, дотаскать et AOTAIIATE, 
v.a. tirer ou trainer jusqu'à un endroit ; 
porter (un habit); —ca,-v.r. être tiré, 
traîner jusqu’à ; se trainer jusqu'à, arri- 
ver avec peine: насилу домдй дота- 
щился, c’est avec peine que je me suis 
traîné jusque chez moi; рагё.р. дота- 
сканцый et дотащенный. 

Дотаскиваше, дотасканте et дотащёше, зл.у. 
action de tirer ‘jusqu à. 

JSATÂCRHBATE, затаскать et затащить, 
v.a. emporter loin, entraîner chez soi en 

nt; traîner, salir en traînant , user 
(un habit); —ca, v.r. se traîner avec 
peine quelque part ; être traîné, sali, usé ; 
part.p. затасканный et затащенный. 

Затаскиван!е, затасканте et затащёне, 51.9. 
action d'entraîner loin. 


HcrackiTe, v.a.déf. traîner, user, 
abymer (les habits) ; part.p. истасканвый. 
Истаскаше, sn.v. action d'user, d’abymer. 


НДдтАскивать, натаскать Et ватащить, 
v.n. tirer , traîner, amener en quantité ; 
—ся, v.r. être amené en quantité; зе 
traîner , rôder quelque part ; part.p. на- 
тасканвый et натащенный. 

Натаскиваше, патаскане et патащеше, sn.v. 
action de tirer, d'amener en quantité. 


ТАСК 
ОттАскивлать, оттаскёть et. 
v.a. tirer de côté, Мег en tirar 
ter, entraîner; part.p. оттас 
оттащенный. 
Оттаскиванте, оттаскан!е et оттащ; 
action d'ôter, d'emporter. 
TxPETÂCKHBATS, перетаска 
ретащить, v.a. tirer оц trainer 
droit à un autre, transporter en 
—ся, v.r. être tiré, transporté à 
endroit; se traîner ou se transpo 
peine à un autre endroit ; part 
тасканный et перетащеввый. 
Перетаскиваше , перетаскаше et п 
ше, зм.о. action de traîner , de 
ter à un autre endroit. 


ЦотАУскивлдть, потаскАть, v 
traîner de temps à autre ; porter 
(un habit); —, потащить, tirer о 
цо peu; part.p. потасканный 
тащенвый. 

Потаскуха, dim. потаскушка , 5] 
qui fréquente les mauvais lieux. 

ПодтАскивлдть, подтаскать € 
щить, V.a. tirer ou traîner des 
procher en tirant; part.p. подта 
et подтащенный. 

Подтаскивзше, подтаскаше et под 
sn.v. action de tirer ou de traîner 


ПритАскивАТЬ , притаскать € 
цйть, 9.2. tirer ou traîner vers 
vers , amener par force ; battre 
étriller ; tirer fortement par les « 
—ся, v.r. se trainer avec рей 
part.p. притасканный et притащ 

Притаскиваше, притащене $7.v. а 
tirer ou de traîner vers. 

IPOTICKHBATE, протаскать 
тащить, v.a. tirer од traîner à 
employer un certain temps pour 
porter un certain temps (des 
traîner en longueur; —ся, и. 
traîne à travers ; se traîner, aller 
егд 00420 65 судъ протаскали, 
long-temps traîné en justice; про 
ся цтълый день безь пбльзы , je 
traîné un jour entier pour rien ; 
протасканный et протащенцый. 

Протаскиваше , протаскаже её прот 
sn.v. action de ttrer ou de traîner à 

РлстАскивать, растаскать et 
щить, V.a. tirer во divers sens, 
en tirant ; trainer de divers côt 


ТАЧ 


; —Cs, v.r. être séparé en tirant; 
| venir de côté et d'autre ; pacma- 
depymuxca, séparer des gens qui 
ent ; рагё.р. раста сканный et рас- 
ый. 
Bagie , растаскане et растащёше , 
ction de séparer en tirant. 
HBATHB, CTACKATE её CTAUUTE ; 
rer ou trainer de haut en bas ; 
avec реше; —ся, v.r. être tiré 
; descendre avec peine, bouger 
place ; se traîner à peine ; part.p. 
зный et стащенный. 
mie , стаскаше et стащеше , $л.т. 
de porter en tirant ou en trainant. 
ивлть, утащить, о.а. entraîner, 
r, emporter ; emporter furtivement, 
г; —Ccs, v.r. s'en aller, s'esquiver 
ment; parl.p. утащевный. 
e, sn.v. action d'entraîner , d'em- 
de dérober. 
АТЬ (pol. tasowac), Т.з, asp.parf. 
вать, v.a. mêler les cartes ; part.p. 
вный. 
е, sn.v. et 'Тасбвка , sf. action de 
les cartes. 
ca, sf. action de tirer par les cheveux. 
зать , v.a. déf. apprèter les cartes, 
pour tromper. 
PB (turc thabkour 1), sm. courroie 
е au battant d'une cloche; cein- 
e moine. 
ЬДЕКЕРЪ (all. tafeldecker) , sm. 
qui a la charge de mettre le couvert. 
6 iä, ая, ое, adj. de cet офаег. 
(mot tat.) ou 'Тафьй, sf. calotte de 


et Taxrÿh ‚ Sm.vi. Carquois, étui 
’arc et les flèches. | 

ь (pers. 34/08 ») , dim. таетёца et 
wa, sf. tafletas, étoffe de soie. : 
28, as, ое, adj. de tañletas. 


‘D, 1.1, v.a. surjeter , coudre en - 


; —Ca , ог. être surjeté ; part. р. 


ай. 

‚ #n.v. action de surjeter, de coudre 
jet. 

и. sarjet, couture faite bord à bord. 
rs, Г.1, @sp.parf. втачать, v.a. coudre 
s en faisant un surjet, mettre une 
eu surjet ; parl.p. втачанный. 
mie, втачанте , sn.v. et Втачка, sf. 
de mettre une pièce en surjet. 


еть, дотачать, v.4. achever un surjet. 
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Затёчивать, затачать, 9.а. raceommoder еп 
faisant un surjet ; part.p. затачанный. 
Затачиваюе , затачаше , 5n.v. et Затачка , 

sf. action de restauper en faisant un surjet. 
Перетачивать , перетачать, v.a. refaire un 

surjet ; part.p. перетачаиный. 
Перетачиваше, перетачаше, sn.v. et Пере- 

тачка, $f. action de refaire un surjet. 
Притёчивать ‚ притачать, у.а. ajouter au 

moyen d'un surjet. 
Притачка , sf. action d'ajouter еп surjet.’ 
Стачивать , стачать , у.а. surjeter , coudre 

en surjet , raboutir ; part. р. стачанный. 
Стачка, sf. une couture en surjet. 


‚Утачать , v.a. def. surjeter , faire un surjet 


comme il faut. 


ТАЧКА (pol. taczka, dim. de tak), sf. 
brouette , petit tombereau à une roue. 
Тачковый, as, ое, adj. de brouette. 


ТАШКА (all. asche, poche), sf. sabretache, 
poche au ceinturon d'un hussard ; tabouret, 
bourse à berger (plante, bursa pastoris). 

ТАЯ, sf. un ballot de coton filé ou non 
filé de Boukharie. 


ТАять (all. thau-en , suéd. 16-a), Is, 
v.n. se fondre, se liquéfier, se dissoudre, 
se dégeler, fondre; 4ë05 таетз, la glace 
fond; таять oms 204004, périr de faim; 
таять M0606i0, languir d'amour. 

Таяше, sn.v. action de fondre, de dégeler; 
mananie снъгбв5, la fonte des neiges. 

"Талый, ая, ое, adj. fondu , dégelé ; —лый 
снъгз, une neige fondue ; —лая земля , 
une terre dégelée. 

"Таль, sf. le dégel ; objets qui ont êté dégelés. 

BeTiÂnBaTe, L.:1, asp.parf. вытаать, v.n. 
sortir ou découler en fondant ; v.a. faire 
découler en faisant fondre ou dégeler. 

Вытаиваше , Bbiraagie , sn.v. action de dé- 
couler en fondant. 

AoTiuBaTe, дотаять, v.a. achever de 
fondre, faire fondre entièrement. 

Злтдять, v.n.def. commencer à зе 
fondre, commencer à degeler. 

Истляв (ть, ncrâgrs , v.n. se fondre, 
dégeler ; dépérir, perdre sa santé ; cuves 
ucmäris, la neige a fondu ; uemaaeäme 
отз нёмочи, dépérir de maladie. 

Истаяваще, истаяше, sn.v. action de fondre, 
de dégeler ; consomption ‚ dépérissement. 

НлтАять, v.a. déf. faire fondre ou faire 
dégeler une certaine quantité; part. p. 
натаянный. 
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Натдяне , 57.0. action de faire fondre , de 
faire dégeler. 

OsTrÂnvars, обтаять, v.n. se fondre ou 
dégeler tout autour; v.4. faire fondre ou 
faire dégeler autour ; part. p. обтаянный. 

Обтаиваше, обтёяше, sn.v. action de fondre 
ou de dégeler autour. 

Отт ивлдть, оттаять, v.n. se détacher 
en fondant, v.a. faire fondre, dégeler pour 

` верагег une chose d'une autre; part. р. 
оттдявный. , 

Оттанваше, оттаяше, sn.v. et Оттайка, sf. 
action de fondre, de se détacher. 

Отталива , dim. отталинка , sf. endroit où 
la neige a disparu. 

Оттаядый, ая, ое, adj. détaché, fondu. 

Потдивлть, потаять, v.n. se fondre 
ou dégeler un peu. 

HozxTinBaATs, подтаять, v.n. se fondre 
ou dégeler par- dessous. 

HPuriars, v.n.déf. se fondre entiè- 
rement; dégeler tant soit peu. 

Притёлива, sf. endroit où la neige est fondue. 

HPoOTÂHBATS,NMPOTAATS, v.n. зе fondre, 
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Твёрдость, sf. solidité , dureté 
Constance;meëpoocms yat, fern 
'Твердышя, sf. forteresse, fort, châte 
Tsepæ , sf. прош ‚ Soutien, fonc 
qui rend solide; étendue du с 
ment; lieu fortifié. 
Твердодупне (de dywd, ame), я 
d'ame, résolution. 
'Твердодушный , ая, ое, adj. # 
stant, inébranlable. 
Твердосердёчный (de cépdue , с 
ое, adj. dur, impitoyable. 
ТВЕРДУТЬ , 1.4, v.n. devenir 
venir solide, se durcir, devenir 
OMS стужи всъ твла твер 
froid fait durcir tous les corps. 
Tsepañas, sf. 51. forteresse , plact 
ЗАТБЕРДЬВ (ть, [.1, затвер 
se durcir, durillonner ; s’endur 
ри; затвердьть 65 невтьжесп 
pir dans l'ignorance. 
Sarsepafuie, sn.v. durcissement, 
Затвердфлый , ая, ое, adj. dun 
бпухоль, une tumeur squirreus 


dégeler à travers ou de part en part ; 
v.a. faire fondre, faire dégeler. 
Проталина , dim. протадинка, sf. place où 
la neige est fondue. 

PAcT{nHBATE, растаять, 9.а. se fondre, 
dégeler , se dissoudre , se liquéfier ; être 
hors de si-même, s’oublier ; расталлз 
oms любви, il est fou d'amour. 
Растаиване , растаяше , sn.v. action de se 
fondre, de dégeler. 

Criars, v.n.déf. se fondre, dégeler. 


ТВЁРДыйЙ (ser. d'ér-a  , lat. dur-us, 
all. derb), ая, ое, apoc. твёрдъ, да, до, 
dim. твёрдевькй et твердоватый, ая, ое, 
augm. твердёхонекъ , нька , HEKO , ad). 
ferme, solide, dur ; ferme, constant, iné- 
branlable; —дый камень, une pierre dure; 
—дыя ттьла, des corps solides: —дое 
namrépenie, une ferme résolution ; —дая 
память, une mémoire solide. 

Tsépao, dim. твердёнько et твердовато , 
comp. твёрже , adv. fermement , solide- 
ment, avec solidité; avec fermeté, avec as- 
surance; d'une manière ferme ou inébran- 
lable; sn. nom ancien de la lettre T ; 
твёрдо стоять 65 своём5 слдеть , tenir 
fermement sa parole ; твёрдо читать’, 
lire avec assurance; твёрдо помнить, зе 
bien ressouvenir. : 


Затвердфлость, sf. callosité. 
OrB8EPADBÂTS, отвердфть, 
durcir, s’endurcir, devenir dur. 
Orcepafaie, sn.v. durcissement. 
Отвердфлый, as, ое, adj. durci, 
devenu dur. 
Orsepaiiocrs, sf. dureté, calus, 
ТВЕРДИТЬ , П.4, э.а. répêter 
dans sa mémoire ; répéter , red 
souvenir ; твердить YpÔK5s, ré] 
]есоп ; ox5 môme да тдже т 
il ne fait que répéter la mêm 
c'est toujours la même chanson 
Tsepxénie, sn.v. action de répét. 
passer dans sa mémoire. 
ВытвЕРЖИВАТЬ, Es, вп 
v.a. répéter , repasser dans за | 
apprendre par cœur; вылтесрди 
répéter un discours; part. р.вытве] 
Вытвеёрживаше , вытвержене, sn 
de répéter, de repasser dans sa 
ДотвЁрживлть, дотверди 
répéter ou repasser dans sa mé 
qu'à ce qu'on sache comme il | 
Aorsépxusanie, sn.v. action de 
jusqu'à ce qu'on sache. 
ЗАТВЁРЖИВАТЬ, затвердй 


- imprimer ou graver dans за т 


apprendre par cœur; —ся, .г. êtr 
dans la mémoire ; part.p. sarsé 
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аще, 1.0. action de graver dans 
dire. 

MHBATS; натвердйть , %.а. 
г ou graver dans la mémoire а 
: répéter ; pari.p. натвёрженный. 
ваше , натвержёне , 5л.у. action 
er dans la mémoire. 

PAGTB, v.a.déf. répéter un peu, 
’ ол peu dans sa mémoire. 
EPXAÂTEB, HNOATBEPAÉTS , %.4. 
er , ratifier , constater, attester ; 
‚г. être confirmé, ratifié, attesté ; 
рдить ussrècmie, confirmer une 
e; подтвердить указб, гаНбег 
; part.P. подтвержденный. 

си!е, sn.v. confirmation , ratifica- 
а это дблжно ожидать под- 
)ёнёл, cela mérite confirmation. 
йтельвый, ая, ое, adj. confirmatif, 
à confirmer. 

ительно, adv. d'une manière con- 
e, avec confirmation. 
ЕРЖИВАТЬ, протвердить, V.4. 
repasser dans sa mémoire; part.p. 
›женный. 

зиванге, протвержёше, 5п.. action 
ter, de repasser dans sa mémoire. 
KAÂÎTE, утвердить , 9.4. affer- 
tifier, appuyer, soutenir ; établir, 
‚; valider, rendre valide ; affirmer, 
. attester, constater ; — ся, v.r. 
эго, fortifié, appuyé ; être établi, 
‚ Constaté ; être affirme, assurer ; 
, se fonder , se baser, s'affermir ; 
ить стъну, affermir une muraille: 
ить 65 върь, fortifier dans [а foi; 
um» мньше доводами , appuyer 
100 d'arguments; утверждаться 
vénars, зе fonder sur des raisons; 
итьсл 66 Hamrbpeniu , s'affermir 
e résolution, part.p. утверждённый. 
sie, sn.v. affermissement , confir- 


; affirmation ; утверждёше npe- : 


l’affermissement du trône. 

ель, SM. —тельница , sf. celui ou 
и affermit, qui confirme, qui affirme. 
ельный, ал, ое, adj. scrvant à ap- 
positif, confirmatif ; affirmatif, 
nt une affirmation; —ные доводы, 
uves positives ; —ное предложеё- 
1e sition affirmative ; —ныя 
м Les lettres de validation. 
24550, аф. aflirmativement , d'un 
пра. 
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ТВОРИТЬ (вст. ‘tvar 4 » faire vite; gr. 
Bpa-cur, faire; hébr. dors, bâtir), IL. 1, v.a. 
créer, donner l’être ; produire, faire naf- 
tre ; faire » former , donner la forme né- 
cessaire ; — Ca, v.r. être créé ; être fait ; 
sl. faire semblant ; творить плоды, рог- 
ter des fruits; творить памлть, faire 
mention ; творить молитву, faire sa 
prière ; творйть хльбы , faire du pain, 
pétrir; творить известь , gâcher, dé- 
tremper, éteindre la chaux ; part.p. тво- 
рёный ; —нал известь , chaux détrem- 
pée, chaux éteinte. 

Творёше, sn.v. action de faire, de former: 
création, production ; créature, être créé; 
ouvrage, œuvre ; méopénie 066puirs дъль, 
la pratique des bonnes œuvres ; творёшя 
Карамзина , les œuvres de Karamzine ; 
творёше извести, extinction de la chaux. 

Тварь, sf. créature ; тварь разумнал, une 
créature intellectuelle. 

Tsopéur, рца, sm. créateur ; auteur; T'eo- 
péus нёба и земли , le Créateur du cel 
et de la terre ; творёиз Poccikou , l’au- 
teur de la ВоззаЧе. 

Творческй, ая, ое, adj. du créateur ; créa- 
teur, qui crée; —cxiü dyrs, génie créateur. 

Творйтель, sm. —тельница, sf. auteur, се- 
lui ou celle qui fait une chose. 

Творйтельный, as, ое, adj.; —ный падёжб, 
le factif , l’instrumental , sixième cas des 
mots déclinables de la langue russe. 

Творйло , фт. творйльце, sn. plain, fosse 
pour gâcher la chaux ; éclisse, chaseret, 
faisselle, forme pour le fromage ; écluse, 
porte d'écluse ; trape, porte à coulisse. 

Творильный , ая, ое, adj. de plain , d'é- 
clisse, d'écluse. 

Tsopôrs et Тварбгь , га, sm. caillebotte, 
masse de lait caillé et épuré , grumeau. 
Творбжный et 'Тварбжный , ая, ое, ad). 

de caillebotte. . 

Творожникъ. dim. творбжничекъ, uxa, sm. 
pâté de caillebotte. 

Творожйться, Ц.з, а5р.раг/. orrBopoxérs- 


ся, v.r. se саШег, se grumeler. 


УБлаготворйть , v.a. faire du bien , obliger, 


servir, rendre service. 
“Daarorsopéuie, sn.v. bienfait, bon office. 


+"Благотворецъ, pya, et Благотворйтель, sm. 


bienfaiteur ; —тельница , sf. bienfaitrice. 
"Благотворительный, ая, ое, 44}. bienfaisant, 

porté à la bienfaisance, charitable. 
уБлаготворйтельность , sf. bienfaisance. 
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\ Влаготвбрный, ая, 0e, adj. bienfaisant, qui 


soulage, qui fait du bien; —ная телло- | 


md, une chaleur bienfaisante. 

Добротворйть , 7.а. être bienfaisant , faire 
du bien. 

Добротворёне, sn.v. un bienfait. 

Aoëéporsépanä, ая, ое, adj. bienfaisant. 

Baoruopérs, v.a. faire du mal, être malfaisant. 

Baorsopéaie , sn.v. action de faire du mal. 

Злотворйтель , sm. celui qui fait du mal. 

Злдотвбрный, ая, ое, adj. malin, mal-faisant, 
maléfique. 

Дотворйть, L.s, asp.parf. дотворйть, о.а. 
achever de fermer , fermer entièrement ; 
part.p. дотворенный. 

ЗатвоРрйть, затворйть , V.a. fermer , 
clorre, enfermer ; —ся, v.r. être fermé ; 
s’enfermer ; затворить 65 темниит , 
mettre en prison; рагё. р. затворенный. 

Затворене, 57.9. action de fermer. 

Затворка, dim. затворочка , sf. verrou , 
barre, fermeture de porte ou de fenêtre. 

Затвбръ, 5m. volet, contrevent; bonde, ca- 
chot, prison ; ermitage, cloître. 

Barsépauxz, sm. ermite, solitaire , anacho- 
rèté; —ница, sf. femme ermite. 

Затворнич , чья, чье, et Затворнический, 
ая, ое, adj. de solitaire , d'anachorète. 

Barsépauaecrso, sn. la vie érémitique. 

HarsoP“Ts, v.a. déf. préparer une 
grande quantité en délayant, en pétrissant, 
en détrempant (du pain et de la chaux); 
pop. (чегб) faire, causer , attirer. 

Отвордть (pour оттворять), отво- 
рить, 9.а. оцуйг; —ся, 9.г. être ouvert; 
s'ouvrir; отворить жилу, saigner; pari.p. 
отвбренный. 

Orsopénie, sn.v. action d'ouvrir. 

Отворительный, ая, ое, adj. apéritif, qui dé- 
sobstrue; —ное Aexäpcmeo,remède apéritif. 

Потворить, v.n. être trop indulgent, 
conniver, gâter. 

Потворникь et Потворщикъ , sm. —ница 
et —muya, sf. personne trop indulgente. 

Потвёрство , sn. trop grande indulgence , 
connivence. . 

Потворствовать, [.з, у.м. conniver , gâter, 
avoir trop d'indulgence. 

Пбтвори, sf. plur. vi. sortilége , sorcellerie, 
enchantement. 

Потворный, ая, ое, 44). ensorcelé, euchanté. 

ПрРЕТВОРЯТЬ, претворить, з.д. Chau- 
ger, donner une autre forme, transformer, 
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métarnorphoser ; —ея , »#.r. être 
transformé; se changer; претво 
dy es винб, changer l’eau en vin 
претворёниый. 

Ipersopénie , 5#.v. changement, 
mation, métamorphose. 


Притворйть , притворить, V.4 
à demi, ne pas fermer tout-à-fai 
v.r. être fermé à demi ; faire s 
feindre, dissimuler, contrefaire ; 
ряться больным, faire le 
part.p. притвбренный. 

Притворёне , sn.v. action de fern 
mi et non tout-à-fait. 

Притвбръ , sm. chapelle, partie : 
un temple; parvis, place dev 
église; battement, partie dans 
une porte ou une fenêtre doit е 

Притвбрвый , ая, oc, 44}. feint, 
faux, аш; —ный вид, air [ 

Притвбрно, adv. avec feinte ‚ av 
sement, avec dissimulation. 

Притвбрство, sn. feinte, déguisem 
semblant, dissimulation. 

Притвбрствовать , Î.s, v.n. feind 
muler, user de dissimulation. 

Прнтвбрчивый, at, ое, adj. qui : 
muler, faux, hypocrite. 

Притворщикъ, sm. dissimulateur 
dissimulé, hypotrite; —щица, s 
dissimulée. 

Рлстворйть, растворить, у. 
се qui est fermé ; mêler, mi: 
mélanger , détremper, faire d 
—ся, v.r. s'ouvrir; être mêlé, ‹ 
dissous ; растворить винд, tre 
vin ; растворить известь, вас 
chaux ; растворяющёя cpéda 
remèdes dissolutifs, des dissolva 
творилась рана, la plaie s'est 
part.p. растворенный. 

Растворене , sn.v. action d'ouvri 
langer, de dissoudre; mélange, mi 
msopénie вдздуха, la dispositror 

Растворъ, sm. mélange, mixtion, 4 
détrempement ; potée , compos 
le moule; известный pacméôps, d 

Растворйтельный , ая, ое , ad). | 
dissolvant. 

Растворчатый, ая, ое, adj. qui peu 


* Благорастворенный, ая, 0e, adj. 


salubre (de l'air). 


VBaaropacrsopéauocrs, sf. salubrit: 


ть, створйть , 0.4. fermer les 
в les volets de deux battants. 
me. battant , côté d'une porte ou 
et qui s'ouvre en deux; раство- 
cmeôpa, ouvre les deux battants. 
f. un boitillon, un panneau. 

Ш et Crnôpauk , ая, ое, adj. à 
tants ; —тыл двёри , une porte 
attants. 

йть, 0.4. déf. créer , donner 
»mmettre, faire, construire ; por- 
Anire $ —ся, v.r. être créé , fait, 
Боги сотворидз всё изз ничегд, 
réé toutes choses de rien; part.p. 
ный. 

„ Sn.v. création, action de créer; 
ворёшл Mipa, depuis la création 
ть, утворйть, у.а.51. orner, 
mbellir ; —ся, v.r. se rétablir, 


г ustensiles , meubles, mobilier, 
ts, babillements, tout ce qui sert 
ве; домашнля утварь , usten- 
ménage; царскал утварь, les 
‘$ royaux; ицеркбвная утварь, 
[22 sert à la pompe du culte. 
(gr. Béatpoy, de бе@одаь, contem- 
au fig. OeñTps, sm. théâtre, 
; Неа où se passe une scène quel- 
recueil de pièces théâtrales ; ка- 
medmps , un théâtre de pierre ; 
зойны , le théâtre de la ‘guerre. 
1 et Оеатральный, ая, ое, ad). 
de théâtre. 

4. teka, du gr. 6fx7, étui, de 
je mets), sf. porte-feuille pour 
rs. 

» (gr. téxto»), sm.sl. charpentier, 
г 


, ая, ое, adj. de charpentier. 


жегз. ték-idèn , courir , et dév- 
muler; gr. Эё-у, courir), 2e pers. 
prés. du verbe 

Гещй, v.n. йт. couler; découler, 
‚ se répandre ; aller, courir, se 
se passer, s'écouler ; e00d me- 
au coule; cyDxo mexëms, le na- 
eau; нарбдд течётз, le peuple 
foule ; Omad mexyms успьшно, 
s vont bien ; врёмл mevëms, le 
coule ; в началь текушаго e0- 
nmencement de l’année courante. 


ny DH 
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Течёше, зл.у. courant, cours, flux; marche, 
course; durée, espace; mevénie pré, le 
courant d'une rivière ; mesénis Onas , le 
cours des affaires; 65 mevénie двухь 
Arms, dans l'espace de deux ans. 

Течь et Téaa, sf. écoulement, voie d'eau ; 
течь 65 кровь, le toit fait eau. 

Теча, dim. réuxa, sf. temps où les animaux 
passent en troupeaux d’une contrée dans 
une autre; accouplement, coït des animaux. 

Течёцъ, чца, sm. $1. un courrier. 

Teryÿaiä , ая, ee, adj. courant, coulant ; 
fluide, liquide; —чал вода, une eau 
courante ; —wa стихи, les éléments 
fluides; —чее вещество, un fluide. 

Текучесть, sf. fluidité, qualité fluide. 

Токъ, sm. flux, courant, ruisseau, torrent ; 
aire à battre le blé; air à tendre les filets 
pour les oiseaux; npozusims тбки слёзь, 
verser des torrents de larmes. 

'Точокъ, чка, sm. brique posée dans sa lon- 
gueur sur la largeur du mur. 

'Точковый, ая, 0e, adj. —вал кладка, pose 
des briques dans leur longneur. 

Нетёка, sf. état d’un liquide qui ne coule раз. 

ВтЕек ть, [. 1, азр.раг/. втечь, v.n. couler 
dedans, se décharger ; prxd втекавтз в5 
мбре, cette rivière se décharge dans la mer. 

Brerauie , втеченте , sn.v. action de couler 
dedans, de se décharger. 

Втёчка, sf. entrée de l'animal qu’on chasse 
dans la forêt. 

ВостекАть, востёчь , v.n. aller sur, 
s'élever ; востёчь на высот} добродъ- 
телей , s'élever à la hauteur des vertus. 

Востекане , востечеше, sn.v. action de 
monter, de s'élever. 

Bocroke , sm. et sl. Востоще , sn. orient, 
levant, est. 

Восточный, ая, ое, adj. oriental , levantin, 
d'orient, du levant, d'est; —ныл страны, 
les régions orientales; —ный erèmeps , 
un vent d'est. 

BurTEexÂTe, nérreus, v.n. couler dehors, 
sortir en coulant , découler , prendre sa 
source ; рька вытекает; U35 поддшвы 
горы ‚ cette rivière sort du pied de la 
montagne. 

Вытекаше , sérreuenie, sn.v. action de sor- 
tir en coulant, de découler. 

Bérrexinñ,an,0e,ad).découlé, sorti peu-à-peu. 

Вытечка , sf. action de couler dehors ; de- 
bucher, sortie du bois de l'animal qu'on 
chasse. 
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SATEKÂTS, затёчь, v.n. enfler, gonfler, 
se remplir d'un fluide ; залекли глаза, 
les yeux sont gonflés. 

Затекаше, затечене, sn.v, action d'enfler , 
de se gonfler. 

Затёклый , ая, ое, adj. enflé, gonflé (раг` 
un fluide quelconque). 

Затокъ, sm. le coude d’une rivière. 

Hcrenrklrs, ncréa, v.n. découler, écou- 
ler, sortir ; émaner, provenir ; s’écouler , 
se passer ; истёчь крою, mourir d'une 
perte de sang. 

Истекане , ucreuénie , sn.v. action de dé- 
couler , d'émaner, de s’écouler ; découle- 
ment ; émanation ; expiration ; wcmnevénie 
cpôra , l'expiration du terme ; истечёше 
свъта, l'émanation de la lumière. 

Истёклый , ая, 0e, adj. sorti en coulant, 
découlé. 

Истокь , sm. découlement d'une source. 

Источникъ, sm. source, endroit où une eau 
sort de terre; source, origine, cause, prin- 
cipe; plur. истбчники, trois raies sur les 
vêtements sacerdotaux d'une autre cou- 
leur que celle de l’habit; праздность 
есть истфчникз пордков5 , l'oisiveté est 
la source des vices. 

Источничекъь, чка, sm. dim. fontanelle, en- 
droit où aboutissent les sutures du crâne. 

Проистекать, проистёчь, v.n. émaner , dé- 
couler, provenir. 

Ha7ekÂTe, naréas, v.n. couler dedans, 
entrer en quantité. 

Harexänie , натечене , sn.v. action de cou- 
ler dedans en quantité. ‘ 

Harëxs, sm. amas d’une humeur. 

Натёка et Натеёчка, sf. poursuite d'un ani- 
mal par un chien de chasse. 

Натёклый, ая, 0e, adj. coulé dedans. 

Натёчливый, ая, ое, adj. agile à la pour- 
suite (des chiens de chasse). 


OsrenxÂTes, обтечь, v.a. couler autour; 
arroser, baigner ; parcourir , visiter ; em- 
brasser , comprendre ; рька o6mexdems 
20po0s, une rivière coule autour de cette 
ville ; обтёкза мндёл страны, j'ai visité 
plusieurs contrées. 

Oôreminie , o6reuéuie, sn.v. action de cou- 
ler autour; de parcourir, de visiter. 

ОтккАтТЬь, отёчь, v.n. couler (d'une 
chandelle) ; enflef, s'enfler, se gontler. 

Orexanie, sn.v. action de couler. 

Отёклый, as, ое, adj. enflé, goullé. 


‘TER 
Отбкъ, sm. anasarque, espèce 4 
sl une île; un cap. 
ПоткАть, потёчь., 0.7. ! 
couler ; faire eau; s'écouler, s 
mettre en route, partir. 
Потбкъ, sm. ruisseau, torrent я 
nement; потдкь caëss,un torren 
Поточный ‚ая, 0e, adj. de ruisseau, 
Поточина, sf. un ruisseau. 
Патока, sf. miel vierge ; mélasx 
sucre rafliné. 
Паточный, ая, 0e, adj. de miel 
mélasse. 


HoxrrrkÂTrs, подтёчь, о.п. 
sous ; faire eau, découler par- 

Hoareränie, подтечёше, sn.v. 
couler au-dessous. 

Подтокь, sm. virole de metal av 


HPETERÂTER, претечь , v.a. 
гг, passer, achever ; npeméx 
жизни ‚ achever la carrière 
part.p. претечённый. 

Претекаве , mpereuémie, 5п.о 
parcourir, de passer. 

ПртЕДТЕЩИ, v.n.sL aller 9. 
l'avant-coureur, être le précur 

Ipeareuéuie, $n.v. action d'aller 

Предтёча , sm. précurseur, celu 
avaut un autre pour annoncer 
précurseur, avant-coureur. 


ПритЕкдть, притёчь, v.n., 
ou dedans; aller vers, accourir, : 
Upurexänie , npuresénie , 57.0. 
couler vers ou dedans; arrivée. 


HPOTERÂTE, протёчь, v.n 
travers , passer à travers en cc 
passer, s'écouler; протекли вес 
ils sont passés les jours de и 
npomerdems, ce papier boit. 

Iporeränie , протечёше , п.о. 
couler à travers; de s’écouler, di 

Iporoks, sm. ruisseau, filet d'ea 

Протбчный , ая, ое, adj. qui « 
vers, courant; —нал вода, une eat 

PacTekAÂTs, pacréas , т.п. : 
gonfler extrèmement; —ся, e.r 
divers sens, se partager en diver 
рька растекается на разньи 
la rivière se divise en different 

Растечеше , sn.v. action de зе E 
divers courants. 

Растокъ, sm. le bras d’une rivièr 


\ 


+2, ces, win. 'couler de Ба 
+ déevuler; —ся ,. v.r. couler en- 
» joindre ses eaux ; faire un con- 
venir еп’ foule, afluer, s’attrouper; 
uler , s’amasser ; ютсл -6бъ 
les deux rivières se joignent; стёк- 
ds, le peuple est secouru en (ое; 
1 мнбил дтла, les affaires зе sont 
ев. '. и. 

‚ стечбнге , 81:9. action .de couler 
‚ déeoulement ; coufiuent, jonction 
x rivières ; concours, attroupement, 
ге; стемёще napôda, l'afluence du 
; стечеше 06cmokmauomes, le 
rs des circonstances ; cmovénie ду- 
‚ convergence des rayons. 

sf. rage mue.des chiens. 

, ая, ое, adj. découlé.. 

т. découlement, endroit sur lequel 
eau; barbacane, ouverture pour l'eau. 
, ая, 0, adj. d'ouverture pour 
—нал. труба, un égoût.. 
, ая, ое, а4}.; —ныл` cromu, filets 
esturgeou de la Mer. Caspienne. 
ть, yréte, v.n. s'écouler, dimi- 
о s'écoulant;, s'en. aller, s'échapper, 
‚ утечёше , sn.v. écoulement, de- 
lent. . 

sf. désertion, fuite; coulage, dimi- 
par l'écoulement. 

‚› ера, sm.vi. déserteur, fuyard. 
Bb, Ils, ъ.а. faire couler, verser, 
ге; aiguiser sur la meule, émoudre, 
tourner, travailler au tour; ronger, 
, manger (des vers); —ся, v.r. être 
répandu ; être aiguisé sur la pierre; 
arné sur le tour; être rongé; mo- 
‚дёзы, verser des larmes ; точить 
5, aiguiser une hache ; точить 
в, tourner des dames; модь тб- 
платье , les teignes rongent les 
точить балы, зе moquer, railler ; 
‚ точёный. 

sn.v. action de répandre, de ver- 
tion d'aiguiser; action de tourner. 
f. manière dont une chose est ai- 
ou tournée. 

sn. pierre à aiguiser, pierre de 
quene ; sl. fosse dans laquelle les 
‚ pressaient Île raisin, pressoir. 
ий, as, ое, adj. propre à aiguiser 
атиег; —ный камень, ипе pierre 
ser; —ный станбк5, un tour. 
me, sf. une pierre à repasser. 
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Пенёцьни, sf: un atkliet d'emouleur:. |: 

'Точёлыцить, sx, émouleur, gagne-pelit: 
Токёрь, pé, хт. un tourneurs: с 
Токарный, эл, ое, adj. de tourneur ; —NQ6 
искусство, l'art du. tourneur, , 
Токарая, 4f. ua atelier de tourneur. | 

er ma le métier de tourneur. 
Toxépanaars, L.1, v.n. travailler sur le tour 
Подточйже , sn. $1. cuve. sous le. pressoir ; 
baquet sous la meule. | y 
Предточиие, sn.sl. fosse dévant le pressbir. 


BisrrismBats, Г. 1, точить, va aigui- 
‚ ser, émobdre; travailler au tour, tourner; 
‘ronger (des vers) ;. —cs, v.r. être aiguise} 

être tourné; être ronge; рат. р.выточенный. 

Bsrranupagie , Bérroueuie, s1.v. action d'ai- 
_guiser ou de tourner. ‘о ! 

Выточка , sf. mariière dont une chose est 

tournée,. façon. ‘° о 
ДотАчивать, AOTONÉTE, 9,4. achever 
d'aigaiser ou de tourner ; —сд, у.г. être 
achevé d'aiguiser qu de tourner; parkp. 
доточённый. И 

Дотачиваше ‚ доточеше, sn.v. action d'a- 
_Chever d'aiguiser ou de tourner. 

ЗАТАЧИВАТЬ, заточить ,. У.а. enlever 

les dents en aiguisant, aiguiser; —ся, 

+ у.г. être aignisé; part.p. заточёаный. 

Затачиване , заточёше , SA.v. et Заточка, 

sf. action d'aiguiser. | | 

Затбчина et Заточь, sf. endroit aiguisé, 

SATOUÂTS, заточить, v.a. chasser qu 

emporter sur les ondes ; exiler , envoyer 
en exil ; emprisonner, mettre en prison ; 
—ся, v.r. êlre exilé; être emprisonné ; 
part.p. заточённый. ‘ | 

Заточеше, sn.v. emprisonnement, détention, 

Заточёнвякъ, sm. un prisounier, 

Заточйтель, sm. celui qui emprisonne, 

ИстАчивлдть, источить , V.a user à 

force d’aiguiser ; —ся, v.r. être usé à 
force d’être aiguisc; part.p. источённый. 

ИстАчиване , ncrouéuie, sn.v. action d'user 

à force d'aiguiser. 
Hcroulrs, источить , v.a. verser, ré- 
pandre, faire jaillir, faire sortir ; ronger, 
faire des trous'en rongeant ; —ся, э.г. 
être versé, jaülir; part.p. источенный. - 

Hcrouéaie, sn.v. action de faire jaïllir, jail- 

lissement; action de ronger. 

Hcrôaaua , sf. exutoire, fonticule , 

artificiel; ravin. 


uleère 


G 


Истукать, v.4. vi. fondre, jeter en fonte, 


mouler une image; part. p. истукавный. 
Истуканъ, se. image moulée, statue, idole. 


НлтАчивлдть, наточйть, 7.4. aiguiser, 
émoudre ; préparer sur le tour , tourner 
une ntité; —ся, v.r. être aiguisé ; 
être tourné; part.p. наточённый. 

Натачинаше , наточеше, sn.v. et Наточка, 

sf. action d'aiguiser. 

ОвтАчивлть, обточить, v.4. tourner, 
travailler au tour dans tous les sens : 
aiguiser, rendre aigu; — ся, v.r. être tour- 
né de tous les côtés ; part.p. обточённый. 

Обтачивате ‚ обточёнше, sn.v. action de 

. tourner dans ious les sens. 


OTTiansATEe, отточить, у.а. aiguiser, 
reudre tranchant; —cs, v.r. être aiguise ; 
part.p. отточённый. 

Orrasusanie , отточёше, sn.v. et Отточка, 
sf. action d'aiguiser. 

Оттбчки , чекъ, sf. plur. moulés , boue de 
la meule du remouleur. 

ПЕРЕТАЧивАТЬ, переточйть, 7.4. 
aiguiser ou tourner une seconde fois ; 
aiguiser ou tourner le tout ; part. р. пе- 


Перетачиваше , переточене , sn.v. et Пе- 
ретбчка, sf. action d'aiguiser ou de tour. 
ner une seconde fois. 

ПотАчивлть, поточить, 7.4. aiguiser 
ou tourner un peu ou souvent. 


ПодтАчивлть, подточйть , D.4. ai- 
guiser par dessous ; ronger par-dessous ; 
чёреи подточили pacménie, les vers ont 
rongé la plante en dessous; part p. под- 
точённый. 

„Нодтачиваве, подточеёше sn.v. action d'ai- 
guiser par-dessous. 

LParausars, приточйть, v.a. faire 
ou ajouter en tournant ; employer tout à 
tourner ; pari.p. приточённый. 

Jpuranusasie , приточеше, 51.v. action de 
faire au tour. 

Прот(чивлть, проточить, v.a. ет- 
ployer un certain temps pour aiguiser ou 

tourner; percer en rougeanl, гопбег 
pert en part ; pari.p. проточёвный. 

Tporännsanie, проточёше , 5л.у. action de 
ronger d'outre en outre. 

Протбчина, dim. проточнака , sf. vermou- 


lure , piqûre des vers , mangeure ; petit 
ruisseau, filet d'eau. 


Pacr{uwnnatax, ресточйть, 
partout, remplir de vermoulm 


Растачиваше , расточёше , 52.1 
rouger partout. 

PacTe“uirTs, расточёть, п.д. 
chasser de côté et d'autre ; dé, 
siper, prodiguer; —ся, v.r. êtr 
chassé de côté et d'autre; ètn 
dissipé ; ons 545 бели 
ство, il a disipé de es 

P. Pont dan petion 

acronenie , 5m.v. , 
prodigalite. 

‚ sm. dissipeteur , 
prodigue ; --тельшица , sf. dis 

Расточйтельный , аа, ое, ad). 
dépenser. 

Расточительво, adv. prodigalen 
profusion, avec. prodigalite. 
Расточительность, 3/. prodigalité 
СтАчивлать, сточёть, v. 
етроцег les dents en aiguisan! 
—Cs, v.r. être aiguisé ; par£.p. 

Стачиваше , сточёше, зл.т. ac 
les dents en aiguisant. 

ТЕЛЕГРАФЪ (fr., du gr. rÿ4 
урафеву, écrire), sm. Ее 
à ailes mobiles pour indiquer 
convenus. 

Teserpastuecxif, ая, ve, ad). téle 
du tclégraphe. 

ТЕЛЕСКОПЪ (gr. mod. sr4o 
r7Ac, loin, et oxérromes, je voi 
lesvope, longue- vue, lunette 4 
tclescope, constellation austraul 

Телескопическй, as, ое, adj. © 
da télescope. 

TEABTA (pol. (ева, carn. гай 
Aéra, dim. тедфжка, sf. chariot, 
char de paysan. 

Teabxka , sf. dim. petit chariot. 

Телфжвый, зя,0е,а4;. de chariot, de 

Телфжникъ, sm. artisan qui faitdes 


ТЕЛя (ar. tewwl-eb 1, ânon; В] 
agneau, gr.’ étaÂ-ôç, taureau), 
en russe 

Tesësuxs, uxa, din. телёвочекъ, 
plur. телита, лять, sn. un чем 

Телячй, sl. Teauik, чья, чье, а4 

Телятина, sf. du veau, de la chai 

Телець, льца, зт. bouvillon, jeun 
jeune veau ; taureau, signe du 


P 
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TEN 
T'ésxa, dim. тёлочка et тедушка, 
е, jeune vache qui n'a pas porté. 
LL.e, отедйться, v.r. véler, faire 
‚ mettre bas (de la vache). 
nas, sa. enfant gros et gras. 
‚ une génisse. 
. moment où une vache уфе. 
‚ дка, sm, un grand veau. 
adj. |. pleine (d'une vache). | 
г. déna, de sifgus, je pose) et 
Г. thème , matière d’un discours 
composition ; thème, sujet d'une 


musique. . 
B (pol. temblak, du tat.), ка, dim. 
=, чка, зи. dragonne, ornement 
rguée d’une épée. 
|, ая, ое, adj. de dragonne. 
\MÉUTE (lat. femperamentum), 
xrament , complexion , organisa. 
corps humain. 
pa flat. temperatura), sf. tempe- 
tat de l'air. 
lat. штриз), sm. temps, mouve- 
esure, 6. d'exercice et d'art. 
(franc.) et Teuâtis, sf. tenaille, 
près de la courtine, {. de fortif. 


‚ sm. composition dure apportée 
ine et qu'on réduit en poudre 
oire. 

(lat. (пог), sm. ténor, voix entre 
-contre et la basse-taille. 

, sm. ténor, celui qui a cette voix. 


ATP (gr. Эгагфу , considérer , et 
long), sm. théodolite, instrument 
enter. 
gr. Seopla, de дгорё?у, contempler) 
я, 1f. théorie, partie spéculative 
ience ou d'un art. 
ск et Оеоретйческий , ая, ое, 
rique, théorttique, de la théorie. 
ски et Oeoperñuecxn, adv. théo- 
it, en théone. 

et Оеоретйкъ, sm. théoricien. 
д (gr. 9:dpqua) et Geopémn, sf. 
>, proposition dont la vérité a 
‘être démontrée, {. de mathèm. 


Й (ser. tap-at 1, de гар s, chauf. 
s tdbidèns, gr. Odânx-us ; lat. 
tiède), ax, ve, apoc. тбпелъ, пла, 
‚„ тёпленькй et тепловатый, ая, 


chaud ; ardent, zélé , fervent ; 


yat px я ЧО 


TEU 947 


— AA вода, une eau chande : —ловатал 
вода , une eau tiède ; —лыл воды , des 
eaux thermales ; —лыл молитвы , des 
prières ferventes ; —лый dpy:5, un ami 
зе; —лыл слёзы проливать, pleurer à 
chaudes larmes; тепло {ecms),ilfaitchaud. 

Tendido, dim. теплевько et тепловато , adv. 
chaudement ; sn. La chaleur ; om» menad 
204064 забольла , la chaleur m'a donné 
un mal de tête. 

Теплота, sf. chaleur, chaud; eau tiède qu’on 
verse dans la coupe avant la communion. 

Тепловая, вой, sf.vi. fouage, droit seigneu- 
rial sur chaque feu ou famille. 

Тепломфръ (de мйрить, mesurer), sm. un 
thermomètre. 

Теп 'оха8дный (de хладный, froid), ая, ое, 
adj, tiède, qui n'est ni chaud ni froid. 

ТеплохаАдно, adv. tièdement. 

Теплохладность, sf. tiédeur. 

Теплица, dim. тепличка , sf. serre, oran, 
поме; s4 chaudron ; plur. renaéyger, eaux 
thermales, bains, thermes. ; 

'Тепличный, ая, ое, adj. de serre, d'orangerie. 

Теплыпь, sf. grande chaleur, ardeur, 

Teu.bre. L.4, v.n. devenir chaud, s’échauffer.. 

Теплякъ, ка, sm. épithème, topique. 

Ténurrs , Ils, затеплить , у.а. allumer ; 
—ся, v.r. être allumé, brûler (зе dit 

‚ d'une lampe devant les images). 

Оттепель , sf. et vi. Orrénaie, sn. дека 
pendant l'hiver. 


ТОПИТЬ, 1.1, з.д. chauffer, rendre chaud, 
échauffer, faire chauffer ; fondre , faire 
fondre, liquéfier, rendre fluide par Па 
chaleur ; —ся, v.r. être chauffé, s'échauf- 
fer ; être fondu, se fondre ; толить печь, 
fondre de la cire; лечь тдпится , le 
ройе se chauffe ; part.p. топленный. ' 

Топлёше, sn.v. et Топка, sf. action de 
chauffer, chauffage ; action de fondre, 
liquéfaction. fonte. 

Tônanso, sn. chauffage , provision de bois 
pour se chauffer. 

Топлюшка, sf. chambre qu'on chauffe con- 
tinuellement. ` 


Выт/пливлдть, Г. 1. esp.parf. вытопать, 
_v.a. chauffer, échauffer , rendre chaud ; 
faire sortir en fondant, fondre pour 
enlever ; —cs , v.r. découler, sortir en 
étant fondu ; part.p. вытопленный. 

Berrâuansauie, вытоплеше , $n.v. action de 
chauffer ; action de faire sortir en chauffant. 


<. 
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Ветопки , sm.plnr. écume, résidu de choses 
fondues, cretons. 

ДотАшхливлть, дотопйть, 0.4. athe- 

` ver de chanffer ou de fondre ; —es, à.r. 
être chauffé ou foudu jusqu'au bout ; 
part. дотопленный. 


ЗлтАцяливлть, затопйть, т.а. сот- 


mencer à chauffer ou à fondre; —<я, 
v.r. être commencé à chauffer ou à fondre; 
part-p. затопленный. 

За&пливане, затоплёне, sn.v. её Затопка, 
‘sf. action de commencer à chauffer ou 

‚ à fondre. | : 

Hcronére, v.a.déf. chauffer tout-à-fait, 

©" bien chauffer $ fondre entièrement ; —ся, 
v.r. ке еп chauffé; part.p.mcrôniennui. 

Hcronaéaie, s2.v. action de chauffer. 

Истопля, sf. et Истоплево, sn. quantité de 
bois nécessaire pour chauffer un poêle. 

Истопнёкъ, ка, sm. Chauffeur de poêles. 

Hcromäaik, чья, чье , et Истопийческй, 
‘ax, ое, adj. de chauffeur ; sm.vi. valet- 

_ de-chambre des anciens tzars. 

'НлтАпливлть, ватопить, у.а. chauf- 
fer beaucoup ; fondre une certaine quan- 
НМ; —ce, v.r. être chauffé, s'échauifer ; 
être fondu, se fondre en une certaine 
quantité ; part.p. натбплевный. 

Harénamuanie , натоплёне , sn.v. action de 
chauffer ou de fondre. 

Orrinanvsare, orronérs, v.a. déta- 
cher, emporter, nettoyer en faisant fondre; 
—ся, v.r. être détaché , emporté en fai- 
sant fondre ; раг.р. оттопленный. 

Оттёпливаще , orronaémie , sn.v. action de 
détacher en fondant. 

Orrônxs, ковъ, sn.plur. résidu d’une 
chosæ fondue. 

ПЕРЕТДпливАтТЬ , перетопйть › V.a. 
nettoyer en fondant ; fondre tout ; chauf- 
fer une seconde fois; —ся, v.r. être 
nettoyé en fondant; être tout fondu ; 
être chauffé de nouveau ; рагЁ-р. пере- 
топлевный. 

Перетёпливаше, перетоплёше, sn.v. action 
de nettoyer en fondant. 

ЛПеретопкя , ковъ, sm.plur. résidu d'une 

ose fondue. 

HorinamsaATs, потопйть, v.a. chauf. 

fer vu fondre souvent ou ue peu. 

Noarinausars et Подтоплять, под- 
топйть, v.4. allamer en mettant des co- 
peaux sous le bois; —ся, v.r. être al- 
lumé ; part.p. подтопленный. 


ТЕР 
Подтапливане, подтойлёще’, ; 
d'allumer le bois. : : 
Подтопка , sf. copeatit, tout се 
sous le bois pour l'afluüther. 
ПротАпливлть, NpOTOnÉTs, 
fer de temps à autre ou un pe 
un certain temps’ à chauffer | 
CA, v.r. se chaufiér, deven 
être chaullé quelque fois ou ua ре 
протопленный. 
Протапливан!е , протоплёше , # 
de chauffer. quelquefois ou un 
Pacrinansars et Растопл 
топать, v.æ. allumer, mettre | 
chauffer un poêle; fondre, dissou 
v.r. se chauffer, devenir chaud, 
se fondre, se dissoudre; être al 
fondu; part.p. растбоплевный. 
Растапливанте, растоплёвте, 57.0.» 
lumerpour chauffer ; action de fon: 
Pacrôuxa, sf. copeaux, éclats de 
Стлидивлть, стоойть, 0.4. 
semble, mêler par la fusion ; 
être fondu ensemble ; рагё.р. ст 
Cranannasie , cronsénie , п.о. 
fondre ensemble. ' 
УтАпливлть, yromérs, v.a. 
cuire du lait dans le poële ; . 
être bien cuit ; part.p. yronues 
ТЕРАПЕВТИКА (gr. Scpaxrvris 
parie, guérir) et Tepanis, 
peutique, partie de la médecir 
prend à guérir les maladies. 
Tepanecrüuecxif, ая, ve, adj. then 
ТЕРЕБИНТЬЪ (gr. scpéBiy0oc, du 
mentin 1) et Теревиноъ , sm. | 
(arbre résineux, pistacia terebini 
Tepueuräus (all. erpentin), sm. 
thine, suc résineux du térébintt 
Терпеатинный, ая, ое, adj. de ls 
те; —ное масло, huile de téré 
ТЕРЕДОРИТЬ, IL, ъ.а. impri 
une impression. 
Tepesopenie, sn.v. une impression 
'Тередорщихъ, sm. un imprimeur. 
Гередорщич!й, чья, чье, ad). d'in 
ТЕРЕМУЪ (ar. ‘harèm = , купёс 
теремокъ, мка, sm. Chambre at 
là maison, bélvéder, mansarde. 
Tepémmmñ, as, ое, adj. de cette 
ТЕРТАКЪ (gr. дурнажд, du pers. 
sm. la thériaque, composition di 
vipère et d'une cinquantaine de 


1) gp nf з «Ул 


ТЕРП 


ал, ое, adj. thériacal , de № ' 


(lat. terminus), sm. terme tech- 


se эстедсе. 


a (du =. Âgyos , discours) , sf. 


ection des termes tecb- 


ure, co 
me science. 


ГРЪ (gr. mod. Orpnoweroor, de 
iaud , et xérpor , mesure), 5m. 
tre, instrument de météorologie 


quer le chaud ou le froid. 


vecxiä.as,oe,ad).de thermomètre. 
Ч. forn, all. dorn) , sm. épinc 


ellier, prunier sauvage (arbuste, 
inosa); prunelle, prune sauvage; 
й тёрнь, l'atacia d'Egypte. 
ol. des épines.' 


as, Фе, adj. épineux, couvert 
-стал тропа, иа sentier semé 


21, 0. adj. d'épines; —вый 


2 axhuste épineux ; —вый 6n- 
couroune d'épines. 
sn. épipay, feu couvert d'ar- 
QUE. Lo | 
sm.col], arbustes ершецх. 
, Jjqueur de prunes sanvages. 
(lat. acrb-us, гие. kerf, ail. 
ое, adj.sl. aigre , .acerbe, qui 
lents, acide, revèche. 
м9» 57.4. lambrusque (vigne 
{ sque (vigu 


t Терачина, sf.sl. acexbité , | 


lité des fruits. 


Le, asp. parf. отерпауть, у.м. 


‚ être ,engowdi ; рука mépn- | 


nain s'engourdit, 

(ser. rip в, être satisfait), JL.s, 
с, раиг, egdurer, supporter ; 
sser faire ,, permettre ; avoir 
téndre patiemment; mepnibme 
ох la faim; meprrème нужду, 
: beçoïn : „Бога mépaums 2pn- 
бтъческим5 , Dieu tolère les 
hommes ; ратЁ.р. терпймый ; 
втъры въ Poccin терпимы, 
гоуапсез sonttoleréesen Russie. 
. patience ; взлть mepnièuie, 
endre patience ; быти изв 
perdre patience, s’impatienter. 
У. tolérance religieuse. 
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'Терпзлило, аду. patiemment, avec patience. 

'Терпзливость, sf. patience , caractère Фит 
homme patient. 

'Терпзваивострастный /de страсть, la souf 
france), an, ое, adj.sl. qui endure les 
tourments avec prtience. 

Herepn$aie, sn. impatience. | 
Нетерпьлйвый', as, 0e, «dj. impatient ; 
—вый Hpaës, un caractère impatient. 
Herepnt1480, adv: impotiemment. _ 
Нетерпьливость , sf. impatience , manque 

de patience. 

Нетериймость , sf. intolérance , défaut de 
tolérauce religieuse. 

Burirnausare,l.s,asp.parf.müireprsts, 

9.8. souffrir, endurer, supporter ; e5in34p- 

’ nnmb ronéniz, endurer les persécutions ; 

:pari.p. вытериваный. 

Berréprunsanie , вытерпьше, 5п.у. aetion 

. de souffrir, d'endurer. 

Harepmérscn, v.r.déf. souffrir; sup- 
porter ou endurer plusieurs touriments. 

ОттЕРПЛИВАТЬСЯ , оттерпться, уг. 

souffrir , endurer jusqu'à lu fin; se dé- 
faire ou se débarrasser par la patience. 

ПЕРЕТЕРПАМВАТЬ, перетерпфть, 0.4. 

‚ зоийгиг ou endurer plus qu'il.ne faut ; 
—ся, v.r. être souffert, enduré. 

Перетёриливаще , sn.v. action de souffrir 
plus qu'il ne faut. 

ПрРЕТЕРИФВАТЬ, претерафть › VA. 

souffrir , supporter , endurer › éprouver ;. 
essuyer ; много npemepnibis горестей , 
j'ai éprouve beaucoup de chagrins ; -npe- 
терпъть кораблекрушёшще ; eSSUÿeT Un 
Deufrage ; part.p. иретерпфнный. | 
perepuzsäsie , претерпфше , sn.v. action 
de souffrir, d'essnyer. ‚о | 

Потевифть, v.a.déf. souffrir, suppor- 

ter, endurer ; patienter, avoir patience. : 


_Петерафне,: sav. action de patienter, da- 


voir palience. 

CrzraéTs,.po.a. déf. souflrir,. endurer 
avec patience; soutenir , .suppogter, {nm 
châtiment ;. —cs, v.r. стёрпытся, CAN 
битсл ‚ prov,. avec Це la patience elle 
finira par l'aimer. Ин: 

Стерпимый, an,: че, adj. tolérable. -.--. 

Нестерийчый , at, 0e,.4dj. insupportable, 
intalérable., . | 


Нестерпймость, 4f. ‘état fasupportable. n | 


ая, ое, ad}. patient, qui a de | Утёлгюдливлеь, ушери те » ‘0.4. Qu: 


endurant, tolérant. 


durer, tolérer lesmouvemestsd'impatience. 


1) 93. 
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Yrépaassu, ая, ое, adj. patient, endu- 
rant ; discret. 

Неутёрпчивый, ая, ое, adj. impatient ; in- 
continent. 

TEPPAC'E (it. terracia) ou Тарасъ, sm. et 
"Терраса, sf. terrasse , ouvrage de terre, 
terrasse, loit en plate-forme; terrasse, ga- 
lerie découverte. 

Террасовый, ая, ое, adj. de terrasse. 

ТЕРЦАЯ (lat. tertia), sf. tierce, t. de mu- 
sique ou d'escrime; gros romain, du seize, 
caractère d'imprimerie. 

ТЕРЯТЬ (pol. tyraé ou teraé), 1.з , asp. 
parf. потерять, v.a. perdre, souffrir une 
perte, être privé de; cesser d'avoir, n'a- 
voir plus; faire un mauvais emploi de ; 
—ся, v.r. зе perdre, être perdu, s'éga- 
rer ; s'y perdre, n'y rien. concevoir ; n0- 
терять имъше ‚ здордвье , надежду , 
труды , perdre son bien , sa ssnté, l'es- 
pérance, ses peines; куры теряютз пе- 
Рья, les poules perdent leurs pluines, les 
poules muent; терять дёньги, dépenser 
son argent mal-à-propos ; потерять u3s 
виду, perdre de vue; потерять 204067, 
mourir , périr ; терЯться мыблями , зе 
perdredans ses репзеез;раг(.р.потбряввый. 

T'epñuie, norepänie, sa.v. aktion de perdre. 

Потёря , sf. perte, privatign d’une chose ; 
perte, objet perdu; соболльзновать в по- 
mépn друга , pleurer la perte d'un ami. 

ЗАТЕРИВАТЬ, [.1, asp. parf. затерйть, 
v.a. perdre, égarer; —ся, v.r. зе perdre, 
s'égarer ; par!.p. затёрявный. 

Sarep4nie, sn.v. action de perdre. 

Hcra»ärs, v.a. def. dépeuser, employer, 
consumer ; —Cs, v.r. être dépensé , em- 
ployé, сопзише ; part.p. истёряввый. 

Истеряще, sn.v. action de dépenser. 

Hcréps, sf. une dépense. 

РАСТЕРЙТЬ, v.a.déf. perdre, être pri- 
vé de tout се que l'on avait; —ca, v.r. 
se perdre, s'égarer; perdre, n'avoir plus ; 
part.p. растерянный. 

Pacrepäaie, зл.у. action de perdre. 

Pacrepäxa, sc. регзоипе qui a perdu tout 
се qu'elle avait. | 

ТОРОВАТЫЙ, ая, ое, adj. libéral, large, 
généreux , prodigue ; прирбда торова- 
та на выдумки, la nature est fertile en 
inve.tions. = 

Toposaro et Toposo, ад. libéralement , 
genereusement. 


TEC 
Toposärocre,sf.libéralité, largesse, ве 
Истора, sf.vi. une dépense. 
Проторв, рей, sf.plur. dépenses, fi 

тори и убытки, les frais et dé, 
Tporopaui,an,oe,adj.coñteux. disp 
Проторить , Il.1, v.a.vi. dépensa 
v.r. se mettre en frais. ^ 
Испроторитьса, v.r.déf. faire beau 
épenses. 


ТЕСАТЬ, 1Le, ».4. tailler, équarr 
v.r. être taillé, équarris тесать 
équarrir des poutres ; лебшста | 
il taille une pierre; part.p. тесаш 

Tecauie, sav. et Técua, sf. action 
ler, action d'équarrir; mécxa ка 
tuille des pierres. 

Тесарь, ps, sm. tailleur de pierres 

Тесйкъ, ка, dim. тесачокъ, чка, sm. 
sabre de fantassin, coutclas. 

Тесёчный, ая, ое, adj. de briquet. 

'Тёсельвикъ, sm. celui qui équarrit les 

Tecaô , sn. et Тесла, dim. тесл 
besaiguë, sorte de hache. 

Tecaosocs (de nocs, bec), sm.sl 
(oiseau, platalea leucorodiä). 

l'ecaiga, sf.aisseau, planche mince ‹ 

'Тесничный, ая, 06, 4). d'aisseau. 

'Гёсъ, зт.соЙ. planches travaillées; 
d'un pouce d'épaisseur. ` 

Тесбвый, ая. 0e, adj. de glanche 
ялсз, poutres propres à faire des 


`Нетёсавный, ‘ая, ‘ое, adj. non tail 


sier, impoli, manant. 
Однотёсный, Двоетёсный, Tpoeré 

ое, adj. employé pour des рапс 

de deux ou de trois poûces {se dit d 


ВытЕСсывВАТЬ, 1.1, азр-раг/: 1 
v.a. tailler, dégrossir, équarrir 
v.r. être taillé, dégrossi, équarri 


вытесанный. 
Вытёсываше , nérrecauie, sn.v. et 
sf. action de tailler ou d'équerri 
AOTÉCHBATE, дотесать, v.Æ 
de tailler ou d'équarrir. 
Дотёсываше , дотесйше , 57.0. м 


chever de tailler ou d'équarrir. 


ЗАТЕСЫВАТЬ, затесать, т.а. 
cer à tailler, commencer à equa 


quer avec le cordeau pour équa 
v.r. pop. être hardi, aller cours, 


quelque part ; parf.p. sarécamm 


TEC 


MATE, истесать , у.а. tailler, 
ne chose d'une pièce de bois ou 
terre; —ся, v.r. être taillé; part.p. 
ный. 

итс, acrecénie,sn.v. action de tailler. 
»ss,sm.pl.sl. les hanches ou les reins. 


ы ВАТЬ, шатесать, у.а. tailler ou 
еп quantité, préparer en taillant 
fquarrissant; part.p. патёсанвый. 
‘s 58.9. action de tailler ou d'é- 
en quantité. 

ывлть et Отёсявать , обтесёть 
зть, у.а. tailler dans tous les sens, 
г; dégrossir, ébrucher ; part.p. 
вый et отбсанный. 
nie , обтесаше , sn.v. et Обтёска 
ска, 5/. action d'ébaucber, de dé- 
équarrissage. 

BCMBATEH, перетесать, Y.4. 
ébaucher , dégrossir une seconde 
ailler ‚ équarrir, ébaucher tout ; 
перетёсавный. 

ваше , 5п.у. et Перетёека , sf. 
l'ébaucher de nouveau. 

(ть, ъ.4. déf. tailler, équarrir, 
r un peu. 

sf. longue poutre aplatie par un 
servant de gouvernail sur les 
‚ AVIrOn. 

сывлть, подтесать, V.a. tail- 
galiser par-dessous ; part.p. под- 
в. 


mie , полтесане, п.о. action de 
яз d'égaliser par dessous. 
сывАаТЬ, притесать, V.@. tail- 
équarrir pour ajuster; part.p. 
иный. 
auie, притесане , зл.. action de 
Jour ajuster. 
сёть, v.a.déf. percer, faire un 
taillant ou en ébauchant; mettre 
im temps à tailler ou à équarrir; 
apidement, disparaître. 
MBATE, растесать, у,4.51- dis- 
mettre en pièces, pourfendre ; 
être disséqué:part.p.pacrécasmui. 
, sn.v. action de disséquer. 
вать, стесать, v.a. сшетег ou 
г еп taillant ou en ébauchant ; 
г en taillant ; part.p. стёсанный. 
e, crecâsie, 5sn.v. action d'enlever 
вап. 


4)“ 2) 44" 5 


уе 4) я 
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Утсы ваТЬ, утесать, ».4. diminuer 
ea ébauchant, amincir; part.p. yrécannui. 

Утёсываше, yrechnie, sn.v. action de dimi- 
auer, d'amincir.  . | 

Yrécs , sm. rocher taillé à pic, recher es- 
сагрё; endroit escarpé. . | 

Утеёсистый , an, ое , adj. plein de rochers 
taillés à pic; —тал гора, une montagne 
escarpée. 

ТЕСТЬ, sm. beau-père, pire de la femme. 

Técres», ‘ва, во, ad). poss. du’ beau-père. 

Тёща , sf. belle-mère, mère de la (еште. 

Тещинъ, ва, во, ad). poss. de в belle-mère. 

TECBMA (pers. tesmè 1 , turc (арта +), 
dim. тесёмка et тесёмочка, sf. ruban de fi. 

Тесёмочный et 'Тесмёвный, as, 0e, #4}. de 
ruban de fl. 

TÉTEPEBP (ser. tibira s, perdrix ; pers. 
Фезгёу à, faisan ; gr. rétpaf, lat. tetrao), 
sm. et Terépa. dim. тетёрка, sf. coq de 
bois , coq de bruyère (oiseau , tetrao (е- 
trixz}; sot, benèêt, nigaud. | 

Terépiñ et Terepésië , sa, Le, ou Тетере- 
виный, ая, ое, adj. de coq de bois, de 
coq de bruyère. L 

TÉTA, dim. тётка, dim. de рой. тётушка, 
sf. tante, sœur du pire ou de La mire. 

Térauus et Тётушкивъ , на, цо, ad). poss. 
de la tante. un 

ТЕТРАДЬ (gr. mod. rerpdior, de téoonpre, 
quatre), dim. тстрадка et тетрадочка, sf. 
cahier, fruilles de'papier cousues; 95 me- 
традлхь, broché; non relié. | 

ТЕХНОЛОГИЯ (gr. réy»p, art, et Д4уос 
traité), sf. technologie, traité des arts en 
général. . 

Технологическй, ая, ое, adj, technologique, 
de la technologie ; —скй Институтё, 
l'institut technologique. 

Технйческй, ая, ое, adj. technique, propre 
aux orts (se dit des mots et des termes). 

ТЕША , dim. тёшка, sf. partie du ventre 
des grands poissons depuis les branchies 
jusqu à l'anus. 

ТИБРИТЬ, П.,, asp. parf. подтибрить et 
стёбрить, v.a. pop. voler par adresse, В- 
louter, escroquer, enlever. 

ТИГЕЛЬ (all. tiegel), sm. creuset, vase 
pour foudre les metaur. 

Тагельный, ая, ое. adj. de creuset. 

ТИГРЪ (gr. séypuc), sm. tigre (quadrupède, 
felis tigris); —грица, sf. tigresse, femelle 
du ugre. 
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Тёгроный, as,. ое, adj. de tigre. , 
Tarpoxrs (de xoms, chat), sm. chat- part, 
“serval (quadrupède, catus pardus). 
THKATE , 1. 1, т.п. jaser, crier Comme le 
pic; Déméx muraëms, le pic jase. 
Türauve, sn.v. cri du pic. | 
Тик (holl. 4;k, de Га. zieche, taie}, im. 
coutil, toile forte. 
Täsommà, ая, ое, adj. de coutil. 


.\ 


ТИМБЕРСЬ . (2081. témbers), sm. couple : 


de vaisseau ; ‚фалорпшмберсы:, varangues. 

„Церетймбировать ‚Г.в, v.a. refondre un 
vaisseau, £..de mar. 

ТИМАНЪ (all. thymian, du gr- | Géuer) et 
Тамьявь, хп, thym (plante odoriférante, 
thymum acinos). 

Tamiaanss et Тимьйшный › ал ‚ 08» adj. 
de thym: 

ТИММЕРМАНЪ (Вой. timmerman, del'all. 
 lmmerraenn), sm. maître charpentier. 


Тиммерманскй , ая, ое, аа}. de maître 


Charpentier у 1: de mar 
ТИМПАНЪ (gr. réuranr) sm.sl. tanibou- 
rin, tambour de basque, tymbales. ° 
Тимодивый ; an, ое, ad). de tambour”, 
de tmbales: | 
Тимпёниица; sf. joueuse de tynibales. | 


Тин. Las ns) ,-sf. limon, обе, vase, 


та 2.00, ad). да limçon, de fange. 

Тйвистый, ая, ре, adj. limoneux, fangeux, 

‚ Yaseux, bourbeux. 

Тийоватый , ая, 0e, adj. ип peu ‘fangeux, 
un peu уазеих. 

Тинова DES; sf. état d'un terrain fangeux, 
état dune, eau ‘bourbeuse. 

Tuutaie, sn.sl. fange, terrain marécagcur. 

Тимфяный , ал, .0е, ad). fangeux vaseux, 
merécageux. 

ТИПИКЪ (gr. mod. roms), sm. rituel, 
livre des cérémonies de l'église. 
ТИПОГРАФТЯ Гот. mod. толоурадще у de 

| we: type, et уфёрых › écrire) , sf. Ию 
primerie ;: atelier de l'inprimeur ; typo- 
graphie, art de l'imprimerie. ; 

Tanorpiecxiä, as, ое, adj. de l'imprirnerie. 

Tanorpaséuecxi, ая; ое, adj. typographi- 
que, de la typographie. 

'Тивограещикъ, sm, imprimeur, typographe. 


Типограющичй, vs, чье, ad). d'umpruneur, 


de typographe. 





TUCR 

ТИПУНЪ (gr. mod. sténa), ni, sn 

pellicule qui vient au bout de L 

. des oiseaux ; тилпунз тебть на 

va te promener, prophète de mal 
Tanyabrs,L4, отипужфть, v.7. avoir] 
ТИРАНЪ' (gr. sÜparroc), sm. un 
. —Panxa, 5/. une tyranne. 


Тарасий , аа, 06, adj. de tyran. 


nique, cruel. 
Tpéuce, adv. tyragniquement. 
Tapascrso, sn. tyrannie, cruauté. 
Таравствовать , ‚ Lea, 9.п. agir en 1 
conduire 1 ranniquement. 
 Тарфиствоваше, sn.v. conduite пуп 
Tupésnrs, П.1, asp. .parf. истирани 
tyranniser, traiter tyranniquement 


ТИСКАТЬ, La, et ap. déf. Ti 
П. 1, asp.unipl тйсиуть, Ш. 1, v.4. 
presser, mettre eu presse ; $ im] 
tirer une impression ; тискать 

‚68 сундукв ‚ serrer les habits 
coffre ; тиснить монёту, frappt 

:monnaie ; тиснуть ancre , im) 
tirer une: feuille ; ‘part. р. тиск 
‚‘тисиёный : et тиспутхый, 

Täcrasie, sn.v. action de serrer, de 
‚Зе pressurer, presurage. 

Тьснеше, 52.0. action d'insprimer, < 
tirage, édition. 

Тиски, ковь, dim. тисочки, ковъ, : 
presse, pressuir , étau ; тыски пе 
ные , une presse de relieur; 6 
mucxars, être dans une situation ‹ 

Тисбчный, as, ое, adj. de presse , 

Таскомъ, adv. très-fortement. 


ВтискивАТЬ, 1.1, @p. perf. 1 
et втисяуть, V.a. serrer, presser, m 
“presse ; —ca, v.r, être pressé, 
presse ; entrer dans la fuule, м 
‚ dans une presse ; part.p. втиска 
атисвутый. 

Втискиваме , srécragie › sn.v. ас 
presser, de mettre en presse. 


Вытискивлать,. вотискать et 
чуть, у.а. presser, ргезвагег , сх 
faire sortir en pressurant; pari 
тискавный et вытаскутый. 

Вытискиваюме, вытискаще, 58... à 
pressurer, d'exprimer. 

Вытисвять, [.з, Bérrucumrs, у.а. in 
tirer une épreuve ; $; — са, v.r. êt 
mé, ètre tire; part.p . вытистен 


1 0 


THCK 
п. épreuve , feuille tirée d'une 


ВА в, затёскать еЁ ватисвуть, 
’ dans un esdroit étroit ; partp. 

sé. 

BAT, атё сжать et neréc- 

в. presser, етретаеег forte- 

rer, presser: opprimer ; part.p. 


в, merécuanie ; зт.у. action de 


presser. 

атисийть, э.а. imprimer, faire 
не, empremdre ; —Cs, v.r. 
mé; part-p. натисибивый. 


sn.v. action d'imprimer, de | 


empreinte. 
„ une empreinte ; attaque vive 


ВАТЕ, OTÉCKATE , V.4. зеттег, 
mmprimer ; рат. отисканвый. 
| action de serrer, de presser. 


, Pressurer souvent ou un п peu. 


: ИВАТЬ, подтискать et под- 
2.а. serrer ou presser dessous , 
r dessous en pressant; part.p. 
вый ct подтйсвутый. 
не; подтйскаше, 5п.т. action 
atrer dessous en pressant. : : 


cmBATÉ. притискать et при- 
v.4. presser ou serrer Contre ; 
‚ être serré ou pressé contre ; 
‚дз Réseus доскдю,. je me suis 
oigt contre la planche; part:p. 
вый et притйснутый. 
mio, притйскаше et притиснуте, 
a de serrer ou de presser contre. 
sm. baisure ,  egdroit où deux 
ont touchés dans le four. 
кввАтТЬь, протискать Et про- 
v.a..passer à travers en 'ргез- 
ет, faire un trou en imprimant; 
se faire jour à travers, percer 


fendre la presse ; part.p. про- | 


$ et протйснутый. 

не , протйскаше , 57.0. action 
à travers en pressant. 

:Y Th, v.a.déf. écraser en pres- 
tp. растиснутый. 

BATH, CTÉCHYTE, V.d. serrer 


г ensemble, comprimer ; —ся, | 


serré, pressé, comprimé ; стис- 
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нутиь зубы › serrer les dents; part. р. 
стиснутый. 

Стёскиваще, стискаше, et crécuytie, sn,v. 
action de serrer ensemble. 

Утискивлать, утйскать, з.д. serrer 
ou presser dedans comme il faut ; —си, 
v.r. être serré оц, pressé dedans ; partip. 
утйсклиный. о . 

Утискизаяе ‚ утискаше , sn.v: action de 
serrer ou de presser dedans. : 


ТИСЪ (gr. régos), sm sm. un if (arbre, farus 


Тёсовый, ал, ое, adj. d'if. 


ТИТАНЪ (franc. sm. tilane (métal. d'un 
jaune rougeâtre , titanium). . 


Титановый, ая, ое, adj. де titane. 


THTAO (gr. mod. sér4oç, du lat. titulus), 
sn.sl. titre, trait sur une lettre qui marque 
une abréviation daus les livres d'église.; 
inscription, écriteau ; лодз miuRiOMS, ев 
abrégé, avec abréviation. ‚ 

Титуль (lat. titulus), sm, шее, nom 
‚ de dignité. . — 

Титульный, ая, ое, adj. de titre d'ouvrage 
(вв dit des caractères d'imprimerie). 

Turyaonärs » Les, va. titrer, donner un 
titre d'honneur ; part.p. титу4бвавный ; ; 
—ное Auuëé, un er titré, 

Turysosäuie, : sn.v. action de titrer. 

Титуайрный , ая, ое, ad). titulaire, hôno- 
raire; —ный Uosibrnnuxs, coriseiller ti- 
tulaire (9e classe). 


ТИТЬКА (gr. ‘er, шатеПе) ‚ dim. тй- 
течка, 27 tetin,.teton, mamelon , boutpn 
de la mamelle. 

Титечвый, ая, ое, adj. de tetin, de teton, 
de mamelou. 


d 


ТИХ, ая: ое, арос. титъ, ха, хо, dim. 
тихоньшй, au, де, adj. doux: paisible, tran - 
quille, calme; lent; doux, tempéré, faible; 
—xiù нрав ‚ un Caractère doux; —хал 
походка, une marche lente; —xiit 264005, 
une voix douce; —2iù crmeps, un vent 
doux, .uu: deux réphyr; —хое мбре, une 
mer calme; la Mer pacifique; — гое при- 

. станише, па asyle sûr. : 

Тихо, dim. таюфаько et тикохонько, сотр. 
хйше, ady. doucement, tranquillement ; 
paisiblemént 5 | lentement ,.à voix basse ; 

nad идут тихо, les affaires vont douce- 
ment ou lentement; по-тихдньку, douce- 
ment , à la sourdiue, sans faire de bruit. 
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Тхость, sf. douceur , calme , tranquillité ; 
mirocms нрава, la douceur du caractère ; 
müxocms môpa, le calme de la mer. 

Tmweué et Тишь, sf. douceur, tranquillité ; 
repos, paix, caline ; тишияё né морь’. 
le calme, la bonace ;. mins 20çyddp- 
стоеннал , le repos public. 

Tamrôms et Henoaraxä ou Исподтиика , 
adv. tout doucement, à la sourdine, à 
petit bruit ; en cachette, & la dérobée. 

"Гихомбакомь (de мбахнуть , зе taire) et 
Тахомбакою ou Втихомблку , ado. en 
secret, en cachette, à la dérobée. 

"Тиховрёвный (de нравь, humeur), an, ое, 
adj. d'une humeur modérée, doux, calme. 

Tuxovôs (de ходёть , marcher), sm. le 

resseux (quadrupède, bradypus). 

sim, PA Зато , ame code” lieu à 
l'abri des vents. 

Orémie, sn. sl. un port, une rade. 

ТЁКНУТЬ , Ii, v.n. devenir calme, s’a- 
paiser, s'adoucir, se calmer. ‹ 

Barmxlre, 1.1, asp. рат. затйхнуть, 
р.п. se calmer, s'apaiser ; saméras бурл, 
la tempête s'est ара! 

Baruxisie, sn.v. état d'une chose calme. 

Cruxre, стёхвуть , ил. se calmer, 
s'apaiser tout-à-fait. ° 

Yrnxire, утёхиуть, vn. se calmer, 
s'apaiser ; cesser , passer ; JTE гнлез 
la colère s'est calmée ; yméraa боль, la 
douleur à cessé. 

Yruxänie , sn.v. état de ce qui s'est calmé. 

Приутихйть, прутйхнуть, ч.п. ве calmer 
où #apaiser pour quelques instänts. 

ТишиТЬ, LL.:,v.4.adoucir, calmer, apaiser. 

Tuméuie, зл.у. action de caliner. 

Yrumire, Li, ap. parf. yrumürs, 6.4. 
calmer , apaiser, tranquilliser, réprimer ; 
—cs, or. se caler, s'apaiser, s'adoucir ; 
Утишёть несогласе, apaiser la discorde; 
утишить стремлёше страстёй , répri. 
mer l'impétuosité ou la fougue des pas- 
sions; part.p. утишёяный. 

Yramésie , sn.v. action d'apaiser, de гаше- 
ner le calme. 

Утишётель , sm. —тельвица , sf. celui ou 
celle qui calme ou qui apaise. 

TIŸHB (scand. п, thiangn, satellite) 
et Tusÿas, smvi. li nt de province, 

verneur qui avait le pouvoir fudiciaire. 

Tiÿucxifi, ая, ое, adj. de lieutenant de pro 
vince, de gouverneur. 
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ТКА 


TKATE (pers. ténfdèr à, ti 
tok-oumak з, lat. terere; gr. 
faire, fabriquer), prés. ray, 2° pe 
ou Touëms, у.а.йт. tisser , tran 
un tissu ; —ся, v.r. être tissé 
ткать холсты, tisser des toiles 
сукна, faire des draps; mxam 
fire des chansons ; part.p. is 

Ткаве, sn.v. action de tisser, tiss 

ë, an, piqué, étoffe façonnée. 

ый , ая, 0е, adj. de piqu 
одьлло , une couverture en piqu 

Ткань et Ткалйна, sf. tissu, tisure 

Ткальный › вя, ое, 44). servant 
`—ный челнёкь, la navette. 

"Ткйльня, 5). un atelier de tiseras 

"Ткачь, ча, её Тидтедь , sm. ti 
—sûxa, 4f. femme de tisserand ; 
вица, 5). femme qui tisse. 

Тийческй et Ткёцый , аи, ое, ad 
serand; ткацкое полотнб, une { 

Тьйчество , sn. liseranderie , prof 
tisserand. 


Вытык (ть, Li, asp-parf. вт 
tisser, tramer; gagner en tissant 
выткаввый. 

Вытыканше, выткаше, 5n.v. action € 
action de gagner en tissant. 

ДотыкАть, доткать, va. ach 
tisser ce qui est commencé. 

Недотька ‚ 27. clairière , endroit } 
dans une toile. , 

Злткть, v.a.déf. commencer 
part.p. затканиый. 

Заткавие, sn.v. action de commencer 

Затбкъ, sm. commencement d'une ри 

Затыкёльный , вл, ое, adj. du co 
ment d'une pièce tissée, 

Истк(ть, v.. déf. tisser, al 
tissu ; tisser avec un fil d'une a 
leur; part.p. истканвый. 

Исткаше, sn.v. action de tisser; éto 
исткашя шёлковыл, des étoffes 


Harxlrs, v.a.déf tisser en q 
рат.р. ваткаиный. 

Наткаве, $n.v. action de tisser en 

Ileperôrs, ткё, sm. forlançare, défi 
étoffe mal ourdie. 

Приткдть, v.a.déf. tisser enct 
ter à ce qui est tissé; part 

Ipursisie › sac. action 
est tissé. 
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ÎT8,v.a.déf. tisser entre deux d’une 
couleur , entrelacer ; tisser pendant 
Main temps; part.p. протказный. 
ie, sn.v. action d'entrelacer en tissant. 
‘ть, v.a déf. lisser, préparer un 
рай.р. соткаиный. 

гь , v.a. def. tisser comme il faut; 
uer la chaîne par un tissu serré. ; 
. утканный. 

тка, sm. trame, fil ё entre les 
la chaîne. Fe 

Ь ая, ое, adj. de la trame. 

», sn. le irameur. 

икъ, тка, 571. une demi:trame. 


fpourriture,putréfaction corruption. 
ный (de творйть , faire), as, ое, 
qui cause la corruption, nuisible, 
eux, peslfère, pestilentiel ; —ный 
rs, un air pestifère. 
Ь ая, ое; àd;.-corruptible, périssable; 
27060 сегд cerèma тльнно, les biens 
monde sont périsbles. 
ть , sf. et Tatuie, sn. corraptibi- 
stabilité. . 
т. pourriture, objet pourri, corrup- 
ор. espèce d'amadou fait de chiffons. 
“ за, oc, adj. incorruptible, im- 
e. 
сть; sf: et Нетлёще | ‘sn: Sücot. 
à. incorruptibilité, stabilité. _: ! 
Fer, Îl.s , а. ЧЕХ. st. rendre in- 
tible ; rrudre impérissable. 
ия, de, ad}. frägile, frêle, périssable, 
périr; —лый корабль, un frêle 
—дпя вдльмость, une liberté qui 
‚ & за гаше. 
, La, v.n. poarrir, se pourrir, se 
er, se согготрге; se Consumer sans 
28; être caché, соцуег; —ся, ы.г. 
‚ зе сопзатег sans flammes: платье 
зрости тлфеть, les habits se pour- 
à l'humidité ; сырыл дрова mi- 


le bois humide se consume sans 


ss. 
sn.v. corruption, putréfaction, dre 
lité. | 
ITLRCA, v.r. déf. commencer à se 
’; искра Samab4acb, une étincelle 
llumee. 

BÂTS, Г.в, norars, v.n. pour- 
pourrir, зе corrompre, se putréfer; 
truit, périr ; Уголь Ucmavedems, 
bon se consume. 
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Hcratnäaie, истяфше, sn.v.' corruption, pu- 
tréfaction. 

Истлфнный,ая.ое, adj. corruptible,périssable. 

Перкта®вАть, перетафть, v.n. ètre 
entièrement pourri ou corrompu; être 
tout brülé, être réduit en cendres. 

Перетльваше , sn.v. état de ce qui est en- 
tiérement pourri ou réduit en cendres. 

Перетлфлый, аа, ve, ad}. entièrement cor- 
rompu , toul putreñé ; brülé, сопзате , 
réduit en cendres. 

Прлотафть, v.n. def. être entièrement 
consumé ; —ся, v.r. être entièrement 
pourri, être tout corrompu, être tout 
putréfie. 

Рлстафть, v.n. def. зе gâter, зе сог- 
rompre, se регуегиг. 

TAHTB , ÎL:, v.a. pourrir, faire pourrir, 
putréfier; corrompre, ter. détruire. 

Тлительный, ая, ое, adj. patréfactif, qui 
putréfie, qui corrompt. 

Истайть, v.a.déf. putréfier, corrompre, 
gâter, détruire. 

РастазвАть, li, растлить , 9.4. gà- 
ler, согглопрге, altérer, flétrir, dépraver, 

séduire; растлить дъвицу, violer, détlo- 

‚ rer que fille; part.p. растлфнвый. 

Раставше, sn.v. corruption, abâtardissement, 

‚ dépravalion , séduction. | _ 

Растлитель, sm. corrupteur, séducteur, su- 
borneur, 


ТМА (pers. toumén 1, dix mille), sf. quen- 
tité prodigivuse. foule innoibralle ; , 57. 
dix mille, myriade ; тма была нардда, 
il у avait une foule prodigieusc de monde. 

Twopirmerk ‘её Тмивный , ая, 0e. ad). 31. 
de тугаде , de dix mille ; innombrable. 

Tuopñaso et ‘Гморицею, adv.sl inuom- 
brablement. . 

'Гмочйсленный (de числд, nombre), as, 06, 
adj.sL inuombrable. 

Тмупий, as, ce, ad). ; тма тмущал, une 
prodigieuse quantité. 

ТМА (ser. tam-as 1, de tam з, être trou- 
blé), sf. ténèbres, obscurité; erreurs, ë 
rement, aveuglement ; тма нощная, [ез 
ténèbres de la nuit; mua nesonnin, 
les téntbres de l'ignorance. 

Потма, sf. ; 65 потмахв, adv. dans l'obs- 
curité, dans les téncbres, à tâtons. 

Потёмки, мокь, sf.plur. ténèbres, офэсигие, 
lieu sombre: espèce de teuon. 


HART ET. 


956 TMA 
ТЕМНЫЙ , ал, ое, арос. тёменъ ; мий, 


мно, dim. темноватый, ая, ое, adj. obscur, 
sonbre, ténébreux ; foncé, d'une couleur 
foncée; obscur, inintelligible; —нал ночь, 
une nuit sombre ; —нал тюрьма ‚ une 
sombre prison ; —ныл выражешл ; des 
expressions obscures ou équivoques; —нал 
вода, la goutte sereine, Tamaurése: тем- 
нб (есть), il fait зотЪге, il fait obscur. 

"Темно, dim. темновато, adv. obscurément, 
avec ’obseurité ; d'une couleur foncée ; 
темнд говорить, il parle d'une manitre 
obscure. 

Tewsorä où Téwmocrs et Téxasrs, sf. obscu- 
rité, obscurcissement: sens obscur, défaut 
de clarté ; темнота нохнал , l'obscurité 
de la nuit; тёмносль смысла , le sens 
obscur d'une pensée. 

Тёмвикъ , sm. enfant supposé, enfant dont 
le père et la mère sont inconnus. 

Tesniyr, sf, une prison, un cachot; noca- 
дить в5 темницу, mettre en prison. 

Темничвый, as, ое, ad}. de prison, de cachot. 

'Темничаикъ, sm. ци prisounier. 

Teun$rs, L.4, v.n. devenir sombre, s'obstur- 
‘cir; devenir foncé ; —ся » v.re paraître 

| obscur ; ; на двор темнйетё, il fait 
sombre dehors; вдали что-то темнтет- 
сл , оц aperçoit quelque chose d'obseur 
dans le lointain. 

Oreustnärs, [:, отемпфть, DA. devenir 
sombre, s'obscurcir. 

Отемнять , L.+, отемнить, П.1, v.a.s£. obs. 
“curcir, rendre sombre; —са, v.r, s'obseur. 
“air, se couvrir de ténèbres; part.p. отем- 
вённый. 

Oreuutie, sn.v. oberuicimement. 

Потемнфть, v.n. def. devenir tout-à-fait 
sombre, s'obscurcir 

Потемнфлый, as, ое, adj. devenu tont-à-fait 
sombre ou obscur. 

Потемнять, потемвить, v.4. obscurcir, | cou- 
vrir de ténèbres, teruir, offusquer ; —ся, 
‘v.r. être obscurci, offusqué ; пары по- 
темнили вбздутв, les vapeurs ont obs- 
curci Гат; part.p. потемнённый. 

Потемя$ ще, sn.v, ohscurcissement. 

мыть, IL, 9.4. obscurrir, rendre obs- 
сиг; —ся. v.r. s'obscurcir, devenir sombre, 
devenir obscur. 

BarTuBsÂTe, Г. 1, затмить, 2.4. obscur- 
cir, ternir, offusquer , éclipser ; effacer, 
faire disparaître, surpasser; rendre obscur, 
embrouiller ; —ся, v.r. s'obscurcir , se 


.D'AX 


TOBAP 


ternir, s'éclipser; дуна san 
céanue, la lune éclipse le soleil: 
смысл5 mrècma, rendre plus obse 


‚ Фао passage; ons затийл5 cu 


предшёственниковь, il а éclipx 
de tous ses prédécesseurs ; 3 
npésecmu, ses charmes se sont 
ses charmes ont disparu; part.p.sa 


Затифше, sn.v. éclipse, abscurcisser 


astre; défaut de clarté, sens ob: 
curité ; sammrbnie ‘сблнечное, ur 
de soleil. 


THy (gr. cuve) inf. тити, 0.8 Si 


couper, mettre еп’ pièces. 


Ucrabsars, 1, mcrgru, fut. ncra: 


détruire, briser, renverser ; — C4 
brisé, détruit ; .part.p. mcraësuu 


Потяти, и.а, déf. sl. couper, fendrt 


mettre en pièces. 


Растиззать, растяти ‚. fut. растиу 


fondre , briser , тенге-еп pièce 
v.r. être rois en pièces, être brise 
расхневвый. 


Yraru, fut. ri, + v.a.sL. briser , 


en pièces. 


ТОБОЛЕЦЪ (pers. toubérè :), 


sl. sac, besace, havresac, panetière, 


ТОВАРЪ (apéd. waera, all. die 


turc davdr з. bétail}, фт- товлре 


‚ sm. marchandise., tout се. doat 


faire COMAMEÇE ; cuir tanne; 9 
avoir, prapriété, richesse ; Me40t 
caps, une. marchandise de Чей 


‚ Эдшвенный .moaäps,. du cuir à : 
Товарный, ая, ое, adj. de marcha 
Тозарищь, т. associé de сопопаего 


pagnou ou compagne, Camarade ; 


d'un bomme en place; товар 
учёшн, .un-camarade d'études ; м 


ный товаришё семьянина, la 64 
рабпе d'yn père de famille; сз! 
щи, et compagnie, {, de comm. 


`'Говарищесяй, as, ое, adj. de com 


le camarade. 


'Товарищески et по-товарищески , 


camarade. 


Трвёрищество. sn.compaguie, sociét( 


вступить св ктъмё 65 товёриц 
s'associer avec quelqu'un. 


Товёрищественный, as, ое, ad). de 


—ные товары ‚ des marchaht 
participation. 


4% 


ОЙ: 
its ; ут. cortpagrion › это , eà- 
в, confrère. 


anecr® | sh. eotrpagnie ‚ société. 
илеётвовать, Г.з, т.п. être en com- 
, ‚ actompagner. 

ГУНЪ , sm. chèvrefeuille du Cau- 
вазе, lonicera Caucasica). 


ser. fat: et ètats, gr. b'et érèc, 
e), &s, бе, pron. $1. еп russe 

а, то, pron.dsn. celui-là, се, cet, 
ai; толь à Opy208, l'un et l'autre; 
же, moms самый, le même; ддл 
c'est pourquoi, pour cela ; кз mo- 
int à cela; maus, par В, pur ce 

; MÉMÔY MMS, cependant ; мёжду 
как, pendant que ; при всёмь 
avec tout cela, malgré cela ; ни 
6 nu cs сегб , de bat еп blanc ; 
ÿ, la somme. le total ; 6e25 môeé , 
‚ à moins que ; 044 тогд, что, 
que; для тогд, чтобь, pour que, 
ю; по aubpr тогб, KAK5, à Mesure 
‚ тьм5, ‹тобз, POUrVU QUE ; ть 
котдрые , les решз qui; тотё, 
elui qui ; то, что, се qui. 

‚ tantôt ; conj. (n'a point de сог- 
lente en francais); mo сюда , то 
бъгаетз, il court tantôt ici » ten- 
écau ом s00p665, mo omnüuems 
», s'il зе porte bien , il m'ecrira ; 
› crasdas, c'est à lui que j'ai dit; 
вбины сражались, се sont ces 
rs qui ont combattu. 
№. aussi, de mème. 

et Тождество, sn. identité, res- 
ce parfaite. 
енный, as, ое, adj. identique. 
esso, adv. identiquement. 
sie (de c2080, mot), sn. tautologie, 
on d'une même idée en termes 
ts. 
вный, ия, ое, adj. tautologique. 

р. personne qui porte le même 
l'une autre. 

Тамо , adv. là, y (sans mouve- 
кто maus, qui est là? тамз же, 
roême endroit. 

‚ вия , шее , adj. de ce lien, de 
ой; —nie жители, les habitants 
‚ contrée. 

Ty, adv. là, y, dans се lieu (sans 
ent); alors; егб ньтё тут, il 


pas. 
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Тутоши!й ; «ns , wee', ‚ид. de: се lieu, de 

‘ cette contrée. ' 

Tenéps (айс. mionépeo, de népouh pre- 
mier) , adv. à présent, d'cettè heure, 
maintenant, actuellement; темёрь тдль- 
ко, тепёрь лишь, dans: cé même iastant; 
тепёрь тблько пришеёль , je ne fais que 
d'arriver. 

Tenépemniñ,nan,nee, ad). d'à présent, actuel. 

Тотчёсъ (de часв, Бешеё), ad; toutà: lheare, 
d'abord, à l'instant.  °. 

Bori, adv. voici, voilà; coms IRCOÂ KHREG, 
voilà ou voici ton livre. 

Эатёмь , adv. après вел, pour сз з=- 
‘тлм», что; parce que. 

Hrôrs (de и того), sm. la somme, Lo ul, 
‘un abregé. : 

Orréno, adyw. sl. de la, de ce lieu. 

Притомь, аду. de plus, en outre. , ' 

Потому, adv. à cause de cela; и nomawÿ, 
par couséquent; потому’, хто, рагре que 

Потомьъ, adv. ensuite, après, puis, après cela. 

Потомокъ, мка, вла. descendant ;. plur. no- 
томки, les descendants, :la postérité. 

Потомство, sn. postérité ; cduoe атдалённое 
nomômcmeo, la postérité. la plus reculée. 

Потомственный , ая, ое, аа. de la posté- 
rité, héréditaire. ci 

Лотбыствевно, ad. héréditairement. 

drors, та, то, ргоп.4ёт. celui-ci, ce, cets 
A купил этот Vous, j'ai acheté cette 
maison ; Этотз садз жордшв , а ROME 
лучше ‚ ce jardin est beau, mais celui4à 

‚ est plus heau ; mo люди, а Это звпри, 
voilà des hommes, et voici des bêtes. : 

TAKOË, ая, de, adj. tel, un tel; 4 никогда 
не видал такдго человтька, je n'ai ja- 
mais vu un tel homme ; `гдь такфе сук- 
нё, xax0e вы купили, Où y a-t-il du 

| drap tel que vous en avez.acheté ; mg 
кой-то сказал, c'est un tel qui Га dit ; 
таксы же, le même. 

Таковой , я, бе, ad). tel; л ne maxées , 
как5 вы 060 MHIB думаете, je пе suis 
pas tel que vous me croyez ; raxÜes был 
возначальнык ‚ таковы и вбины , tel 
était le chef, tels étaient les guerriers ; 
таковдй же, le même. 

Tanéscxiä, ая, ое, adj. + POp- tel. 

Tax», $[. Тако. adv. ainsi; tant, tellement, 
si; OU; м mans, par conséquent, ainsi, 
par là; maxs же, de la même manière ; 
maxs KAK6, сотте, ainsi que; кахз, 
maxs й, autant ... Que; тахь, чтобь, 
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de telle manière que; maxs сказать, pour 
ainsi dire; и тахё и CARS, сотте Ci, 
comme çà, passahlement ; ни maxs ни 
caxs, d'aucune manière ; тях5-то, ainsi; 
не такз Au, n'est-ce pas ainsi ? 

Также, adv. aussi: д бъденз, и ons так- 
же, je suis pauvre, её lui aussi. 

Точно, adv. sl. seulement. 

Эдлкой et Этакой, as, 0e, ad). interr, pop. 
quel, voilà quel ; tel, semblable ; эдахой 
чудакз , quel homme bizarre !  50ax020 
npuauipa не бывало, il n'y а pas eu 
d'exemple pareil. 
дакъ , adv.pop. ainsi, de cette manière. 

ТАКАТЬ , L.:, v.n. dire oui, consentir, 
approuver. 

Таканье , 51.v. action de dire oui, consen- 
tement, approbation. 

Такальцикь, 57%. —шица, 5}. personne qui 
dit oui à tout, qui approuve tout. 

Hazixarz, v.a.déf. instruire, dresser. 


HorakxÂTs, потакнуть, v.4. avoir trop 


d'indulgence, laisser tout faire, permettre, 
approuver tout, gâter; потакать Or- 
mas, gâter les enfants. 

ПотакАне , sn.v. action d'avoir trop d'in- 
dulgence, de gâter. 

Потачка, sf. indulgence, connivence. 

IToräasasmë,as,oe,ad).indulgent,débonnaire. 

Потачикь et Потаковщикъ, sm. —unya et 
—щица, sf. personne qui a trop d'’indul- 
gence, qui permet tout. 

Подт(кивлть, подтакнуть, V.4. ар- 
prouver ou аЙгтег се que dit un autre. 

Подтакиванте, п.о. affirmation, approbetion 
aux paroles d'un autre. 

Подтахёла, sc. personne qui approuve. 
HreTiknBATS, притакнуть, у.а. соп- 
seiller ou persuader de faire une chose. 
Притакиван!е , sn.v. action de conseiller , 

de persuader. 

Hrorimars, v.n.def. perdre en disant 
toujours oui; madxaiu , такали Нового- 
родцы, da и протакали, prov. les Novo- 

iens en disant toujours oui, n'en 
ont pas moins perdu leur liberté. 

СтАкивлться , стакнуться, V.r. соп- 
venir, être d'accord; стакнулись 65 цп- 
kr, ils sont convenus du prix. 

Стачка, sf. accord, approbation. 

TOAB , adv. tant , tellement, si. 

Толикй, ax, ое, adj. tel, si grand ; mnout- 
мов тертьше , une telle patience. 
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толк 


Толйко, аду. tant, tellement ; на 
adv.sl. pour autant. 

Толикожды, а4. tant de fois. 

Только et Токмо , adv. seulemen 
que ; не тдлько , но м, поп 
mais encore; только-зто, tout ré 
tout dernièrement ; дишь mé.u 
peine, que; 60cmeir mOax0 
надись., les malheurs ne fais: 
commencer; л точ тдлько ви 
je ne veux que l: voir. 

Aotô.rs, ady. jusqu'a ce moment; 
d0kbaR, tant que. 

Оттблв, adv. depuis ce moment; 
omxban, depuis que. 

Столь, adv. tant, tellement, si; сл 
мй npuuñps, un exemple si г: 
же, aussi, autant, tant. 

Столько, adv. tant, autant ; сто 
autant, aussi. 

ТОКМАРЬ (turc tokmak 1), ря 
мать, ча, dim. токмарикъ, 5m. с 

ТОКОВАТЬ, Les, у.м. crier {se 

` de bruyère ; bramer (se dit du 


ГОЛИТЬ, 1.1, v.0.inus. adouci 
retenir, modérer. 

Утолйть, L:, утолить , v.a. 
apaiser, modérer; —cs#, v.r. êt 
apaisé; s'adoucir, s'apaiser ; ут 
2005, assouvir la faim; утолить 
étancher la soif; утолить гиг 
le courroux; part.p. утолённый 

Утолёше , sn.v. action d’adoucir, 

Утолитель , sm. —resnuga, sf. 
celle qui apaise on qui adoucit. 

Утолительный, an, ое, 44}. зегтат 
ser ou à calmer. 

Утолимый, as, ое, adj. qu'on pe 
ou apaiser. 

Неутолимый, ля, ое, adj, qu'on 1 
adoucir; —мый 24n65, un court 
xible; —мал жажда, une soif 


ТОЛКАТЬ (gr. 64d-ar, presser, 
зуг. télas, broyer), Is, а 
толкнуть, Ц. , asp. mult. та 
v.a. pousser , coudoyer, choque: 
des coups ; heurter , frapper ; - 
se pousser, se coudoyer , se di 
coups; heurter, donner contre; : 
rôder, battre le pavé; толлмуть 
pousser du coude, coudoyer ; 
толкнулсл о камень, le navire 


2) n°90 


толк 

ив écueil; mouwxdemca по лав- 
il se traîne par les boutiques. 

‚ Sn.v. action de pousser, de cou- 
de heurter. 

‚ на, sm. petites vagues qui зе 
at les anes contre les autres; cour- 
sus un poële, t. de macon; pilon. 
re, sm. bécasse (poisson, centriscus ); 
sauteur (insecte, bibio sanguina- 
nouche bécasse fempis). 
ь ав, ce, adj. ; —viü peinoxs, une 
>, un marché où l'on vend les 
‚ bardes. 

uxà, sm. coup, Cahot; дать кому 
«s, supplanter qqu'un. 

ивАТЬ, Г.1, 45р.раг/. втолкать 
muÿrs , v.æ pousser dedans , faire 
en poussant ; раг.р. BTOAKAHEHIË 
wie, втолкаше, sa.v. action de 


r dedans. 


LKIHBATMS BÉTOAKATE EL вытолк- 
v.æ. pousser dehors, faire surtir 
ussant, éliminer ; —cs, v.r. ètre 
dehors ; part. р. вытолканный et 
‹вутый. 

sanic, ватолкаше , sn.v. action de 
г dehors, élimination. 

‘к Дть, v.a. déf. donner plusieurs 
pousser de côte et d'autre. 


IKMBATB, RATOAKATE еЁ натолк- 
v.a. contre, faire hrurter; 
ра! en donnant пп coup; —ся, v.r. 
г, donner contre ; se traîner, cou- 
former, se dressor en allant souvent. 


ЕКИВАТЬ, OTTO4KÉTS et OTTOAK- 
v.a. pousser loin, repousser; purt.p. 
ASASIÈ et оттолкнутый. 

ваше , orroamämie , 5n.v. action de 
ser. 

1KMBATE, потолкать её потодк- 
v.a. pousser un peu; —ся, v.r. зе 
г, rôder. 

вание, 5n.v. action de pousser un peu. 
ль, 4x, sm. le plafond. 

шый, as, ое, adj. du plafond. 
ина, 5f. poutre ou planche du plafond. 
(щкивлать, подтолкнуть, у.а. 
г par-dessous, heurter, coudoyer ; 
r, engager, exciter, instiguer. 
иваше, sn.v. action de pousser, de 
r. 
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ПрлритАдкивлть, притодкёть et при- 
тоакнуть, у.а. pousser Vers, faire ар- 
procher ; part.p. притолкнутый. 

Притолока, sf. solive supérieure d'une porte. 

ПлтотАдкивлть, протолкать et про- 
толкнуть , ".а. faire mal en poussant ; 
faire aller avec peine, chasser; насйлу 
‘протолкалё егб со двор@, C'est: avec 
peine que je l'ai fait sortir ; -—ся , v.r. 
passer à travers, s'échapper; part.p. npo- 
толканный. 

Проталживаше , sn.v. action de faire mal 
en poussant. 

РлстАдкивлть, растодкёть et рас- 
толкнуть, у.а. séparer, disperser, dissiper 
en poussant ; растолкать нарддз , dis- 
perser la foule; part.p. растолканный. 

Расталкиване , sn.v. action de séparer , de 
disperser en poussant. 

СтАдкивать, стодхать et столкнуть, 
v.a. pousser еп bas, renverser сп pous- 
sant , précipiter ; —ся, v.r. se heurter , 
se rencontrer en se poussant ; s'accumu- 
ler, s'augmenter ; д егб cmoaxnÿis со 
стула, d'un coup je l'ai renversé de за 
chaise; part.p. стбдквутый. 

Сталкиваще , sn.v. action de renverser en 
poussant. 

Столкновёне, 5п. un choc. 


TOAOME , sl. Toamk , prés. толку ; тол. 
méme, ргёё. толбкъ, дкай, AKAO, за. т. 
piler, casser , égruger , coucasser ; —сл, 
v.r. être pilé, cassé, concassé ; moaôse 
népeus, piler du poivre; moavèms стьмл, 
il pile de la semence; part.p. тодчёный. 

Toauéaie, sn.v. action de piler, de concasser. 

Тбача, sf. choses pilées et séchées. 

Толчея, sf. bocard, moulin à pilons. 

"Толчёйный , ая, ое, adj. servant à piler, 
propre à concasser ; —нал мельница, ча 
bocard, un moulin à pilons. 

'Толкачъ, ча, dim. толкачикъ, 57. un pilon ; 
ouvrier qui brüle et concasse l'albâtre. 
Толкуша , sf. mets des Kamtchadales fait 
de racines et de haies avec du caviar. 

Толкушка, sf. un pilon. 

'"Толокно, dim. толоковце, зп. avoine bouil- 
lie, séchée au four et rédaite en farine. 

'Толокняный et Толокбнный , ая, ое, ad). 
‚ d'avoine séchéc et pilée. 

Толокнявка, sf. poisson salé et gâté; hous- 
serolle, raisin d'ours (arbuste, uva ursi). 

Tosouaë, эт. esule, tithymale (plante). 
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Дотолбчь ; v.a. déf. achever‘ de:piler , de 
concssser, d'égruger; part.p: дотолчённый. 

Затолочь, ъ.а, déf. commencer à püiler , se 
mettre à' égrager. 

Истолочь, v.a.def. piler, concasser, hroyer ; 
—ся, v.r. être pilé, brayé ; part. р. ис- 
тодчёвный.. 

Истолчеше, sn.v. action de рЦег, de broyer. 

Натолочь , v.a, déf. piler ou concasser en 
quantité; рагЁ.р. натодчёвный. | 

Перетолочь, v.a. déf. piler ou concasser le 

tout ; рат.р. перетолчённый. | 

Потолочь v.4.déf. piler ou broyer un peu. 

Притоочь, v.a. déf. piler. broyer, concas- 
ser tout; part.p. притолчённый. 

Растолочь, v.a. déf. piler, triturer , pulve- 
riser, Concasser; рагё.р. растолчённый. 

Столочь , v.a. déf. mêler ou. mélanger en 
pilant ; part.p. столчённый. _ 

Утолбчь, v.a.déf. piler bien fin, pulvériser ; 

` part.p. утолчённый. 

ТОлОЧИТЬ, sl. Тлачить, Il.s, у.а. pres- 
ser, fouler {l'herbe ou le blé); —ся, v.r. 
être pressé, Гош ; part.p. толоченный. 

"Толочёше, sn.v. action de fouler l'herbe. 

Толбка , sf. vi. herbe foulée. 

Ватозочить, v.a. déf. fouler, écraser (l'herbe 
ou le blé); part.p. Bérroaoncuamië, 

Истлачить. v.a.déf.sl. fouler, écraser (l'herbe); 

‚р. истлачённый. 

Потодочйть, v.a.déf. fouler, écraser (l'herbe); 
лбшади потолочили траву, les chevaux 
ont foulé l'herbe de la prairie ; part. р. 
потолочевный. 

Потолока, sf. action de fouler ; причинить 
потолбку травы, fouler l'herbe. 

Притолёчивать , Li, притолочйть, у.а. 
fouler , écraser (l'herbe) ; part. р. прито- 
лоченный. 


ТОЛКъ (saéd. toik, interprète, d'où tol- 
ka, interpréter), sm. doctrine, école, secte, 
sens , interprétation ; raison ; bon sens, 
saine raison; тодхь Пиоагора, la doctrine 
de Pythagore; они раздълены на мндге 
тблки, ils sont partagés en plusieurs 
sectes; 65 9MO0MS сочинёши нътё MÔAKY, 
cet ouvrage. est vide de sens; говорить 

. cs тдакомв, parler raisonnablement ; д0- 
битьсл тдлку, voir clair, pénétrer le 
sens ; 6635 толку, adv. sans ordre, con- 
fusément, ab hoc et ab hac. 

Толибвый, as, ое, adj. expliqué, interprèté, 
contenant des explications ; sensé , qui а 
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du bon sens; —s0e Еофигеме, |" 
expliqué; —вый vesosrbxs;un bom 
Толковнякь , яп. interprète, trx 
перевддь седмидесятый mode 
la vefston des Septante. 
Толковитый, ая, ое, adj. sense, x 
clairvoyant. 


Толковйтость, sf. pénétration, clair 


’Везтолковый , ая; ое, adj. vide ‹ 


absurde ;`з0%, stupide ; —вое со 
ouvrage qui n'a pas Île sers « 
—вый vesoenxs, un fdiot. 


уБезтолково , adv. d'une manière : 


avec stupidité; d’une frçon inint 
УБезтолковость, sf. мари, inepti 
sDesroaméenmaa et Безтолковица 0 
лочь , sf. paroles vides de sens, 
tés, sottises. 
TOAKOBÂTE , ls, v.a: interpré 
pliquer , cümmenter ; prendre ‹ 
ou en mauvaise part; —ся, v.r. 
pliqué, commenté ; mouyems à 
писателей , il commente les an: 
teurs: 6сё толкувтв вв худую € 
il prend: tout en mauvaise part ; 
толковачный. 
Толковаше, т.о. explication, interp 
commentaire, ехёвёзе. 
Толкователь, sm. interprète, comm 
'Толковзтедьный, ая, ое, adj. шие 
servant à interpréter. 
Тозковательно, adv. interprétative 
Saroarxomirs, v.a. déf. со 
à expliquer ; —ся, v.r. expli 
s'embrouiller dans ses Rte 
Истодковывлдть, Г.в, исто 
v.a. expliquer , intérpréter , сое 
faire des commentaires ; —C«, 
expliqué, interprété; part.p.ncroam 
Истолковаше , sn.v explication , ‹ 
taire, exégèse. 

Истолкователь , SM. —тельница , 
mentateur, interprète, exégète. 
Истолковательный , ая , ое, adj. з 

éxpliquer, exégétique. - 
Harozxomirs, v.a. déf. insi 
culquer, suggérer. 
ПЕРЕТОДКОВЫВАТЬ, Пере 
v.a. expliquer autrement, doi 
autre mterprétation ; part.p. пе 
Bash. 
Перетолкбвываше ‚ neperosmoséai 
action d'expliquer autrement. 


TOACT 


IBIDEKS , зт. —щица, sf. celui 
qui donne une autre interprétation. 
ть, v.a. déf.sl traduire d'une 
lans une autre; part.p. претол- 
à. 


LRKÔBMBATS, вать , 
»rpréter , expliquer , donner une 
tation; pari.p. протодковаиный. 
mie, sn.v. interprétation. 
ковывАТЬ, растолковать, 
liquer, interpréter , commenter ; 
en bonne ou en mauvaise part ; 
ювать cous вх д6брую стдрону, 
x un songe en bien; рам. р. 
вазный. 
wie, зл.у. action d'interpréter ou 
вещег. 
"D (all. 4оЙтесВег, tat. tolmache ‹, 
тел з), чё, sm. interprète, truche- 
lrogman ; coulanchand , vanneau 
tringa vanellus). 
й , ая, ое, adj. d'interprète , de 
an. 
‚› Ils, asp. parf. натоамёчить et 
ачить , V.a. pop. interpréter , ех- 
dans la conversation. 
е, sn.v. conversation sur une chose 
y commentaires. 


(pol. Чит . lat. turba ?), augm. 
à, sf. foule, troupe, multitude 
ге; moand народу, une foule 
le. 

ILs, столийть , у.а. rassembler, 
а foule ; —ся, v.r. accourir en 
аигопрег; part p. столиленный. 


'ЫЙ , as, ое, арос. тодсть, тё, 
. толстоватый, ая, ое, adj. gros, 
ras, replet; grossier; —тое дерево, 
arbre; —тый человтькз, un gros 
; —тое cyxué, du drap épais ; 
zoacms, de la toile grossière. 

omp. толще, a&dv. d'une manière 


et Tonnuuä, sf. grosseur, épais- 
sorpulence ; solidité , surface des 
толщинвю в5 дюйм, d'un pouce 
eur. 

‚ кА, sm. gros homme , homme 
—стуха, s/. grosse femme. 

oxik (de брюхо, ventre), ая, ое, 
ра un gros ventre. 
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Толстогубый (de губа, lèvre), ая, ое, adj, 
qui a de grosses lèvres. 

Толстокожий (de кожа, peau), ая, ee, adj. 
qui а la peau épaisse; —жёл живбтныл, 
les pachydermes. 

Толстоноска (de wocs, bec), sf. gros-bec 
(oiseau, cocothraustes), 

Толща, sf. épaisseur, masse des corps ; sl. 
glèbe, motte de terre. . 

TOACTÉTE , 1.4, v.n. s'épaissir, devenir 
gros, grossir, prendre de l'embonpoint ; 
cmans этой жёнщины толстпеть, La 
taille de cette femme s'épaissit. 

Oroucrérs , v.n. déf. grossir, g'épaissir, 
prendre du corps, devenir gros et gras. 

Orvacruie, sn.v. état de ce qui grossit. 

Отодстфлый , ая, ое, adj. grossi, épaissi, 
devenu gros et gras. 

Ioroacrérs , v.n.déf. s'épaissir un peu, 
prendre quelque embonpoint. 

Потолстфлый, as, ое, adj. un peu épaissi. 

Pacroacrérs, v.n.déf. grossir beaucoup, de- 
venir gros et gras. 

Растолстфлый , ая, ое, adj. devenu épais, 
devenu gros et gras. 

Утолстфть, v.n.déf. devenir épais, prendre 


de l'embonpoiut. 


TOMHTE (scr. шт 3, être affligé, pleu- 
rer, d'où {amas 4, chagrin), П. з, v.a. 
épuiser, affaiblir, fatiguer, accabler, tour- 
menter , faire languir ; —ся , v.r. s'épui- 
ser, s'affaiblir, se faire languir ; томить 
когб 20400045, faire souffrir qqu'un de la 
faim ; 204005 и жажди томцли меня, 
la faim et la soif ont épuisé mes forces ; 
part.p. томлённый. 

Tomaéuie, sn.v. épuisement, affaiblissement; 
любовное томлёше, langueur amoureuse ; 
смертное томлёше , agonie. 

Tomañaxa et Толмянка, sf. sorte d'acier fait 
eu Russie, acier de cimentation. 

Томйтель, sm. —тельница, sf. celui ou celle 
qui épuise, qui accable, qui tourmente. 

'Томйтельный ‚ ая, ое, adj. qui cause l'é- 
puisement, accablant. 

'Гомаръ, sm. flèche dont le bout est émoussé. 

TouumË, ая, ое, арос. томенъ, мна, мио, 
adj. épuisé, faible, abattu, languissant, 
langoureux; —ное дицд, un visage abattu; 

`° — ный 204005, une voix languissante; —ныв 
вздры, des yeux langoureux. | 

Томво, adv. avec épuisement , languissam- 
ment, langoureusement. 
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'Томность, sf. faiblesse, langueur, épuisement. 

Томфть, L.4, asp.parf. истомфть , v.n. s'é- 
puiser, S'affaiblir, perdre ses forces. 

Истомфдый, ая, ое, adj. épuisé, affaibli. 


Истомфлость, sf. épuisement, affaiblissement. 
Истомайть, 1.3, истомить, у.а. épui- 


ser, affaiblir, fatiguer, accabler ; —ся, v.r. 


s'épuiser , s'affaiblir , épuiser ses forces ; 


part.p. истомленный. 


Истомлене , sn.v. action d'épuiser, d'affai- 


blir, d'accabler. 
Истома, sf. épuisement, accablement. 


Нлтомить, v.a. déf. épuiser, accabler, 


—ся, 8. languir long-temps, être ёрш- 
sé de langucur. 

Потомить, v.a.def. épuiser, accabler, 
faire languir quelque temps ; —ся, v.r. 
s'épuiser, s'affaiblir, languir un peu. 

Плотомить, v.a. déf. épuiser, acca- 
bler , faire languir un certain temps ; —ся, 
v.r. souffrir ou languir un certain :"mps. 

Утомлдять, утомйть , v.a. épuiser, 
fatiguer , accabler, harasser ; —ся, v.r. 
s'épuiser , se fatiguer , se lasser , perdre 
ses forces ; утомить лдшадь тъздою, ba- 
rasser un cheval à force de courses ; part.p. 
утомленный. 

Утомлеше , sn.v. épuisement, accablement, 
lassitude, fatigue. 

Утомительный, ая, ое, adj. fatiguant, acca- 
blant; —ные труды, travaux accablants. 

Утомительно, adv. d'une manière accablante. 

Утомительность, sf. affaiblissement. 

Неутомимый, ая, ое, adj. infatigable, qu'on 
ne peut fatiguer. 

HeyrouHuo,adv.infatigablement,sansselasser. 

Неутомимость , sf. infatigabilité , assiduité 
infatigable. 

ТОМПАКЪ (all. tomback) et Тумпёкь, 
sm. tombac, similor, or de Manheim. 

'Томпаковый , ая, ое, adj. de tombac, de 
similor. | 

TOM (gr. téuoç, de réuyriy, couper), sm. 
tome, volume d'un ouvrage. 


TOHKI Йй (ser. fan-ou 1, de {дл з, tendre; 
pers. tenk 3, lat. ten-uis, all. dünn), аа, 
ое, арос. тбнокъ, нка, нко, dim. тонень- 
KIA el тонковатый , ая, ое, augm. тонё- 
хонекъ , HEKA, нько, ad). fin, mince, dé- 
lié ; délicat, fin, subtil ; ingénieux, péné- 
trant ; —xié cmaus , une taille mince ; 
—кое сукнб, du drap fin; —ю4 exycs, 


TOR. 


an goût délicat; —ю слух 
subtile ; —xiä cons, ша somn 
—кое понятие, une idée преп 

Тонко, dim. ronéusxo et товковато 
нзе et тбвьше, adv. finement. я 

Tôakocrs, sf. finesse, subtilité, d 
тбнкость сукна, Ja finesse 4 
разсмотрьть 65 mOnxocms , 
au juste. 

'Тонизна et 'Тонинё, sf. finesse. $ 

'Гончавый, an, ое, adj. maigre, mi 

Touuäya, sf. une étoffe mince. 

Топфть, L.:, et Тончёть, Г.1, ©.) 
mince, s’'amincir, devenir subtil 

'Тонкошёрстый (de шерсть, laine 
adj. qui porte sur soi une lain 

Дотбнка, adv. à fond, entièreme 

Истончать, v.n.déf. s'amincir, dev 

Истончалый, ая, ое, adj. апипст. 

TOHÉTS, П.,,ч.а. rendre пушс 

Истонйть, v.a.déf. rendre mince, 
de l'épaisseur. ы 

Отанивать, L.:, et Отонйть, I.s, 
v.a. amincir, rendre mince ; р. 
вёниый. 

Отонёще, sn.v. action d'amincir. 

Перетанивать, перетонить, у.а.с 
trop mince, trop amincir ; pai 
тонённый. | 

Утонйть, v.a.déf. rendre plus mince 

Стончевать. 1.1, стонтйть, IL.s, $ 
mince, amincir, atténuer. 

Утончать, yroauérs, о.а. rendre р 
— Ca, v.r. être rendu plus délic: 
чились нравы, les mœurs se sont 

‚ part.p. утончённый; —ный « 
goût raffiné. 

Yronnéaie , sn.v. et Утончеёявость 
finement ; утончённость вкус 
finement du goût. 

ТОННА (angl. fun), sf. tonneau, 
2000 livres de France (62 poud: 
ou 40 pieds cubes, 6. de таг. 

ТОНЪ gr. +006), sm: ton, обе: 
voix ; ton, degré de tension 4 
t. de méd. ; ton, degré de forc 
loris, t. de peint. 

Товическй , as, 0e , ad). toniqu 
mental; tonique, qui augmente 
des nerfs. 

ТОПАЗЪ (gr. voxdfior, de Гаг. 
et sl. Tonasiä , sm. topaze (р 
cieuse de couleur jaune, горами 

Топазовый, ая, ое, adj. de topaz 


1) AL » JE к 2452 


TON 
[АНТЪ (boll. toppenant) , sm. №. 


e, corde qui va du mât à la vergue, 


ST (gr. Süar-ar, all. fauch-en, 
т; ar. faufän 1, déluge. inondation; 
pos, marais; Бег. га5а « , ètre 
>), Us, v.n. couler à fond , se 
; enfoncer, s'embourber; #ô2u здпсь 
yms, les pieds enfoncent ici. 

‚ ая, ое, арос. топокъ, пка, пко, 
ingeux, bourbeux, marécageux; —кое 
о, un endroit marécagcux. 
ъ, $f. état d'un endroit marécageux. 
‚ ая, о, adj. mouillé, qui a été 
emps dans l'eau; —дыл дрова, du 
aouillé. 

‘, ковъ, sm.pl. bois mouillé dans 
lage. 
‚, sm. charagne, giraudole d’eau 
г, charagna). 

, as, ee, udj. fangeux, va-eux, limo- 
bourbeux. . 
Г fondrière, endroit marécageux. 


(ть, [.1, asp.parf. истопнуть, v.n. 
2Ъшегрё, couler à fond , se noyer ; 
40 мндго суддвз, plusieurs navires 
é submergés. 

18, ая, ое, adj. submergé, coulé à 
noyé. 

x ÂTE, потопнуть, v.n. être sub- 
, couler à fond. 

14, ая, 0e, adj.submergé, coulé à fond. 


(ть, утопауть, v.n. couler à fond, 
rer, périr dans l’eau; se plonger dans 
cès ; утопать 65 страстяхь, S'a- 
поег à ses passions ; упюпать 66 
ии, se noyer dans les plaisirs, nager 
e luxe. 

в, пор, état d'un objet qui coule à 
ма d'une personne qui se noie. ' 

k, as, ое, adj. submergé, coulé à 
noyé. 

"B (pour толнуть), ПШ. , v.n. 
à fond , enfoncer, ètre submergé ; 
rer; сужбе дёрево ис mônems , le 
ec ne va pas au fond de l'eau. 
dim. vôuexa, sf. endroit profond 
rivière où l'on jette les filets; un 
de filet. 

ъ, v.n.déf. couler à fond, être sub- 


perar- 
, 9.3. def. se noyer. 


1) OL. 


.TOII 963 
TOMÉTE , Île, v.c. enfoncer dans l'eau, 
faire ‘couler à fond , submerger ; plonger 
dans le malheur; —cs, v.r. зе jeter dans 
l'eau , se noyer; mémuns судно, il sub- 
‚ merge le navire ; part. p. топленный. 
T'ouaésie, 5п.о. action de faire couler à fond, 
action de submerger. 


SATONAATE, 1.3, asp.parf. затопить, v.a. 
fire couler à fond, submerger; engloutir; 
— Ca, v.r. couler à fond, être submergé ; 
part.p. затопленный. 

Saronaéaie, sn.v. action de faire couler à 
fond, action de submerger. 


И стопиться, v.r. déf. se noyer, être 
noyé en quantitc. | Lo. 
ПЕРЕТОПИЙТЬ, v.a. déf. noyer ou sub- 
merger plusieurs. 

Потопдлять, потопить, v.a. faire соц. 
ler à fond , submerger ; inonder, couvrir 
d'eau ; —ca, v.r. être submergé ; être 
inondé; река потопила поля, la rivière 
a inondé les campagnes ; part. р. noté: 
пленный. ` 

Потоплеше, sn.v. submersion ; inondation , 
débordement. 

Потопь, sm. déluge, débordement universel 
des eaux. 
Потопный , ая, ое, adj. du déluge ; #. 
pernicieux, nuisible. 
Предпотопный, ая, ое, adj. antédiluvien , 
qui a précédé le déluge. | _` 
Уто.пайть, утопйть , v.a. noyer, faire 
périr dans l’eau; —ca, v.r. se noyer ; 
être noyé ; part.p. утопленный. 

Утоплеше , sn.v. action de noyer, de faire 
périr dans l’eau. 

Утопленникь, sm. un noyé; —ница, sf 
une femme qui s'est поуее. | 
Утбика , sf. noyure, trou pour arraser la 

tète d’un clou. 4 


ТОПОГРАФЛЯ (gr. roroypapia, de réro, 
lieu, et ypépaw, écrire), sf. topographie; 
description d’un lieu particulier. 

Tonorpacñuecxiä, as, ое, adj. topographique, 
de la topographie. 


ТОПОЛЬ (lat. populus, all. prppel), sm. 
et Tonoa%, sf. le peuplier blanc (arbre; 
populus alba). 

'Тополевый, ая, ое, adj. de peuplier blanc. . 

Топольникь, sm. lieu planté de peupliers, 
forêt de peupliers. Lu 


` 
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TONOÔPE (pers. 1652г), pé, dim. ronépaxs, 
sm. une рее, une Re топордмь 
тесать , tailler avec la hache. | 

Tonopôxs , рка, т. dim. une flamme, in- 
strurment pour saiguer; macareux (oiseau, 
ака arctica). 

Топбрный , ав, 06, adj. de hache, fait à 
la hache ; —нал рабдта ‚ charpenterie ; 
ouvrage fait à la serpe, ouvrage grossier; 
‚ные стихи, de mauvais vers. 

Топбрникъ , sm. fourreau de cuir avec ]е- 
quel les charpentiers couvrent le tran- 
chant de leur hache. | 

Топорйще, sn. un manche de hache. 


ТОПТАТЬ, ILs, v.4. fouler aux pieds, 
écraser , fouler, presser ; user à force de 
marcher ; cocher, couvrir sa femelle (des 
oiseaux) ; —ся, v.r. être foulé, pressé, 
écrasé ; être usé, s'user en marchant ; 
топтать траву , fouler l'herbe ; mon- 
тать башмаки › user ses souliers ; пл- 

mprs mônvems курицу, le coq coche 
la poule; толтать полз , salir le plan- 
cher à force d'y marcher; топтать 
пабщадь, battre le pavé, être sans em- 
ploi ; топтать перёднюю , faire anti- 
chambre; part.p. топтанный. 

Torrränie, sn.v. action de fouler , d'écraser. 

Tônors , sm. frappement des pieds , tré- 
pignement; ménoms конский, le bruit que 
font les chevaux en frappant la terre. 

Tonvrui , sf. bruit causé par le trépigne- 
ment de plusieurs personnes. 

Tônars , 1.1, топвуть, Ils, у.м, frapper 
des pieds, trépigner. 

Tonanie, sn.v. trépiguement. 

Затопать, v.n. déf. commencer à frapper 
des pieds, se mettre à trépigner. | 

Brinrmsare, Ls, asp.perf. втоптать, 
v.a. faire entrer en foulant ou en pres- 
sant; part.p. втоптанвный. 

Втаптыване , BTOnTäaie, #7.v. action de 
faire entrer en foulant. 

ВытАптывлть, вытоптать, у.а. fou- 
ler aux pieds, presser , écraser ; salir еп 
marchant ; вытолтать траву, fouler 
l'herbe ; part.p. вытоптавный. 

Вытаптываюе, вытоотав:е, s2.v. action de 
fouler, d'écraser. 

Задтдптывлть, затоптать, о.а. fou- 
ler aux pieds, écraser , salir en marchant 

‘dessus ; part.p. затоптанный. 

Jarhnremauie , saronränie , 52.v. action de 


fouler, d’écraser, de salir. 


HcrinrubBarTs, mcromrérs, 0. 
presser, écraser, salir en march 
une chaussure ; —<я, v.r, èt 
écrasé, sali; s'user ; part.p. исто 

Истаптываше , ncrorrrésie, 5м.о. 
fouler, de salir. 

Отдптывлть, отоптёть, о. 
rendre uni à force de marcher ; 
chaussure ; —cs, être foule, pr 
ser ; part.p. отоптанный. 

Отаптыване , отопташе, ёл.о. 
fouler, de rendre uni. 

Отопокъ, nxa, dim. отбпочекъь, 
une chaussure usée. 

ОттАптывлть, OTronTars 
écraser ; user; отлюлталть | 
fouler le pied ; part.p. оттопта 

Пот&итывлть, потоптать, 
ler, presser, écraser; part.p. пот 

Потаптываше , потопташе, sn.v. 
fouler, d'écraser, de presser. 

HPrurT{inTrumars, nmpurour 
fouler , presser , écraser tout ; 
притоптаяный. 

Притаптываие, притоптаме , sn 
de fouler, d'écraser tout, 

ПротАитывлть, от: 
faire un chemin à force de marc 
la chaussure ;: —ся, v.r. être В 
chemin) ; s'user ; part.p. nporo: 
—нал тропинка, un sentier ba 

Протаптываше , nporomräsie, sn 
de battre un chemin, d’user une ‹ 

PacT{uTHBATEe, растоптать, v 
écraser en marchant : user ou 
une chaussure ; —ся,. v.r. êtu 
écrasé sous les pieds; лошадь 
тала veso6ñxa , le cheval a { 
homme ; part.p. растоптанный. 

Растаптыване , растопташе, sx. 
de fouler, d'écraser. 

CrinrsBaTzs, cronrérs, ©. 
aux pieds, écraser en marchant 
éculer une chaussure ; part.p. сто! 

Cranrusanie, стопташе, бм.у. : 
fouler, d’écraser ; d’éculer. 

Утлитывлть, YTONTÉTS, 9.4. 
durcir, rendre dur en marchant 
утоптать дтъло ‚ arranger ou 
une affaire ; —ся, v.r. être foule 
part.p. утоптанный. . 

Yränrusauie, утоптащше, 57.0. а 


fouler, de durcir en marchant d 
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ТОРГ 
FT (pour domi, ив, 


я 


‚ se Ыпшег. Em ne 

‘а: Hi ипырь, т. une chauve- 
io). 

зать, Li, asp.parf. orrontil 

girs я, ом. détendre, s'élar- 

sonsipuauinen Уши, des orcilles 


mn, растопёрить, у.а. étendre, 
ту | —ся, v.r. s'étendre, 
ег; part.p. pacronépennmA. 
ваше, pacronéipenie, s.v. action 
:, de déployer. 

ture torba s , altéré de tobra +), 
le toile où l'on met l'avoine 

et qu'on leur attache à Îa tête pour 
зп perdent rien; besace, corbeille 
тес un couvercle. 

, an, ое, adj. de sac, de besace. 
2, an. le piston d'un pompe. 

1, sm.plur. sorte de chaussure 
irges pantalons des Kamtchadales. 


ть, Le, unipl. réprayns, 
-asl tirer cher, db 
ться, asp.parf. вторгнуться › 
тег par force, se jeter dedans, 
e irruption, envahir à main armée. 
: зто. irruption, invasion. 
*rTs, восторги: v.a.sl. ат- 
enlever; —ся, v ие rraché, 
ег; prendre son essor , s'élever; 
востбрженный. 
ie, восторжёне, sn.v. action d'ar- 
d'enlever. 
› sm. ravissement , transport de 
as, exaltation, enthousiasme; при- 
es eocmôpzs , s'enthousiasmer ; 
rs стихотебрческй , l'enthou- 
poétique. 
Ars, истбргнуть, v.a. arracher, 
hors, extorquer, enlever ; déli- 
saver, arracher d'un péril; —ся, 
s arraché, extorqué ; être délivré ; 
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истёрануть душу, arracher l'une, faire 
[ont pari.p. истбртвутый et ncrp- 


ей mcropæénie, зп.о. action d'ar- 
racher ; de délivrer ; extorsion ; délivrance. 
Отток, orréprayrs › v.. вть- 
cher , , ravir; entrefner; cs, 
er. ire emeché, enlevé, entraîné ; part.p. 
orrépæessuk et оттбргиутый. 
lie , отгоржёше , 4x.v. action da. 
racber, d'enlever. 
Ircrorrirs, nperéprayts, ов 46. 
chirer, rompre ; +-ся , br. être rorhpa, 
déchiré: ; part. р. uperépmenmmal et м np, 


ртвутый. 
лем преторжёще, п.о; action & 
déchirer, de rompre. h 

Hrororrirs, mporéprayn a. 
rompre, briser, déchirer; —ся, 0.r. être, 
rompu, déchiré; рам.р. протбрженный 
et протбренутый. . 

Uporopräsie, проторжёще, fn.v: action % 
rompre, de déchirer. . 

РАстоРРЕтТЬ, растб] va. се, 
ИТТ 
. тдргнуть союзы › rompre les alliances ; 
` part.p. pacrépæesaul et растбргвутый. 

Расторжёше, sn.v. action de rompre, rupture. 

TEPSÂTS , 1.1, v.a. tirer, enlever, arra- 
cher ; déchirer , mettre en pièees ; tour- 
menter, bourreler, navrer ; —ся, v.r. être 
déchiré, mis en pièces; être tourmenté, 
bourrelé , navré ; deuxs mepsdems овку-, 
le loup déchire le brebis ; mepsdems c- 
encms , la conscience tourmente; &то 
mepsdems сёрдие, cela déchire le cœur ; 
терзаться chencmio, avoir des remords 
de conscience. 

Терзёше , =. +. action de déchirer, de toar- 
menter, de bourreler ; mepsduie сбелсти,° 
les remords de la conscience. 

'Терзётель, sm.celui qui tourmente, bourreau. 

Истерзёть, v.a.déf. mettre en pièces, dé- 
chirer ; part.p. тертый. 

Hcrepsinie, s2.v. action de déchirer. 

Растёрзывать , 1.1, 
и 
menter, bourreler, navrer ; —ся, 9.г. être 
déchiré, dilacéré, dévoré ; être tourmenté, 
bourrelé, navré ; part.p. растёрзанвый ; 

Pour chancmiro, bourrelé de remords. . 

ие, je, sm.v. action de 
gen, pois 
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ТОРГЪ (54. отв, marché), dim, тор- | 


жбкъ , mxû, sm. marché , condition 9’ро 
achat ; marché, lieu où se traitent les 
_‘affaires de commerce ; négoce, trafic ; 
commerce ; промышаять môproms, faire 
le commerce, commercer ; môpss шёлко- 
. выми товарами, le commerce de soieries. 
Торговый, as, ое, adj. de commerce, сот- 
mercial , еоттегсао{; —вый день , un 


торг 
marchander , faire marché ; om 


-- æÿems сукнами, il fait le comm 


draps ; ‘торговать Ooms, таг 
une maison ; part.p. торгованиы 
Toprosäuie, sn.v. action de comme 
trafiquer ; de marchander. 
Toprôsan, sf. commerce, négoce ; т 
находится 65 UORMIYWEMS сост 
le commerce se trouvedansun état fl 


‘jour-de’ marché ;. —вый устав5, des sta | Выторговывлть, Le, asp.pa 


tuts commerciaux ; —вый гбродь, une 
‚Ш eommerçante; —вал казнь, une exêr 
_cution publique ; —вал банл ‚ un bain 
public ; une сабие. | в 

Торговецъ, вца, et sl Торжнйкъ , ка, sm. 
marchand,.commerçant, négociant ; —вка; 
sf. uhe revendeuse. 

Topräws , .mâ, sm. mercier, revendeur, 
_porte-balle, haut-à-bas. 

Tépxage et Toproséme , sn. un marché 
une place publique. 

Тёржищный, ая, ое, adj. de marché, de. 
place publique. 

Торжествб, sn. affluence , concours, аззет-, 


blée publique , fête publique, fète solen- | 


nelle, solennité ; triomphe, victoire ; om- 
правлять торжество 65 3NAK5 мира, 
célébrer la paix par des fêtes solennellés; 
mo твб добродтьтели , le triomphe 
de fa vertu | | 

Торжеёственный, as, ое, adj. solennel, рот- 
peux, triomphal ; —ный праздник, une 

. fête solennelle ; —ный о5ъздь ‚ une еп- 
trée triomphale: —нал колеснииа , un 
char de triomphe ; —ныл дды, des odes 
héroïques. 

Торжественно, adv. solennellement , ave 
pompe, d'une manière solennelle. | 
"Торжественность , sf. solennité , célébrité 

‘d'une fête solennelle. 

Toprecrsonäre , L.s, asp. parf. восторже- 
ствовать, 9.4. solenniser, célébrer avec 50- 
lennité ; fnads nnus, ads чъмё) triom- 
pber, remporter la victoire ; d06pô0remeas 
торжеству'етз над пордками, la vertu 
triomphe des vices ; part.p. торжество- 

‚ ванвый. 

Topxecrsosäaie, 578.9. action de solenniser, 
de célébrer ; action de triompher. 

‚ Безторговица, sf. manque d'acheteurs, stag- 

. nation du commerce. : 

ТОРГОВАТЬ ,. Les, v.a. trafiquer, com- 
mercer, négocier, faire le commerce ; 
marchander , traiter du prix ; —ся, v.r. 


торговать, у.а. gagner en trafiqua 
tenir un rabais, obtenir une din 
du prix ; pari.p. выторговапный. 
Выторговаше , sn.v. gain que Го 
du commerce. 
Выторжка, sf. rabais, diminution ‹ 
ЗлторговАть, V.a. déf. con 
à trafiquer, se mettre à faire le со 
—ся , v.r. marchander long-tem, 
de convenir du prix. 
Затбржка, sf. première mise du pr 
Нлторговывлть, наторгова 
gagner ou acquérir beaucoup par 
merce ; part.p. ваторгбванный. 
ПЕРЕТОРГОВЫВАТЬ, перето 
v.a. enlever une marchandise en 
plus qu'un autre , surenchérir ; 
ger d'un ouvrage en prenant moi 
autre ; acheter pour revendre, ac 
Переторгбвынане , sn.v. action 4 
chérir; action de revendre. 
Переторговщикь , sm. accapareur 
deur ; —щица, sf. revendeuse. 


‚Переторжа, sf. surenchère; rabais 


fait sur un vuvrage à entreprend 


ПоторговываАтТЬ, moroprosi 
vendre petit-à-petit ; commercer, 
commerce de détail; marchander, 
der le prix; faire le commerce 
un certain temps. 

Приторгбвывать, npuro] 
v.a. Ssinformer du prix, marc 
— CA, v.r. Sinformer du prix с 
sieurs marchands; part.p. mparopri 

Приторговываше , nparoproväsie , 
Приторжка , sf. action de mirch 

ПРОТОРГОВЫВАТЬ , nporo 
v.a. faire le commerce , trafiquer 
mercer pendant un certain temps 
dans le commerce ; —ся, v.r. : 
dans le commerce, faillir, faire banc 

Протбржка , sf. perte dans le co 
vente ou achat fait avec perte. 
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'TÉBHBATECS, расторгозёть- `Отор{ чивхть, оторочйть, 5.4. garnir 
е 


г. s'enrichir dans 
son commerce. 


)BÂTS, v.a. déf. convenir du 
-ся, 2.7. conclure nn marché ; 
ть doms, convenir du prix d'une 
; part.p. сторгованный. 

ie, $7.е. action de conclure un 


cominerce , 


‚в (ть, v.a. déf. convenir du 
rès avoir marchandé long temps. 
sf. rabais, diminution ou gain sur 


Bb et Торлукъ , sm. pallasie (ar. 
» раПаяа pterococcus). 

Ъ (gr. sdpurç, moyeu de la roue), 
de de fer mise sous les flasques 
ап; enrayure, sabot, crochet 
‘êter une roue ; fourchette, bâton 
rrière un chariot. 

&, ая, ое, adj. d'enrayure. 

‚› П.з, asp. parf. затормазить , 
ayer, mettre l'enrayer à une roue; 
затормажевный. 

ить, v.4. déf. garnir les flasques 
îneau de bandes de fer. 


1ИТЬ (pol. tarmosié), Ils, v.a. 
aSpiller , tirer çà et là , tirailler ; 
‚ tourmenter, vexer. 

ie, sn.v. action de tirailler, 4’еп- 
le tourmenter. 

ить, v.a. déf. arracher, enlever. 
йть, V.a. déf. tirailler, ne раз 
le repos, incommoder. 

ить, v.a. déf. tirer cà et là, dé- 
зпооуег, incommoder. 


TB (pol. troczyé , lier, de ток, 
urroies), Îl.s, v.a. parnir, border 
1$; —ся, v.r. être garni, bordé 
15; part.p. тороченный. 

‚ sn.v. et Topôuxa, sf. action de 
‘un ruban. 

бвъ, т. plur. courroies à l'arrière 
le pour y attacher quoi que ce 
садить когд в5 moporka , mettre 
n en croupe. 

. plur.vi, sorte d'ancien ornement 
fait de divers rubans de fil. 
BAT, [.1, asp. parf. второ- 
в. attacher à la selle. 

це, второчёше, 5n.v. action d'at- 
la selle. 


ou border de rubans tout autour ; —ся, 
v.r. être garni de rubans tout autour $. 
part.p. отороченвый. 

Оторачиваше , oropôuenie , sn.v. action de 
garnir de rubans tout autour. 

Оторбчка, sf. garuiture de rubans ; limbe, 
t. de botan. 

DPATOPÂTABATS, приторочить, э.а. 
attacher à la selle. 


`ТОРФЪ (all. torf, de l'ar. tourab 1, terre) 


et Types, sm. tourbe, terre bitumineuse 
propre à brüler. 
'Торфяный, as, ое, adj. de la tourbe. 


‚ ТОРЧАТЬ . П.з, v.n. sortir, saillir, pa- 


raître au-dehors, s'avancer par-dessus ;. 
бревнб торчётз 65 стъиф , la poutre 
sort de la muraille. 

Toprâuie, sn.v. action de sortir, de saillir, 
de paraître au-dehors. 

Торчокъ , ukä, sm. extrémité d'une brique 
mise en travers d'une poutre; objet debout, 

'Торчмя et Торчкомъ, adv. debout, tout droit. 

'Торецъ, pua, sm. tablette, extrémité d’une 
poutre, t. de charp ` | 

Торцевой, ân, бе, adj. de tablette; —вал 
мостовая , un pavé de tablettes taillées 
en hexagones. 

'Торцевать, Î.2, asp. parf. oropuenärs, v.a. 
quarderonner , rabattre les arêtes d’une 
poutre, {. de charpentier. 


ТОСКА (pers. tass-ë », angoisse, chagrin), 
sf. serrement de cœur, angoisse, chagrin; 
anxiété, tourment, peine d'esprit, inquié- 
tude; предаться moëxr®, ве livrer à Геп- 
пи; тоска по отчизнт, le mal du pays, 
la nostalgie. os 

Тоскливый, ая, ое, adj. qui а le cœur ser- 
ré, inquiet, chagrin, tourmenté. 

Тосклйво, adv. avec angoisse, avec anxiété. 

Тосклйвость , sf. humeur inquiète, сагас-. 
tère chagrin; anxiété, peine d'esprit. 

Тошно, а4}.п.; mur тфшно (есть). j'ai mal 
au cœur, j'ai des nausées; pop. je m'ennuie. 

Tomuora,- sf. mal de cœur, nausée ; чув- 
ствовать тошноту , avoir des nausées. 

Тошнять, Il.:, затошнить, v.a. causer des 
nausées , faire mal au cœur ; —ca, v.r. 
imp. avoir mal au cœur, avoir des nausées. 


ТОСКОВАТЬ, IL:, v.n. avoir le cœur 
serré , avoir le cœur gros, étre chagrin, 
être afligé. 
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Tocxoséaie, sn.v. état d’une personne dans 
le chagrin. 

Затосковать, v.n, déf. commencer à être 
inquiet, s'affiger, se chagriner. 
Hporocrosärs,v.n.déf.s'inquiéter long-temps, 
être chagrin pendant un certain temps. 
Растосковаться, v.r.déf. s'affiger, s’inquié- 

ter beaucoup, se chagriner extrêmement. 
Стосковаться, v.r. déf. (о ком5) s'attrister, 
s'inquiéter, se chagriner, s'affliger. 


ТРАВА » dim. травка, sf. herbe, herbage, 
gazon, verdure ; душистыл травы, des 
herbes odoriférantes; дехарственных тра- 
бы, des herbes médicinales ; собирать 

‚ травы ‚ herboriser; Боривова трава, 
вургор Ще (plante, gypsophilla ити Шит). 

Травяной et “Гравной, Ая, де, adj. d'herbe, 
herbacé ; —нбй чай, du thé d'herbes ; 
—ныл pacménir , des plantes herbacées. 

Tpasäuxa, sf. un brin d'herbe. 

"Травистый, ая, ое, adj. couvert d'herbes, 
abondant en herbes. 

"Гравнйкъ , ка, sm. herbier, collection de 
plantes desséchées ; fauvette (oiseau, то- 
tacilla curruca); sl. un pré, une prairie. 

"Травень, Bus, et 'Гравный, наго, sm. ancien 
nom du mois de mai. 

Травчатый, ая, ое, adj. façonné, à ramages, 
tissu de fleurs (des étoffes). 

Tpasäuxa, sf. couleur extraite de plantes. 

Травоборъ (de брать , prendre), sm. un 
herboriseur. 

Травовфдецъ (de e0ame, savoir), Aua, sr. 
un herboriste, un botaniste. 

"Травовфдство, sn. la botanique. 

Травовфдственный, as, ое, adj. de la bo- 
tanique. 

ТРАВИТЬ, П.з, 9.4. faire brouter, laisser 
brouter l'herbe ; lâcher les chiens, lancer 
ou courir la bête, chasser ; faire mordre 
au moyen de l'eau forte ; —cs, v.r. être 
brouté; être chassé, poursuivi à la chasse: 
vi. faire un défi, appeler au combat ; 
травить лугв скотиною , faire brouter 
l'herbe d'un pré par le bétail ; травить 
волкбвз ‚ chasser ou courir les loups ; 
mpasüms верёвку , larguer un cordage, 
t. de mar. 


Tpasaésie , sn.v. action de laisser brouter 


l'herbe action de chasser avec les chiens. 
Травля, sf. chasse avec des chiens. 
Burriviumare, las, asp.parf. вы- 


травить, a. laisser brouter toute l'herbe; 


Berrpésiusanie , В 
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ôter оц emporter par un corrosf 
avorter ; —ся, v.r. être bronte ; « 
вить дикое мясо камне 
ler de la chair morte avec ls реги 
pale ; part.p. вытравленный. 

ie , 57.9. 


травка, sf. action de laisser brout 


Вытравный, as, 06, adj. corrosf; - 


карство, ruptoire, cautère potenl 


AOoTPÂBAHBATS, дотравать. о 


brouter entièrement; achever de 
part.p. дотравленный. 


Aorpésansauie, sn.v. action de fair 


entièrement. 


ЗаАТРАвливать, затравить, 
cher les chiens, courir la bète; п 
feu à Гатогсе d'une arme à feu 
v.r. être chassé; être allumé; pa 
травлеиный. 


Затравливане, затравлеше, 57.0. а 


lâcher les chiens;de mettre le feu à] 

Затрава, sf. action de chasser et d 
le feu à Гатогсе; dim. sarpäres 
mière d’une arme à feu. 

Затравной et Затравочный, ая, 0€ 
lumière; —ной nôpoxs, l'amorse 

Затравникъ et Затравочвикъ, sm. dé 
épinglette, outil pour déboucher La 

Orrisaunarset Отравайть, ‹ 
v.a. faire prendre une herbe vi 
empoisonner ; —ся, 2.r. s'empt 
être empoisonné; part.p. отравл 

Orpäsassesie , отравлёше, 57.0. ‹ 
nement, action d'empoisonner. 

Отрава , sf. herbe véneneuse , ро 
vénéneux, venin. 

Отравный, ая, ое, adj. de poisor 

Отравникъ, т. —ыица, sf. empi 

Потрлвийтчь, v.a. def. faire 
laisser manger l'herbe un mome 
ser un certain temps; part.p. noTp: 

Потрава, sf. action de laisser b 
moment. 

ПодтрРАвливаТЬ, подтрав 
lâcher, exciter, lancer un chien я 

Подтравливане , sn.v. action de 
chien sur qqu'un. 

При тТРАВвливАТЬ, [.1, пр 
v.a. amorcer, attirer avec l'am 
ou laisser brouter tout; détrr 
chasse ; part.p. притравлешный 

Tpurpasiéuie,sn.v.action defaire br 

Прьтрава, sf. leurre, appt, am 
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AMBATB, протравйть, 2.8. 
er per un corrosif de part en 
er pendant un certain temps ; 


ae, протравлеше, 57.9. aCtON 
опрер à travers. 

f. corrosion d'outre en outre ; 
le laisser brouter. 

» sm. épinglette, dégorgeoir , 
te. 

[ИВАТЬ, растравйть, V.a. 
‚ plaie , retarder la guérison , 
‚ une plaie de se cicatriser ; 
aie avec un corrosif; —ся, 
uvert; part.p. растравленный. 
te, pacrpasaéuie, sn.v. et Pac- 
action d'empêcher à une plaie 
riser 

BAT, стравйть, у.а. faire 
sser brouter l'herbe ; corroder, 
porter par un corrosif ; irriter, 
mer , exciter, engager ; —ся, 
routé; être corrodé, rongé; être 
lé; рагё.р. стравлечный. 

‚ стравлеше, 5л.9. et Стравжа, 
de laisser brouter ; action de 
action d'irriter, d'exciter. 

(gr. tpayoBla, de rpdyog, bouc, 
int), sf. tragédie, poème dra- 
ragédie, évènement funeste. 

‚ un auteur tragique. 

ая, ое, adj. tragique, de tra- 
gique , funeste, malheureux ; 
pm», une mort tragique. 

аду. tragiquement. 


> (lat. tractatus), sm. traité, 
ovention ; traité, ouvrage où 
d’une science ou d'un art. 
Les, v.a. traiter, discuter, agi- 
et; traiter, régaler. 

‚ sm. festin, régal. 


> (pol. traktyer, du fr. traiteur), 
ge, hôtellerie, hôtel. 

‚ ая, ое, ad). d'auberge. d'hôtel. 
ъ, sm. traiteur, aubergiste ; 
f. femme qui tient une auberge. 
Ш, чья, чье, adj. de traiteur, 
e. 

ol. trakt, du lat. tractus), sm. 
ite, grand chemin. 

as, 0e, adj. de grande route. 
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‚ТРАМБОВАТЬ’ (all. trampen), L.s, asp 


parf. yrpau6oskrs, v.s. damer, battre le 
terrain avec un battoir pour Гарашг. . 

Утрамбовка , sf. damage , action de battre 
le terrain. 

FEAHELR (angl. transom), uya, зла. berre 

агсаззе; CUAS-M NS OU синтранець, 

lisse de hourdi, Te mar. 

ТРАНЗИТЬ (lat. transius) , sm. transit, 
passavant, 6. de comm. 

Транзйтный, as, ое, adj. de transit. 

ТРАНСПОРТЬ (franç.), sm. transport, 
action de transporter ; roulage, transport 
per rouliers; bâtiment de transport. 


. Транспбртный, ая, ое, adj. de transport ; 


—нов судно ‚ Un vaisseau de transport. 

Транспортйръ, sm. rapporteur, instrument 
de mathématiques. 

ТРАНСФЕРТЪ (lat. transferrr, transférer), 
sm. transfert, transport de la propriété 
d'une rente, é. de comm. 

ТРАНШЕЯ (it. trincea), sf. tranchée, fossé : 
pour se couvrir lors d'un siège, t. de fortif. 

Травшеёйный, ая, ое, adj. de la tranchée. 

ТРАПЕЗА (gr. трёлеба , de rerpdrita , à 
quatre pieds), sf. table à manger; repas, 
mets ; table près de l'autel ; nef, partie 
de l’église; réfectoire, salle à manger dans 
les couvents ; place hors des églises de 
paroisse, parvis. 

Трапёзный, as, ое, adj. de ‘table, de ré- 
fectoire. 

'Трапёзникъ, sm. dépensier, celui qui а soin 
du réfectoire. 

Tpauésosars, Г.з, v.n.sl. se mettre à table. 

Tpanésis et Tpanéyis, sf. trapèze, figure de 
géometrie. 

Притрапёзникъ, sm.sl. parasite, écornifleur. 

ТРАПЪ (вой. trup), sm. échelle, £. de таг. 

ТРАССИРОВАТЬ (all. trassieren), La, 
v.a. tirer une lettre de change, {. de comm. 

Трассирбвка, sf. traite, lettre de change 
tirée sur une personne. 

Трассировщикъ et Tpacéurs , sm. tireur 
d'une lettre de change. 


ТРАТИТЬ, Il.s, v.a. dépenser , consu- 
mer ; —ся, v.r. être dépensé, consumé ; 
dépenser , faire des dépenses ; тратить 
Оёньги на безполёзныя céuu, dépenser 
son argent à des choses inutiles ; налпрас- 
но такё мндго тратитесь , C'est inuti- 
lement que vous faites tant de dépenses; 
part.p. трачевный. 
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Трачеше, sn.v. action de dépenser. 
'Ррата, sf. une dépense inutile. . 
ДоттАчиватТЬ, L.s, дотратить. v.8. 
dépenser entièrement, consumer ; —ся, 
v.r. être consumé ; part.p. дотраченный. 
Дотрачиваше , дотрачее, sn.v. action de 
dépenser entièrement. : | 
SATPÂGHBATE, затратить, V.G. dépen- 
ser, employer, consumer son argent pour 
qqu'un; —ся, v.r. être dépensé ; зе 
perdre, s’égarcr; part.p. затраченный. 
Затрачиваве , затрачеше , sn.v. action de 
dépenser, d'employer. | 
HcrriauBaTre, HCTPATATE, v.a. dé- 
penser , employer , consumer ; —ся, v.r. 
s’épuiser en dépenses ; être dépensé, con- 
sumé ; раг.р. истраченный. 
Истрачене, sn.v. action de dépenser. 
Истрата, sf. dépense, consommation. 
HorrÂrurs, v.a.déf. dépenser , ет- 
ployer ; потратить врёмя, perdre son 
temps ; part.p. потраченный. 
YrritnBsaATes, утратить , v.a. perdre, 
‚ être privé de ce qu'on avait; —ся , э.г. 
‚ зе perdre, s'égarer ; être perdu ; утра- 
тить чужую книгу, perdre le livre d'une 
autre personne ; утратить здордвье , 
perdre sa santé ; part.p утрачевный. 
Утрачивавте, yrpâsesie, sn.v.actionde perdre. 
Yrpära, sf. une perte, un dommage. 
ТРАУРЪ (all. trauer), sm. deuil, habits de 
deuil ; надьть траур no ком5, porter 
le deuil de qqu'un. 
Траурный , an, ое, adj. de deuil ; —ное 
платье, des vêtements de deuil. 
ТРАФИТЬ (pol. frafié, de l'all. treffen), 
П.з, азр.раг/. потраить , v.a. atteindre, 
‘toucher le but ; attraper la ressemblance, 
: faire un portrait ressemblant. 


ТРЕБИТИ (gr. vpéB-ar, frotter, user), 
П.з, v.a.sl. purger, séparer , nettoyer. 

'Требенецъ, вца, зт. $. un eunuque. 

Tpe6yxa et Требушйна ‚ sf. tripes, abatis, 
boyaux. 

Требушинвый, ая, ое, adj. de tripes, de 
boyaux. 

Потрохъ, sm. entrailles des poissons et des 
oiseaux. 

Побтроховый. ая, ое, adj. d'entrailles. 

Потрошить, 1.з, ар. parf. выпотрошить, 
v.a. éven trer, vider, ôter les entrailles ; 
—ся, v.r. être éventré, vidé; part.p. по- 
трошёный et выпотрошенный. 


‚ Потрошене, sn.v, action d'éventre 


der, d'ôter les: entrailles. 


- Потрошильнуикъ, вт. pêcheur qui 


les poissons. м." 
ИстрЕвайть; 1.8, asp.parf 


‚ бить, v.a. déraciner , extirper, : 


exterminer „ abolir ; anéantir ; — 
s'extirper , se détruire ; être exti 
truit, exterminé; истребить пор 
- tirper les vices; врёмя ‘всё ucmpt 
le temps détruit tout ; истребь 
памяти, effacer de La memoire. 
BCTPEOAËHENÉE. . 
Истреблеше , sa.v. extirpation, des 
exteninination, abolition; мстреб, 
pôxoes. l'extirpation des vices. 
Истребйтель, sm. destructeur, extern 
—тельница, $. destructrice. 
Истребительный, ая, ое, adj. 4ези 
destructif, exterminatif. 


ОтрРЕБаАйтЬь, отребить, v.a.sl.1 
purger, coup'r les branches su] 
ébrancher , ébourgeonner ; —ся, 
nettoyé, ébranche ; part.p. orpet 

Orpebaëaie , sn.v. action de nettoÿ 
d'ébrancher. 

Отреби , бей, sf. plur. et Отрёби 

, rebut, choses qui ne servent plu: 

Отруби, бей, sf.plur. le son de fa 

Отрубяной et Отрубейвый ‚ sl. От 
&я, бе, adj. de son. 
трубистый et Отрубеватый, as, | 
contenant beaucoup de son. 


HoTPEBAÂTE, потребить, 0.4. 
détruire, consumer , faire périr ; 
mer , dépenser ; —C#, v.r. être 
périr ; part.p. потреблённый. 

Потреблёте, sn.v. destruction; conson 

Потребитель , sm. —тельница, sf, 
teur; consommateur. 


У поттРЕБАЯТЬ, употребить, о 


consommer, employer; user, fair 
‚ se servir, mettre en usage; —ся, 
employé, être en usage, être ия! 
требить дёньгм на что, empl 
argent pour une chose; употреб: 
mpocms, faire usage de la ruse; : 
блять 60 зло, abuser , faire un 
usage; употребить высок я cu 
servir de mots sublimes; егб упо 
AU 65 важныхь OrRAërs, оц l'a: 


_ dans des affaires importantes ; Эт 


Употребляется тфблько 05 низк: 
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mot n'est üsité que dans le style 
ert.p. употреблённый. 
еще, sn.v. emploi, usage, coutume, 
полдёзное употреблёше вре. мени, 
emploi du temps; 5то с40в0 вы- 
‚з употреблешя ,‚ ce mot n'est 
1sage. 
телный , яя, 0€, «4. usité , qui 
азаре, usuel ; —мыл слова, des 
05165. ° | " 
тельно, 2. d'une manière usitée, 
nent. | 
еблйть, злоупотребйть, v.a. (plutôt 
утотреблять) abuser » faire un 
5 usage. ` 
еблене, 57.0. abus, mauvais usage; 
im злоупотреблёнл , extirper 


бётельный , as, 0e, ad). abusif, 
e à l'usage. 

ебительно, &dv. ahusivement. 
блеше, sn. non-usage, cessation 


бительный, ая, ое, adj. inusité, 
hors d'usage. 
TB, Ils , v.a. tirer , atracher , 
en arrachant ; sl. détruire , faire 
tre ; —ся, v.r. Qtre tiré. arraché; 
ть лён5, cueillir ou arracher le lin; 
ть шерсть, açracher le poil: те- 
за волосы. tifer par les cheveux; 
теребленный. 
le, 5п.о. action de tirer, d'arracher. 
& вдивлть. [.', asp.parf. вы- 
, v.a. tirer dehors, arracher par 
: part.p. вытеребленвый. 
иванте, вытеребдене, sn.v. action 
r, d'arracher. 
ÉBARBATEB, дотеребить , V.4. 
‘ d'arracher ; —ca, v.r. être tout 
; part.p. дотеребленпый. 


икане, дотереблевте, 5п.о. action: 


er d'arracher. 

БИТЬ, v.a. def. commencer à 
1 à arracher ; houspillcr, tirailler ; 
sepebuzu ребята, les enfants Гоп 
lé. | 
EBÉTB, v.a. déf. arracher tout- 
part.p. истерёбленный. 
ЕБЛИвВАТЬ, ватеребить, V.4. 
г en quantité ; pari. p. натере- 
В. 

яване, натереблене , 52.v. action 
er en quantité. - 
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‚ ОтТЕРЁВЛИНАТЬ, ОТРребить,; v:2. arra“ 


cher ou sarcler tout autour; —cs, v.r. 
‘être arraché tout autour ; ; part: ре оте- 
_ ребленный. 


Очеребливаше , отеребабие } 5n.v. action 


d'arracher tout autour: 


`’Отерёбокъ , 6ka, plus usité au plur. оте- 


ребки, KORE, зт. déchet ; ре 


peigaures (du 
lin, du chanvre, etc.), : 


OTTEPÉBIRBATE, оттеребйть , v.4. 
‘cesser ou achever d'arracher ; séparer en 


arrachant ; part.p. оттерёбденный. 


Orrepééiunanie, оттереблеше, зт‚о. action 


d'achever d’arracher: 


‘'WePETEPÉBAHBATE, перетеребить , 


‚ 9.4. arracher ‘une seconde. fois ; tirer, ar- 
racher, éplucher tout; part. р. пере- 
теребленный. .. vi 


Перетерёбливане , neperepebaénie , snw. 


action d'arracher une seconde. fois. 


HoTEPÉBARBATE, потеребить , у.а. 


arracher de témps en temps ой un peu. 


ПРОТЕРЁБАИВАТЬ, протеребить , ъ.а. 


arracher pour rendre plus clair-semé , 
échriréir ce qui croît trop épais ; passer 
un certain temps à arracher ; part.p. 
протеребленный. 


Протерёбливане, протереблёнее, s sn.v. action 


d'éclaircir en arrachant. 


РАСТЕРЕБЛИВАТЬ, растеребёть, v.a. 


arracher еп divers sens , séparer, mettre 


en pièces ; défaire, débrouiller ; part.p. 


растеребленный. 


Растеребливаше, растереблёне, 5п.о. action 
_. d’arracher en divers sens, de débrouiller. 


TPÉBo ВАТЬ (goth. tharb-an, all. darben, 
‚ manquer du nécessaire) , Le, v.a. (чегд), 


demander , exiger , prétendre, requérir, 
réclamer ; appeler, forcer d'aller ; —cs, 
v.r. être demandé , exigé, réclamé; être 
nécessaire ; требовать заплаты денег, 
exiger le payement d'uue somme ; mpé- 
бовать совъта , demander conseil ; ва- 
ша честь mpébyems сегд oms васв, votre 
honneur exige cela: de vous; требовать | 
65 судё ‚ сИег en justice; на cié тре- 

буется мнфдго врёмени , cela demande 
beaucoup de temps; part.p. трёбованный. 


'Треёбоваше, sn.v. demande, prétention; de- 


mande en justice; sl besoin, nécessité ; 
справедливыл треёбовашл ‚ de justes 
prétentions. 
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Tpééoserens, эт. prétendant , celui qui а 
des prétentions. 

"Треба, sf.sl. sacrifice , hostie, victime ; of- 
fice des cérémonies religieuses ; трёбъ 
есть, 81. il faut, il est nécessaire, оп doit. 

"Треёбвикъ, sm. autel, table pour les sacrifi- 
ces ; rituel, livre des cérémonies. 

"Требище, sn. temple païen d'idoles; autel. 

ВытрРЕВвОвАТЬ, %.a. déf. demander, 
prétendre, exiger; part.p. вытребованный. 

Hcrrtsonars, ч.8. déf. faire part 
d'une demande, demander; истрёбовать 

- отв когб согламе , demander le consen- 
tement de qqu'un; part.p. истрёбованный. 

Истробовёше, sn.v. action de demander. 

ПотрЁВвОвВАТЬ, v.a. def. demander, 
exiger, prétendre, requérir ; citer, appe- 
ler, faire venir; —cs, v.r. être demandé, 
requis ; потребовать с5 когд dois, exi- 
ger de qqu'un le payement d'une dette ; 

rt.p. потребованный. 

norpééa, sf. Ehose nécessaire, besoin, néces- 
816; имъть потрёбу 65 vèms, avoir be- 
soin d'une chose. 

Потрёбвый, as, ое, adj. nécessaire, requis, 
indispensable , utile ; nompéôxo (есть), 

‚ il faut, il est nécessaire. 

Потрёбвость , sf. besoin , nécessité, affaire 
pressante. 

Потрёбникъ , sm. rituel, livre des cérémo- 

- nies: sl. espèce de pâtisserie. 

Barronorpé6uvrk, ая, ое, adj. utile, conve- 
nable, favorable, propice; —ный случай, 
une occasion favorable. 

Непотрёбный, as, ое, adj. шаШе, mauvais; 
déréglé , dissola, dévergondé, corrompu, 
perverti; —мый домё, une maison de 
prostitution. 

Henorpé6so , adv. d’une manière déréglée, 
dans la dissolution. 

Непотрёбность , sf. et Непотреёбство , sn. 
déréglement, dissolution,mœurscorrompues. 

Непотрёбникъ, sm. homme dissolu, vaurien. 

Henorpéécrsovars, [.з, v.n. mener une vie 
déréglée, vivre dans la dissolution. 


ТРЕВОГА (pol. trwoga) , sf. trouble, dé- 
sordre, confusion ; frayeur, épouvante su- 
bite ; tocsin, alarme, signal pour avertir 
d'un danger imminent; бить mpesôey , 
‘ударить тревдгу, donner l'alarme ; son- 
ner le tocsin ; ons 65 ужасной тревдгт, 
il est dans de terribles alarmes. 


'Тревбжный ‚ 84, ое, аа}. d'alarme, alar- 


mant; fnquiet, alarme ; — мое « 

un temps d'alsrmes; —мый чел 

un homme inquiet. 

Тревожно, adv. d'une manière ala 

Тревожливый , ая, 06, adj. facile 
mer, facile à effrayer. 

Тревбжить, Ils, asp.parf. в 
жить, v.a. alarmer, donner l'ala: 
frayer, épouvanter, inquiéter; — 
s'alarmer, prendre l'alarme, s'inc 
Oo.ubsnr егд nacs остревджила , 
ladie nous a alarmés, nous a do 
l'inquiétude ; ме тревджсьтесь 
пустыми слухами, ne VOUS alan 
de ces faux bruits ; part.p. Bcrpesôi 

Tpesôxenie , встревожеше › 52.0. 
d'alarmer, d'inquiéter. 

Потревоживать, [.., потревожит 
alarmer , inquiéter, effrayer, épou 
—ся, v.r. s'alarmer, s'inquiéter ; 
потревоженный. 

Потревожеще, sn.v. action Ф’а]агтое 
quiéter. 

Растревоживать, рестревбжить , о 
mer beaucoup , causer de vives а 
donner de grandes inquiétudes ; 
v.r. s'alarmer vivement ; part.p. 
воженный; —ныл мысам , des 
troublées. 

Растревожеще,; s$n.v. action d'alar 
vement. 


ТРЕЗВЫЙ et pop. Тверёзый , а 
adj. qui n'est pas ivre, revenu 
ivresse; sobre, retenu, modére, ab 
tempérant dans le manger et dans | 
ON5 тепёрь 65 MPÉSCOMS состол 
n'est pas ivre dans ce moment. 

"Трёзво, adv. dans un état de пов. 
sobrement. 

Tpéssocrs, sf. état de non-ivresse, : 
tempérance, abstinence. 

Трёзвенный , as, ое, adj. sobre , п 
tempéré, abstinent. 

Треёзвенно, adv. avec sobrieté. 

ТГРЕЗВИТЬСЯ, IL.s, v.r. reveni 
ivresse ; être sobre, observer la s 

Вытрёзвливать, L1, вытрезвить, 9. 
revenir de l'ivresse, desenivrer, € 
abstenir de l'ivresse; —ся, v.r. $ 
de l'ivresse ; laisser passer son | 
cuver son vin; pari.p. вытрезва 

Вытрёзвливаше, вытрезвлеще, 1.9 
de désenivrer. 
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cs, Ls, истрезийться , 9. зе 
=. 
», отрезвйть › у.в. faire revenir 
me, désenivrer ; —ся, o.r. faire 
п ivresse, se désenivrer. 
в, ап. action de faire passer 


тать, протрезвйть, v.a. déseni- 
ca, v.r. se désenivrer, revenir 
чтеззе. . 

ini, sn.v. dégrisement. 

3 Le, ел. chanter (pour réunir 
ts d'hommes qui travaillent), 
г. 
къ, sm. chanteur. 


‚ trillo), af. trille, fredon, +. de 


Ь (all. trense), sm. bridon, pe- 
: saus branches. ` 

wl. tren), sf. congréage , ligne 
en hélice” Le forufier le bau- 
le mar. 

., Ls, 9.4. congréer, faire le 
е, зто. et Тревшбвка, ÿf/action 
Éer, congréage. 

› (lat. érepanus, du gr. rpéraror, 
sm. trépan , instrument de chi- 


чать, Le, v.a. trépancr, faire 
1 du trépan ; part. р. трепанй- 
wa, sf.trépan opération du trépan. 
Ь (gr. spé8u, broyer, frotter), 
mult. трёпливать › v.a. teiller, 
прет, macquer, détacher l'écorce 
ге, frapper doucement , donner 
coups avec la main; —cn, ч.л. 
é; трелёть aëns, briser où 
chanvre ; ons трёплеть егд 
‚Ш frappe doucement sur 
.p. трёпанный. 
Log ее. action de teiller. 
n.et Tpeniaxa, sf. macque, 
strument pour briser le chanvre. 
ь ая, ое, adj. servant à teiller. 
съ, sm. uu teilleur. 
Грашйца, dim. трапйчка , sf. 
eux morceau de linge. 


'Трапёчный, ая, ое, adj. de chiffon. 

Tpansé, sn. coll. des chiffons. 

Burrtuamsars, 1.1, @spparf. nérrpe- 
пать. 6.0. teiller, briser avec la macque 
(le lin ou le chanvre); —са , о.г. être 
teillé, brisé ; part.p. вытрепавный. 

Barrpénauanie , sn.v. action de tuiller , de 
briser, de macquer. , 

Доть&пливать, допрепёть, v.a.ache- 
ver de teiller, de briser le chauvre ; 
part-p. дотрёпалный. 

Натрип (ть, va. déf. briser, broyer, 
teiller en quantité; —ся ‚ v.r. manger 
plus qu'à l'ordinaire. 

Orrinausars, отрепёть, v.a. tedler, 
marquer , briser avec la macque ; —ся; 
v.r.être teillé,macqué; part.p. отрёпанный. 

Отрёпзиваше , отрепйше , sn.v. action de 
tciller, de macquer. и 

Отрёпки, ковъ, sm.plur. paisselure, étoupe. 

Отрёпье, sn. des guenilles, des haillons. 

Orrrimamsars, orrpemére , va. 
achever de teiller, de briser le chanvre ; 
part.p. оттрёпанный. 

HxrETrÈNAMBATS, перетрепёть , 0.0. 
teiller de nouveau, macquer . briser le 
lin une seconde fois ; teiller, briser, mac- 
quer tout le lin. 

Horrsndrs, va. déf. teiller on briser 
un peu ; frapper légèrement, 

ПРОТРЕПЛИВАТЬ, п] TE. 0.8. 
teiller, briser, macquer ; teiller ou briser 
pendant un certain temps. 

PaCTrÉMAMBATS, растрепёть, у.. 
détordre , détortiller, défaire ce qui est 
tordu; décoiffer, déranger la chevelure ; 

v.r. être détordu, détortill 

й, ébouriffé, échevelé 

ie , pacrpenânie , sn.v. action 
de détortiller, de détordre. 

Pacrpëna, sc. personne dont les cheveux 
sont ébouriffés. ° 

ТРЕПЕЛЪ (all. tripel, de Tripoli, ville de 
Syrie), sm. tripoli, terre de tripoli (sub- 
stance argileuse, terra tripolitana). 

Трёпельный et Трёпеловый , ая, ое, adj. 
de tripoli. 

ТРЕПЕТАТЬ (pers. tépidèn в, lat. trep- 
idare) ; Пл, vin. еше В fhissonner , 
palpiter; craindre, avoir peur , appré- 
bender ; —cs, ог, palpiter › trembler ; 
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сердце mpenémems, mon cœur palpite ; 
A трепещу' обз hëms, je tremble pour lni. 

Tpeneränie ; sx. v. tremblement , palpita- 
tion ; frayeur, .peur accompagnée de pal- 
pitations du cœur. 

'Трепеть, sm. frayeur, tremblement, frisson, 
peur, agitation tumultueuse, alarme ; npu- 
вёсть врагдвё 65 mpénems , faire trem- 
bler ses ennemis. 

'Трёпетный , ая, ое, adj. tremblant, qui 
prend Гайагте, effrayé. 

Встрепенуться, v.r.déf. être saisi de frayeur, 

‚ trembler de peur; hérisser ses plumes 

. de frayeur-(des oiseaux). — 

Затрепетать , v.n. déf. commencer à trem- 

. Мег, à palpiter; —ся ‚ v.r. se mettre à 
palpiter de frayeur. 

Притрёпетвый,вя,ое, а4}.ейгауе, ероцуате. 


TOPOUSTE, 1.4, asp. parf. оторопфть, 
v.n. agir avec préeipitation , S'agiter en 
désordre, prendre l'alarme, se trémousser, 
trembler, avoir peur, être interdit. 

Topon$uie, oroporéuie, sn.v. précipitation 
tumultueuse que cause la crainte. 

Оторопфлый , ая, ое, adj. saisi de frayeur 
subite, épouvanté. 

Oroporréaocre, sf. frayeur, épouvante causée 

par la précipitation. 


ТОРОПИТЬ, Ils, va. faire agir avec 
précipitation, presser, pousser, hâter, ta- 
lonner ; —ся, v.r. se précipiter, se hâter, 
se dépècher, se presser ; онё mopônums 
меня окончашем5 Or4a , il me presse de 
finir cette affaire. 

Toponaésie, sn.v. action de presser et de 
se presser. 

Tôpous, sf. précipitation, grande hâte ; в 
торопяхз, dans la précipitation, à la hâte. 

'Торопьй, apoc. тбропокъ, ая, ое, adj. qui se 
presse, qui se hâte; timide, craintif, poltron. 

Tôponxo , айу. en se pressant , à la hâte ; 
timidement, avec crainte. 

'Торопливый, ая, ое, ad). qui agit avec pré- 
cipitation, trop empressé, trop vif. 

Торопайво, adv. précipitamment, avec pré- 
cipitation, à la hâte. 

Toponañsocrs, sf. précipitation, trop grand 
empressement. 

Торопыга, sc. personne leste et adroite. 

Заторопить , v.a. déf. hâter, presser, préci- 
piter, ne pas donner le temps nécessaire; 
—Cs, V.r. зе presser, se hâter. 


ТРЕСК 
Ioropänansars , потороийть, 9.4. 
presser , hâter ; —cs, е.г. зе рп 
hâter, se dépècher. 
Расторбиный, ая, ое, adj. prompt, 
tif, adroit, actif, ingambe. 
Расторбпно, adv. avec promptitude 
Расторбпвость , sf. promptitude , : 
vitesse, agililé, adresse. 
ТРЕСКА ‚ Sf. morue, merluche , ‹ 
(poisson de mer, gadus morrhua) 
'Тресковый, ая, ое, а4). de morue, de п 


ТРЕСКЪ, sm. pétillement, craq 
éclat , fracas ; mpecxs сбли 65 о: 
pétillement du sel dans le feu. 

Tpécrarsca , [.1, v.r. crever, se с 
se gercer; доска трёскается Om: 
la chaleur fait fendre la planche. 

'Трескотнй, sf. bruit que fait un с 
se fend ou qui crève. 

'Трескать, [.4, стрёекать, v.n.pop. 
mangergloutonnement; part.p.crpe 

Tpécrauie,crpéckanie, sn.v. action de; 

Троскоть, sn.si. des broussailles. 

Истрёскаться, v.r. déf. se fendre, s 
se crevasser. 

Перетрёскаться , v.r. déf. crever , 
se fendre, se gercer. 

Потрескаться, v.r.déf. se crevasser, $ 

Растрескаться, т.г. ЧЕХ. se fèler, se 
se crevasser en divers endroits, г) 
холода растреёскались , les lè: 
toutes coupées du froid. 


ТРЕЩАТЬ, ILs, @sp. unipl. тр 
Ш.: , v.n. petiller, craquer, 
fracas; se fendre, crever, se ег, 
v.a. frapper avec bruit; дрова т} 
le bois pétille au feu; mpécxyas 
le cerceau а éclaté; трёсмуть cs 
crever de dépit. 

Треташе , sn.v. pétillement, стада 

Трещётка , sf. сгесеЙе ‚ moulinet 
trés-brurant ; Chat, instrument | 
couvrir les chambresd'un canon:itire. 
instrument pour nettoyer le canon: 
sil; personne qui parle beaucoup. 

'Трецина, dim. rpémmnxa, sf. fente 
crevasse, регсиге, lézarde; édli, № 
de bois éclatée. | 

'Трескучйй, ая, ce, adj. pétillant, qui 
qui pélille; —шл дрова, du bois 
tille au feu ; —viÿ морбз5 , for 
qui fait craquer les maisons de h 
piquant. 


CPR 
чиикь, эт. Catanance (plante , cafa- 
he cœrulea). | 
› sf.sl. chaînette ; ouvrage tressé en 
1 en argent. 
зитый , as, ое, adj.sl. brodé еп_ог 
n argent. 
ваца, 5/.5[. une chaïnette. 
тать, v.n. déf. commencer à craquer, 
hiler, à se fendre. 
jaua, sf. ; дать sampémuxy, donner 
мар violent. | 
хивать, [.:, потрешать, v.n. craquer 
eu, eter. 
чиАть, v.n. déf. rendre un bruit pa- 
à celui de la crécelle. 


(ser. tri 1, d'où trilfia з, troisième; 
wiç, d'où tpsrrôc: lat. tres, d'où ter- 
all. drey, d'ou dritte), numér. trois; 
человтка , trois hommes ; по про- 
ви mpêxs MICAUeSS, après trois mois. 
‚ TEA, The, adj. troisième ; трёпий 
la troisième année; третьяго днл, 
“hier; caus-mpémiü, lui ou elle 
>те. 

s, $1. Триши, adv. trois fois. 

art. préfire qui a une force amplia- 
-omme: треблаженный, {res-heureux; 
saénie, grande agitation. 

sf. le tiers, la troisième partie; den 
w рубля, les deux tiers d'un rouble. 
в, as, ое, adj. tiers. 

ь Sf.sL troisième partie; plur. тре- 
‚ office le troisième jour du décès 


personne. 


а, 5/.; третицею, adv. pour la troi- 


ый, ая, ое, adj. fait ou réitéré pour 
ième fois. 

10, dv. pour la troisième fois. 
xiB, an, ое, ad). arbitral; —cxiü судз, 
bitrage ; —скй судья ‚ un arbitra- 
un arbitre. 

Tpôn , лит. trois; mpôe Onméü, 
enfants; трби часы, trois montres; 
ое, adv. en trois parties ; emp6- 
zdv. à trois, étant trois. 

dim. трбечка, sf. attelage de trois 
1х de front; un trois des cartes ; 
га бубнбвая , un trois de carreau. 
ь Ая, бе, adj. de trois, triple, ter- 
‚ —иая утна , une valeur triple ; 
правило, la règle de trois ; —мде 

le nombre termaire. 
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Тройни, ней, sc. plur. des trigémeaux. 


Тройнйчникъ, 518. un -trigémeau. 

'Тройнйкъ, ки, sm. tout ce qui est composé 
de trois, comme du fil tordu en trois, 
des planches de trois pouces d'épaisseur, 
des chandelles de trois à la livre. 7 

Гройникбвый ‚ an , ое, adj. de се qui est 
composé de trois.  . . 

Тройственный, аи, ое, adj. triple ; —ныл 
нёрвы, trijumeaux, nerfs cérébraux. 

Tpoâcrseuuo, adv. ‘triplement. 

'Тройственность, sf. triplicité. 

Троица, sf. la Trinité, la Sainte Trinité. 

'Троицынъ , на, но, et 'Троицкй, ая, ое, 
adj. de la Trinité; —цынз день, le jour 
de la Pentecôte; —кал „Мавра, le monas- 
tère de la Trinité; —cxiü цвътз, —HAR 
трава, la pensée (fleur, viola tricobr). 

Трбиченъ , чна, sm. cantique en l'honneur 
de la Sainte Trinité. 

'Тройчатка, sf. trois fruits qui ont crû en- 
semble. 

Tpoäxiñ, aa, ое, adj. triple, de trois sortes; 
Это слдво umrbems троякое значёще, 
ce mot а trois acceptions. | 

Tpoäro, adv. triplement, de trois manières. 

"Тройть, П.1, v.a. partager en trois, mettre 
en trois ; tordre en trois ou à trois fils : 
тройтз, тройтся 65 глазать, les objets 
se présentent triples aux yeux. 

Tpoëuie , sn.v. action de partager en trois 
ou de tordre en trois. 

Brpôc et Brpoñu$ , adv. trois fois autant ; 
triplement. 

Потрётно, adv. par tiers. 

Полтретьй, numér. deux et demi ; бколо no- 
дутрётья 2604, environ deux ans et demi. 

Yrpoñre , [.з, et Утраивать, L.1, утройть, 
v.a.tripler,rendre triple; part.p.yrpoéuasri- 

Yrpänsanie , утроёше, sn.v. triplement , 
action de tripler. 


ТРИБУНЪ (lat. tribunus) , 4, sm. tribun, 
magistrat romain. 

Tpasyacriñ, aa, ое, adj. de tribun. 

Tpaôÿacrso, sn. tribunat, dignité de tribun. 


TPHTOHOMÉTPIA (gr. tpyorouerpia, de 
toiywvoy , triangle, et uérpoy , mesure), 
sf. trigonométrie, science de mesurer les 
triangles. 

'Тригонометрическй , ая, ое, adj. trigono- 
métrique, de la trigonométrie. 

Tpurosomerphuecxs,ad.trigonométriquement. 
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ТРИЗНА (pers. resm 1, combat), gf.Ni. 
jeux publics, tels que la lutte, le pugilat; 
jeux solennels sur la tombe d’un guerrier. 

Tpésanxs, sm. Champion, combattant. 

Tpéssmme, sn. célébration de ces jeux; ра- 
lestre, endroit où se célébraient ces jeux. 

Tpéssnmunä, as, ое, adj. palestrique. 

ТРИКИРИЙ (gr. cpsxhes, de тр, trois, et 
хе с» cire), sm. chandelier à trois branches 
dont on se sert dans le service divin. 

ТРИПЪ (all. tripp), sm. tripe , moquette, 
étoffe de laine imitant le velours. 

"Трёповый, as, ое, adj. de tripe. 

ТРИСТАТЪ (gr. rpscdrys), sm.sl. chef, 
tribun militaire, général. 

ТРИХАПТЪ (gr. rpéxarror) et 'Трихёптонъ, 
sm. étoffe de soie d'un grand prix; habit 
de cette еюйе. 

TPIOAB (gr. mod. rpcw8lor, de pete, trois, 
et 687, chant), sf. et 'Тродтонъ, sm. livre 
ecclésiastique qui renferme les canons que 
l'on chante à trois voix; трёдь пдстнал, 
rituel du grand сагёте; тр:ддь ивътнал, 
rituel pour la semaine de Pâques jusqu'a 
la Pentecôte. 

ТРУМФЪ (lat. triumphus), sm. tiomphe, 
victoire remportée. 

ТрумФфальный; as, ое, adj. triomphal, de 
triomphe ; —ныл вордфта, une porte 
triomphale. | 


ТРОГАТЬ, 1. ', asp.unipl. тронуть, Ш.л, 
е.а. toucher, mettre la main sur une 
chose ; toucher, émouvoir, remuer, atten- 
drir; —Cs, v.r. se mouvoir, se mettre en 
mouvement , avancer ; être touché, ému, 
attendri; sortir de 500 assiette, perdre l'es- 
prit ; se gâter, se corrompre, se pourrir; 
ne тронь меня, ne me touche раз; mi- 
meuse , sensitive (plante); ercme mp6- 
нула егд, cette nouvelle Га ета; судно 
трднулось с5 мьста, le navire a bougé 
de place; рыба трфнулась , le poisson 
s'est gâté ; purt.p. TPORYTHË. 

Tpôramie, Tpoayrie , sn.v. attouchement ; 
action de toucher, d'émouvoir. 

Трогательный , as, ое, adj. touchant, qui 
émeut le cœur ; —нал nôcrcme, un ré- 
cit touchant. | 

"Трогательно, ad. d'une manière touchante. 

Дотрогивлтьтя, [.1, asp.parf. дотрб- 
шуться, о.г. toucher, attoucher. 

Дотрогиваще, 5u.v. altoucheinent. 


TROCT 
Hesorpére , se. sensible 
tible ou irascible ; sf. balsomine 
sensitive (plante, impatiens noli me 
ЗАТРОГИВАТЬ, затротать, 
mettre à toucher ; commencer 
relle, commencer une dispute. 
Sarpôrusanie, затрбгаще , 5л.о.. 
se mettre à toucher. 
ПотрогиваТЬь, потрогать, 
cher un peu. 
ПрРитТРОГИВАТЬСЯ, Притрону 
toucher, attoucher, tâter. 
РасСтТРОГИВАТЬ, растрогать 
ranger еп touchant , mettre еп 
brouiller ; émouvoir , toucher fo 
irriter, fâcher; rouvrir une р 
prop. её au fig. ; —Cn, с.г. 4 
ment touché, ému, attendri ; рас 
обиднымы словами , affliger pai 
roles outrageantes ; растрдгаты 
годарностю , être vivement : 
l'ingratitude qu'on vous témoignt 
растроганный. 
Растрогиваве, растрогаше, 5п.о. 
déranger; action de toucher, d'é 
ТРОНЬЪ (gr. додхос, de Opési, | 
et Оронъ, sr. trône, siège d'un в 
'Гронный, as, ое, adj. de trône. 
Tpéusas, ной, sf. la salle du ибо 
ТРОПАРЬ (gr. mod. spoxapior) , 
motet, paroles sacrées en musiqu 
ТРОПЪ (gr. tpéroc, de spéreur, | 
sm. {торе , emploi d'une express 
un sens figuré. 
Тропологйческй (de spoxoZloyéa, s 
taphorique) . ая, ое, ad). бриг 
phorique, allégorique. 
Trônuxs (gr. rpomixèc), sm. и 
cercle de la sphère. 
Tponäaecxiä, as, ое, adj. des trop 
ТРОСАКЪ , sm. pointe ou croch 
fer de cheval. 


TPOCT:, sf. roseau, canne (plant 
do officinarum) ; dim. трбстка ‹ 
точка , sf. bâton , canne, badine 
$1. plume à écrire faite de roseau; 
сахарнал, la canne à sucre. 

Tpôcrie, sn.coil.sl des roseaux. 

Гростииа, dim. rpocréaxa, sf. canne 

'Тростяный, ая, ое, adj. de canne, 4 

Tpocräaxa , sf. moineeu à barbe т 
seau, parus biarmicus). 
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ТРУБ 


>, dim. бкь , чка , 
des roseaux; lieu planté de ro- 
(ндйсмий тростник, le bambou 
bambos}; сахарный mpocmnuxs, 
à sucre 


вый, ая, ое, adj. de roseaux, de 
ité de roseaux. 


Ц. tros), ss. câbleau, petit cable, 
гг. 
ILr , 0.a. tordre plusieurs fils 


‚ pour en faire une corde; —ся, 
tordu; тростить верёвки, faire 

es ; part.p. трошёаый. 

‚ sn.v. action de tordre plusieurs 

mble. 

ый, as, 0e, adj. servant à tordre. 

rs, La, стростйть , v.a. tordre, 
joindre les deux bouts d'une 

—cs, v.r. être tordu ensemble ; 

этрощенный. 

mie, строщеше , sn.v. action de 

msemble. 


PB (franç.), sm. trottoir, chemin | 


лаг les piétons. 

ый, ая, ое, adj. de trottoir. 
ЕТЪ (it. traforetto, dim. de tra- 
essin à jour) et Tpasapérs , sm. 
lécoupé dont se servent les pein- 
murs. 

ый , ая, ое, adj. de се patron 
; —ный маляр5, peintre qui se 
ces patrons. 

‚ (gr. tporaïoy), sm. trophée, dé- 
d'un ennemi vaincu; un trophée, 
toire. 

| (gr. rpogaios, de rpéye, courir), 
hee, pied de vers composé d'une 
et d'une brève; ex. слава. 
ск!й , ая, 0e, adj. trochaïque, 
$ de trochées. 

. (lat. tub-a, it. tromb-a) , dim. 


‚ 5$/. trompette , trompe; tuyau, |. 
опа, tube; tuyau de cheminée; 


de renard ; говорная труба, un 
ых; пожарная труба, une pompe 
die; зрительная труба, une lu- 
‘approche, un télescope; трубить 
6), sonner de la trompette. 

lim. трубочка , sf. tube, cylindre 


robinet, canule, cannelle; calamar, 


écritoire ; pipe à tabac ; rouleau, 
ulée; ввернуть трубку 66 бочку, 
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mettre le robinet à un tonneau; трубка 
холста, une pièce de toile roulée; mpy6- 
ка курительнал, une pipe à tabac. 

Трубный , ая, ое, adj. de trompette ; de 
tuyau de cheminée ; de tuyau, de pompe 
à incendie ; —ный глас, le son de la 
trompette ; —ный Mdcmeps , un facteur 
de pompes à incendies, un pompier. 

Трубная , ной, sf. remise pour les pompes 
à incendie. 

'Трубивкь , sm. pompier, celui qui fait 
agir une pompe à incendie. 

'Трубочный , as, ое, adj. de tube , de ro- 
binet ; de rouleau ; de pipe à tabac. 

Трубчатый , ая, ое, adj. qui est en forme 
de tube ou de tuyau. 

'Трубчётка, sf. pipe coraline, tubulaire (ver, 
tubularia}; fistulaire (poisson , fistularia). 

'Трубачь , ча, sm. trompette, joueur dé 
trompette , trompeteur, buccinateur. 

'Трубаческй, ая, ое, adj. du trompette. 

Tpy6onâcrs (de чистить , nettoyer) , sm. 
un ramoneur. 

'Трубочйстный, ая, ое, adj. de ramoneur. 

Раструбы, 6082, sm.plur. genouillère, раг- 
tie de la botte qui couvre le genou. 


ТРУБИТЬ, П.з , v.a. trompeter, sonner 
de la trompette, jouer ou donner du cor; 
xaxs 65 трубу трубятз., оп en parle 
publiquement. | 

Трублеше , s7.v. action de sonner de la 
trompette. | | 

Вострубйть , v.a. déf. commencer à trom- 
peter , à sonner de la trompette ; divul- 
guer, répandre, publier. 

Затрубйть , v.4. déf. commencer à trompe- 
ter, à sonner de la trompette ; se mettre 
à publier, se mettre à divulguer. 

Потрубйть , v.a. déf. sonner un peu ou 
quelque temps de la trompette. 

Протрубйть, v.a. déf. sonner quelque temps 
de la trompette; donner un signal avec 
la trompette ou le cor; répandre, publier, 
trompeter partout. | 


ТРУДЪ, да, sm. travail, labeur, реше, 
fatigue, occupation ; ouvrage, résultat du 
travail ; maladie ; любить труды, aimer 
le travail ; убъгать труддвз, fuir le 
travail ; cs mpydôms , péniblement, avec 
peine, difficilement ; труд5 вддный, vi. 
l'hy dropisie. 

"Трудный, ая, ое, арос. труденъ, ди, дна, 
dim. трудненьшй et трудноватый, ая, ое, 
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augm. днёховекъ, въка, вько, Adf. fa- 
ав рашнЫе ‚ difficile ; très-malade ; 
—нал раббта, un travail pénible; —ный 
dôcmyns , un accès difficile ; —ный nu- 
сатель, un auteur difficile à comprendre; 
трудно (ecme), il est dificile. | 

Tpÿauo, dim. труднёнько et трудновато , 
ado. péniblement, avec peine, difficilement. 

Tpyÿasocrs, sf. difficulté, obstacle, embarras; 
преодольть трудности, vaincre Îles 
difficultés, surmonter les obstacles. 

"Грудникъ, sm. —ница, sf. ascète, celui qui 
mortifie sa chair par de pénibles travaux. 

Трудовой, &я, бе, adj. acquis ou gagné par 
son travail, industriel. | 

'Трудолюбе (de любить, aimer), sn, amour 
du travail, assiduité, diligence , laboriosi- 
té; дом; mpy0o06ik, une école d'industrie. 

'Трудолюбйвый, ая, ое, adj. laborieux, qui 
aime le travail, assidu, diligent. 

Tpy404106480,ad.laborieusement,assidument. 

Многотруде, sn. un travail pénible. 

Мпоготрудный, ая, ое, adj. très-pénible, 
laborieux, qui exige du- travail. 

Нетрудный, as, 0e; adj. aisé, facile. 

Нетрудно, adv. sans peine, facilement. 

Сотрудникъ, sm. collaborateur ; —ница, sf. 
collaboratrice. 

Сотрудвич!й, чья, чье, et Сотрудничесый, 
an, ое, adj. de collaborateur. 

Сотрудничество , sn. part que Гоп prend 
aux travaux d'un autre. 

о ТРУДИТЬ, IL4, asp.parf. norpyaérs, 
у.а. assigner un travail, donner un travail 
à faire ; incommoder, molester, importu- 
ner; —ся, v.r. s'occuper d'un travail, 
travailler; трудить когд просьбами, im- 
portuner qqu'un de ses prières; тру- 
диться 65 перевддахь, s'occuper de tra- 
ductions; рагЁ.р. труждёвный. | 

'Тружёше et 'Труждёше , sn.v. action d'in- 
commoder, d'importuner. 

Труженикъ , 5. —ница, sf. celui ou celle 
qui mortifie sa chair par de pénibles tra- 
vaux, ascète. / 

SATPYAÉTS,V.a.def. accabler, surchar- 
бег de travaux; —ся, v.r. se fatiguer, se 
laisser, être épuisé à force de travail. 

DroOTrYATSCA, v.r. déf. s'occuper , 
travailler un certain temps à un ouvrage. 

YrrrmalTes, Las, утрудйть , v.a. in- 
commoder, fatiguer, importuner, molester; 
—Cs, v.r. se fatiguer, se lasser, être épui- 
sé; part.p. утруждёиный. 


ТРУП 
Утруждёне , sn.v. fatigue, lassit 


sement. 
Неутрудймый, ая, 0e, adj. infati 
Неутрудймость, sf. infatigabilite. 
Преутруждать, преутрудйть, 9.4. 
moder; importuner extrêmemen 
преутруждённый. 
ТРУДНИТЬ , IL: , 0.4. nus. d 
Затрулнйть, L:, asp. parf. затру, 
rendre difficile, embarrasser , п 
tacle , opposer des difficultés ; 
être embarrassé, empêche ; sa 
смысл ‚ embarrasser un sens 
затруднённый. 


‚ Sarpyanéuie, sn.v. difficulté, emb 


tacle, inconvénient. 
Затруднительный, ая, 06, adj. dif 
pénible, embarrassant, onéreux. 
—Har раббта, un travail pénil 
обстоятельства, circonstances 
Затрудийтельно, а. difficultue 
avec difficulté. 
Затруднительность, sf. difficulté, 


inconvenient. 


ТРУНЙИТЬ , П.л, 0.4. pop. ricant 
se rire, Se moquer. 

Трувъ, на, sm. ricaneur , railleur 
sf. femme railleuse. 

Tpyañi0, sn. ricanerie, raillerie. 

Подтрунивать , [.:, подтрунйть 
caner, гаЩег. 


ТРУППА (it. truppa), sf. une tn 
teurs ou de comédiens. 


ТРУПЪ (suéd. kropp, corps), sm 
corps mort; предать mpyns па 
donner la sépulture à un corps 

'Трупвый, ая, ое, ad). de cadavre, ca 

Tpynopassärie (de разнимать, 4 
sn. anatomie, dissection des cor, 

Tpynopasräress, sm. un anatomis 

Трупоразъйтельный, ая, 0e, adj. an: 
d'anatomie. 

Tpynopéxosaruë (de prèra ou п 
trou), as, ое, adj. vermoulu, pe 
reux, spongieux;—m"0e dépese,un : 
moulu; —7ый дёдь, une glace sp 

Tpynopéxosatocrs, sf. vermoulure; 
spongiosité. 

Трупорфшииа ‚ sf. endroit pourri 
arbre et rongé par les vers. 

ТРУТЕНЬ (gr. vevôpérg, all. drä 
sm. bourdon (msecte , spædo); 


ТРВ 


ux et insouciant ; рив трутемь 
teurs, c'est un grand paresseux. 

Ь (all. driicken), IL.s, v.a. server, 
‚ froisser; сапбгь ny mpymüms, 
: me serre le pied. 

, sn.v. action de serrer , de pres- 
froisser. 

ame, Li, marpyrérs, v.a. serrer, 
3 casser , briser un рец; part.p. 
mal. y ` de 
asie, na ie, п.о. action 
de ее 


sm. amadou, agaric séché pour le 


* sf. une botte à feu. 


(pers. sutur-dèn в, gr. tulp-ur, 
tre, all. sehren) et Tpéra, v.a.sl. 


e 

Ш. prés. тру, азр.тий. тирёть, 
tter, broyer, râper, essuyer ; user 
ant, froisser , serrer; —ся, о.г. 
er, s'essuyer; s'user à force de 
nt; être frotté, broyé , râpé, ез- 
wpèms краски, broyer des cou- 
перёть табак, râper du tabac ; 
„ётз сапогдмв , la botte me serre 
; тврёться бколо ког ‚ faire la 
qu'un; partp. тёртый; où 
т xoades, c'est un homme qui a 
п.о. action de frotter , d'esuyer ; 
‚зе frotter; frottement, froissement ; 
колёсь, le Foenent des roues. 
s. Tépouxa, sf. 5 racleir, ratissoir. 
, RP ET râpe; du 
du ratissoir. 


5, Le,asp.parf.srepérs, fut.sorpÿ, 
entrer en frottant, frotter pour 
atrer; —Ca, v.r. entrer à force 
rotté; chercher à pénétrer ‚зе 

втерёть краску es auy6, faire 
Léconcerter ; втерёться кз rom, 
üre chez qqu'un par des complai- 


partp. втёртый. 

sréprie et sorpéuie, sn.v. et Brép- 

ction de faire entrer en frottant. 

Îrs, apparf. sérepers, v.a. 
ег, mettoyer en froltant ; 

ire doper y er, on res 


PO 
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sayer; s'user en frotiant; être essuyé, 
frotté; вытереть » essuyer un 
verre; вытерлись 27бъя у пилы, les 
dents de la sci se sont usées; рагё.р. 
Bérreprui. 

Bsrrspénie, sn.v. et Вытирка ‚ sf. action 
d'essuyer, de nettoyer. 

Дотарвдть, дотерёть , 9.4. achever de 
broyer, de frotter, de râper ; part.p. до- 
зёртый. 

Дотирёше , sn. et Дотёрка, sf: action 
d'achever de frotter, de broyer. 

SarurÂrs, зэтерёть , 0.4. salir en es- 
suyant ; couvrir de couleur; presser, ser- 
rer dans une foule ; délayer, mélanger; 
—ся, être sali en frottant; être délayé, 
mélangé ; еб затёрли вв xapôdn , Па 
été pressé dans la foule; part.p. затёртый. 

Затнраше, saréprie, sn.v. et Затй| sf. 
ера 4е mir en frottant. pas 

Затбрь, sm. presse , foule ; embarras , ob- 
stacle ; infusion de la drèche dans l’eau 
bouillante pour la bière. 

Затбрвый , ax, ое, adj. où l'on est serré 
par la foule ; затёрно было na Apuapxn, 

il y avait une graude presse à la foire. 

къ, 5m. une cuve de brasseur. 

Sarépuocrs, sf. la presse, la foule. 

Hcrur»rs, истерёть, fut. изотру, v.a. 
broyer, frotter, essuyer, гёрег tout ; user 
par le frottement ; —Ся , o.r. s'user , se 
Бег; être broyé , frotté , râpé entière- 
ment; истерёть 5 nopouôxs, pulvériser; 
part.p. истёртый. 

Hcrupäuie, mcréprie, sn.v. action de frotter, 
de broyer tout. 

Истрывёти, встрыти, v.. sl. détruire, ren- 
verser, abaltre. 

Haræp»lrs, натерёть, v.4. broyer, frot. 
ter, râper en quantité; frotter, enduire ; 
polir, donner du lustre; —cs, иг. se 
frotter, s'endaire ; être broyé, répé; на- 
терёть столь ebcxows, cirer les tables; 
натерёть ndzy, se froisser Le pied ; бор- 
цы натирблись маслом, les athlètes se 
frottaieut le corps d'huile ; part. р. na- 
тёртый. в И 

Натираше, натёрте, sn.v. et Нат sf. 
Я бен И 

Понатерёться, v г. déf. se frotter un peu ; 
s'habituer, se peu-à-peu. 

Osrurirs et Отирёть, o6repéis et 


orepérs, у.а. frotter ou esuyer tout au- 


es 
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tour ; nettoyer en essuyant ; user par le 
frottement ; —ca, v.r. s'essuyer ou se 


frotter tout autour ; être usé : обтёрло 


oce, y тедтьги, l'essicu du chariot s'est 


usé ; part.p. обтёртый. 
Обтираше, обтёрме, ‘sn.v. et Обтёрка, sf. 
action de frotter, d'essuyer tout autour. 


OrrnrÂrs, оттерёть, fut. ототру, v.a. 
ôter ou nettoyer en frottant; frotter pour 
réchauffer ua membre engourdi; séparer, 
éloigner, repeusser; supplanter, déplacer, 
enlever une place; —ся, v.r. être enlevé, 
«МЕ en frottant ; оттерёть плтнб , еп- 
lever une tache ; оттерёть когд oms 
Эблжности , faire sauter qqu'un de sa 
charge ; part.p. оттёртый. 

Orrupisie,-orréprie, sn.v. et Оттйрка, sf. 
action d'enlever en frottant. 


НЕРЕТИРХтТЬь, перетерёть, et sl. Пре- 
тирёть, претрфть, т.а. еззцуег ‚ net- 
toyer, écurer plusieurs .éhoses ; déehi- 
rer, casser à force de frotter; —ся, w.r. 
être essuyé , nettoyé ; être déchiré, cas- 
sé par le frottement ; канатз nepemép- 
cr, le cable s'est cassé à force de frotter ; 


parLp. перетёртый. 

Перетиранше , meperpésie., sn.v. et Пере- 
тйрка, sf. action de nettoyer, d'essuyer. 

orurirs, norepére , v.a. frotter eu 
enduire un peu; —ся, v.r. se frotter 
un peu = 

Потнране , вп.е. et Iorépra, sf. action 
de frotter un peu. 


Подтирхть, noarepérs, 0.4. frotter par 
dessons, user à force de frotter ; nettoyer 
en frottant ; —<я, v.r. être frotté par 
dessous ; s’user à force de frotter ; рагё.р. 
модтёртый. 

Подтираще, подтёрме, 5п.у. action de frot- 
ter par dessous. 

Подтйрка , 4f. action de nettoyer ; chiffon 
pour nettoyer, torchon ; mouchoir, tor- 
Che-cul. 


UrarmrÂrs, притерёть, v.a. nettoyer 
en.frottant ; broyer ou гарег tout; —ся, 


v.r. se frotter, se farder ; être nettoyé , 
frotté, broyé , râpé ; притирать zuyô, 
зе farder ; part.p. притёртый. 
Притиране, sn.v. et Hpurépxa , sf. action 
de frotter, de nettoyer. 
Притиранье, sn. fard ; eau cosmétique. 
Притнрательный, as,0e, adj. servant à frotter. 
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Прёторный, ая, ое, adj. fade, 
au goût, qui cause du dégoû 

Приторно, ado. d'une manière 

Приторность , sf. fadeur, dé, 
gnance, aversion. 

rPorurÂrs, nporepérs, va 
percer en frottant; frotter 
temps; —Ca, о.г. se trouer 
en frottant ; se faire jour 
fendre la presse ; parvenir à 
divers moyens ; npomepéms x 
faire ouvrir les yeux à qqu'u 
les yeux; п глаза 
dépenser de l'argent; проти 
чины ‚ obtenir des rangs ; р 
тёртый. 

Протираше, sn.v. action de trou 
cer en frottant. 

Протдрина, sf. frayoir, t. de ch 


PacræPrÂrs, pacrepérs, fu 
v.a. broyer, réduire en poudr 
pulvériser ; frotter, enduire ; 
être broyé, pulvérisé ; être frot 
растёртый. 

Растирёне, sn.v. et Pacrépxa, 5/ 
broyer, de pulvériser. 

Crurirs, et sl Сотрывёть 
9.а. Мег en frottant , effacer 
torcher ; mêler ensemble en Ы 
ver, blanchir du linge; 51. te 
Craser, renverser ; —ся, с.г. s 
le frottement ; être enlevé, en 
face ; être lave, blanchi; стер 
essuyer | poussière; cmupar 

C5 масломз. тейге du beur 
pâte ; cmepéme ндгу, s’écerchi 
Part.p. стёртый, et Я. сотрёын 

Стираше, créprie её sl corpé: 
action d'effaobr, d'enlever, d'ôt 
de тё ег en broyant ; action d 

Стйраный. as, ое, ad;.lavé, blanchi 

Стирка, sf. le blanchissage. 

Сгиралка, sf. un torchon, un froi 

Стиральный , ая, 0e, adj. зегуан 
propre à blanchir. 

Постирать, 0.2. laver, blanchir & 

Простирать, v.4. mettre un cert 
pour laver le linge. 

YrurÂrs, yrepérs, va. broy 
méler, mélanger ; essuyer, nette; 
v.r. se frotter, s'esuyer ; part.p. 


Утираше, утёрще , вл.о. action | 


d'essuyer, 
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action d'essuyer ; torchon, chif- 
nettoyer. 
„ ав, ое, adj. servant à essuyer 
oyer. 
», SM. па essuie-Maïn. 

jable , rainure dans les douves 
eau pour arrêter le fond. 
я, ое, adj. de jable. 
sm. la jabloire, outil pour jabler. 
П.‹, проутбрить, v.a. jabler, 
ble des douves. 
ать, Î.:, переутбрить, v.a. faire 
jable , jabler une seconde fois. 

Ils, v.a. dresser, former, ha- 
coutumer ; traîner en longueur, 
dre; battre, frayer, tracer (un 
—ся, v.r. attendre, rester de- 
endre; торить руку на пись- 
utumer sa main à une écriture. 
.v. action de dresser,’ de former; 
faire attendre. 
. spergule , esparcette (plante , 
srvensis). 
as, ое, adj. de spergule. 
, ое, adj. bien Бани , uni, égal 
ier ou d'un chemin). 
ponésa, dim. тропка et тро- 
. sentier, petit chemin battu. 
ATB, [.1, asp.parf. выторить, 
, soutenir , supporter, endurer ; 
„ se tenir , persévérer , rester ; 
» на хлльбть и 600%, tenir qqu un 
ва l'eau ; part.p. выторенвый. 
2, вытореше , 51.v. action de 
soutenir. 
3ATB, паторйть, 0.4. dresser, 
abituer ; —ca, v.r. se dresser, 
; наторить лфшадь 65 тздъ, 
‚ cheval ; part.p. ваторёнвый. 
:, наторёше , sn. action de 
e fonner. 
ть, у.а. faire attendre quel- 


$. 


L.s, наторфть, v.n. s'accoutumer, 
, se faire; рукё наторЪъла 65 
na main s'est faite à cette écriture. 
sn.v. état de celui qui s'est fait 


as, ое, adj. habitué, accoutumé, 
нз весьма HAMOPILAE 65 ÜRAÎTS, 
a stylé dans les affaires. 

‚ v.n.déf. s'accoutumer, se faire, 


quelque habitude. 
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Поторфть, v.n.déf. tarder un peu, s'arrèter 
quelque temps. 
TPIOMO (franc), s.indécl. trumeau, espace 
et glace entre deux fenètres. 


ТРЮМЪ (holl. ‘t ruim) et Интрюмъ , sm. 
cale, fond de cale, sentine, rhum, t. de таг. 


ТРЮФЕЛЬ (all. trüffel), 5m. uhe truffe 
(plante, tuber). 
Трюхельный, ая, ое, adj. de truffe. 


ТРЯСТИ (ser. tras «, craindre, d'où 
trasta *, timide ; pers. fers-fden , trem- 
bler, gr. tpé-av, lat. tremere), prés: 
трясу , asp.unipl. трахнуть, V.@.irr. see 
couer , faire trembler , agiter , ébranler, 
hocher , cahoter ; —ся, v.r. être secoué, 
agité ; trembler, avoir peur, craindre ; 
трясти яблонь, secouer un pommier; ка- 
péma насз дчень трлсла, се CATTOSSC NOUS 
a bien cahotés ; трятнуть головбю, se- 
couer la tête ; mpacëms лихорадка, j'ai 
la fièvre; mpacmi Dénveu, dépenser de 
l'argent ; егф всъ трлеутся, tous 1в 
craignent, tout le monde tremble devant 
lui ; part.p. трясённый. 

Tpacésie, sn.v. action de secouer, d'ébranler; 
ébranlement,secousse,agitation,cahotement. 

Tpäcra, sf. le cahot, le catotage. 

Tpécrik, арос. трёсокъ, ая, ое, adj. qui 
cahote, cahotant, incommode ; —xax 
карёта , un Carrosse incommode ; —кая 
дорбга, un chemin où l'on est cahoté ; 
mpäcxo (есть), on est cahoté: 

Трясёвица, sf. une fièvre avec frisson. 

'Трясавичный , ая, ое, ad). de cette fièvre. 

Tprcñua, sf. fondrière, terrain marécageux. 

Трясйнный, ая, ое, adj. de fondrière. 

'Трасучный, ая, ое, adj. ; —нал болтьзнь, et 

Трясучка , 5/. tremblement dans les mem- 
bres ; petite outarde (oiseau, 01 (еёгах). 

'Трясульки , лекъ , sf. plur. aigrette, sorte 
de coiffure de femme. 

'Трявегузка (de 273xa, croupion), sf. hoche- 
queue (oiseau, mofacilla). 

Herpécriñ , ая, ое, а47. incahotable , qui 
ne cahote pas. 

BocrracÂre, 1, вострастй, 9.4.51. 
secouer, agiter, ébranler. 

Bocrpacénie, sn.v. une secousse. 

ВетлрАхивлтЬь, L.s, asp.parf. встрах- 
муть , v.a. secouer en l'air, élever pour 
secouer ; —ся, V.r. зе зесощег , 5есоцег 
ce que Гоп a sur 50 ; встряхивать куда, 


яч 2) #7 3) Udamsé 
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se rendre en hâte quelque part; part.p. 
встрйхн . 

ви, action de secouer en l'air 

BusTracirs et Вытрясывать , вытря- 
сти, v.a. secouer dehors, faire sortir, vi- 
der en secouant ; —ся, v.r. tomber, se 
répandre par les secousses ; вытрлсти 
пыль из5 платьл, faire sortir la pous- 
sière d’un habit en le secouant ; part.p. 
вытрясенный, 

Вытрясываше , вытрясеше , sn.v. et Вы- 
тряска, sf. action de secouer dehors. 

Вытрёхивать, вытряхнуть, 9.а. faire tom- 
ber dehors par les secousses, nettoyer en 
secouant ; —ся , т.г. tomber , sortir par 
les secousses ; part.p. вытрахнутый. —- 

Вытрйхиваше, sn.v. action de faire tomber 
dehors en secouant. | 

SaATPacTÉ, v.a.déf. commencer à se- 
соцег ; secouer, cahoter ; —<я, v.r. сот- 
mencer à trembler de peur. 

Hcrracirs et Истрясывать , истрястй, 
v.a. jeter dehors, faire sortir en secouant ; 
renverser, abattre , terrasser , détruire ; 
dépenser , employer ; —ся, v.r. être jeté 
dehors, versé, répandu par des secousses ; 
être abattu , détruit ; être dépensé , em- 
ployé ; dépenser tout son argent ; part.p. 
истрясённый. | 

Hcrpicusanie, истрясёше , sn.v. action de 
faire sortir en secouant; action de dépenser. 

HarPacÂrs et Натрйсывать , натря- 
стй, v.a. secouer, faire tomber еп se- 
couant (des fruits d’uu arbre); —ся, v.r. 
tomber , s’ébouler , s’écrouler par des se. 
cousses ; part.p. натрясённый. 

Harpacénie, sn.v. action de secouer pour 
faire tomber. 

Orracirs et Отрйсывать , отрястй, 
v.æ. secouer, faire tomber еп secouant ; 
— CA, v.r. se secouer ; être SeCoué ; рат.р. 
отрясенный. | 

Отрёсыване ‚ отрясёше, sn.v. action de 
faire tomber en secouant. 

Отряхивать, отрахнуть, у.а. nettoyer tout 
autour en secouant ; —-CA, v.r, secouer 
les habits qu'on a sur soi; partp. о- 
тряхвутый. 

Отрахиваше , sn.v. action de nettoyer tout 
autour en secouant. 

Orrracirs, оттрястй, v.a. secouer pour 
enlever ce qui s'est attaché; part.p. от- 

.  трасбаный. 

Оттрасёше, sn.v. action de secouer. 


+ 


„ .” ee 
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ПурктрАСЫвВАТЬ, ueperpéc 
remucr, secouer, Changer de plac 
couant ; part.p. перетрасёввый. 

Перетрясываше, перетрясёше, sn.v 
de remuer, de secouer. 

Перетрясва, sf. action de remuer ; 
sévère des coupables. 

Перетряхивать, перетрахнуть, ©. 
secouer, nettoyer en secouant ; fa 
verte réprimande, réprimander fort 
chasser les pigeons sur le planch 
colombier pour que ceux qui son 
rentrent plus tôt. 

Перетряхиваше , sn.v. et Ileperpa 
action de secouer pour nettoyer. 

Horracirset Потрёсывать, по 
v.a. secouer ‚ ébranler , agiter , с 
ébrauler , faire trembler , inquiét 
muer , secouer un реп; —C#,1 
secoué, ébranlé, agité, inquiété ; 
nompacaems дерёвья , le vent : 
arbres ; Poccir потрясла Импёр 
томанскую ‚ la Russie a ébranl 
pire ottoman ; pari.p. nOTpacéau 

Потрясыванте , потрасёше , sn.v. $ 
ébranlement, commotion. 

Потряхивать, v.a. secouer de te 
temps ou légèrement ; —cn, от 
couer de temps en temps ou légè 

Hrurraxn$rs,v.a.déf. secouer 
levant ; v.n. aller à grands pas, | 
vite, courir. | 


ПротТРАСыЫВАТЬ, „Протрястй 
тряхнуть, V.&. remuer, зесоаег р 
toyer ; part.p. протрясёиный. 

Протрёсываше et [porpéxasanie, 
céaie, sn.v. action de remuer. 

PacTPacÂTes et Pacrpécsisars 
трястй, v.æ. répandre, étendre, éf 
en remuant; bien secouer, bien c 
—ся, v.r. se répandre, s'éparpiller 
cahots; pacmpacmu деньги, dépe 
argent mal-à-propos; par{.p. растра 

Pacrpäcsrsanie , pacrpacénie, sn.v. 
трёска , sf. action d'étendre , d’éj 
en remuant. 

Crracirs et Стрётизать , cr 
стряхвуть , т.а. secouer, faire toi 
secouant ; —ся, v.r. être secoue, 
par les secousses; стрлспыё иго, 
e joug ; cmparkÿm» руку, rem 
bras disloqué ; part. p. страса 
стряхнутый. 
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‚ et Crpâxuvasie, crpscéie, 57.0. 
le secouer pour faire tomber. 
€, sn.v. secousse, commotion. 


ы вать, утрястй, v.a. faire en- 
secouant ‚ remuer , secouer pour 
trer; —ся, о.г. entrer par des se- 
‚ part.p. утрясёвный. 

ie, утрасёше, 5n.v. action de se- 
our faire entrer. 


sm. homme qui а peur de tout, 
lâche; $. tremblement de terre ; 

‚ $f. femme poltronne 

personne poltronne, timide, lâche. 

й, ая, ое, adj. poltron , timide , 

usillanime. 

ау. timidement, lâchement, avec 

ее. 

ть et Трусость, sf. poltronnerie, 

‚ асе, pusillanimite. 

й, as, ое, adj. un peu poltron, 

timide. 

ь; Ile, v.n. avoir peur , être 

craindre ; ramper, être bas , être 
devant quelqu'un ; ons всегб 

5, il a peur de tout. 

sn.v.état decelui qui a peurde tout. 
‚ v.n. déf. commencer à avoir 

re saisi de crainte. 

ся, 0.r.déf. avoir peur, être dans 

es. 

ться, 0.r. déf. trembler, craindre, 

ur, être saisi de frayeur. 

‚› v.n. déf. avoir un peu peur, 
un peu. 

вать, Г.1, asp. parf. подтрусить, 

му) flatter, aduler. 

ваше, 57.9. adulation. 

ватель, sn. adulateur, flatteur. 

‚ т.п. déf. perdre courage , avoir 

raindre, appréhender. 

„ 5n.v. crainte, poltronnerie. 


», Л.в, v.a. verser peu-à-peu en 
‚ répandre, saupoudrer. 

Е. menu foin , semences de foin 
eat dans la crèche. | 

› v.a. déf. répandre , jeter, sou- 


sf. action de jeter ca-et-là; four- 
flasque , étui pour la poudre à 

в натруску, adv. çà-et-là. 

+, v.a. déf. répandre, éparpiller. 

sf. action de répandre, d'éparpiller. 
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ТУАЛЕТЪ (fr., de l'it. toeletta), sm. toi- 
lette, table pour [а toilette ; boute-hors, 
sorte de jeu. 
Туалётный, ая, ое, adj. de toilette. 
ТУБЕРОЗА (lat. tuberosa) , sf. tubéreuse 
(plante, polyanthes tuberosa). 
Тубербзовый, ая, ое, adj. de tubéreuse. 


ТУГОЙ, дя, бе, арос. тутъ, га, го, dim. 
тугонькй et туговатый, ая, 0e, adj. raide, 
bien tendu ; avare, chiche ; —гдй 4yxs, 
un arc bien tendu; —гдй на расплату, 
dur à la desserre, qui a peine à payer. 

Tyÿro, dim. тугонько et TyroBäro, comp. 
туже, adv. raidement, avec raideur; ту- 
20 на туго, très-fortement. 

Tyrocrs, sf. raideur, forte tension. 

Тугай, sm. un manteau de nuit. 

Оттуги, sf. plur. liens de raquettes. 

Потуги’, sf. plur. épreintes, douleurs d’en- 
fantement. 

Протужекъ, жка‚ dim. протужечекъ , чка, 
sm. brochette de la navette du tisserand. 

Сутуга, dim. cyryÿaxa, sf.fil de fer. fil d’archal. 

Сутужный, ая, ое. adj. de fil de fer. 

Сутужникъ, sm. calibre, filière de serrurier. 

Натуживать, L1, asp. parf. натужить, v.a. 
raidir , tendre avec effort ; employer ses 
forces ; —ся , v.r. se raïidir , se tendre; 
faire ses efforts ; part.p. натуженный. 

Harÿxusauie, натужеше, sn.v. action de 
raidir, de tendre avec effort. 

Натуга, sf. trop grande tension des forces, 
effort, ménesme. 

Натужный, ая, ое, adj. qui demande beau- 
coup d'efforts , pénible , fatigant; —ная 
раббта, un travail pénible. 

Натужно, adv. péniblement. 

Понатужить , 9.а. déf. rendre plus raide, 
tendre davantage; —ся, v.r. faire de trop 
grands efforts. 


ТУГА, sf. serrement de cœur , chagrin, 
affiction, angoisse, détresse. 

Тужйть, П.з, потужить, v.n. 8'а рег, se 
chagriner, se lamenter, être аще. 

Тужёше, sn.v. afliction , chagrin, douleur. 

Стужать, Li, стужйть, ф.а. sl. immportuner, 
tourmenter, inquiéter , ennuyer ; chasser, 
se jeter sur , poursuivre ; —ся, v.r. S'in- 
quiéter, se tourmenter, s'epauyer. ” 

Cryxéaie, sn.v. tourment, inquiétude ; op- 
pression, persécutivn. 

Стужатель, sm. —тельница , sf. celui ou 

- celle qui importune , qui tourmente. 
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ТУЗЛУКЪ (ture tourlik 1 , salière «Е sau- 

_ mure), кА, sm. saumure pour saler le 
poisson ; sorte d'ancienne parure. 

ТУЗЪ (pol. tuz, de l'all. daus), за, sm. as (au 
jeu de cartes); bel homme, homme riche; 
coup à la tête ; тузё винндвый, Газ de 
pique; дать кому туза, donner un 
soufflet, donner un coup de poing à la tête, 

Тузёть, IL.:, потузйть, v.a. pop. souffleter, 
donner des coups de poing. 

Натузйть, v.a.déf. battre; натузить бока, 
enfoncer les côtes à coups de poing. 

Притузить, v.a.déf. battre, rosser, souflleter. 


ТУЛИТЬ, Ilu, v.a. courber, bomber, 
rendre convexe, renfler; —ся, v.r. recu- 
ler, se retirer en arrière, se mettre de côté. 

"Тузьй, dim. тулейка et тудбечка, sf. carre, 
baut de La forme d'un chapeau; coiffe, 
doublure d’un chapeau. 

"Гулейный, ая, ое, adj. de la carre, de la coiffe. 

Тулка et Втулка, dim. втулочка , sf. bon- 
don , tampon , bonde ; boîte (de l'essieu 
d'une voiture). 

Вытуливать, [.1, asp. parf. вытулить, о.а. 

_ pousser dehors, faire за г, faire paraître ; 
—ся, v.r. sortir ‚ paraître, saillir , avan- 
cer; вытулить спину, ве tenir voûté ; 
part.p. вытуленвый. 

Притудить, v.a. déf. voüter, courber, bom- 
ber; —ся, у.г. se mettre de côté; se са- 
cher, se mettre à couvert. 

Притулье, sn.v. endroit pour se cacher. 

Сутулый , dim, сутуловатый , ая, ое, ad). 
courbé, voûté, qui a le dos voûte. 

Сутулость, sf. état d'une personne voûtée. 

Сутулива , sf. partie où ressort Герше du 
dos; courbure d'un arbre. 

Cyryamrecs, Ils, ссутулиться , v.r. être 
voûte, avoir le dos voûté, se tenir tout voûté. 

Cyraôsxa , sf. ivette, ive musquée, chamé- 
pitys, petit-pin (plante, chamæpitys). 

ТУЛУМБАСЪ (pers. tuloumbdz « pour 
ta'l{mbdz з), sm.vi. timbale, ancien т- 
strument de musique militaire; дать 
my4yM6äca, frapper fortement. 


ТУЛУПЪ (turc djagh. foulb 4, sac de peau), 
dim. тулупчикъ , sm. , augm. тулупище, 
sn. robe de chamb:e fourrée. 

Тулупный, as, ое, adj. de robe de chambre 

` fourrée. 


Тулупанъ, sm. procellaire , pétrel cendré 
(oiseau, procellaria glacialis). 


ТУЛЪ (ecr. tofina в, de tofine,r 
pers. djoulè т), зт.з1. un carquoi 
Тудовище (pol. tuléw), torse, и 
corps humain. 
'Туловищаый, as, ое, adj. de toræ 
TYMA ,sf.animal de race croisée,bâtar 
ТУМАКЪ , кё, хт. thon {poisson, 
thynnus) ; des langues salées de 
fouine (quadrupède, mustela т 
coup, soufflet. 
ТУМАНЪ (turc dourdn в), sm. br 
vapeur, brume ; visage sombre, 
Туманный, ая, ое, adj. nebuleux, 
brouillards; sombre, triste; —наля 
temps nébuleux; —#0e лмид, visage 
туманно (есть), il fait du bro 
Туманно, аду. d'un visage somke 
tristesse. 
Tywäasocrs, sf. nébulosité. 
'Тумёниться, П.1, v.r. devenir neb 
couvrir de brouillards ; devenir 
ou triste, être chagrin ou morne 
Затуманиваться, |.:, затуманиться. 
venir nébuleux, se couvrir de bn 
Отуманивать , отуманить, у.а. ob: 
vue;confondre,déconcerter,rendre. 
Притумёниться, v.r. déf. être un 
sif, être morne, se chagriner. 


ТУМБА (it. tomba, du gr. терра 
dim. тумбка et тумбочка , sf. pi 
acrotère, petit piédestal , Е. «Гал 

TYHAPA, dim. Tÿaapouxa, sf. pl 
récageuse et couverte de mousse 

Тувдрявый, ая, ое, adj. consistar 
rains marécageux. 

TYHE (de my ne ?), adv.sl. gr 
tuitement, sans argent; en vain,inu 

'Тунейдець (de ясти ‚, manger), 
fainéant, parasite, écornifleur. 
унейдный , ая, ое, adj. fainéar 
pacménie, une plante parasite. 

'Тунейдство , sn. fainéantise , pare 
lesse, écorniflerie. 


Brÿas, «dv. en vain, inutilement. 

ТУНЕЦЪ (gr. Ovrroc) , ицА › зт 
(poisson, scomber thynnus). 

ТУПОЙ (suéd. stump, all. star 
stup-idus), &я, бе, apoc. тупь 
dim. туповатый, as, ое, adj. èm 
est sans pointe, qui a perdu son ! 
obtus ; stupide , hébêté ; faible 
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блка, une aiguille émoussée ; 
ox, un angle obtus; —nôù yve- 
‚ écolier stupide ; —nde sprénie, 
affaiblie. 

‚ туповёто , adv. d'une manière 
‚ sans pointe ; stupidement ; ту- 
«dems, il a la tète dure. 

Г. état de се qui est émoussé ou 
tupidité, bêtise, niaiserie. 

ка, sm. bout d'un cul-de-sac; 
:, puflin (oiseau, alca arctica) ; 
{ 65 mynéxs , déconcerter, соп- 
прийти , стать 65 MYRUKS , 
1 tête, être déconcerté. 

* hache ou couteau émoussé ; sc. 
hébètée, personne stupide. 

ка, sm. boutoir, couteau pour 


ь (de голова, tête) , sm. dorade, 
e (poisson, coryphæna). 


ный (de конец , bout), as, ое, 


а la pointe émoussee. 

| (de xocs, nez), as, ое, adj. qui 
épaté, camus; à bec pointu ; 
нимахи, des souliers pointus. 
зый (de ÿzo45, angle), an, ое, 
sangle, amblygone. 

de yus, esprit), sn. stupidité, 
té. 

в, as, ое, adj. stupide , imbé- 
is. 

à La, o.n. s'émousser , n'avoir 
pointe ; perdre sa vivacité, s’en- 
s'affaiblir ; mynrèems yus, [ез- 
1 sa vigueur. 

n.v. état de се qui est émoussé; 
"ment. 


y Is, v.a. émoussr, gâter la 
u le tranchant ; affaiblir, obscur- 
ся, v.r. s'émousser ; s’aflaiblir , 
dir ; part.p. тупленный. 

sn.v. action d'émousser. 

йть, Ls, asp.parf. вытупить, 
usser , Ôter le tranchant ; —ся, 
iousser ; parl.p. вытупленный. 
e, sn.v. action d'émousser. 
[Ять, затупйть , 9.а. émousser 
; Cf, о.г. s'émousser un рец; 
ватупленный. 

ийть, иступйть, 0.4. émousser 
sent; —<ся, о.г. s'émousser еп- 
№; pari.p. иступленный. 
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Horynækrs, потупйть, 9.4. baisser 
les yeux; nomynues глаза , les yeux 
baissés; part.p. потупленный. 

Потуплёше, sn.v. action de baisser les yeux. 

Прлитупдйть, притупйть, 0.4. émous- 
ser quelque peu ; faire perdre la vivacité, 
affaiblir, engourdir ; —ся, v.r. s'émousser 
un peu; s’affaiblir, perdre sa vivacité, 
perdre son feu ou son éclat; притупилась 
памлть, sa mémoire s'est affaiblie; part.p. 
притупленный. 

Притуплеёне, sn.v. action d'émousser un 
peu ; action d'affaiblir. 

ТУРИТЬ, П.л, v.a. pop. presser, talonner, 
pousser, hâter. 

Вытуривать, [.1, asp.parf. вытурить et вы- 
турвуть, т.а. Chasser dehors, mettre à la 
porte, faire sortir ; part.p. вытуренный. 

Orypére , v.a.déf. tourner un navire dans 
l'endroit où le courant est rapide ; obscur- 
cir la raison , faire perdre l'esprit. 

Отурка, sf. action de tourner un navire. 

Потуривать, потурйть, у.а. presser, pous- 
ser, talonner à chaque instant. 

Протурйть, v.a.déf. presser , pousser , ta- 
lonner vivement. 

ТУРМАЛИНЪ (all. turmalin), sm. tour- 
maline (pierre précieuse à demi transpa- 
rente, turmalina). | 

ТУРНИРЪ (all. turnier , de l'it. torneo), 
sm. tournoi, fète publique et militaire 
où Гоп s’exerçait à des combats. 

ТУРПАНЪ , dim. туриёнчикъ , sm. ma- 
creuse (sorte de canard, anus nigra). 

ТУРУСЫ , sm. plur. pop. fadaises, baliver- 
nes, bagatelles. 

ТУРУХТАНЪ, sm. combattant ,; paon de 
mer (oiseau, éringa pugnar). 

ТУРЪ (lat. faurus, gr. Taÿpos), sm.vi. tau- 
reau sauvage, ure. 

Тур. pes, pre, adj. de taureau sauvage. 

ТУРЫ (it. шга , chaussée), sm. plur. vi. 
gabions , paniers pleins de terre pour 
couvrir les travailleurs, &. de fortif. 


TYCKAPIA (lat. fuscus, angl. dusk),. 
apoc. тусклъ, ая, ое, adj. terni, terne, 
trouble, obscurci; —avie глаза, des yeux 
ternes ; —4i4 стёкла ‚ des verres trou- 
bles ; —лыл пуговицы, boutons qui ont 
perdu leur рой; —40e желавше, un dé- 
sir confus. 

Тусклость, sf. ternissure , état d’une chose 
qui a perdu son éclat. 
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Tycxs, sm. ternissure ; mycxs в5 глазёть, 


un chloutssement. 


Tycruyrs, [L:, et Тускифть, Г.4, 0.n. de- 
venir trouble, se ternir, s'obscuicir ; 244- 
sd mycxnyms, les yeux deviennent trou- 
bles; mycxuréioms стёкла, les verres 


se troublent. 


Затусквуть , v.n.déf. se ternir un peu, de- 


venir un peu trouble. 


Затусклый , ая, ое, adj. un peu trouble, 


un peu terni. 


Потусквуть, v.n.déf. se ternir, se troubler 


tout-à-fait. 


Потусклый, as, ое, adj. tout-à-fait trouble, 


tout terne, entièrement terni. 

ТУТЪ (ar. toûte 1), sm. mürier (arbre, 
morus). 

"Тутовый , ая, ое, adj. de mûrier ; —вал 
ягода, une mûre ; —в0е дёрево, le mürier. 

ТУФА (all. tufa, du lat. tophus) , sf. tuf, 
pierre tendre. 

'ТуФовый, as, ое, adj. du tuf. 

Туховатый , ая, oc, adj. tufer, de la na- 
ture du tuf. 

ТУФЕЛЬ (suéd. toffel, de l'all. pantoffel), 
Фля, Sn. pantouile, chaussure légère 
de chambre. 

'"Тухельный, ая, ое, ad). де pantoufle. 
'Туфленосгцъ (de носить, porter), сца, sm. 
celui qui ne porte que des pantoufles. 
ТУХЛЫЙ (gr. mod. cayAic), ая, ое, adj. 
gâté, pourri, corrompu ; —444 говядина, 
de la viande gâtée; —444 рыба, du 

poisson gâté. 

Тухлость et 'Тухоль , sf. [а corruption , la 
pourriture, le pourri. 

Тухнуть, Ш.1, ол. se corrompre, зе gâ- 
ter, pourrir. 

Протухать, Г.:, nporÿxeyrs, v.n. se gâter, 

` se corrompre, se pourrir. 

Протухане, sn.v. état d’une chose gâtée. 

Протухлый, as, ое, adj. gâté, pourri. 

Протухлость, sf. évent, altération, état 
d'une chose gâtée. 


ГУЖНУТЬ, IL, у.м. s'éteindre (du feu); 
огбнь myxnems, le feu s'éteint. 

Затухать, [.:, затухнуть, v.n. s'éteindre ; 
затухли сефчи , les chandelles se sont 
éteintes. 

Затухлый, ая, ое, adj. éteint. 

Потухать , потухвуть , v.n. s'éteindre, ne 
plus faire de flammes. | 

Потухлый, ая, ое, я4}. éteint. 
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ТУШИТЬ , Ils, .4. éteindre, 4 

- —ся, v.r. être éteint; тушить п 
éteindre un incendie; part.p. туш 

Tyménie, sn.v. action d'éteindre. 

Tyméao, sn. étouffoir, ustensile pou 
fer le charbon. 


Злтуш (ть, Г.а, asp. parf. зату 


v.a. éteindre ; —ся, v.r. être 
part.p. затушённый. 
Затушёне, $sn.v. action d'éteindre. 


ПотушАть, norymérs, v.a. ви 
— ся, v.r. être éteint; part.p. потуш 
Потушёве, sn.v. action d’éteindre. 


Утуш ть, yrymérs, va. éu 
étouffer, amortir ; apaiser , calmer 
v.r. être éteint; être apaisé, calmé 
шить noxcaäps, éteindre un inc 
утушить 6ynms, apaiser une г 
part.p. утушевный. 

Утушеше, sn.v. extinction , amortiss 


ТУЧА (de myxs?), dim. тучка, sf. 
épais , nuée ohscure ; пабе, то! 
orage, danger imminent; туча ca 
une nuée de sauterelles. 

Тучевой, Ая, 6e, ad). de nuage épais, d 


ТУШКАНЧИКЪ (turc djagh. гоис 
djik «, dim. de touchekdn з, lièvre 
gerbo, gerboise (quadrupède, mus ja 


ТУШЬ (all. tusche), sf. encre de la 

Тушевать , Les, v.a. laver un dessin 
l'encre dé la Chine; part.p. тушёв 

Tymesäuie, sn.v. action de laver un 
avec l'encre de la Chine. 

'Гушевальный , ая, ое, adj. lavé à | 
de Chine. 

Тушёвка , sf. manière dont un dess 
lavé, lavis. 

Оттушёвывать, Т.‹, orrymenärs, 5.6. 
un dessin, ombrer avec l'encre 
Chine ; part.p. оттушёванный. 

Оттушёвка, sf. le lavis d'un dessin. 


Растушёвывать, растушевать, v.4. ot 


mettre les ombres, dessiner avec 1 
de la Chine ; part.p. ésanss 
Растушёвка, sf. action d’ombrer. 


ТУЯЗЪ , dim. туязбкъ ,.suh, зт. | 


panier 4’есогсе de bouleau ; butor 
imbécille. ; 


ТФУ (all. pfui, onometopée du dé 
fi donc! | 


interj. В! 


1) У 9 polis :) Ulis 


TIR 

ts, бе, adj.sl. vide, épuisé; vain, 
infractueux. 
ré , adv. en vain, vainement, 
ent. 

vanité, rien, néant. 

ая, ое, adj. vain, inutile, frivole, 
ux; —ный mpy05, un travail 
—n06 уповаше, Vaine espérance. 
№.еп vain, vainement, inutilement. 
„ 8f. vanité, inutilité, frivolite. 
(de глась, voix), sn. des discours 


(de душё , ame) et Щедуше , 
faible santé. 
a et Щедушный , ая , ое, ad}. 
‚ santé. 
бальвая (de погребсти, enterrer), 
atue emmaillottée et couverte de 
ts de deuils (en hébreu téraphim). 
: (de cadea, gloire), sn. vaine gloire, 
tion, jactance, fanfaronnade. 
ый , ая, ое, adj. glorieux, pré- 
ах, suffisent. 
>, adv. avec présomption. 
тъся, П.з, v.r. se vanter, 5е tar- 
re des fanfaronnades. 
éaie, sn.v. action de se vanter. 
> (de caéso, mot), sn. discours 
, paroles vaines. 
rm, v.n.sl.tenir des discours frivoles. 
ire et Оттщетьвать, 1.1, asp. parf. 
ть, ILs, v.a. sl. priver, enlever, 
ire perdre, causer une perte; —ся, 
e privé , essuyer une perte ; 8'é- 
‚ s'écarter. 
e, sn.v. perte, dommage. 
ль, sm. —тельница , $}. celui ou 
ai cause du dommage à un autre. 
ый, ал, ое, adj. amissible , qu'on 
erdre. 
ость, sf. amissibilité. 
eur, вца, эт. schismatique, apostat. 
‚ ая, ее, adj. à jeun, qui n’a rien 
‚ vide; maigre , mal nourri ; sl. 
nutile, frivole ; —мий xcezxy0oxs , 
mmac vide; —щал лдшадь, un 


L.s, asp. * OTOMIATS, о.л. devenir 
Кижи à force de jeùner ; de- 
maigre, maigrir. 

e, sn.v. et Отошазость, sf. affai- 
sent causé par le jeûne. 

,as, ое, ad}. affaibli, épuisé 
jeûne. 
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Horomirs et Истощевать , Г.1, asp. 
parf. истощйть, Il.s, v.a. affaiblir, épui- 
ser, délabrer ; dépenser, employer; —ся, 
v.r. S'affaiblir, s'épuiser; se vider, se dé- 
penser ; être épuisé, affaibli ; истощить 
здоровье , épuiser sa santé ; истощить 
на когд свой дары ‚ combler de dons ; 
всл казнё истощилась на эту войну, 
tout le fisc a été épuisé pour cette guerre; 
part.p. истощёвный. 

Истощеше, sn.v. épuisement. 

Истощалый , ая, ое, adj. affaibli, épuisé 
par le jeûne. 

Истощитель, sm. consommateur. 


Истошйтельный , ая, ое, adj. qui cause 


l'épuisement. | 
Неистощимый , as , ое, adj. inépuisable, 
intarissa ble. 
Натощёкъ, adv. à jeûn. 
et Тшаться, П.з, asp. parf. 
потщйться et потщаться, V.r. s'empresser, 
8’ейогсег , tâcher , mettre ses soins , va- 
quer, s'occuper, se hâter, faire diligence. 
Тщане , потщаве , sn.v. soin , attention, 
zèle, ardeur. 
"Тщательный, et vi. Тийвый , ая, ое, ad). 
soigneux, empressé, assidu, exact. 
Тщательно et "Тщалйво, adv. soigneusement. 
Тшётельность et Тшалйвость , sf. empres- 
sement, soin, attention, exactitude, 
Tomao, adv.sl. avec zèle, avec ardeur. 
Ionmäano,adv.sl.vite, avec diligence, enbâte. 


ТЫ (ser. fvèm +, gén. tava s, d'où fva- 
Айа s et tdvaka , ton; pers. fou в; gr. 
дог. #v, d'où sôç;: lat. tu, d'où tuus; all. 
du, d'où dein) , тебя, plur. вы ‚ васъ, 
pron.pers. tu, toi; мду cs mobüx , je 
vais avec toi; иду к5 тебЪЬ, je vais chez toi. 

Твой, ой, oë, adj. poss. ton, le tien; твой 
oméus, ton père; твоя мать, ta mère. 

Тикать, Li, et IL.s, v.n. tutoyer; ons при- 
evixs всякому тыкать, Ца l'habitude 
de tutoyer tout le monde. 

Тиканье, sn.v. le tutoiement. 


ТЫКАТЬ (ЪеЪг. tak-a в, all. stech-en, en- 
foncer ; Бег. tig-@ т, gr. 6éy-ay, all. 
tang-ere, toucher}, L:, et IL, asp. unipl. 
ткнуть, Ш.н, v.a. ficher, enfoncer, plan- 
ter, mettre une chose pointue dedans; pi- 
quer, faire une piqüre; — ca, v.r. piquer; 
тыкать кбльл 65 землю, enfoncer des 
pieux dans la terre; ткнуть 6y4dexon, 
piquer avec une épingle. 
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"Тыкавте, 51.7. action de ficher, d’enfoncer, 
de planter. 


"Теканина, sf. laie, trace sur une pierre taillée, 
Тычокъ, uk, sm. coup du plat de la main. 
Тычйна, dim. тычйнка, <f. pieu, palis, écha- 
las; рыг. тычинки, les étamines, t. de bot. 
Тычйнникъ , sm. enclos de pieux , haie de 
palis, palissade; coll. des pieux, des palis. 
Тычка , sf. anthène, sommet des étamines. 
Тынь, dim. тынбкь . нка, sm. enclos de 
palis, clôture de palis, palissade. 
'Тыновой, &я, бе, adj. de palissade. 
Тынйть, П.з, asp.parf. отывить, v.a. enclore 
de pieux, entourer d'une palissade, 
Bartraie, sn. vi. place derrière une palissade. 
Затинъ, $n.vi. un bastion. 
Затинный, ая, ое, adj.vi. de bastion; —нал 
пишаль, ancien canon de siège. 
Затинщикъ, $m.vi. UN Canonnier. , 
Притйнъ et Притовъ , sm. piquet , poste, 
endroit où une ou deux sentinelles sont 
en faction ; repaire, refuge; npumüns 
разбойников», un repaire de brigands. 
Притйнный, as, 0e, adj. de piquet. 


BruxkÂTe, la, asp.parf. воткнуть, v.a. 
ficher , planter , enfoncer dedans ; —ся, 
v.r. s'enfoncer, entrer avec force; eomxny- 
лась стръаа 65 доску, le trait s'enfonça 
dans la planche ; part.p. вотквутый. 

Втыкаше, BoTkayrie, sn.v. action de ficher 

‚ dedans, d’enfoncer. 

Втычка, sf. action de ficher dedans; inser- 
tion; cheville, mot inutile dans un vers. 


RoTranRÂTs, выткнуть, 0.4. faire sortir 
ce qui est fiché; выткнуть глаз, crever 
un œil; part.p. вытквутый. 

Вытыкаше, вытквуте, 5п.у. action de faire 
sortir ce qui est fiché. 


Aorskires,L:s, дотыкать, I: et П.з, 
et доткнуть, V.a. achever de ficher ou de 
planter; user, dépenser, consumer en en- 
fonçant ; —ca , w.r. toucher légèrement, 
mettre la main sur une chose. 

Дотыкаше, sn.v. action d'achever de ficher, 
d'enfoncer. 

Доточный, ая, ое, adj. qui а touché, qui 
a mis la main sur une chose. 

Недоточный, ая, ое, adj. (чему) non par- 
ticipant, qui n'a pas pris part. 

Недотыка, sc. personne susceptible, personne 
irascible; sf. sensitive (plante , ünpatiens 
пой me langere). 


TIR 


SATSIRAÂTS, зетикать et затки' 
boucher , fermer, bondonner ; - 
être fermé, bouché: затыхать ‚ 
wéau, boucher les fentes avec des 
заткнуть 66%xy, boucher un ! 
заткнуть за полез пблы , fou 
pans de son habit dans sa сеши 
ткнуть за поясё когд, damer | 
qqu'un , Ретроцег sur lui; ра 
тыканный et заткнутый. 

Затыкаве , затыкате et sl. затчен 
action de fermer, de boucher. 

Затычка , sf. bouchon , tampon, 
vertelle ; cheville, mot inutile е 

Истыклдть, о.а. Чё}. percer 0 
en enfonçant ; part.p. истыкани 

Истыкане, sn.v. action de percer. 


HATHRÂTE, патыкать et uarxs 
ficher, planter, enfoncer en q 
pousser , faire heurter contre ; 
pousser , instruire , dresser ; — 
donner, heurter contre; на это 
наткнули, оп Га poussé à cela 
натыканный € наткнутый. 

Натыкаше, ватыкаше, зл.о. action: 
en quantité. 

OsTHRÂTE, обтыкать , v.a. fu 
planter autour, entourer de pieux 
обтыканный. ” 

Обтыканте, обтыкавнте, sn.v. action d 
de planter autour. 

OTrHuKkÂTE, ототквуть, v.4. dé! 
ôter ce qui bouche , débondonne 
v.r. être débouché , débondonne ; 
отбткнутый. 

Оттыкавте, ототкнуме, 5.9. actior 
boucher, d'ôter се qui bouche. 
ПЕРЕТЫКАТЬ, перетыкать € 
ткнуть, у.а. planter ou ficher dans 
endroit ; planter , enfoncer de их 
boucher ou fermer toutes les fentes 
перетыканный et перётквутый. 

Перетыкаше, перетыкаше et пере 
sn.v action de ficher à un autre 

L'orwxÂrTes, потыкать et notua) 
ficher , planter, dresser , élever 
pieux ; faire heurter contre, fair 
cher ; piquer ; —ся, v.r. heurter 
broncher, tomber; part.p. потык 

Потыкане, потчеше, 5м.о. action d 
де dresser sur des pieux. 

Потыкивать, потыкать, у.а. plante 
enfoncer souvent; envoyer continne 


тык 


sf. envoi continuel, message 
3 verte réprimande, mercuriale. 
axés, подоткиуть, 9.а. ficher 
foncer dessous ; porter , pousser , 
» engager, instiguer; —ся, v.r. se 
er, ег sa robe; part. р. по- 


aie, s.v. action de ficher ou d'en- 
dessous. 


1x (ть, преткнуть, v.a. sl. donner 
c-en-jambe , me tomber, faire 
ег; —ся, v.r. se”heurter, donner 
; perdre l'équilibre, broncher ; 
» tomber dans le péché ; part. р. 
овёнвый. 
sie, претквовёще , зл.. action de 
contre , de 3 pierre d'a- 
ment, scandale. 
зовённый , ая, 0e, adj. qui ne 
е раз; irréprochable. 
зовённо, adv. sans broncher; d'une 
e irréprochable. 
axirs, притквуть, 0.0. attacher 
es épis, clouer ; afficher, a 
:; ся, иг. être attaché , cloué ; 
г, attoucher; se joindre, s'unir, s'at- 
à qqu'un ; „р. приткнутый. 
пана deucher, de cout. 
sf. parabole, similitude , allégorie, 
be: прётчами говорить , parler 
les. 
mb, as, ое, adj. allégorique , pro- 
» parabolique. 
икь, sm, celui qui parle par pars- 
a par proverbes, enveloppeur. 
ъся, ÎLs, попрётчиться , v.r. se 
de paraboles, parler par paraboles. 





аж[ть, проткауть › va. percer, 
er d'ouire en outre, passer au tra- 
u corps; —ся, ог. être percé, en- 
проткнуть копьём, percer d'une 
‚ partp. проткнутый.  , 
ще, проткнуце, зл.ю. action de 
» d’enfoncer. 


1кДть et Растёкивать , pacré- 
Е pasoranÿrs , v.a. ficher ou plan- 
divers endroits; envoyer de côté 
vitre ; déboucher, débondonner ; 
. распаванный et разбткиутый. 

mie, sn.v. et Растёчка , 5/. action 
ber ou d'envoyer en divers endroits, 
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Cruxirs, соткнуть, 9.4. joindre, aboue › 
ter, réunir deux choses en les joignant 
per les bouts; —ся, у.г. se heurter l'un 
contre l’autre, s'entre-choquer ; comxxÿ+ 
лись лбами, ils se sont heurtés front 
contre front ; part.p. сбтквутьй. 

Стычка , sf. et Стыкъ , sm. aboutement , 
réunion de deux choses par les bouts ; 
querelle, dispute ; rencontre, escarmouche. 

Стычнй, йя, бе, adj. d'aboutement. 


Утыкдть et Vrémman, утйкать et 
уткауть. у.а. ficher ou planter par-ci et 
раг-1; boucher les fentes; planter va en- 
foncer dedans ; fixer, diriger ; утжнуть 
копьё вв стьну , enfoncer sa lance dans 
la muraille; утлнуть 24234 вв зёмлю › 
fixer ses yeux à terre; утхнуть вв гда- 
sd, faire des reproches ; утхнуть иб- 
coms, montrer , indiquer ; part. р. ÿré- 
канвый et утквутый. 

Утыкаше , sn.v. et Утычка , sf. action de 
ficher ou d'enfoncer par-ci par-là. 


ТОЧКА, sf. le point, sigue de ропсша- 
tion ; point mathématique ; point , lieu , 
Расе; тёчка cs запятбю , le point et 
virgule; ému предмёты сближаются 
вв однбЯ тбчкь , ces objets convergent 
en un point. 

Тбчный , арос. тбчень, ая, ое, adj. ponc- 
tuel , exact, régulier , qui fait une chose 
à point nommé; exactement le même , 
très-ressemblant ; vrai, véritable, propre ; 
—ный 60 ecmrs дьлатв, ponctuel en 
tout ; —ныл егб слова , ses propres pa- 
roles; —ное userècmie, une nouvelle exacte. 

Тбчно, adv. ponctuellement, avec ponctus- 
lité; exactement, précisément, justement; 
тбчно maxs, exactement ainsi. ` 

Тбчвость , sf. ponctualité, grande exacti- 
tude, grande précision. 

Tous , adv.; точь 65 точь , précisément , 
exactement , tout juste, tout-h-fait ; 40- 
шадь точь в» точь мол, ce cheval res- 
semble parfaitement au mien. 

'Тбчать, Ils, asp.parf. паточить, v.a. mettre 
des points, faire des points, pointiller. 

Двоеточее, sa. les deux-points, f. de gramm. 

Нетбчный, an, ое, ad). inexact, qui manque 
d'exactitude. 

Herôano, adv. inexactement. 

Неточность, sf. inexactitude. 

Оттбчивать , отточить, v.. marquer de 
points pour noter; part.p. оттбченный. 
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ТЫКВА (gr. #ixva et oixda), dim. Téxu- 
ua et тыковка, sf. citrouille, courge, са- 


lebasse, potiron (plante, cucurbita pepo). — 


Таковвый et 'Тыквенный, ая, ое, adj. de 
citrouille, de courge. 

"Гйковникъ et 'Тыквенникъ, sm. plante > ui 
donne la citrouille; gruau mêlé de citrouille. 


ТЫЛЬ , sm. le dos; тылё обратить , 
tourner le dos, prendre la fuite. 

Тальный, ая, ое, adj. de dos, de derrière. 

True, sn.vi. dos d'un instrument tranchant. 

Затылокъ, лка, $т. oCCiput, chignon, nuque. 

ЗатИльный, ая, ое, adj. de chignon, de 
nuque ; —ное вдиско , vi. arrière-garde. 

Затыльникъ , sm. partit d'un casque ou 
d'une coiffure qui couvre la nuque. 

Horérauga, sf. le chignon, la nuque; coup 
donné sur la nuque. 

Подзатыльникъ, sm. ancien ornement de 
coiffure de femme. 

Стылу et Съ тылу, adv. par derrière. 


ТЫСЯЧА (goth. thusund, de taihuns 
hund , dix centaines) et sl. Tércama , sf. 
mille, millier; moicava рублей , mille 
roubles, un millier de roubles; тыслчами 
ворбчать, ètre extrêmement riche. 

Тысячный , 5. Тысящный , ая, ое, adj. 
millième ; —ное число, le nombre mille; 
—ный полк5, un régiment de mille 
hommes; —нал pa6ôma, un travail par 
milliers de briques. 

Тисаячинкъ, #2. un richard, un millionnaire. 

Thcameuxs , sm. chiliarque, chef de mille 
bommes. 

"Гясяцкой, xaro, 57.9. chef, capitaine; le 

lus proche parent du côté du fiancé, 
Fami de noce. 

"Гысяцкое, каго, sn.vi. commandement, di- 
gnité de chef. 

Tucaneañcrauxs (de zucms , feuille), sm. 
mille-feuille (plante, millefolium). 

Тысячевачальникь (de начальник , chef), 
sm.sl. chiliarque , chef de mille hommes. 

"Тысаченачаже, sm.sl. dignité de chiliarque. 

Потысячно, adv. par mille, par milliers. 


TRITH, prés. таю, asp.parf. yréra, v.n. 
sl devenir gras, s'engraisser; devenir gros, 
prendre de l'embonpoint. 

Тылый et Утылый, as, ое, adj. sl devenu 
gros et gras. 

Тукъ, sm. graisse, sain-doux ; engrais 
les terres ; abondance, fertilité. 


‘Ts4 

Тучный › an, ое, adj. gras, engni 
nourri; fertile ; —мыйскоть, da] 
graissé; —ныл ndcmeu, de gras p 

Тучно, adv. d'une manière grasse. 

Тучность, sf. embonpoint, obésité; 

Tyauéxs,xä,sm. pierre de lard, stéatit 

Туша, dim. rÿmxa, sf. cochon, 
ou quelque autre animal tué et 

Тушный, ая, ое, adj. de cet ani 

Тучифть, [.4, утучи$ть, ол. dev 
s'engraisser ; prendre de l'embo 

Тучнйть, Il.1, 0.4. engraisser, bie 

. rendre gros et gras. 

Утучнять, Las, asp.parf. утучи 
engraisser, bien nourrir ; fum 
der, mettre de l’engrais ; —ся 
venir gras, prendre de l’embonpc 
fumé, amendé, engraissé ; ymyw 
‚в йо зёмлю, arroser la terre de : 
Ppart.p. утучиённый. 

Утучнёше , 5n.v. action d'engra 
fumer, d'amender. 


T$Ao (scr. fan-ou « , pers. &л 
corps, substance étendue et pé 
corps animé ; cadavre ; chair di 
твёрдое ттьло, un corps solide ; | 
ттла, les corps célestes ; разлу 
ши oms тъла , la séparation 
d'avec Le corps ; мёртвое тьло, 
mort; остаться тлломз да 
perdre tout jusqu’à la chemise. 

Твльцо, sn. dim. petit corps , со 
le bout pointu ou la pointe d’un 

Тьлёсвый, ая, ое, adj. du corps, 
matériel , physique; 31. sensuel 
наказаше, une punition 
качества, des qualités physique 

Tuécuo, а4. corporellement. 

Твлёсность, sf. corporalité, согрог 

Ténsuñ et Тэлйстый , ая, ое, 
Chair, charuu, corpulent, gras, bie 

Твльнбе, säâro, sn. plat de chair 4 
sans arrêtes. 

Thasunxs | sm.vi. satellite ; croix 
portait sur le corps. 

Твлогрфя (de грьть, réchauffer) , 
логрфйка et Ttaorpheuxa, sf. 
jaquette de femmes sans manche 

Твлодвижёне (de двйгать, mouv 
exercice, mouvement du 
естёственныл пиьлодвижёнл, 
naturels. 


ча A0 
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sie (de сложить, composer), sn. 

tion du corps, complexion. 

тель (de хранйть, garder), sm. 
| corps, satellite. 

тельный , ая, ое, adj. préposé 
le du corps. 

à, as, ое, adj. incorporel, im- 
métaphysique. 

ь, 5т.5. membre d'une corpora- 
l'une société. 


t Teux, dim. тфмячко, зп. sinci- 
nmet de la tête: носить кого 
чкть, porter qqu'an dans son 
mer extrêmement. 

‚аа, ое, adj, sinciputal, du sin- 
-нал кость, l'os sinciputal. 


‚ Н.з, v.a.pop. faire entrer dans 


| (pers. tènk 1, gr. ce-vôc), ая, 
аъ, сна, сно, dim. тфснень- 
своватый , ая, ое, adj. serré, 
étroit , rétréci, étroit , intime ; 
uyæ, une rue étroite; —нал 
une église peu spacieuse ; —ное 
мество ‚ une circonstance criti- 
“ie предълы ума, les bornes 
de l'esprit, un esprit borné ; 
‘Yac6a, une amitié intime ; тлф. 
‚) ма рынлъ, il y a une grande 
г le marché. 
„ TÉCHEREKO et TBCHOBATO, adv. 
it, à l'étroit ; $7. misérablement. 
f. étroitesse, manque de place ; 
‚ ума, l'étroitesse de l'esprit. 
‚ presse, foule, multitude qui se 
vexation, oppression ; великал 
nom 65 иёркви, il y avait une 
esse à l'église. 
‚ $2. un lieu étroit, un défile. 


y Пи, 9.4. serrer, presser, 
roubler, inquiéter, agiter; oppri- 
г; —Cs, у.г. зе presser, зе pous- 
cher à passer dans une foule ; 
зсненный. 

п.о. action de serrer , de pres- 
n de veser, d'opprimer. 


'ъ, Ls, asp. раг/. uricurs , 
entrer par force; —ca, v.r. 

в la foule, fendre Ша presse ; 

DCRÉAHEIË. 

.v.action de faire entrer par force. 
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ВытэснАть, вытвенить , 9.а. pousser 
dehors, faire sortir en serrant ; faire sau- 
ter d'une place, déplacer, supplanter ; 
—CA, v.r. être poussé dehors ; être dé- 
placé, ôté d'une place; sortir de la foules 
26 étimncnuau изз Этой Облжности , 
on lui a fait quitter cet emploi; part. р. 
вытвсненвый. 

Вытьснеше, 5.9. expulsion, supplantation. 


SATBCHATE, затвенйть , у.а. serrer , 
presser , pousser dans une foule ; part.p. 
затвсненный. 

Затвснёше, sn.v. action de serrer, de presser. 


OrracuéTs, оттвсийть , v.a. séparer 
en pressant, desserrer; chasser d’une place, 
expulser, supplanter; —ся, v.r. être des- 
serré ; être délogé , expulsé ; part.p. от- 
тъененный. 

Orrscaénie , sn.v. action de desserrer ; de 
déloger, de supplanter. 


Потэснйть, v.a. déf. serrer, presser 
un peu; —Cs, v.r. se serrer pour faire place. 


Притзвсийть, притвенйть , v.a. вег- 
rer, presser contre; vexer, opprimer, рег- 
sécuter; — Ca, v.r. être serré, pressé contre; 
être vexé , opprimé , persécuté ; part.p. 
притвсненный. 

Притвснёше, sn.v. action de presser contre; 
oppression, vexation, persécution. 

Пратвсийтель , sm. oppresseur , vexateur , 
persécuteur; —тельница, sf. persécutrice. 

Притьсвйтельный ‚ ая, ое, adj. vexatoire, 
qui а le caractère d’une vexation. 


Протвсвяться, протвсниться , 0.7. 
se faire jour à travers, percer la foule, 
fendre la presse. 

Стэснйть, ственйть, у.а. serrer, ргез- 
ser, resserrer, étreindre; vexer, орргеззег; 
— Cf, V.r. se serrer, зе presser; s'inquiéter, 
s'agiter, se tourmenter ; духз мой стьс- 
няется , mon esprit s'inquiète ; part. p. 
ствснённый. 

Ственён!е , sn.v. action de serrer , rétrécis- 
sement ; action de vexer, Форргеззег. 


Утвснять, утвенить, v.0. serrer, pres- 
ser ; vexer, opprimer, oppresser, persécu- 
ter; —ся, v.r. se placer en se serrant; être 
vexé, opprimé, persécuté ; утиьснить 
непрёятелл , serrer l'ennemi de près ; 
утлснить невиннаго, opprimer un in- 
nocent ; сз трудбмё нардд5 MO25 утьс- 
нитьсл 65 иёркви, C'esl avec реше que 
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le peuple a pu se placer dans l'église ; 
part.p. утвснённый. 
Yrscaenie , sn.v. oppression, vexation, per- 
sécution. 
Утьснйтель, sm. oppresseur, vexateur, рег- 
sécuteur; —тельница, sf. persécutrice. 
Yrscabrs,v.n.déf.sl.devenir étroit,se rétrécir. 


TÉCTO (all. teig), dim. rscru6, sn. la pâte; 
кислое тьсто, du levain; валАть mrècmo, 
faire la pâte. 

"Тфстявый, ая, ое, adj. de la pâte. 


TÉXA ‚ sf.inus. d'où 

Пот$ха, sf. divertissement , amusement , 
réjouissance. récréation. 

Torfmea , sf. dim. leurre, amorce, attrait. 

Yrbxa, sf. récréation, plaisir, jouissance. 

Ут+шный, ал, ое, adj. réjouissant, amusant. 

Утфтно , adv. d'une manière réjouissante. 

— Безутфшный et Неут&шный , ая, ое, adj. 

qui ne trouve de jouissance еп rien, ш- 

consolable. 

— Безутфшно et Неутфшно , adv. sans con- 

solation. 


TSIIHTS, ILs, о.а. amuser, réjouir , 


divertir, faire plaisir; —ся, v.r. s'amuser, 
se divertm, se deélecter , se réjouir ; mue- 
шитьсл охдтою , Samuser à chasser ; 

‚ тъшиться над къмз, s'amuser aux dé- 
pens de qqu'un. 

Témenie, sn.v. action de divertir, d'amuser. 

Нлтфшить, v.a. déf. donner de la gai. 
té, réjouir beaucoup; —ся, v.r. s'amuser, 
se divertir, se réjouir beaucoup. 

Потфшить,, у.а. déf. amuser, réjouir, 
divertir $ —ся, v.r. s'amuser , se réjouir, 
se divertir, se délecter. 

Потф$шный, ая, ое, adj. d'amusement , de 
divertissement; de récréation; —ныл игры, 
des jeux, des amusements ; —ный 060- 
péus, le palais des divertissements ou 
des spectacles ; —ный огбнь, un feu 
d'artifice ; —ная pôma, compagnie de 
jeunes nobles formée pour l'amusement 
de Pierre le Grand. 

Потьшной, aro, sm. soldat de cette compagnie. 

Horémenxs , sm. celui qui amuse, qui di- 

_ vertit; artificier, faiseur de feux d'artifice. 

Hror$marTsca,o.r.déf. s'amuser, se 
divertir ; se ruiner par les amusements 
ou par le jeu. 

Рлстф шиться ‚т.г. déf. se divertir, 
se récréer, s'amuser à 50h aise. 


тд — 
Уташ сть, Г, asp.parf. yrim 


récréer, ranimer, adoucir le cheg 
lager, consoler ; —ся › о.г. зе 
trouver un adoucissement, ве ‹ 
être consolé; утьшить пезальн 
ца , consoler les cœurs afliges; 
yrémensu. 
Yriméuie, sn.v. consolation , soul: 
adoucissement , baume. 
Yrémuareas , sm. consolateur ; —т 
sf. consolatrice. 
Утёшительный, ая, 0e, adj. de со 
propre à consoler. 
Неутвшёмый, ая, ое, adj. inconx 
Неутвшимо, adv. inconsolablemen 
Неутьшймость, sf. état d'une per 
consolable. 


TÉATE, Ls, v.a.inus. d'où 

Затьвать, 1.1, asp.parf. затфятъ, 
ser, être la cause; entreprendre 
бег; tramer, ourdir, machiner; : 
драку, faire une querelle; зам 
когб, accuser qqu'un. 

Затфи, тфй , sf. plur. projets, in' 
machinations ; amusements, pas 

ЗатФя, sc. personne qui trame, qui 

ЗатЪйливый, ая, ое, adj. plein € 
nations, rusé, espiègle; affecté, г 

Затфйливо, adv. avec espièglerie , 
fectation. 

Затфйливость, sf. espiéglerie, газ 
tère espiègle ; affectation. 

ЗатЪйникь, 5т. homme jovial 
en-train ; —вица, sf. femme en 

Затфащикъ , sn. machinateur , bc 
instigateur ; —щица, sf. femme 
chine quelque projet. 


ТЮБЕТАЙ, sm. bonnet plat des Ва 


ТЮКАТЬ, 1.1, asp. unipl. noxay 
v.n. frapper doucement sur , fai 
ner, faire retentir ; тюкать то 
couper avec une hache émoussee 

'Тюкаще, sn.v. action de frapper doi 

Затюкать , v.r. def. se mettre à 
légèrement. 

ТЮКЪ, dim. тючбкъ, чка, sm. b 
lot, paquet, faisceau d'une marc 

TIOAÉHE , ent, sm. phoque, уе 
{phoqua); lourdaud, lendore. 

"Гюленй, нья, nee, et Тюлевевый. 
adj. de phoque, de veau marin. 

Тюдёнина, sf. la chair de phoque. 


тяг 


ю.), sm. tulle, sorte d'entoilage 
sans fleurs. 

я, ое, adj. de tulle. 

lB (it. tulipano , du turc dul- 
“ban, à cause de la ressemblance 


eur avec le turban oriental) et | 


sm. tulipe (plante, tulipa). 


"Е 'Тульнанй , вья , me, adj. | 


x 


une de 8 à 9 archines. 

» (turc dulbènd +), sm. turban, 
es Orientaux ; T'ypéuxiü тюр- 
urban maure (coquille, echinus 


(pol. furma, de l'ail. thurm, 
‚ sf. une prison, un cachot ; 
вё тюрьму, mettre en prison, 
ег. 

ая, 0e, adj. de prison, de cachot. 
‚ т. un prisonnier. 

» 81. geolier, concierge. 

‚ ка, sm. sac dont on couvrait 
s criminels au moment de leur 


в. тюрька, sf. boulettes de pam 
dans le kvas ou dans de l'eau salée. 
1, BaT0puTr, V.4. faire tremper 
lans le kvas. 
‚ втюрить, у.а. pop. entraîner 
‚г dans une mauvaise affaire ; 
être engagé ou impliqué dans 
re désagréable ; (к кому) зе 
énétrer chez qqu'un. 
(turc doutune з, tabac à fumer), 
en feuilles. 
(turc djagh. toubèk :, de la 
‚ dim. тюфячбкъ, чка, $m. та- 
aisson d'artillerie; sorte de canon. 
[onomatopée du cri des chiens), 
путь, JIL:, v.n. aboyer, clabau- 
it des petits chiens). 
w.v. aboiement. 
v.n. déf. coramencer à aboyer , 
‚ à clabauder. 
, v.n.déf, aboyer pendant un сег- 
6; протявквуть, aboyer une fois. 
#, v.r. déf. aboyer ou clabauder 
e. 


‚ Le, et Tasars , IL.s , 0.a. #1. 


‚ зе donner de la peine; gagner, 


05° 9072? у» 


_БаШо! de dix pièces de nan- | 
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Tamanie , 3п.о. $7. travail , ouvrage ; gain 


profit, avantage. | 
Taxâress, зт. $1. travailleur, ouvrier. 


ВостЯзывадть, Î.s, asp. раг/. востя- 
зать, у.а. 51. juger , porter un jugement 
sur une chose ; demander, questionner. 


Истязывлдть, истязать, v.a: redeman- 
der, chercher à ravoir ; questionner , in- 
terroger, mettre à la question; —ся, v.r. 
être interrogé, questionné, examiné; part.p. 
истязавный. 

Истязаше ‚ sn.v. examen , enquête , inter- 
rogatoire. 

Истязатель , sm. examinateur. 

Истязательный, ая, ое, adj. employé dans 
un examen, propre à examiner. 


Плритяж (ть, притязать, v.a. chercher 
à posséder, gagner, acquérir, se procurer; 
—ся, v.r. S'acquérir; être acquis, gagné ; 
богатство притяжается св mpy00us, 
les richesses s'acquièrent avec реше; 
part.p. притяжанный. 

Upursxänie et I[Iparnsanie , притяжёще , 
sn.v. action d'acquérir ; acquisition ; a 
propriation , action de s'approprier ; pre- 
tention. | 

Притяжатель et Притязётедь , sm. —тель- 
вица, sf. acquéreur, роззеззеиг; celui ou 
celle qui s'approprie. 

Притяжательный, ая, ое, adj. qui marque 
la possession, possessif; —ное mncmoumé- 
ше, un pronom possessif, &. de gramm. 

Craxirs,v.a. déf. acquérir, gagner, 
obtenir , se procurer ; —Cs, v.r. être ас- 
quis, gagné; онё стлжаль великое WMIE- 

hie, il a acquis de grands biens ; part. p. 


стажанвый. 


‚ Стяажаще , sn.v. action d'acquérir , acquisi 


tion; bien, avoir, possession, propriété. 
Стижатель, sm. —тельница, sf. acquéreur, 
possesseur; propriétaire. 
Стажательный, ая, ое, adj. avide de gain, 
intéressé. 
Hecraxüaie,sn.s].pauvreté,indigence, pénurie. 
Нестяжательный, ая, ое, adj. désintéressé, 
qui agit sans vue d'intérêt. 
Нестяжательно, adv. désintéressément, sans 
vue d'intérêt. 
Нестяжательность, sf. désintéressement. 
Пристяжать, пристазёть, v.4.sl. acquérir à 
prix d'argent,acheter;part.p.nparaxénani, 
Ipacraæäsie, sn.v. action d'acheter. 
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СостязАться et Стязаться , v.r. dis- 
cuter, examiner le pour et le contre, 


entrer en discussion, disputer, agiter une 


question ; состлзатьсл о 6020c106cxux5 
_ dcmunars,discuter les vérités théologiques. 
Cocrasäate et Стязаве , sn.v. discussion, 

contestation, dispute, collision. 
Состязатель, sm. celui qui discute, qui agite 

une question avec un autre. 
Состязательный, ая, ое, adj.sujet à discussion. 


ТЯГАТЬСЯ, La, et IL, v.r. se quereller, 
se disputer ; être со procès; тлгётьсл 
es суд, plaidér une cause; с5 богаты- 
Mu ne тлжись, n'aie point de procès 
avec les riches. 

Tarânie, sn.v. action d'être en procès. 

Тяжба , et vi. Téxa, sf. procès, litige ; 
вступить C5 къмё 65 тяжбу, actionner 
qqu’un , appeler en justice; выиграть 
тлжбу, gagner un procès, - 

TameôntiË, ая, ое, adj. de procès, de litige; 
—мое дЪло, ип procès ; —ный день, un 
jour plaidoyable. 

Téxeéanxs , sn. —ница, sf. un plaideur. 

Тяжебно, adv. en litige. 

Витятать, 1.1, v.a. déf. gagner en plaidant, 
gagner un procès. 

Затягаться, v.r. déf. commencer à plaider, 
commencer un procès. | 

Orrarärs, v.a.déf. gagner un procès, gagner 
par procès ; —ся, v.r. terminer un pro- 
cès, cesser de plaider; vi. nier en justice; 

` оттягёть umrbnie, gagner un bien par 


Перетягать, v.a. déf. gagner uu procès sur 
qqu'an. 
Потагаться , v.r. déf. plaider, être en pro- 
cès; se disputer, se quereller, tenir tête. 
Протагать , v.a. déf. dépenser son bien en 
plaidant, perdre en procès. 
Сутёга , sm. plaideur acharné , chicaneur , 
amateur de procès. + 
Сутяжливый, ая, ое, adj. qui aim: а plai- 
der, chicaneur. 

Cyréaunaecrso , sn. humeur chicaneuse, 
goùt pour les procès. “ 

Cyréxuars, П.з, v.n. avoir des procès avec 
chacun, chicaner. 

СутАженье, 5n.v. action de chicaner. 

Tlocyréxnrs,v.x.déf.plaider,chicaner un рец. 

Просутяжить , v.n. déf. plaider quelque 
temps ; se ruiner en mauvais procès , se 
ruiner en chicanes. 


1) 










тяг 


Утйжить, v.n.déf.vi. prouver ou 
en justice. 

ТЯГНУТЬ (ser. tandj s et 1 
teiv-ay, lat. tend-ere, all. с 
Таглить, 9.4.51. d'où par sy 
s'est formé ù 

Tanÿrs, Ill.s, asp. mult. ini 
tirer, traîner ; tendre, étendre 
traîner en longueur ; souteni 
dans le chant ; 9.л. peser , av 
tam poids ; v.imp. avoir en: 
une chose ; avoir des rausées: 
se tirer , s'étendre , s’alonger ; 
conserver; se tirer l'un l'autre 
за руку, tirer par la main 
струну , tendre une corde ; 
manemns, V'emplâtre tire ; голо 
mAnems десять fynmôes, ce р 
pèse dix livres; тлиуть 16% 
ler ; тянуть на чью стдрон} 
parti de qqu'un; тлнутся ди 
gent dure encore ; тянуться 
chercher à égaler qqu'un dans le 
part.p. тйнутый. 

Thayrie, sn.v. action de tirer , | 
d'étendre. 

Taryÿaifi, as, ee, et 'Тяглйстый, а 
ductile, extensible , malléable ; 
талль, un métal ductile; —« 
un onguent attractif. 

'Тягучесть, sf. ductilité , malléa 
tensibilité. 

Тягучка, sf. dirca , bois de cui 
plomb (arbrisseau). 

Tara, sf. chien, sergent, instrume 
nelier ; дать тягу, prendre 
d'escampette, montrer les talons 

Тагиль, sm.vi. cuirasse d'un cuir. 

Тяг4д , sn. cens, redevance , taill 
paysans qui font des corvées 
seigneur; un ouvrier et deux с} 

Таглый, ая, ое, adj. taillable, с 
(des animaux) de trait, de voit 

'Тяглецъ, еца, sm. manant soumis à 

Тяжъ, жа, sm. tirant, corde tenda 
sieu au bout du timon. 

Tarusä et 'Тетива, sf. corde d'un 
tambour, etc. 

Тенетб , dim. renergé, plus usite 

тенёта, sn. rets, filets pour pr 


oiseaux et les аппи ах. 


Тенётный, ая, ое, adj. de filet, d 
Тенётчикъ, sm. chasseur 


1 fait ten 


lets; laceur, mailleur, celui qui fait 
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AT», Le, asp. parf. втянуть, 


гоп traîner dedans; entraîner, 
attirer; —ся, v.r. être tire dedans, 
; S'habituer à un ouvrage ; emx- 
ss себя 6030715, aspirer l'air, 
l'air; part.p. втянутый. 

‚ Bramÿrie, sn.v. et Втяжка, sf. 
‚ tirer dedans, d'entrainer. 
BAT» et $1. Востягать , встя- 
1. tirer en haut, faire monter en 
‚ся, 9.г. être tire en haut; part. p. 
1й. | 

e, sn.v. action de tirer en haut. 


‘BATB, BÉITHHYTS, о.а. tirer 
faire sortir en tirant ; étendre, 
—ся, 9.г. être tiré dehors; être 
s'étendre, s'alonger, se déployer; 
ть масдсом5, ротрег; вытлги- 
‚Ома , la peau s'étend ; вытл- 
se нитку, se mettre sur une ligne, 
ren baie; part. р. вытявутый. 
le, Birasyrie, sn.v. et Вытяжка, 
de tirer dehors; action d'étendre, 
г. | 
ая, 6e, adj. qui peut s'étendre, 
—нал кожа, un cuir souple. 
‘вВАТЬ, дотянуть, 9.4. Игег OU 
jusqu'à un endroit ; faire durer 
erver jusqu'à un temps; —ся, 
tiré jusqu à ; s'approcher ; durer 
rder jusqu’à un temps; c6xo д0- 
: Jo нбваго привдзу , le foin а 
qu'à l'arrivéc du nouveau ; part.p. 
ый. 
ie, дотявуце, 5п.о. action de ti- 
a'à un endroit. 
|вАТЬ, затянуть, V.Z. COMMEN- 
er, à étendre, à alonger; attirer 
atraîner ; serrer en tirant, resser- 
reindre , fermer , cicatriser (une 
raîner en longueur, différer; —ся, 
» serré, resserré ; se fermer , se 
г (des plaies); затлнуть ÿseis, 
1 00204; затянуть пьсню, chan- 
rainant ; затлнулась лошадь, 
| s'est abymé en tirant ; part.p. 
ый. 


ie, затявут!е, sn.v. action de ser- 
resserrer. 

sf. longueur, lenteur, retard, ob- 
ificulté; tirant, cordon pour tirer. 
вать, натянуть , 9.4. tendre, 


alonger , bander , raidir ; mettre 
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avec реше (зез bottes) ; —ca , v.r. être 
tendu, étendu; pop. s'enivrer; натлнуть 
дук ‚ bander un arc; натягивать на 
чею стдрону, faire tourner une chose 
au profit de qqu'un ; part.p. натйвутый, 
tendu , bande ; adj. forcé, guindé , am- 
poulé ; —тый смысл, un sens forcé. 

Harñrusauie , натянуте, S5n.v. action de 
tendre, de bander. 
Härars , sm. chassoir , chien, outil de ton- 
nelier ; ploie-ressort, outil d'armurier. 
Натяжка , sf. action de tendre ; interpréta- 
tion forcée, extension; mot explétif, che- 
ville ; сапоги 65 namäwxy , des bottes 
trop étroites. 

Натяжной , ая, бе, adj. mis avec peine ; 
—нде платье, un habit trop étroit. 


ОвтёгивлдЩть, обтануть , о.а. tendre 
autour, couvrir, garnir; charger d’un 
poids ; —ся, v.r. étendre autour de soi, 
se couvrir; s'étendre, s'alonger; être ten- 
du autour, être couvert ; обтлнуть ка- 
напё кожею, COUVrIE UN canapé de cuir; 
Part.p. 06TäuyTuË. _ 

Обтягиваше , o6rauÿrie, sn.v. action de 
couvrir, de garnir. | | 
бтяжка, sf. action decouvrir; garniture, 
couverture ; nadmee 65 обтяжку, Un 
habit qui est juste au corps. | 

Обтяжной, &л, de, adj. garni autour, bordé. 

OrrArumBarps, оттянуть, ъ.а. tirer, 
étendre, alonger ; emporter, entraîner ; 
traîner en langueur , différer ‚ remettre ; 
—ся, v.r. être tiré, étendu; être empor- 
té, entraîné ; оттягивать дъьло, traîner 
une chose en longueur; part.p. оттянутый. 

Оттягиванге, оттянуше , sn.v. action de ti- 
rer, d'étendre. 

Orräxka, sf. action de tirer; longueur, 
lenteur ; dré40 now:6 в5 оттяжку , l'af- 
faire traîne en longueur. 


ПЕРЕТЯГИВАТЬ et sl Претягать, 
перетянуть, v.4. tirer de son côté, avoir 
plus de poids, peser plus ; tirer de nou- | 
veau , retendre ; serrer trop forts; —ся, 

. 9.г. faire bascule, être tire de son côté ; 
part.p. перетйвутый ‚ sl. претяжённый. 

Перетйгиваве ‚ nepersaÿrie, sn.v. action 
de, tirer de son côté. 

Heperära , sf. décharge , soutien des murs 
au-dessus des vides. 

Перетйжка , sf. carrelure, semelle neuve à 
de vieux souliers. 
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IleperaxuôR, &я, de, adj. servant à tendre муть черту, prolonger une | 
ou à serrer, manÿ ms шею , alonger le сот 
‚ Перетяжвикъ, бт. une large ceinture pour гивать слова , traîner les mot 
| soutenir le ventre. | | протямутый. 
Претяжеще, sn.sl. surpoids, prépondérance. Протягиван!е et Протагаше › п] 
Потягивлть, потянуть, 9.а. tirer ou sn.v. action d'étendre, d'along 
tendre souvent ou па peu; boire à longs | Протйжка, sf. extension, alongen 
traits, s'enivrer, se griser; étendre, tirer; retard, retardement. 
commencer à souffler (du vent) ; servir , Протяжеще , зи. extension, & 
favoriser, être du parti de qqu'un; —cs, corps en longueur, ев largeur : 
v.r. s'étendre, s'alonger ; courir après, teur ; npomaménie гблоса , le 
chercher à avoir; cudemie ему потлнуло ment de la voix. 
65 игрЪ , la fortune Га favorisé au jeu ; Протяжённый, аи, ое, ac. étend 
ari.p. NOTÉEYTEA. —мыл NULLE, corps ctendu 
Néréoaute , "тан не ‚ sn.v. action de | Протяжёнво, adv. lentement, ave 
tendre, de tirer. Протяженность, sf. étendue, ext: 
Потятъ, sm. tire-pied, ceurroie de cordon- Протёжный, as, 5 adj. prolongé 
nier pour tenir l'ouvrage sur le genou. alongé; —ный 264005, une voix 
Цотяговый, ая, ое, adj. du tire-pied. ,, —ныл иъсни , Chants populair 
Потягота, sf. pandiculation , action de s'e- miques ; тать на : 
tendre en bäillant. : | ger sans changer de chevaux. 
Потйжка , sf. pop. punition es tirant par | Протёжно, adv. en trafnant, d'un 
les cheveux. | ` prolongée. 
Подтягивать, noarauyrs, v.r. tirer, | Протйжность, sf. état d’une voix 
tendre, serrer par-dessous; aider à tirer; prononciation trafnante. 
accompagner du chant ; —ся , v.r. être | Спротяжёвно, аду. sf. d'une ma 
” tendu , serré par-dessous ; s'approcher еп longée, longuement. 
tirant; part p. нодтявутый. , 
Подайте roger, sn.v. action de р отит longer, élargir, За е 
° tendre, de serrer рат dessous. . т.е 9? 7, 
Подтйжжа, sf. НО де tendre par-dessons; 5 1 amplifier ; — ся, 0.7. зае 
. . а. onger , se tirer; être étendu, 
re чи мет» sons-pied $ рых. под- || растянуть ръчь, alonger un 
тАжки, жекь, . = ve 
Подтёжиикь ; sm. pièce de fer à laquelle Р ил ue а чем, 3 ео 
- est attachée В courroie qui va de l’essieu р son 928; рагер. растявут IR 
астягиване, pacranÿrie, sn.v. et } 


ee Bran , . sf. action d'étendre; extension ; 

Притягивлать, притянуть, v.æ. tirer вв растяжку. être étendu tout de 
vers, attirer; —C#, v.r. être tiré vers, Pacré ? . 

‚ attiré ; s'approcher ; магнит» npumä:u- те» as, 0e, adj. ex 

ваеть мжевльзо, l'aimant attire le fer ; pen un mo extensibilité 

. à 93)» tensibilite, 


part.p. притёвутый. . , 
Притягиваже ; притяжеше et притянуме, | Стдгивлть ‚ стянуть, 0.4. зе 
serrer, attacher fortement, &тей 


. sn,v. action d'attirer ; attraction. 
Цритягательный , ая, ое, adj. attractif ; gager, tirer dehors, retirer ; vol 
—над омла ‚ force attractrice, attraction. ‘traire; —ся, ог. être serré, 

 étreint; se serrer fortement, sert 


Протёгивлть et Протягать , протя- 

‚вуть, 9.а. tirer en long , étendre , рго- ment sa ceinture; se retrécir, зе | 
longer ; porter en avant, alonger ; faire viller; отз мокрота верёвка ст 
durer, prononcer longuement; trafaer en la corde s'est rétrécie par ГЬ 
longueur’, différer, remettre ; —ся, v.r. Part.p. стянутый. 

être tiré en long, prolongé; être alongé; | Crérusauie, crauyrie, sn.v. et Cri 
être trainé en longueur ; s'étendre , s'a- action de serrer, de resserrer; ст 
longer, se traîner; se prolonger ; протл- | жиль, une crampe, une convul: 
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ЕВАТЬ, утаянуть, 9.а. rer, traf- 
rès soi; lier, serrer fortement ; га- 
quelque chose d’an prix; —ся, v.r. 
ré, traîné après 30; étre lié, atta- 
rtement; part.p. утявутый. 

sie, yrauÿrie, sn.v. et Утёжка, sf. 
de tirer après soi; de lier fortement. 


À et Térocrs , sf. charge , pesan- 
poids, fardeau ; тлгость mnas, la 
eur des corps; быть ком в5 m4- 
être à charge à qqu'un; vyecmso- 
тлгость , атог OÙ sentir un poids 
uelque partie du corps; novÿ ecmeo- 
пеХгость государева гнева, sentir 
ls de 1x colère du souverain. 
ak , арос. тАгостенъ, as, ое, adj. 
x, qui est à charge, incommode, 
в; —нал должность, une fonc- 
séreuse, une charge pénible, 
), а. d'une manière onéreuse, 
façon incommode. 
В, er, ое, adj.sl. lourd, pesant. 
‚› [.4, v.n. graviter, tendre et pe- 
8 un point. 
e, sn.v. gravitation, faculté des 
le tendre vers un point. 
№ Тажёлый, ая, ое, apoc. тАжекъ, 
ко, её тяжёль, лА, 40, dim. тяже- 
& ot тяжеленьюкй , ая, ое, ad). 

esant, grave ; onéreux , pénible ; 
веде; —кое брёмя , un lourd 
1; —лал рабдта , un travail pé- 
—40e дыхашще ‚ une respiration 
>»; —дый с40г5, ип Style lourd; 
ményuna, une femme enceinte ; 
FpPRxs, Un péché grave; —дый за- 
une odeur suffocante ; —кое уда- 
l'accent grave ,.f. de gramm. 

t Гяжело, dim. тяжеловато et тя- 
ко ‚ аивт. тяжелёлонько, аду. 
ment, t; grièvement, gra- 
|; péniblement, difficilement; тяж- 
ens , il est très-malade ; тлжелб 
з, il a la respiration difficile. 

sf. gravité, pesanteur des corps ; 
fardeau ; chose qui est à charge ; 
фе тяжести À centre de gra- 
Ажесть 6030yra, la pesanteur de 
ecmé на себъ всю тяжесть вой- 
pporter tout le poids de la guerre. 
ъ et Тяжедива, sf. pesanteur, 


‚, La, asp. parf. отяжелфть, v.n. 
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devenir lourd, prendre plus de poids, 
s appesantir. 

Тяжеловфсвый (de encs, poids), ая, ое, adj. 
qui pèse beaucoup; —ный камень, et 
Taxesosbcz, sm. topaze blanche de Sibérie. 
Тяжелозёмъ (de зёмля, terre) , sm. barite, 

la plus pesante des terres salifiables. 
Тяжкосёрдый (de сёрдие , cœur) , ая, ое, 
adj. dur, inexorable, insensible. 


TATOTÉTS, IL.r et в, v.a. charger, pres- 
ser par son poids, appesantir ; incommo- 
der; врёмл не дбажно mazomüme nacs, 
le temps ne doit pas nous être à charge. 

Taromémie,sh.v.actionde presser parson poids. 

Orarowméirset Отягчать, Li, asp,parf. 
отятотйть, П.у, et отягчить, Il.s, v.a. 
Charger, surcharger, accabler, appesantir; 
—ся, v.r. se charger, se surcharger; être 
Chargé, surchargé, accablé; отягощать nû- 
млть, surcharger ou fatiguer sa mémoire; 
парбд5 отягознается налдгамие peuple 
est surchargé ou accablé d'impôts; part.p. : 
отягощенный et отягчённый. 

Oraroménie et Отагчёше, sn.v. surcharge, 
appesantissement, acçablement. 

Отаготитель , sm. —тельница, sf. celui ou 
celle qui surcharge, qui accable; oppresseur, 

Отаготйтельный, as, ое, adj. pesant, oné- 
reux, accablant. | 

Отяготительно, ads. d'une manière onéreuse. 
d'une façon accablante. 


ТЯПАТЬ, 1.1, asp. unipl. тйпнуть, IL. 1,9.а. 
hacher, couper légèrement; s'approprier en 
secret, faire ses choux gras; тяпнуть то- 
порбм5 , donner un coup avec la hache. 

Ténaaie, 5л.у. action de haçher, de couper. 

Tânxa, sf. un couperet. 

Надтяпывать › надтяпиуть, 0.4. entamer , 
faire une entaille ; part.p. naarâuayreu. 

Оттяпать et orrAuayTe , 9.4. def. couper, 
trancher , séparer еп coupant ; part. р. 
оттйпнутый. def 

ЦПеретйпать et перетяпвуть , v.a. déf.. cou- 
Der en deux, Наше L'eoups de lèche; 

rl.p. перетяйвутый. 

вать а couper ou bacher de 
temps à autre. 

Подтйпать, v.a.def. voler,dérober,empocher. 

Растяпнуть , v.a. déf. couper en pièces ; 
part.p. растяпвутый. 

ТЯТЯ (ser. tdta »,père), dim. de рой. raress- 
ка, 5т. papa, terme dont se servent les 
enfants à l'égard de leur père. 
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14 » Y»7, 20e lettre de l'alphabet russe, 
prise de la lettre в ou оу des Grecs, et 
qui par cette raison s'écrit en slavon ©У 
au commencement des mots, ct 3 au mi- 
lieu et à la fin, portant dans ce dernier 
cas le nom de uxs. Cette lettre s'appelle 
et se prononce maintenant ou. Comme 
lettre numérale, surmontée du signe ” 
(У), elle marque, dans le slavon d'église, 
Ле nombre 400. 


У, prép. qui demande le génitif , chez, 
près de, auprès de; не y, adv.sl. pas en- 
core; онё у меня, il est chez moi; сто- 
итз y дверёй, il est près de la porte ; 
ons y Государл в5 милости, И est en 
faveur auprès du souverain. 

Dans la composition elle marque un 
éloignement , un effort, un achèvement, 
un placement dans un espace donné, Геп- 
lèvement d’une partie; comme : улет$ть, 
s'envoler ; убить, tuer ; уписывать, pla- 
cer en écrivant ; урвать, arracher un peu ; 
YBÉABTS, VOir, avoir vu. 

Ya, interj. sl. eh! voyez donc ! 

60, conj.sl. ainsi, par conséquent, or, donc. 

Yxé, ado. déjà; уже ne, ne plus; уже 
ди четыре часа, est-il déjà quatre heures ? 
ons уже не учит5 , il n'enseigne plus. 

Ужё et Ужб, ado. après, tantôt, plus tard, 
bientôt après. 

Неужели et Неужто, adv. est-ce que ? est- 
il vrai que? est-il possible que? неужели 
ous Это сказаль, est-il possible qu'il ait 
dit cela ? й 

УБРУСЪ fan $1. Gpucému, essuyer, d'où 
le carn. brfsati, essuyer. et brisalu, mou- 
choir) , dim. убрусецъ, cya, sm.sl. mou- 
choir, suaire , essuie-main ; ornement de 
tête des images. 

УВАРОВИТЪ , sm. sorte d'émeraude de 
Sibérie, ainsi appelée du nom du prési- 
dent de l’Académie Impériale des Sciences 
de St - Pétersbourg. 

УВЫ (gr. ovai), interj. ah ! hélas ! ouais! 
malheur ! увы aus, malheur à moi! 
УГОЛЬ (lat. ang-ulus, all. есК-е; gr. 
ayx-v4oç , courbé) ct sl. Yras , гла, dim. 
угодбкъ , лкА , et утолбчекъь , чка ‚ sm. 
coin ‚ encoiguure , angle ; petite portion 


Tr 


de logis ; уголё npauôü , бстры 
пой, un angle droit, aigu, obtus | 
Улицы, au coin de la rue. 
Угольный, ая, ое, adj. angulaire, 
de coin , qui est au coin ; —ный 
la maison qui fait l'angle. 
Угольникъ, sm. une équerre. 
Угловатый, ая, ое, adj. anguleux, a 
qui 2 des angles; —тое тльло, п 
angulaire. 
Угловой, ая, бе, adj. da coin, de | 
qui est dans l'encoiguure, cornier 
Угломфръ (de мерить, mesarer), зт. 
mètre, instrument pour mesurer le: 
Наугбльный, as, ое, adj. qui est da 
gle, qui est dans le coin. 
Hayréasuuxs, et Науголокъ, лка, d 
гольничекь, чка, SM. епсотвооте, 
placée dans un angle; une équer 
'Треутольный, Четыреугольный, Пя 
ный , Шестиугбльный , Мвогоуг 
ая, ое, ad).triangulaire, quadranguls 
lagone, hexagone, polygone, £. 4 
Треугольникь , Четыреугбльникъ, 
гольникь, Ше Ô » Mao: 
никъ, sm. triangle , quadrilatère, 
gone, hexagone, polygone. 


УЗКИЙ, as, ое, арос. ÿsoxs, зкё, n 
Узеньк:й et узковатый , ая, ое. 
узёхонекъ, нька, нько, Gdj. étroi 
resserré, rétréci ; —кое платье, 

‚ bit étroit; —кая дордга, un chemi 

Узко, comp. уже, dim. узёвько et 

‚ то, adv. étroitement, à l'étroit. 

Узкость, sf. étroitesse, étrécissement 

Yañua, sf.sl. lieu étroit, défilé, passag 

Узкогорлый (de гбрло, gosier), as, : 
à goulot étroit. 

Пёузокъ, ska, sm. sorte de barque. 


Узить, Ц.а, 9.а. rendre étroit, 
rétrécir ; —ся, о.г. être étréci, 
рагё.р. уженный. 
жеше, sn.v. action de rétrécir. 

Обуживать, Г.:, asp. . обузит 
faire trop étroit, mA te Уго 
зить платье, faire un habit tro] 
part.p. обуженный. 

Обуживаше, обужеще, зп.т. actioc 
trop étroit, 


YA 


› сузить, 0.4. étrécir , rétrécir , 


Etroit; —ся, v.r. être rétréci ; 


суженный. 


», сужещше, sn.v. étrécissement , 


ement. 


(всг. angéra à, pers. èkh-hèr s ), 
, гля, plur. угли et соЙ. уголья, 
lim. утолёкъ, лька, sm. charbon, 
æinte ; каменный уголь, le char- 
terre, la houille ; Уголь углемь , 


ime du charbon. 


as, ое, adj. de charbon; carbo- 


rbonique. 


et Угольщикь, 577, charbonnier, 


г fait ou vend le charbon. 


sf. charbonnière , lieu où se fait 


On. 


» зт. carbure, combinaison du саг- 
< différentes bases, £. de chimie. 
й (de кислый , acide) et Кислоу- 
‚ ая, ое, adj. carbonate, £.: de 


—лыл сдли, des carbonates. 


* Углетворъ (de родить, engen- 


творить , faire), sm. carbone, 
charhonneux, t. de chimie. 

ать, Г.1, asp. раг/. переуглить, 
a. сагротзег , réduire еп char- 
ся, v.r. être carbonisé, être ré- 
harbons; part.p. переугленный. 
mie, 5л.9, Carbonisation. 


г. truc, de éyic, serpent ; 
иПа, de anguis) et Yrps , гря, 
жкъ, рька, sm. anguille (pois- 
zna anguilla) ; vers que dépose 
$ bœufs ; (gén. угря), bouton, 
‚ échauboulure ; Угорь морскдй, 
(сопвег); электрически угорь, 
te (gymnotus electricus) ; y need 
es 7гряхё, il a le visage tout 
16. 

a, ое, adj. d'anguille. 

f. de la chair d'anguille. 

ая, ое, adj. bourgeonné, rubi- 
auboulé, couperosé ; —тое auud, 
& bourgeonné, face rubiconde. : 
‚› 6f. état d'une personne cou- 
boutons. 

‚ 1.4, v.n. devenir bourgeonné, 
bicond, être couperosé 

andoû s, lien, de adi s\, lier ; 
s, hamecon) et Удица, dim. 
souxa , 5/. ligue, perche avec 
an hamecçon pour pêcher ; 40- 
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вйть рыбу удою › pêcher à la ligne; 
попасть на j dy, donner dans le pän- 
neau, se laisser tromper. 

У дичный, ая, ое, adj. de la ligne. 
Удовище et Ÿananme, sn. perche de la ligne. 
Yanrtes, П.4, va. prendre à la ligne, 

pêcher à la ligne; —ся, v.r. зе `ргеп4ге 
ou être pris à la ligne; part.p. уженный. 

) жене, sn.v. action de pêcher à [в ligne. 
Yarasiumxs, sm. pêcheur à la ligne. 
Yauao, sn. verge de pêcheur ; mors, frein, 
, embouchure du mors. 

Удидьный, ая, ое, adj. de murs. 
Выудить, v.a.déf. prendre à la ligne ; part.p. 
° выуженный. 

Béiyxenie, sn.v. action de prendre à la ligne. 
Наудить, v.a.déf. prendre à la ligne beau- 
coup de poissons ; part.p. науженный. 

Поудить, v.a.déf. pêcher un peu. 
Проудить, v.a.déf. passer son temps à pé- 
cher а la ligne. 
УДОДТ (ar. hudhude), sl. Вдодъ, ст. huppe, 
putput, lupoge (oiseau , ирира epops). 

Улдбдовый, ая, ое, adj. de huppe. 
УЖИНЪ (de юг5, midi? d'où le serbe 
южина, goûter, et le vende jushina, di- 
ner), sm. souper, repas du soir. 
Ужинный, as, ое, adj. du souper. 
Ужива, sf. portion qui revient à chaque 
membre d'une société d'artisans suivant 

‚ за mise dans le fonds de Ja société. 

Ужинать, 1.1, поуживать, v.n. souper, faire 
le repas du soir. 

Отужинать , v.n. déf. souper , avoir soupé, 
avoir fini de souper. 

Паужина, sf. et Паужинокъ, ика, sm. goù- 
ter, repas entre le dîner et le souper. 


УЖЪ (gr. 2х4, lat. ang-uis, all. unk-e), 
жа, sm. couleuvre à collier , couleuvre, 
serpent fcoluber natrir]. | 

Yaæosuñ, ая, ое, adj. de couleuvre. 

Ужовка , sf. porcelaine (sorte de limaçon , 
cyprea caput serpentis). 

Yxôsanxe,sm.bistorte(plante,bistorta major]. 


УЗА (ser. ioudj r ; lier, joindre, d'où 
iouga в, joug, et sanioud} +», union; gr. 
érüy-ur, lat. jung-ere) et I03a, sf. un 
lien; plur. Узы ‚ fers, chaines; узы 

‚ дружбы, les liens de l'amitié. | 

Узникъь et IOssnxe, sm. un prisonnier ; 
—ница, $f. une prisonnicre. 

Узилище et IOsiamiue, sn. prison, Cachot. 


а pu per 5 40! 6) JP 7) 43. 8) ЗИ 9) SEL 
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Узелъ, зла, dim, узелбкъ, лк&, et узелочекъ, 
чка, $т.,аирт. узайще, зп. nœud, воде; 
paquet , Наззе; lieue marine italienne ; 
plur. узлы, sorte d'échaudés; развязать 
Уэелз , défaire un nœud; ÿsets бълья , 
un paquet de linge. 

Узловатый et Узайстый, as, ое, adj. plein 
de nœuds, noueux. 

Ysaosérocrs , sf. nodosité , état d’un corps 
plein de nœuds. 
зольникъ, sm. celui qui porte sur soi des 
talismans contre les maladies. 
же, augm. yxéme, sn.sl. cable, cordage. 
aura et Южика , sc.sl. allié, parent. 

Ужичество et Южичество, sn. une parenté. 
жичествовать et Южичествовать , La, 
v.n.sl. contracter une alliance, entrer dans 
une famille. 

Наузы, sf. plur. talismans contre des maladies. 

Союзъ, sl. Соузъ, sm. union, lien, alliance, 
coalition, ligue, confédération; conjonction, 
t. de gramm. ; союзз брачный , les liens 
de l'hymen ; вступить 65 союзё , соп- 
tracter une alliance. 

Союзный, as, ое, adj. d'alliance; allié. coa- 
lisé , confédéré ; —ныл постановлёшл , 
les conditions d’une alliance. 

Союзно, adv. d'accord, de concert, en bonne 
intelligence. 

Союзникъ , sm. allié , coalisé , confédére ; 
—HHya, sf. une alliée. 

Союзническй, ая, ое, adj. d'allié, de coa- 
lisé, de confédéré ; —cxiz войска , Îles 
troupes coalisées. 

Союзнически, аду. en allié. 

Несоюзливый, ая, ое, adj. insociable. 


УЗДА, dim уздёчка, sf. bride , mors ; 
frein, ce qui retient dans le devoir ; pe- 
лил есть пёрвал 7304, la religion est 
le premier frein. 

Ysaéaxa, sf. dim. le bridon. 

Уздяной, Ая, бе, adj. de la bride, du mors, 
du frein. 

Недоуздокъ, дка, sm. le licou, le licol. 

Подуза, sf. vi. le licou. 

Свузникъ, sm 51. le cocher. 


ВзнуУздывлть, Гь, asp. раг/. взнуз- 
дать, Le, v.a. brider ‚ mettre la bride, 


mettre le mors à un cheval; —ся , v.r. 


être bridé ; part.p. взяуздаиный. 


Bonÿsuimanie , Bonya4änie , зп.о. action de 


brider. 


Перевзвуздывать, перевзауздАть, у.а. bri- 
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der une seconde fois ou autremer 
mettre la bride. 


Перевзвуздываве , nepessuyasisie 


action de brider autrement. 


Ов7Уздывлать, обуздать , 0.6 


un frein, réprimer, réfrener , do 
—ся, v.r. être reprimé, étre d 
обуздывать страсти, mettre ur 
ses passions; рагё.р. обузданный. 


Обуздываще , обуздйше , 5n.v. м 


mettre un frein, action de réprir 


Необуздавный, as, ое, adj. effreni 


frein, sans retenue, désordonné, 
mable; —ное зестолюбе, ambition | 


Необузданно, а4. d'une manière ‹ 


sans frein, sans retenue, effrénen 


Необузданность , sf. effrénement, | 


ment, dérèglement. 

Рлзн7Уздывлть, PasaysaTs, 
brider , ôter la bride ; —ся, у. 
brider ; part.p. разнуздатный. 

Разнуздыване, passyaahmie, 57.0. : 
débrider. 

УЙ (pol. uy et wuy) et Вуй, sm 
de la mère, oncle maternel. 
eus. Яца, sm.vi. neveu du côte d 

УКЛЕЯ (all. ukeley et akeley, it. 
dim. уклёйка , sf. able, ablette 
cyprinus alburnus). 

УКСУСЪ (gr. 5ё0с , de 6Ёбс , ai 
du vinaigre; пивной ÿxcycs, vi 

bière; ренсковдй ÿxcycs, vivaig 

Уксусный, ая, ое, adj. de vinaig 

Уксусвикъ, sm. vinaigrier , ma 

‚ Yinaigre. 

Уксусвица, sf. vinaigrier, vase р 
naigre ; acétabule, cotyle, cavit 

УЛАНЪ (pol. ulan et hulan, 
oughldn 1, page, serviteur) , sn 
lancier, cavalier armé d'une lan: 
de laquelle est un petit drapeai 

Уланск!й, as, ое, adj. d'ublan, d 
—cxil nous, un régiment de 

УЛЕЙ (gr. :14-гд6 , repaire ; la 
ruche), dim. улеёкъ, ейка, т. 
d'abeilles; подбирать улей, cl 
ruche. 

Удейный, ая, ое, adj. de ruche 

УЛИТА (lat. Lekix, du gr. Lis 
dim. улитка , sf. limaçon, Lims 
escargot ; limaçon, os en coqu 
reille ; yaima садбвал, le vis 
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| Ум 

ма}; улиткою, adv. en lime” 

mpirale ; лостница улиткою, un 

n limaçon. 

‚ ая, ое, adj. de limaçon , de 

—вал лил, une spirale ; —вал 
belice. 


(gr. dvi, lat. aula, cour), 
чка , sf. rue, chemin d'une ville; 
aus, dans les rues, sur les rues; 
глица, un cul-de-sac, une impasse. 
ал, ое, adj. de rue. 

ка, sm. petit chemin latéral pour 


l, ая, ое, ad).situé derrièreune rue. 

‚ ака, sm. rue étroite et tor- 

plur. закоулки, détours en.parlant. 

‚ et Проулокъ, Axa, dim. переу- 

& проудочекь , чка , sm. ruelle, 

е de passage ; глухой переулокв, 

e-sac. 

turc ouloûs :, tribu, race), sm. 

pomades, certain nombre de tentes 
sous la dépendance d'un chef. 

ая, ое, adj. de camp nomade. 

‚ sm. chef d'un camp noinade, 

e d'un khan. 

‘pol. oman) et Омёнъ , sm. énu- 

ша, воще aunée (plante , inula 

1). 

lat. umbra), sf. ombre, terre de 

‚ terre brune pour ombrer. 

> ая, ое, ad). d'ombre. 


г. оит s, interj. de cordialité, et 
, lumière, splendeur), ма, dim. 
мка, dim. de mépr. yuäwxo, sm. 
entendement, esprit; лишиться 
dre la raison ; 65 ум, dans son 
s, ayant 5а raison; пришаб на 
m'est venu dans l'esprit ; c5 ума 
il a perdu l'esprit, il est devenu 
#5 себЪ на умъ, il connaît ses 
; УХ негб не то на умь, Ца 
05е еп tête, il а une toute autre 
’мз-да-рёзумз ‚ mouron mâle et 
(plante, anagallis). 
я, ое, арос. умёнъ , мнё , миб, 
sé, spirituel, sage, prudent ; 
человък, un homme d'esprit ; 
отетьтз, une réponse spirituelle ; 
жинёше, un ouvrage plein d'esprit. 
v. sensément, spirituellement, sa- 
‚ prudemment. 


1) 5! 
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Умвикъ, sm. et Умница, sc. personne sen- 

, зе, personne sage, personne prudente. 

Yuauaaré, [.1, asp. раг/. поумвичать, v.n. 
faire l'entendu, subtiliser, pointiller, cou- 

, rir après l'esprit. 

Yuanuanse, sn.v. action de faire Гешепац, 

. action de subtiliser. 

Умственный ‚, ая, ое, adj. intellectuel, qui 
est dans l'entendement, métaphysique, 
abstrait ; —ныл cnocô6nocmu, les facul- 
tés intellectuelles; —»ux науки, les 
sciences abstraites. 

Умственно, ad. par le moyen du raison- 

, nement , d’une manière abstraite, 

Умствовать , [.з, v.n. raisonner , philoso- 

. pher, réfléchir. 

Yucrsosanie, sx.v. action de raisonner, rai- 
sonnement ; système. 
мствователь, ст. Celui qui raisonne ou 
qui réfléchit sur une chose. 

Умалишеёвный (de лишётьсл , être privé), 
ая, ое, adj. fou, privé de Ia raison. 

Yuonpésie (de вредё, mal), 57.51. aliéne- 
tion d'esprit. 

Умоврёдный , ая, ое, adj.sl. contraire au 
bon sens, insensé. 

Умодфльникъ (de Or640 , ‘aflaire), sm. ar- 
tiste habile. 

Умозаключёне (de заключить , conclure), 
sn. syllogisme, raisonnement de l'esprit. 

Yuospénie (de sperme, voir), sn. spécula- 
tion, théorie. | 

Умозрйтедьный , ая, ое, adj. spéculatif, 
théorique, théorétique. 

Умозрительно, adv. spéculativement, théo- 
riquement, d’une manière spéculative. 
Умопачертане (de пачертать, tracer), sn. 

idée, conception. 

/Безуще et Безумство, sn. sottise, manque 
d'esprit , bêtise, aliénation d'esprit , dé- 

° mence, frénésie, délire, vertige. 

уБезумный , ая, ое, adj. insensé , extrava- 
gant, sot, frénétique. 

"Besÿuno, adv. d'une manière insensée, 
avec bèlise. 

"Безумець , мца, зт. un insensé , un sot ; 
— Muya, sf. une insensée, une sotte. 
УБезумьть , La, asp.parf. обезумъть, v.n. 

perdre l'esprit, perdre Îa raison. 

"Безумить , Ils, asp.parf. обезумить , ч.а. 
faire perdre l'esprit, rendre sot, hébêter. 

уБезумствовать , [.з, v.n. être fou, radoter, 
extravaguer. ' 

"Безумствоваще, 5n.v. aliénation d'esprit. 


. 
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* Велеумный, ая, ое, adj. sl. doué d'esprit. 
у Великоуще, sn. un esprit supérieur. 


Высокоуше et Высокоумство , sn. orgueil , 


présomption, hauteur, arrogance, fierté. 


Высокоумный, ая, ое, adj. orgueilleux, pré- 


somptueux, altier, arrogant, hautain. 


Высокоумно , а». avec orgueil , avec pré- 


somption, avec hauteur. 


Высокоумствовать, [.з, v.n. avoir une haute 


opinion de soi, être présomptueux. 


С 


Высокоумствоваше, sn.v. présomption, suf- 


fisance. 


Заумничать, 0.n.déf. commencer à faire Геп- 
tendu; —ся, v.r. courir trop après l'esprit. 


Малоуме, sn. pauvreté d'esprit, stupidité. 


Малоумный , ая, ое, adj. pauvre d'esprit, 


stupide. 
Обумъ, sm. ; наобумз, adv. sans réflexion, 


inconsidérément, sansconnaissance de cause. 
Переумничать, v.n.déf. subtiliser trop, faire 


l'entendu mal-à-propos. 

Позоуме, sn. esprit faible, esprit aliéné. 

Полоумный, ая, ое, ad). à demi fou, aliéné. 

Разумъ , sm. raison , intelligence, entende- 
ment, bon sens , esprit ; sens , acception 
d'un mot; sesocrbxs один одарёнь разу- 
Mous, l'homme seul est doué de raison. 

Разумный, арос. разуменъ, ая, ое, adj. rai- 
sonnablé, doué de raison. intelligent, sage, 
spirituel, prudent, sensé ; .—ныл творё- 
шл, Îles créatures raisonnables ; —ный 
поступок, une conduite sage. 

Разумно, adv. raisonnablement, sagement. 

Разумникъ, sm. et Разумница, sc. personne 
raisonnable, personne sensée. 

Разумливый , ал, ое , ad). sl. raisounable, 
intelligent. 

Разумичный, as, ое, adj.sl. intellectuel, in- 
telligible. 

Благоразуме, 5п. prudence, sagesse, réflexion. 

Благоразумный, ая, ое, adj. sensé, sage, 
prudent , réfléchi ; —ный omerems, une 
réponse sage; —ный vesosrèxs, un homme 
prudent. 

Buaropasÿuno, adv. avec sagesse, avec pru- 
dence, uvec réflexion. 

Неразуме , sn. folie, sottise, stupidité, 
mauque de bon sens. 

Неразумдивый, ал, ое, adj. déraisonnable, 
stupide. 

Неблагоразуще, sn. imprudence, irréflexion. 

Неблагоразумный, ая, ое, adj. imprudent, 
irréfléchi, étourdi. 


+ 


< 


< 










ум 
manière irréfléchie. 

Самоумъ, sm. philosophe éclectiq 
adopte les meilleures opinions. 
Сумасбродь (de бродить, errer), 

insensé, extravagant. 

Сумасбрбдный , ая, 0e, adj. fou 
d'esprit, insensé. 

Сумасбрбдство, sn. égarement d'es 
mencè, folie; extravagance. 

Сумасбродничать, Li, у.м. extrava 
doter, battre la campagne. 

Сумасшёдиий (de сойти , descend 
ее, adj. fou, aliéne, extravagant. 

Cywacmécrsie, sn. folie, démence, 
gance, aliénation d'esprit. 

YMÉTE, La, usp. parf. cywérs, : 
му) savoir, pouvoir faire, enten 
prendre; —ся, v.r. imp. avoir là 
savoir faire; yautems вести себ) 
se conduire. 

Yuhuie, sn.v. savoir-faire, connaissan 
chose, entendement. | 

Умфтельный , ая, ое, а4). $1. int 
sage, sensé. . 

Heyufuie, sn. manque de зато 
mal-adresse. 

Hsruzäñre, Ls, asp. рат/. и 
IL.s, v.a. jeter dans un grand éton 
consterner, alanner, troubler, éba 
péfier, rendre stupéfait ; —ся , 1 
très étonné, être consterne, ébahi 
fait; рач.р. изумлённый. 

Изумлеше, 5л.т. grand étonnement, 
nation, alarme, trouble. 

Нзумъвать, v.n. sl. пе pas compren 
pas concevoir. 

НаАдоумлднвлть, La, надоуми 
conseiller , engager , exciter , ра 
porter à faire, insliguer ; part.p. 
млевный. 

Надоумливане , sn.v. action de con 
d'engager, d'instiguer. 

НедоумъвАть ct Недоумфть, 
et —ся, v.r. sl. пе pas concevoir, 
comprendre, être interdit, douter, 
être en suspens, être dans la per 

Недоумфие, sn. perplexité, incertitude 
embarras ; 65 He0oyMfniu, en su: 

Рлзумъв(ть et Разумфть, v.a. en 
comprendre, concevoir, savoir; dor 
certain scns оц uue certaine acce 

un mot; —ся, v.r. être compris, 


pasyautems свою дблжность, 
son devoir; Это слдво можно 
ш двояко, оп peut entendre се 
eux manières. 
sn.v. savoir, entendement, con- 
intelligence. 
ный, as, ое, adj. propre à Геп- 
t; —мал способность, la fa- 
llective. 
> вразумйть, 9.4. donner à еп- 
ire comprendre, faire concevoir, 
enseigner; —C#,v.r. être éclairci, 
fait comprendre ; entendre, com- 
oncevoir ; part.p. вразумлённый. 
‚, Sn.v. instruction , éclaircisse- 
xplication pour faire concevoir ; 
e, entendement. 
ь. $т. —тельница, sf. celui ou 
fait comprendre. 
ьный , ая, ое, adj. intelligible, 
nsible, aisé à comprendre; —ный 
in sens intelligible. 
HO, adv. intelligiblement. 
ность , $}. intelligibilité , com- 
lité. 
эльный , ая, ое, Gdj. inintelli- 
лиргеБеняЫе. 
ельность , 5/. inintelligibilité , 
еп ие. 
‚ v.a.déf. entendre, comprendre, 
parfaitement. 
в, 51.0. idée claire d’une chose. 
зать, недоразумфть, у.а. пе 
ге, пе раз concevoir entièrement. 
це, sn.v. un mal-entendu, une 
e méprise. 

et Надоразумить, v.a.déf. con- 
ngager , insinuer , engager par 
lements; part.p.HaPasÿMAeHHbIA. 
e, sn.v. insinuation, instigation, 
о. 
ить, образумить , 9.4. faire en- 
ire connaître, faire revenir à la 
*rsuader d’une erreur; —ся, 
naître son erreur, se raviser ; 
ses esprits, reprendre connais- 
г.р. образумленный. 
amie, образумлеше, $n.v. action 
venir à la raison. 
ть, 9.4. sous-entendre ; —ся, 
is-entendre, être sous-entendu. 
le, зп.у. une sous-entente. 
&ть , проразумфть, v.a. sl. pré- 
enétrer par s0n jugement. 


_. Усм 


Проразумён:е, sn.v. prévoyance. 
Уразумзвать , ypasymére, v.a. entendre, 
comprendre, concevoir parfaitement; — cn, 
v.r. être entendu, compris parfaitement. 
Уразум$ще, sn.v. compréhension, counais- 
sance parfaite. 
УНЕ (gr. 6vmoç, utile) et Унее » а. 51. 
mieux, plus utilement. 
ниий, ая, ee, adj.sl. meilleur, plus utile. ` 


YHHBEPCHTÉT (all. universität, du lat. 
universitas) , sm. université. 

УниверситётскЕй, an, ое, adj. d'université. 

YHIA (lat. unio), sf. union , réunion des 
Grecs avec les Catholiques-Romains pour 
le culte divin. 

Vaiñrs, sm. un Grec-uni. 

Унятскй et Унитскй, ал, ое, adj. de cette 
union ; Греко-Унитское исповтьдаше , 
le rit grec-uni. 

УНЦЩИЯ (lat. uncia), sf. une once, la 46e 
partie d'une livre et la 12e de la livre russe. 
(L'once russe contient 8 drachmes, le 

‚ drachme 3scrupules.etlescrupule 20 grains.) 

Унцевый, ая, ое, adj. d'once. 

УРА (suéd. Ригта , vivat ! de Ригта , être 
dans l’alégresse) , énterj. houra ! vivat ! 
УРАГАНЬ (angl. hurricane , de l'indien) , 
sm. un ouragan , tempête violente et ac- 

compagnée de tourbillons. 
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`УРАНЬ (lat. uranus, du gr. отраубс, ciel), 


sm. Uranus, une des onze planètes. 
УРИНА (lat. urina, du gr. por), sf. urine; 
испускать урину, lâcher de l’eau, uriner. 
Уринный, ая, ое, adj. d'urine, urineur. 
Урильникъ, sm. vase de nuit, pot de chambre. 
УРНА (lat. urna), sf. une urne, un vase. 
УРЧАТЬ » П.з, v.n. grouiller , remuer (se 
dit des vents dans l'estomac). 
Урчане, sn.v. grouillement. : 
Заурчать, v.n. déf. commencer à grouiller. 
Проурчать, v.n. déf. faire entendre un 
grouillement. 


УСМА (вос. sl. ÿcnie, d'où le сага. vu- 
‚ J'enje et le croate vuszenye), sf.sl.peau, cuir. 
Усменный, an, ое, adj.si. de peau, de cuir. 
Усмарь, ря, sm.sl. corroyeur, tanneur. 
Усмарскй, as, ое, adj.sl. de corroyeur. 
Усмарство, sn.sl. métier de corroyeur. 


Усмошвецъь (de шить, coudre), еца, sm.vi. -. 


tout artisan qni travaille en cuir, comme 
cordonnier, corroyeur, etc. 
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УСТА: (er. ocht-a : , plur. ochetau * , 
les res; lat. ost-ium, embouchure), 
sn. pur. les lèvres ; la bouche; sl. tran- 
chant d'une arme; заградить ycmd, fer- 


mer la bouche, empêcher de parier. : 


Устный , ая, ое, adj. des lèvres, de la 


bouche ; oral, verbal. 


| Устье, sn. embouchure d'une rivière; bouche, 


ouverture, orifice quelconque. 
Уствй ‚, &/. 51. la lèvre. 
стцы, цевъ, sm. plur. un mors. 


Изустный , ая, ое, adj. oral , verbal , de 


bouche; —ное приказаще, un ordre verbal. 
Изустно, adv. verbalement, de bouche. 
Hassÿcrs, adv. par cœur, de mémoire; au 
hasard, inconsidérément ; sans réflexion ; 
выучить наизусть, apprendre par cœur. 
Ioaÿcre,sm.barbeau{poisson,cyprinus nasus). 
Ycrérs, Il7, v.a. inus. d'où 
Заушать, Г.', asp. parf. заустйть , v.a. $1. 
fermer la bouche. | 
Наущать, ваустйть, о.а. instiguer, inciter, 
pousser à faire du mal, suborner, aposter; 
part.p. паущеённый. 
Hayiuéuie, sn.v. instigation, incitation, s0]- 
‚ licitation. | 
Наустйтель , sm. instigateur ; —тельница, 
sf. instigatrice. 
Подущать , подустйть , v.a. exhorter, en- 


courager , exciter, instiguer , suborner ; _ 


part.p. подущениый. 

Подущеше, sn.v. instigation, subornation. 

Подустйтель , sm. instigateur , suborneur ; 
—телъвица, $f. instigatrice. 

УСТРИЦА (all. auster, it. ойгува, gr. 

" бефго» , turc istiridia +) et Устерса ‚ 5}. 
huître (poisson à coquille, ostrea edulis), 

Устричный, ая, ое, adj. d’huître. 
стричвикъ, sm. huftrier, écailler, marchand 
d'huîtres; —nnua, sf. écaillère. 

Устрицейдець (de ясти , manger) , Aya, 
sm. huîtrier (oiseau, ostralega). 


УСЪ, ca, dim. усикъ, зт., augm. усйще, 
sn. moustache , barbe au-dessus de la 
lèvre supérieure ; barbe , moustache des 
quadrupèdes ; barbe d'épi ; barbillons des 
insectes ; cirrhes des poissons ; onglet, 
t. de menuisier ; y негд нътз ни уса, 
ни бороды, il est encore jeune, c'est un 
blanc-bec ; наббрка досбкв 65 ycs , аз- 
semblage à onglet. 

Усастый , an, ое, adj. qui a une grande 
moustache. 
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УсАчь , ча, sm. homme à 
staches ; cérambyx, capricorne 
œrambyx); barbastelle, езрёсе d 
souris. 

Ycëaoxs, вка. 578. joint, montant, t. 

Безусый et Голоусый (de гблый, 
ое, adj. qui n'a pas de mousta 

Заусёница, sf. envie , filet de la 
doigts autour des ongles. 

Hayÿcie, sn. sl adolescence, âge de 


УТКА (lat. ana, atis, all. ent 
, уточка, sf un canard. 
Уткияъ, ua, но, adj. poss. de can 
Утёнокь , Hxa, т. plur. утата , 
утёночекъ, чка, sm. caneton, jeu 
Утйный, ая, ое, et Yréuih, чья, 
de canard. ' 


УТРО (gr. ёр9р-ос , point du } 
matin; matinée, temps du matin; 
adv. le matin ; отё утра до в 

, Matin au soir. 

Утрений, няя, nee, adj. du mat 
врёмл, le temps du matin. 
Утренница et Утренняя , sf. sl. | 

le grand matin. 

rpie, sn. sl. le lendemain. 

Yrpi, ря, pie, et Утренн:й »! 

„ adj. sl. du lendemain. 

Утренникъ, sm. la matinée , le m 
tite gelée au printemps avant 

, du seleil. 

Утреия et Заутреня , sf. matine 
du matin. 

Утревневать ‚ Г.в, обутревневать 
veiller jusqu'au matin; attendre 

Заутре, sn.sl. le matin du jour я 


Завтра, 3. Заутра, adv. demain 


demain, le jour suivant ; поешь 
après demain ; le surlendemain. 

Завтраший, няя, nee, adj. de des 
lendemain ; —н% день, le len 
le jour suivant. 

Sasrpars , sm. déjeüner, repas dt 
кормить завтраками, атоза 
fausses promesses. 

Завтракать, [.', позавтракать, v.1 
ner , faire son repas du matin. 
Завтраканье, 57.9. action de déjel 
Послезавтрашьй , изя, шее , adj 
demain ; du surlendemain ; —4 

le surlendemain. 

Поутру, adv. le matin. 


pe gen у 


УТРЬ 


. æntar :, entre, au-dedans, 
.s, entrailles, et antriku 5, vi- 
rs. éndèr a: lat. inter, intrà, 
5, ventre), adv.sl. dedans, 


ayrps, adv. et prép. qui de- 
génitif, dans, au-dedans de ; 
брода, au-dedans de la ville, 


8. 
t Ну th, няя, nee, adj. 
interne, intestin, intrinsèque ; 
ret; —шл части, les parties 
; —№мл движёшл сёрдца, les 
ts secrets du cœur. 

няго, $7.51. l’intérieur, le fond ; 
| cœur. 

zdv. intérieurement , dans l'in- 
a fond du cœur. 

s, 5f. l'intérieur, le fond ; fond 
pensées secrètes. 

Mssayrps, adv. du dedans, 
ur. 

внутрь), ра, sm. et Нутрб, 
воз, Гииемеог; по нутру, 
facon, à son gré 

in, бе, adj. intérieur; —нбй 
se serrure intérieure. 

‚ца, sm. sorte de maladie d 

nimal qui a les testicules au- 
ventre. 

le земля, terre), sm. ce qu'on 
le la terre. 

\, an, ое, adj. qui se trouve 
rieur de la terre. 


f. ventre, intestins, entrailles ; 
ein, flancs; entrailles de mise- 
зопг tendre. 

a, ое, adj. du ventre, des in- 
| sein. 

ая, ое, adj. ventru, qui а un 


е. 
овёть (де волхвовать, prédire), 
1.  pronostiquer ou prédire Га- 
les entrailles des animaux. 
omânie, 572.0. augure , présage 
ttrailles. 

ователь , sm. exlispice, augure 
tait les entrailles. 

» (de ясти. manger), дца, sm. 
je nourrit d'entrailles. 

:, Sn. 81. miséricorde, compas- 


ый, ая, ое, adj. miséricordieux. 


‚ Разуваше, $n.v. action de 4 
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у Braroyrp66no, adv. misericordieusement. 


Двуутробка ‚ sf. sarigue , didelphe, phi- 
landre, kanguroo (quadrupede, didelphis). 

Едвноутробный , ая, ое, adj. utérin, né 
de la même mère; —ные 6panua, des 
frères utérins. 

Многоблагоутробный , ая, ое, adj. très-mi- 
séricordieux. 

HSAPO, sn. cœur, giron, intérieur; sein, 
gorge, poitrine ; baie, petit golfe ; мдро 
земли, le sein de la terre. 

Batapñrs, [.з, а5р.раг/. suh:purs, IL:, 
v.a. insinuer , suggérer , inspirer ; —ся, 
v.r. s'insinuer, s'enraciner, prendre ra- 
cine ; вньдрить правила добродътели, 
insinuer des principes de vertu ; part.p. 
вяфдреввый. | 

Baÿapeuie, sn.v. insinuation, suggestion, 
mspiration. 

Назфдревникъ, sm.sl. croix ou image que 
les évêques portent sur [а poitrine. 


STE (gr. пу et clvdur, revêtir : lat. uere 
dans eruere, déshabiller , et induere, re- 
vêtir), 9.а. (плиз, vêtir, mettre, habiller. 

Удь, sm.sl. membre du corps comme la 
main, le pied, etc. 


ИзувАть, Las, asp.parf. изуть, fut. изую, 
v.a.sl. déchausser, ôter la chaussure. 


Osyrnire, обуть, v.a. chausser , mettre 
la chaussure ; chausser, fournir la chaus- 
sure ; duper, tromper; —ся, v.r. зе 
chausser, mettre sa chaussure : оз егд 
хорошд обулё5, il l'a joliment trompé ; 
part.p. обутый. 

Обуваше, sn.v. action de chausser. 

Обувальный, ая, ое, adj. propre à chaus-. 

, ser; —ный рогв, le chausse-pied. 

Обувь, sf.coll. chaussure. tout ce qu'on met 
pour couvrir le pied et la jambe. 

Обуща et Oaya, sf.s2. la chaussure. 

Онуча (pour обуча), sf. morceau de drap 
ou de toile dont les paysans enveloppent 
leurs jambes en guise de bas. 


. Переобувать, переобуть, v.a. chausser au- 


trement, mettre une autre chaussure ; 
—ся, v.r. зе chausser autrement , chan- 
ger de chaussure. 


PasymÂrts, разутъ, 0.4. dechausser, ôter 
la chaussure ; —ся, v.r. se déchausser, 
ôter sa chaussure ; part.p. разутый. 

ussér. 


у 2x чи ол 


e 
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УТЮГЬЪ (ture eutu 1 et entis , d'où otile- 
mck з, repasser), га, dim. утюжокъ, жка, 
sm. le fer à repasser ; гладить бълье 
‘утюгбмв, repasser Le linge. 

Утюгбвый, as, ое, adj. de fer à repasser. 

Утюжить, Ils, 9.4. repasser avec le 
fer; —ся, v.r. être repassé; part.p. утю- 
женный. 

Утюжеше, sn.v. action de repasser avec le fer. 

Выутюживать, [.1, asp. parf. выутюжить , 
v.a. repasser avec le fer; —ся, v.r. être 
repassé; part.p. BBIYTIOKCHHEIË. | 

Выутюживаше , BPryTIoxenie , 57.v. action 
de repasser avec le fer. 

Отутюживать, отутюжить, v.4. achever de 
repasser avec le fer; part.p. отутюженный. 

Переутюживать, переутюжить , V.4. ге- 
passer de nouveau, repasser une seconde 
fois; repasser tout. 

IloynoxuTs , v.a. déf. repasser un рец; 
donner un coup de fer à repasser. 

УХА, dim. ушка et ушица, sf. potage ou 
soupe au poisson ; сббрная уха, soupe 
de diverses espèces de poissons. 

Ушной, ая, 6e, adj. de soupe au poisson. 

Ушное, aro, sn. mets préparé d'une soupe 
au poisson. | 

Юха, sf. sl. jus ou bouillon de viande ou 
de poisson. 


УЖАТЬ, 1.1, ч.л. $1. flairer, sentir, avoir 
une bonne оц mauvaise odeur. 
Ухаше, sn.v. odorat. 


” Благоухать, v.n.sl. avoir une bonne odeur, 


exhaler un parfum. 


» Благоухаше, sn.v. parfum, bonne odeur. 


“ 


лагоуханный, ая, ое, adj. odorant , odo- 
riférant. о. 

НЮХАТЬ, 1.:, asp.unipl. нюхвуть, П{.1, 
v.a. flairer , sentir ; aspirer dans ses па- 
rines ; нюхать духи , respirer des par- 
fums ; нюхать mabars, prendre du tabac. 

Hioxasie, sn.v. action de Йатег, de sentir. 

Нюхательный , ая, 0e, adj. propre à être 
flairé ou aspiré ; —ный mabaxs, du ta- 
bac en poudre. 

Вынюхивать , asp. parf. вынюхать , ъ.а. 
consumer une certaine quantité de tabac 
en poudre; part.p. вынюхавный. 

Bumioxauie, sn.v. action d'user du tabac. 

Довюхивать ‚ донюхать, v.a. achever de 
prendre ce qui reste de tabac. 

Hantoxarsca, v.r. déf. aspirer, prendre par 
le nez une certaine quantité. 


ух 


Обвюхивать , обаюхать, ».4. fl 
sentir tout autour; рагё.р. 06m 

Перевюхиваться , перенюхаться, 
кьм5) зе concerler secrètemner 
qqu'un, convenir , être d'accord. 

Понюхивать, понохать, v.4. flairer 
prendre par le nez de temps : 
flairer ou sentir un peu. 

Привюхивать, v.a. лег, sentir par 

Пронюхивать, пронюхать , v.a. а 
nez, sentir de Join, avoir уе 
chose, découvrir la mêche; furet 
cher à découvrir. 

Разнюхивать , pasmxars , v.4. s'e 
épier , aller à la recherche de n 


УХО (ar. ошла, hébe. oùn в, gr 
auris , all. орг), plur. уши, dim 
sn. oreille, organe de Гопте; tou 
lui ressemble ; Уши y пушки, 
d'un canon; уши иглёныл, le п 
aiguille ; Это скбро doïdèms à 
егд, cela parviendra bientôt à ses 
У негб xopôwes ухо, il а l'ouïe 
Уши вянутз, cela fait rougir 
ком} 65 j'uu, rapporter , faire 
lation ; говорить на Уго › par 
геШе; ушки мышьи , 

„ Piloselle (plante, pilosella). 

Yu, ра , И ; — 
вёрзлие, le trou de l'oreille. 

Yoraérs, кА, $т.5[.. —шица, sf. Йа 
шничать, [.1, 9.7.51. souffler aux 
rapporter, calomnier. 

Pmacrai an 06,44). qui a de grandes 
шатка, sf. poule qui a des plume 
des oreilles, т TE 

Ушать , dim. ymärexs et ymirem 
sm. seau, baquet, vaisseau avec de: 
pour porter de l'eau. 

Ушатный, ая, ое, adj. de seau, de 

Уховёртка (de вертльть , tourner) 
cure-oreille. 

Усёрязь (pour ушёрлзь, de рясы, a 
sm.sl. une boucle d'oreille. 

Ушканъ, dim. ушканчикь, зт. un 

Ушкуй, sm.vi. sorte d'ancienne bas 

Ушкуйникь , sm. vi. passager sur © 
pèce d'embarcation. 


"Безухй, ая, ое, adj. qui est sans 


Заушекъ, шка, 5т. hélix, rebord de 

Заушица, sf. oreillons, enflure des 
derrière l'oreille. | 

Заушный, ая, ое, adj. qui зе tro 
rière l'oreille. 


Ух 


‚ зе. Язрогпепг , calomniateur ; 
ière d'un casque, огеШеце d'un 
—яница ‚ 5/. flagorneuse, calom- 


5, 5.м. flagorner, faire de faux 
calomnier. 

se, sa.v. action de flagorner. 

тво , sn. flagornerie , fausse dé- 

lomnie. 

, tête d'une hache ou d’un autre 

t de fer avec un œil pour y 
manche ; cheville à œillct, £. 

‚ homme entêté, tête de fer. 

я, ое, adj. de la tète d'une hache. 

, sm. instrumeut de forgeron 

ommoder les haches. | 

:. partie extérieure de l'oreille, 

de l'oreille. 

я, ое, adj. qui n’a qu'unc oreille. 

Оплеушина , sf. soufllet , coup 
г Ла joue et sur l'oreille. 

dim. подутечка, sf. oreille , 
entretoise, pièce de l'affût d'un 
sbellon, piédestal pour les bustes, 
£e . ' 
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Подутетимв, ля,ое, ailj.d'oreiller, de coussin. 

Проушина, sf. oreille dans une plaque de fer. 

Ушить, ILs, v.a.inus. d'où 

Внушать ‚› Ги, а5р. раг/. внушить , у.а.. 
écouter, prêter l'oreille pour entendre ; 
insinuer, suggérer, dicter, inspirer; part.p. 
внушённый. 

Buyruénie, sn.v. insinuation, suggestion, sol- 
licitation ; саЪдовать cnywuéniaus , Lire 
docile aux insinuations. 

Впушитель |, sm. —тельница , sf. celui ou 
celle qui insinue, qui suggtre. | 


Seymire заушить , v.a. souffeter, donner 


es soufflets ; —ся, v.r. être frappé au 
visage, part.p. заушёвный. 
Sayméuie, sn.v. action de soufileter. 
Заушина , sf. un soufflet. 
УХЬ » interj. ouf ! aïe ! 
Ухать, Le, ухнуть, Ш.1, v.n. pousser un 
soupir, jeter un cri de frayeur. 


УЧУГЬ , га , sm. gord , cloison à travers 
une rivière pour prendre le poisson. 
Учужный, ая, ое, adj. de cette cloison. 


| 





DAT 


21e Тенге de l'alphabet russe, 
ры (Ф, p) des Grecs , appelée 
sent фертз, et maintenant ее. 
ettre numérale, surmontée du 
$), elle marque, dans le slavon 
e nombre 500. 

|. farbe, couleur), sf. cire avec la- 
soldats se teignent les moustaches. 
1.1, asp. parf. пазабрить , v.a. 


нафёбрить усы ‚ teindre Îles | 


3; рагёр. нахабренный. 

sn.v. action de se teindre les 
. 

(lat. fabrica, de faber, ouvrier), 
le, manufacture. 

‚ as, ое, adj. de fabrique. 

„ et Фабричной, ваго, sm. ou- 
e fabrique. 

‚ sm. fabricant, maître d'une 
u d'une manufacture. 

üÿ, as, ое, adj. de fabricant. 
(all. fagott), sm. basson, basse 
015. 

sm. basson, joueur de basson. 


ФАК 


ФАЗАНЪ (all. Диал, du gr. фасад в , 
де Фаск , Phase , fleuve de Colchide), 
dim. œasauunx», sm. faisan (oiseau, pha- 
sianus colchicus). 

Фазан!й, нья, нье, adj. de faisan. | 

ФАЗЪ (gr. pd, de paru», paraître) et 
Фазисъ , sm. phase, diverses apparences 
des planètes, £. d'astron. | 

DAKEAD (all. fackcl, du lat. fax), sm. 
un flambeau, une torche. 

Факельный, ая, ое, adj.de flambeau, de torche: 

ФАКТОРЬ (lat. factor , de facere, faire), 
sm. prote d'une imprimerie ; facteur, 
commissionnaire; facteur, {. de mathém. 

Факторскй, ая, ое, adj. de prote; de facteur. 

Фактория et Daxrôopesz, sf. factorerie, bu- 
reau des cormmissionnaires de commerce. 

Фактура, sf. facture, note des marchandises. 

Фактурвый, as, ое. adj. de facture; —нал 
книга, le livre des factures. 

ФАКУЛЬТГЕТЬЪ (all. facultät, du lat. fa- 
cullas), sm. faculté, corps de savants 
d'une université; факудьтётв медицин- 
‚скай, la faculté de médecine. 


Факудьтётсый, as, 06 , adj. de la faculté. 


1008 ФАМ 


ФАЛАЛЕЙ (da Оалалёй, nom propre) , 
дёя, dim. аля , зт.рор. niais , nigaud , 
lourdaud, butor. 

ФАЛАНГА (gr. pélay£), sf. phalange, corps 
d'infanterie macédonienne. 

ФАЛБАЛА (franc.), sf. falbala, bande d'é- 
toffe plissée au bas d'une jupe. 

ФАЛДА (all. falte) et Фалта, dim. бл 
дочка, sf. pli, froncis, fronçure aux pans 
d'un habit; éclisse, bois qui forme les 
plis d'un soufflet. 

ФАЛЪ (holl. val), sm. drisse, cordage qui 
sert à amener une vergue, &. de таг. 
Фалрёпы (Бо. valreepen) , sm. plur. tire- 
veilles, cordes qui pendent en dehors du 
vaisseau pour aider à monter à l'échelle. 

Фалрёпный , ая, ое, adj. de tire-veille ; 
—ныл ступёньки, taquets d'échelles. 

ФАЛЬКОНЕТЬ (all. falconet, du lat. Хао, 
faucon), sm. fauconneau , pierrier , sorte 
de petit canon. 

Фальконётный, ая, ое, adj. de fauconneau. 

ФАЛЬЦЪ (all. falz), sm. rainure, coulisse, 
feuillure d'une porte, Е. de. menuisier. 

Dazsyrô6ear (all. falzhobel), sm. feuilleret, 
sorte de rabot. 

ФАЛЬШЪ (all. falsch, du lat. falsus, trom- 
pé), sm. un mensonge, une tromperie. 

ФАльшеръ, sm. un faussaire. 

Фальшивый , ая, ое, adj. faux, trompeur, 
feint, contrefait ; —60e правило, la règle 
de fausse position, t. d'arithm. 

Фальшино, adv. faussement, avec faussete. 

Фальшивять, П.з, asp.parf. схальшивить, 
v.t. fausser, falsifier, tromper. 

Фальшборть (de бортз, bord), sm. fargue, 
planche élevée sur le plat-bord, Е. de таг. 

Фальшееёйеръ (all. feuer, feu), sm. feu hleu- 
être pour les signaux de nuit, t. de таг. 

Фальстемь (angl. falsestem), sm. contre- 
étrave, t. de mar. 

DAMHAIA'lat. familia).sf. famille, maison. 

Фамильный, ая, ое, adj. de famille; —ный 
зай, thé de famille, thé ordinaire. 

Фамнийрный , ая, ое, adj. familier, avec 
qui Гоп vit sans gène. . 

Фамнлйрно, adv. familièrement. 

PDausaiñpuocts, sf. familiarité, liaison fa- 
milière. 

ОдноФамйльный, ая, 0e, adj. qui est de № 
mème famille. 

Ounovsauéiegs, льца, sm. —йлица, sf. ce- 
lui ou celle qui est de № même famille. 


ФАР 


ФАНАТИКЪ (lat. fanations, de 
temple), sw. fanatique, enthous 
dévotion. 

Фанитический, as, ое, ad). fanatiqu 

Фанатйсмъ, sm. fanatisme, exaltat 
religieux outré. 

ФАНЗА, sf. étoffe de Chine faite 
et soie. 

Фанзовый, ая, ое, .adj. de cette в! 

ФАНТАЗТЯ (gr. раутаева, de фа: 
paraître), sf. fantaisie, £. didact. 
musique. 

Фантастический , ая, ое, adj. (м 
chimérique, imaginaire. 

Фавтасмагория (gr. фёэтасма, fan 
dyopä, assemblée), sf. fantasmag 
de faire apparaître des spectn 
moyen d'une illusion optique. 

Фавтасмагоричесый, ax, ое, ad). 
tasmagorie. 

ФАНТЬЪ pol. fant, de l'all. pfan 
sm. gage touché, sorte de jeu: 
вё фанты, jouer au gage toucl 

ФАРВАТЕРЪ (holl. vaarwater, 
fahrwasser) , sm. chenal, pas 
des bas.fonds où les navires peu 
ser, t. de таг. 

ФАРМАЦЩЯ (gr. papuaxséa, de 4 
remède) , sf. pharmacie, art de 
les drogues médicinales. 

Фармацевть, sm. un pharmacien. 

Фармацёвтика (gr. papuaxrvrixs) €! 
кевтика , 5/. р tique, | 
médicaments. 

Фармацевтический , ая, ое, adj. 
ceutique. 

ФАРО (franç.), s.ind. pharaon, jeu © 

ФАРОСЬ (gr. pépoc), sm. phaï 
pour la navigation ; phare, ce qr 

ФАРСЪ (franc.), sm. farce, conet 
fonne ; farce, berhes hachees 
ingrédients. 

Фарсйть, П.в, 9.а. farcir, remplir 

ФАРТУКЪ (all. vortuch}, dim. où 
uxa, sm. tablier ; caparacon, : 
l'on place de la croupe des che 
le devant du trafneau. 

Фартучный, as, ое, adj. du tablie 

ФАРФОРЪ (gr. mod. pappupé, 
Jaghfour : , nom générique que 
bes donnent aux empereurs de k 
porcelaine) , sm. porcelaine , te 
très fine. 
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ФЕД 
вый, ая, ое, adj. de la porcelaine. 
r, sf. fanfreluche , ornement fri- 
agatelle. 

gr. mod. gapi, de Гаг. faras 1), 
un cheval, ua coursier. 

Ъ {ff., du lat. facies, face), sm. fa- 
все d'un bâtiment. 

k, as, ое, adj. de la façade. 

b (ture fésoulia s), sm. faséole , 
aricot (plante, phaseolus vulgaris). 
b (franç.), зт. la façon , la main- 


sf. le voile que portent les femmes 
mun. 


ЬНЫЙ (lat. fataks, de fatum, des- 
ое, ad}. fatal, funeste, malheureux. 
сть, sf. fatalité, destinée malheu- 


rs, 5$т. fatalisme, doctrine de ceux 
ribuent tout au destin. 

3, sm fataliste, celui qui professe 
IHACD (angl. fashion pieces), sm. 
cornière, pièce de bois qui forme 
‚ d'un navire, {. de таг. 

LA (all. faschine, du lat. facis, fais- 
dim. eaméoxa , sf. fascine, fagot 
ichages pour combler les fossés, 
ге. 

ré, as, ое, adj. de fascine. 

къ, т. (азсшаве, опугаре de fascines. 


НЪ (franc), sm. phaëton, petite 
à deux roues; phaëton (oiseau du 
e, phaëton). 
Ъ (fr., de Fayence, bourg de la 
ce), sm. faïence, potcrie de terre. 
sk, ая, ое, adj. de faïence. 


ЯЬ (lat. februarius , de februare, 
, af, $1. Despyäpiñ , sm. février, 
= fevrier. 

mis, ая, ‘oe, adj. de février; —cxie 
ь les gelées de février. 


(UHIA (lat. fœderatio, de fœdus, 
sf. fédération, union, alliance. 
жый, ая, ое, ad). fédéral, fédératif ; 
tpasacnie, gouvernement fédéral. 
юмъ, sm. fédéralisme, système du 
nement fédéral. 

iers , su. fédéraliste , partisau du 
nement fédéral. 
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ФЕЙЕРВЕЁРКЪ (all. feuerwerk , de feuer. 
feu, et werk, ouvrage), sm. un feu d'artifice. 
Deñepsepoansiä, an, ое, adj. de feu d'artifice. 

Deñepsépseps, sm. un artificier. 

ФЕЙФКА (all. pfeife), sf. chalumean, tube 
a l'usage des chimistes. 

ФЕЛОНЪ (gr. ф:Я6яюу), ий. et Федбай, 
sm. chasuble, habit sacerdotal ; manteau. 

ФЕЛЬБЕЛЬ (all. felbel, de l'it. felpa), sm. 
panne, étoffe imitant le velours. 

ФЕЛЬДЪ (all. feld, champ), sm. mot qui 
entre dans la coinposition des mots suivants. | 

Фельдъегерь (all. feldjäger, de jäger, chas- 
seur), sm. courrier de cabinet. 

Фельдъёгерскй, as, ое, adj. de courrier de 
cabinet. 

Фельдмаршаль (all. feldmarschall, de таг- 
schall, maréchal), sm. et Генерал: фельд- 
маршал», maréchal d'armée , maréchal 
(‘ère с1.); —альша, sf. femme de maréchal. 

Фельдмаршальскй, ая, ое, adj. de maréchal. 

Фельдвёбель (all. feldwebel), sm. sergent- 
major, premier sergent d'une compagnie. 

Фельдвёбельский ая, ое, adj. de sergent-major. 

Фельдцейгмёйстеръ (all. feldzeugmeister, de 
zeugmeister, maître d'artillerie), sm. et 
Генерал - фельдиейгмёйстерз ‚ grand- 
maître d'artillerie. 

Фельдцейгмёйстерскй , ая, ое, adj. de 
maître d'artillerie. 

Déavameps (all. feldscherer, de scherer, ton- 
deur) et Фершедь , sm. aide-chirurgien, 
infirmier, barbier. 

Фельдшерскй et Фершельск в, ая, ое, ad). 
d'aide chirurgien, d'infirmier. 

Фершельня , 5] une boutique de barbier. 

Фельдшоатьъ (all. feldspath, de spath, spath}, 
sm. feld spath, spath étincelant fspathum 
scintillans). 

ФЕНИКСЬ (gr. фот), sm. phénix (oiseau 
fabuleux, phœnix). 

Фениксовый, ая, ое, adj. de phénix. 

DEHOMEH (gr. paivdusvor , de paire, 
briller), sm. un phénomène, tout ce qui 
apparaît d'extraordinaire dans [а nature. 


ФЕОДАЛЬНЫЙ (fr., du lat. feudum, 
Вей, ая, ое, adj. féodal, qui сопсегое les 
fiefs; —нал систёма, le système féodal, 
t. de jurispr. 

Феодально, adv. feodalement. 

Феодальность, sf. féodalité, système féodal, 
système politique qui soumettait les vas- 
saux au suzerain. 


© 
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EPTÉPE (all. vorhér), sm. interrogatoire 


en matière criminelle, audition, confron- 

. tation des témoins. 

ФЕРЕЗЬ (turc férddjè 1, manteau de femme) 
et Dépsss , sf. manteau ancien d homme 
ou de femme; plur. Фёрези, sarafane de 
fête des paysannes russes. 

ФЕРЗЬ (pers. fers з, le sage , et la reine 

des échecs) et Ферсь , sf. dame , reine, 
pièce du jeu des échecs qui s'appelait 
anciennement en français ferce et fierge, 
et qui, réunissant dans quelques pays la 
marche de toutes les autres pièces, prend 
en russe le nom de ферзь eckvecxan. 


ФЕРМА (franç.), sf. une ferme, une iné- 
tairie, un bicn rural avec bestiaux et ins- 
trurments aratoires. 

ФЕРТЪ , dim. хёртикъ , sm. nom ancien 
de la lettre D; стать фёртом5, стать 
fépmuxous , faire le pot à deux anses. 

éproxr, sm. un petit-maître. 


ФЕРУЛЯ (lat. ferula) et Фирюля , sf. fé- 
rule, palette de bois pour frapper dans 
la main. 

ФЕСТОНЪ (it. festone), sm. feston, orne- 
ment en forme de guirlande. 

Фестонный, ая, ое, adj. de feston. 


ФЕТИШЪ (afric. fetisso), sm. fétiche, 
objet du culte des nègres. 
Фетишизмъ, sm. fétichisine, culte des fétiches. 


ФЕХТОВАТЬ (all. fechten), L.s, v.n. faire 
des armes, se battre au fleuret, escrimer. 

Фехтовёнье , sn.v. escrime, action de faire 
des armes. 

Фехтовальный, ая, ое, adj. d'escrime; —нал 
зала, la salle d'escrime. 

Фехтовальщикъ, $7. ип escrimeur. 

Фехтмёйстеръ (all. féchtmeister), sm. maître 
d'armes, maître d'escrime. 

Dexruéñcrepcxië , an, ое, adj. de maître 
d'armes. 

ФИБРА (lat. fibra), sf. fibre, filament délié 
dans les chairs, $. d'anat. 

Фибристый , ая, ое, adj. fibreux , rempli 
de fibres. 

ФИГА (lat. ficus, du gr. oxÿ), sf. figuier 
(arbre, ficus carica); figue, fruit du figuier. 

Фиговый, ая, ое, adj. de figuier. 

ФИГАЯРЪ (suëd. gycklare, all. gauckeler), 

- sm. joueur de gobelets, escamoteur , jon- 
gleur, bateleur. 


y lé 


Фитлйрскй, ая, ое, adj. de joueur 
belets, d'escamoteur. 

Darañpcrso , sn. escamotage, jongk 

Parañpurs , Îl.s, asp. perf. ces 
v.n. escamoter , jongler , faire d 
de раззе-раззе, faire le bateleur 

Фигля plus usité au plur. eürau, 
tours de passe-passe ; фигли сп 
tromper , duper. 


ФИГУРА (lat. figura), dim. фигур 
gure, forme extérieure d'un objet; « 
figure de géométrie, de rhétoriqu 

Фигурный, ая, ое, adj. de figure, 4’ 

Фигуральный, ая, ое, adj. figuré, 
figures (4и’ style). 

Фигурально, adv. figurément , d 
nière figurée. 

Фигуранть , sm. —раштка , sf. fig 
figurante , personuages de théäu 
gurent dans име pièce. 

Фигурить, П.з, asp. parf. сфитур 
figurer. 

Фигурчатый, ая, ое, adj. orné dé 


ФИЖМЫ (all. fischhein, baleine), 
paniers, jupons garnis de cercle di 
vertugadin. 


ФИЗИКА (gr. фобий , de gvoic, 
sf. physique , science qui traite 
priétés des corps. 

Физикать, sm. le collége de 1 
d'une ville. 

Физикъ, sm. un physicien; 11 табь- 
président d'un collége de médeci 

Физйческй, ая, ое, adj. physique, 
de la physique. 

Физйчески, adv. physiquement. 


Физтогномтя (gr. proswyrom 
piog, et yiydoxuy , connaître) ei 
ROMA , sf. physiognoinonie , art : 
du caractère par l'inspection du 
physionomie, figure. 

Физ!огиомическй, ая, ое, adj. ph 
monique, de la physiognomonie. 

Физюгномисть et Физюномйсть , 1 
sionomiste. 


Dusioadria (gr. prosdoyia, d 
et Adyos ›` traité), sf. physiologie 
sur les différentes parties du corps 

Физологический, as, 0e, adj. physic 
de la physiologie. 

Физюологически, adv. physiologi 

Dusioiôrs, sm. un physiclogie 


2) 


ФИН 
ITPÔNIA (gr. фдатдрояга , de 


, ami, et &›дролос , homme), sf. 
ithropie, amour de l'humanité. 
pondaecsiä, as, 0€, ad). philanthro- 
‚ de № pbilanthropie. 
pôrrs. sm. un philanthrope. 
догтя (gr. pslodoyéa, de фёдос, 
roc, discours), sf. philologie, science 
iverses parties de la littérature. 
гическй, aa, ое, adj. philologique, 

philologie. 
rs, sm. un philologue. 

сбетя (gr. préocopla, de 9405, 
a, sagesse), sf. philosophie, amour 
sagesse; philosophie, caractère d'im- 
rie appelé aussi du dix. 
рическ!Й. as, ое, adj. philosophique, 

philosophie. : 

Фически, adv. philosophiquement. 
es, sm. un philosophe. 

оск:й, ая, ое, adj. de philosophe. 
ески et поФилосоФски, ads. en phi- 
ne. 

эствовать , Is, v.n. philosopher , 
r des matières de philosophie. 
РЕТЪ (franç.), sm. filaret, balustrade 
ar de certains bâtiments, t. de таг. 

(franç.), sind. filet, ouvrage à jours 
$ noués ; filet, partie charnue du 
l'un bœuf, etc. 
ый › ая, ое, adj. de filet; —нал 
ь, le filet de bœuf, etc. —ныл Oôc- 
lateaux de table. 

ATA (all. füllung), sf. pauneau, 
de bois encadrée, f. de menuisier. 
атый , ая, ое, adj. formé de рап- 
‹; — man дверь, une porte à panneaux. 
H (all. eule), sm. duc, grand-duc, 

1, chat-huant (oiseau, 5712 цю). 
ППОВКИ de Duuinns. Philippe), 
kr. avent, carème russe de Noël qui 
aence à la St Philippe, le 14 novembre. 
DTA (angl. felucca , de l'ar. fulk в, 
navire) et Фелюка , sf. felouque, 
bâtiment de bas bord. 
ГЕЛЬ (all. fimmel), sm. coin de fer 
oyé dans les mines. 
НСЫ (it. finanze), sm. plur. finances, 
r public. 
совый, as, oc, adj. des finances. 
IKB (gr. фо). sm. dattier (arbre, 
72: LE ee) datte, fruit du dattier. 
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Финнковый, ал, ое, adj. de Чашег; — вое 
dépeso, le dattier. 


ФИНИРЪ (all. furnier), sm. marqueteric, 
placage , Г. de menuisier. 

Финирный, ая, ое, adj. de placage. 

Финиршикъ, sn. ап plaqueur. 

Фанёрка , sf. plaque , feuille de bois pour 
plaquer. 

ФИНИФТЬ (pers. mfna з), sf. émail; yxpd- 
сить финифтью, émailler. 

ФинйФтяный, an, ое, adj. d'émail ; —нал 
рабдта, émaillure. 

ФинйФщикь, sm. un émailleur. 

ФИРМА (it. firma, signature), sf. raison 
de commerce, noms des associés, $. de comm. 

ФИРМАНЪ (pers. firmdn з) et Ферыёнь , 
sm. firman, ordre du Grand-Seigneur. 


ФИСКАЛЪ lat. fiscalis, de fiscus, le fisc), 
sm. procureur fiscal, officier chargé des 
intérêts publics; pop. espion, délateur. 

Dackäauts, П.1, v.a. pop. espionner, accu- 
ser, dénoncer. 

Фискальство, 5п. pop. espionnage , ассиза- 
tion, délation. 

ФИСТАШКИ (gr. сажа, pers. pistéh а, 
ar. fistouk в), шекъ, sf. plur. pistaches, 
fruit du pistachier. 

Фисташковый , ая, ое, adj. de pistache ; 
—60e дерево, le pistachier fpistacia vera); 
— вый oprxs, une pistache. 

ФИСТУЛА (lat. Леша), sf. fistule , sorte 
. d’ulcère long; fausset, voix de dessus aigre; 
пъть фистулою , chanter en fausset. 
Фистульный , ая, ое, adj. fistuleux, de la 

fistule. 

ФИТИЛЬ (gr. mod. физёдь, de Гаг. fétfl в ), 
dim. Фитилёкъ, лька, sm. mèche, cordon 
de coton pour allumer. 

Фитйльный, ая, ое, adj. de mèche. 

ФИШЪ (angl. fish), sm., dim. Фишка, sf. 
fiche, jeton, marque pour le jeu ; plur. 
»иши, jumelles, couches, pièces qui 
entrent dans la composition d'un mât, 
t. de mar.; fuwus-masu , palan à lever 
l'ancre par les pattes. 

DIAAA (gr. фе 41), sf. et Diaz, sm. sl. 
coupe, vase, tasse. | 

DIAAKA (pol. fiolek, de l’all. viole), sf. 
violette (plante, violæ odorata) ; fauvette 
d'hiver (oiseau, motacilla modularis); fids- 
ка гвоздичная, violier (plante, leucoion). 


1 # 2) Use ул 4) “9 5) 6) 64° 
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«Р!Алковый, ая, 0e, adj. de violette ; —вый 
kôpens , iris, racine de violette (radix 
iridis florentinæ). 

Фуолётовый , ая, ое, adj. violet , de cou- 
leur violette. 


ФЛАГЪ fholl. ум, de l'all. flagge), sm. 
pavillon › enseigne, drapeau de marine ; 
поднять флагь, arburer le pavillon. 

Флажный, ал, се, adj. de pavillon. 

Флагдукь (holl. vlagdoek, de l'alL tuch, 
toile), sm.étamine, étofle de laine peuserrée. 

«Флагманъ (holl. vlugman, de l'all. mann, 
homme), sm. officier général, commuu- 
dant d'escadre, officier de marine qui 
porte pavillon. 

Фалагманскй, ая, ое, adj. d'officier général ; 
—criü корабль, vaisseau commandant. 
Фалагштокъ (holl. vlagstok, de Га. stock, 
bâtuu), sm. épars, bâton de pavillon. 


ФЛАКОНЪ (franc.), dim. хлакбичикъ, 5m. 
un flacon, petite bouteille à bouchon de 
verre ou de métal. 


DAAMCKIH (holl. vlzamsch, flamand), ая, 
ое, adj. flamand, de la Flandre; —скве 
полотнд, brabante, toile flamande. 


ФЛАНГЪ (all. flancke) et Фаланкъ , sm. 
flanc, côté d'une armée. 

Фланговый, ая, ое, adj. de flanc; —вый 
солдать, un chef de file. 

«Рланкёръ, вт. flanqueur , soldat qui in- 
quiète le flanc de l'ennemi. 

Фаланковать et Фланкировать, Les, v.a. 
flanquer, défendre, protéger, f. de fortif. 


ФЛАНЕЛЬ (it. flanella) , sf. flanelle, étoffe 
de laine. 
Фланеёлевый, эя, ое, adj. de flanelle. 


ФЛЕГМА (gr. pléyua,, de qléyur, brüler), 
sf. flegme, humeur muqueuse. 

Флегмётикъ, вт. flegmatique, personne qui 
abonde en flegme et , au fig., personne 
difficile à émouvoir. 

Флегматичеек!й, ая, ое, adj. flegmatique, 
Pituiteux. 


ФЛЕЙТА (all. flôte), dim. ваёвточка, sf. 
une petite flüte, un fifre. 

Флейть (holl. fluit), sm. Ибице, navire plat. 

Флейтравёрсь (franc.), sm. une flûte tra- 
versière , une flûte. 

Флейтранерсисть, sm. joueur de flûte. 

Фиыйщикъ, sm. fifre, joueur de fifre. 

Физйщичй, чья, чье, de fifre. 


ФОл 
ФЛЁРЪ (all. Дог), ра, вт. crèpe, 


claire de soie écrue ou de laine f 
Фалёровый, ая, ое, edj. de сгёре. 
ФЛЕЦЪ (all. Де), sm. mine où 

horizontale, t. de mine. 
Фалецовый, ая, ое, adj. de mine, 4е 


`ФЛИГЕЛЬ (all. fügel), dim. eim 


лька, sm. aile d'un édifice ; furtè 
clavecin à queue ; puisezs -adson 
aide-de camp du souverain. 
Фалйгельманъ (all. fligelmann), sm. 
file, serre file. 
ФЛОРЁНТЪ (all. foret), зт. бес 
ban de fil de soie grossière. 
Флорёвтовый, as, ое, adj. de fleur 
ФЛОТЪ (it flotta), din. eaorm 
flotte, armée navale; вооружить 
équiper une flotte. 
Флотекй, ая, ое, adj. de la flotte. 
Флотилия, sf. flotille, otte de petits Ы 
ПоФлотски, adv. à la manière des | 


ФЛЮГЕРЪ f(holl. vleugel), sm. di 
гарка , sf. girouette, tlouette, ba 
qui indique la direction du vent. 

Фалюгерный, ая, ое, adj. de giroue 

ФЛТОСТ (all. fluss), sm. fluxion. € 
écoulement d'humeurs : flux, mat 
facilite la fusion des métaux ; pin 
сы, flueurs, fluors, cristaux de co 

Флюсный, ая, де, ad). de fluxion, дес 


ФЛЯГА (pol. flacha, de “а. flacch 
Фляжка et Фляжечка, Sf. un flaco 

ФОКУСЪ (lat. focus), sm. foyer, | 
les rayons de chaleur se réunissen 
кус5-покусё (angl. et suëd. hokus 
tours de passe. passe 

Фокуспый, an, ое, adj. de foyer. 

Фокусникь, sm. escamoteur, charlat 

Фокусничать , [.з, у.м. faire des t 
passe- passe. 

ФОКЪ (оп. Хок, de l'all. focke), ‹ 
séüas , sm. la misaine, la voile 
saine ; foxs мачта, le mât de п 
фокз-рёй , фока-рей, la vergue 
saine, #. de таг. 

ФОЛВЕРКЪ pol. folwerk , de Га 
werk) et Фольварокъ, pra, se. une 
une métairie. 


Фольварочный, ая, ое, adj. de la f 
ФОЛТАНТЪ (all. foliant, da lat. 
feuille), sm. livre ou velume in. 


ФОР 


pol. folga, du lat. folium), sf. tain, 
‚ lame de métal sous les cristaux. 
чй, as, 0e, adj. de tai, de раШоп. 
(de дома ,. Thomas) et Обмка , 
rcoraire (oiseau , larus parasiticus). 
Ь (gr. mod. pardps, pers. féntr 1, 
nèr =) et Фаварь, ря, т. хона- 
sm. lanterne, reverbère, fanal , fa- 
нары поставить. pocher les yeux. 
й, az, ое, adj. de lanterne. 
къ et Фонарникъ , sm. lantermier, 
de lanternes ; allumeur des rever- 
ablics. | 
HP (pol. fontana,du lat. fons), dim. 
imxs, sn. une fontame, un jet-d'eau. 
rB, an, ое, adj. de fontaine. 
икъ, $т. fontainier , celui qui а 
s fontaines. 
ь, sf. fontauelle, cautère, £. de méd. 


t. foru, dehors), interj. bis, еп- 
e fois. 

ИНДЪ (angl. vor the wind), sm. 
rière; итти на pôpdesunds. faire 
rière, aller entre deux écoutes, £. 


EPP (all. vorreiter) et pop. Da- 
‚ sm. postillon , valet monté à la 
n attelage. 

скй, ая, ое, ad). de postillon. 
(all. Дотейе] › af. truite (poisson, 
его). 

(lat. forma), sf. forme , moule, 
; formalité ; no fipun , adv. en 
dans les formes ; поступать no 
grrder les formalités. 

ый , ая, ое, adj. qui est suivant 
es; formel, exact, précis; —мый 
n tribunal formel. 

о, adv. formellement. 

ость, sf. une formalité. 

sm. format, forme d'un volume. 
й, an, ое, adj. de format. 

й, ая, ое, adj. d'ordonnance, qui 
rès la forme ; —нал шляпа, un 
d'après la forme. | 

, ая, ое, adj. de forme, de mo- 
: moule. 

къ, ка, 571. formier, faiseur de 
ya de moules. 

‚ et Формировать, Ls, v.a. for- 
ouler ; former , mettre en ordre, 
des soldats). 
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Формированте , sn.v. et Формирбнка , sf. 


action de former. 

Фбрмуда, sf. formule, certaine forme prescrite. 

Форшуляръ, sm. formulaire, livre ou ге- 
cueil de formules. 

Формулйрный, ая, ое, adj. de formulaire ; 
—ный списокз, une liste de service. 

DOPTHDHKAIIA (lat. fortificatio), sf. 
fortification , art de fortifier les places. 

Фортихикащюнный, ая, ое, adj. de la for- 
tification. 

ФОРТКА (all. pféricher, guichet, de pfor- 
te, porte), dim. +брточка , sf. vasistas, 
guichet d'une fenètre. 

Форточный, ая, ое, adj. du vasistas. 

ФОРТУНА lat. fortuna, de fors, hasard), 
sf: fortune, bonheur, circonstance heureuse. 

Фортунка, sf. sorte de jeu. 

ФОРШНЕЙДЕРЪ (all. vorschneider), sm. 
écuyer-tranchant , officier qui découpe 
les viandes à la Ме d'un prince. 

ФОРШТМЕЙСТЕРЪ (all. forstmeister) , 
sm. forestier , maître des forêts (9° cl.) ; 
Обер5- fopumméücmepe,grand -maitre des 
forêts (бе cl.). . 

ФОСФОРЪ (gr. фоофброс, de фбс, lumière, 
et фёону. purter), sm. phosphore, corps 
qui s'enflamme par le contact de l'air. 

Pocæopani, ая, ое, adj. de phosphore. 

Фосфорическй, ая, ое, adj. phosphorique, 
de la mature du phosphore. 

ФОФАНЪ (de Огофань, Théophane), sm. 
fanfaron , hableur. 

ФОФУДЬЯ (gr. mod. pup#doroc), sf. vi. 
sorte d’habillement serré par la ceinture. , 

DOXT'H (all. vogt), sm. prévôt, bailli. 

Фохтеёйскй, ая, ое, adj. de prévôt, de БаШГ. 

ФРАЗА (gr. фравк» Че фраёи», exprimer), 
sf. une phrase, réunion de mots formant 
un sens complet. 

Фразеология (gr. фрасгоДоуа, de фраощ, et 
Adyog, discours) , sf. phraséologie , cons- 
truction de phrases d'une langue. | 

ФРАКЪ (all. frack), dim. храчекв , чка, 
sm. un fraque, habit à basques étroites. 

Фрачный, ая, ое, adj. de fraque ; portant 
le fraque. 

Фрачникь, зт. homme qui porte le frac. 

ФРАМУГА (all. formrahmen), sf. châssis 
à verre dormant, par'ie fixe d'une fenêtre 
ou d'une porte, $. de menuisier. 
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ФРАНКЪ (franc.), sm. un franc, monnaie 
française de 20 sous. 

Франкировать , L.s, у.а. affranchir , payer 
le port d'une lettre avant qu'elle parte ; 
Part.p. epaaimuposasueiñ. 

Фравцузить, IL.4, asp. parf. отранпузнить, 
v.u. franciser, donner une inflexion frau- 
çaise à un mot; —ca, v.r. se franciser, 
prendre les manières françaises. 

Франки, sm.plur. et Франчуга, sf. ou Фран- 
цузская бомьъзнь ‚ maladie vénérienne. 


ФРАНТЪ (pol. frant, rusé), dim. хран- 
тикъ , 571. ип petit-maître; —тйха , sf. 
une petite-maitresse. 

Франтовской, дя, de, adj. de petit maître. 

DPpauroscrsé , sn. mauitres recherchées de 
petit-maître. 

Dpaarärs, Ils, asp.parf. npospaurärs, v.n. 
faire le petit-maître , prendre les mauiè- 
res et l'habillement d'uu petit -maître. 


ФРАХТЪ (all. fracht), sm. affrétement, 
louage d'un navire; fret, ce qu'on paie 
pour le transport des marchandises sur 
mer, {. de comm. 

Фрахтовый , ая, ое, adj. de fret; —выл 
дёньги, le fret. 

Фрахтовщикъ, sm. fréteur, celui qui frète 
un vaisseau. 


ФРЕГАТЬЪ (it. fregata), dim. хрегатакъ, 
sm. une frégate, vaisseau de guerre. 
Фрегатовый, ая, ое, adj. de frégate. 


ФРЕЙЛИНА (all. fräulein), sf. demoiselle 
d'honneur à la Cour d'un souverain :; 
Каммерз- Фрёйлина , demoiselle d’hon- 
neur de la chambre. 

Ppélainucxif , an , ое, adj. de demoiselle 
d'honneur. 

ФРИЗЪ (fr., de Ги. fregio), sm. frise, 
plate-bande entre la corniche et l'archi- 
trave, Е. d’archit. ; frise, étofte à poil frisé. 

Фризовый, ая, ое, adj. de frise. 


ФРИТТА (franc), sf. fritte, sable et sel 
pour le verre. 
Фриттовый, ал, ое, adj. de fritte. 


ŒPHILTHKE (all. frühstück), sm. déjeù- 
ner, repas du matin; déjeûner, plateau 
garni de vaisselle pour ce repas. 

Фриштикать , l:1, v.n. déjeüner , faire le 
repas du matin. 

ФРОПТЬ (lat. frons, ntis) et Фруптъ, sm. 
frunt, face d’une armée, 1. пиши. 


ФУН 
Фронтовой et Фруитовой, ая, de, 4 
est au front. 
Фронтбонъ, sm. fronton , ornement t 
laire sur un édifice. 
Фроптонный, ая, oc, adj. de fronto 


ФРУКТЪЬ (lat. fructus), sm. fruit 
bres et des plantes. 

Фруктовой , ая, бе, adj. de fruit ; 
лавка, une boutique de fruits. 
DPA , sf. pop. pimbêche , femme 1 

nente et précieuse. 

ФРЯЖСКЙ (de Франиёл, France, 
adj. ; —ckiù рлд5 , ligne de boul 
Moscou où se trouvent divers arti 

ФУ et Toy, interj. В! @ donc! фу 
стыдз ! fi! quelle honte ! 

Фукать, Г.1, Фуквуть, Ш.а, v.a. fi 
qqu'un, traiter avec mépris, 161 
du dédain; souffler un pion ou un 

Фуканье , sn.v. action de traiter a 
pris, de témoigner du dédain. 

Фукъ, sm. action de souffler un 
une dame. 


PYTA JP (fr., du lat. fugare, fair 
et Dyracr, sm. ou Фдадермина | 
termine), sf. fougade, fougasse, ca 
mine pour déloger l'ennemi, t. d 


ФУГОВАТЬ (all. fügen). Ls, ce 
v.a. joindre , emboiter , emmort: 
de menuisier ; part.p. ceyrôBaane 

Dyrosâuie, sn.v. action de joindre, d'e 

Фуганокь (all. fügehobel), шка, sm. 
sorte de rabot. 

Фуганочный, ав, 0e, adj. de bouve 

ФУЗЕЯ (pol. fuzya, de Ги. fucile 
Фузёйка , sf. fusil, mousquet ; f 
d'horloger. 

Фузейный, an, ое, adj. de fusil. 

Фузейникъ, sm. vi. et 

«Фузелёръ, sm. fusilier, soldat armé 4 

Фузелёрный, ая, ое, ad. de fusilier 
noaxt, un régiment de fusiliers. 

ФУНДАМЕНТЪ (lat. fundameni 
fundare, fonder), sm. fondemen 
de pierre qui porte un édifice. 

Фундаментальный, as, ое, adj. fond 

Фундаментально, adv. fondamenta 

ФУНДУШЪ (pol. furdusz), sm. Ê 
établissement , institution. 

Фувдушевый et Фувдушвый, as, 0 
fondation; —выл имънёл, des bi 


ФУР 
Я (lat. functio), sf. fonction, dif- 
| puissances d'une quantité , £. de 
в. 


@Н. pfund) , dim. хунтикь , sm. 
пе, poids russe qui se divise en 
‚5 ou 52 lots ou 96 zolotniks. 

‚, ая, 6e, ad}. d'une livre , qui 
ве Нуге. 

rs, ка, sm. poids d’une livre. 
‘овикъ, ка, 5т.ро4 d'une demi-livre. 
1. fuhre), dim. хурочка, sf. cha- 
urgon, voiture de transport, 

(all. fuhrmann)etDypmauinuxs,sm. 
ier, vVoiturier, Caisson , Caisse pour 
316005; celui qui tue les chiens. 
ь (all. fuhrlute, plur. de fuhr- 
et Фурлёть , sm. conducteur des 
3 de l'armée. Ô 
ъ (all. fuhrstatt).sm.train d'artillerie. 
cxië,as,0e, adj. du (гаш d'artillerie. 
Ъ (franc.), sm. fourrage, nourriture 
»vaux, (. milit. 

И. as, oe, adj. de fourrage; —нал 
‚ bonnet de drap ou de cuir. 

rs, sm. fourrageur. 

ювать , [.з, v.n. fourrager , aller 
frage. 

›оваше , 57.9. action de fourrager. 
(pol. furaierka), 5/. bonnet léger 
> ou de cuir. 


(lat. furia , de furere, ètre en fu- 
sf. furie, femme en fureur. 
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ФУРСИКЪ, sm. petit cheval qui va ГашЫе.. 

ФУРЬЕРЪ (franc.), sm. fourrier, sous-offi- 
cier qui prépare les logements pour sa 
compagnie ; l'ofs-fypoeps , fourrier de 
la Cour. 

Фурьерскй, ая, ое, adj. de fourrier. 

ФУТЛЯРЪ (all. futteral), dim. хутлйрець, 
pua, et хутлярчикъ , sm. étui, fourreau, 
gaine ; скрипичный футляр, un étui 

e violon. 

Футайрный, ая, ое, adj. d'étui, de fourreau. 

Футляршикь, sm. faiseur d'étuis, gaînier. 

DYTORKCElI' angl. futtocks),sm.plur.alonges, 
genoux, pièces courbes qi lient les va- 
rangues aux alonges des couples, {. de таг. 

ФУТЪ (holl. vort, de l'all. fuss), dim. eÿ- 
TakB , Sn. pied , mesure russe qui est la 
même que le pied anglais. 

Футовой, Ая, бе, adj. de pied. 

ФУФАЙКА, dim. syeñenra, sf. pourpoint, 
camisole, gilet de dessous. 

Фуфаечный, as, ое, adj. de pourpoint. 

ФуФхайщикь , sx. pourpointier , faiseur de 
pourpoints. 

ФУХТЕЛЬ (all. fuchtel) , sm. flamberge , 
épée а lame plate et large dont on se sert 
pour punir les soldats. 

Dyxresnrs,il. :,v.a.donnerdes coupsde sabre. 

ФЫРКАТЬ, La, Ф«ыркнуть, 1.1, ébrou- 
er, s'ébrouer, souffler avec force (du che- 
val}; être impertinent, témoigner du dédain. 

Фиыркаше, sn.v. ébrouement. 


ET 





ХАЛ 


x , 22e lettre de l'alphabet russe, 
lux АА (№, x) des Grecs, appelée 
nement reps, et mantenant Айа. 
e lettre numérale , surmontée du 
 (X), elle marque, daus le slavon 
», le nombre 600. 
pers. khèz 1 , étoffe de soie ou de 
sm. pièce de drap ou d'étoffe quel- 
>; bomine vigoureux et entrepre- 
un insolent. un effronté. 
‚ as, ое, adj. de pièce de drap ou 
‚; вый xonéus ,; la montre , le 
l'une pièce 4’ёюйе. 

11.4, v.n. pap. suivre les modes , 
tre à la mode. 
“Ь (аг. khilat з, robe d'honneur), 
сазатикь, 5m. une robe de chambre. 


ХАЛ 


Халатный, ая, ое, adj. de robe de chambre. 
Халатвикь , sm. celui qui fait et vend des 
robes de chambre. 


ХАЛВАНЪ (gr. дадВа»т, de l'hébr. Кйе[- 
bènah з) е! Гальбанъ, sm. galbanum, gomme 
attractive et résolutive. 


ХАЛДЕЕЦЪ (gr. Xalôatos, Chaldéen, 
astrologue) , Éñua, sm. vi. bouffon qui se 
travestissait pendant les fêtes de Noël. 

Халда , sf.pop. femme impudente , femune 
dévergondée. 

ХАЛИФЪ (ar. Hhalifé « , de khalafa в, 
succéder), sm. calife , khalife, successeur 
et vicaire de Mobammed. 

Хадйхскй, ая, ое, adj. de calife. 

Халифать, sm. califat, diguité de calife. 
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ХАЛУГА, sf.sl. champ entouré de baies, 
clos, haie, enclos. 

Захолустье, sn. endroit dans une ville écar- 
té ou entouré de bâtiments. 

ХАЛУЙ, sm. pop. valet, serviteur, laquais. 

Халуйсюй, an, ое, adj. de valet, de serviteur. 

ХАЛЦЕДОНЪ (gr. хайхл8о») et Халке- 
донъ, sm. calcédoine (agate de couleur de 
lait, chacedonius lapis). 

Халцедонный, ая, ое, adj. calcédoineux, de 
calcédoine. ' 

ХАМЕЛЕОНЪ (gr. ханаАёоу, de Гог. 
boukalamoñn ' sm. caméléon (reptile de 
la famille des Îézards, lacerta chameleon ]. 

ХАМОВННКЪ (pol. hamownik,de Га. hem- 
men, enrayer, arrêter), sm.vi. Ce mot. qui 
ne se trouve que dans les anciennes annales, 
signifierait , Suivant quelques personnes , 
un tisserand; mais en polonais il signifie 
celui qui arréle ou emprisonne les autres. 

Xawôsamaecrid, an, ое, adj. ; —скал часть, 
пот d'une des 20 sections ou arrondisse- 
ments de Moscou. 

ХАНЖА (ar. hddji s , pélerin), sc. faux 
dévot, bigot, сабой, cafard, tartufe, раре- 


1аг4; un vagabond, un homme sans aveu... 


Ханжествб, sn. cagotisme, bigotisme, cago- 
terie, cafarderie. 

Ханжить, П.з, v.n. faire le cagot, faire le 
faux dévot, faire le bon apôtre. 

ХАНЪ (pers. khn 5, prince) , sm. khan, 
souverain tatare. 

Ханск!й, ая, ое, adj. de khan; —скал ры- 
ба, truite saumonnée fsalmo trutta). 

Хавство, sn. khanat, état d’un khan, 

ХАОСЪ (gr. хаос, de yaivuy, s'ouvrir), 
sm. chaos, confusion de toutes choses avant 
la création; désordre, confusion. 

Хаотёческй, as, ое, adj. où tout n’est que 
chaos et que désordre. 


ХАПАТЬ fat. cap-ere, turc К@р-таЁ а, 
fr. happer), 1.1, asp.unipl. xanuÿrs, IL.:, 
v.a. prendre , saisir, emporter avec vio- 
lence; —cs, v.r. être pris, saisi, empor- 
té ; part.p. хапанный. 

Xanänie, sn.v. action de prendre, de saisir 
avec violence. | 

Хапунъ. нё, sm. —пунья, sf. personne qui 
prend, qui emporte. 

Хоботь , dim. хоботокъ , ткё, sm. trompe 
d'éléphant; trompe des insectes; extrémi- 
té d'un affût de canon; vi. la queue d'un 
animal. 


ХАН 


Хбботовый, as, ое, adj. de trompe. 

Хоботоносець (de мосыть , porter), 
sm. coati (quadrupède, viverra nas 

Ухоботье , sn. ablais, bourriers, de 
du blé. 

Saxinwmsars, L:, asp.parf. a: 
et захапиуть, 0.4 prendre, зе 
par violence ; part.p. захапаивый. 

Захапьтваше , sn.v. action de pren 
de s'emparer par violence. 

Захапь , sm. une brassée ; sarans © 
une brassée de paille. 

Нлх А пывлть, шахапать, э.а. р 
s'emparer d'une certaine quantité. 

Ох(пывлдть, охапать, у.а. em 
éteindre avec les deux bras; рам. 
панный. 

Oxânmmanie, 5п.о. action d'embres 
prendre avec les deux bras. 

Охапка , sf. et Oxaneus , nus, 57 
‘охАпочка. sf. action d'embrasser: 
ce qu’on peut tenir dans ses bras 
esoxanxy;preudre dans ses bras,e 


Pacxinmars, v.a. def. emporte 
s'emparer. 

СхАплть, v.4. déf. prendre, 
s'emparer tout d'un coup. 

XÂBHTB , Ils, v.0. vi. prendre 
—ся, v.r. quitter, absndonner. 

Хабаръ, зт.рор. gain. profit, lucre, а 

Хабарный, ая, ое, ad). lucratif, ava 
— ное мьсто, une place lucratit 

Хабёрно, adv. lucrativement. 

Охабляться, [.з, охабиться. v.r. vi 
der, prendre garde , s'éloigner , 

‚ laisser, abandonner. 

Охабенъ, бна, sm.vi. fauxbourg d'r 

Охабень, бия, sm. et Охабиа, 5]. v 
vêtement à longues manches et 
collet ou capuchon. 

Похябный, ая, ое, adj. impudent, eff 
pudique; —ныл слова, paroles imp 

Похабно , adv. impudemment, ave 
terie, sans pudeur. 

Ioxa6anxz, sm. un impudent, un 
—ница, sf. femme impudente. 
Похабство , зп. impudence, effron 
Похабствовать , [.з, et Похабнич: 
v.n. être impudent, agir avec ef 
Ухабъ, dim. yxa6eur, бца, sm. et 
sf. ornière , cavée, trou dans ur 
Ухабистый, ая, ое, adj. rempli d 

plein de trous. 


1) Usb 2) url 3) съ y Ab 


ХАРК 


À, чего, sn. vi. officier de la cour 
rs qui veillait à ce que les traîneaux 
sasment pas dans les ornières. 
РОНЪ (gr. хоровой с, de yapäspa, 
rocher, ravin), 5%. sorte de bé- 
qui niche dans les trous de rocher 
drins scolopar). 
ТЕРЪ (gr. yapaxrie, de yapäcoar, 
„ зт. caractère, qualité distinctive. 
рный, ая, ое, adj. du caractère. 
éiecxil, ая. ое, ad). caractéristique, 
rt à caractériser. 
рёстика, sf. caractéristique › сагас- 
istinctif. 
УГЪ (ture djagh. kardlouk 1}, sm. 
er. fer trempé. 
ный, ая, ое, adj. d'acier, acéré. 
УЬ (fin. harjus), sm. thym, ombre 
ière, ombre d'Auvergne (poisson, 
thymallus). 


АТЬ fonomatopée du bruit que fait 

ve jetée avec force de la bouche), 

Хракать, L:, asp. unipl. харквуть, 
v.n. cracher, rejeter [а salive ; 

ть крёвю, cracher le sang. 

в, $n.v. crachement; rdpranie xp6- 

rachement de sang. 

‚ $f. crachement continuel, cracho- 

t. 

ма, sf. crachat, flegme, salive jetée 

le la bouche. 

ь, ША, sm. cracheur ; —кунья ‚ sf. 

use. 

РКИВАТЬ, [.:, «sp. parf. вы- 

гь et выхарквуть, 5.4. rejeter en 

nt, cracher, expectorer ; —ся, v.r. 

raché dehors, étre expectoré; part.p. 

жанный её выхарквутый. 

ваше, выхаркаше, 52.v. expectora- 

action d'expectorer. 

PKHBATE, захаркать, V.G. COM- 

г à cracher; salir en crachant. 

РКАТЬ ‚, V.a. déf. cracher sur, 

r de crachats; part.p. нахарканный. 

PRATE , v.a. def. cracher tout 

r, cracher partout. 

, $m.oi un crachat. 

PRHBATE, ОТХАркнуть, 9.4. ех- 

ег, rejeter le flegme еп, toussant ; 
v.r. être expectoré ; part. p. от- 


аще, 51.9. expectoration. 
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ПохАРКИВАТЬ, у.м. cracher souvent, 
crachoter. 
Похаркиваше, зм.о. crachotement. 


ХАРТИЯ (gr. хёотуе, ar. kertds s, papier; 
ser. grant'a 3,livre), sf. papier ancien; par- 
chemin ; Opésxix rapmiu, les archives. 

Харатейвый, as, ое, adj. de parchemin, 
écrit sur parchemin; —#ax рукопись, un 
manuscrit sur parchemin. 

Хартепартия (franç.) et Cepremäpris, sf 
Charte-partie, police de chargement. accord 
par écrit entre le loueur d'un navire et 
le propriétaire, #. de comm. 


ХАРЧЪ (ar. khardj 1, dépense), u4, sm.coll. 
vivres , provisions, munitions de bouche, 
denrées ; plur. xapañ, frais de transport. 

Харчевой, &я, бе, adj. de vivres, de pro- 
visions , de denrées ; —выл dénbsu, аг- 
gent pour la nourriture. 

Xapaésus , dim. харчёвенька , sf. taverne, 
auberge, gargotte. 

Харчевенный, ая, ое, adj. de taverne. 

Xapnésnuxs , 5m. gargotier ; —вица, sf. 
gargotière. 

Харчёвничй, чья, чье, et Xapaésanuecxik, 
ая, ое, adj. poss. de gargotier. 

Xapuésauaars , L.1, v.n. tenir une taverne. 

Харячйстый, ая, ое, adj. rempli de denrées, 
où il y a beaucoup de vivres; qui exige 
beaucoup de dépenses pour les provisions, 

Харчйсто, adv. avec beaucoup de denrées. 


Х Дрчить, П.з, у.а. consumer les vivres; 
—ся, v.r. dépenser pour sa nourriture. 
Исхарчиться et Прохёрчиться, v.r. déf. 

dépenser pour sa nourriture. 
Pacxäpansareca, [.', расхарчиться, v.r. se 
mettre en frais, faire de grandes dépenses. 
ХАРЯ, dim. харька et хАрица, augm. хё- 
риша, sf. visage hideux , vilaine face ; 
masque; нарлдитьсл 65 харю, зе Masquer. 
ХАСИМЪ , sm. dent-de-lion, pissenlit 
(plante, lontodon (агахасит). 
Хасимовый, ая, ое, adj. de dent-de:lion. 
ХАТА (fin. kota), dim. хтка, sf. et Хать, 
sm. petite maisonnetle, hutte. 
XAXAAUAÀ , sf. épinoche, épinocle (pois- 
son, gasterostens). 
ХАЯТЬ, L.s, asp.parf. охёять , ъ.а. pop. 
trouver à redire, reprocher, blâmer. 
Xañaô , sn. pop. gorge, gosier ; brailleur , 
criailleur, rustaud. 
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Хайлйть, ПП. , v.a.pop. crier à pleine 
gorge, brailler. 

Захаять, %.а. déf. commencer à gronder. 

Накаль, sm. impudent, effronté, escogriffe; 
—халка, sf. femme impudente. 

Нахальный et Нахайливый , ая, ое, ad). 
effronté, impudent. 

Нахально et Нахайливо, аду. impudemment. 

Нахальство , sn. impudence , effronterie , 
impertinence. 

Нахалиться, IL: , v.r. et Нахальничать , 
Ls, v.n. agir en effronté, se conduire 
d'une manière impudente. 


ХВАЛИТЬ, П.., з.д. louer, donner des 
éloges, vanter, glorifier, célébrer; —ся, 
v.r. se louer, se vanter, se glorifier ; être 
Joué, vanté, gloufié ; хвалить заслуги, 
louer les services; d/640 мастера хвалить, 
à l'œuvre on connaît l'ouvier: хвалиться 
благодъящемд, se vanter d'un bienfait ; 
part.p. хвалённый. 

Xnaaéuie, 5п.у. action de louer. 

Хвала, sf. louange, éloge ; восписать хва- 
ду, exalter, combler de louanges. 

Хвальный, as, ое, adj. digne d'éloges, digne 
de louanges. 

Хвальба, sf. louauge outrée, ostentation. 

Хвалёбный, ая, ое, adj. contenant des élo- 
ges, fait à la louange de qqu'un. 

Хвадйтель et Хвалебникъ, sm. —тельница 
et —бница , sf. celui ou celle qui donne 
des éloges. 

PBaxsärs, sm.pop. un fanfaron. 

— Благохвальный et Доброхвальный, ая, ое, 
adj. méritant de justes louanges. 

Самохвадь, sm. fanfaron, rodomont; —xBà1- 
ка, sf. fanfaronne. 

Canoxsäascrso,sn.fanfaronnade,rodomontade. 


BocxmasaTe, [.з, asp.parf. восхвалить, 
v.a. louer, faire l'éloge; exalter, comblerd'i- 
loges; —ся, v.r. être loué, exalté; part.p. 
восхвалевный. 

Восхвалеёше, sn.v. action de louer, d'exalter. 

BrsrxmaufñTz, выхвалить, 7.4. exalter, 

‚ vanter , glorifier , célébrer, combler de 
* louanges; —ся, v.r. être exallé, vante, 
юге , part.p. выхваленный. 

Вихвалеше, sn.v. action d'exalter, de van- 
ter, de célcbrer. 

SAXB{ANBATE, захвалить , 2.4. сот- 
тецсег à louer; donner trop de louanges. 

Haxmaasñrs, v.a.déf. louer beaucoup ; 
—Cs, v.r. louer assez. 


XBACT 


Похвлдять, Ls, похвалить v 
donner des louanges, faire l'élos 
v.r. se louer, se glorifier, se var 
pâcer, faire des menaces; & 
vanté ; part.p. похвалённый. 

Похвалёше, sn.v. action de louer 

Похвала , sf. louange , éloge ; à 
похвалы, digne d'éloges. 

Похвальный , as, ое, adj. louab 
de louange ; contenant des élog 
la louange ; —ное нампреше, ! 
tion louable ; — ное c2660. u 
rique, un discours panégyrique. 

Похвально, adj. louablement. 

Похвальба, sf. fanfaronnade , bra 
domontade ; menaces. 


ПЕРЕХВАливлАть, перехва. 
louer trop, donner trop de lou: 


Hraxs(insars, v.a. app 
qui loue une personne, ajouter à | 

Pacxalanmars, расхвади 
louer extrèmement, езаЦег, 
part.p. расхваленвый. 


ХВАСТАТЬ, 1.1, 3.2. se var 
qu'on n'a pas, faire parade, 4 
tir; parler, causer, s’entret 
qqu'un; —ca,v.r.se vanter, se pr 
targuer , faire le fanfaron ; rec 
дарованлми, se prévaloir de 5 

Хвасташе, sn.v. action de se van 

Хвастунъ, на, dim. хвастунйшка, 
faron, rodomont, gascon, häbleur 
sf. fanfaronne. 

Хвастливый , ая, ое, adj. porté 
gascon et à se vanter, glorieux, v 
de vanité. 

Хвастайво, adv. avec vanité. 

Хвастливость, sf. caractère gascon 
orgueilleuse, vanité. 

Хвастовской , Зя , бе, adj. glorie 

Хвастовски, adv. en fanfaron. 

Хвастовство, sn. fanfaronnade, rodo 
gasconnade, häblerie. 

Захвастать , V.G. commencer à fai 
domont ; —ся, v.r. se vante 
outrance. 

Haxsäcrars , v.4. faire le fanfaron 

Похвастывать , похвастать , v.A. 
v.r. se vanter, se glorifier, se и 

Прихвастывать ‚ прихвастать, D. 
aux fanfaronnades, exagérer, 

Прихвастыване , злу. action d'a; 


fanfarouvades. 


XBAT 
pacxsécrars, у.а. publier à 


в vanter partout; —ся, v.r. 
nter, se targuer extrêmement. 
. faire des häbleries, hâbler. 


La, asp. parf. хватёть, ILs, 
» saisir avec force ; toucher, 
ia sur; acquérir, prendre ; 
arme à feu); attraper , sai- 
- tout d'un coup (d'une ma- 
‚ р.п. saisir, porter la main 
endre, se charger de; (vesé) 
Зге une chose, se ressouvenir 
diée; тватёться за шпагу, 
in А son épée ;  лватйться 
‘naître sa faute, s'aviser, se 
LP. хвйтаввый. 

action de saisir, de prendre 
touchement, frottement. 
on de saisir par force; griffe; 
aux de proie; débit extra- 
provisions. 
хате prompt, bardi, témé- 
renant ; хватом5, adv. tout 
ans réfléchir, inopinément. 
ое, adj. prompt , téméraire. 
хвётски , adv. promptement, 
» 
зАТЬ, La, asp.parf. ni 
ихватять , v.a. tirer dehors, 
`е sortir par force, arracher ; 
force; выхватить когб из5 
qqu'un d'un embarras; part.p. 
i et выхвачевный. 
oéixsanenie,sn.v. et Выхватка, 
alever ou d'arracher par force. 





FAT, SaxBaTTS et захва- 
rendre, saisir, occuper, s'em- 
rêter, mettre sous garde; em- 
prter; chercher à arrêter, em- 
rendre, attraper; prendre par 
æ charger de , entreprendre ; 
de manier ; —ся, v.r. être 
юсарё, arrêté , surpris ; s'ac- 
:beter plus que ce dont on a 
‘ватйть ворбвв, arrêter des 
mpiémeau ne ycniau захва- 
xs раненыхь, les ennemis 
à le temps d'enlever leurs bles- 
üxs дождь, la pluie m'a sur- 









lever ; prise, capture. 
+ ce avec quoi on peut saisir 
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une chose; embouchure d'un instrument; 
action d'acheter plus qu'il ne faut ; es 
захвать, adv. en saisissant, en tenant. 

Захвётливый , ая, 06% adj. avide du bien 
d'au 

HaxBarTirte, v.a.déf. saisir, prendre, 
enlever beaucoup ; gagner par des four- 
beries , s'enrichir ; нахватать Oôuy , 
faire des dettes ; part. р. вахвётавный, 

Haxsaräuie, sn.v. action de saisir, de prendre 
beaucoup. 

Ovsxsirmmars et Oxsérsmars, обхва- 
тать её обхватйть . оц охватать et охва- 
Ts, у.а. étreindre avec les bras, passer 
les bras autour; embrasser, entourer; salir 
en touchant ou en muniant; ллёмл 06- 
zeamiao cmpoénia, les flammes ont en- 
veloppé les édifices ; part.p. обхвётанвый 
et охвёчевный. 

Обхвётываве , обхвачёне, sn.v. action 
d'embrasser, d'étreindre. 

Обхвать et Охватъ , sm. tour, circuit, cir- 
conférence qu'un homme peut embrasser 
de ses mains; embrasseur, £. de fondeur. 

ПЕРЕХВАтТывАТЬ , перехватать et 
перехватйть , v.a. intercepter , attraper, 
enlever ; saisir, prendre au travers ; a 
ter, saisir; emprunter pour peu de temps; 
manger un morceau à la hâte; v. imp. 
sentir de temps en temps des douleurs dans 
les rems; перехватить письмд , inter- 
cepter une lettre; перехватать Gneÿ- 
murs , arrêter des fuyards ; part. р. me- 
рехвётанный et перехваченный. 

Перехлётыване , перехватаве et перехва- 
чеще, sn.v. action d'intercepter, d'arrêter; 
interception, saisie. 

Перехвёть, sm. taille d'un habit, partie qui 
embrasse la ceinture; plur. перехвёты , 
douleurs avant les couches; ce005 с5 ne- 
рехватомз, voûte d'arête; на перехвать, 
ad. à l'envi , à qui mieux, concurrem- 
ment, par concurrence. 

Перехвётчикъ , sm. —uaua, sf. celui on 
celle qui intercepte. 

Похв тывать, похватёть, v.a. prendre 
ou saisir de temps en temps. 

ПодхвАтываТЬ, подхватать et под- 
хватить, v.a. prendre, saisir, attraper, sur- 
prendre; prendre la parole après un autre, 
continuer le discours; relever un mot, 
relever une faute ; подхватёть млуь, 
attraper la balle ; part.p. подхватанвый 
et подхваченный. + 
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Iloaxsérimenie, noaxsauénie, s1.v. action de 
prendre, d'attraper. 

Подхвать, sm. ; на подхвать, adv. зе dit 
des marchandises qui se débitent bien vite; 
всё расхватали на nodreams , On s'est 
jeté sur les provisions, on a tout acheté. 

Цодхватцы, т.риг. pontil,sorte de pincettes. 

Прихвбтывлть, прихватйть, V.a. 
accrochér, engrener, entortiller: emprun- 
ter; blesser légèrement , endommager un 
peu ; saisir, prendre souvent (d'une ma- 
ladie); прихватило морбзом5 плоды, la 
gelée а un peu endommagé les fruits ; 
part.p. прихваченный. 

Прихватыване , прихвачёне , sn.v. action 
d'accrocher: action d'emprunter. 


Прихватка, sf. action de saisir d'une main 


son adversaire. 

HPOxBÂTHBATE, прохватйть, 7.4. 
pénétrer, percer ; прохватил5 дождь. la 
pluie a pénétré; part.p. прохваченный. 


РлсхвАтывлть, расхватать et рас- 
хватить, v.4. enlever, emporter en défai- 
sant; acheter ou vendre еп peu de temps; 
part.p. расхватанный et расхваченвый. 

Pacxsärumauie , parxhauénie , 5п.у. action 
d'emporter en défaisant. 


Расхвать, sm. rassemblement, attroupement ; 


débit, vente qui se fait en peu de temps; 
на расхватз, adv. se dit d’une marchan- 
dise sur laquelle on se jette pour l’acheter. 


СхвАтывлть, CXBATATE её CXBATÉTE , 
v.a. prendre , saisir à la hâte; prendre 
subitement, attraper, gagner (une maladie); 
v. imp. perdre connaissance , s'évanouir ; 
—Ca, v.r. (cs къмз) se saisir, s'empoi- 
gner, lutter, en venir aux mains; (за wmo) 
saisir, mette la main sur; (vez6) se sou- 
venir en voulant prendre une chose ; 
part.p. схватавный ct схвяченный. 

Схватыване , схвачёше, $n.v. action de 
saisir à la hâte. 

Схватка, sf. escarmouche: querelle, démèlé, 
dispute; в5 схватку, а4у. еп s'empoignant. 

Схватёцъ, тца, sm. vi. bouton d'habit. 

УхвАтывлть, ухватйть, у.а. saisir, 
prendre, enlever, emporter, dérober; —ся, 
v.r. [за что) saisir, porter la main sur ; 
(за xoz6) recourir, avoir recours à; ухва- 


тить случай , saisir l'occasion ; part. р. 


ухваченвый. 
Ухватываше , ухвачёше , 5п.у. action de 
prendre, d’emporter. 


XBOCT 
Ухватка, sf. manière, facon, geste, 1 


ment du corps, tour d'adresse ; à 
toire , faux- fuyant. 

Ухватливый , ая, 0e, adj. agile, 
expéditif, qui sait profiter de Го 
qui зай se tirer d'affaire. 

Ухватливость, sf. agilité, adresse. 

Ухвать, dim. yxnâtTass et ухватеу 
sm. fourgon, fourche, attrape, им 
pour mettre au four; poutre sur 
d'une barque pour y attacher le 


ХВОРЫЙ (pol. chory), ая, ое, ad 
languissant, maladif, infirme ; — 
довтьк5 , un homme maladif ; - 
шадь, un cheval languissant. 

Хворость, sf. état maladif, laugueur, 1 

Хворь, sf. maladie: оправитьсл om 
relever d'une maladie. 

XsoPr£lTs, L:, v.n. être faible, 
être maladif; —ся. v.r. imp. èt 
posé, avoir une imdisposition. 

Хворане, sn.v. maladie, langueur 

Béixmopars , v.n. déf. être malade 
tain temps. 

Захворать, v.n. def. commencer à 
tomber malade; —ся, v.r.imp. а 
indisposition. 

Haxsopärscs, v.r. être assez malade 

Перехворать, v.n. tomber malad: 
après les autres. 

Похворать, v.n. être un peu indi: 

Прихварывать, азр.раг/. npaxsopu 
être souvent malade ou indisposi 

Прохворать, v.n.déf. être long-te 
lade ou indisposé. 

Расквораться ‚ v.r. déf. souffrir | 
d'une maladie. 


ХВОСТЬ, ста, dim. хобстикъ, я 
хвостише , sn. queue des anim: 
fruits, des plantes, d'une robe. ‹ 
влинз гордится xeocmôms, le р 
orgueillit de sa queue; хвосты, b 
rure que les daines portent autou: 

Хвостовый , ая, 0e, adj. de la 
—вал трава , fenouil de porc, ‹ 
pourceau (plante, peucedanum 0] 

Хвостовка , sf. mésinge à longue 
lardère, lardelle (oiseau, parus си 

Хвостйстый et Хвостатый, ая, ое, 
a une longue queue,qui а une gros 

Хвостать, П.т, азр.раг/. выхвост 
frapper avec une queue ou avec 
guette; —ся, v.r. se frapper ; se 


XHRK 
mé, ат. coccyx, 0s à l'extré- 


rum. 

11,06, adj. coccygien, du соссух. 
sm. queue de cheval, prèle 

iselum). 

я, ое, adj. de prèle. 

[.з, v.a. frotter avec la рг@е 

$ iuégalités. 

я, ое, adj. qui est sans queue. 
, sm. culeron, partie de la 

us la queue. 

‚ CTEn, зт.рор. celui qui est 

с trousses d'un autre. 

Dxsocrse, sn. balle, bourriers. 

uille d'if, de pin ou de sapin. 

‚ ое, adj. qui a cette espèce 
—ное дёрево, un arbre à 

pin. 

. lieu planté d'arbres à feuil- 

houssaie, lieu planté de houx. 

hydne, sorte de champignon. 


,sm. et XBpacrie, 571.51. en russe 
.coll. branches sèches, brous- 
Шез; sm. sorte de pâte frit 
ите; подбирать хвдростё, 
s broussailles. 

sl. Хврастный, ая, ое, adj. 
les, de ramilles. | 

dim. хворостйнка, sf. une 
he. 
‚ ка, et Xsopocrénunre, 87. 
5 séche sur tige. du bois mort. 
ur иёхворощь}, sf. absinthe 
petite absinthe (plante , arte- 
a). 

fhébr. kérouvfm 1 , plur. de 
im. хорувймчикъ, sm. chéru- 
> la première hiérarchie; dal- 
itement sacerdotal. 

ая, ое, adj. de chérubin ; 
6, cantique chanté à la messe. 


casa, all. Кор), sf. et 
хижинка, sf. chaumière, са- 
anette, hutte, baraque. 
, ое, adj. de chaumière, de 


celui qui habite une chaumière. 
L.s, v.a. réparer, raccommo- 
‘son. 

‚ Li, прихйтить , V.Q. гёра- 
; réparations à une maison ; 
уйченный. 


1) 5333 2) 3792 
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Прихйчиваше , прихйчеве , #n.v. répera- 
tion, raccom ge. 

Ухйчивать, yxérurs, 9.4. réparer soigneu- 
sement, raccommoder avec soin une mai- 
son; рагё.р. ухйченный. 

Ухичиваше , ухичеше , sn.v. action de ré- 
parer avec soin. | 


ХИКАТЬ (onomatopée), [.1 , asp. unipl. 
Хакнуть, v.n. rire aux éclats, rire à 
gorge déployée. 

Нахйкаться et Расхйкаться, v.r. déf. rire à 
son aise. 


ХИЛый et Хайлый , dim. хпловатый , 
ая, ое, adj. faible, malade, infirme; хи- 
лый 300pôsieus, faible de santé. 

Хило, dim. хиловато, adv. avec infirmité, 
avec faiblesse. | 

Хилость, $f. faiblesse, infirmité, caducité. 

Хилфть, et Хирфть , [.4. v.n. être faible, 
être malade , être infirme. 

Xaafuie, sn.v. une santé faible. 

Захилфть, v.n. déf. devenir faible, devenir 
infirme, être caduc. 

Захна$лый , ая, ое, adj. infirme , caduc. 
Нахидйть, v.n. pencher , incliner ; —ся, 
v.r. pencher, être purté à une chose. 
Похилф$ть , v.n. déf. être un peu malade, 

languir. 

ХИМЕРА (gr. gluæpa), sf. chimère, monstre 
fabuleux; chimère, imagination folle, fan- 
tôme, projet impossible à exécuter. 

Химерйческй , an, ое, adj. chimérique, 

_ plein de chimères. 

Химерйчески, adv. chimériquement. 

XAMIA (gr. дума, de Гаг. kimids), sf. 
chimie , science qui a pour objet de dé- 
composer les corps. 

Химикъ, sm. un chimiste. 

Химический, ая, ое, adj. chimique , de la 
chimie. 

Хвмйчески, adv. suivant la chimique. 

ХИНА (ar. kind-kind à), sf. дата, quin- 
quina (écorce du Pérou employée contre 
les fièvres intermittentes, cortex chinæ). 


ХИРАГРА (gr. хезраура, de yeip, main, et 
aypà, prise), sf. chiragre, goutte aux mains. 

XnPOMANTIAS (gr. yepouayreéa, de 
xio. et uäytig, devin), sf. chiromancie, 
art de deviner par l'inspection de la main. 

Хиромантикъ, sm. chiromancien. 

Хиромавтическй , ая , ое, adj. de la chi- 
romancie. 


5 te y Ga 
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Xu»rorémina (gr. xepororle, de хеф. et 
telvewr, tendre) , sf. imposition des mains 
pour sacrer un ecclésiastique. 

Хиротоийсать, [.з, v.a. imposer les mains, 
засгег, сопзасгег. 

ХирУргтя, (gr. дхефируёа › de деф, et 
épyor, ouvrage), sf. chirurgie, art de 
faire des opérations manuelles sur le 
corps humain 

Хирургъ, sm. un chirurgien. 

Хирургический , as, ое, adj. chirurgical, 
de la chirurgie, chirurgique. 


ХИРОГРИЛЬ (gr. хору Ados, de yoïpog, 
pourceau, et ypu4ly, grogrement), sm. 
chérogrylle, sorte de hérisson. 


XHTATE, IL.7, v.a. ravir, enlever, ет- 
porter par violence, prendre de force ; 
part.p. хишенный. 

Хишёне, sn.v. action d'enlever ; rapt, ra- 
vissement, enlèvement. 

Хищный , ая, ое, adj. adonné au vol, 
porté au pillage, adouné au brigandage ; 
(des animaux) féroce , carnassier ; —ныя 
птицы , les oiseaux de proie; —ныл 

`° животныл , les carnivores. 

Хищникь, sm. ravisseur, voleur, brigand, 
spoliateur ; —ница, sf. voleuse, spoliatrice. 

Хищвическй , ая, ое, adj. de ravisseur. 

Хищвически, adv. en ravisseur. 

Хйшцничество, sn. brigandage, rapine, pillage. 

Хищничать , Г.1, v.n. se livrer au brigau- 
dage, piller, voler. 

Хищность, sf. penchant pour le brigandage. 

Восхищ Дть, 1.1, asp.parf. восхйтить, 
v.a. ravir , emporter par violence ; enle- 
ver, transporter, ravir, charmer, enchan- 
ter; —Ca, v.r. être ravi, enlevé ; être 
ravi, transporté, enchanté ; s'extasier, 
s’enthousiasmer ; part.p. Bocxnméuastä. 

Восхищёне, sn.v. enlèvement, action d'en- 
lever ; ravissemeut, transport, extase, en- 
thousiasme ; npusécme 65 восхишёше , 
mettre dans l’enchantement. 

Восхититель, sm. —тельвица , sf, celui ou 
celle qui enchante, qui met en extase. 

Восхитйтельный , ая, 0e, adj. enchanteur, 
ravissant, charmant. 

Восхитительно, adv. d'une manière ravis- 
sante, à ravir. 


HcxumÂire, исхитить , v.4a. arracher, 
délivrer, sauver ; part.p. исхищенный. 
Исхищеше, sn.v. délivrance. 


хит 


Исхититель, sn. libérateur ; —те 
sf. libératrice. 

Haxérurs, v.a.déf. s'enrichir 
vols ou des rapines; part.p. вахи 

Hoxamires, похитить, 7.4. 
voler , ravir, emporter; —ся, 
enlevé, ravi, volé ; part.p. похи 

Похищёне, sn.v. enlèvement, rap 

Похититель, 5т. ravisseur ; —т 
sf. celle qui ravit. 

РлсхищАть, раскйтить , т. 
enlever, voler, piller, spolier ; - 
être ravi, volé, spolié ; расхип 
зну, voler le fisc ; part.p. расхь 

Pacxuménie, 5п.о. pillage, spoliat 
дать гбродз на расхищёше , | 
ville au pillage. 

Расхититель , sm. ravisseur, voleu 
teur ; —тельница , sf. spoliatric: 


ХИТРЫЙ, ая, 0€, арос. хитёръ, 
dim. хитроватый et хйтреньк!й 
adj. fin, rusé , astucieux, cautel 
ficieux ; habile, adroit, industri 
tieux, qui tend à tromper ; 
сица, un Ва renard; —рые п 
des manières rusées ; —рал р. 
main habile ; —poe доказатем 
argument captieux. 

Хитрбо, dim. хитровато et хитрев 
avec ruse, avec astuce ; artiste! 
bilement. 

Хитрость , sf. ruse, finesse, feinte 
astuce ; art, adresse, mdustrie, 
хитрости воённыл, des stra 
славиться титрестю 65 т. 
être renommé par son habilet 
commerce. 

Хитроствый ‚ ая, ое, adj. plein 
artificieux. 

Хитрець , ецА, sm. homme rusé, 
ficieux ; 5[. artiste, artisan habil 

Хитрокъ, ка, sm.sl. un artiste. 

Хитрствовать , [.з, v.n. sl travai 
tement, travailler. avec art. 

Хитроплетешый (de плести , tre 
ое, adj. bien conçu, bien exéc 
avec ruse. 

УБезхитростный , ая, 0e, adj. г 


franc, sincère. 


уБезхитростно, adv. sans ruse, san 


sans détour, franchement, sincè: 
XATPHTE, П.а, v.n. user d 
employer la ruse, agir avec ast 


XAAA 
s et Я. Прехитрйть , Г.з, пе- 
9 V.4. surpasser en finesse, еп 
nrus; part.p. перехитренный. 
e et sl Прехитрёше, s1.v. 
surpasser en ruse. 

v.a.déf. user de quelque ruse, 
certaine adresse. 

Ухишрять, ухатрить, v.4. in- 
roitement, imaginer ; — ся, v.r. 
nesse, employer la ruse; s'avi- 
р. yxainpéuanË, adj. rusé, ar- 
fonde sur la ruse. 
sn.ruse, artifice, astuce, fourberie. 
adv.artificieusement,avec astuce. 
ть, sf. artifice, astuce. 

(gr. xurdr) , sm. tunique que 
les Grecs sous leur manteau. 
lat. gelid-us, all. kalt, angl. cold), 
russe 
*. хододокъ, дка, 57. le froid ; 
oms хдлода , trembler de froid. 
0 51. Хладный, ая, ое, apoc. 
‚ два, дно, dim. холодноватый 
ёвьк:й , ая, ое, аирт. холоднё- 
иька, нько, adj. froid, privé de 
froid, sérieux; indifférent; —ная 
1temps froid ; —ный npièms, un 
&4 ; хблодно (есть), il fait froid. 
$1. Хладно , din. холодвовато 
ёнько , аирт. холоднёхонько , 
lement, d'une marière sérieuse, 
leur. 
et $1. Хладность , sf. froideur, 
e ce quiest froid, froidure, 
ideur, flegine, indifférence. 
аго, $7. un mets froid. 
ка, Sn. une cave fraîche. 

«ya, sx. asperge (plante, aspa- 
cinalis). 

re (de хровь , sang), sn. sang- 
pme, indifférence. 

вый, ая, ое, adj. flegmatique , 
sang-froid , indifférent. 

во, adv. de sang froid, avec in- 


rs ets Хладфть, Ia, v.n. 
oid, se refroidir, s’engourdir. 
›.п. se refroidir, devenir froid ; 
se ralentir, diminuer d'ardeur. 
sn.v. refroidissement , diminu- 
aaleur, au prop. её au fig. 

» v.n.def. se refroidir ; s'attié- 
lentir. 
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ХОЛОДИТЬ et 31. Хладйть, П.а, refroi- 


dir, rendre froid, rafraîchir ; —ca, v.r. se 
refroidir, se rafraîchir; part.p. холожённый. 


°Холожёше, sn.v. action de refroidir. 


Холодйльникь, sm. et Холодйльница , sf. 
bardaque , hygiocérame , vase pour faire 
refraichir l'eau ; vase avec de l'eau et de 
la glace pour rafraichir les bouteilles de 
liqueur. 

Холодйтельный et Хладйтельный , ая, ое, 
adj. réfrigérant, réfrigératif; —ное де- 
карство, un reméde réfrigérant. 

Выхо4Аживлдть, [.1, asp.parf. вы- 
холодить, v.a. refroidir, laisser refroidir, 
laisser sortir la chaleur; part.p. вёхо- 
доженный. 

Выхолаживаше, выхолдожешне , sn.v. action 
de laisser refroidir. 


SAXOZÀKEBATE,3AXOXOAÉTS, 2.4. laisser 
ou faire refroidir; part.p. захоложевпыйл 

Захолаживаше , заходожёше , зп.у. action 
de laisser refroidir. ` 

Захолодь , sf. endroit frais, endroit où le 
soleil ne pénètre jamais. 

Нлхо4Аживлть, нахолодить, V.a. ге- 
froidir ; part.p. нахолбжевный. 

ОхллждАть et Охолаживать, охладать 
et охолодйть, v.a. refroidir, faire re- 
froidir ; ralentir, diminuer l’ardeur ; —ся, 
v.r. se refroidir; se ralentir ; être re- 
Гог; любовь охлаждается , l'amour 
зе refroidit ; part.p. охлаждённый et охо- 
доя:ёвный. 

Охлаждене et Охоложене , 5п.о. refroi- 
dissement, action de refroidir. 

Oxuaëaa, sf. rafraîchissement. 

Охладйтельный ‚ ая, ое, adj. servant à га- 
fraîchir ou à refroidir. 

ITPOxO14XHBATE, HPOXOIOAÉTS, V.a. 
refroidir , laisser refroidir ; —ся, v.r. зе 
refroidir , devenir froid ; part.p. прохо- 
дожёнпый, 

Прохолаживанте, прохоложёше, $n.v. action 
de laisser refroidir. 

Прохолодь, sf. froid modéré, fraîcheur. 

ПлрохАлждАть, прохладить, V.a. ге- 
fraichir, donner de ]а fraîcheur ; refroi- 
dir , ralentir, düuninuer l’ardeur ; —ся, 
v.r. être rafraîichi ; être refroidi, ralenti; 
se récréer , jouir, se délasser ; doxcdëms 
прохладило 6630yx5, la pluie а rafrai- 
chi Гат; прохладить дружбу › refroi- 
dir l'amitié ; part.p. прохлаждёвный. 
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Прохлаждёше , sn.v. rafraîchissement ; dé- 
lassement d'esprit, récréation. 

Прохлада , sf. fraîcheur , rafraîchissement ; 
délassement d'espnit, repos, récréation. 
Прохладный , ая, ое, adj. frais, qui rafraî- 
chit ; aimant le repos; tranquille, pai- 
sible; —ный вьтер5 ‚ un vent frais; 

—нал жизнь, une vie tranquille. 

Прохлаёдно, adv. fraîchement ; tranquille- 
ment. en repos. 

Прохлайдность, sf. la fraîcheur. 

Прохладительный , ая, ое, а//). rafraîchis- 
sant, réfrigérant; — ное лекарство , un 
remède rafraichissant. 

Прохладь, sm. bien-être d'une vie tran- 
quille, aisance. 

PacxozixuHBaTB; расхолодить, 0.4. 
faire refroidir en mettant de l'eau froide; 
part.p. расхоложённый. | 

Расхолаживаве, расхоложеше, 5n.v. action 
de faire refruidir. 

XAAMHAA (gr. xlauvc, v8oc), sf. chla- 
myde, manteau impérial. 

ХЛАМЪ et Xaämocrr. зт.соЙ. décombres, 
débris, reste d'une démoliuon. 

Хламовшикъ, кА, sm. marchaud de vieille- 
ries; bouquiniste. | 

Хадмостить , П.т, v.a. entasser, jeter еп 
tas sans ordre. 

Захлимащивать, Г., захламостить , 2.4, 
combler, fermer avec des décombres. 

Нахламостить, v.a.déf. entasser en quantité 
des décombres. 


ХЛАЛЬ, sm. valet, figure des cartes ; sl. 
valet, serviteur. 

Холопь, dim. холопець et хлопёцъ, пца, 
sm. serf, esclave, valet ; —пка, sf. esclave. 

Холопсый , ая, ое; ou Xozôniñ, пья, nee, 
adj.poss. de 5егГ, d'esclave, mortailluble. 

Холопски , adv. servilement, en esclave. 

Холопство, sn. servitude, servage, esclavage. 

Хлопець, nyà, sm. tire botte, machine pour 
Ôter les bottes ; varlet, 2. de menuisier. 


ХЛАСТЫИ, és, 6e, adj.sl. en russe 

Холостой. ая, бе, арос. холостъ , та, TO, 
adj. поп marié, célibataire (d'un homme); 
— тде состоянше, le célibat; —тёл рыба, 
poisson qui а perdu ses œufs ; —тдй за- 
pos , une charge sans halle, une charge 
à poudre ; ous ещё хблоств, Ц est en- 
core garçon. 

Xo4ocréxz, ка, sm. un célibataire, 


ХЛЕБ 
Холостьба , sf. réunion de garcon 


gens non mariés. 
Xozocrärs, ILr, asp.parf. ото 
v.a. châtrer , couper, hongre 
стить жеребиа, hongrer un 
part.p. холощёвный. 
Холощене, ;л.о. la castration. 
Холостйльщикь , sms. châtreur, « 
châtre les animauz. 


ХЛЕБАТЬ (pol. сАЁраё , all. ; 
onomatopée du bruit que l'on fi 
mant)., Î.s, asp.mult. xae6nÿr 
v.a. humer, manger avec la cui 
видно хлебнулз vpess край, il 

Хлебаше, sn.v.action demangeravec 

Хлебальный , ал, ое, adj. dont о 
pour manger ; —нал лбджка, п 
à soupe. 

Хлебокъ, бка, sm. une gorgée. 

ВыхАаЕвываАТЬ, Т. а, asp. par) 
Gars el выхлебнуть, v.4. mange 
potage ; part.p. выхлебавный. 

Выхлёбываюе, выхлебаве, sn.v. 
manger tout. 

AoxaËERHBATRS, дохлебать € 
нуть, V.4. manger jusqu'au bo 

Дохлёбыване, дохлебаве , sn.v. 
manger entièrement. 

SAXAÉBUBATES, захлебёть 
нуть, V.4. se mettre à manger 
cuiller ; manger ou boire pour 
ser; —ся, v.r. s'étrangler en 
ou en buvant, s'engouer. 

Haxarsirscn, v.r.déf. se 
manger à son soûl. 

Orxassirs et Отхлебнуть, т. 
minuer.Ôter en mangeant avec un 

ПохлЕБЫВАТЬ, похдебать, : 
ger un peu à la cuiller quelque 

Doxsëôka, dim.noxaë6ouxa, sf. soupe 

Похлббочный, an, ое, adj. de soupe, d 

ПрихлЕВЫВАТЬ, прахдебать 
хлебнуть, 1.4. goûter, manger 
peu avec une cuiller ; manger en 
boire en maugeant. 

Прихлёбываше , sn.v. action de 
mangrant. 

Прихлёбка, 5}. ce qu'on boit en п 

Прихлебатель, sm. —тельняца, sf. 
écornitleur; flatteur, adulateur, с 

PacxaËBsBATE, расхлебать, 
manger avec un autre; raang 
расхлебать кашу, se tirer d'ur 


terminer une affaire difficile. 


ХЛЕСТ 


ть, v.a.déf. avaler en humant . 


ег. 
frs, v.a.déf. diminuer un peu 
ant avec la cuiller. : 


Tb (onomatopée du bruit d'un 
Хлаыстать, Ц.з, asp.unipl. xaec- 
хлысвуть, V.4. frapper d'une 
d'un fouet; v.n. jaillir avec 


-<s, v.r. зе donner des coups 


; donner un coup de fouet ; 
wems , l'eau jaillit avec bruit ; 
mems, le sang ruisselle avec force; 
CA въныкомз 65 банъ, se frot- 
in avec un balai. 

à Xamcrbaie, sn.v. action de 
‘une houssine ou d'un fouet. 
Каысть, dim. клыстикь , 5m. 
houssine, cravarhe, gaule. 
rare ou BHixibiCrars , et вы- 
ом выклысвуть, 77.11. déf. агта- 
rer d'un coup de fouet. 
FHBATS, Î.1, asp.parf. за- 
et захлесвуть OÙ захлысвуть , 
er des coups de fouet ou de ba- 
rer un nœud coulant ; couvrir 
srdant. {поодег (de l'eau); —ся, 
rtiller (des fils. 

sf. nœud coulant ; loquet, fer- 
ni se lève. 

гАть, v.a. def. casser ou bri- 
rappant ; donner des coups de 
ser, couvrir de blessures; —ся, 
ttre au bain. 

гРывАтТЬь, нахлестать et Ha- 
v.a. faire en frappant plusieurs 
ou plusieurs marques sur une 
stiger, rosser, donner une volce 
de verge; mettre une latte pour 
. de charp. ; —cn, v.r, se fusti- 
in. | 

sf. pièce de cuir, morceau pour 
‚ latte pour affermir; mercuriale, 
imande. 

(ть ou Охлыстёть , et охлес- 
хлыспуть, V.a. déf. casser le 
e verge en frippant; donner un 
aguette ; —ся , v.r. se donner 
le verge: oriecmame кому уши, 
es soufllets à qquun; part. р. 
ый. 

CHBATÉS, похлестать оц по- 
v.a. donner plusieurs coups de 


frapper un peu. 
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ПлрихаЁстываАТЬ, прихлесауть où 
прихльсвуть, v.4. foutter, fra aiguil- 
loaner (les chevaux). ‚орет, ивы 

Прохлесауть et Прохльювуть, v.a. 
déf. dunner ив coup de fouet à travers, 
percer d'un coup de уегрё. 

Pacxazcrires, v.a. déf. user le bout 
d'une baguette ou d'un fouet à force de 
frapper; niacérer à furce de battre; —ся, 
v.r. se douner des coups de baguette. 


Ухдксвуть et Ухлыснуть, ч.4. don- 
ner ип coup de verge. 

XABIHYTE , IL, v.n. jaillir, rejaillir, 
coul г, ruisseler. 

Нахлыьшвуть , v.n. déf. fondre, se précipiter 
sur; непыЯтель nurasiny4s на Hunépüo, 
l'ennemi fondit sur l'empire. 

Отхлывуть, v.n. déf. se retirer, faire place. 


ХЛИПАТЬ, 1.1. v.n, sangloter, pousser 
des sanglots. 

Хлипаше, $n.v. un sanglot. 

Вскайпывать , Le, acp. раг/. вехлёпяуть , 
v.n. sungloter, pleurer en sanglotant. 

Вскайпываяе, з1.о. action de sangloter. 

Всканпъ , sm. sanglot ; écrauns плакать, 
pleurer en singlotant, 

Захлипать, v.n. déf. se mettre à sangloter; 
—ся, у.г. pousser des sangluts. 

Расхлипаться, v.r.déf. sangloter long-temps. 


ХЛОПАТЬ (onomatnpée). T.s, asp.unipl. 
хлопнуть, Ш. , т.п. claquer , frire un 
bruit aigu en frappant; v.a. battre, frap- 
рег; рор. boire à longs traits, sabler; 
æaônnyme двёрью, fermer la porte uvec 
bruit ; ous так5 меня XAONUYAS, что 
л yndas, il m'a donné un tel coup que 
je suis tombe. 

Xaônauie, sn.v. claqnement ; хабпае ов 
ладоши, un claquement de mains. 

Хлопанець, nya, dim. хабпанчикь , sm. 
lirme de verre, larme batavique. 

Хаопотая , sf. claquement réitéré, bruit en 
claquant. 

Хлопушка, sf. tout ce avec quoi Гоц peut 
claquer, canoanière d'enfant. -. 

Хлопокь et Охдопокъ, пка, dim. хлопочекъ 
et охлопочекъ , чка, 5т. flocon de laine 
ou d'étoupe qui ne peut se fier, enfrayure. 

Хлбпье et Oxiôase, л.с. tlocons de laine 
ou d'étoupe. 

Хлопчатый, an, ое, adj. de flocon de laine; 
—тал бумага, le coton. 


© 


xaon 

тобумёжный (de бумёз, coton), ая, 
oe.adj.; —нал фабрика, fabrique de colon. 

Хлопяётникъ , sm. соющиег (arbuste , gos- 
sipium herbaceum). 

Xuobicayrs,v.e.frapper renverser avec force. 

Хлупь, sf. lunette, os fourchus à l'estomac 
d'un oiseau. 

Baxaémwsare, Li, asp.parf. захаб- 
mars et saxaônmyrs, v.n. déf. commencer 
à claquer ; v.4. fermer en frappant, fer. 
mer en faisant du bruit; —ся, уг, se 
fermer avec bruit. 

Захлбшка. 4f. un claquet, une soupape. 

Овхабишывлть, обхдбпать, v.4. net- 
toyer en frappant ou en secouant ; user 
eu claquant; purt.p. обхлбпавный. 

Обхафпываще, обхабпаве, sn.v. action de 
nettoyer en frappant. 

Отхлбпывать, отхабпнуть, v.a. piu- 
ar ou serrer en fermant ; отхдбпнуть 
палець двёрью, se pincer le doigt en fer- 
mant la porte. 

Иохлошывлать, похабпать, лм. cla- 
quer souvent ou un peu. 

Похабимваве, sn.v. claquement réitéré. 

Плтихлф пывать, прихлбпнуть, v.a. 
fermer avec bruit; serrer on pincer en 
fermant avec bruit. 

Расхлфпывать, раскабпать, va. 

















user, briser, à force de claquer; 
part.p. расхлбпавный. 

Pacxaonanie , #n.v. action d'user, de briser 
à force de claquer. 


ХЛОПОТА , plus usité au par. хабпоты, 
nôrs, dim. хаопотйшии, шекъ, sf. embar- 
ras, tracasseries, tracas, soins. inquiétudes, 
soucis; находиться вв хлопотать, зе 
trouver dans des ешБагтаз. 

Хабпотаый et Хлопотайвый , ая, ое, adj. 
qui cause de l'embarras, embrrrassant , 
onéreux; soucieux, empressé, a —n0e 
Эъло, affaire qui donne de la peine; —вый 
vesoerixs , homme qui s'inquiète de tout. 

Xuénoruo et Хлопотливо, adv. d'une та- 
nière embarrassante ; avec empressement. 

Хлопотлйвость, sf. empressement. 

Хлопотайкь, кё, зт. —mége , sf. personne 
qui se donne beaucoup d'embarras. 

Хлопот (ть, П.в, v.n. se trémousser, 
зе dunner de la peine, se tourmenter , 
s'inquiéter ; хлопфчетз о cdwuens dus, 


‘il s'inquiète pour votre affaire. 














xs 

Хаопотёще , sav. sction de s'inqui 
se donner de la peine. 

Хаопотувь , нё, sm. —туны, sf. 
celle qui se donne de {а peine ou 
quiète, personne tracassière. 

Вёклопотать, v.3.déf. gagner , aq 
se procurer à force de soins et de 

Bérxaonoranie, sn.v. action de | 
force de tracas. 

Захлопотёть, v.n.déf. commenca 
quiéter , commencer à tracasser ; 
т.п. se créer des inquiétades, 5 
de tracas. 

Нахлопотёться , т.г. déf. rer 
еее ом 


"Нрохлопотать, v.n.déf. on 
Remps dans les tracas ce dans аа 

ХЛОРОЗИСЪ (lat. chloris, da gr. 
pâle), sm. chlorose , pâles оз 
filles, £. de médec. 


XAYAD , sm. cerceau, bâton cour 
porter deux seaux d'eau. 


ХЛЬБЬ (goth. Май, fin. (ара, 1 
miche) , вт, plur. zabôus, pain; 
ture, aliment ; рыл, хльба, blé sur 
en grains ou réduit en farine; | 
æan6s, du pain de sigle: vi 
æan6s , du pain rassis ; доста! 
хабы, procurer à qqu'ua son ра 
nourriture ; быть У когб ма ха 
être en pension chez qqu'an ; мо. 
æan6s, battre le blé. 

Xabôrus. бца, sm. dim. un petit р 

Xui6ami, an, ое, adj. de pain, de 
grains; fertile en blé ; lucratif, 
geux ; —мый анбарз, па magasin 
ное виив, eau de--vie de grain: 
мтста, des contrées fertiles en blé; 
Зерёвня, un village agricole ; —nsa 
ность, un emploi lucratif. 

Xabéanxs, sm. un boulanger ; —uu 
une boulangère. 

Хафбипяй, чаго, sm. un panetier. 

Xañônan, sf. boulangerie; paneterie. 

Хафбеявый, ая, ое, adj. de pain сп 

Хлфбенная, ной, sf. lieu où Гоп fai 
pâtisserie. 

Xa$ôeunoe, ваго, п. la pâtisserie. 

Хафбевпикь, sm. па pâtissier. 

Хапболйрь (de дать, donner), sm. 
sier, qui distribue le pain dans Les со 

Хльболомаёще (de ломёть, ronpr 
rupture et distribution du pain bé 
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ть (de пахать, cultiver), шца, 
ateur, laboureur. : 
2й, ая, ое, adj. agricole. 

тво, п. agriculture, labourage. 
твённый, ая, 0e, adj. d'agri- 
gricole. 

de news, cuire), sm. soldat en- 
rant pour faire le pain. 

L, чца, зв. un boulanger, 

(de n1005, fruit), sm. artocarpe, 
in (arlocarpus incisa). 

eur (de продать, vendre), вца, 
qui vend du pain. 

й (de родить , engendrer), ая, 
ertile en blés. 

(de соль, sel), sf. le pain et le 
le de l'hospitalité chez les Rus- 
Эать тльба- сдли у когб, ге- 
зрищие , être accueilli chez 
ты забыл мою хтльб5-сбль , 
lié l'hospitalité que je t'ai ac- 
сти тльбз-сбль сё към5, être 
qu'un, être сотрёге et com- 
rec qqu'un. 

im. homme hospitalier; —сблка, 
hospitalière. 

чй, ая, ое, adj. hospitalier. 
во, sn. hospitalité. 

le ость, manger) , sm. écorni- 
site. 

‚ ая, ое, adj. stérile, manquant 


sf. famine, disette, stérilité. 

‚ SM. —nuya, sf. pensionnaire ; 
Jaresseux. 

sn. flatterie, cajolerie, bassesse; 
le indulgence , connivence. 
ть , Les, v.n. (кому) cajoler, 
re sa cour, flagorner; avoir trop 
ce, conniver; похльбствовать 
favoriser ses amis. 

>, 57. flatteur , cajoleur, cour- 
rneur ; —щица, sf. flatteuse. 
[Ls, v.a. déf. sl. nourrir, don- 
ger, pourvoir à la subsistance. 


1. 44а), dim. хльвокь, вкА, 
GRH , FA étable, écurie, ber- 
ь85 свиной, porcherie, étable à 
ranes овёши, une bergerie. 

1, ое, adj. d'étable. 


Б, Г.:, v.a. pop. éclabousser, 
-Cs,v.r.s eclabousser,se mouiller. 
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cartes de la même couleur qüi se trouvent 
dans une main. 

Заклюстать, v.a. déf. mouiller, éclahousser ; 
—Ca,v.r.se mouiller; рагЕ.р.захлюстанный, 

Нахлюстать, v.a.def. mouiller, éclabousser; 
—Cs, v.r. se griser , s'enivrer, se soûler. 

ХЛЯБАТЬ, {.1, v.n. branler, vaciller, ne 
pas tenir fortement; гвоздь’ тдлбаеть, le 
clou vacille. 

Хлдябаще, sn.v. un état vacillant. 

Xuénxi et Хлябкй, an, ое, ad}. fragile , 
faible, тбгте; —xit cocÿ ds, un vase fra. 
gile; —xià здорбвьемз, faible de santé. 

Хайпкость , sf. fragilité, : faiblesse. 

Расхлябаться , v.r. déf. vaciller de côté et 
d'autre, 


ХМУРИТЬ (pol. chmurzyé, couvrir de nu- 
ages , de chmura , nuage sombre) , Ils, 
v.a. rider le front, froncer le sourcil ; 
—сл, v.r. froncer le sourcil ; hérisser les 
plumes (des oiseaux). 

Хмуреше, sn.v. action de rider le front, de 
froncer le sourcil ; refrognement. 

Нахмуривать , Li, нахмурвть , v.c. rider, 
froncer ; —ca, v.r. froncer les sourcils ; 
(des oiseaux) hérisser les plümes: (du ciel) 
se noircir, s'obscurcir, devenir rébuleux ; 
part.p. нахмуревный; —ное лицуб, un vi- 
sage renfrogné. 

Haxuÿpusanie , нахмуренте, sn.v. action de 

‚ rider, de renfrogner. 

Принахмуривать, принахмурить, v.a. fron- 
cer, rider, renfrogner un peu; —ся, v.r. 
froncer un peu les sourcils, être morne, 
avoir un air triste, 

Пасмурный (pour лбхмурный), ая, ое, 
adj obscur , sombre , nébuleux ; тогае, 
‘morose; — x день, un jour nébuleux ; 
—ное лид, un visage sombre; пасмурно, 
il fait sombre, il fait un temps neébuleux. 

Пасмурно, adv. d'une manière sombre. 

Пасмурность, sf. obscurité, temps sombre ; 
air morose. 

Пасмурзть, Г, v.n. prendre un air sombre: 
s'obscurcir, devenir nébuleux. 


ХМЫЛИТЬ, П.1, v.a.-tailler une brique, 
t. de macon. 

Захмылина, sf. biais, inégalité d'une brique. 

Охмыдивать , Î.s , охмылить , ъ.а. tailler 
ou égaliser les briques. 

Охмылка , sf, action d'égaliser les briques, 
démaigrissement. | 


sorte de jeu de cartes du peuple; ' Ухмыляться, [.з, v.r. sourire. 
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ХМЪЛЬ (suéd. Лили , pers. Вуте[ 1) et 
Хмель. sm. Боц оп, vigne du nord (plante, 
humulus lupulus); ivresse, état d'un homme 
pris de vin;npocnäme хмьль.сиуег зоп vin. 

Хмелёкъ, ana , sm. légère ivresse ; nods- 

} хмтлькбыв, adv. gris, еп poiute de vin. 

Xusiesoë, ая, de, adj. de houblon. 

Xupaüsa , dim. хмваника, sf. houblon qui 
reste après le brassin. 

Хмывльной, арос. жмтлёвъ, ая, 0, ad). eni- 
vrant, capiteux, fort; ivre, gris; —ные 
напитки, des hoissons enivrantes ; ons 
æunaërs, Ц est ivre. 

Хмвльное , àro , $л. boisson forte, boisson 
enivrante. A 

Хизльзйкь ‚ ка, 5т. houblonnière , lieu 
planté de houblon. 

Хмъафть , La, asp. раг/. охмвлфть , v.n. 
devenir gris, s'enivrer. se griser, se зоШег. 

Похм$лье, sn. état après l'ivresse et après le 
sommeil. 

Охмвадть, [.з, oxubaërs, Îl.:, v.@. rendre 

’ une boisson enivrante. 

Опохмълйть, опохмвлйть, 9.2. donner à 
qqu'un une boisson pour lui faire passer son 
mal de tête; —ся, v.r. prendre une bois- 
son forte pour faire passer son mal de tête. 

Расхмвафть, v.n. def. s'enivrer, se griser à 
un certain point. 

Росхмвль, sm.; 65 росхмтль, adv. passa- 
blement ivre. 


ХНЫКАТЬ (опотагорёе) , 1. ‚ et Ils, 
asp. unipl. хнйжвуть, Ш. 1, v.n. pleurer, 
sangloter. 

Хвыкаше ‚ sn.v. un sanglot. 

Saxaéixate , у.м. déf. se mettre à pleurer, 

* commencer à sangloter. 

Прохныкать, v.n. def. saungloter , pleurer 
un certain temps. 

Рисхийкаться , v.r. déf. pleurer , sangloter 
à chaudes larmes. 


ХОЗЯИНЪ (pers. khodja =, maître), plur. 
хозйева , sm. maître de la miison , père 
de famille , hôte, mari; —зяйка , dim. 
хозйюшка , sf. maitresse de la maison, 
hôtesse, femme. 

Хозяйскй, ая, ое, adj. poss. du maître de 
la maison. 

Хозайство, sn. économie, ménage, adminis- 
tratiun d'un ménage ; госудирственное 
хозяйство, l'économie politique. 

Хозяйственный, ал, ое, adj. d'économie, de 
menage, 


‘КОМ 
Хозййственность, sf. qualité d'une: 
qui entend l'économie 
Хозяйствовать , [.з, et Жозяйвич: 
v.n. conduire une maisou, admis 
ménage, entendre l'économie dus 
ХОЛЕРА (gr. додёра , de додё, 
piar, couler), sf. choléra-morbus, 
galant, Нах de bile par en ha 
en bas; la colère, le courroux. 
Холерный, ая, ое, adj. du choléra 
Холервкъ, sm. cholérique, homme 
du choléra morbus ; homme со 
bomme enclin à la colère. 
Холерйческй, ая, 0e, adj. colériq 
clin à la colère. 


ХОЛИТЬ, IL:, ъ.а. parer élég 
arranger proprement; dorloter, ni 
—ся, .r. ве parer , s'arranger ; 
лошадь , praser un cheval ; хдд 
тёй, dorloter les enfants. 

Холеше, sn.v. action de parer, d' 
de dvrloter. 

Ходя, sf. propreté , netteté ; élég 
rure; mollesse: sc. personne qui 
de recherche dans за parure. 

Хольный, ая, ое, adj. propre, par 
gé, élégant. 

Хольно, ad. proprement, élégamn 

Выхоливать, [.1, asp. parf. выхои 
élever dans la mollesse, dorloter, 
der ; —ся, vu. être élevé dans 
lesse: рат.р. выхоленный. 

Орихбливать , прихблать , ъ.а. р 
gamment, tenir dans la propreté; 
habituer à la mollesse; —ся, т.г. 
bitué à la тоЦезче; раге.р. прах 

ХОЛМЪ (gr. до»-46, еоЙте; 
men, Не; all. holm, colline et il 
Ло], colline, et hnime, tle), dim. 1 
sm.,angm. холмйще, зл. colline, 

Холмистый ая, ое, adj. couvert de 
rempli de côteaux. 

Хоалмоватый, ая, ое, ad}. ayant раг- 
quelques collines, 

Холмиться, П.з, v.r. être couvert de 

XOACTRP, ста, dim. xoacruxs 
Холстйна, dim. холстйвка, sf. to 
de lin; бълёть холсты, blanchir 4 

Хопцовый et Холстинный ат, ое, 
стяшой, ая, 0е, adj. de toile de 

Холщевиикь , sm. vendenr de toi 

Xoacrowéps (de sripus , mesurt 
celui qui mœure la toile. 
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(ба. hamutta, all. Китте(), т, 
утикъ, sm. collier, bourrelet de 
месе de bois pour еп lier deux 
de charp. ; ravalet, couvert de 
‚ €. de verrerie; charge. fardenu; 
«a когб romÿ ms, charger qqu'un 
EAU. 
et Хомутовый , ая, ое, adj. de 
нал адшадь, un cheval de collier. 
f. le coussin du collier. 
À,an,oe,ad}j.dn conssin du collier. 
Î.1, asp. parf. окомутать , V.4. 
collier au cheval. 
къ, sm. bourrrlet sous le collier. 
‚ v.a. déf. ôter le collier du 
-ca, v.r. se défaire (en parlant 
de cheval). 
pol. chomik), ка, dim. хомячокъ, 
mulot, hamster, rat du Nord 
de, mus cricetus); lambin, non- 
endore. 

ая, ое, adj. du mulot. 
. 40935), sf. corde, ligne droite 
point de la circonférence à un 
le geom. 

xoesioc), sm. chorée, pied de 
sé d'une longue et d'une brève; 


‚ ая, ос, adj. choraïque, de 
mposé de chorées. , 

IA (du gr. хора , contrée, et- 
rire), sf. chorographie, descrip 
PAYS. | 

cxiñ, ая, ое, adj. chorogra- 
: la chorographie. 

ГТЬСЯ, Ils, asp.parf pacxo- 
‚, v.r. pop. monter sur ses ег- 
le brave. 

Корша , sm. dieu de la méde- 
Kiens Slaves. 

|. chart], où Хбртый , таго , 
Кортица, sf. chien de chasse. 


‚ (pol. choragiew . boh. korau- 
rairak «), sf. bannière, drapeau, 
mseïgne ; escadron de cavalerie. 
‚ ая, ое, adj. de bannière. 
sol. chorgèy), xaro, sm. cor- 
rte-enseigne dans un régiment 
5. 
opic), sm. chœur, réunion de 
plur. хоры › sm. et sf. chœar, 
glise où se tiennent les chantres. 
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Хорный et Хоровый, ая, ое, adj. de chœur. 
Хористь, sm. choriste, chantre de chœœar. 
Хороводъ (de водить, conduire) et pop. 
Короволъ, sm. branle, danse en rond en 
se tenant par les mains et en chantant. 
Хороводный, ая, ое, adj. de hranie. 


ХОРЬ (pol. trhorz, de dech, gén. (сви, sl. 
духь, odeur), ря. dim. хорёкъ. рька, sm. 
patois (quadrupède, mustela putorius) ; 
gerce , teigne (insecte, linea) ; хорь xo- 
рёмз, adv. sentant bien mauvais. 

Хорьковый, ая, ое, adj. de putois. 


XOT'ÉTE (pers. khfs-tèn з, gr. xar-cbr), 
ILs, v.a. (чегб) vouloir, désirer ; —ся, 
v.r.imp. avoir envie; онй хотятз rañ.6a. 
ils veulent du pain ; ему хочетсл cs вами 
поговорить, il a envie de vous.parler. 

Xorbaie, sn.v. volonté, désir, envie; по 
своем хотъюю, selon 51 volonté. 


`Хотя et Хоть , conj. quoique, bien que, 


encore que ; хотя бы, quand mêne. 

Доброхотъ, sm. —хотка , sf. personne qui 
veut du bien. 

Доброхбтный , ая, ое, adj. bienveillant , 
porté À faire du bien, obligeant, affectionné. 

Aofpoxôruo, adv. avec bienveillance. 

Доброкотство, sn. bienveillance, bonne vo- 
lonté, disposition favorable. 

Доброхбтствовать, Г.з, у п. vouloir du bien, 
être bien disposé pour qqu'un. 

Hexorbaie, sn. action de ne pas vouloir, 
‘opposition, éloignement, répugnance. 

Héxorn, adv. contre son gré, à contre-cœur, 
involonta:rement. 

Heso6poxôTs , sm. —хотка , 5}. personne 

qui désire du mal. 

Недоброхотный , ая, 0e, adj. malveillant. 
qui veut du mal. 

Недоброхотно, adv. avec malveillance. 

Недоброхдтство, sn. malveillince, mauvaise 
volonté, sentiment de haine. 

Oxôra, sf. envie, bonne volonté, inclina- 
tion , penchant , goût; chasse, ven ri, 
exercice de la chasse ; rurème охдту «5% 

` учению ‚ avoir du goût pour l'étude; 
rame на охбту, aller à la chasse. 

Охбтпый et Oxorannn#, ая, ne, adj. bien 
disposé, de bonne volonté; —ный pas, 
le marché aux oisenux. 

Охбтно et Охбтливо, а4. de bonne vo- 
lonte, volontiers, avec plaisir. 

Охбтность et Oxôrimnoers , sf. disposition 
ou goût pour faire une chose. 
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Охбтникъ, sm. amateur, qui a du goùt pour 
une chose; chasseur; oxômruxs do pred- 
костей, amateur de rarelés ; —ница, sf. 
femme amateur ; chasseuse, chasseresse. 

Охотничий, чья, чье, et Охотническй, ая, 
ое, adj. poss. d'amateur ; de chasseur. 

Охотнически et поохотничьи, а4. à l'in- 
star des chasseurs. 

ОхочЙ, чая, чес, adj. qui a du goût ou 
de l'inclination pour une chose. 

Охбтиться, П.з, v.r. avoir envie, désirer ; 
chasser, s'occuper de la chasse. 

Заохбчивать, Li, asp.parf. заохбтить, v.a. 
exciter l'envie , faire naître le désir, en- 
gager, animer, encourager, instiguer. 

Заохочиваше, sn.v. action d'exciter l'envie, 
instigation. 

Поохотиться, v.r. déf. avoir quelque envie 
ou quelque désir; chasser, aller à ia chasse. 

Юрокбчивать, приохбтить, v.a. faire naître 
l'envie, exciter le désir; —ся ‚, v.r. se 
sentir l'envie d'une chose. 

Разохбтить, v.a.déf. faire naître un violeut 
désir оц une extrême envie ; mettre еп 
train, mettre en branle; —ся, v.r. avoir 
une grande envie, désirer avec ardeur ; 
se mettre en train, être en branle. 

Самохбтный, ая, ое, adj. volontaire, spon- 
tané, libre, qui se fait de plein gré. 

Самохотно, adv. volontairement, spontaué- 
ment, de plein gré. 

Восхотфть, v.a. déf. vouloir, concevoir 
le désir. 

SaxuTÉTs , v.a.déf. avoir envie, avoir le 
désir ; —ca, v.r.imp. avoir envie, désirer. 

Orxorérs, v.a. déf. cesser de vouloir, ne 
plus vouloir ; —cn, v.r.ümp. ne plus avoir 
envie, perdre l'envie. 

Похотфть, v.a.déf. vouloir , désirer , avoir 
envie, convoiter. 

Похотън!е, sn.v. désir, envie, convoitise. 

Похоть, sf. désir, convoitise, concupis- 
cence ; rut, temps où les bêtes fauves 
sont en chaleur. 

Похотной, &я, бе, adj. de convoitise, foudé 
sur la convoitise. 

Похотникь, ка, sm. —uéya, sf. personne 
qui convoite. 

Похотлйвый , an, ое, adj. lascif, impu- 
dique, voluptueux. 

Похотлйво, adv. lascivement. 

Похотливость, sf. lasciveté, impudicité. 

Похотствовать , v.n.sl. convoiter, désirer 
passionnément. 


XOXOT 


Прихоть, sf. caprice, fantaisie ; ea 
femme enceinte ; nocusdosam | 
тямх, Suivre ses caprices. 

Прихотливый , ая. ое, adj: qui « 
désireux ; capricieux, fantasque. 

Прахотливо, adv. capricieusemenL 

Прихотлйвость. sf. caractère fantasq 
meur capricieuse. 

Прихотникъ, ка, $т.. —ийца, sf. р 
capricieuse, personne fantasque. 
Прихотничать, [.:, v.n. avoir des [. 

avoir des caprices. 


XOXOIE (pers. kdkul +, boucle 
veux, toupet), x, dim. xoxoaû 
et хохолочекъ, чка, 5т. ‚аирт. x 
sn. huppe ‚, crête, touffe sur la 
oiseaux; un Petit-Russien, un ha 
la Petite Russie ; pop. uo amant 
за тохбль, prendre par les chev 

Хохлатый, ая, ое, adj. huppé . q: 
crête; —тый пптух5. ца COQ 

Хохлатьть, [.4, у.м. devenir hup 
mencer à avoir une crête. 

Хохлачь, ча, sm. homme qui a les 
éhouriffes ; hocco (oiseau, сгах). 

Хохлуша , dim. хохлушка . sf. и 
huppée ; le jaseur de Bohème 
ampelis garrulus). 

Xoxanuñya et Xoxsñaxa, sf. ronce 
(arbuste, rubus arcticus). 

Двухохлый, ая,ое adj.qui a unedont 


Хохлитьса, Ile, v.r. Ва 
plumes d'cnnui ou de maladie (дез 

Нахохлаивать, [.‹, вахохлать, v.a. 
еБоигЕЯег; —ся, v.r. зе hérisser 
ses plumes, s'enfler. 

Прихохлоться , v.r. def. se hérisse 
ser ses plumes. 


ХОХОТАТЬ (ser. kakk » et g 
ar. Aahkaha 4. gr. хахаб-в», lat 
пай, onomalopée d'un éclat de г 
v.n. rire aux éclats, rire à gorge. 

Хохотапье, 5п.у. action de rire a 

Хохоть, sm. et Хохотвя, sf. éclat 

Хохотунъ, на, sm. celui qui rit 
gorge; mouette (oiseau, gavia); | 
(oiseau , columba turtur) ; —т 
femme qui aime à rire aux écla 

Хохотливый, ая, ое, adj. qui ai 
aux éclats. 

Захохотать, v.n.déf. se mettre à ri 
gorge ; —ся, v.r. rire à gorge 
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ся, v.r.déf. rire de tout son cœur. 
‚› т.м. déf. rire tout haut un 


Cf, т.г. déf. rire de tout son 
: gorge déployée. 


Й ‚ ан, ое, арос. храбръ, бра, 
braye, vaillant, courageux, intré- 
ux; —брый вдинь, brave guer- 
рый богатырь, preux chevalier. 
5. Храбрски, adv. vaillamment, 
ement, avec bravoure. 

sf. bravoure, vaillance, courage, 
пыты храбрости, des preuves 
те; воспламенить храбрость, 
* le courage. 

eus, sm. un brave; un fanfaron, 
rave. 

sn. courage , bravoure ; fanfa . 


art, Г.в, у.п. agir avec bravoure, 
е en brave. 

‚ Le, похрабровать, v.n. faire 
prendre un air de bravoure. 
еда, sm. le râle de la mort. 


‘BC, pop. Хоробрйться, IL.:, 
‘CA, у.г. montrer sa bravoure, 
son courage. 

Ls, asp. parf. oxpa6pérs, ».a. 
ENCOUrager ; — C4, V.r. зе rani- 
endre courage, 

ься,у.г. déf.fairevoirsa bravoure. 
ся et Расхоробриться, v.r. def, 
ave. 


г. harèm 1, sanctuaire, temple), 
икъ, sm. temple, lieu consacré, 
удйть xpaus, ériger un temple. 
я, бе, adj. de temple ;: —eôii 
‚ fête du Saint en l’honneur 
élevé un temple. 
Kopôunua, sf. maison, édifice, 
ая, ое, adj. de l'édifice, de 


1.plur. grande maison , grand 
ind hôtel. 

я, ое, adj. de grande maison. 
sn. le parvis d'un temple. 


(hébr. Kharän =, envelopper), 
rarder, conserver , avoir soin : 
егуег; —ся, v.r. être gardé, 
se garder , fuir. éviter ; хра- 
eve, avoir вот de sa santé ; 
юмйну, garder un secret; хра- 
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| нить друзёй, conserver ses amis : хра- 
HUMECA OMS злыт5 людёЙ, зе garder des 
méchants, fuir les méchants ; part. p. 
хранбнный. 
Xpatésie, sn.v. action de garder, de con- 
server ; garde, surveillance, conservation; 
HMIÈME 65 с60ём5 TPANÉNIU, Avoir sous 
sa garde. | 
Хрэнйтель. т. gardien, conservateur; —тель» 
maya, 5/. gardienne; ангел-хранйтель, 
un ange gardien. 
Хразйлище, sn. dépôt, lieu où l’on conserve. 
Хранйло, 5n.sl. garde, précaution. 
Хренйтельникь ‚ 5. père dépensier dans 
un couvent. 


Охрлнйть, Ls, asp.parf. охранйть , 
v.a. garder, défendre, garantir, mettre à 
couvert, préserver ; —св, 2.r. être gardé, 
défendu , garanti; se garder , se mettre 
en garde, fuir, éviter ; охраняться oms 
nopôroëë , se garder des vices, fuir les 
vices ; part.p. охранённый. 

Oxpauéaie , sn.v. action de garder , de ga 
rautir ; défense, protection. 

Охранитель, sm. —тельница, sf. сопзегуа- 
teur, gardien. 

Охранительный ct Охранный, ая, ое, ad). 
servant de défense, servant de protection. 

Предохранйть, предохранйть , V.4. préser- 
ver, garantir ‚ mettre еп garde ‚ avertir, 
prévenir ; —ся, v.r. зе préserver, зе ga- 
rantir ; être préservé, garanti, prévenu ; 
part.p. предокраненный. 

Предохранёше , sn.v. préservation, préser- 
vatif ; avertissement; лредохранеше omS 
яда, un antidote. 

Предохранитель, sm. préservateur. 

Предохранйтельный , ая, ое, adj. ayant [а 
vertu de préserver ; —ное срёдство, un 
préservatif, 


CoxPaAnATE, сохранйть; v.4. garder, 


conserver, avoir soin ; observer, тейие- 
nir, conserver; —ся, b.r. être gardé, 
conservé; être observé, maintenu; сохра- 
нять растёмя. conserver des plantes ; 
сохранить уставы , conserver les insti- 
tutions ; part.p. сохрапённый. 
Coxpañéaie, sn.v. conservation ; observation. 
Сохранйтель, sm. conservateur; — тельниЦа, . 
sf. couservatrice. | 
Сохранительный, ая, ое, adj. ayant [а vertu 
de conserver, conservateur, conservatoire. 
Сохранный ‚, as, ое, adj. etitier, non ‘ва- 
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dommagé, sin et sauf; —нал казиё , 
une caisse d'épargne ; —ные очки, des 
conserves. 

Сохранно. adv. entièrement, en entier. 

Сохранность , sf. garde, sanveté , couserva- 
tion ; intégrilité , totite ; возвратёть 
что в5 сотранности restituer une chose 
dans l'état où on l'a reçue. 


XOPOHÉTS , П.1, v.a. cacher ; enterrer, 
ensevelir, donner la sépultnre ; — ся, v.r. 
se cacher; être enterré, enseveli ; хоро- 
нить mrad мёртвых, ensevelir les corps 
des morts; part.p. хоровённый. 

Xopoaénie, sn.v. action de cacher : action 
d'enterrer, d'ensevelir. 


Hoxorougrs, [.з, asp.parf. похоро- 
вить, у.д. enterrer, ensevelir, donner la 
sépulture ; part.p. noxoponcunmñ, 

Похоронёне , sn.v. ensrvelissement, sépul- 
ture, action d'enterrer. 

Пбхороны, рбнъ. sf.plur. enterrement, fu- 
nérailles, obsèques. 

Похорбнный , ая, ое, adj. de funérailles ; 
funéraire, funèbre. 


Cxoronkre, v.a.def. cacher, mettre 
en lieu sûr ; enterrer , ensevelir; —cn, 
v.r. se cacher, se mettre еп un lieu sûr; 
être enterré, enseveli; part.p. cxopo- 
нённый. 

Схоронёве, $n.v. action de cacher ; actiou 
d'enterrer, d’ensevelir. 


XPATISTE, Ile, asp.unipl. xpannÿne, 
ITf.e, v.n. ronfier , faire en dormant un 
bruit de la gorge: ébrouer, s'ébrouer, 
souffler avec force (des chevaux). 

Xpanfuie, s$n.v. ronflement ; ébrouement 
du cheval. 

Хрлпъ, sm. séparation des narines. 

Храпёжь, жа, sm. ronfleinent. 

Храпунъ , на, sm. ronfleur ; —uÿurs , sf. 
rontieuse. 

Хрпапки ковъ, sm.plur.pop. les narines. 

Хряпливый , ая, 0e, adj. sujet à ronfler. 

Xpenerare, П.1, ъ.п. $1. s'ébroher, ronfler, 
hennir (du cheval). 

Xpeneranie,sn.v. ébrouement hennissement. 

Всхрапыпать. L:, всхрапнуть, v л. ronfler, 
faire du bruit en dormant; durmir un рец. 

Brxpänmnanie. 5л.о. action de r’nfler. 

Захрянфть, u.n.déf. se mettre à гопйег. 

Нахрапомъ , adv. à force ouverte, de vive 
force, avec violence. 


ХРИС 


Похрапывать ‚ похратёть , v.n. гоп 
temps en temps ou па peu. 

Прихрапвуть, v.n. déf. dormir q 
temps d'un profond sommeil. 

Прохрапфть , v.n.déef. ronfler pend 
Certain temps. 

ХРЕСТОМАТ!Я (gr. yorcoudria, 
©дс, utile, et паб», apprendre! е 
стомаея , sf. chrestomathie, rec 
morreaurx instructifs. 

Хрестоматйческй, as, ое, adj. de 11 
tomathie. 


ХРИЗОЛИТЬ (gr. ypvoodidog , de 
or, et 2490ç, pirre), et Хрисолив 
chrysolithe, (pierre précieuse иг 
d'or. chrysolithus). 

Хрисопразъ (gr. ypvoorpasoc. de хо 
лравоу. porreau), sm. chrysopras 
raude de vert de porreau, chrysnp 


ХРИПЬТЬ. ILe, v.n. avoir la vw 
гоцее, pirler d'une voix enrouée ; 
faire un bruit sourd de la gorge. 

Xpan$aie, зп.о. action de parler d'u 
enrouée. 

Хриплйвый et Хрёплый, dim. хрипс 
ая, ое, adj. enroué. 

Хрипливо, dim. хряповато, adv. d'u 
enrouée, avec enrvuement. 

Xpuusñsocrs, sf. un enrouement. 


Хрипнуть, Ill:, v.n. être е 
avoir un enrouement. 

Хрипота, sf. ив enrvuement. 

Xponÿar, на, sm. —вунья , sf. ui 
sonne enrouée. 

Охрипать, 1.1, окрипвуть, у.м. s'e 
perdre sa voix. 

Oxpunâäaie, sr.v. état d'une personne et 

Oxpénaiñ, ая, 0e, adj. enroué. 

Oxpéauocre, sf. enrouement. 


`ХРИСТОСЪ (gr. ypicic, de péri», с 


ста, sm. le Cimist, le Sauveur. 
Христовъ, ва, во. adj. pots. du Chr 
Хриспанииъ, sm. un chrétien ; —àn 
.une chrétienne. 
Xpncriancriä , ая, ое, adj. chrétier 
chrétiens ; —ская erpa, le christis 
Христпански et похристчански , adv 
tiennement, d'une manière chrétie 
Xpacriäacrso, sn. christian‘sme, tr 
Chrétienne : chrétienté, l’ensemb 
chrétiens ; обратёть 65 Xpucmia 
convertir au christianisme. _ 


ХРОМ 


sms, ая, ес, adj. sup. — щев 
еличество, Sa Majesté Très-Chré- 
(titre des rois de France). 
rorÿ6ege (de губить, perdre), бца, 
rsécuteur des Chrétiens. 

оваться , L.s, asp. parf. похристб- 
cn, v.r. s'embrasser à la fète de 
s en se félicitant par ces parolss : 
вв воскрёсв (Christ est ressuscité); 
elles on répond: войстину aoc- 
(en vérité il est rescusrite). 
onsnse, sn.v. félicitation dans № 
е de Pâques. 


ива , sf. certaine secte dans РЕ 


usse. 

брепъ (de 6opémsca, lutter), рца, 
ristomaqne , sectaire qui doute de 
once du Christ. 

орвый, as, ое. ad). de christomaque. 
менйтый (de имя ‚ nom), ая, ое, 
mfessant le nom du Christ, chrètien. 
юбивый (de любить , aimer), ая, 
7. adonué au Christ. chrétien. 
,вавистникъ {de ненавидъть, haïr), 
nemi du Christ. 

сть (gr. drtlypucoc, de ayri, contre), 
techrist, ennemi du Christ. , 

», $f.coll. mécréants, antechrists. 


г. Хоа). sf. chrie. narration courte 
tit remarquable, £. de rhét. 


ОЙ (all. krumm, courbé, crocha), 
‚ арос. хромъ, ма, мо , ail). estro- 
iteux, qui marche avec реше. 

‚ sf. boit: ment. claudication. 

riä (de нога, jambe), ая, ое, adj. 
к. 
‚ La, asp. parf. охромфть , v.n. 
г boiteux. 

ый, ая, ое, adj. boiteux ; —лал 
‚ Chien étruffé. 

ость, sf. claudication, boitement. 
ть, Г.: et П.з. prés. xpouaro et 
o, т.м. boiter, clocher, clopiner ; 
хромал, aller clopin-clopaut; хро- 
на 6бъ ноги, il boite des deux pieds. 
, 57.9 état de celui qui boite. 

6, у.м. déf. commencer à boiter. 
гь, v.n. déf. boiter un peu. 
ывать, v.n. buiter, clopiner un рец. 
ываще, sn.v. état de celui qui 
D . 

rs , v.n. déf. boiter pendant un 
temps. . 
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Расхроматься, v.r. déf. boiter beaucoup, 
boiter bien bas. 

ХРОМЪ (gr. хобиа, couleur), sm. chrôme 
(demi métal, chromium). 

Хрочовый , ая, 0, adj. chromique, de 
chrôme ; —вое желтъзо, fer chromaté. 
Хрочатйческй (gr. gpouatixiç), ая, ое, 

adj chromatique, qui prorède par une 

suite de semi-tons , {. de musique. 
Ахроматический {de Га priv.), ая. ое, adj. 

achromatique, sans iris, #. d'oplique. 


ХРОНИКА (gr. goovix7, de xpéyng, temps), 
sf. chronique, annales. 

Хропическй, ая, ое, adj. chronique , qui 
dure long tenps (des maladies). 

XPonotôrin (gr. xovodoyéa , de ypd- 
pos , et Я6у0б ‚ traité), sf. chronologie, 
scienre des dates. 

Хронологический , ая, ое, adj. chronolo- 
gique, de la chronologie. 

Хронологъ, sm. un chronologiste. 

Xronouérrz (de uérpoy, mesure), sms. 
chronomètre , instrument pour mesurer 
le temps. 


| ХРУПЮЙ et Кропюй, ая, ое, арос. хру- 


покъ et крбпокъ, пкё, пко, dim. хруп- 
коватый, ая, ое, adj. fragile, frèle ; (des 
métaux) csssant, aigre, rouverain. 
Хрупкость et Кропкость, 5/. fragilité , état 
d'une chose fragile. .. 
Xpyuuyre, Ш.а, v.n. se casser, se briser, 
se rompre, crever avec un certain bruit. 


XPYCTÉTE, П.т, asp. unipl. хруснуть, 
ПГ.: , v.n. craquer. faire du bruit er se 
cassant ; сухари rpycmAms на зубахь , 
le biscuit craque sous la dent. 

Xpycrhaie, sn.v. un rraquement. 

Хрушь. ща, sm. ténébrion de farine (in- 
secte, tenebrin тоШог). 

Хряшъ, ша, dim. хращякъ, sm. cartilage; 
gravier, gros sable; grosse toile, serpillière, 
toile d'emballage. 

Хрящевой , ая, бе, adj. de cartilage ; de 
gravier ; de grosse toile. 

Хрящеватый, аа, ое, ad. cartilagineux ; 
graveleux. 

Хр-щепатость , sf. qualité d'un corps car- 
tilaginrux. 
Хрищевйва , sf partie cartilagineuse des 
poissons. | 
Хряшовка, sf. sertulaire, coralline articulée. 

Хряшанъ , sm. chondrille (plante). 


1034 XYA 


ХРЫЧЪ, чё, sm.pop. un barbon, un vieil- 
lard ; —човка, sf. une vieille femme. 
XPBH° (pol. chrian, all. krän), sm. rai- 

fort (plante, cochlearia armoracia) ; vieil. 
lard décrépit, barbon ; —m6ska , sf. une 
vieille sorcière. 
Хрьновый, ая, ое, adj. de raifort. 
ХРЮКАТЬ , Is, хрюжнуть, Ill, v.n. 
groguer, crier comme les pourceaux. 
Xptoranse, 5л.о. le grognement. 
Xprioka1o, sn. groin. museau de cochon. 
Захрюкать, v.n.def. commencer à grogner. 


ХУДОГИЙ (ar. kddir 1, habile), ая, ое, 
adj.sl. sage, habile, sensé, spirituel. 
Художный, ая, ое, adj. fait avec art, fait 
” d'après les règles de l'art. 
Художпикъ , sm. artiste, qui s'occupe d'un 
art; —ница, sf. femme habile dans un art. 
Xyaôxanaiñ, чья, чье, ou Худбожническй , 
ая, ое, adj. pass. d'artiste. 
Xyaôxecrso.sn.art: Чкадём!я худбжествв, 
l'Académie des arts; худбёжества , les 
arts, les beaux arts, les arts libéraux. 
Худбжественпый, ая, ое, adi. de l'art; ar- 
tificiel, fait par l'art: —мыл произведе- 
nix, les productions des arts. 
Xyaéxecrseuno.adv.artificiellement.avec art. 
Хулбожничатъ, L:, v.n. s'occuper d'un art, 
être artiste. 


ХУДОЙ (gr. ху8-аТос, vil), &я, 6e, арос. 
худъ, да, до, dim. худеньмй et худова- 
THÉ, ая, ое, анвт. худёхонекъ , нька, 
нько , зирег[. худиий, ая, ee, «dj. mau- 
vais, méchant; maigre, défait; —00ù вдз- 

‚ духв, un mauvais air; —dsie нравы, de 
mauvaises mœurs ; —дые люди, de mé- 
chantes gens; — 06e здордвье, une mau- 
vaise santé; — 00€ лицо, un visage défait. 

Xÿao. dim. худёвько et худовато , aug. 
худёхонько, сотр. хуже, adv. mal, d'une 
mauvaise manière; sn. le mal. 

Xyaocre et Худоба, sf. mauvais état, mal, 
indécence; maigreur. . 

Хулощавый, an, ое, adj. maigre, défait. 

Хулощавость, sf. la maigreur. 

Худогласый (de z4acs, voix) , ая, ое, adj. 
qui a la voix faible. 

Худокрове (de кровь, sang), sn. sang gâté. 

Хулокровный , ая, ое, adj. qui a le sang 
gâté et corrompu. 

Хулородный (de pods, race), as, ое, ad). 
qui est d'ane basse extractron, ignoble. 

Хулорбдство, sn. une basse estraction. 


4) pb 


ХУл 

Худосбчный (de cos, suc), as, 
cachectique, d'une mauvaise cot 
mal-sain, cacochyme. 

Xyaocoasocrs, sf. cachexie, mauva 
tution, cacochymie. 

Худфть [.4, v.n. devenir maig 
son embonpaint. 

Худвнте, sn.v.état d'une personne q 

Xyaeps6a, sc.pop. personne maigre 

Исхудфть , v.n. déf. maigrir Без 
venir très-maigre. 

Исхудфлый , аа, ое, adj. qui a 
maigri. 

Похудфть , v.n. déf. devenir ma 
grir un peu. 

Цохудфлый , ая, ое, adj. qui а 
embonpoint, maigri. 

Охуждать, [.1, v.a. trouver mauva 
reprendre: censurer, critiquer; 
être blämé, censuré; охуждат 
censurer les vices; part.p. oxy 

Oxyxaénie, sn.v. action de cer 
critiquer; blâme, reproche. 

Охуждатель, sm. —тельница. $5) 
celle qui censure ou qui critiq 


ХУЛА (сг. Ком] з , vexer', : 
reproche , réprimande , ecnsure 
blasphème; заслуживать 771) 
le blâme, mériter d'être, blämé. 

Хульный, ая, ое, adj. blasphéma 
trageant. 

Хульно, аду. avec Ыйте. 

Хульчикъ , sm. celui qui blâme, 
maude, qui censure. 

XY ANT, IL... т.а. blâmer, ref 
reprendre, trouver à redire, 
critiquer, blasphémer ; —са, 
blâämé, censuré, critique: pert.p : 

Xyaéaie,sn.v. йе, réprimande, b 

Хулитель, 5т. blasphétateur ; _ 
sf. femme qui blasphème. 

Хулйтельный, as, ое, adj. blaspl 
outrageant. 

Хухнать, [.1, v.a pop. blâmer , 1 
trouver à redire. 

Злхудийть, v.a. déf. commen 
mer ou à critiquer ; blêmer aw 
rigueur; раг.р. захулевный. 

ОхУдивать, Г. , asp. parf. 

‚ v.a. blâmer, reprendre , censui 
v.r. être blâme, censuré; part.p. 0 

Охуливаще, oxyaénie, sn.v. ас 
mer, de censurer. 


AS 


XYA 
sf. blime, censure , reproche ; na 


уку охулки ne положить , il se 
t de manière à ne pas être blämé. 
‘ить, v.a.déf. blâmer ou censurer 
15 — cn, v.r. être blâmé, censuré; 
похуленный. 

‚ sf. le blème, le reproche. 
дивлть, расхулйть , о.а. blà- 
а censurer sévèrement ; рат. р. 
енный. 


ХР 4055 

Pacxyaénie, sn.v. et Расхудка , sf. blâme, 
reproche sévère. 

XYTOPPB (ar. koutr:, contrée. étendue de 
terrain), dim. хуторокъ, pra, sm. métai- 
rie, maison de campagne, ferme. 

XBPb. sa. nom ancien de la lettre X ; 
raie, barre dans un écrit. № | 

Хфрить, П., захфрить et похфрить , v.a. 
гауег, biffer, effacer en faisant deux 
traits en x. . 


| 


ПАР 


x, 23e lettre de l’alpbabet russe, 
la £sadé (x) des Hébreux ou du 
) des Arméniens , appelée ancien- 
t цы ‚ её maintenant 126. Comme 
namérale, surmontée du ярое = 
le marque. dans le slavon d'église, 
bre 900. Les nombres 700 et 800 
: marqués par les lettres 1fr et $5, 
t été retranchées de l'alphabet russe 
placées par пс et от. 

Ъ (all. pfetsen), Гл , ap. unipl. 
rs, Ile, v.a. pop. égratigner ; 
е, saisir, emporter avec violeuce. 
,snv. action d'égratigner ; action 
иг, d'emporter. 

», v.a.déf. saisir en quantité. 

тъ. v.a.déf. saisir en cachette, em- 
à la dérobée. | 

[ (serb. чёпла) et Чапдя ou Ча- 
‚ sf. uhneaxa, sf. héron (oiseau, 
|; мапля cipan, le héron cendré 
, cinerea). 

ь ва, во, &d).poss. du héron. 


& (all. sapfen), sf. bondon d'un 
va; tourillon d'un canon. 


ГАТЬ (pol. 4гарас, suëd. skrapa), 
sp.part. царапоуть, [l.:, v.a. égra- 
. érafler, érorcher légèrement; —v.r. 
tigner ; s'égratigner mutuellement ; 
goer; царвпнуль 620 плётью, il lui 
né un coup de fouet qui lui à enle- 
peau: кдики царапаются, les chats 
goent; part p. царапапный. 

не, зто. action d'égratigner. 

1, $C. égratigneur ou égratignense. 
ва, $f. une égiatignure. une éraflure. 
РАпывьвь, L.:,.4sp. parf. вы- 
ать et выцарапиуть , v.@. déchirer 


ЦАРЬ 


avec les ongles, égratigner, faire des égra- 
tignures ; рагЁ.р. выцарапанный. 

Buiyapänenante , выцарапаше ‚ sn.v, action 
d'égratigner. — | 

ИсцлрРДпывлть, исцарапать, v.a. 
égratigner en plusieurs endroits, couvrir 
d'égratignures; part.p. исцарапанпый. 

Исцарапываше , ncyapänauie , sn.v. action 
d'égratigner en plusieurs endroits. | 

НАЦАРАПАТЬ, v.a. def. égratigner, 
faire une quantité d'égratigoures ; part.p. 
нацарапанный. 

О цлРрАпы влть et Оцарапаивать, оца. 
рапать et оцарапяуть. ».a. égratigner. éra- 
fler; part р. оцарапанный et оцарапвутый. 

Оцарапыван:е et оцараплеве, $n.v. action 
d'égratigner. 

Оцарапь, sm. une égratiguure. 

ПРОЦАРАПЫВАТЬ, Процарапать ou 

. процарапить et процарапнуть, v.a. рег- 
cer ou faire un trou en égratignant; part.p. 
процарапанный. 

Процарапываше, npoyapänauie, п.о. action 
de percer avec les ongles. 

Рлсцлар ( пывАаТЬь ‚, расцарёпать et 

асцарАияуть , у.а. égratiguer, emporter 
A peau avec les ongles; part.p. расцара- 
панвый et расцарапнутый. 

Расцарапыване, расцарапаше, sz.v. action 
de faire une égratignure. 

СцлрР { пывлать, сцарапнуть, у.а. ет. 
porter en grattant, érafler , écorcher ; 
part.p. сцарапвутый. 


ЦАРЬ (pol. czar et car, croat. czar et : 
сзеззаг , carn. zhdr , du lat. cæsar), pé, 
sm.. monarque, souverain, roi (de l'histoire 
ancienne); tzar, souverain de Russie ; 


empereur ; roi, chef, le premier dans sou 
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espèce; Царь Царёй › le Roi des Rois ; 
`Царй Manedônexie. les rois de Macédoine: 
лев есть царь зепрёй, le lion est le 
roi des animanx $ царь трава , tue-loup 
(plante, ‘aconitum lycoctanum). 

Цорёпь, ва, во, adj. poss. ind. et 

Iäpexiä, an, ое, adj.poss.c. de roi: royal, 
impérial: des tzars, tzarien; —cxit can, 
la dignité royale; —cnia opamä, la porte 
saintes; —ск/@ west, service divin la veille 
de Noël et de l'Épiphanie:; —cni в- 
нёиз, couronne impériale leur, fritilaria 
imperialis) ; —cxit cxünemps ; bouillon 
blanc, bonhomme (plante, verbasrum 
thapsus); —cxin кудри, martagon (plante, 
Glium pomponinm). . 

Цёрски , adv. en roi. royalement ; en mo- 
parue, en souverain. 

} Царица , sf reine, impératrice; tzarine, 
femme d'un tar. 

Царйшыиь ва no.adj.de la rrine,de la t1rine. 

vi Царбвичь, sm. fils de roi on d'empereur ; 
`` taarévitch. fils de маг; prince impérial 
: Inpésra, #f. fille de roi ou d'empereur; 
file de tzar ; princesse impériale. 

Цёрство et Iäpernie sn. monarchie, em- 

ire, royaume (de l'histoire ansienne) ; 

tats d'un tzar :; règne, genre animal, vé- 
gétal où minéral ; udpémeo небёеное . le 
royaume des cieux ; wépemao СирЁйское, 
le royaume de Syrie; общёрное иаретво, 
un vaste empire ; клёга Царствь le livre 
des Rois; иарство’ растёнёй ; le règne 
végétil. 

Царственный, ая, ое , adj. de monarchie , 
d'empire; capital; —ный spade, une ca 
pitale, une résidence. 

`Цёрствовать, La, v.n. régner, gouverner, 
dominer, être monarque. 

Цёрствоваще, sn.v. règne, gouvernement , 
domination ; 60 врёмя udpemaosauia A- 
лександра» pendant le règne d Aletandre. 

Паредвбрець (de дворз cour) рца sm. 
courtisan, homme attaché à une cour, 

'ЦарелворческИй, эл. 06, adj. pos .de courtisan. 

Царьграль (de градь, » ра-грёда, sm. 
Constantinople. 

Царегрёлский, an, ое, adj. de Constantinople. 

Iapeyéifur (de убёть, tuer), sc. régicide, 
meurtrier d'un roi. 

дате, sn. régicide, meurtre d'un roi. 
uapérs + Ls, asp. parf."soua ‚На 
v.a. élever eu trôce, ie ee trône, 
installer un monarque ; —cs, v.r. parve- 











цвът 


nir au trône, monter au trône; s 
se fiver; part.p. воцарёпный. 
Воцарёше, sn.v. avènement au trû 

pt, pi, sm. Roi de l'univers 
le Roi des Rois. 
Всецарйца , sf. Reine des Cieux 
de. а Vierge. 
Mexayyäpernie, sn. un interrègne 
Соцёрствовать, т.м. règuer епзет 
verner conjointement. 
Couépersosaaie, sn. règue de deux 50 


ЦАТА (сеть. цета, goth. skaït, 
sf. denier  obale, petite топпа 
цАты, ornements d'or où d'arger 
sur les auréoles des images. 


ЦАФФЕРЪ (all. zaffér et safflor 
елорь , ат. зайте , safre, zapbri 
métallique du cobalt. 


ЦВИЛЬ, sm. de la semence de be 
ЦВЬТЬ, рых. дем, rôm, cm. 


Pur. цвътё, товъ, dim. gesrom 
Цизточеяъ , чка. зт. fleur ; ten 
plus grande force de la vie de Г 
зелёный uemms, la coaleur verte 
вать ивъты  arrostr les fleurs 
юности, la fleur de а jeunes-e: 
uemms, grande argarrite, grand 
rette, œil de boue (plante, cr 
тит leucanthemim). 

Цевтной дя, de, adj de couleur , 
d'une couleur autre que le noir; 
en fleurs née тье, un 
couleur; —н4я каяуста, des choi 
(brasica сурта); —нал трава, 
commune (plante, lavamdnla spin 

Цезточный, ая, 0e, 447. de fleurs: 
enuêxs, une guirlande de fleurs. 

Цвъточникь, вт. fleuriste, marcel 
fleurs ; hémérobe (insecte, Лети. 
aronit , chaperon de moîne {plant 
nitum); —nnua, 3). bouquetière, £ 
marchande de fleurs. 

Цвьтистый, an, ое, adj. couvert de 
— стал яблонь, pommier convert 4 

Цоътникъ, ка, Фил. увзтявчбкъ , « 
parterre, partie d'un jardin pla 
fleurs ; jardinière, vase роаг des 

Leréns, тий sm ancien воз du moi 

ть = sm sorte de lièvre. 
оътуха , sf. chou-fleur (brassire 

Herroséscmno (de водёть , соофий 
la culture des fleurs. 












ВАТ 


ный (de nncims, porter) ; ая, 0e, 
tant des fleurs ; —нал Ned/b4A , 
hche des Rameaux. , 

1, as, ое, adj qui ne porte pas 
5; non ; —мал жизнь, UDC 
10tone. 

чый, as, ое, adj. portant des fleurs 
nent des fruits. 

ный , ds, 0e, adj, qui est d'une 
uleur, monochrome. 

нкъ , sr. bractée , expansion qui 
gne les fleurs. 

ныё , as, ое, adj. d'une couleur 
» (des pierres de couleur). 

, sm. anthémis à grandes fleurs 
anthemis nobilis). 


D, Ils, v.a colorer , peindre, 
clair, donner une couleur claire ; 
uesréssnm. 

sny. action de colorer. 


чивлть, la, asp.parf. uaget- 
a. moucheter, tacheter. 
sf. une moutheture. 


$ чивлать et [loanntaars, под- 
» в.а. donner quelque couleur 
peindre ou teindre d'une couleur 
art р. подивъченный. 

ван:е , подцвъчёне , 573.9. action 
re clair. 


‚чЧивАТЬ , расцовтйть, V.4. 
peindre, teindre de diverses cou- 
rires; —ся, v.r. être coloré, peint, 
diverses cuuleurs ; part.p. рас- 
ый: —ный флагами корабль, un 
pavoisé. 

auie, pacysbuénie , sn.v. action 
er de diverses couleurs. 

sm. coloris, mélange des couleurs. 


> prés. цвъту, цвътёшь, v.n.irr. 
pousser des fleurs ; étre dans un 
issant ; зе chancir , moisir ; yer- 
государство, un étit flurissant ; 
ушитхь льтахь, à la leur de l'âge. 
‚ зп”. fleuraison, floraison, temps 
rmation des fleurs. 

я, 06, adj. chanci, moisi. 


тАть, 1.1, asp.parf. выцвфсти, 
wrir entièrement, pousser toutes 
$. 
e, sn.v. action de fleurir tout-à-fait. 
‚алое, а). a entièrement fleuri. 
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Завет ть, зацввстй, v.n. commen- 
cer а fleurir ; commencer à moiïsir, com- 
m ncer à se couvrir de chancissure. 

Jays3râsie, sn.v. comtiencement de la 
fleur ибоп. 

Sausbinñ, ая, ое, adj. qui a commence à 
fleurir, qui a commencé à moisir. 


Orusrrirs, orysbcré, v.n. cesser de, 
fleurir. défleurir. 

Orystranie, sn.v. la défloraison. 

Oryshanë, an, ое, adj. défleuri. 


Плоцвот/ть, npoystcré , v.n. fleu- 
rir, г" en fleurs ; être florissant ; про- 
ивътаетз mope06142, le commerce fleurit, 
le соттегсе est dans un état florissant. 

Процвътане, npoystrénie, sn.v. état de ce 
qui fleurit,: au prop. et au fig. 

Процвзлый, ая, ое, adj. fleur., en fleurs. 


PacussTÂTes, расцвбстй, v.n. fleurir, 
s'épanouir. 

Pacustränie, расцвзтёне , sn.v. action de 
s'épanouir. 

Parysbaniü, ая, ое, adj. épanoni. 

ЦЕДУЛКА (lat. schedula, du gr. ox{87) et 
Цидулка, dim. цедулочка , sf. cédule , 
écrit. billet. 

Цедулочный, ая, ое, ad), de cédule, de billet. 


ЦЕЗУРА (lat. cæsura, de cædere, couper), 
sf. césure, repos daus un vers; syllabe 
qui reste dans les vers latins après le 
deuxième pied. 

HEMÉHTH (lat. cmentum), sm. ciment, 
mortier propre à lier les pierres; cément, 
poudre cémentatoire. 

Цемёнтный . ая, ое. adj. de ciment ; de 
cément, cémentatoire: 

Цемеатиикъ, т. un cimentier. 

Цемевтовать , L.s , v.4. cimenter , joindre 
avec du ciment. 

Heucurosauie , 5л.у. et Цементашя , sf. ci- 
mentation. 

LEUHHA, sf. faïence, poterie de terre fine. 

Цевинный, an, ое, adj. de faïence. 


ЦЕНСОРЪ (lat. censor, de censere , еюге- 
gistrer) et Цензоръ , sm. censeur , celui 
qui juge les vuvrages littéraires; censeur, 
mag'strat romain. 

Ценсорскй, ая, ое, adj. de censeur. 

Цеёнсорство, sn. charge de censeur. 

Цевсурл. sf. censure, bureiu des censeurs. 

Цевсурный, as, ое, adj. de la censure. 
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ЦЕНТНЕРЪ (all. cenéner, du lat. centum, 
cent), sm. quintal, poids de 100 livres. 
ЦЕНТРЪ (lat. centrum , du gr. xévspor , 
point),sm.centre, point au milieud'uncercle. 

Цёнтровый, ая, ое. adj. du centre. 

Центральный, as, ое, adj. central, qui est 
au centre. 

Центровать , [.з, v.a. centrer , rendre un 
verre plus épais au centre. 


Ковцентральный, ая, ое, adj. concentrique, 


ayant le même centre ; —ные круги, 
des cercles concentriques. 

ЦЕНТУРГЯ (lat. centuria. de centum. cent), 
sf. centurie , division du peuplé romain. 

Центумвиръ (lat. centumvir, de vir, homme), 
sm. centumvir, magistrat romain. 

ПЕРВА et Цёрьва , sf. gaude, herbe à 
jaunir (plante, reseda luteola). 

IEPEMOHIA (lat. cæremonia), sf. céré- 
monie, formalité observée dans les actions 
solennelles ; 6e3s церембшй , sans сёгё- 
monie, sans façou. 

Церемонный , ая, ое, adj. cérémonieux , 
de cérémonie. 

Церемониться , IL, v.r. faire des cérémo- 
nies, être cérémonieurx. 

Hepemoniars , sm. cérémonial , étiquette à 
suivre dans une cérémouie. 

Церемов!альный, ая, 0e, adj. du cérémo- 
nial; cérémonieux, qui fait des cérémonies. 

Церемонально, а4у. avec cérémonie. 

Церемон!ймеёйстеръ (de Га|. meister, maître), 
sm. maître des cérémonies (5e cl.): O6eps- 
UJepemoniüméücmeps , grand-maître des 
cérémonies (3e cl.). 

Церсмошймейстерсвий ‚ ая, 0e, adj. de 
maître des cérémonies. 


ЦЕРКОВЬ (gr. хоршиф olxla, maison du 
Seigneur, all. kirche), кви. et vi. Церкы, 
sf. église, assembice des fidèles ; temple ; 
создать ибрковь, bâtir une église ; ummu 
ss церковь, aller à l'église ; домовал uép- 
ковь, une Chapelle particulière. 

Церковвый, ая, ое, adj. d'église, ecclésias- 
tique ; —мыл книги, les livres d'église; 
—ное винб, du vin rouge. 

Церковникъ, sm. un ecclésiastique. 

. Heprôsanaië, чья, чье, et Церковвический, 
ая. де, -adj.poss. d'ecclésiastique. 

Церковвослужитель (de служить , servir), 
sm. serviteur d'église, ecclésiastique. 

Воцерковайть, [.з, asp. parf. воцерковить, 
Ile, 5.4. incorporer, admettre à l’église ; 


цис 
—cs, v.r. être incorporé, être sde 
une église ; part.p. воцерковления 

Воцерковлёне, s2.v, incorporatiou, 
sion dans une église. 

ЦЕСАРЬ (lat. Cesar) et Kécaps, » 
empereur de Rome ; —рёва, sf 
d'un césr. _ 

Цеёсарский et Kécapeuih, ая, ое, ad 
-pereur, de césar, impérial; —ска 
yia, opération césarienne , acc 
artifiriel per nne вр au-c 
nombril, $. de chirurgie. 

Цесарёвичь, sw. fils d'empereur 
héréditaire de la couronne impé 

Цесарёвна, sf. fille d'empereur, 
impériale. ‹ 

Цесарка, sf. pintade (oiseau, лили 


ЦЕХЪ (all. seche), sm. maîtrise, 
métier, corps d'artisans qui pro 
même métier ; записаться въ 
faire inscrire dans une maîtrise. 

Цеховой, ая, бе, adj. de maitrise 
dans une maîtrise. 


ЦИКОРЕЙ (gr. xycpy, du pers. 
[2 +), sm.et Цикория, sf. chicore: 
cichorium). 

Цикорёйный, ая, ое, adj. de chic 


ЦИЛИНДРЪ (gr. xèdrdonc, de 
rouler), sm. cylindre, solide géo: 

Цилиндрическй , ая, ое, adj. cyl 
ayant la forme d’un cylindre. 


ЦИНКЪ (all. zink), sm. zinc (de 
d'un blanc bleuêtre, sincum). 
Цинковый , ая, ое, adj. de zinc 

xynopôcs, vitriol blanc. 


ЦИРКУЛЬ (lat. circulus), sm. cen 
compas, instrument pour décrire di 
Циркульный, ая, ое. adj. de com 
Царкулярный, ая, ое, ad). circulai 
письмд, une lettre circulaire, une 
ЦИРКУМВА ЛЛАЦЕЯ (lat. сёисил 
de circum , autour, tt vallum, г 
sf. circonvallation, fossé avec des 
autour d’un сатр, t. de fortif. 
Haprymsauäuionnsñ, ая, ое, adj. 
Aunis, ligne de circunvallation. 
ЦИРКЪ (lat. circus, du gr. xépxoc 
sm. cirque, lieu destiné aux jeus 
ЦИСТЕРНА (lat. cisterna, de cis à 
terre), sf. citerne, réservoir d'eau 


1) “2 


ЦыЫБ 


Ь (it. cittadella) , 4f. citadelle , 
eresse. 

(lat. сима , 

" citation, 


ur bi 
d'on pas 
auteur. 


1. utter), sf. guitare; sistre, 
lath. 

(lat. citrum , du gr. xévpror), 
‚ Бой du citronnier. 

ая, ое, adj de citron ; —ное 
citronnier {arbre, citrus). 
aiffer, de Гог. szifrét «, chiffres, 
ufr», то), 9): chiffre, signe 
e un nombre. 
ци, ое, adj. de chiffre. 
м s, v.a. сЫйгег, compter avec 


sn.v. action de chiffre. 

‘all. sifferblatt, de blatt, feuille), 
, surface divisée par heures. 

‚ sf. coll. les chiffres arabes où 
biffre, écriture secrète de сов- 
'‘азбирать цыфирь, déchiffrer 
и, ое, adj. des chiffres; de chiffre. 
at. Cicero) , sn. ind, cicéro, са- 
nprimerie. qu'on appelle aussi 
ainsi uommé d'une édition de 
1 1458. 

t. soccolo) , sm. socle , soubas- 
abâsement, 4. d'archit, 

az, 0e, adj. de socle, de sou- 


(ll. sôliner, de sol}, douane), 

er, péager, commis au bureau 

ne. 

ая, ое, adj. de douanier. 

mg), вт. attelage de quatre, 

it chevaux deux à deux; yÿ- 
+ à six chevaux attelés deux à 
napddumä, attelage de quatre 

cri a couleurs gas 

ttelage de six chevaux de dif- 

uleurs. 

бе, adj. de cet attelage. 

ol. cukata, de cukier, sucre), 

at, écorce de citron confite. 

ancien de la lettre Ц. 

siege), sf. pop. une chèvre, 


sm. canistre, mesure du thé 
: de 42 à 63 livres. 
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ЦЫГАНЪЬ (turc échingdnë в, pers. иди 
nè 4). sm. bohémien, égyptien, vagabond 
qui dit la bonne aventure; trompeur, es- 
стос; а, sf. bohémienne, égyptienne, 

Uurénexià, an, ое, adj. de bohémien. 

Цытёнски et по-цыгански , ado. à la ша- 
nière des bohémiens. 

Цыганство, зи. vie de bohémien. 

Цыгавить, П.ч, поцытёнвть , у.а. railler, 
ricaner, зе rire, se moquer; tromper, du- 
per, escamoter. 

Зацытанить, v.a. déf. commencer à railler, 
à ricaner, à se moquer. 

Перецыганивать , L.1, mepeuwrésrs, у.а. 
ridiculiser, tourner en ridicule. 

Разцыгавить , v.3. déf. railler, censurer, 
critiquer. 

ЦЫКАТЬ, Le, asp.unipl. пить, ПП. 
v.n. piauler, crier comme les poulets. 

Цыкь, sm. le cri du poulet. 

Bauéruars, v.n. déf. commencer à piauler. 


UBIHTÉ, sf. scorbut, corruption de la masse 
du sang. 

Цынготный, ая, ое, adj. de scorbut , scor- 
butique ; —нал mpasd , herbe aux cuil- 
Ières {cochlearia). 

Цынготеть, Le, asp.parf.ouumrérss,v.n.être 
attaqué du scorbut, devenir scorbntique. 

ЦЫНОВКА , dim. ywmépoues , 5/: natte 
serrée d'écorce de tilleul. 

Цынопочный , ал , ве ‚ adj. de пане , fait 
de п 

Цынбвочвикь, sm. nattier, faiseur de nattes. 


ЦЫНУТЬ, sm. cercle, district, étendue de 
jurisdiction en Bessarabie. 













ЦЫПКИ, покъ, dim. yémonxu, чекъ, sf.plur. 
la pointe des pieds; gerçures aux pieds 
occasionnées par la crotte; подняться на 
avinuu, se soulever sur Ia pointe des pieds; 
подкрадываться на цыпхать, на цы- 
почкахь, se glisser sur la pointe des pieds. 


ЦЫПЬ, énterj. dont on se sert pour ар- 
peler les poulets. 

Цываёвокъ , нка, dim. цыпёночекъ , чка, 
sm.,sl. Цыпай, рыг. цыпайта, érs, sn. 
poulet, poussin; насйдка св цылаятами, 
une poule avec ses poussins. 

Цыплячй, чья, чье. adj. de poulet. 

Цьшаётана, sf. de la chair dE pe poulet, 

Цыпайтвикь, sm. marchand de poulets; pop. 
vautour (oiseau, falco milvus). 
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ЦЫРЁНА et Цирёна , 5/. , $1. Црешъ, sr. 
grande chaudière pour préparer le sel ; 
poêle à frire. 

ЦЫРЮЛЬНИКЬ (pol. cyrulik, du gr. 
xupeoç, barbier. ou gscpoèpyos, chirurgien ?), 
sm. barbicr, celui qui rase et 4-1 saigne. 

Цырюдьничй , чья. que, et Цырюзьни- 
ueckiä, as, ое, adj. pass. de barbier. 

Цирюльничество, зп. le métier de barbier. 

Цырюльня, 5/. une boutique de barbier. 


ЦЫТВАРЬ all. zitiwer, de Гаг. jervtr +), 
sf. zédoiire (plante, zedoaria); absinthe 
de Judée (artemisia judaica). 

Цытварный, ая, ое, adj. de zédoaire; —ное 
съмя ‚ barbotiue, graines de l'absinthe 
de Judée. 

ЦЫЦЪ, тг). chut! paix! silence! (pour 
uu chien) couche ! 


IÉBKA (serb. ynss, bobine, flûte), dim. 
ufsvuura, sf. buhot , espolin, bobine, na- 
чеце à brocher, canette, molette, #. d'arts; 
plur цфвки, les jambes d'un cheval ; 
urè6exo. 3040ma, une bobine de В d'or. 

Ц$вочный, ая, ое, adj. de bubot , d'espo- 
lin, de bobine. 

Цъвочвикъ, sm. petit amélanchier velu (ar- 
brisseau, mespilus cotoneaster). 

Htsuäya, sf. sl. une flûte, un chalumeau. 

Цфзье, sn.; цвье Axopnoe, la verge d'une 
ancr, {. de таг. 


ЦЪДИТЬ (gr. 9-16), П.а, v.a. tirer du 
tonneau, soutirer ; couler , filtrer, passer 
par la chausse pour clarifier ; —ся , v.r. 
être tiré. soutiré; être coulé, filtré; part.p. 
ЦЪженвый. 

Utxénie. sn.v. action de tirer du tonneau; 
action de couler, de filtrer. 

Цдило, sn. et Цзвдилка, sf. passoire, cou- 
loire, chausse, filtre, sable à filtrer. 

Цздйльный, ая ое, adj. servant à filtrer. 

Цъжь, sf.vi. farine délayée pour une bouillie. 

Вцфживлть, Г.в, asp.parf. sytaürs, 
v.a. tirer d'un vase dans un autre; part.p. 
вуфженный. 

Вуеживаве, вцжене, sn.v. action de tirer 
dun vase dans un autre. 

Выцфживлть, вицвлить , v.a. tirer 
tuut hors du tonneau, vider ; —ся, v.r. 
être tout soutirc ; part p. выцьженный. 

Bugixusauie , выцьжеше , sn.v. аоцоа de 
vider hors du tonn:au. 

Доцъживать, AOUBAËTE, у.а. achever 


net 
de remplir en tirant d'un tonne 
tirer le reste du tonncau 
Доцфживаше , sv. action de 4 
sutirer le reste. 
HayxhABATES, вацедаять, v.6 
tonueau pour remplir un vase 


hay bxenubi 


| Haytxéaie, sn. action de tirer с 


pour remplir. 

OurxAÎTe, OUMAÉTS , va. 
passer par la coulvuire. 

Отцфживлдть, OTUBAËTS , 1 
nuer en tirant d'un tonneau ; | 
uixtanni. 

Oryixusauie, orgbæménie, sn.v. 
dimiouer en suutirant 

ПЕРЕЦ живать, перецьд 
transvaser, vider d'un vase dans 
filtrer une зесопёе fois; par 
Ц женвый. 

Перецвживаше, перецвжёнше , я 
de transvaser. =. 

ПроцфживаТЬ, npoytaër 
trer, passer par un liuge © 
chausge pour clarifier ; —са 
filtré ; part р. процъженный. 

Процфживаше , npoytæésie , $ 
цоп, actiou .de Вихгег. 

Сцъзживлть, сидеть, v.a. 
tirer ; filirer , laisser герозег ; 
être tiré, soutiré; être filtré 
сцъженвый. ‘. 

Cuéxusauie, сцвжёще, sn.v. асНо 
de soutirer. 

Yu$amuBaATe, уцедйть, D.a. \ 
une partie, diminuer; рагер. уц 

Уц$живаше, уцьжеше , зл.о. act 
der ue parue. 


ЦВЛЫЙ (gr. 64-0c, lat. salvus, 
ая, ое, “рос. цвлъь, 48, 40, ad 
sauf; entier, tout entier, qui a 
parties; sl. pur, iutègre, шоосе 
2008, une aunée entière ; —лал 
toute | Eurupe, |1 Бигоре entière 

Цфлость sf.integralité, état d'an tou 
totalité ; sl sante; 65 grosocmu. 

Цзагомь, adv. en entier; gauxds 
manger ou avaler sans mâcher. 

Цъликомь , ad. à travers chanp 
кома ъхать. иттни, alles par и 
nou battu. se fourvoyer , » ègar 
sur-tout des chemins d'hiver). 

Цъльзна, s/.s/ des terres en fnch 

Цфака, sf. dame du milieu; pucel 
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ЦВЕ 

‚ и, ое, adj. complet, entier ; 
a mélangé ; —ное платье , un 
tent complet; —ное винб, du vin 
vin naturel. 

, аго. зт. pièce d'un rouble d'argent. 
ie (de мудрый, sage), sn. inté- 
sureté , chasteté ; брачное утъло- 
la fidélité conjugale. 

ый et Цзломудренный , ax , ое, 
iste, pur, pudique. 
eauo,adv.chastement, avec chasteté. 
енвикъ ,; SM. agnus-Castus , vitea 
‚ Viler agnus castus). 

dy. entièrement, en enticr. 

» ая, ое, adj. tout entier , com- 
in et sauf. 

apte, sn. impudicité, lasciveté. 
дренный, ая, ое, adj. impudique. 
дренно, adv. impudiquement. 

›› La, v.n. se guérir, se rétablir. 
‚ V.n. déf. зе guérir, se rétablir, 
er sa santé. 

v.n. déf. rester entier, échapper, 
être endommagé; meopénia дрёв- 
YrBAIbAU 65 HASOHEHIE варвароез, 
ages des anciens ont échappé a l'i- 
п des barbares; дом5 yunatas отё 
, la maison a échappé à l'incendie. 
ь, Ils, v.a. sl. chercher à rendre 
‚ traiter, soigner ; —ca, у.г. être 
oigné. 

sn.v. action de traiter, de soigner; 
aitement. 

, зт.Я. un médecin. 

ный, as, ое, adj. salutaire, médi- 
ygiénique. 

„ 5/. noix vomiquefstrychnos пих 
). 

sf. une cure, un traitement. 

к, ая, ое, adj. de cure, salutaire, 
à guérir, curatif. 

ть, sm.sl. médecin ; livre qui con- 
es remèdes contre les maladies. 
ja, sf.sl. hôpital, infirmerie. 

| #ть, Les. asp.parf- ncytaërs , 
iérir, rétablir, rendre la santé ; 
v.r. être guéri, rétabli; part.p. 
иный. 

e, sn.v. la guérison. 

»2B › SM. —тельница , Sf. celui ou 
ai а guéri qqu'un d'une maladie. 
ный, ax, ое, adj. incurable, qu'ou 
t guérir. 

socrs, sf. incurabilité. 
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IBAIOBATE, L:, v.a. baiser, donner un 
baiser; sl. saluer, souhaiter le bon jour ou 
la santé; — ся, v.r. se baiser mutuellement; 
ynzocäms 65 ycmd, baiser sur les lèvres. 

Цзвловаше, sn.v. action de baiser, baisement; 
sl. salutation, action de saluer; vi. serment, 

Цваовальный, ая, ое, adj. vi. de serment; 
—HAR запись, la formule du serment. 

Цзвловальникъ, sm. bomme assermenté qui 
vend l'eau-de-vie ou le sel dela couronne; 
vi. percepteur assermenté de la douane ; 
un juré. 

Цвловальнич!, чья, use, et Цвловальниче- 
скй, ая, ое, adj. de ce vendeur juré. 

Цъловальщикъ, sm. —щица, sf. baiseur. 

Orytaouäreca, v.r.vi. se purgcr d'une accu- 
sation en baisant ]а croix, réfuter par 
serment. 

Iouvtaosare, v. а. def. baiser, donner un 
baiser; —ся, v.r. se baiser, se donner un 
baiser; part. р. поцвабванный. 

Noutaosasie,sn.v.action de baiser ,baisement. 

Поцвлув, sm. baiser; поцьлуй люббденый, 
un baiser d'amour. 

Распвловать, v.4. baiser plusieurs fois, don- 
ner plusicurs baisers. 


ЦЪВЛЬ (all. ziel), sf. but, blanc, cible ; 
mire, bouton sur le fusil pour mirer; but, 
vue, point de vue, dessein, plan; попасть 
es иъль, donner dans le but; uræ пред- 
прёятл, le but d'un projet. 

Ц$льный et Ibanié , ая, ое, adj. juste, 
sûr, qui vise juste, qui tire juste; de cible, 
de but; —ное ружьё, un fusil qui porte 
jnste; —наля рука, une main sûre pour 
tirer; —нал cmpra6a, le tir à la cible. 

Ц$льно et Цфлко, adv. juste, d’un coup juste. 

Ц$льность, sf. justesse du coup-d'oeil. 


Цфдить, Île, v.a. mirer, viser, braquer, 
viser, avoir un but, avoir en vue: —ся, 
v.r. viser, chercher à atteindre un but. 

Нацфливать, Г.1, asp. parf. вацфлить, v.a. 
viser, mirer, braquer; нацьлить пушку, 
braquer ou pointer un canon. 

Нацфливальщикь, sm. le pointeur. 

Нацфльнякъ, sm. frontail, frontean de mire. 

Припфливать, upnyhanrs, 9.4. et —ся, v.r. 
viser, mirer, mettre en joue. 

Приц$ливавше, sn.v. et [paybar, sm. ac- 
tion de mettre en joue. 

Прицфливательный, ая, ое, adj. servant à 
mirer; —ный kauns, Chevet de canon, 
coussinet. 


< 
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Нрицфаь, sm.vi. mire, bouton sur le canon 
du fusil pour mirer. 

Припфльный, es, 0€, adj. —ный езбнь, 
(еп Rchant, qui va d'un bastion à l'autre. 

Упфанвать , yuéaurs, 9.4. donner dans ke 
«but, attraper le but. 


HBHA (grue, lat. cens-us), y. prix, 
“valeur, estimation d'une chose ; ce que 
coûte une chose ; “excellence d'une chose; 
каждал вещь имъетв свою ину, chaque 
chose а sa valeur; xynime no66dy un- 
„нвю жизыи , acheter la victoire au prix 
de sa vie; знаю всю ину вашей дружбы, 
je-convais tout le prix de votre amitié, 

Aénauh, an, ое, adj. de prix, de valeur, 
qui coûte cher. 

Iléuno, adv. chèrement, cher. 

Méasocre , sf.-cherté , valeur, grand prix. 

Цоновщикъ , ка, sm. priseur, estimateur. 

Цоновщёчей , чья, чье, adj. de priseur , 
d'estimateur. 

Цфвка, sf. une forte réprimande. 

+ Безцёнвый, as, ое, adj. qui est sans prix, 

ui est sans valeur, inestimable, invppré- 
ciable; —ный домв, une maison impayable; 
— ныл качества, des qualités inestimables. 

УБезшбнно , aie. sms prix, sans-valeur; à 
trèés-ben-marché, pour rien. 

„Зезифиность , sf. qualité d'une chose ines- 
timable. 

+ Безшвокъ , нка ‚ sm. une non-valeur , un 
rien,unébagatelle; за Gesurbnons,à très-bon 
marché, presque pour rien: omddme что 
за Gesuronows, donner une chose pour une 
bagatelle. 

Мелоцфниый, ая, 0е, adj. de peu de valeur, 
qui est à-bon-marché. 

Мылоцвипость, sf. le peu de valeur. 

Мпогоцфивый,ая,ое, adj.de grand prix, cher. 

Мьотоцфиность, 57. cherie, grand prix, 
grade valeur. 

ЦЪНИТЬ, lu, ум. évaluer, mettre une 
valeur, mettre à prix, taxer; estimer, ju- 
ger, faire саз, priser , apprécier ; —C2, 
dr. être évalué, taxé; фънёть товары, 
évaluer des marchendises ; всь заслузи 
ег6 nu 00 что uenims, оп ne fait au- 
cun cas de tous ses services. 

Usuésie, sn.v. évaluation, taxation. 

Цзяйтель, sm. —тельвица, sf. priseur, €s- 
timateur, appréciateur, taxateur ; dcmun- 
ный gnuimes docméuncmes, un bon 
jage. un juste appréciateur du mérite. 





men 


О цфнивать, le, asp.parf.: 
v.8. évaluer , mettre une valeur 
priser, estimer, apprécier; —ся, 
évalué, taxé ; оцтнить домь , 
maison; рам.р. онзаённый. 

Оцфвиваще , oytuémie., sn.v. act 
luer, de taxer. 

Оцфака , sf. évaluation, estimatit 
ciation, taux, taxation, prisée. 
Оцфночный, ая, ое, adj. d'évalu 
Оцфащикь , sm. estimateur , tau 

sour, qui met le-prix. 

Неоцзабиный , ая, 0e, adj. in 
inappréciable. 

Первцфииявать, перец 
mettre une autre valeur ou 
prix; blâmer, censurer, critiqu 

Hepeutura 5. meuvelle évaluai 
velle taxation. 

Hrrgéeusars , придя 
inettre en vente une chose | 
quel prix l'on en offre; —ся, 
gler sur le prix; part.p. npaut 

'Прицфииваше , npaysnénie, sn. 
ифака, у. action de mettn 
pour connaître Le prix. 

Расцзийть, v.e.déf. blômer 
critiquer, gronder. 


ЦЬТЬ , па, dim. yéours, ка, 
à battre le blé; refouloir, instru 
refouler es canons. 

Цьповой, ая, де, adj. de fléau; & 

Цьпьйкъ , ка, sm. le manche 4’ 

‚ Баиге le blé. 

Оцъиь et Oneus , sm. bascule, с 
pour puiser-de l'eau d'an puit 
pliante sur laquelle on Бам 

‚ ceaux d'enfants. 

Оцтитовый, as, ое, adj. de la ba 

ЦЪПЕНТЬ, 1.4, v.n s'eng 
raidir ; члёны -ynneubioms om 
Le froid engourdit les membres. 

Utneufuie, sn.v. état d'une chose 
gourdit ou qui se raidit. 

Цвпевлость, 4f. un eugourdissen 

Оцъпевъвать, 1.1, asp.parf. oysue 
s'engourdir , se raidir , rester 
être pétrifié. 

Outneutnie, sn4. stupeur, sta 
engourdissement. 

Оцвие й, ая, ое, adj. eugou 
fait, pétrifié. 

Ourneutaocrs, sf. stupéfaction. 















ЩО 


et sl. Чепь, dim. цъпочка, et si. 
ь sf. chaîne, chaïînette; suite, en- 
sent, continuité ; 366404 у urbnu, 
inons ou les anneaux d’une chaine; 
a y vacôes, la chaîne d'une montre. 
ля, ое, adj. de chaîne; —ной MOCME, 
> chaînes , pont suspendu ; —ныл 
, les anneaux d'une chaîne; —ная 
‚ un chien d'attache; —ныл ядра, 
ilets ramés. 

й, as, ое, adj. de chaïînette. 

кь, sm. chaînetier, celui qui fait 
aînes. 

‚ sf. corde qu'on attache à un vase 
› pour le porter, bricole. 

Ш, ая, ое, adj. tenace, qui sait 
» tenir en s’accrochant ; матрбзы 
‚ les matelots grimpent bien ; xow- 
« urenxu, les chats sont très tenaces. 
ь, 5f. tenacité, cohérence, cohésion. 
[Tb, [.з, у.а. accrocher, tenir avec 
chet: —ся, v.r. s'accrocher, se te- 
ec an crochet. 
f.vi. difficulté, obstacle , chicane ; 
géuxs, chaînes, chaînettes. 
виться, вцвойться , Ils, v.r. 
cher , se tenir fortement à une 
‚ виппиться когтями , S agrifier. 
паять, зацвойть, V.4. accrocher; 
ser (des roues); retarder , arrêter , 
‚ obstacle; chercher chicane, agacer; 
v.r. s'accrocher ; зацьпить Or640 , 
er une affaire ; онз зацппился за 
‘épesa. il resta accroché à une branche 
e ; part.p. защъпленный. 
sie, sn.v. accrochbement ; engrenage 
ues. 
в, sf. accroc , obstacle, embarras, 
re ; agraffe. 
, sm. et Зацфпа, gaffe, сгос; patte 
bien, t. de chasseur. 
паять, отцвойть, v.a. décrocher, 
е qui est accroché, détacher; —ся, 
е détacher , se décrocher ; quitter, 
г en repos; отцтпись отз меня, 
-toi de moi; part. р. отивиленный. 
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Orutbnaëuie, п.о. et Отц$пка , sf. action 
de décrocher, décrochement. 


Подцаепайть, NOAUBOATSs, 9.4. accro- 
cher ou pendre par-dessous ; accrocher , 
attraper par adresse , gagner par finesse ; 
emporter, empocher, dérober; noOurniims 
ногдю, donner le сгос en jambe; noôyr- 
пить любдвника , accrocher un amant ; 
part.p. подицвплевный. 

Подцзплене, sn.v. action d'accrocher. 

По4Ц$пка, sf. ce qui est accroché dessous. 


Прицепалйть, прицвийть, V.4. ас- 
crocher , attacher à un crochet, agraffer ; 
—- ся, v.r. s'accrocher, se tenir ; chercher 
chicane, critiquer; npuyrnañmecr ки 
cuwedms, s'accrocher aux paroles; part.p. 
прицёпленный. 

Прицьилене , sn.v. accrochement , action 
d’accrocher et de s’accrocher. 

Прицфикл, sf. chicane; cirrhe, filament de 
plantes qui leur sert à s'attacher. 

Нрицфпочный, as, ое, adj. cirrheux. 

Рласцвпилдять, расцвийть ‚ 5.4. sépa- 
rer, défaire, détacher , décrocher ; —ся, 
v.r. se séparer, se détacher, se disperser. 

Pacutnaénie , sn. action de se défaire, de 
se зёрлгег. 

Сцзпаять, сивпить, v.a. joindre, ac- 
crocher ensemble , enchaïner , affermir ; 
—ся, v.r. s'accrucher, se saisir, veuir aux 
prises; être accroché, joint, enchainé l'un 
à l'autre ; part.p. сцвплённый. 

Сивплёше , sa.v. action d'accrocher et de 
s’accrocher; accrochement, concaténation. 

Cufnra, sf. action d'accrocher et de s'ac- 
crocher; prise, querelle, combat. 

Cusns , sm. lien, boulon pour joindre plu- 
sieurs choses ensemble. 

Cuysnsoñ, ая, бе, adj. de lien, de boulon ; 
servant à joindre ou à affermir. 

Уцзнайться, уцвпйться, V.r. S'aCCrO- 
cher, se tenir fortement; chercher chicane. 

Упвплёне , sn.v. et Уцфпка, sf. action de 
s'accrocher. 


ЦЪРЬ, sm.vi. une mêche ou une allumette. 


li 
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«, 24e lettre de l'alphabet russe, 
du tchim ((e) des Arabes, ou du 
[(£.) des Arméniens, appelée ancien- 
at червь, et maintenant ché. Comme 


Ч 


lettre numérale ‚ surmontée du signe - 
(2), elle marque, dans le slavon d'église, 
le nombre 90. Cette lettre répond pour. 
la prononciation au ch anglais et espagnol. 


GO 
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ЧАБЕЁРЪ (serb. чубар, du gr. 9уивеа), | Обезчадить, П.а, 0.4. déf. sl. priv 
бра, sm. thymbre, sarriette (plante, satu- enfants; —ся, о.г. re ses en 
reia hortensis) ; serpolet (plante, thymus | Обезчадьть, [.4, 0.7. déf. ètre: 
serpillum). ses enfants, perdre ses enfants. 

Чабёрный, ал, ое, adj. de thymbre, de serrielte. | YA ДЪ (pol. swad, de l'ail. schwe 

ЧАБУРОКУЪ, рка. sm. petite boule de bois peur), sm. vapeur, exhalaison 
ou d'os au bout d'une courroie, dont on se des charbons non consumés: 
sert pour arrêter un cordage, Е. de batelier. отз чаду, avoir mal à la tête 

ЧАВЕРЪТЬ et Чёврьть, Le, зачёвервть, | de la vapeur. 
+.n. s'étioler, s’alonger et blanchir faute Чадвый, dim. чадноватыйв, an, ое, 
d'air (des plantes). | il y а de la vapeur, plein de 

Sauâvepraie, зл.у. étiolement. чадно (есть) es гбрницт, Пу а 

ЧАВКАТЬ, 1.1, ул. faire du bruit en | ПРОГ dns la chambre. 
mangeant, manger comme les cochons. prete de là ASP. P né начали 

ЧАавкапье, 52.0. bruit qu'on fait en mangeant. а а м nisser entn 

Почавкивать, почавкать, v.n. faire du bruit peur dans une chambre. 
en mangeant. ЧАЙ (chin. tchd), dim. чаёкъ, | 


ЧАГВОЙ, sm. oie à collier et gorge rousses thé (feuille d'un arbrisseau, thea 
(anser pulchricollis)). thé, boisson faite de cette feuille: 


чай, du thé bou; чагирскй чай 
TT PABA A ВЫ de la Mer feuilles de saxifrage ; «aï-u-xéf 


, Lane , Île, raisin d'ours (plante, uvc 
Чагравый, as, ое, adj. gris cendré (se dit ето › ) аще, 
des plumes des oiseaux). Чайный, ая, ое, adj. dethé; —noe, 


la passoire à thé. 
ЧАДО (angl. child, all. kind), dim. | Чайникъ, sm. théière, vase pour fair 
чадце, 57.51. enfant, fils ou fille; любить Чайница, sf. la boîte à thé. 
чадх своих, aimer ses enfants. 


ЧАЙКА, dim. чаечка, sf. mouctte 
UazouôGie (de любить , aimer), sn. amour (oiseau de mer, larus); espèce « 
de ses enfants. 


nacelle sur le Danube: чайка 
Чадолюбивый, ая, ое, adj. qui aime ten- stercoraire (1агиз parasiticus). 
drement че enfants. , Г Чаечный, as; ое, adj. de la mouet 
Чадолюбецъ, бца, sm. père tendre qui aime . 
ses enfants; —бица, L£ mère tendre. ЧАКТЫЖИТЬ, И. 5, ©.а. pop. 
Чадоненавиствикь (de ненавидъть, haïr), Mal-acroitement; emporter avec \ 
sm. —unya, sf. celui ou celle qui déteste | ЧАЯБЫШТЪ, 5т. un esturgeon 
ses enfants. émpans: 
Чадорбде (de родить, engendrer), sn. en- UAATTE, Па, Ф.а. атагтег, аЦас! 
fantement, accouchement. un câble un navire. 
Чадоуб{йпа {de убить, tuer), sc. infanticide, | Чалеше, sn.v. action d'amarrer. 
meurtrier ou meurtrière de son enfant. aa5,sm.amarre,câble pouramarrerun 
Чадоуб!йство, гп. infanticide, meurtre de | Затёливать, Le, asp. parf. зачали 
son enfant. tirer un cordeau d'un endroit à u 
t Безчадный, ая, oc, ædj. qui n'a point d'en- en ligne droite ; attacher le câble 
fants; —#ax жена, une femme stérile. marre à une chose: part.p. зачале 
у Безчёдство et Безчаде , sn. manque d'en- | 3anäansanie, зачалеве, 5л.у. action 
fants; stérilité d'une femme. le cordeau en ligne droite; actic 
 Безчалствовать, Les, v.n. ne point avoir tacher [‘атагге, 
d'enfants; être stérile. Отчаливать, отчалить, уа. démarre 
Исчаде, п. progéniture; оставил мнолл по cher l'amarre; ôter le cordeau (с 
себть ucxdoia, il a laissé plusieurs enfants. maçons); —ся, v.r. être détaché; 
Maorowâaie, sn. grande progéniture. rer, quitter le rivage; part.p. отчёл 
Миогочадный, ал, 0e, adj. ayant beaucoup | Отчаливаше, отчёдеще, sm. о. et С 
d'enfants. sm. оц Отчадка, sf. action de да 















ЧАР 
ать, подчалить, 9.а. suspendre au 


le plomb pour savoir si un mur 
lomb; part.p. подчаленный. 
amie , подчалеше, sn.v. action de 
un шаг est d'aplomb. 
ь. дка, sm. nacelle pour porter le 
une barque. 
ать, причадить, .а. tirer ип na- 
rivage; amarrer, lier avec l'amarre; 
.r. être ашаггс; tirer au rivage; 
причалевный. 
asie, причалеше, 5.9. action de 
rivage, Ф’ататтег. | 
‚ sf. action Фататег; amarre, 
pour amarrer. 
dim. причалокъ, Aka, sm. атагге; 
de maçon. 
‚ счалять, v.a. lier, attacher deux 
avec un câble; part.p. счаленный. 
», Cudsenie, $п.+. action de lier 
e deux navires. 
amarre,cäble pour lie’ deux navires. 
. deux ou trois câbles liés ensemble. 
turc djagh. tch£lma 1, turc szér- 
andeau), sf. un turban. 
ый (de носить, porter), ая, ое, 
‹ porte le turban. 
(pers. {chat 3, grisonnant), ал, 0e, 
s mêlé (du poil des chevaux). 
cheval gris avec une autre couleur. 
(de паг, pic), ая, ое, ad}. ayant 
es grises sur un poil blanc. 
Ъ (turc tchéprtk 4), ка, dim. 
кь, чка, sm. chabraque, housse. 
й, ая, ое, adj. de la chabraque, 
Jusse. 
НИКЪ et Чимышникъ, sm. faux 
e Sibérie (arbuste, robinia frutes- 
rbnste sauvage et touffu. 
У. czara), dim. чёрка et чарочка, 
» petit verre pour les boissons 
держаться чарки, aimer les bois- 
les. 
‚ ая, ое, adj. de petit verre. 
;, 5та. échanson de la cour des {загз. 
>, adv. par petits verres. 


plus usité au plur. чары › sm. sl. 
ie. sortilége, enchantement. 

(de drame, faire), sm. sorcier, 
>ur, magicien; —AbäKa, sf. sor- 
agicienne. 

2й, as, 0e, adj. magique, de зог- 
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Чародфйёство, sn. sortilége, sorcellrie, en- 
chantement, magie. 

Чародфйственный, as, ое, adj. magique. 

Чарод$йствовать, E. =, et Чародфать, Es, 
v.n. user de sortilége, exercer 'la magie. 

Чародвяве, sn.v. исЦоп d'exercer la magie. 

ЧАРОВАТЬ, L.s, v. a. sl. ensorceler, en- 
chanter, faire des sortilèges. 

Чароваше, sn.v. enchantement, sortilége. 

Чарователь et Чарбвникъь, sm. sorcier, en- 
chanteur, 

ЗАЧАРОВЫВАТЬ, 1.1, asp. parf. зача- 
ровать, v.a. charmer, ensorceler, conjurer; 
Part. р. зачарованный. 

Зачароваюе, sn.v. une conjuratien. 

OxflroB:HBATS, очаровать, у. @. en- 
chanter, ensorceler; part. р. очарбванпый. 

Очарбвываще, отароване, 57.9. action d'en- 
chanter; enchantement, ensoreellement. 

Очарователь, sm. enchanteur, ensorceleur, 
magicien; —тельница, sf. enchanteresse. 

Очаровательный, ая, ое, adj. propre à en 
chanter, magique. 

Рлзочльбвы вать, равочаровать, P.@. 
désenchanter, désensorceler; part. р. раз- 
очарбванный. 

Разочаровываше, разочароваще, s#.v. action 
de désenchanter, de désensorcelcr. 


ЧАСТЬ, dim. частица ou частйчьа et час- 
точка, sf. part, partie, portion; arrondis- 
semeut , sction, partie d'une ville; sZ 
sort, fortune , bonheur ; четыре части 
ceroma , les quatre parties du monde ; 
большая часть людей, la plupart des 
hommes ; разных часты 26poda , les di- 
vers quartiers d'une ville ; по частямё , 
par parties; части и частицы ржи, les 
parties et particules du discours; застйюоу 
adv. en partie. 

Частвый, ая, ое, adj. partiel, faisant par- 
tie d’un tout; de partie, d'arrondissement; 
privé , particulier; —ный npécmass , le 
chef d'un arrondissement ; le major du 
quartier ; — noie люди , des particuliers ; 
—ная жизнь, Une ще рмуее; —нмое 
числб, le quotient d'une division. 


Частво, adv. partiellement, par parties; par- | 


ticulièrement, à part. 

Частность, sf. état d'une chose isolée. ` 
Частевачальство (de начёльство, commanr- 
dement) , sn.sl. commandement partiel. 
Отчасти, a&dv. en partie, pour une pait. 
Honäcrso, adv. partiellement, par parties. 
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Плич( стл, sn. part, participation; 
communion, Saïnte-Cène ; participe, par- 
tie du discours; готбвиться кв npuvdcmio, 
se préparer pour la communion. 

Причёстный, ая, ое, adj. participant , qui 

Я part, complice. 

Причёствикь , sm. participant, compagnon, 
complice; communiant ; —внца. sf. celle 
qui prend part, compagne; communiante. 

Apres тва, sm. verset chanté pendant 
а communion. 

Причашать, Le, asp.parf. причастить, Il.r, 
+.8. donner la communion , communier , 
donner le viatique , administrer l'Eucha- 
ristie; —ся, v.r. participer. prendre part; 
communier , recevoir l'Eucharistie ; npu. 
частиться Свлтыхв Таинв, participer 
à la Sainte-Cène ; part.p. причашённый, 

Причащёне, sn.v. action de donner la com- 
munion ; Sainte-Cène , Eucharistie. 

Непричёствый, an, ое, adj. qui ne prend 
point part, non complice, innocent. 

Сопричёствый, ая, 0e, adj. qui prend part 

Сопричёстинкь, sm. —инца, 5/: participant, 
compagnon, complice. 

Сопричёствость, sf. association, complici 

Culcrir et Iläcrie, sn. fortune, succès, 
heureux hasard; bouheur, félicité, prospé- 
rité; отвьдать cxdcmin, tenter la fortune; 
я вамь обязанв ceoûms счастемь, je vous 
suis redevable de mon bonheur. 

Счастайвый. арос. счёстаивь, ая, ое, adj. 
beureux, favorable, propice; fortuné, qui 


jouit du bonheur, —вый случай, une 
circonstance favorable ; —вый человйкв , 
un bomme bheuréux, un être fortuné ; 
—вил памлть , une mémoire heureuse. 
Счастайво , ado. heureusement , avec bou- 
LÉ, d'une manière ere” 
частайвецъ, вца, sm. —вица, sf. personne 
heureuse, personne fortunée. 
Caacraéebrs, Г.4. посчастайвть, v.n.imp. 
réussir, prospérer, avoir du bonheur. 
(Счастайвить, П.з, asp. parf. осчастливать, 
v.a. rendre Бепгеих, faire ргозрёгег, bé- 
mir; part.p. осчастайвленный. 
\ Баагосчёсце, sn. bonheur, prospérité, félicité. 
v Баагосчёствовать, Га, v.n. être daus la 
prospérité. 
Baocaäcrie, зп. mialbeur, revers, infortune. 
Злосчёствый, ая, 0e, edj. malheureux, in 
fortuné. 
Hecuäcrie et Bescarie, sn. malheur, revers, 
disgrace, infortune, détresse, guignon. 





ACT 


'Несчёствый et Несчастливый, as, 0e, 
malheureux, infortuné ; faneste, sin 

Hecaäcrao et Hecañcrasmo , adv. па 
reusement, par malheur. 


Участь, sf. sort, destin, destinée 
негв зависить мох участь, Cest 
que dépend mon sort. 

Участокь , тка, dim. учёсточекъ, чк 
part. portion, morceau, parcelle. 
Yaäcrie et Coyuäcrie, sn. intérêt qu'on 

à une chose, part, participation. coin] 

имьть yuécmie 65 fan , Avoir 

une affaire. 

астный et Соучёствый, ал, 0€, a 
рагу, qui prend part à une ch 

Учёствикь et Соучёствнкь, sm. a 
participant, personne qui prend pi 

Участвовать et Соучёствовать , Le 
(65 чёмь) avoir part , avoir une 
prendre part, participer ; Jade 
65 насльдствь, avoir part à un b 

Yaäcrsosanie et Coysäcrsomanie, sn. 
d'avôir part, de prendre part, de pat 

Участвователь et Соучёствователь, s 
qui prend part. 

чАстый, as, ое, apoc. часть, Ta, 1 
част ji, ая, ое, adj. dont les 
sont bien serrées, dru, épais, solic 
queut , nombreux, qui arrive où 
souvent; —тый дев, une forèt 
—тый roacms, une фойе bien 
moe посъщёше , de fréquente 

Часто, dim. частёнько, augm. част 
сотр. sème , ado. près l'un de 
d'une man ère épaisse , solidenier 
vent, fréquemment, plusieurs foi 

Yäcrocrs et Частота , 5f. densité, 
fréquence, réitération fréquente. 

Частина , 8/. tout ce qui croît 4 
nière touffue. 

Частуха, sf. alisme, plantain d'eau 
(plante, plantago aquatica). 

Частёть, La, v.a. devenir épais о 

Частякбвый , as, ое, adj. ; 
poisson pris avec des lets à maille 

Частокбль (de код, рец), dim. 
aux el частокблець , льца, # 
palissade , haie de pieux planti 
près des autres. 

Частокбльвя, sf. un реа d'une 

Чаша, sl. 5. forêt épaisse. ? 

Чёцный, ая, ое, adj. de forêt; бра 





























Почасту, adv. assez souvent, plus: 


ЧАС 


ь, П.т, v.a. faire une chose 
réitérer, répéter ; aller souvent, 


г. 
».8.déf.aller souvent quelque part. 
-t, @р.раг/. yaacräre, у.е. fré- 
hanter, aller voir souvent; faire 
réitérer; part.p. учащенный. 
sn.v. fréquence, visite réitérée, 
100 

ый › эм, ое, adj. qui marque 
1 réitérée ; —ные 2442048, les 


quentatifs, {. de gramm. 


tchagh:, temps. hébr. èfhs, gr. 
баз, all. seit: de чаять, selon 
г), câ, dim. часикъ ou часокъ, 
съ, чка, OU часочикъ, 57. heure, 
temps ; lemps, saison, moment 
plur. часы ‚ montre , pendule, 
faction . sentinelle ; heures, ре- 
8, {. d'églie; четверть часа, 
d'heure; es плть часдв5 nn 
à cinq heures du matin ; ceo- 
сы , les heures de loisir ; sacs 
le moment de diner; в5 добрый 
. à la bonne heure ; es час5, 
‘ps, à propos : не 65 час, à 
ps, à une heure indue, ceñvacs, 
ure , sur l'heure ; no0s-vacs, 
$ с5 часу на vacs, d'heure en 
ънные часы, une pendule ; 
‚ часы, une montre ; водлные 
lepsydre ; сблнечные часы, un 
ire; лесдчные часы, un за ег; 
‚ часат5, être en sentinelle : 
гс5 vacôos.être relevé de faction. 
6e, adj. horaire, d'heure; d’un 
‘un instant; de montre, de реп- 
loge: sm. la sentinelle, le fac- 
—вде движене, le mouvement 
a6e дъло, une affaire d'un mo- 
$я cmproaxa , l'aiguille d'une 
вбй мастерз, un horloger. 
aacôseurka,sf.chapelle,oratoire. 
as, ое, adj. de chapelle, d'o- 


ка, sm. — шица, sf. horloger , 
faiseur d'horloges. 

» V.n. s'arrêter, rester quelque 
a endroit. 

e cadeo ‚ mot) et Часбвникъ, 
livre qui contient l'oflice des 


Повсечасный , ая, ое, adj. 
ju se fait а toute heure. 
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Всечасво et Повсезасно, аду. à toute heure. 

Ежечасвый, ая, ое, adj. horaire, de chaque 
heure, qui se fait chaque heure. 

Exeuäcao, adv. à chaque heure. 

Поачаса, лучаса, sm. une demi-heure: 
ous nosyräcoms опоздал, il a tarde 
d'une demi-heure. 

Получасовой, дя, ое, adj. d'une demi heure. 


ЧАХНУТЬ, ИТ. 1, о.м. se consumer, deve- 
nir étique, sécher de langueur, dépérin. 

Чахлый, an, ое, adj. desséché, maigri, étique; 
—x4ar курица, une poule étique; —хлал- 
земля, une terre desséchée. 

Чахлаость et Чахотвость, sf. état d'une per- 
sonne qui dépérit. | 

Чахотка, sf. étisie, phthisie, langueur, сою 
somption, татазте. | 

Чахотный, ая, ое, adj. étique, phthisique; 
— nan трава, herbe à éternuer fachillea 
ptarmica). , 

Зачахауть, у. п. déf. commencer à devenir 
étique; ‘dépérir, maigrir extrêmement. 

Зачахлый, ая, ое, adj. qui dépérit. 

Исчахнуть, о. n.déf. dépérir, sécher de 
phthisie, se consumer. 

Исчахлый, ая, ое, adj. qui dépérit, qui se 
consume à vue d'œil. 

Прочахвуть, v.n. déf. être long-temps ma- 
lade de la phthisie; se sécher; se dessé- 
cher (de la terre). 


ЧАХОЛЪ turc fchikine s, petite enveloppe) 
et Чехбль, хла, dim. чахоабкъ. Akû. 5т. 
couverture, enveloppe, housse de toile ou 
de cuir. 

Чахольный, ая, ое, adj. de couverture, 
d'enveloppe, de housse. 

Чахликъ, sm. calyptre, coiffe des semences. 
des mousses. 


ЧАША (ar. tés a), dim. чашка: el чашечкя, 
et sl. чашица, eugm. uâmuua, sf: jatte; 
écuelle, coupe, tasse; суповал чаша, une 
terrine, une soupière; влсовал чаша, le 
bassin, le plateau d'une balance; чайнал 
чашка, une tasse à thé; чашка у колтъна, 
la rotule du genous чашка y шпаги, la 
garde d'une épée; чашка uermôvna, le ca- 
lice d'une fleur; came coquillage, chama). 

Чашвый et Чашечный, aa. ое, adj. de jatte, 
de tasse; —шехная трава, herbe aux 
разамз (illecebrum paronychia). 

Чашникъ, $7.92. grand échansou de la cour 
des tzars. 
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Чашка, sf. nèfle, fruit du néflier. 
Чашковый, as, ое, adj. de nèfle; —вое de- 
рёво, le néflier (arbre, mespilus germanica). 
Подчашникь et Подчацший, sm. un échanson. 
ЧАять, Ls, о.а. s'attendre, croire, pen- 
ser; se flatter, se promettre, espérer; я 
Этого не чаяль, je ne m'attendais pas à 


cela; чаемый ycnrèrs, le succès désiré, . 


le succès que l'on se promettait. 

‚ Чаяще, sn.v. attente, espérance; ceprs va- 
Anir моегб, contre mon attente. 

Чаятельный, ая, ое, adj. à quoi Гоп реш 
s'attendre; чёлтельно ; il est à espérer. 

Чёемость, sf. conjecture, vraisemblance. 

Чай, adv. sans doute, apparemment. 

Hemäanie, sn. doute, embarras, incertitude. 

Нечаянный, ая, ое, adj. inattendu, inespéré, 
inopiné, imprévu, fortuit, subit, soudain ; 
—нал вструьча, une rencontre inattendue ; 
— ное приключёще, uu accident imprévu. 

Нечаянно, adv. inopinément, sans s’y at- 
tendre, fortuitement. 

Нечёянность, sf. soudaineté, surprise, cas 
Фома; нечаянности театральных, des 
coups de théâtre. 

Невзначай, а4у. inopinément, tout-à-coup, 
subitement, soudain, à l'improviste. 

аяваться, [.1, asp. parf. отчаяться, v.r. 
désespérer, se désespérer, n'avoir plus 
‘espérance, être au désespoir. 

Отчаяше, sn.v. désespoir; быть 65 отчал- 
жи, être au désespoir; привести когд 65 
отчалше, désespérer qqu'un, le mettre au 
désespoir. 

Отчёянный, ая, ое, adj. désespéré, perdu 
sans ressource. 

Oraäauuo, adv. en désespéré, désespérément, 
sans espérance, par désespoir. 

Отчаянность, sf. désespoir, état d'une chose 
dont on désespère. 

ЧВАКАТЬ, L.s, asp. unipl. чвакнуть, IIL:, 
v.n. prononcer des lèvres et de la langue 
un son qui ue signifie rien, mal articuler. 

Чваканье, sn.v. mauvaise articulation, pro- 
nonciation vicieuse. 

ЧВАНЪ, sm. fanfaron, rodomont; —нка, 
sf. fanfaronne; dim. чвавецъ, ana, 57.51. 
Carafe, cruche, бое. 

Чванство, sn. fanfaronnade, rodomontade, 
gascunnade. | 

Чванливый, as, 06, adj. fanfaron, rodo- 
mont: glorieux. 

Чванливость, sf. caractère fanfaron. 


Uséeursca, П.', nonsâasrses, v.r. | 
ter, se glorifier, faire des rodonc 

Зачваниться, 9. г. déf. devenir orgu 
s'enorgueillir. , 

Расчвавиться, v.r.déf. se vanter, se р 

ЧЕБАКЪ (pers. tchépägh s, silure), 
barbeau, barbot (poisson, cyprinus , 

ЧЁБОТЫ (pers. tchdbdtän », | 
dessus) et Чоботы, товъ, sm. plu 
de maroquin de diverses couleurs 

Чёботный, an, ое, adj. de bottes de т 

Чеботёрь, ря, sm. cordonnier qui 
bottes de maroquin. 

Ueboräpcnik, ая, ое, adj. de cordo 

Чеботарня, sf. atelier où Гоп fait с 

Ue6otäpars , IL. , 0.2. faire des } 
maroquin. 

ЧЕЗНУТЬ , Ш. 1, ол. s'épuiser, 
sumer de maladie; se fondre, зе 4 
зе décomposer; 4605 чёзнеть , 
se fond. . 

Чезновёше, sn.v. action de s'épuisa 
вёше здорбвьл, affaiblissement de 

Исчезать, 1.1, asp. parf. mcuésuy 
disparaître, cesser d'exister, être 
se cacher, se dérober aux regart 
видтьше исчёзло OMS нашихь : 
fantôme disparut à nos yeux. 

Исчезанте, исчезвовёне, sn. actioi 
paraître, disparition. 

ЧЕКА , sf. esse, cheville en fa 
mise dans l’essieu pour retenir | 
clavette, petite clef. 

ЧЕКОЛКА (pers. chéghAl s, turc { 
chacal) et Чекушка, sf. ciacal 
pain (quadrupède des environs d 
da Volga, lupus pusillus). 

ЧЕКАНЪ (ar. sekkü s, pers. sikki 
çon), dim. чекавчикъ , sm. рой 
tampille, ciselet; hache d'armes, 
ballebarde; boucle de ceinture. 

Чеканный , ая, ое, adj. de рошс 
tampille; —нал рабдта, ciselu 

Чеканка, sf. hédypnoïs (plante!. 

ЧекАнить, Ц. а, v.a. ciseler, 
ег; —ca, v.r. être ciselé, es! 
чеканить монёту , battre ou fr 
la monnaie ; part.p. чекавеяный 

Чеканеще, 52. v. ciselure, action 4 

Чеканщикъ, $m. un ciseleur. 

Вычеканивать, 1.1, asp. раг/. выч 
v.a. estampiller, bien empreindre 
poincon; рагё.р. вычеканенный, 
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ЧЕЛ 
ie, вычеканеше, sn. action 
apreindre. 
(ture tokmak 1) et Чакмарь, 
maillet, battoir, batte, dame; 
xortier à piler. 
(pers. tchekmèn s , tunique), 
: de surtout tatare. 
т. sorte de jeune gerfaut. 
в&, dim. чеднокъ, окё, et чедно- 
, sm. nacelle, сБаюпре , canot, 
Чоднъ, sm. navette de Lisserand. 
an, ce, adj. de nacelle, de 
iquif; de navette. 
sm.navetier, faiseur de navettes. 


. sl. front, partie au-dessus des 
fice supérieur des poêles com- 
ur. чёла, rochers sur la rive 
е; бить vesôus, vi. frapper la 
le front, prier très-humblement, 
une ше. 

львы, ar, 06, adj. du front. 
5axa, sf. molette, épi de poils 
lu cheval. 

de бить, frapper), sn. et Чело- 
1oë, sf. vi. requête, placet, sup- 
amble prière. 

, ая, ое, adj. suppliant. 

5, sm. suppliant; —чица, sf. 


ma, ou Пачёльникь, din. mand- 
ка, sm. fronteau, ruban que les 
attachent autour de leur front. 
а, sm, bouche d'un four à chaux. 
1, an, ое, adj. à une ouverture; 
vw, un four. 

KB (pour слова, de ca600 , 
pol. czlowiek, sor. alowek, сага. 
nom générique des Slaves par 
В mbMeuS, étranger, comme 
пре: я человйкв , не нименв) , 
овфчекь, чка, plur, дюди, et sl. 
. sm. homme, femme, personne;” 
e telle ou telle condition; do- 
valet, laquais; было пять че- 
il ÿ avait cinq personnes ; чело- 
чный, гражданскй, un homme 
un homme de robe; торгбвый 
un marchand; нанять человька, 
domestique. 

чья, чье, et Человфческ!й, ая, 
d'homme, bumain; — wii 264008, 
humaine; —cxiä родь, le genre 


Aéro 
Ca font Sant à 


/ 
ре. 
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Человфчески, adv. bumainement , à la ma- 


nière des hommes. 

Человфчество, sn. humanité, nature humaine, 
condition des hommes ; humanité, dou- 
ceur, bon naturel, sensibilité ; слабость 
vesoeñvecmeu , la faiblesse de la nature 
humaine; en nËMS ньтз ни мёлаго чело- 
втчества, il n'a pas la moindre humanité. 

Человъколюбе (de лёбить, aimer), sn. 
philanthropie, humanité, 

Человъколюбець, 6ya, sm. philanthrope, 
ami des hommes. 

Челоьвколюбёвый, ая, ое, adj. philanthro- 
pique, humain. 

Человзколлюбйво , adv. humainement, avec 
humanité. 

'Человтконенавйдьне (de ненавйдьть, 
sn. misanthropie, déguût pour La soci 

Человтконенавиствый , ая, 0e, adj. misan- 
thrope, chagrin, peu sociable. 

Tesowtronenanicrauxs , SM. —Huya, sf. 
misanthrope. 

Tesonsxoyläm (de убёть › tuer), sc. ho- 
micide, assassin. 

Пелопахоугбже (de угвдный, agréable), sn. 
flatterie, effort pour complaire à tout le 
monde. , 

Tesostroyrémmurs, sm. —нипа, sf. flatteur, 
qui cherche à plaire à tout le monde. 

Челопькоугбдный, аи, ое, adj qui cherche 
à plaire aux autres; agréable, qui plait. 

FBesaesontuie, sn. inhumanité, cruauté, bar- 

barie, dureté, insensibilité, brutalité. 

У Безчеловёчный , ан, 0e, adj. inhumain, 

barbare, cruel. 

| Безчеловфчво, adv. inhumainement, barba- 
rement, cruellement. 

Вочеловфчиваться , L.1, asp. parf. вочело- 
вфчиться, v.r. s'incarner, se faire homme. 

Вочеловёчеще , sn.v. incarnation. 


ЧЁЛЮСТЬ, sf. mâchoire; gueule des 
animaux; изз чёзюстей cuépmu, d'entre 
les bras de la mort. 

Чёлюстный , ая, ое, adj. mazillaire , de la 


mâchoire. ° 


ЧЁЛЯДЬ, sf. coll. gens, domestiques, 
valets, valetaille. 

Чёлядиый, ал, 0e, adj. des gens, de la va- 
Jetaille. 

Челядйнець, nya, sm. domestique, valet у 
—дйвка, sf. une servante. 

Чёллдия, sf. chambre pour les domestiques. 
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ЧЕМЕЗА. et Чемезйна , sf. pop. argent; 
имлетз добрую чемезину, il est riche. 


Чемезйнникъ, sm. avare, pince- maille. 


ЧЕМЕРЪ (croat. сАстег, poison), sm. па. 


ladie des chevaux; épine du dos. 


Uemepäga, sf. vératrum, hellébore blanc 


(plante, veratrum album). 
Чемерйчный, ая, ое, adj. d'ellébore. 


ЧЕМОДАНЪ (pers. djémèdtn 1, de djd- 
mé s, habit, et 44л з, boîte), dim. че- 
модАнецъ, нца, et чемоданчикъ, SM. Va- 


lise, porte-manteau, malle. 


ЧЕПАРУХА, sf. une grande tasse; вылить 
челаруху вина, vider un grand verre 


de vin, boire une lampée. 
°’ЧЕПЕЦЪ (pol. czepek). nuä, dim. чёпчикъ, 
sm. bonnet de femme, coiffe. 
Чепёчвый, ая, ое, adj. de coiffe. 
Uenénauya, sf. une coiffeuse. 


yENYXA, sf. fadaises, absurdités, baliver- 
nes, balourdises, coq-al'âne , coquesigrue. 


ЧЕРВЬ (5сг. krim-i 4, ver, d'où krimidja в. 
cramoisi; ar. kirmiz в, kermès, d'où 
kirmizi 1, vermillon ; pers. Âirm зв, ver, 
lat. verm-is, all. wurm), dim. червякъ , 
ка, et JePBAUOKE, чка, 5$т. VET, Vermis- 
seau; petit nerf que les chiens ont sous 
la langue; nom ancien de la lettre Ч; 
plur. черви, вей, des vers. de la verinine; 
cœur, couleur du jeu de cartes. 

Червйвый, as, ое, adj. verreux, rempli de 
vers, vermineux. 

Червивзть, [.4, asp.parf. очервинзть, v.n. 
être verreux, se remplir de vers, être 
rongé par les vers. 

Червёчникъ, 57. bardane, herbe aux teignes 
(plante, bardana). 

Червогбнникъ (de гнать, chasser) , sm. fa- 
bagelle (plante, sigophyllum). 

Червообразный (de дбразз, forme), ая, ое, 
adj. vermiforme, vermiculaire. 

Червоточива (de точить ‚ ronger), sf. 
vermoulure, piqûre de vers; tortillis. 

Червоточный, ая, ое, adj. vermoulu, arti- 
sonné, piqué des vers. 

ЧЕРВЕЩЪ > еца, sm. coccus, kerinès, со- 
chenille (insecte, coccus). 

Чёрвчатый et 5. Черваёвый , ая, ое, adj. 
челпе!, rouge écarlate, pourpré, cramoisi. 

Uepsieudya et Чёрвевь, sf. fil ou laine 
teinte en pourpre; étoffe de coulcur de 

re. 
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Червленйчный, ая, ое, ad). 
écarlate, 

Червлёвость, sf. la couleur écarl 

Червленецъ, ya, sm le vermill 

Червёнь, BH4, sm. ancien nom d 
juillet. 

Червонецъь, nya, et Червонный, : 
червончикъ, sm. ducat, pièce ‹ 

Червонный, ая, ое, adj. rouge, 
écarlate; de cœur; —ный т) 
cœur ; —ное зблото, ог de du 


ЧЕРМНЫЙ, as, ое, adj. rouge, 
—ное Море, la Mer rouge. 
Чермноваться, Г. з, у. г. deveni 

être d'une couleur rouge. 

Черёмуха et Черёмха, sf. cerisier 
bois capitaine, cerisier à grap] 
seau à baies rouges, prunus pa 
sus racemosa); fruit de cet a 
черёмса душистая, mahaleb, ce 
rant, bois de Ste Lucie fprunus 

Черёмуховый et Черёмховый , ал 
de ccrisier capitaine. 

Черёмушвикъ ‚ sm. co. lieu pla 
risiers Capitaines. 

Черёмушка ou Черемица et Чери 
ail sauvage, ail d'ours (plaute, ‹ 
sinum). 

Черемха, sf. brunelle (pl., prunella 

TEePBALzHSTE, [.«, очервден1 
devenir de couleur de роагрг 
v.r. paraître écarlate; devenir li 

Ouepsaenärs , L.s, asp. parf. оче] 
П. 1, v.a. Е indre en pourpre, и 
couleur écarlate; part. р. очерв 

Очернленеше, sn.v. action de и 
pourpre. 

ЧЕРДАКЪ (pers. tchfrttk », tu 
ddk ‘о, mansarde) et Чардёкъ, 
чердачокь, чка, 5т. grenier, 
mansarde, comble, chambre sous 

Чердачный , ая, ое, adj. de gren 
galetas, de mansarde. 

ЧЕРЕШНЯ (gr. mod. wpdos turc | 
et 57. Чрезмина, sf. guignier, 
(arbre, cerasus armeniaca); guigne 
fruit de cet arbre. 

Черёшневый » ая, ое, adj. de библ 
merisier. 

ЧЁРНый (ser. krichn-a ss, d'où 
{4 15, noirceur; suëéd. swart, all. sc 


эя, ое. арос. чёрешъ ‚ puä, pré 
чеёрненьый et червоватый, ал, ое, 


по“ pale 395 уча ча 67 ЛСР 


ЧЕРН` 


некъ , нька, нько, adj. noir, de 
noire ; sale, mal-propre ; malheu- 
neste: —ные вблосы, des cheveux 
-мое бъльё, du linge sale; —ный 
з jour malheureux; —нал душа, 
1e méchante; —ные люди, Îles 
‚ les prolétaires; —нал дичь. les 
33 —ный ancs, arbres à feuilles ; 
nänopomnuxs, sorte de fougère 
lante, osmunda struthinpteris). 
т. чериёнько et черновато, augm. 
нько, 44. d'une couleur noire, 
; d’une manière sale. avec mal- 
$; sepasius черно, tout noir. 
et Червота, sf. потсеиг, qualité 
ui est noir. 

noirceur; populace, gens du com- 
Caille; sorte d’émail noir. 

‚ ая , бе, adj. qui sert pour les 
is, qui est en brouillon ; —вал 
ь , un. brouillon ; —60е письмо, 
Поп d'une lettre; —вил рабдта, 
‘émail noir dont оп orne les В- 
г les ouvrages d'argent. 

sf. une couleur noire. 

sf. espèce d'ocre rouge noirâtre 
se sert pour peindre les toits. 
sf. sorte de canard buppé (апаз 


еца, sm. moine, religieux; —ий- 
religieuse. 
ай , as, ое, adj. de moine, mo- 
20nastique. 
во, sn. état monastique, vie mO- 


== Черийца , sf. тугие , airelle 

se (plante, vaccinium myrtillus). 

В, ая, ое, adj. de myrtille , d'ai- 

guleuse. 

къ, sm. plantes de myrtille; liqueur 

ture de myrtilles. 

sn. sorte de figuier sauvage, sy- 
(ficus sycomorus). 

sf.sl. sorte de pois sauvages. 

:, sf. poivrette, nielle, herbe aux 

nigella sativa). 

ь (de 60г=, dieu), sm. Tchernibog, 
вог, divinité malfaisante des an- 

Aves. 

Lauxs (de быше, plante), sm. аг- 

rerbe de la St-Jean (plante, arte- 

uigaris). 

ый (de глаз» , œil) et Ucpaorai- 
as, ое, adj. à yeux noirs. 
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Черноголбвникъ (de голова, tête), sm. pim- 
prenelle saxifrage (plante , pimpinella sa- 
zifraga), 

Черногривъ (de грива ‚ crinière), sm. rho- 
dodendron de Sibérie (arbuste, rhodode1- 
dron chrysanthemum). 

Черножёлчный (de жёлчь, fiel), ая, ое, adj. 
atrabilaire. mélancolique. 

Червозёмъ (de земля , terre) , sm. terrean, 
terre franche, terre végétale. 

Червоклёнь (de xaëns. érable), sm. érable 
commun , petit érable {arbre , acer cam- 
pestre). 

Mepsoxnüxie (de хнига , livre) et Uepuo- 
кийжество, Sn. la magie noire. 

Черноквйжный, ал, ое, adj. magique , de 
magie noire. 

Червокнйжникъь , sm. magicien , qui entend 
la magie noire. 

Черноквижница, sf. un grimoire. 

Черноработецъ (de рабдта, travail) . тца, 
et Чернорабоч!й , чаго, sm. ouvrier em- 
ployé aux gros ouvrages. 

Чернорйзецъ (de риза , habit), зца, sm. : 
moine, religieux. 

UepaopñsuuuecrB0,sn.état ou vie monastique. 

Черносливъ (de слива, prune), sm. grosse 
prune de Damas ; pruneau, prune sèche. 

Червослйвный. ая, oc, adj. de grosse prune 
de Damas; de pruneau. 

Червоталь (de таль, saule), sm. boursault, 
sorte de saule (arbre, salix pentandra). 

Впрочерыь, adv. d'une couleur noirâtre. 

Baepa$ et Начерно, adv. en brouillon; про- 
wénie начерно, une supplique en brouil- 
lon ; домз вчернъ, une maison nue , qui 
n'est pas entièrement achevée. 


ЧЕРн Фть, [.4, почерн®ть, v.n, noircir, 
devenir noir ‚ Se noircir; —C#, v.r. ра- 
raitre пог. 

Зачерн$ть, v.n. ЧЕ}. commencer à noircir, 
commencer à se noircir. 

Исчерн$лый, ая, ое, adj. tout noir. 

ПочервЪлый, ая, ое, adj. un peu noirci. 


ЧЕРНИТЬ, 11.1, у.а. noircir, teindre en 
noir ; salir, suuiller, rendre mal-propre ; 
rayer. biffer, eflacer ; noircir , diffamer , 
dénigrer ; —ся, v.r зе noircir, se salir ; 
être noirci ; чернить вблосы, noircir les 
cheveux ; чернить нравы ‚ dénigrer les 
mœurs ; рагё.р. черыёный. | 

Чернёне, 5.0. action de noircir; de salir; 
de rayer, d'effacer. 
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Чернйло , plus usité au plur. чернйла , sn, 
encre , liqueur noire pour écrire. 

Черяйльный, ая, ое, adj. d'encre. 

Чернйлица , sf. un encrier. 

ВычЕРрНИВвАТЪ, Г.в, asp.parf. вычер- 
нить, v.a. noircir, teindre en noir; salir, 

‚ rendre sale; rayer, biffer, effacer, enlever 
avec un trait de plume; —ся, v.r. se noir- 
cir, se salir; être noirci; être rayé, effacé; 
part.p. вычерненпый. 

Вычёрниваше , вычернеше, sn.v. action de 
noircir; de salir; action de rayer, radiation. 

ЗАЧЁРНИВАТЬ, зачернить, V.&. пог“ 
cir, salir, rendre sale ; rayer, biffer, еЙа- 
cer; —ся, v.r. ве noircir , se salir ; être 
noirci, sali; être rayé, effacé ; part.p. за- 
чернёвный. 

Зачёрниване , зачернёше , sn.v. action de 
salir; d'effacer. 

HcurPuñTs, va. déf. noircir, salir, 
souiller; effacer, rayer, Бег; — ся, v.r. se 
salir; être rayé, biflé; part.p. исчерненный. 

НАЧЁРНИВАТЬ, uadepañTs, 0.4. salir 
entièrement; —ся, v.r. se salir tout-à-fait; 
part.p. вачервённый. 

ОчЕрнивлть et Очернйть, очернйть, 
v.a. noircir, teindre en noir; noircir, déni- 
grer, ternir, diffamer; —ся, v.r. être norci; 
être dénigré, diffamé; очернить честь , 
noircir la réputation; part.p. очернённый. 

Очёрниваше , очернёше, sn.v. action de 
noircir ; dénigrement. 

ПЕРЕЧЁРНИВАТЬ, перечервить, 3.4. 
noircir ou salir beaucoup ; noircir tout, 
teindre tout en noir; rayer, effacer beau- 
coup, faire plusieurs corrections ; —ся, 
v.r. se salir, se barbouiller; part.p. пере- 
чернепный. 

Перечбрниванше, перечернёте, 5л.у. action 
de’noircir, de salir, d'effacer beaucoup. 
Почернийть, v.a. ЧЕ}. noircir , teindre 
цо peu en noir; effacer, rayer quelque 
реш; —ся, v.r. se salir un peu ; part.p. 

почернённый. 

ПодчЁРНИВАТЬ, пОодчернйть, у.а. 
noircir , teindre en noir les endroits ter- 
п; —са, v.r. être noirci, teint en noir; 
part.p. подчернениый. 

Полчёрниване , подчернеше , 5п.у. action 
de noircir, de donner une couleur noire. 


ПричёрнивлаАТть ,; причернйть, 0.4. 
noircir ou salir tout; рагЕ.р. причерненный. 

Причёрниваше ‚ npuuepuéuie , 5п.у, action 
de salir tout. 


ЧЕРИ 


ЧЕРТЪ , dim. чертёнокъ, sta, pl 
ти, тей, sm. diable, démon, espr 
le dieu noir des anciens Slaves ; 
(poisson, raia torpedo) ; —товка, 
blesse, méchante femme, funie ; 
чёрту, ча-Геп au diable. 

Чёртовъ, ва, во, adj. роз. ind. et 

Чертовсюй, ая, ое, а47. роз. с. ‹ 
diabolique; très-méchant, endiab 
embrouillé ; —скал фта ‚с 
diabolique; —ова борода, barbe 
asclépias (plante, frogopagon | 
—овы оръхи, Châtaigne d'eau 
trapa natans); —065 палець, b 
pierre de lÿnx (belemnites). 

Чертбвски et почертовски, аду. di 
ment, en diable. 

Чертовщина, sf. diablerie, maléfic 
lerie, projets diaboliques. 

Чертогрызь (de грызть, гопрет\, 

u diable, scabieuse des bois (pl 
Боба succisa ). 

Чертополохъ (de no46rS, alarme, 
don (plante, carduus acanthoïd: 
тополдх5 cuniü, erynge, рашса 


don à cent têtes feryngium off 


`Черкаться, L:1, v.r. envoyer au d 


ЧЕРИАТЬ, La, asp. unipl. « 
Ш.1, о.а. puiser, prendre un li 
une puisette; emprunter , puis 
source quelconque ; —ся, v.r. st 
être puisé; чёрпать вдду 65 pn 
ser de l'eau à la rivière; vépnan 
из5 дрёвнихг5 писателей ,; етрг 
pensées aux auteurs anciens; par 
панный. 

Черпаше, sn.v. puisage, action de 

Черпакъ, ка, sm. écope, pelle cre: 
jeter l'eau des bateaux. 

Uepuä10,5n.puisette,puisoir, vase pot 

Черичй, чаго, sm.oi. un échauson 

ВычЕЁЕрпывАТЬ, Le, aspp 
черпать et вычерпвуть , у.а. г 
sec, vider en puisant, tarir, épuis 
v.r. être mis à sec, être vidé, 
part.p. вычерпанный et BkiNepus 

Вычёрпываше , вычерпаше , sav 
черпка, sf. action de vider, d'ép 

SATÉPIHBATE, зачёрпать © 
нуть , .а. puisr une certaine € 
ôter une partie d'un liquide; - 
se déborder, passer par- le 
part.p. зачёрпвутый. 


ЧЕРСТ 


mie, sn.v. et Зачериь, sm, action 
r une certaine quantité. 


гывлть, исчёрпать, 0.4. tarir 

ent, épuiser, mettre à sec; part.p. 

ный. 

е, Sn.v. action de tarir entièrement. 

емый , ая, ое, adj. inépuisable, 

le; —мый ucmôvnuxs, une source 

le. 

ГывВАТЬ, начёрпать, V.4. 5е 
ou remplir еп puisant; part.p. 

:яый. 

>,5n.v.action de remplir en puisant. 


гы BATB, отчерпвуть, V.4. pui- 
eu, diminuer en puisant; part.p. 
утый. 

ie, $n.v. action de diminuer le 


| ть, почерппуть , v.a. puiser 
urce quelconque, au prop. et au 
я, v.r. être puisé ; почерпн)-ть 
ды ‚ puiser un seau d'eau ; по- 
lé мысли из5 сочинителя, PUISCT 
‘es dans un auteur, les emprun- 
auteur; рагЁ.р. почерпвутый. 
>», почерпнуте , sn.v. action de 
ction d'emprunter. 

,sn.puiselle, vase,seau pour puiser. 
MATE, v.a.déf. vider en pui- 
$ différents vases; детёег ou dé- 
une affaire; part.p. расчёрпанвый. 
e, Sn.v. action de vider dans dif- 
ases; action de débrouiller. 


ВАТЬ, счёрпать et счерпнуть, 
ver Île dessus d'un liquide, écu- 
a, v.r. être (ле de dessus; part.p. 
ый et счёрпвутый. 

le, счерпане, sn.v. action d'ôter 
d'un liquide. 

Уть, v.a. déf. diminuer une 
in liquide en puisant; part.p. 
ый. 


ЫЙ, ая, ое, арос. чёрствъ, ва, 
черствоватый, ал, ве, adj. вес, 
le temps, rassis; dur, insensible; 
565, du pain rassis; —вал ду- 
ame insensible. 

ad. durement , grossièrement , 


‘sf. état du pain rassis. 


L«, asp. parf. зачерствфть, v.n. 
se sécher, devenir rassis, 
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Зачерствфлый, ая, ое, adj. séché, durci, 


rassis; —пый х4ьбз, du pain bien rassis. 


ЧЕРТА (pers. tcherté «, le teint, les 
traits), dim. чертинка, ou чёртка et пёр- 
точка, 5]. ligne, raie, trait ; sillon , trace 
de la charrue ; frontière , ligne de forte- 
resses; lettre ou signe d'écriture; sorte de 
compas recourbé des charpentiers; instant, 
moment; прям4л черта, une ligne droite; 
провёсть черту, tracer ou tirer une 
ligne ; черты лица, les traits du visage. 

Ч ЕРТАТЬ, L.1, v.a. tracer des lignes; 
sillonner, tracer des sillons. 

Чертало, sn. coutre, tranchant de la charrue. 

Начёртывать et Начертавать, L.1, asp.parf. 
начертать , 2.4. faire un plan , tracer le 
croquis, esquisser; écrire, tracer, projeter; 
—Ca, v.r. être tracé , esquissé ; part.p. 
начёртанный. 

Начёргыване , начертане , sn.v. action de 
tracer le plan ; esquisse, croquis, projet, 
plan, dessin. 

Начертательный , ая, ое, adj. descriptif ; 
— нал архит ктура, architecture linéaire: 
—ная геометрЕя , géométrie descriptive. 

Oneprärs , v.a. déf. esquisser , ébauçher, 
faire une esquisse, faire un croquis; part.p. 
очёртапный. 

Oneprauie, sn.v. esquisse, croquis, contour 
d'une figure, ébauche. 

Провачертавать, проначертёть, v.a. tracer, 
projeter d'avance; рагё. р. проначёртанный. 

Самочёрть, sm. un pantographe, un singe. 

ЧЕРТИТЬ, Ils, 2.4. rayer , faire des 
raies; tracer , tirer des lignes , dessiner , 
crayonner; —ся, ver. être rayé; être tra- 
ce, Crayonnc; чертить naans, tracer un 
plan; рагё.р.- черчёный. 

Черчёше , sn.v. action de rayer; de tirer 
des lignes, de tracer. 

Чертёжъь, жё, sm. plan, dessin, delinéation 
d'un ouvrage. 

Чертёжный, ая, ое, adj. de plan, de dessin. 

Чертёжная, ной, sf. chambre de dessinateur . 
de plans. 

Чертежникъ, sm. dessinateur de plans. 

Чертильный, ая, ое, adj. servant à tracer 
deslignes; —#ax линёйка, compas à verge. 

Чертокъ , тка, 5т. rouanne , rouannette, 
instrument pour marquer, 

ДочЕёРЧчЧивАтТЬ, 11, asp. раг/. дочер- 
тить, 9.а. achever de tracer, de faire le 
plan, de dessiner; part.p. дочёрленный. 
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Дочёрчиван!е, дочерчёне, sn.v. action d'a- 
chever de tracer. 

ЗАЧЁРЧИВАТЬ, SATEPTÉTE, 0.4. сот- 
mencer à tracer ou à dessiner ; marquer 
avec un trait ; part.p. зачёрченный. 

Зачёрчиван!е , зачерчене , 5л.у. action de 
commencer à tracer. 

Saséprs.sm.trait sur lequel on scie les poutres. 

Исчёрчивлть, истертить, v.a. tirer 
des lignes dans tous les sens; effacer 

‚ avec des traits de plume ; rayer, remplir 
de raies; part.p. исчёрченный. 

Исчерчёне, sn.v. action d'effacer; de rayer. 


HATÉPAHBATE, начертить, ъ.а. faire 
un plan, dessiner, projeter ; mener une 
quantité de lignes sur une chose; part.p. 
начёрченный. 

Начёрчиваие , начерчёне , sn.v. action de 
faire un plan. 

ОчёРрчивАТЬь, очертить, v.4. tracer 
une ligne autour, entourer d'un trait ; 
—ся, v.r. tracer une ligne autour dé soi; 
очертя 204067 дьлать что , faire une 
chose tête baissée, inconsidérément , sans 
réfléchir aux conséquences; part.p. очёр- 
ченный. 

Очёрчиванге, очерчёше , 5п.у. action ’еп- 
tourer d’une ligne. | 

ПЕРЕПЁРЧИВАТЬ, перечертйть, з.а. 
tracer de nouveau, dessiner une seconde 
fois ; rayer, effacer en faisant deux traits 
en croix ; part.p. перечерченный. 

Перечёрчиваше, переперчеше, п.о. action 
de tracer de nouveau, de rayer, d'effacer. 

ПодчЁёРрчивАТЬ, подчертйть , V.4a. 
souligner; —ся, о.г. être souligné; part.p. 
подчёрченный. 

Подчёрчивае, подчерчете, sn.v. et Под- 
чёртка, sf. action de souligner. 

PAcAaÉPAARBATE, расчертить, у.а. з6- 
parer par des lignes, rayer, régler; part.p. 
расчерченный. ' 

Pacaépansaaie, расчерчёне, sn.v. action de 
séparer par des lignes. 

СчЕРЧИвВАТЬ, счертйть, v.a. tirer со- 
pie d'un dessin, copier un plan, copier 
un dessin ; —ся, v.r. être copié ; part.p. 
счёрченный. | 

Caépannanie, cuepuénie, sn.v. action de 
tirer la copie d'un dessin. 

ЧЕРКАТЬ, [.1, asp.unipl. черкнуть, П.л, 
v.a. pop. écrire vite, griffonner. 

‘Герканье, sn.v. un grifflonnage. 
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Вычеёркивать , Г.1, asp.parf. выч 

.v.a. rayer, biffer, effacer. 

Очеркъ , sm. trait, contour Фи 
дчерки характера, Îles traits du 

Перечеркивать , перезеркать et 
нуть, 9.4. rayer en travers, 
croix ; rayer, effacer ; рам. р 
канный et перечёрквутый. 

Почёркивать , ©.п., écrire vite, | 

Почёркиване, sn.v. le griflonra} 

Почеркъ , sm. écriture, main, 
d'écriture. 

Подчёркивать, noatepraÿre, va. 
—ся ‚, v.r. être souligné; pa 
птёркнутый. 

Подчёркиваше , $л.9. action de : 
ЧЕРТОГЪ (pers. tchdrt4k +, l'ét: 
élevé) , sm. partie intérieure 
ment; chambre, appartement ; 
тоги , palais, hôtel ; брачный 

la chambre nuptiale. 

Чертожный, as, ое, adj. de pala 

Чертожникъ, sm. un valet de ch 

ЧЕСАТЬ (gr. ty, all. zaus.e 
asp. unipl чесвуть, LIl.s, vi 
frotter avec les ongles; tarder, 
peigner, coiffer, friser; —ся, © 
ter; se peigner, se coiffer , зе. 
came тльло, зе gratter le corp: 
лён, il serance le lin ; чегат 
peigner les cheveux ; part.p. ‹ 

Uecäie, sn.v. action de gratter, 
de peiguer. 

Чёска ou Чбска, sf. action de $ 
de peigner ; frisure, coiffure. 
Uecñara, dim. чесалочка, sf. ser: 

affinoir; cardinal (oiseau). 

Чесалочный, ая, ое, adj. de зегап, 

Чесалочникъ, sm. cardier, faiseur 

Чесальный, ая, ое, adj. servant 
propre à serancer ou à peigner. 

Чесальщикъ sm.cardeur; —щица, $ 

Чесбта, dim. чесбтка , sf. gratell 
geaison, gale. 

Uecoranä et Чесбточный, ая, ое, 
telleux, qui а la grattelle. 

Чесмина, sf.sl. yeuse, chène-vert {a 

Четуя, dim. чешуйка , sf. écailli 
son ; mentonnière, jugulaire, 
schakot qui passe sous le ment 

Четуйный, ая, ое, adj. d'écaille 
couvert 4’ёсаШез; de menton 

Чешуйка, sf. une espèce de toile 

Чешуйстый, ая, 06, а4}. rempli 


EC 


тый , ая, ое, adj. écailleux , fait 


ne d’écaille. 
ылый (de хрылд , aile), ая, ое, 
pidoptère ‚ à quatre ailes écaillées 
ectes). 
вый, ая, ое, 14). qui est sans écaille. 
c. une personne mal peignée. 
ывлть, L.1, asp.parf. вычесать, 
gner, serancer; enlever en peignant 
evançant ; —Ca, v.r. se peigner ; 
gné, serancé; part.p. вычесанный. 
mie, вычесаве, sn.v. et Béuecxa, 
n de peigner, de serancer; peignage. 
сокъ, sf. plur. peignures, regayure. 
ы BATH, дочесать, v.a4. achever 
ner, de carder, de serancer; —ся, 
в pelgné, cardé , serancé jusqu'au 
Jart.p. дочёсавный. 

aie, дочесаше, 5л.о. action de 
‚ de serancer jusqu'au bout. 
BATH, зачесать , са. peigner 
ге; —ся, v.r. être peigné en ar- 
art.p. зачёсанный. 

не, sanecânie , 5л.о. et Зачёска , 
m de peigner en arrière. 

т. frisure des cheveux ; franges 
rêmités des bas et des gants russes. 
сть, v.a.déf. écorcher ou déchi- 
grattant avec les ongles. 

TBATBP, начесать, у.а. préparer 
aine quantité en peigaant оц en 
‚ produire une inflammation en se 
; part.p. вачёсанный. 
sr.v.actionde ргёрагегеп peignant. 
п. action de se gratter trop; oms 
саднъет5 нога, ma jambe est 
‚ à force de m'être gratté. 
aBATe ct Очёсывать, обчесёть 
AT, V.G. peigner tout autour ; 
matour ; — ся, v.r. se peigner ; se 
ont autour ; part.p. обчёсанный. 
ie, обчесаше , 5п.о. action de 
tout autour. 

‚сывать,  перечесать, о.а. 
‚ Carder, serancer une seconde 
<igner : peigner ou carder tout ; 
r. se peigner de nouveau; être 
cardé une seconde fois; part.p. 
ный. 

janie, nepesecauie , sn.v. et Пе. 
sf. action de peigner, de carder 
ап ou le tout. 

sm. égratignure causce à force 

atter. 
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MontcÂTs, v.a. def. grattér , peigner , 
carder un peu. 

Почесуха, sf. la gale, la gratclle. . 

Пачеси, сей, sf.plur. peignures, déchet du 
lin quand on fe peigne. 

ПодчЕсывлть, подчесать, v.a. peigner 
раг- dessous. 

Подчёсываше, sn.v. action de peigner par- 
dessous. 


Подчёсь, sm. asperges (plante, asparagus 
officinalis). 

ПрРичЕСыЫвВАТЬ, причесать , v.4. pei- 
gner , friser, coiffer; peigner ou serancer 
tout; —ся, v.r. se peigner, se coiffer ; 
être peigné; être tout serancé; part.p. 
причёсанвый. 

Причёсываше , причесаше, sn.v. action de 
peigner, de coiffer; de serancer tout. 

[puuëcra,sf.action de peigner;coiffure, frisure 

ПлочЕсывлть, прочесать, у.а. mettre 
un certain temps pour peigner, coiffer, 
carder, sérancer; écorcher ou égratigner 
en grattant; —Ca, v.r. mettre un certain 
temps à sa coiffure. 

Расчёсывлть, расчесать, о.а. séparer 
ou déméler en peignant, еп cardant, en 
serançant; écorcher fortement en grattant; 
—Cs, v.r. être séparé ou démêlé avec le 
peigne; se gratter beaucoup; se bien 
coiffer; part.p. расчёсанный. 

PacaëcriBagie. pacuecäuie, зл.о. et Расчёска, 
sf. ou Расчёсъ, sn. action de séparer, de 
déméler avec le peigne. 

СчЕёсы влть, счесать, v.a. enlever, ôter, 
écorcher en grattant ou en peignant ; 
Parl.p. счёсанный. 

Счёсываше. cuecanie, зп.о. action d'enlever 
en grattant ou en peignant. 

Учёсывлть, учесать, v.4. peigner, 
coiffer , carder, serancer avec soin; s’é- 
chapper en toute hâte. 

Учёсь, sm. manière dont une chose est 
peignce ou serancée. 

ЧЕСНОКТ, окё. dim. чесночбкъ, чкд, зт. 
ait (plante, allium sativum); чесифка ди- 
к , grande joubarbe fsempervivum tecto- 
тт); сваи набивать vecnoxôms, enfon- 
cer les pilotis à une реше distance les 
uns des autres. 

Uecrorôska, sf. une tête d'ail. 

Чесночный, ая, ое, adj. d'ail. 

Чеспочиица,‹/.тогНег de bois à égruger l'ail. 

Чесновйца , $}. alliaire, herbe des ашх 
(plante, alliaria). 
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ЧЕТЫРЕ (се. fchatour s, d'où tcha- 
tourt'a s, quatrième; pers. tchéhar s, gr. 
чёттарес, d'où réraproc; lat. quatuor, d'où 
quartus; anc. all. fidwor}), рёхъ, питег. 
quatre; четыре мтъслца , quatre mois; 
дколо vembpëxs Arms, environ quatre ans. 

Четвёртый, as, ое, adj. quatrième; —тал 
недъля , la quatrième semaine; Лоаннз 
четвёртый, Jean quatre; в-четвёртыхь, 
adv. quatrièmement, en quatrième lieu. 

Четырежды et Четырьмя, adv. quatre fois. 

Четверть, sf. le quart, la quatrième partie; 
quarteron, mesure de grains qui contient 
huit tchetvériks; battement, barre d'une 
porte; feuillure, entaillure qui s’emboîte 
dans une rainure; vi. district, quartier. 

Четвертной, &я, бе, adj. d'un quart, соп- 
tenant un quart; — ий валз, quart de 
rond, t. d'archit. ' 

Uersephks , ка, sm. mesure pour les ma- 
tières séches dont huit font un tchetvert. 

Четвериковый, an, ое, adj. du tchetvérik. 

Mérsepo, рыхъ, numér. quatre; чётверо 
мужчин, quatre hommes; чётверы сут- 

` ки, quatre fois 24 Всигез, quatre jours. 

Четверйца, sf. le quadruple; четверицею, 
adv. au quadruple. 

Четвертакъ , ка, dim. четвертачбкъ , чка, 
sm. pièce d'un quart de rouble d'argent. 

Четвёргь, ra, et Четвертокь , тка, sm. 
jeudi, le quatrième jour de la semaine. 

Четвёртка, sf. quart, quatrième partie; poids 
ou mesure d'un quart; un quatre au jeu 
de cartes; книга 65 четвёртку, un livre 
m-quarto. 

Четвёрка et Четверня, dim. четверёнька , 
sf. attelage de quatre chevaux; ходить 
на vemsepénrkaxs, marcher äquatre pattes. 

Четверни, ней, sf. plur. quatre enfants nés 
ensemble de la même mère. 

Четверной, ая, 6e, adj. quadruple. 

`Четверояю!й, ая, ое, adj. partagé en quatre. 

Четверояко, adv. de quatre manières. 

Чварка, sf. une noire, note de musique qui 
vaut la quatrième partie d’une ronde. 

Baërtepo, adv. quatre fois autant. 

Подчетверта, ÿaernepra, пит. trois et demi. 

Получетверйкъ, ка, sm. un demi-tchetvérik. 

Получетвёртка ‚ sf. demi-quart, 8e partie. 

ЧЕТВЕРЙТЬ, ls, asp. parf. расчетве- 
рйть, v.a. partager en quatre parties, di- 
viser en quatre; part.p. расчетверённый. 

Pacuersepéuie , sn, action de partager en 
quatre parties. 


Yaersepérs, o.a.déf. quadrupler; — 
être quadruplé ; part.p. yaersepes 

Учетвереще, sn.v. action de quadro, 

ЧЕТВЕРТОВАть, Les, asp.pa 
четвертовать, v.a. écarteler, part 
quatre, ou faire tirer par quatre cl 
part.p. расчетвертованный. 

Четвертоваше, расчетвертоваше , я 
tion d'écarteler. 

ЧЕХАРДА, sf. cheval fonda, com 
jeu d'enfants qui se sautent sur | 

ЧЕХОНЯ, sf. rasoir (poisson, cypr 
tratus). 

ЧЕЧЕНИТЬСЯ, IL, o.r.pop. fair 
sortes de simagrées, être affecte ; 
ter, se pavaner, se glorifier. 

Uenéaense, sn.v. affectation, simagr: 

Чечёня, sf. une femme minaudière. 

Uéueus, чня, sm. fossé entouré de № 
de saule et rempli d'eau, t. 4е р 

Почечёвиться , v.r. déf. affecter , { 
simagrées, faire des minauderies. 

Pacaeuéaateca, v.r. déf. faire toute 
de simagrées, se pavaner. 


ЧЕЧЕТЪ, sm. sizerain, petite № 
vignes (oiseau, fringilla linaria); - 
sf. femelle du sizerain. 

ЧЕЧИНА , sf. douve, renoncule d 
(plante, ranunculus acris). 


ЧИБИСЪ, sm. vanneau (oiseau, tri 


nellus). * +" к 
ЧИВЫЙ (anc. тшёвый, de тшит 

ax, ое, adj. libéral, généreux; — 

406k5, un homme généreux. 

Uno, adv. libéralement, généreusen 

Чивость, sf. libéralité, générosité. 

Расчивиться, П.з, v.r. déf. devenir 
être généreux. 

ЧИЖЬЪ (all. zeisig, zeischen), жа, di 
жикъ её чижичекъ, чка, 57. serin ( 
fringilla spinus) ; —жовка, din. 
вочка, sf. serine, femelle du serin. 

Чижбвый, as, ое, adj. de serin ; vert di 

Чижовникъ, sm. cytise, aubours, ébén 
Alpes (arbrisseau, citisus). 

Чижнокъ, sm. porte-chapeau, paliure, 
de-Christ (arbrisseau). 

ЧИКАТЬ, L.:, aéxuyrs, IIL:, ол. 
crier comme le moineau ou les 
petits oiseaux. 

Чиканье, sn.v. action de pépier. 

Зачйкать, у.п. déf. commencer à pi 


'%, %ь »., - 
Г 


ax a зи 


\ 


ФЫ (turc tchakchir 1, et tchekh- 
+), sm.pl. pantalons étroits à la hus- 


‘À, sf.; чилига степнал, aurone des 
›5 (arbuste, abrotanum сатреяге). 
* 


ГЪ, sm. châtaigne d'eau, macre flot- 
macle (plante, trapa natans); зем- 
чилимз, croix de chevalier ftribu- 
restris). 


B (pers. {chinar s,ar. djunnar s\, sm. 
e d'orient (arbre, platanus orientalis). 


‚ (Чечну?), sm. cérémonie, rit, ordre, 
onial ; rang ; grade , digaité; vus 
нёл, la cérémonie du baptème; vus 
ный, les cérémonies d'église; чин5 
uincrilé, le rang de capitaine; выш- 
ны , les rangs ou les grades snpé- 
‚ 6e35 sunôes, sins cérémonie, sans 
sans compliment. 
‚ ая, ое, adj. qui se fait par ordre, 
fait en cérémonie. 
zdv. par ordre, eu cérémonie. 
1, ая, ое, adj. cérémonial , de cé- 
ie ; cérémonieux, qui fait des сёгс- 
s; revêtu d'un rang ou d'un grade. 
къ › Sm. fonctionnaire , employé; 
cérémonial, livre des cérémonies. 
asie (de начало ‚ commandement), 
mmandement en chef. 
Алъникь, sm. chef, commandant. 
oæéaic (de положить, placer, sn. 
mial; règlement d'église pour ГоЯ се. 
æräuie (de почитать, honorer), sn. 
Е dù aux rangs. 
полагать, Je, чинорасположить , 
mettre еп ordre, arranger, disposer 
es cérémonies. 
ойтель (de стрдить, arranger, sm, 
des cérémonies. 
‚ et Безчинство, sn. désordre, соп- 
‚ trouble, tumulte, turbuleuce ; ш- 
€, inconvenance. 
ый, ая, ое, adj. désordonné, déré- 
imultucux, indécent, inconvenant. 
о, adv. contre l’ordre, indéceminent. 
axs , Sm. homme qui viole les lois 
lécence ; —ница, sf. femme déréglée. 
гвовать, [.з, et Безчинвичать, L.:, 
ioler les lois de la décence, se con- 
indéceniment. 
ый, ая, се, adj. qui est sans rang, 
t sans grade. 


1) 1 D JFG 


ЧИН 1057 


Блегочише, sn. police, bon ordre; décence, 
bienséance ; управа благочинл , la pré- 
fecture de police. 

Благочинный, ая, ое, adj. décent, bienséant, 
convenant; т. surintendant ecclésiastique. 


‘Благочинно, adj. avec ordre ; décemment, 


avec bienséance. 

Неблагочинный , ая, ое, ad). inconvenant, 
indécent. 

Неблагочинно, adv. indécemment, avec in- 
convenance. 

Злочинге, sn. dérèglement, débauche, impiété. 

Злочинный , ая, ое, adj. déréglé, impie, 
débauche. 

Ipeauñnic, 51.51. ancien ordre, ancienne 
cérémonie. 

Cavouñuie, sn.vi. indépendance, opiniâtreté, 
entètement. 

Самочинствовать, Is, v.n.vi. agir d'après 
sa volonté, être indépendant. 

ЧИНИТЬ, IL, 0.4. faire, agir, opérer, 
produire ; réparer , raccommoder , ravau- 
der, remettre en état; tailler (une plume); 
remplir, farcir; —ся, v.r. être fait, opéré; 
être réparé, raccommodé; faire des céré- 
monies, faire des facons, être complimen- 
teur ; чинить наблюдевл, faire des ob- 
servations ; чинить дом5 , réparer une 
aison ; чинить бомбу порохом, гет- 
plir une bombe de poudre; чинятся 
приготовлешя кь войнЪ, on fait des 
préparatifs de guerre; part.p. чинёнвый; 
—ныл ядра, des bombes. 

Uuaénie, 5л.у. et Чёнка, s/. action de faire, 
d'opérer ; de réparer, de racconimoder. 
Вчинять, ls, asp. parf. вчинйть, v.a. 

sl. établir, placer, installer; —ся, v.r. être 
établi, installé ; part.p. вчинёяный. 
Вчинёнге, sn.v. installation, action d'installer. 


Вычинивлть, [.1, вычивить, v.u. ré- 


parer, raccommoder , remettre en bon 
état ; part.p. вычивенный. À 

Вычиниване, вычниене, 5n.v. et Вычинка, 
sf. action de raccommoder, de réparer. 

Злчинивлть, запинить, V.A. réparer, 
raccommoder , rapiécer , ravauder ; —ся, 
v.r. être réparé, rapiécé ; pari. р. зачи- 
нёвный, 

Зачининаюе, зазннене , $2.v. её Зачиика , 
sf. action de réparer, de raccommoder ; 
réparation, raccommodage, rapiécement. 

Исчанить, va. déf. réparer ou rac- 
commoder en plusieurs endroits ; part.p. 
исчинённый. 
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Исчинёне , 5т.о. action de réparer en plu- 
sieurs endroits. 

Нлчйвивлть её Начинять, вачинйть, 
v.a. remplir, charger, farcir ; tailler (des 
plumes) ; —ся ‚, v.r. être rempli, farci ; 
мачинить пирдгв кашею, farcir un pâté 
de gruau ; part.p. начивённый. 

Hauñuunanie , начинеше, sn.v. action de 
remplir, de farcir. 

Начинивтлыцикъ, sm. celui qui remplit ou 
qui Ёгси uue chose. 

Начинка , sf. ce avec quoi une chose est 
remplie ou farcie. 

Очинивлть, очинить, v.a. tailler (une 
plume, un crayon); —ся, v.r. être taille; 
part.p. очинённый. 

Очинён!е; sn.v. action de tailler une роте. 

Oaaxa,sf.manière dont une plume est taillée. 

Очинъ, sm. le bec d'une plume taillée. 


ПеРЕЧИНИВАТЬ, перечивить, 7.4. 
réparer ou raccommoder plusieurs objets ; 
tailler plusieurs plumes; part. р. пере- 
чинёаный. 

Перечиниваше, перечинеше, sn.v. et Пере- 
чинка, 5/. action de réparer plusieurs objets. 


Почйнивлть, почивйть, V.a. réparer, 
гассопито4ег , rapiécer , ravauder ; —ся, 
v.r. être répiré, raccommodé ; починйть 
корабль , radouber un vaisseau ; part.p. 
починсяный, 

Потиниваве, почннёне, sn.v.et Починка, sf. 
action de réparer, de raccommoder; répara- 
tion, raccommodage; radoub d'un navire. 


Подчинять, подпипийть , v.a mettre 
sous la dépendance , faire dépendre , su- 
hordonner ; —ся, v.r. se mettre sous la 
dépendance; être subordonné, dépendre ; 
part. p. подчинённый , adj. subordonné , 
inférieur, subalterne. 

Подчинбне, sn.v. acliou de faire dépendre, 
de subordonner. 

Подчинённость , sf. dépendance ‚ ‘#bordi- 
nation, soumission, subalternité. 


Пличияйть, причннйть, о.а. causer, 
être Ja cause , faire, occasionner ; —ся, 
v.r. être causé, occasionné , provenir ; 
причинить досаду , causer du chagrin ; 
oms невоздержаня причхиняютсл 60- 
arsnu, les maladies proviennent de l'in- 
tempérance; pari.p. припинённый, 

Причинеёще, sn.v. action de causer, de faire, 
d'occasiouner. 


Причнийтель, sm. —тельиица, sf. p 
qui est la cause, auteur, 
Причина, sf. cause, raison, motif 
évenement désagréable , circons: 
cheuse ; онё быль причиною мо 
счастия , il a été la сябзе de т 
heur; отз дъйствей доходить 
чин5 , remonter des effets aux ra 
Причинвый, ая, ое, adj. de cause 
son : fâchrux, désagréable. 
Причинствовать , L.s. socnpauñac 
v.n, être La cause, être l’auteur d'u 


HPOTHHHBATE, прочинйть, 9-4 
un certain temps pour réparer 
raccommoder une chose. 

Рлсчинйть, расчинить, 6.4. р 
établir des employés dans divers: 

Сочинйть, сочинить, v.a. fai 
poser , écrire, donner une produ 
son esprit; —ся, v.r. être compo 
régir, demander tel ou tel comple 
construire ; сочиняетз стили, il 
Vers; взаимные глагблы CONUHA) 
творительнымз падежёмв. le: 
réciproques régissent le factif; 
сочипенвый. 

Сочинеше, dim. сочинёвьице, 5п.у. 
sition, ouvrage de l'esprit, écrit, 

Сочинйтель , sm. —тельница , sf 
d'un livre. 

Учинять, учинить , v.a. faire, 
commettre ; —ся, v.r. être fait, 
devenir; учинить ceauxir On 
de grandes actions ; part.p. vaus 

Учиненте, sn.v. action de faire, de со 


VañansaTs, vaunére, v.a. ге 
raccommoder partout; —са, v.r. 
paré, rarccommodé ; ‘учимивать 
faire les réparations nécessaires 
maison ; part.p. учинённый. 

Учинивле!е , sn.v. action de répa 
raccommoder partout. 


ЧИРЕЙ (angl. sore, all. geschwür 
dim. чирышекъ, шка, sm. furonc! 
apostème. 

Чирьеватый, ая, ое, adj. plein def 
couvert d'abcès. 

ЧИРКАТЬ ou Чарйкать et Unpaér 
asp.unipl. —кнуть, Il.e, v.n. g 

pépier, chucheter, crier comme 
neau ou comme le serin. 

Mépaase ou Unapéxause et Uup 
sn.v. gazouillement. 


ЧИСТ 


ol. cyranka, de l'all. kriechänte), | 


чпрепёкъ , нька, т. sarcelle, 
iseau, anas querquedula }; petit 
t les enfants font un jeu. 


im. panier d'osier pour la pêche 
poissons. 


espèce de saumon (poisson, sal- 
| 


! (ser. soutchi и, de зошсй з, 
Гоц soutchit& 3, pureté; hébr. 
+ fat. castus, chaste, all. keusch), 
пос. чистъ, та, тб, dim. чис- 
1, ое, аивт. чистёхонекъ, нька, 
propre, net; pur, sans allinge; 
nct; chaste. intègre, innocent ; 
ьё, du linge propre; —meix 
mains propres; —тое здлото, 
г; —man вода, de l'eau pure; 
4065. une voix claire; —тый 
| style pur; —тый вы20ворз , 
nciation distincte: —moe пдде, 
agne; —тал pabôma, un tra- 
е; —тая сдвъеть , UDE соп- 
ге; —тая 40606, ип amour 
ns чистё остался, Па tout 
s'est justifié, Ша prouvé son 
чистёнько, дирт. чистёхонько, 
те, adv. nettement, proprement, 
‚ purement. 
‚ propreté, netteté, pureté ; de 
ur ; chasteté , innocence. 
sm. petit guillemot noir (oiseau 
‚ colymbus gryllus) | 
sm. de l'argent comptant, 
цА, sm. purgatoire, lieu ой les 
morts expient leurs fautes ; bé- 
{зе (plante, geum игфапит). 
‚ sm. un homine propret ; grinde 
‚ (plante, chelidoninm majus). 
et Uucrocepaëuie (de душа , 
‘ёрдие, cœur), sn. candeur, sin- 
гее de sentiments, franchise. 
„й et Чистосердечный ‚ ан, ое, 
de, sincère, franc, de boune foi. 
› et Uucrocepaéuxo, adv. sincè- 
ranchement, à cœur ouvert. 
ie (de nucime, écrire), sn. cal- 
art de bien écrire. 
ъ, Cyr, sm. un calligraphe. 
(de плоть, chair), sm. —палотка, 
ше qui aime la propreté. 


1) За 2)% 3) JT 4) 
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Чистопябтный , ая, 0e, adj. qui observe la 
propreté, propre. 

Чистоплотно, adv. avec propreté. 

Чистоплотность, sf. la propreté. 

Чистотвль (de m®10, corps', sm. grande 
chélidoine. grande éclaire (plante, chelÿ 
donium majus); большбй vucmomibes , 
sorte d'oseille (гитех acutus). 

Дочиста , adv. entièrement, tout net, sans 
rien laisser. 

Зачисто, «dv. avec confiance, avec assurance; 
купить что зачисто, acheter uue chose 
en toute confiance. | 

Начисто. adv. proprement, au net; entière- 
ment, totalement; чисто начисто, très- 
proprement; sans rien laisser; отказать. 
начисто, refuser tout net. 

Нечйстый, ая, ое, adj. mal-propre, impur, 
immonde , sale, crasseux ; sm. le diable ; 
он5 нечисть на руку, il n'a pas les 
mains neltes {se dit d'un voleur). 

Нечйсто, adv. mal proprement, salement. 

Нечистота , sf. mal-propreté, saleté, impu- 
reté, immondice, ordure, souillure. 

Нечисть, sf. la рае ; le mal vénérien. 

ЧИСТИТЬ, IL.1, v.a. nettoyer, approprier, 
rendre propre, purifier ; —ся, .r. se 
nettoyer, se purifier ; être nettoyé ; чис- 
тить улицу, balayer la rue; чистить 
металлы , purifier les métaux ; чистить 
рыбу ‚ есаШег un poisson; part.p. ut- 
щенпый. 

Чищеше, sn.v. et Чистка, sf. action de net- 
toyer; nettoiement; purification des métaux. 

Чистильщикъ , 5т. —щица, sf. celui ou 
celle qui nettoie. | 

Чистилище , sn. purgatoire, lieu où les 
ames des morts , suivant les Catholiques, 
expient leurs fautes. 

Чистительпый , ал, ое, adj. prapre à net- 
toyer , détersif, ahstersif ; —ный поро- 
шдк5, une poudre purgative. 

Вычищ (ть et Вычащивать , Las, asp. 
parf. вычистить , у.а. nettoyer , écurer, 
balayer , brosser , épousseter ; — ся, -v.r. 
se nettoyer, se brosser ; être nettoyé, ba- 
layé ; выхищать Asbixs. épurer une lan- 
gue ; part.p. вычищенный. 

Вычащиване ‚ вычищене, 6n.v. et Вы- 
чистка, sf. uettoiement, bilayage, curage. 

ДочищмАть, дочиствть, у.а. achever 
de nettoyer, de rendre propre $ —ся, v.r. 
être nettoyé entièrement ; part-p. до» 
чищенвый. 


GT* 
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Дочищиване , дочищене, Sn.v. action d'a- 
chever de nettoyer. 


HixécTuarTs, v.4a.déef. préparer en net- 
toyant ; nawicmæums рыбы , nettoyer du 
poisson. | 

ОвчищАть, обчистить , v.a. nettoyer 
tout autour, rendre propre , enlever les 
immondices; émonder, tailler (les arbres); 
part.p. обчитепный. 

Отищ ть, очистить, v.a. nettoyer tout 
autour, rendre propre, purger, enlever 
les saletés ; épurer ; р@ег les fruits ; pil- 
er, voler, dépouiller, dévaliser ; justifier ; 
répondre , être caution ; purifier , expier 
ses péchés ; —ся, v.r. se nettoyer, 5е pu- 
vifier ; se justifier, prouver son innocence ; 
être nettoyé, purilié ; очистить дордги 
oms разбойников» , purger les chemins 
des brigands ; очищать счётх, apurcr un 
compte ; игроки 620 COSCLMS очистили, 
Jes joueurs l'ont entièrement dépouillé ; 
очистить doms, quitter une maison ; 
воздух5 ‚очищается , l'air se purilie ; 
очиститься отз 2PRxO065, expier ses pé- 
chés ; part.p. очищенный. 

Очишёше , sn.v. action de nettoyer, de 
purger, d'épuror; expiation de ses péchés. 

Ючистка, sf. nettoiement, épurement ; expli- 
cation , éclaircissement ; engagement du 
vendeur d’un bien d'arranger toutes les pré- 
tentions qu’on pourrait avoir sur ce bien; 
очистка счётовз, apurement des comptes. 

Очистительный, ая, 06, adj. expiatoire, ser- 
vant à expier. 

Oaucrñantme, sn, un autel, un sanctuaire. 

Отчищ ть, отчйстить, v.a. enlever 
en nettoyant, (Мег les saletés ; --ся, v.r. 
être nettoyé ; 'рагё.р. отчищеяный. 

Отчищенте, sn.v.actiond'enleverennettoyant. 

JePrEunmÂTes, неречистить, nettoyer 
de nouveau ; nettoyer tout ; part.p. пе- 
речищенный. 

Перечищёне ‚ sn.v. et Перечистка, sf. 
action de nettoyer uve seconde fois ; 
action de nettoyer tout. 

Почйстить, va. def. nettoyer quel- 
que peu. 

Почйстка, sf. endroit corrigé dans un écrit, 

Подчищлть et Подчищивать , под- 
чистить, v.4. пеЦоуег par-dessous ; émon- 
der, ébrancher, ebourgeonner ; —ся, v.r. 
être nettoyé, émondé; parlp. подчй- 
HITERHBIA. 


WCT. 


Подчищиванте, - подзищеве , sn.v. € 


чистка, sf. action de nettoyer, d'en 

Нричистить, v.a.déf. nettoge 
rer, арргормег tout. 

Про чищАть, прочистить, у. 
toyer, purger, enlever ce qui е0с 
mettre un certaia temps à nettover, 
v.r. être nettoyé, purgé; прочис 
né6o, le’ ciel s'est éclairci; part 
чищенвый. 

Прочишеёнте , sn.v. et Прочйстка , : 
toiement. 

PaCunmÂTe, расчистить , 1.4. 
un passage en jetant de côté et d 
faire un chemin en nettoyant ; — 
être jeté de côte et d'autre pour пе 
расчистить пбле, défricher un с 
расчистилось на небть Ле ciel s'est él 
part.p. расчитенный. 

Расчишёнте, sn.v. et Расчистка , sf. 
de nettoyer en jetant de côté а 4 

Расчисть, sm. endroit nettoyé, lieu dé 

СчищАть, счёстить, v.a. nettoy 
lever , frotter ; —cs, v.r. ètre п 
frotté ; счйстить cumes cs двора 
ver la neige de la cour ; part, 
щепвный. 

Счищенше, зп .о.асНоп d'enlever pournt 
ЧИХАТЬ et Чхать, Le, asp.unipl. ч 
et чкнуть, 1.1, у.м. éternuer. 
Чихаше ct Uxânie, sn.v. éternueme 

Чихота, sf. éternuement fréquent. 

Uaxorka,s/. ellébore (plante, veratrum: 

Чихательный , ая, 0e, adj. sterout 
sternutatif, 

Pacanxäareca, v.r.déf. éternuer beau 

UnxiPb, ря, 5т. vin nouveau | 
pas encore fermente ; instrument : 
saques de l'Oural avec lequel ils a 
leurs melonnières. 

Чикйрный, as, ое, edj. de vin nous 

Чихйрникь, SM. —нвца, в/. un ivro 

Чихирничать, [.1, v.n. s'enivrer. 

ЧКАТЬ, L:, asp.unipl. чкиуть, IH. 
frapper un objet contre ue autre ; | 
blesser par des paroles ; чкнуть ши 
шарз, frapper une boule contre une 

Чокъ , sm. choc, son de deux со 
se heurtent. 

Чокать , [.1, чбкнуть Ш.а, va. < 
heurter un corps contre un autre 
v.r. se choquer, se heurter; « 
стакан5 005 стакамь, choquer le: 


ЧНУ 


n.v.actionde chroqueroude heurter. 

ь прочкиуть, у.а. percer, ouvrir 

В); ся» wir. crever, suppurer, 
; рам.р. прбчкиутый. 

. action de percer, d'ou- 





> (ar. djèdl +), sm. articulation , 
 jointure, emboîtement ; membre 
ode, d'une société ; terme d'ane 
ion, d'un rapport mathématique ; 
point, section ; article, £. de gramm. 
5 разслабила чаёны , la maladie 
li les membres; членз cocrèma , 
: d'un conseil ; двьнёдиать члё- 
амадла Bip, les douze articles 
iboler des Apôtres 

&. an, ое, adj. d'articulation, de 
: de jointure. 

ая, ое, adj. de membre. 

зитель (de apedime , nuire) , sm. 
ii se тише un pour ne 
пе soldat. 

зый, Двухчаённый, "Грохчабивый, 
абивый, ая, ое, adj. à um, à deux, 
va à plusieurs inembres (d'aue pé- 
пюпоте, binome, trinome, poly- 
les quantités algébriques). 

‘B (all. schmat:en), Гл, @sp.unipl. 
ъ, Ls, vin. faire du bruit avec 
53 en mangeant. 

, snw. bruit que l'on fait avec 
es en mangeant. 











: pers. чиёшь, prés. de чать, asp. 
аныАть, v.a. ит. inus. mettre la 
l'œuvre, commencer. 

ть et Всчивать, L.1, v.3. cammen- 
reprendre; вчичать тяжбу, com- 
un procès. 

sn.v. action de commencer. 

., зт. —тельница ‚ sf. celui ou 
icommence une affaireouun procès. 
{ть asp.parf. зачать, fut. зачну, 
imeucer, se mettre à, entreprendre; 
ir, devenir enceinte; —Ca, о.г. 
imencé;être conçu; рагё.р.зачётый. 
, зачаце, sn.v. action de commen- 
ion de concevoir, de devenir en- 
conception. 

ъ, sm. —тельшиша ‚ sf. celui où 
4 commence une chose. 
n.,commencement ; section, divi- 


l'Évangile. 
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Зачёльный, as, ое, adj. du commencement; 
—ный aucms, la feuille du titre. 

Зачётокъ, тка, sm. се qui est commencé. 

Зачатёвскй, ая, ое, adj. de l'Église ou de 
la fête de la Conception; —ск& мона 
стырь, le couvent de la Conception. 

Sa » sm. commencement , entreprise , 
initiative. 

Зачйиный, as, ое, adj. да commencement. 

Зачинщикь, sm: —щеца, sf. auteur, bouté- 
feu, boute-en-train , instigateur, fauteur. 

Haaunirs, вачать , v.a. commencer , 
mettre la main à В entreprendre ; —ся , 
v.r. être commencé, commencer ; ифча.ж 
писать, j'ai commeucé à écrire; наёть 
cmpoénie, commencer un édifice ; нача. 
mice мордзы › les gelées ont commencé ; 
part.p. начатой. 

Hauunâuie, nagérie, sn.v. action de com- 
mencer. 

Hagwuärers et Начйтникъ, sm. —тельниуа. 
et щица, sf. celui oucelle qui commence, 
auteur, boute-feu, fauteur, agressenr. 

Налиийтельный , am, ое, adj. initial, qui 
commence; inchoatif; —ные глагдды, les 
verbes inchoatifs, {. de gramm. 

Начивъ, sm. le commnencement. 

Начатокъ, тка, sm. commencement; prémi 
ces, premiers fruits de la terre ou dur bêt 

Назёло, sn. commencement, principes cause, 
origine , initiative ; premier fondement , 
élément; pouvoir, commandement ; plur. 
Натёла, Principautés , troisième ordre de 
la hiérarchie céleste; cs начала до хонца, 
du commencement à la fin; назло 60 
asuu, le principe d'une maladie; нача- 
да науки , Les principes d'une science ; 
быть nods-navdiour , être envoyé pour 
punition dans un couvent, subir la cen 
sure ecclésiastique. 

Начёльпый, ая, ое, adj. du commencement, 
initial, élémentaire ; Die premier, le plus 
ancien ; —ных ocnosduin , les premiers 

—ныл буквы, les lettres initiales. 

Пачйльшикь, sm. chef, supérieur › préposé, 

commandant ; auteur , cause, principe : 

—вици. sf. supérieure ; auteur, celle qui 

est la cause d'une chose. 

ни", чьл, чье, её Начёльнический, 

ое, adj. poss. de chef. 

Начёльство , sn. commandement , domina- 
tion, autorité ; les chefs, les autorités, le 
оотетиетел нач ство мо надь обйскомь, 

le commandement de l'armée. 
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Начйльственный , ая, 06, adj. du gouver. 
nement, de l'autorité. 
Начальствовать, [.з, v:a. (над5 къмё ) сот- 
mander, avoir le commandement. 
Начальствованге. sn.v. nctivn de commander. 
Началобытный (de быть, être). an ое, adj.sl. 
anteur.de l'exist: nee ‘de tuutes choses. 
Напалорблдный (de родить, eugendrer), ая, 
ое. adj. primordial. 
Началосчислене (de счислить, compter), sn. 
ère, paint fixe d'où Гоп compte les années. 
\ Безпачаие , sn. amirchie, état sans chef, 
coufusion de pouvoirs. 
ь Безначальный, ая, 0e, adj. éternel, qui n’a 
ni commencement ni fin (de Dieu). 
VPernanñteno, adv. éternellement. 
УБезначальство. sn. état d'un empire qui se 
trouve dans l'anarchie. 
у Безнатальственный, an, 0e, 44}. anarchique, 
qui tient de l'anarchie. 
Вдиноначале et ЕдиновачАльство, sn. mo- 
narchie, souveraineté absolue. 
Единоначальникъ, sm. monarque, souverain, 
celui qui gouverne seul, autocrate. 
Единоначальствовать , Î.s, v.n. gouverner 
seul, avoir la souveraineté absolue. 
Многоначале et Многоначальство, sn. po- 
Iyarchie, gouvernement de plusieurs. 
Первовачаже , sn. primauté, prééminence, 
première place. 
Первоначальный, an, ое, adj. primitif, pri- 
mordial. originaire, premier. 
Перпоначальникъ, sm. —uuya, sf. premier 
chef, principal chef. 
Hoanagauie et Подначальство , sn. soumis- 
sion, subordination. 
Подначальный, ая, ое, adj. inféricur , su- 
bordonné, soumis à un supérieur. 
Hounaires, почАть, v.a. entamer, com- 
mencer à prendre d'un tout; —ся, v.r. être 
entamé ; nôvaus бочку с5 виндмв, j'ai 
entamé le tonneau de vin; part.p. початой. 
Починаше, почате, sn.v. action d'entamer. 
Починальникь | sm. vi. auteur , fauteur 
boute- feu. 
Почйнъ, sm. étrenne, première recette ; 
купить на починъ, étrenner. 
Починный, ая, ое, adj. d'étrenne ; —ный 
купеи5, marchand étrenné. 
очинокъ, нка, sm. champ ou terrain quel- 
conque près d'un village. 
Початокъ, тка, dim. початочекъ, aka, sm. 
dévidage du fil sur plusieurs fuseaux; vi. 
commencement. 


WPEB 


UONOPHPIË , ая, се, adj.pop. g 
affecté, recherché; —нал обувь 
chaussure recherchée. 

Uônopao , adv. avec affectation ; « 
одътый, mis avec affectation. 

Чопорность, sf. affectation, recherct 
ses mauïières ou dans sa mise. 


ЧРЕВО « pop. Черево, sn. vent 
tie du corps où sont les boyaur;: 
où les femmes conçoivent , sein, 
plur. npesà et черёва, intestins, ent 
boyux. 

Чревный, ая, ое, adj. du ventre. 

Чревистый, ал, ое, adj. ventru, q 
gros ventre. 

Чреватая, той, adj.f.(femme)grosse,e 

Чреватость, sf. la grossesse. 

Чреватвть, Г.4, asp.parf. очревать1 
devenir grosse, devenir enceinte. 

epésiä , вья , вье, adj. du ventre 
AUbTS, peaux de venire passées en 

Черёвива, sf, peau du venire des at 

Черевйкъ , кА. dim. черевичекъ, « 
chaussure qui s'attarhat avec des 
à boy чих; souliers de femine à hauts 

Черевйчвый, ая, ое, adj. de cette ch! 

Чревобасникъ (de балть, parler), s 
triluque. engastrimythe. 

Чревоболе de боль, mal}, sn. mal de 

Чревобол$ть, [.4, v.n.s£. sentir les 4 
de l’enfantement. 

Чревобъсе (Че 6rcs, diable), sx. g 
dise, gloutouncrie. 

Чревовъщатель (de въщать , parle 
ventriloque. 

Чревонейстовый (de мейстовый, fu 
ая. ое. adj. glouton, ‘gourinand. 
Чревонейстовство › sn. gourmandis 

tonnrrie. 

Чревопейстовствовать | Ls, v.n. 
сотте un glouton. 

Чревоненасытный (de nHacszrmums, га! 
ая, ое, adj. qu'on пе peut rassa 
sitiable. 

Чревоносйть (de носйть , porter), 
être enceinte. 

Чревообъялене (de ясти , mange 
gloutonneric. 

Чревообъядникъ, sm. аа glouton. 

Чревоугомие (de угддный , agreab 
gourmandise. 

Чревоугодникь , sm. glouton, gou 
—ница, 5/. femme gourmande. 


ЧРЕД 
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Ей, as, ое, adj. épigastrique, de | ЧРЕЗЪ (т. trans) et Чёрезь, prép. qui 


le 

я, adj.f. grosse, enceinte. 

5й, ая, ое, adj. hypogastrique , 
entre. 


sf. sl. en russe 

tour, retour, ordre, alternative, 
, des choses: série. suite; bourg 
eau: scrofulaire aquatique plante, 
partita) ; наблюдать череду, 
‘ordre; по черед, à tour de ге. 
я, de, adj. dont le tour de rôle 
alternatif. 

sm. joivre d'eau (plante, poly- 
rdropiper). 

я, La, а‹р.раг/. очередоваться, 
гуег l'ordre, faire son tour de 
ner. 

ая, бе, adj. qui va par ordre, 
са tour de rôle. 

Е tour , ordre , alternative ; хе 
эедь, ce n'est pas votre tour; по 
: tour de rôle, alternativement. 
ая, de, adj. qui fait son:tour, 
le tour. alternatif. 

1, ая, ое, adj. qui n'est point 
—ный spas médecin ordinaire. 
, adv. tour-à-tour , à tour de 
nativement. 


et Чередйть, П.з, 0.4. faire 
‘ordre, mettre de l'ordre dans 
: $1. donner un festin. 

sm.sl. repas, festin. 

sm.sl. celui qui doune un festin. 
‚ть, Jr, asp.parf. учредйть, 
«er , régler , disposer ; établir, 
ordonner ; sl. donner l'hospita 
г, régaler; —ся, v.r. être dis- 
igé, établi, institué ; учредить 
‚ instituer une confrérie; part.p. 
ый. 

sn о. disposition, arrangement; 
nt , institution ; s/. action de 
pitalité, de traiter; repas, festin. 
sm. ordonnaiteur , instituteur ; 
: —тельвица, sf. с Це qui dis- 
atrice; учредитель пиршества, 
г d'un repas ou d'un festin. 
ить, благоузчредить, v.a.sl. bien 
bien disposer ; —ся , v.r. être 
gé, bien disposé ; part.p. бла- 
нный. 

еше , su.v. bonne dishosition. 


demande l'accusatif. par, à travers, au 

° travers de, au-delà; pendant, durant; dans, 
après quelque temps; par, par le moyen 
de, à cause de; переплыть чрез5 ръку, 
passer une rivicre à la nage; дождь шёла 
vpess цЪълый день, il а plu tuut le jour; 

. приди pese чась, reviens dans une heures 
чргзё dom недъли. dans quinze jours ; 
quinze jours après; чрез» негд со мндгими 
поссбрился, C'est à cause de lui que je те 
suis brouillé avec plusieurs. —Jointe aux 
noms ou aux adjectifs, la préposition зрези 
leur doune по sens ampliatif; ex. epessÿps, 
excessivement ; чрезмпрный, démesuré. 

Чресло , plus usite au plur. apécaa, car, 
sn.sl. reins, lombes. 

Чресленный. ая, ое, adj. des reins; —нал 
боль. la sciatique. 

Чреслеввикъ , sm.sl. ceinture, ceinturon. 

Чёрезъ , sm. bourse qu'on met autour de 
sa ceinture. 


ЧРЕНЪ, sm.sl. en russe 

Uépeur, dim. черевокъ, нка, plur. чербвья, 
ньевь , 57. un manche; une poignée ; 
vépeus y ножа, le manche d'un couteau. 

Чёреновый , sl. Чрёновый, as, 0e, adj. du 
minche, de la poignée. 

Черенокъ, нка, et Черешокъ, шка. 5т. фт. 
petit manche; greffe, еще; pétiole, queue 
des feuilles des plantes: dépôt de salpètre 
après l'épuration, €. d'urtil'erie ; черенки 
выблевать, rendre tripes et boyaux; #0- 
жевдй vepenôks, manche de couteau (со- 
quillage, solen siliqua). 

Черенковый et Черешковый , ая, ое, adj. 
enté, greflé, produit par 1а greffe. 


ЧРЕЛЪ , sm. en russe 


‘Uépens , dim. черепокъ , пка, et черепо- 


чекъ , чка ‚ pur. черепы , повъ, et че- 
бпья, пьевъ, $т. Crâne, 0$ supérieur de 
A tête ; coquille , coque, écaille ; tessnn, 
têt, morceau de pot cassé; glace qui couvre 
la terre au dessus de la neige ; nepeso: 
мить vépens, fendre le crâne ; vepenôxs 
зеркала, un morceau de muruir. 
Uépeaun#, ая, ое, adj. de tesson, de têt. 
Uepeuonoñ, ая, ое, adj. du crâne. 
Uepenosäs , вой, sf. planche du fond d'une 
barque. 
Черепина, sf. valve, battant d'une coquille. 
Черепица, dim. wepenñura, sf. coll. tuiles 
bombées pour couvrir les toits. 
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Черепйчный, ая, ое, adj. de tuile ; —ный 
3авдд5, une tuilerie. 

Черепичникъь, sm. un tuilier. 

Uepenñauuga , ‘sf. forbicine , perce-oreille 
(insecte, lepisma). 

Черепаха, sf. tortue (animal amphibie, fes- 
tudo) ; écaille de tortue. 

Черенаховый, ая, ое, adj. d'écaille; —вал 
гребёнка, un peigne 4’ёсаШе. 

Uepenämiä, mes, шье, adj. de tortue. 

Черепашина, sf. la chair de tortue. 

Uepenäumaxs, sm. pangolin, lézard écailleux. 

Черепокбжный (de кожа, peau}, ая, ое, 
adj. testacée, crustacée, couvert d'une 
écaille dure; —ныя ocucômnnr, les 
crustacées. 

Двучёрепный, as, ое, adj. Lbivalve, à deux 
parties ; —нал раковина , un Coquillage 
bivalve. 

Oamouépenttik, ая, ое, ad). univalve. 


ЧТУ, 2e pers. arëms, prés. du verbe 
чёсти, asp.mult. читать, v.a.irr.sl. сотр- 
ter, calculer , nombrer ; lire; honorer, 
vénérer, respecter ; —ся, v.r. être compté; 
être lu ; être honoré ; part.p. чтёнвый. 

Чёть, sm. et Чётка, sf. uombre pair ; чётз 
или Hévems, pair où impair, pair ou 
поп, sorle de jeu. 

Чётный , ая, ое, adj. pair , divisible par 
deux ; —ное число, un nombre pair. 

Uérao, adv. pair, en nombre pair. 

Чета, sf. une paire, une couple; un couple, 
le mari et la femme ; $7. troupe, foule ; 
ous тебъ чета, il est comme toi, il te 
ressemble. 

Четаться, Г.1, v.r. se croire égal à un autre; 
s'égaler ou se comparer à qqu'un. 

Чётки , токъ , sf. plur. rosaire , chapelet, 
grains enfilés pour compter les prières ; 
chapelet, 4. d'hydraul. et d'archit. 

Чёточный, as, ое, adj. de rosaire ; de cha- 
pelet ; —ныл лопатки, palettes, t. d'hydr. 

Четь, sf. fraction dans les comptes moindre 
que la plus petite monnaie courante. 

Четй, rss, тье, adj. fractionnaire, partiel; 
Четьи Минеи, les légendes partielles, le 
martyrologe. 

Нечеть, sm. et Нечётка, sf. nombre impair. 

Нечётный, ая, ое, adj. impair; — ное число, 
un nombre impair. 

Нечётно, adv. en nombre impair. 

Сочетавать , [.', asp.parf. сочетать , v.a. 


unir, joindre , accoupler ; —ся, v.r. s'u- 


чт 


nir, se joindre; сочеттьсл бр 
se marier ; parl.p. сочетанный. 

Сочетаще, 5п.о. union, jonction. 

Вычитдть, [.,, asp.parf. вычес 
вычту,у.а.зои5гатге, гебгапсВег un: 
d'un autre; décompter , 'escompt 
duire ; —ся, v.r. être soustrait; : 
compté, escompté, déduit; выхита 
ги u3s жалованья, décompter les 
sur les appointements; part.p. выч 

Bsuunrânie, вычтеше, $n.v. action d 
traire, de décompter , d'escontpiter 
traction, une des règles Чат 

Вычеть, sm. déduction, escompte, а 
énumération, dénombrement. 

Вычетный , ая, ое, adj. de dédi 
d'escompte. 

SAUHTAÂTE, зачесть , V.d. сот 
prendre еп paiement ; imputer, a} 
uu paiement à une dette ; —Ca, 1 
compensé ; part.p. зачтёнвый. 

Зачитанте, зачтёне, 5л.у. action de 
en paiement. 

Зачёть, sm. paiement , compensal 
3avèms, à compte. 

Зачётный , ая, ое, adj. donné 
à compte. 

ИсчЕсть. fut. изочту, v.a.déf. ‹ 
calculer, fixer un nombre ; part. 
т@ещый ; наши дны изочтены, 1 
sont tomptés. 

Hsogrénie, sn.v. action de compte 
xer ]е nombre. 

Hencaëraur, ая, ое, adj. incalculal 

Ненсчётно, ad. d'une manière inca 

Нлачитывлдть, мачесть, г.а. 
une erreur dans un compte ; me 
sur le compté de qqu'un, exiger 
der plus qu'il ne faut ;. —ся, v.r. 
sir, s'augmenter {d'uge somme) ; 
начтённый. 

Начитыване , sn.v. action de tro 
erreur dans цо compte. 

Начёть, sm. erreur dans un сотр! 
que d'argent dans une somme. 
Начётный ‚, as, ое, adj. manquant 

compte ou dans une somme. 

ПрличитАтТь, причеёсть, v.a. а) 
nombre, mettre dans le nombre. 
parmi, aggréger ; imputer, attribu 
v.r. imp. revenir d'après un com] 
чёсть 65 вину, imputer à faute 
причтёиный, | 
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1 
e, причтеше, sn.v. action de ге- 
u nombre. 
sm. superilu dans un compte. 
чта, $m.coll. serviteurs de l'église. 
съ, 5т. па serviteur d'église. 
ескй , ая, 0e, adj. de serviteur 


Овсчитывлть, обсчитать et обчесть 
ou очёсть, V.a. faire du tort, tromper 
dans un compte; —ся, v.r. se tromper 
ou faire une erreur dans un compte ; 
обочёлся, очёлсл рублёмз, il s'est trom- 
ре d'un rouble. 

OGcañreisasie, обсчиташе , $n.v. action de 
tromper dans un compte. 

Обчёть, ут. erreur en moins dans un 
compte, imécompte. 












TB ,: сопричёсть , у.а. mettre au 
recevoir dans le nombre, compter 
—ся, v.r. être mis au nombre, 
parmi ; part.p. сопричтённый. 
te, sn.v. action de mettre au 
de compter parmi. 


Отсчитывлть, отсчитать et oruécrs , 
v.a. séparer ou (лег un certain nombre ; 
—Cs, v.r. еше pris ou Ôté d'un certain 
nombre ; part.p. отсчитанвый. 

Отсчитываще, отсчиташе, sn.v. action d'Ôô- 
ter ou de séparer un certain nombre. 

`Отаёть, sm. compte, calcul, supputation ; 
le fini d'une production de l'art; дать 
omuèms 65 дьлак5 , rendre compte de 
ses actions. 

Отчётный, ая, ое, adj. de compte, de calcul. 

Отчётвость, sf. comptabilité , obligation de 
rendre compte. 

Отчётливый, ая, oc, ad). fini, parfait, ache- 
vé (se dit des productions des arts|. 

Oraërauno, а4у. artistement, habilement. 

Oruërausocrs,sf fini d'une production de l'art. 

зезотчётный, ая, ое, adj. exempt de rendre 

compte. 

Безотчётно, adv. sans rendre compte. 


ь, счесть, fut. сочту, V.d. сотр- 
uler, nombrer ; vérifier les сотр. 
qqu'un ; être compté, calculé ; 
fié ; régler ses comptes, compter 
run; se disputer, se quereller ; 
‚ dénbeu, compter de l'argent ; 
г с5 тозяином5, compter avec son 
; part.p. сочтенпый. 

сочтёще, 52.9. action de compter, 
ler. 

Цёть, sm. compte, calcul ; véri- 
d'un compte; plur. caërer et 
abaque , tablette avec des boules 
pour faire les calculs ; вбрный 
In compte juste ; поставить на 
nettre sur le compte. 

я, ое, adj. compté ; de compte, 
pour Îles comptes. 

où. sf. la chambre des comptes. 
sm. Caissier, commis de la caisse. 
цъ (de водить, conduire) et Ще- 
>» дца, sm. bon teneur de livres. 
ro et Шетоводство, 5п. compta- 
rt de tenir les comptes. ! 


ПЕРКСЧИТы вВАТЬ, пересчитать et пе- 
речёсть , v.a. compter une seconde fois, 
recompter; compter pour savoir le nombre 
des objets; part.p. пересчитанный. 

Пересчитыване, пересчиташе, 5п.у. action 

’ de recompter. 

Перечётъ, sm. surplus, erreur en plus dans 
un compte; у меня всего на nepevëèms , 
j'ai peu de chose de tout ; наперечётз, 
adv. parfaitement sur le bout des doigts ; 
A знаю всъхз hanepexèms, je les con- 
pais tous parfaitement. 

Перечень (pour пёречтень), ua, sm. total, 
somme ; extrait, abrègé, sommaire ; né- 
речень письма, l'extrait d'une lettre. 

Перечневой, âa,.de, adj. sommaire; —66ù 
счёт, un compte en abrége. 

Посчитдть, v.a. def. compter un peu 
ou un moment ; —ся ‚ v.r. se disputer, 
se quereller, se chercher querelle. 

Плосчитывлть, DPOCUBTATE её про- 
чёсгь , 9.4. se tromper dans un compte, 
faire une erreur à son détriment ; mettre 


BIBATB, досчитать , 2.4. ache- 
ompter, compter jusqu'au bout ; 
косчитанный. 

sie, sn.v. action d'achever de 


ься et Недочитываться , недо- 
‚ v.r. пе pas trouver le compte, 
qu'il manque dans un compte. 
sm. déficit, се qui manque dans 
te. 

‘ЫВАТЬ, насчитать, 9.4. (на 
ttre trop sur le compte de qqu'un; 
une certaine quantité; part.p. 
ный. ` 

sie , пасчиташе , зл.у. aclion de 
rop sur un compte. 
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un certain temps pour faire un compte ; 
—ся, v.r. se faire du tort dans un compte. 


UTY 


Числослбвъ et Числословець, в! 
arithmeticien. 


Просчитываюе, sn.v. action de se tromper |УБезчислениый, ая, ое, adj. шо 


dans un cumpte. 

Прочёть, sm. ce qui manque dans un 
compte, mécompte. | 

Прочётный, ая. ое, adj. de mécompte. 


Рдазсчитывлть, разсчитать et рас- 
чёсть, fut. разочту, v.a. calculer. comp- 
ter, partager en comptant, distribuer ; 
—ca, v.r. solder ses comptes. liquider, 
régler son compte : prrl.p. разсчитанный. 

Разсчитываше, разсчиташе, 5п.у. action de 
partager en coniptant. 

Разсчёть sm. liquidation de comptes; ma- 
nière de voir ou de juger une chose. 
Разсчётистый et Разсчётливый, as, ое, adj. 
habile à disposer ses affaires, prudent, 
circonspect ; ссопоте, ménager ; —вый 
nocmynoxs, une démarche bien calculée. 

Разсчётливо et Разсчётисто, adv. avec pru- 
dence ; avec économie. 

Разсчётливость. sf. Lact, prudence, sagesse, 
Circonspectiun. 

у Безразсчетный, ая, ое, adj. qui se trompe 
dans ses calculs, imprudent, inconsidéré. 

у Безразсчётно, adv. imprud mment. 

иБезразсчётность , 5$}. erreur dans le juge- 
ment, méprise, imprudence. 

Неразсчётливый , as, ое, adj. qui manque 
de tact. 

Неразсчетливость, sf. le manque de tact. 


Сосчитывлть, сосчитать, v.a. сотр- 
ter, calruler , fixer la somme ; examiner 
ou vérifier les romptes ; —ся, v.r. finir 
un compte, sacquitter ; рагЁ.р. сосчи- 
танный. 

Соспитьваве , cocantäuie, sn.v. action de 
calculer, de. compter. 


Усчитывлать , усчитать et учёсть, v.a, 
entrer dansuncompte détaillé compter tout. 

Учеть, sm. compte détaillé; escompte. 

Учётный, ая, ое, adj. d'escompte. 


ЧИСаО , бп. nombre, quantité ; chiffre ; 
quantiéme du mis , date ; plur. числа, 
les Nombres, quatrième livre de Moïse ; 
sucaô urb106, un nombre entier ; свдй- 
ство чисел, ош числ, la propriété des 
poinbres ; чис4д письма, la date d'une 
lettre; Римскл числа, les chiffres romains. 

Числослове (de слово, discours)! sn. arith- 
шение, science des nombrrs. 


Числословный, as, oc, ad). de l'arithmetique. : 


infini; —#+0e миджество , ип 
innombrable. 


мБезчислевно, adv. innombrablem 


vheiuñcaeunocte , sf. quantité inn 
infinité. 

Мллочисленный , ая, ое, adj. 
breux, en рей! nombre. 

Малочисленно, adv. en petite qu 

Малочислениость, sf. petit nomt 
quantité. 

Многочисленный , ая, ое, ad). 
qui est еп grand nombre. 

Muoronucieuuo, adv. en grand п 
grande quantité. 

Muoronäciennocrs, sf. grand поп} 
quantité. 


Часлить, П.1, v.4 compte 
noimbrer ; croire dans tel ou 
compter parini, mettre au поли! 
v.r. être compté, mis аа num 
числигть егбд своимз Cpyeoms, И 
pour son ami; числится боль. 
est censé inalade ; рагЁр. чи 
——HbLA количества quantiles nu 

Численте, s2.v.actiou decompter, 4 

Числевникъ ‚ sm.vi. celui qui ét 
de faire le dénumbrement des } 

Числитель, sm. numérateur, num 
rieur d'une fractiou. 

Числительный , ая, ое, adj. пит 
vaut à сотр(ег; —ныл имена, 
de nowbre, les nuinéralifs.\ 


Вчисаять, [s, asp.parf. BC. 
mettre au nuimbre, compter pa 
бег. recevoir ; —ся , ог. être 
numbre, être agrègé ; part.p. Buù 

Buuciène, sn.v. agrégation, récept 

Вы чисдять, вычислить. ч.а. 
calculer, supputer, 1гоцуег еп с 
—ся, v.r. Être compte, calcule, : 
вычислить затмльше сдднечное, 
une éclipse de soleil; part.p вычн 

Вычнсаеше, sn v. calcul, supputati 

Вычислит 465, sm. calculateur ; —т 
sf. calculatrice. 

Злчисаять, зачислить , 0.4. 
en échange, prendre à сотр 
payement; part.p. зачислевный. 

Исчислять, исчйслить , v.4 
rer, faire le dénombrement , de: 


ЧУ 


être dénombré , énuméré ; имо 
noôndu, enumérer les victoires; 
‚численный. 

sn.v. énumération , dénombre- 
ensement. 
b,SM. —тельница, $/.епотёгаеиг. 
ьный, ая, ое, adj. énuméralif. 
ый, ая, ое, adj. incalculable. 


> 


зайять, перечислить , ъ.9. 
our savoir le norubre ; part. р. 
ный. 

ie, sn.v. action de compter, de 


йть, причислить, у.а. joindre, 
: nombre, compter parmi, agré- 
1, v.r. être ajouté au nombre, 
régé ; part.p. причисленный. 
e, sn.v. action de compter au 
l'admettre. 


[ATR, расчйслить, о.а. calcu- 
‚ déterminer, supputer ; —ся, 
calculé, supputé ; расчислить 
на urraniü года, Calculer les 
pour toute une аппее ; part. р. 
вый. 

, Sn.v. calcul, supputation de 
parties. 


ть, счислить, у.а. compter ;, 
supputer; —ся, у.г. être сотр: 
её; être mis au nombre ; счис- 
з воённой службь , il compte 
‚ militaire : part.p. счисленный. 
sn.v. action de compter, de cal- 
mération, première opération de 
ique. 

8, sm. si. celui qui faisait le dé- 
ent des habitants. 


‚ Г, v.a. lire, expliquer, inter- 
-ся, v.r. être lu; читать 2pôu- 
haute voix; читать Opésnurs 
й, lire les anciens auteurs ; 
итавный. 
9. lecture ; заниматься vmé- 
occuper de lerture ; Gu6iômena 
“A, une bibliothèque de lecture. 
n.lecteur; —reseuuya, sf. lectrice. 
, эт. lecteur, celui qui est chargé 
on lecteur ;: amateur de lecture, 
ое, adj. lisible , facile à ге; 
сьмб, une écriture lisible. 
lissblement, d une écriture lisible. 
дл, 0e, adj. illisible. 
» зачитать, V.4. COMMENCET ипе 


LE 
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lecture, se mettre à lire ; ne pas rendre 
un livre qu'on a pris pour lire; —ся, v.r. 
lire plus que de coutume. 

Начитать, v.a. déf. lire, retenir ce qu'on а 
lu, remarquer en lisant ; —ся, v.r. avoir 
assez lu ; acquérir des connaissances en 
lisant; part.p. вачитаяный ; —ный чедо- 
вкз. personne qui а beaucoup lu. 

Hauérasuocrs, sf. lecture, acquis de la lecture. 

Начётчикъ, sm. —uuya, sf. personne qui a 
beaucoup lu. 

Перечитывать, перечитать, v.4. relire, lire 
de nouveau; lire plusieurs ouvrages; —cs, 
v.r. être relu; purt.p. перечитавный. 

Перечитыване , 5л.у. action de relire. 

Почитывать , почитать , v.a. lire Souvent 
ou un peu. | 

Прочитывать, прочитать et npouécrs, v.a. 
lire avec attention; lire d'un bout à l'autre; 
part.p. прочитанный et прочтёввый. 

Прочитываше , npouréuie, sn.v. et Про- 
чётъ, sm. action de lire d’un bout à l’autre, 

Прочеётный, ая, ое, adj. donné pour être lu; 
—ный ykdss, ua édit publié puur être lu. 

Расчитаться , v.r. def. lire à sa fantaisie, 
avoir assez lu. 

ЧЕСТЬ, sf. honneur , respect qu'on rend 
ou qu'on reçoit, égard; gloire, réputation ; 
honreur, dignité, titre honorifique ; 603- 
давать кому честь , rendre honneur à 
quelqu'un ; это nocaÿacums кз вашей 
чёсти , cela vous fera honueur ; ломра- 
чить чью честь, ternir la réputation de 
qqu'uu ; добиваться честей, rechercher 
les honneurs ; л eaus за то отвьчаю 
vécmiro моёю, je vous en réponds sur 
mon honneur; ему всё he в5 честь , Ц 
n'est content de rien. 

Чёстный, ая, ое, adj. honnète, prube ; dé- 
cent, bienséant ; БопогаЫе, d honneur, 
digne de respect; chaste, pudique; —xa4 
душа ‚ une ame honnête ; —ный чело- 
exe, un homme probe ; —мое слово , 
la parole d'honneur; —ное имл ‚, une 
bonne réputation ; un nom respectable ; 
—ная любдвь, un amour chaste. 

Честно, adv. Боппён ment , avec probité ; 
avec honneur, avec égard, deremment ; 
xécmno поступать, agir hunnéteinent ; 
чёстно вести себя, se conduire en hun- 
nète homme. 

Uécrnocrs, sf. honuèteté, bienséance ; hon- 
peur , probite ; положиться на честь 
мость, з’еп remettreàl' honnéteté deqqu un, 
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Честивый, as, ое, adj. $1. pieux, dévot. 

Чествовать, ls, v.a. sl. honorer, témoigner 
des égards. | 

Чёствованте, sn.v. action de rendre honneur. 

Честйть, Il.7, v.a. traiter, régaler, donner 
un régal. 

Чешеёне, sn.v. action de régaler. 

Честолюбе (de любять, aimer), sn. ambi- 
tion, amour des honneurs et des distinctions. 

Честолюбивый et Често побный , ая, ое, 
adj. ambitieux , avide d'honneurs et de 
distinctions. 

Честолюбиво et Честолюбно , ау. ambi- 
tieusement, avec ambition. 

Честолюбець, бца, sm. homme ambitieux. 

VBeautcrie , sn. infamie , iguominie , honte, 
déshonneur, opprobre. 

и Безчёстный, ая, ое, adj. mal-honnête, qui 
est sans probité ‚ incivil ; déshonorable , 
déshonorant, iufâme, ignominieux; —ный 
поступок ‚ un procédé mal-hunnète ; 
—ныя Omat, des actions infämnes. 

и Besaécruo, adv. mal-honnètement. sans pro- 
bité ; avec déshonneur, avec infamie. 
WBesuécruocrs , sf. mal-honnêteté , manque 

de prohite. 

_- Безтёстить, И.т, o6esuécrure, у.а. désho- 
norer, perdre d'honneur et de réputation, 
diffamer; part.p. обезчещенный. 

v'hesaémenie , обезчешеше , 5л.у. action de 
déshonorer. 

VBaarouécrie, sn. dévotion, piété, foi, religion. 

LU БАлагочестйвый et Благочёстный , ая, 0e, 
adj. pieux, dévot, religieux ; pieux , qui 
part de la pièté ; superl. благочестивзй. 
ний, f: as, titre de l'empéreur ct de l'im- 
pératrice de Russie ; —ивый uydcs, un 
homme devot; —ивыл pasumuténuir, des 
intentions pieuses ; —644 матерь, pie- 
mère, membrane qui enveloppe le cerveau. 

У Балагочестиво et Baarouéctuo, udv. pieuse- 
ment, avec piété. 

L' Baarouécrho8ate, Le ,0.n.sl. vivre dans la piété. 
Злочесте, sn. impiété, irréligion. 
Злочестивый et Злочёстный , an, ое, ad). 

пирс, irréligieux. 
Злочестиво et Злочестно, av. avec impiéte. 
HHesécrie. sn. impiété, indévotion, manque 
de piété, irréligion. 

‚ Нечестивый, ая, ое, adj. impie , indévot , 
irréligieux. 

‚ Нечестиво, а4у.ауес impicté, irréligieusement. 

+’ Нечестивець, вца, зт. un impie; —йвица, 

sf. une femme impie. 


UTY 


Нечёствовать, Le,o.n.si. vivre dans! 
Очёстливый, ая, ое, adj. poli, honnè 
Oaécranso, adv. poliment, civilenx 

Очёстливость, sf. politesse, civilite. 

Почесть, sf. honneur, égard, respe 
sent , don , offrande ; plur. поче 

: honneurs, les distinctions ; иска! 
стей, rechercher les honneur:. 

Почествовать, Le, v.n.s/. recevoir с 
avec honneur. 

Учтивый, ая, ое. adj. honnète, pc 
qui a des égards; —в0е дитя, \ 
poli: —вый отвтьтв, une répqnse 

Учтиво, adv. civilement, poliment 

Yaräuocre, sf. et Учтивство, бл. hi 
urbanité , civilité, politesse , ‹о 
manières polies. 

Учтивець , впа, sn. homme civil 

Неучтивый, ал, ое, adj. mal-hon! 
poli. incivil, grossier. 

Неучтиво, adv. impoliment , inciv 

Неучтивость, sf. et Неучтивство, 
honnèteté,impolitesse, incivilité. г 

Heyaräselrs, вца, зт. un homme 


ЧТИТЬ, prés. чту, Le pers. чтит 
honorer, avoir des égards. révére 
v.r. être honoré, révéré; Церковь 
nrs Свлтимн. l'Eglise les réver 
des Saints , l'Église les met au | 
Saints; part.p. чтёввый. 

Uaéaie, sn.action d'honorer.d'avoir de 

Чтилище, sn. temple d'idoles: idole 

Чтитель, sm. — тельница, 5/. celui 
qui honore, qui révère, qui a de: 


ПочитАть, Las. asp. parf. пот 
почёсть, v.u. honorer, révérer. ге 
vénérer; estimer, juger, regarder 
—ся, v.r. être honoré, révéré, re 
être estimé, regardé comme, pass 
почитать родителей, honorer ses 
его почитаютд за чёстнаго чел 
il passe pour honnête homme; x 
xo:0 достбинством5, juger qquu 
d'un hônncur; part.p. почтевный. 

Почитан!е, почтёше, sn.v. et Почё 
action d'honorer, de révérer; resp 
nération, égard, révérence. 

Почётный, ая, ое, adj. revêtu d'un 
té, honoraire, titulaire; honorifique 
гражданинз, un bourgeois notable 
viens, un meinbre honoraire; —x: 
ва, des droits honorifiques, —ный 
un repas de noce. ^ 


ЗУД 


MB, SM. —тельница, sf. celui ou 
и respecte ou qui vénère,admirateur. 
ий, ая, ое, adj. respectable, hono- 
vénérable. 

›› adv. avec respect , avec égard. 
: Почитай, adv. presque, guère. 
ъный , ая, 0€, adj. respectueux, 
rte respect. 

20, adv. respectueusement. 
ццвость , sf. respect, vénération , 
ce. 

mrâTe,0.4.sl.témoigner le respect du. 
гённо, adv. avec le respect et les 
qui sont düs. 

митаще et Высокопочтёте , sn. 
vénération, tout le respect possible. 
чтённый, аа, ое, adj. très-révéré, 
pecté ; digne de toute vénération. 
OUHTÂTHE, предпочёсть , V.a. 
*, estimer mieux, donner la pré- 
; —Cs, v.r. être préféré, avoir la 
се; предпочитать полёзное npi- 
r, préférer l'utile а l'agréable ; 
предпочтёвный. 

таше , предпочтёне, sn.v. action 
rer; préférence, prédilection. 
йтельный, ая, oc, adj. préférable, 
‚ être préféré. 

йтельно, adv. préferablement, par 
ice. 

йтельность, sf. preference. 


LH (turc tchoubdr +), ая, ое, adj. 
‚ dit des chevaux qui sur un poil 
rt des taches foncées). 


‚ {turc tchubouk s, baguette) , ка, 
бучокъ , чка, sm. tuyau de pipe 


‚ ая, ое, adj. de tuyau de pipe. 


я. plur. vi. habit railitaire dont les 
s venaient jusqu'aux coudes. 


, па, sm. fer. de fonte, fer fondu; 
re de fer fondu. 

, ая, ое, adj. de fer fondu. 

ь, $m. marmite ou chaudron de 
За. 

авиленвый (de ллавить, faire fon- 
1, ое, adj.; —ный 346005, une 
‚ de fer de fonte. 


sn ,plur. чудеса, miracle ; pro- 
зегуеШе ; plur. чуды ‚ monstre , 
юв5гаецзе ; семь wy0écs свъта, 
merveilles du monde. 


1) 212 
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Чудесный , ая, 0e, adj. miraculcux, mer- 
veilleux, surprenant. 

Чудёсно, adv. miraculeusement, par miracle. 

Чудесность, s/.le merveilleux, le miraculeux. 

Чудесникъ, sm. gaillard, espiègle; —инца, 
sf. femme espiègle. 

Чудеёсвичать , L.s, et Uyzécurs , IL.:, o.n. 
se conduire d'une façou bizarre; faire des 
extravagances, jouer des niches. 

Чудно, adv. d'une manière surprenante ; 
étrangement, d'une manière bizarre. 


`Чудвость , sf. bizarrerie, caractère étrange. 


Чулёкъ , ка, sm. homme bizarre, original, 
drôle de corps. 

Чудовище, sn. monstre, animal difforme ; 
homme dénature. 

Чудбвищный, an, 0e, adj. monstrueux, de 
monstre. 

Uyaoabä (de дъять, faire), sm. homme bi- 
zarre, original. 

Чудодфять , L.:, et Чудодфёствовать , Г.з, 
v.n.sl. faire des miracles. 

Чудодъяше et Uÿzxoafcraie, sn.v. action de 
faire des miracles. 

Чудодвтель, sm. celui qui fait des miracles, 

Чудодфтельный , ая, ое, adj. opérant par 
miracles. 

Чудорбдье (de родить, engendrer), sn. une 
personne bizarre. 

Чудотворйть (de творить, faire), v.a. faire 
des miracles. 

Uyaorsopéuie, sn.action de faire des miracles. 

Чудотворный, ая, ое, ad). faisant des miracles. 

Чудотвбрецъ, pra, sm. thaumaturge, celui 
qui fait des miracles. 

Uyaousbrs (de uerèms, fleur), sm. belle-de- 
nuit (plante). 

Щуло, sn.s/. chose étrange, prodige, chose 
monstrueuse. 

Щудь, sm.sl. un géant. 


Чудйться, П.а, v.r. s'étonner, être 
étonné, être surpris; чудиться RÉ чему, 
il n'y a pas de quoi s'étonner. 

Начудиться , v.r. déf. s'étonner , adinirer, 
être surpris d'admiration. | 

Почудйться ‚ v.r. déf. être un peu surpris. ° 

Причудиться , 9.г. imp. paraître, sembler ; 
мнь причудилось будто, il m'a semblé. 

Причуды , sm. plur. bizarreries, caprices, 
boutades, fantaisies. 

Причуддивый, ая, ое, adj. bizarre , сарп- 
cieux, fantasque. 

Причудливо, ай’. сарислеизететЕ, par caprice 
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Причудливость › sf. caractère capricieux, 
humeur bizarre. 

Причулинкъ, sm. —ница , sf. personne bi- 
zarre, personne capriciense, 

Причулдиичать, Г.1, v.n. devenir capricieux, 
avoir des caprices. 


[а 


чуждый ‚ ая, ое, adj. étranger ; (чегб) 
qu ne participe point à , exempt de, 
étranger à; чуждый 6essaronit, exempt 
d'iniquités; чуждый сребролюбля, étran- 
ger à l'avarice. 

Чужой , я, de, adj. étranger, d'un autre 
pays: qui est à autrui; —эжбдй dnus, la 
maison d'autrui: —xcie xpau, les pays 
étrangers; 65 чужь , adv. sans être pa- 
rent: он5 мнь чужд чуужанинв, il m'est 
tout-à-fait étranger, il ne m'est nulle- 
ment parent. 

Чужакъ, ка, эт.рор. un étranger, un intru. 

Чужбина, dim. чужбинка ‚ sf. chose d'au- 
trui qu'on s’est арргорпее; pays étranger. 

Чужеземець , мца. et ЧужестрАнець (de 
земля, terre, OU страна, pays), ga. sm. 
un étranger ; —3éMka, et —CTpäska , sf. 
une étrangère. 

Uyxeiémanñ et Чужестранный, ая, ое, dd). 
étranger, d'un autre pays. 

Uyxensemcuanrxs (de ллёмл ‚ race), sm. 
peuple de race étrangère. 

Чужейдный (de Ясти. manger), as, ое, adj. 

"qui mange ce qui est à autrui; —мое pu- 

cménie, une plainte parasite. 


UrxalTeca,L:,v.r. s'éloigner, fuir, évi- 
ter; чуждаться Общества no застьн- 
чивости, fuir la societé par timidité. 

Отчуждать, asp. parf. отчудить, Ш.4, v.a. 
éloigner, aliéner, reponsser, chasser; —ся, 


v.r. s'éloigner, se retirer, fuir ; отчуж- | 


дает5 ecrrs своими поступками, il 
éloigne tout le monde par ses procédés ; 
part.p. отчужденный. 
Отчуждеще, sn.v. action d'éloigner , d'alié- 
ner, de repousser; aliénation, abaliénation. 
Неотчужддемый, ая, ve, adj. inaliénable. 


ЧУЛАНЪ, dim. чуланецъ, нца, et чулан- 
чикь, sn. garde-manger, décharge, chambre 
où l'on garde les provisions ou toute 
autre chose. 


Чуланный, ая, ое, adj. du garde-manger. 


ЧУЛОКЪ (turc #chourab 1), dim. чулбчекъ, 
чка, sm. bis , vêtement des jambes ; вл- 
зать чулки , tricoter des bas. 


ЧУч 


Чулбчный, ля, ое, adjs de bas: по 
ному, adv. en faisant la maille. 
Чулочникъ, sm. tricoteur, brocheur 
de bas; —ница, sf. tricoteuie. 
ЧУМА, sf. peste, contagion, mal: 
tagieuse. 

Чумный, ая, ое, adj. pestiferé , a! 
Ja peste. L 

Чумить, Ils, зачумйть, 2.2.1 
peste ; —Cn, v.r. être attaque de 
раг/.р. зачумлёивый. 


ЧУМЪ , smvi. puiselle, écuelle 
pour puiser. 

Чумакъ, ка, sm. garçon de cabare 

Чумичь , ча, sn. , dim. ayuüaxa 
moire, cuillère à pot. 

ЧУНИЦА, sf. certain nombre de ch: 
vont ensemble à la chasse de |: 


ЧУПРИНА, sf.vi. sorte d'ancienr 


ЧУПРУНЪ (lat capronæ), эт. 
qui flottent sur le front. 

ЧУРБАНЪ, dim. avpéénanxs | 
mers, шка, 5. billot, tronc ; 
lourdaud, büche. 

Чурча, dim чурочкя, sf. petit bi 
tronc ; épée, outil de cordier. 
ЧУРИЛКО , sn. caprimulgue , te 
(viseau, caprimulgus europœns). 
ЧУРЪ , interj. prends garde , gr 
frontières , limites ; чурз no п 
retiens prrt (expression que l'a: 
lorsque qqu'un fait une trouvai 

Чрезчуръ , adv. extrêmement , 
ment, outre mssure. 

Чурать , Le, saaypare . у.м. et . 
crier au moment d'une trouv 
en avoir sa part. 

Вычуры › sfplur. dessins divers 
étoffe, guillochis ; ornements d 
ture, arabesques. 

ЧУХА et Чушь, sf.pop. fadaises 


tes, non sens, balivernes. 


ЧУХЬ, interj. dont on se sert р 
ler les cochons. 

Чушка, sf. un jeune cochon; plu 
des fourreaux de pistolet. 

ЧУЧЕЛА ‚ dim. чучедка , sf. at 
paillé ; épouvantail, mannequi 
ligaud, personne diffurme. 

Чучельный, as, ое, adj. d'animal 

Чучельникъ, зт. un empailleur. 


х < 
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‘ser. [ера ‹) Т.з, точуять, э.а, 
recevoir par les sens une impres- 
tendre , toucher, flairer ; c4yxs 
=. l'ouie n'entend point. 
+. action de sentir. 
ouïe, odorat, toucher. 
1, ое, adj. qui a Гоше bonne, 
rat subtil: qui a le sommeil léger. 
v. à ponvoir être entendu, haut. 
voix ; d'un sommeil léger ; сплю 
‘ai le sommeil léger. 
sf. bonne ouïe, odorat fin. 
гть чуть, adv. à peine, presque, 
faut. 
', aSp.parf. растухать, v.a. flai- 
r. goûter ; déméler ou débrouil- 
rffaire. 
№. on n'entend rien, on n'entend 
г. 
».a.déf. commencer à entendre, 
er à sentir. 
v.a.déf. flairer, être à la piste 
ns). 
П. 1, v.r.déf. ‘paraître tout d’un 
Îque part. 
et Очнуться , IIL:1, v.r. reve- 
‚ reprendre ses sens, se remettre, 
‚ ses esprits. 
‘6, Le, asp.parf. omyrüre, IL.7, 
recevoir par le moyen des sens 
ession sur l'ame : —ся, v.r. être 
{ущшать радость , 6oas, sentir de 
= л douleur ; рагё.р. ошущеённый. 
sn.v. sensation, impression que 
oit par les sens, perception. 
‚вый, ля, ое, adj. sensible, percep- 
ые успъхи, des progrès sensibles. 
HO, adv. sensiblement, d'une 
perceptible. 
‚вость, S/. perceptibilité. 
› ее Uyscraie, sn. sens, organe 
el l'animal rec it l'impression des 
ntiment, faculté de sentir ; лять 
les cinq sens; лишиться vyecmes, 
isage de ses sens; npiümu 65 чув- 
‘prendre ses sens, revenir à soi ; 
"чувство, un sentiment agréible. 
‘#, ая, ое, adj. des sens. perçu 
ns , physique ; sensuel, attaché 
irs des sens ; sensitif, qui a la 
> sentir; —ные предмёты, les 
dysiques ; —ныял ymrètu, des 
ensuels ; —ная душа, l'ame 
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Чувственто, adv.aveclessens, physiquement. 

Чувственность , sf. faculté de sentir ; sen- 
sualité. 

Чувственникъ, sm. sectaire qui croit à la ve- 
nuede l'antechrist sous une forme physique, 

Uyscredanue, sn. organe, instrument; чув- 
ствилище зръшя, l'organe de la vue. 

Чувствительный. ая, ое, adj. sensible, qui 
a la faculté de sentir ; humain. tendre, 
compatissant , passible ; qui tombe sous 
les sens, perceptible, qui se fait sentir 
aisément ; —ная душа, ame sensible, 
ame compatissante ; —ная стужа, un 
froid sensible ; —нал потёря, une perte 
sensible. 

Чувствительно , adv. sensiblement , avec 
sensibilité, vivement. 

Чувствительвость, sf. sensibilité ; compas- 
sion, passibilité. 

"Белзчувство et Beruyscrsie, sn. privation 
de l’usage des sens, apathie , indolence ; 
dureté de cœur, insensibilité. 


УБезчувственный, яя, ое. adj. privé de sen- 


timent, qui n'est pas doué de sens ; privé 
de l'usage de ses sens, apathique . indo- 
lent ; —ные предмёты, objets inanimés. 

Fbesayncrseuro , ad. de manière à пе rien 
sentir, sans sentiment. 


УБезчувственность, s/. тапаце de sentiment, 


état d'une personne privée de l'usage de 
ses sens. 

Непунствительный ‚ ая, ое, adj. apathique, 
insensible: imperceptible ; dur, inhumain, 
impitoyable. 

Нечувствительно, adv. insensiblement, avec 
insensibilité. 

Нечувствительность, sf. insensibilite, anœs- 
thésie, défaut de sensibilité, apathie. 

Чувствовлть, [.з, v.a. sentir. recevoir 
une impression par les sens; ressentir, 
éprouver ; connaître, s'apcrcevoir; чув- 
cmeyems хдлодь, il sent le froid ; чуе- 
ствовать пеобтодимость 65 руковдд- 
cmer, éprouver le besoin d'être guidé ; 
чувствовать недостатки, connaître ses 
défauts ; part р. чунствовавный. 

Uyscrnouauie , п.о. зепзагоп , impression 
des obj:ts sur’les sens; sentim nt. 

Восчувствовать, v.a.déf. ressentir, éprouver. 

Восчувствоване , sn.v. action de sentir, de 
ressentir 

Ouyacrsosarecs, v.r.déf. reprendre ses sens, 
revenir à soi, se remettre ; reconnaître sa 
faute, rentrer en soi même, se repentir. 


1) TL. 
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Очузствоваше ‚ su.v. état de celui qui re- 
prend ses esprits. 

Почувствовать , v.a. def. sentir , ressentir, 
éprouver. 

Предчувствовать, %.а. pressentir, avoir des 


ЧУЯ 


pressentiments, se douter de, sou 
Предчувствоване, sn.v. état de cel 

des pressentiments. 
Предчувстве, sn. presentiment, s 

secret de ce qui doit arriver. 


mm mm 


ШАГ 


ПЕ, ш, в, 25e lettre de l'alphabet russe 
prise да chin (y5) des Hébreux, ou dy 
chin ([y*) des Arabes , et appelée cha. 
Cette lettre, pour sa prononciation, répond 
au ch français , au 5й anglais, ou au sch 
allemand. ` 


ШАБАШЬ (pers. сЁ4ФИсЁс 1, pour ch4d- 
bâche x , sois gai! fort bien! courage ! 
hébr. chabat з, et ar. scbt а, repos), ша, 
sm. repos, Cessation du travail, chômage; 
endroit dans les bains où Гоп verse l’eau. 

Шабашный, ая, ое, adj. de repos, de ces- 
sation du travail; —ное apéua, le temps 
du repos ; —ный день , jour de repos ; 
—ный кдлокол5 , la cloche du repos, le 
couvre-feu. 

Шабашить , П.з, asp. parf. ошабатить et 
пошабашить, у.м. cesser le travail, quit- 
ter l'ouvrage. 


ШАБИНА , sf. rhododendron de Sibérie 
(arbrisseau , rhododendron chrysanthum). 

ШАБРОВКА, sf. розс des briques en pierres 
d'attente, {. de macon. 

ШАВКА (all. schäferhund), dim. шавоч- 
ка, sf. un chien de berger. 


ШАВКАТЬ, L:, v.n. pop. marmoter entre 
ses dents. 

ШАГРИНЪ Hit. cigrino, pris du turc 
saghri в, croupe), sm. chagrain, cuir 
d'âne ou de mulet pris sur la croupe et 
préparé en Perse. 

Шагриновый, ая, oc, adj. de chagrain. 


ШАГъь (scr. chèek в, aller}, dim. шажокъ, 
жка, 5т. раз, enjambée; шагом, adv. au 
pas ; Удвбить шаги, redoubler ses pas ; 
пдаными шагами, à grands pas. 

Шегйстый, ая, ое, adj.qui fait de grands pas. 

ШлагАть, Га, asp.unipl. щагвуть, I, 
v.n. cnjamber, marcher à grands pas, 
marcher pas à pas. 

Taränie, sn.v. action d'enjamber. 

Шагала , sc. pop. personne qui fait de 


grands pas. 


1) сей 


ШАЛ 


Дошагнуть , v.n.déf. parvenir ou 
en faisant une enjambée. 

Отшагнуть, v.n. déf. se retirer € 
un grand pas. 

Перешагивать, перешагнуть, v.n. € 
traverser en faisant un graud р 

Пошагивать, v.n. faire de grands 
des enjambées. 


ША ДРА (pol. srzod, intérieur, п 
среда), sf. cœur d'une dent 4. 
sc. personne marquée de la petit 

ШАЙКА , dim. печка , sf. puis 
à manche pour puiser de l'eau 
bande, troupe; шайка 60p665, п 
de voleurs. 

Шаечный, ая, ое, adj. de puiselle 

Пошаечно, adv. par bandes, par ! 


ШАКА.ХЪ (ar. chék@lr), sm. chak 
Joup-doré (quadrupède, canis au 

ШАКАТЬ, 1.1, о.п. nasiller, crie 
le canard. 

ШАаканье, su.v. cri du canard. 


ШАЛАМАЙНИКЪ, sm. sorte de 
d'ulmaire (plante, spiræa ulmari 

ШАЛАПАЙ, sm.pop. grand garço 
le pavé par oisiveté, grand fainca 
paresseux. 

ШАЛАШЪ (pol. 534458), ша, ‹ 
лашикъ, Sn. tente, cabane, chau 

Шажшный, ая, oc, adj. de cabane, 


ШАЛБЕРЪ (pol. s:albierz, del 
bader, hableur), sm. menteur, | 
faineant, paresseux. 

Шаабёрить , IL, et Шалбёрничх 
v.n. fainéanter , battre le pavé ; 
dire des absurdités. 

Шалбёренье et Шалбёршичанье, sn. 
de fainéanter ou de radoter. 


ШААЛИТЬ (pol. szaleé, hébr. chal 
lance), Il, 0.7. folâtrer, poli 
faire des sottises, faire des niche 
des tours. 


by APE nav pee А вах 7 JE 


sn.v. action de folâtrer, de po- 
» de faire des sottises. 

‚ ая, ое, adj. toujours prèt à 
pétulant, polisson. 

‘ъ, sf. humeur folûtre, disposition 
опег. 

sf. et Шаловствб, sn. polisson- 
tulance; débauches. 

mé, sm. polisson, extravagant ; 
sf. polissonne. 

des polissonneries; un polisson ; 
ёть na себя шаль, faire des 
пез, devenir polisson. 

дя, бе, adj. polisson , sot , stu- 
м, insensé ; ivre. 

dv. à bon marché. | 

4, asp. parf. omarbrs, v.n. de- 
devenir stupide. 

ъ, зашалить , о.п. зе mettre à 
pu à polissonner; —ся, v.r. folà- 
polissonner à son aise. 

…, v.r.déf. se gâter, devenir po- 


‚ v.n.déf. faire beaucoup de sot- 
de polissonneries. 
rs, пошадить, у.м. folâätrer ou 
2er un peu; commencer à voler, 
voleur. 
ать, пришалить, V.n. faire des sot- 
des polissonneries avec intention. 
», v.n. déf. passer son temps à 
ou à polissonner. 
ся, v.r. déf. folâtrer ou polisson- 
coup. . 
у.м. déf. folâtrer ‚ polissonner , 
s sotlises. 

УЬ (fr., de l’it. cerniera), sm. 
e, deux pièces de métal ou de 
s'enclavent l'une daus l'autre. 

Й (all. salbey, du lat. sabvia), sm. 
Маше , займа officinalis); une de- 

de sauge. 

ий, ая, ое, adj. de la sauge. 
vers. ché), А un schal ou châle, 
nouchoir du Levant. 

, as, ое, adj. de schall. 

À (it. chiamata, du lat. clamare, 
|, sf. chamade , signal donné par 
igés pour parlenenter, t. milit. 
Ъ (tatar.), sm. chaman, prêtre, 
1 et sorcier de quelques реираЧез 
не; —uxa, sf. uue sorcière. 

À, as, ое, adj. de chaman. 
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Шаманить, П.1, v.n. exercer la magie. 
Шаманство, sn. la magie, le sortilége. 
ШАМПИНБОНЪ (franc), sm. champignon 
à tête blanche (agaricus campestris). — 
ШАМШИТЬ, П.х, v.n. ne pas parler dis- 
tinctement à défaut de dents; ne pas 


avoir un mouvement égal (des roues et 
d'un pendale). 


À ШАНДАХЪ (it. candelajo, du lat. сапа, 


chandelle) , dim. шандалець , asya, sm. 
un chandelier. 
Шандальный, as, ое, adj. de chandelier. 


ШАНДРА (pol. szanta), sf. marrube, ly- 
sope, faux dictame, pied-de-loup (plante, 
marrubium vulgare). 

ШАНЕЦЪ (all. scharze), ица ; plus usité 
au plur. шанцы ‚, ess , sm. retranche- 
ments , {. de fortif.; étoile, fort à angles 
saillants. 

Шанцевый, as, ое, adj. de retranchements. 

Шанцекоць (de копать , creuser) et Шан- 
цекопщикъ, 5$т. pionnier, terrassier. 

Шанцекопный , ая, ое, adj. de pionnier , 
de terrassier. 

Шавцъ-клётка (all. schanz-kleid , de kleïd, 
habit) , sf. pavesade, bastingage, toile 
tendue autour d’un navire pour voiler 
les manœuvres, t. de таг. | 

IHsuussire, Les, v.a. faire des re- 
tranchements; —ca, v.r. se fortifier’ dané- 
des retranchements. 

Обшанцевать, v.a.déf. faire des retranche- 
ments tout autour. 

Подшанцеваться. v.r.déf. faire des retran- 
chements près d'une ville. 

Пришанцевать , v.a. déf. faire des retran- 
chements dans quelque lieu. 

ШАПКА (turc'chdpka з), dim. шапочка, 
sf. bonnet, bonnet fourré ; plur. тапки 
et шапочки, sorte d'œillet d'Inde (plante, 
tagetes erecta) ; шапка бобрдвал, un 
bonnet de castor ; шалка apzricpéücran, 
la mitre. 

ТИапочный, ая, ое, adj. de bonnet. 

Шапопвикь, sm.bonuetier, faiseur de bonnets. 

ШАРАВАРЫ (ur. сараВафа, turc chelvér з, 
de Гаг. sérdvil «, plur. de servél в), sf. 
plur. larges pantalons. 

Шараварный, ая, ое, adj. de larges pantalons. 

ШАРАДА (franc.), charade, sorte d'énigme 
dans laquelle chaque partie du mot forme 
un mot. 


GS 


1074 ЩАР 
ШАРИТЬ, 11.1, v.a. chercher en fouillant, 
fureter, fouiller; шарить что es карма- 
нь, chercher quelque chose dans sa poche. 
Ilâpeuse, зто. action de fouiller. 
Вышаривать, L:, asp.parf. вышариять, v.a. 
trouver en fouillant ; вышарить дтьло , 
remettre sur le tapis une affaire oubliée; 
part.p. вышаренный. 
Вышариваше, вышарене , sn.v. action de 
trouver en Jouillant. 
Исшарить, v.a. déf. fouiller, chercher partout. 
Обшаривать, обшарить, v.2. fouiller, cher- 
cher dans tous les sens. 
Перешаривать, перешарить, v.4. chercher 
ou fouiller de néuveau. 
ШАРКАТЬ (pol. szurgaé), 1.1, шарквуть, 
TL.:, v.n. faire du bruit en marchant. 
Шарканье ‚ sn.v. action de faire du bruit 
en marchant. 
Шаркотня ‚ sf. grand bruit qu'on fait en 
marchant. 
Исшаркивать , истаркать, v.4. gâter en 
frottant avec les pieds; —ся, v:r. se faire 
mal en frottant avec les pieds. 
Припаркивать, пришарквуть, у.я. faire un 
рец de bruit en marchant. 
ШАРЛАТАНЪ (it. ciurlalano, de ciarlare, 
étourdir par son babil), sn. charlatan, 
vendeur d'orviétem , bateleur ; hableur, 
menteur, trompeur. 
Шарлатанскй, aa, ое, adj. charlatanesque, 
de charlatan. 
Шарлатаиство , за. charlatanerie , discours 
pour tromper, manœuvre du charlatan. 
Шарлатанить, Ils, у.а. charlataner , en 
imposer par de beaux discours. 

ШАРЛАХЪ (all. scharlach, du pers. sèkèr- 
lat +), sm. écarlate , couleur d'un rouge 
éclatant. 

Шарлаховый, an, oc, adj. d'écarlate. 

ШАРЛОТЬ (all. scharlotte), sm. échalotte 
(plante, ascalonia сера). 

ШАРМИВЕЛЬ (all. scharmülzel), sm. et 
Шеремищи, sf. вое escarmouche, combat 
de partis détachés, 4. milit. 

ШАРФЪ (it. ciarpa), dim. шарфикъ, sm. 
une écharpe, t. milit. 

[éponusä, as, ve, adj. d'écharpe. 

ШАРЬ, dim. шарикъ, sm. boule, glohe; 51. 
couleur ; земной waps, le globe, la terre; 
билиардные шары, les billes du billard. 

Шаровный, ая, ое, udj.sl. de couleur, pas- 
se en couleur. 


ШАТ 


Шаровйдвый et Шарообразвый 
air, ou дбразз, forme), as, се, 
rique, globuleux, qui est en form 

Шаровйдвость, sf. sphéricite. 

Шаровядникь, sm. glebulaire (р 

Шарогаёвь (de голова , tête), ‹ 
pode, chardon échinope (plant 
sphærocephalus). 

ПШаролуковка (de 4ÿxoexa, oignu 
bocode (plante, bulbocodum ть 

Шарбваица, sf. hypoxylon (sort 
pignon). 

ШАСТАТЬ (pol. szæstaé), Li, 
шастнуть, Ils , w.n. faire d 
mettant le pied sur une chose 
venir en faisant du bruit; wacn 
ôter les barbes des épis de l’av 
v.r. se remuer avec bruit; par 
ный; —ный овёс5, avoine bi 

Шастанье, 5л.у. action de faire | 
marchant sur une chose. 

Шастить , v.imp. on entend un 
personne qui marche. 

Шасть, adv. tout d’un coup, in 


ШАТАТЬ, L:, asp.unipl. man 
v.a. branler, agiter, faire vacille 
—ся, v.r. branler, vaciller ; cb 
marchant ; battre le pavé, se 
et là, rôder , n'avoir rien à fa 
mutiner, se soulever, se révolter 
wuamaems судно, le vent agite 
шатать 20408010, secouer la t 
шатается , la dent vacille ; : 
no рынку, il rôde sur le marc! 

Шатанте, sn.v. action de secouer, 
ler; branlement, vacillation. 

Шатый, арос. шАтокъ, ая, ое, « 
lant, vacillant; chancelant, тосе 
satile, inconstant dans ses projet 
tumultueux, de troubles ; —xii 
esprit chancelant; —кое врёмл, 
de troubles. 

ШАтко , adv. en vacillant , en ct 
ни шатко ни валко , modéré 
modération. 

Шаткость , sf. vacillation, état 
vacille; incertitude, irrésolution, 

Шатость, sf. un tumulte, des tn 

Шатунъ, на, sm. batteur de pavé 
sorte de pompe; —тувья, sf. une 

Зашатать , v.a. def. commencer : 
а faire уасШег; —©я , v.r. con 
уасШег ou à chanceler. 


ШАХ 


ея, v.r. déf. courir çà et là, se fa- 
à force de rôder ; être oisif, n'a- 
en à faire. 
вся et pop. Отшатйться, v.r. déf. 
re de eôté, se retirer ; s'éloigner, 
riter. 
ATS, пошатать et пошатнуть, P.. 
‚ agiter, secouer un peu, faire реп- 
‚ côté ; —ca, v.r. battre le pavé, 
in peu; vaciller, chanceler un peu. 
rsca, v.r. déf. battre le pavé, rô- 
certain temps. 
ь, v.4.déf. mettre en branle, ébran- 
souer fortement; —ся, v.r. être for- 
cbranlé; se promener, prendre l'air. 
Ъ (pers. tchètr 1, turc (ср Ча" s), 
im. шатрикъ, sm. tente, pavillon ; 
our prendre les coqs de bruyère ; 
о de la cheminée; лод5 namëmous 
.« à l'abri d’une tente. 
à et Шатровый , ая, ое, adj. de 
— eur xpouuu,toits à quatre pentes. 
xs, зт. valet qui dresse les tentes; 
de tentes. 
aiä, чаго, зт. inspecteur des tentes. 
ОВАТЬ (all. schattiren, de schatten, 
‚ Les, 9.а. ombrer, nuancer, {. de 
НА . 
ка, 5/, action d’ombrer, de nuancer. 
УЪ (all. schaffner, de schaffen, pro- 
‚ зт. un ami de noce. 
УНЪ (ar. za'férdn 3), sm. safran 
, crocus Sativus nfficinalis). 
as et Шаорановый , ая, ое, adj. 
an, de couleur de safran. 
Ь (all. schaft), sm. le fût d'une co- 
t. d'archit. 
(pers. chah «, roi), ха, sm. roi, 
la jeu d'échecs; échecs; roi de Perse; 
пойт5 на mary, le roi est en échec; 
царю и фёрзи ‚ échec au roi et à 
е; mars и Mams, échec et mat. 
ь (pers. chah mât в, le roi est mort, 
est aux abois), sm. case d{un échi- 
pu d'un damier; carreau d'une étoffe; 
шахматы , échecs, pièces du jeu 
cs, jeu d'échecs ; играть 65 шаг- 
‚ jouer aux échecs. 
тый, ая, ое, adj. d'échecs, du jeu 
cs; échiqueté. rangé en facon d'é- 
er; bigarré, varié; —ная игра, le 
в échecs; —нал доска, un échiquier, 
mier. 


ЕВ 4075 

Шашка , dim. шашечка , sf. pièce du jeu 
d'échecs ; dame, pièce du jeu de dames 
ou de trictrac; (ture chiche в) sorte de 
sabre à l'usage des Tcherkesses. 

Шашечный, ая, ое, adj. de дате; — ax 
игра, le jeu de dames. 

Шашечница , sf. un damier. 

ШАШЕНЬ, mus, sm. taret, tarière, ver de 
bois fteredo navalis). ; 

Lima, вей, sf.plur. desseins cachés, entre- 
prises secrètes, tours, artifices, friponnenries. 

Шашвичать, [.:, v.n. avoir des desseins 
cachés, machiner des artifices. 

ШВАБРА (holl. sczwabber) , sf. faubert , 
écoupée, vadrouille , balai de bouts de 
ficelle, {. de таг. 

Швабрить , IL.1 , v.a. fauberter, nettoyer 
avec le faubert. 

ШВАРТОВЪ (holl. sortouw), sm. amarre 
debout, amarre de poupe, {. de mar. 
Швартовить, [.з, ошвёртовить, 9.а. атагтег. 

Расшвартовить, v.a. déf. démarrer. 

ШВЕЙЦАРЪ (all. schweizer), sm. suisse, _ 
portier d’un hôtel ; —yäpxa , sf. femme 
du portier. 

ШВЕЁРМЕРЪ (all. schwärmer) , sm. ser- 
penteau, fusée volante qui tournoie. 

ШВЕЁРЦЫ (holl. zwaar), sm.plur. ailes ou 
semelles de dérive, {. de mar. 

ШВЫРЯТЬ, Ls, asp. unipl. швырвуть, 
[LL , 0.4. jeter, lancer avec № main ; 
—ся, v.r. se lancer, se jeter Рип à l’autre; 
швыряться млчёмз , зе lancer la balle, 
se renvoyer la balle. 

Швырйще, sn.v. action de jeter, de lancer. 

Швырбкъ , ркА , sm. jet, coup que Гоа 
donne en lançant. 

Дошвыривать, Г.', asp. parf. дошвырнуть, 
v.a. jeter ou lancer jusquà un endroit, 
atteindre en lançant; part.p. дошвЕгрнутый. 

Зашвыривать , зашвырнуть , 9.а. jeter ou 
lancer derrière; part.p. зашвырнутый. 

Пошвырять, v.a.déf. jeter ou lancer un peu. 

Ymevrpaÿre, v.a.déf. jeter ou lancer bien loin. 

ШЕБЁКА (angl. xebeck, it. sciabecca), sf. 
chebec, chabec, bâtiment de guerre à 
voiles et à rames. 

ЩЕВЕЛИТЬ, 1L.1, asp.unipl. шевельнуть, 
U.:, 9.а. remuer, mettre en mouvement, 
mouvoir sans bruit; —ся, v.r. se remuer, 
se mouvoir ; шевелить губамм , remuer 
les lèvres ; шевелить creno , retourner le 
foin ; part.p. шевелёный. 
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ПТевелён!е , sn.v. action de mouvoir, de 
remuer; mouvement de ce qui 'remue. 
Зашевемйть , 0.4. déf. commencer à :mou- 
voir, se mettre à remuer; —Ca,0.r. COM- 

mencer à se remuer. 

Пошевеливать , [.:, пошевелить , ом. ие- 
muer, mouvoir воауса? оц un peu; —ся, 
w:T. зе FAOUVOIr., se remuer 3ouvent ou 
un peu; part.p. пошевелённый. 

Homenésnnanie , пошевелеше , 5п.т. action 
de remuer souvent où un peu. 

Pacmestausars, расылевелить, у.я. remuer, 
fouiller; disperser, €perpiller en fouillant ; 
— Ca, 0.7. se remuer fortement ; part.p. 


расшевевённый. 
Расшевёдиване, расшевелёше, зл.. action 
d'éparpiller ‘en remuant. 


ШЕВЕРЕЁНЬКА , «f. poulaïller , corbeille 
où Гоп met tes poules à vendre. 

ШЕЛЕГЪ (pol. s:eleg , de Та. schilling , 
petite monnaie), sm. jeton, pièce de métal 

. pour compter au jeu. 

ШЕЛЕСТЪ (pol. szelest), sm. murmure, 
léger bruit du vent, des feuilles, des pas 
d'hommes, etc. 

Шеложнуться , IIL.s, 2.7. remuer, bouger, 
murmurer. 


ШЁЛКЪ (en Ил, fil de-soie pour les 
perles ; gr. oppex-dy, lat. seric-um, angl. 


silk), sm. la soie ; шёлкюз сыриёвый, de 


la soie écrue; шёлк сучёный, de la soie 
torse; витдк5 шёлку, un écheveau de soie. 
Шёалковый , ая, ое, adj. de soie ; —вый 
червь, le ver-à-soie (insecte, ботБух mori). 


Шелковйна , dim. шелковйнка et xieako- 


вйночка, sf. un fil de soie. 

Шелковйуца, sf. et Шелковникъ, sm. mürier 
(arbre qui nourrit le ver-à-soie, тогиз 
nigra et alba), mûre, fruit du mürier. 

Шелковйчный, ая, ое, adj. de mürier, de 
mûre; —мый червь, le ver-à-soie. 

Шелководещь (de водить, conduire), дца, 
sm. celui qui s'occupe de la culture ou 
de l'éducation da ver-à-soie. 

Шелководство, 57. éducation du ver-à-soie. 

Полушёлковый, ая, ее, adj. de demi-soie. 

ШЕЛУДИ, дей, sm.plur. teigne. gale, rogne; 
лекарство етё шелудей; ап remède contre 
la серое. 

Шелудйвый, ая, ое, adj. teigneux, galeux, 


rogneur. 
Шелудёкъ, ва, вт. un galeux, un rogueux. 


о“ 


HIEH 


Шелудёвъть, T4, omesyahetrs, v.n 
nir galeux, devenir cogmeux ou tei 

Шелудивить, Ш.з, samezyakmnrs, т. 
ner la бе ou la teigne à qqu'ur. 

Ощтелудивзлый , пя, ое ‚ 4}. con! 
gale, couvert de rogne. 

HIEAYXA (lat. siliqua, gr. médopos 
шелушка, sf. gousse, Ecosse ; сод 
quille ; écaille de poisson. 

Шелушный, ая, ое, adj. de gousse, à 

1Нелуховатый , ая, ое, ædj. écailleu 
a des écailles. 

Herymérs, Ms, asp.parf. omer 
v.a. écosser , peler, écaler ; шел 
z0pôrs, бобы, écosser des pois, de 
part.p. шелушёный. 

Blesyménie, sn. action d'écosser, 
ler, d'écaler, 

Шелушйльцикь , вт. éCesseur, - 
sf. écosseuse. 

ШЕЛЫГА, sf. une verge de fer ou 
métal; partie plate d'une voûte, t. de 

Шелытаиъ, sm. prêtre -peu respecté 
шелыганы, la prêtraille. 

IÉABMA (all. schélm), sc. fripon, 
filou, pendard. 

Hlesmôscxi, ая, ое, adj. de frip 
coquin, de filou. 

Шелмовствб, зп. friponnerie, filonte 

Шельмовать , Т.з, ap. раг/. ошёл 
v.a. lraiter qqu'un de fripon eu d 
puart.p. ошельмовантый, 

Шельмоваще, зло. action-de traiter de 

ШЕПЕЛЯТХЬ (pers. chiplidèn s, 
onomatopée d'un sifflement), [.з, 
летать, Îles, эл. siffler du bou 
langue en parlant, grasseyer. 

Шепеляаге et Шепетаню , 5.9. ас 
Мег еп parlant 

Шепелявый et Шепетдивый , ая, 0 
qui siflle en parlant, qui grasseye. 

Пепетгливо, а4о. en sifflant, en 

Шепетдивость, $}. sifflement de la. 
grasseyement. 

Шепетунъ, ва, 5. —тушья, 5/. р 
qui 9 Йе en parlant. 

Пришепётывать , [.1, v.n. siflier 4 
lant, grasseyer, parler gras. 

Прнишепётываше, sn.v. grasseyemen 

rsraxire, ls, у.м. siffler еп | 

Illesesñnie, sn.v. action de siffier en : 

Шевелуцъ, ни, 6т. —лушья, sf. р 
qui яе en parlant. 


9-е 


ШЕР 


ЪЛА (pers. cheftalou 1 , et chepta: 
$/. pêcher (arbre, amygdalus per- 
pêche, fruit du péchcr ; sf. coll. 
ou abricots séchés. 
‘ÂTB (onomatopée du chuchote- 
‚ П.з, asp.unipl. шепвуть, Ш.л, 
huchoter, parler tout Баз; dire en 
; шептать на ухо, chuchoter à 


e, зл.9. action de chuchoter. 

sm. chuchotement , chuchoterie ; 
erie, rapports, dits et redits ; plur: 
‘> Channe, sortilége ; шёпотомз 
moms, adv. en chuchotant. 

t, sf. chuchoteanent de plusieurs 
es. 

къ, ка, 5т. rapporteur, délateur ; 
» sf. rapporteuse. 

вый , as, ое, adj. disposé à faire 
ations. 

„ ва, sm. chuchoteur; —Tÿsbs, sf. 
teuse. 

вать, [Ls, asp. parf. нашептать , 
uchoter, dire à l'oreille ; charmer, 
ler; part.p. нашёптавный. 

ь, пта, sn. inCantation, enchante- 
юг, sortilège. 

тываться , перешептаться, у.г. 5е 
ter l’un à l’autre. 

ГЪ (ar. cherbèt s, Boisson) et Cop- 
sm. sorbet , boisson de citron , de 
d'ambre, etc. 

ГА (pol. screg, de Ги. schiera), 
у, Ще de soldats rangés en ordre 
Ще, f. milit. 

зый et Шереножный, ая, ое, adj. 
бжно, аду. par rangs. 

(all. schorl) et Шорлъ, sm. schorl 
ce pierreuse, schærlus). 

й, ая, ое, adj. de schorl. 

Ъ (pol. szorstki, inégal), sm. super- 
fgale d'un corps quelconque. 

* Шерешпёръ (de перд, nageoire), 
in, meunier, testard (poisson, “cy- 
feses). 

ктый , ая, ое, adj. inégal, rude, 
к, scabreux ; —тал дорога, un 
raboteux ; —тое сукнд, du drap 
‚ toucher. 

то, adv. d'une façon raboteuse. 
"гость, sf. inégalite, rudesse, âpreté, 
акъ, sm. № pierre ропсе. 
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Шерошить , П.з, asp. parf. нашерошить , 
v.a. rendre inégal ; rebrousser le poil, le 
faire hérisser. 

Шерошеше , sn.v. action de rendre inégal. 

Шербшина, sf. une inégalite. 

Шершавый, ая, ое, adj. qui a le poil шеё- 
gel, velu, jarreux, hispide; hirsuté; —вое 
сукнд, du drap чех —вал голова, uno 
tête moutonnée, 

Шершаво, adv. d'une manière velue. 

Шершавость, sf. état d'un poil уса. 

Шершавъть, Г.«, ошершавать, v.n. devenir 
velu, devenir hispide. 

ШЕРСТЬ, dim. перстка. et шёреточка, . 
sf. laine, poil ; шерсть овёчья , la laine 
des brebis ; шерсть aowadünan , le рой 
des chevaux; глддить когд пд шерсть» 
dire ou faire ce qui est agréable à quel- 
qu'un; это ему не пб шерсти, cela lui 
est désagréable. 

Шерстяной, ая, бе, adj. de laine, de poil; 
—ные чулки, des bas de laine. 

Hlepcräcrerä , ая, 06, adj. laineux , bien 
fourni de laine. 

Шерстобой (de бить ‚, battre) et Шерсто- 
бить, sm. lainier, arçonneur. 

НЕрстобйтный, au, ое, adj. propre à pré- 
parer la laine; —ный лучдкз, un arçon 
de chapelier. 

Шерстоббйня, sf. fabrique où l'on prépare 
la laine. ` 

Шершень , man, sm. œstre (sorte de taon 
qui dépose ses œufs dans le poil des bes- 
tiaux, œstrus). 

Шершневый, ая, ve, adj. d'estre. 

Одношёрстный , ая , ое, adj. dont le poik 
est de la même couleur; —ныл лошади, 
des chevaux de la même couleur. ` 


ШЕРТЬ (ar. chert »« , condition , clause), 
sf.vi. serment que prêtent les mahométans 
ou les païens ; въра индй шерти , une 
croyance étrangère. 

Шертный, ая, ое, adj. vi. de ce serment; 
—ная граммата, une lettre d'allégeance. 

Шертовать, L.s, v.a. vi. prêter serment. 

Шертопривбдный (de приводить, amener), 
as, ое, adj.vi. —ная запись , la formule 
de ce serment. 

ШЕРХЬБЕЛЬ (all. schar 
rabot à ébaucher. 

Шерхеёбельный, ая, ое, adj. de riflrd. 

ШЕСТЪ , #4, din. шёстикъ, sm. ,eugm. 
шестище, $3. perche, gaffe, croc. 


‚ Sn. rillard, 
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Шестовбй, &я, 6e, adj. de longue perche , 
de gaffe; sm. celui qui manie la gaffe sur 
une barque. 0 

Шестбкь , TR, M sg и а. 

à l'ouverture d'un » être, . 

р р ов 
lance dont la pointe était garnie de plumes. 

ШЕСТЬ (ser. chache 1, d'où chachetl +, 
sixième ; pers. chèche s, hébr. chèche «, 
gr. 11, d'où Что; lat. зах, d'où sextus ; 
all. sechs, d'où sechste), cré, numér. six; 
шесть мьслиевз, six mois; на шестё 
cyddzxs, sur six navires. 

Illecréä, бя, бе, adj. sixième; —тбе числв, 
le six du mois. 

Шестью, sl. Шестйжды, аф. six fois. 

Шестёкъ, кА, sm. charge de six sacs; les 
six instruments du calfat, £. de mar. 

Illécrepo, рёхъ. numér. six; шёстеро дъ- 
mé, six enfants ; шёстеры cdnu , six 
traîneaux ; 65-шестеромв , adv. en six, 
six à la fois. 

Illecrepéxs, кё, sm, corde à six bouts; clou 
de six pouces ; poutre de six verchoks ; 
chandelle de six à la livre. 

Шестерёцею, adv.sl. au sextuple. 

ШЕестерибй, ви, бе, adj. sextuple. 

Illecrepué, sf. attelage de six chevaux; lan- 
terne, pignon. 

Шестёрка, dim. шестёрочка, 4f. un six aux 
cartes ; un attelage de six chevaux ; une 
chaloupe à six rames. 

Illécreps, sm. six osselets à jouer. 

Шестерйть, IL, v.a. partager en six parties. 

Полшестй , ушеста, питёг. cinq et demi. 

ШЕФЬ (franç.), sm. chef, celui qui est à 
la tête d'un corps de troupes, £. milit. 

Illéecxik, ал, ое, adj. de chef. 

ШИБАТЬ (ser. kchip в, lancer, d'où 
Kchipani в , javelot ; pers. chib т. siffle- 
ment d’une flèche lancée ; all. schieb-en, 
pousser), Li, asp. unipl. шибнуть, Il, 
v.a. jeter , lancer; frapper en lançant ; 
—ся, v.r. зе jeter, se lancer Рип à l’autre. 

Шибаще, sn.v. action de jeter, de lancer ; 
action de frapper en lançant. 

Шыбало, зп. cier, machine pour battre 
monnaie. 

Шибёше , sn. coup porté avec une cer- 
taine force. 

Шабкй, apoc. шибокъ, ая, ое, adj. prompt, 
rapide , vite, précipité ; —xaz дбдьба , 
une marche précipitée. 

















tonte sa force ; 


pidement. 
Шибкость, 1f. vitesse, rapidité, чё 
Шибевйчникь et Шб&Й, зт.ог. № 
Вышив (ть, Li, asp. parf. sin 
IL, prét. shmu6s, бла, va. Е 
tir en frappant, casser, crever, е 
défoncer ; —cs, v.r. être frappé 
cassé , enfoncé ; .esimuôwms окиб 
cer une fenêtre; part.p. nérmue 
érmuéemie, sav. et Е 
sm. оп Вышибка, sf. action de f 
tir en frappant; на вышибку + 
jouer à faire sauter La bille hors de 
Sammsire, зашибёть , уд. | 
donner un coup, blesser ; gagner 
argent; —ся, г. se donner un 
frapper, se faire mal; ons sait 
il s'est donné un coup à la mair 
бёть копьйку, gagner une certain 
d'argent ; part.p. зашйбевный. 
Зашибаще, sammOéuie, sm.0. action 
per, de faire mal. 
Зашйбъ, sm. une meurtrissure, une 
Omusirs, ошабйть, v.a. frappe 
abattre ; v.imp. sentir, у avoir ш 
—ся, vr. son coup ; | 
faute, se tromper, se mé, 
её 6Guopoxs, il est tombé en dél 
ouubüms кому; крылья, rabattre 
de qqu'un; вы ошыблись в5 
счёть, vous vous êtes trompé di 
calcul ; part.p. ошёбевный. 
Omubänie, sn.v. action chose À eal 
Ошибка, dim. ошйбочка, sf. faute, 
bévue; covunénie lens 
ками, un ouvrage rempli de ап! 
Ошйбочный, ая, &, adj. faux, en 
Omééouso , adv. faussement, 4“ 
nière erronnée, erromnément. 
mes, sm.sl. des animaus 
une queue de loup. 
'Безшийбочвый , as, ое, adj. où 
pas de faute, correct. 
Безошибочно, 24. sans faute, sûr 
`Безошйбочность, sf. certitude, inf 
Отшив (ть, отшибйть › 9.4. ск 
partie en frappant, rompre, abatir 
per, Меззег fortement; —es, 1 
cassé, rompu, abattu ; s'é 
ter (des oiseaux qui volent); 
память отшийбло, та mémoire 
gourdie par le froid ; part.p. отшй 
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це, 22.9. action de casser, de rompre, 
re. 

'шасть, перешибйть, у.а. casser, 
en deux parties еп frappant; devan- 
irpasser, l'emporter sur: —ся, .r. 
ss, brisé en deux parties ; part.p. 
ибенный. 

заше, перешибеще, sn.v. action de 
de casser en deux parties. 

бъ, т. endroitoù unechose est brisée. 
IBÂTE, подшибйть , v.a. frepper 
sous pour faire tomber, donner le 
п jambe, supplanter ; part.p. под- 
ный. 


mie, 57.9. action de donner le егос 
be. : 
(BÂTS, пришибйть, v.a. donner 
lent coup, blesser fortement ; tuer, 
r de tuer à force de coups ; part.p. 
бевный. 
mie, пришибёше , эл.у. action de 
un violent coup. 
ка, sf. et Пришйбь, sm. endroit 
: s'est donné un violent coup. 
RBÂTS, прошибйть, у.а. percer 
pant; —-ся, v.r. être percé ; man- 
иг coup вп jetant; faire une faute, 
per ; part. p. прошибенный. 
mie, прошибёше , sn.v. action de 
en frappant. 
æ, sf. action de percer ; faute, ег- 
vue. 
(ть, расшибить, 9.4. Casser, briser, 
ев pièces; —ся, ъ.г. зе Casser, 
»r:; se faire bien mal en tombant ; 
re en frais; расшибить посудину, 
la vaisselle ; part.p. расшибенный. 
ме, pacmmôeuie, sn.v. et Pac- 
‚ Sf. ou Расшибъь., sm. action de 
de mettre en pièces. 
ть, сшибйть, 5.4. abattre, геп- 
en frappant; —ся, v.r. se battre, 
tre, en venir aux mains ; s'écarter 
chemin, s'égarer; être abattu, 
в ; part.p. сшибенный. 
»„ сшибене, su.v. action d'abattre, 
rerser. 
dim. ciwééouxa , sf. escarmouche, 
xmbat; querelle, démèlé, différend. 
(TB, ушыбить, v.4. donner un 
blesser , faire du mal; — ся, v.r. 
2er un coup, se frapper, se blesser ; 


узибенвый, 
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Ymubäuie, зи. action de domer un coup. 

Ym468, sm. coup, blessure, contusion ; en- 
droit où l'on s'est frappé. 

ШИДА (all. seide), sf.vi. la soie. '. 

Шидяный, ая, ое, adj. de soie: 

ШИКАТЬ, 1.1, шикнуть, IIL:, у. faire 
du bruit pour chasser les oiseaur. 

ШИКША , sf. empetrum noir (plante à 
baies fébrifuges, empetrum). 

ШИНА (all. schiene) , sf. bande de fer 
quon: met autour d'une roue. | 
Ш@ёиный , аа, ое, adj. de 1а bande d'une 

roue; — 10e xcexrso, fer pour d's bandes. 


° ШИНЕЛЬ! г. chenille ),sf. manteau d'homme; 


et Сниёль, sf. chenille, tissu de soie veloute. 
Шинеёлевый, ая, ое, а4}. de manteau. 
ШИНОКЪ, (all. schenke), uxa, dim. me 
ночекъ, чка, $т. cabaret, cantine, taverne. 
Пиночный, aa, оё, adj. de cabaret. 
Шинкарь, рё, sm. un cabaretier ; —карка ,. 
sf. une cabaretière. 
Шинкарскй, ая, ое, adj, de cabaretier. 
Iaukapcrso , sn. entretien d’un cabaret, 
métier de cabaretier. 
Шанковать, Les, v.n. tenir cabaret, vendre 
du vin ou de & bière; v.a. hacher, cou- 
per en morceaux; part.p. итикбванный: 


ШИПЪ , па, dim. шйпикь, sm. épine, 
piquant ; сгапуроп. crochet de fer à che- 
val; tenon, joint, 2. de charp.; mamelon, 
cylindre qui tourne dans les lumières ;: 
sorte d'esturgeon ou de belluge (poisson); 
ньтё рбзы безх wunôas, il n'y a point 
de roses sans épines; шёпихкв y черепицы, 
le nez de la tuile; wuns бъя-жй, jeune 
belluge qui n'a pas grandi. 


‚ Шаоовый, ая, ое, adj. d'épine, de crampon. 


Шиповатый , ая, ое, adj. épineux, plein: 
d'épines. 

Шиповй , 854, se, adj. de cette espèce ' 
d'esturgeon. 


‚ Шипбвана, sf. la chair de ce poisson. 


Шипоносъ (de носить, porter), sn. échino 
rynq ue (ver instestin, echinorynchus). 
Шипокъ, пка, sm.sl. rose sauvage, églantine 
Шипковый et 3/. Шиичавый, ая, ое, adj 
d'églantine. | 
Шиповникъ , sm. églantier, rosier sauvage, 
. (arbuste, rosa canina); cyuorrhodon, rose 
sa uvage ; gratte-cul, fruit de l'églantier. 
Цод ménanxs,sm.morceau de fer avec un trou 
daus lequel tourne le pivot d’un cylindre. 


1080 ШИР 

LIMITÉ (onomatopée d'une espèce de 
siflement), ILs, ap.unipl. шипнуть , 
IL, оп. siffler (se dit da serpent et 
des thoses qui font entendre un siffle- 
ment semblable); горячее жельзо ши- 
mms вв водь, le fer rouge frémit dans 
l'eau; шиляшёл буквы, les lettres chuin- 
tantes (ж, ш, %, ш). 

Шипфше, sn.v. sidlement, pere 

IUunÿes, mé, 9m. canard т ‘паз 
та), —ÿurs, sf. female de ce canard, 

Ilunÿsi&, use, вье, adj. du canard musqué. 

Зашиифть; v.n. déf. commencer à siffier. 

Upomenérs, v.n.déf. siffler pendant un cer- 
tain temps. 

ШИРМЫ (al, schirm), dim. mépuouxx , 
чекь, sf.plur. un paravent, un écran. 


ШИРОКИЙ (ar. “ér-is +, bébr. char-ua », 
gr. 296-56), ая, ое, apoc. ширбкъ, ока, окб, 
dim. ширбковьюй et широковётый , ая, 
ое, adj. large, ample, étendu en largeur, 
spacieux; —xax prxd, une rivière large; 
—кал холстйна, de la toile large; —кое 
nadmse, un habit large. 

Широкб, dim. широкбнько et пироковёто, 
comp. mépe , ado. amplement, au large. 

pi et Ширь , sf. largeur , dimension 
en large. 

Iuporé, sf. largeur; latitude, distance d’un 
lieu à l'équateur. 

Illupäé, sm. homme carré des épaules. 

Ширинка, dim. ширйночка , sf. mouchoir 
carré en toile; morceau de toile ou d'ég 
toffe quelconque. 

Шароколёпый (de лапа, patte), ая, ое, adj. 
qui а de larges pattes. . 

Широколйстный (de aucms , feuille), az, 
ое, adj. qui a de larges feuilles. 

Шарокоайцый (de auué, visage), ая, ое, 
adj. qui a une large face. 

Широконбсый (de noce, nez), as, 0e, adj. 
qui a le nez épaté. 

Широковбсь, sm. souchet (sorte de canard, 
anas clypeata). 

Широкопаёчй (de плеч , épaule), as, ое, 
adj. carré des épaules. 

Широкошайпный (de шляпа, chapeau), ая, 
ое, 4}. —ные гвбзди, des clous à maugère, 

Обшёрный , apoc. обшйренъ, ая, ое, adj, 
vaste, spacieux, étendu dans tous les sens; 
— 0e государство, un vaste empire. 

Обшёрно ‚ ado. spacieusement , d'une ma- 
nière spacieuse. 





шит. 
Обшёрность, sf. grande étendue ; w 
обширность гброда, la vaste a 
d'une ville ; обшёрность snänix, 
due-des connaissances. 
ШИРИТЬ , Il1, 0.8. élargir, rend 
large, étendre en ‘largeur; envelop 
caisse de peau; —ся, or. s'élargir 
nir plus large; se carrer , s'enorg 
devenir hautain. 
Шорёще, зло. action d'élargir. 
Шира, sf. peau dont on entoure le 
мы thé et er œil 
сйщикъ, sm. и qui et 
les txt. LE 
Ширёться, La, ог. en rond 
proie (se dit des aigles et des va 


Pacmmpärs, La, esp-parf. рас 
va. élargir amplifier, étendre en lo 
large, dilater; —ся, v.r. être élar 
du; pacuipums предйлы 20cyd 
reculer les frontières d'un empire 
расширенный. 

Расширёше, зп.. action d'élargir, 4 
élargissement, dilatation, 

Расширйтель, sm. ceui qui élar 
étend, qui amplifie. 

Расшарйтельный , ая, 06, adj. q 
étendre ou à dilater. 

Расширйемость, sf. la dilatabilité. 

ШИТЬ (ser. chiv a, d'où sèvana 4, 
lat. su-ere, gr. мавоиии pour жа: 
angl. sew), prés. шью, mëure, 
asp. mult. итивать, о.а.йт. coudn 
ensemble per une couture; brodi 
v.r. être cousu ; être brodé ; on 
Gnmë, elle coud le linge; part.p 
et sl. nméau; y негб шётал p 
écnu, il est tout couturé de petit 

Шитьё, sl. Швёше, sn.v. action d 
de broder ; couture, broderie ; 
св шитьёмв, un habit brodé. 

Шовъ , шва, эт. couture , endro 
jointure de deux choses collées « 
abreuvoir, ouverture-pour coule 
tier à crépir que l'on met entre le 

Inéautr, ая, ое, adj. de coutur 
derie;—rurü cmanôxs, un cousoir t 

Iloéran,sf.atelier de couturier ou d 

Швецъ, ецё, et Шваль, 26, зт. ‹ 
brodeur, tailleur ; —вей, sf. со 
brodouse. 

Uléio , dim. ménye, plur. mis 
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шит 
» рошсоп ‚ outil pour faire des 


ънашильлть ètre sur des épines. 
ая, ое, adj. d'alène, de ротсоп; 
ав4, genèt(pl., вета angulosa). 
sm. coquin, fripon, vaurien, fi- 
№. plantain d’eau plante, plan- 
ый, ая, ое, adj. d'alisme. 

ь, [.:, испильничать, v.n. filou- 
iner, tromper, tricher. 

se , sn.v. filouterie, coquinerie. 
ь (de хвостз , queue), sm. ca- 
ngue queue fanas acula). 

п. barque employée sur la Kama 
na septentrionale, et en Sibérie. 
ь, [.1, asp. parf. вшить , fut. 
„а. coudre dedans, faire entrer 
its —ся, v.r. être cousu dedans; 
шитый. 

вшите › sn.v. et Вшйвка , sf. 


coudre dedans. 


(ть вышить, 0.4. broder, gar- 
: broderie; gagner en cousant 
-odant ; —ca, v.r. être brodé ; 
ь шедками, broder en soie ; 
ышитый. 

‚ ввипите , 5п.у. et Вышивка, 

de broder. 

&л, бе, adj. de broderie, brodé. 
(TB, дошить , 0.4. achever de 
le broder; —ся, с.г. être cousu, 
qu'au bout ; part.p. дошитый. 

aomérie, sn.v. et Дошийвка, sf. 
coudre, de broder jusqu'au bout. 

ть, зашить, 0.4. зе mettre à 
1 à broder ; coudre , raccommo- 
ne coutnre; —ся, v.r. être rac- 

per une couture ; pari. p. 3a- 


‚ запите , 51.9. action de гас- 
T en cousant. 

Г. endroit cousu; зашивка раны, 
ге. 

», v.a.déf. user ou employer en 
“a en brodant; faire des coutures 
“rs endroits ; part.p. исшитый. 
(ть, ваптить, v.a. coudre à ou 
chose; coudre en quantité; —ся, 
cousu à ou sur ; нашить себть 
Ms, se faire beaucoup de linge; 
ащбтый. 

‚ samérie, 571.9, action de coudre 
une chose, 
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Haméswa, sf. action de coudre à ; morceau 
cousu sur une chose. 

Hamusnôë , ая, бе, adj. cousu à ou sur 
quelque chose. 

Нашйльникь , sm. reculement , chaîne d'a- 
valoire, mancelle, pièce du harnais. 


Osmusire, обшить, fuf. обошью, v.a. 
coudre autour, border; coudre pour qqu'uu, 
babiller ; revêtir de planches; —ся, vr. 
être cousu autour, bordé; обшивать 
дом5 , revêtir l'extérieur d’une maison ; 
part.p. обшитый. 

Oémasäuie, обшите, sn.v. action de coudre 
autour; action de revêtir. 

Обшивка, sf. action de border, de revêtir; 
bordure, garniture , ourlet. 

Обшивочный, ая, ое, adj. propre à border. 

Обшивной, ая, бе, adj. bordé, garni d'une 
bordure; servant à revêtir; —ныл доски, 

‚ Чез planches pour revêtir une maison. 

Обшивни, ней , sf. plur. large traîneau re- 

vêtu Фесогсе d'arbre. 


OrmasÂires, отшить, v.a et —ся, v.r. 
achever une couture, achever une broderie. 


ПеРЕШИВАТЬ, перешить, V.a ге- 
coudre , refaire une couture; faire un 
autre habit d’un vieux, refaire; coudre 
beaucoup; —ся, v.r. être recousu, refait; 
part р. перешитый. 

Перешиваше , перешйтее , sn.v. et Пере- 
шивка, sf. action de recoudre, de refaire. 

Homnslres, пошить , v.a coudre ou 
broder un peu. 

Пошивка, sf. action de coudre ou de bro- 
der un peu. 

Пошивви, ней, dim. пошивеньки, мекъ, sf. 
plur. large traîneau revêtu d'écorce d'arbre. 

Запошивать , запошйть , V.&. Surjeter, га- 
battre une couture; commencer une couture. 

Запошийвка , sf. surjet ; aetion de rabattre 
une couture. 


HoamnBÂrTes, подшйть, 9.4. coudre ou 
revêtir en dessous ; —ся, v.r. être cousu 
ou revêtu en dessous; parl.p. подшитый. 

Iloamunasie , noamérie , sn.v. action de 
coudre en dessous. 

Подшйвка, sf. couture en dessous; morceau 
cousu dessous, doublure; planches minces 
‘sur lesquelles on cloue les lattes pour lestuc. 

Подшивной , &я, бе, adj. servant à coudre 
ou à revêtir par-dessous. 

Подбшва, sf. plante du pied; semelle d'une 
chaussure ; pied , endroit le plus bas ; 
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fond, terrain; подошва горы , le pied 
d'une montagne; срыть дом до подбшвы, 
raser une maison jusqu'aux fondements. 

Подбшевный et Подбшвенный, ая, ое, ad). 
de la plante du pied; de la semelle; —нал 
кожа , du cuir à semelles ; —мой бой , 
ouvertures au pied d'un mur pour fondre 
de-là sur l’ennemi. 

ПлришивАть, пришйть, v.a. coudre 
une chose à une autre, joindre par une 
couture; —ся, v.r. être cousu à une chose ; 
part-p. пришитый 

Ilpamavmie, пришитте, sn.v. et Iprmésxa, 
sf. action de coudre à une chose, de 
joindre par une couture. 

Пришивной, ая, бе, 24). cousu à une chose, 
ajouté par une couture. 

Прёшва , sf. ensoupleau , rouleau sur le 
devant d'un métier. 

Плрошивёть, прошить, 9.а. coudre à 
travers ou d'outre en outre ; mettre un 
certain temps pour coudre ou pour faire 
une chose; —ся, v.r. être cousu à travers ; 
part.p. прошйтый. 

Прошиваще , npomérie, sn.v. action de 
coudre à travers. 

Прошивка, sf. action de coudre à travers ; 
endroit où l'on a cousu à travers. 

Прошивибй, ая, бе, adj. cousu au travers. 

Прошва, sf. un passe-poil. 

РлсшивАть, расшйть, fui. разотью, 

°’ фа. découdre, défaire une couture ou 
une broderie ; gobeter, jointoyer , faire 
entrer le plâtre dans les joints; —ся, v.r. 
se découdre ; être décousu ; coudre assez, 
coudre avec plaisir ; part.p. расшётый. 

Pacmanénie, pacmmrie , sn.v. action de dé- 
coudre ; gobetage. 

Расшйвъ, sm. un endroit décousu. 

Расшива , sf. grande barque avec un tillac 
et un mât sur le Volga. 

Сшивёть, сшить, ful. сошью, v.a. 
coudre ensemble, joindre en cousant ; 
coudre, faire au moyen d'une couture ; 
—ся, v.r. être cousu ensemble ; сшить 
рубашку, coudre une chemise ; part.p. 
сшитый, 51. сошвенный. 

Стиваше ‚ crie, sn.v. action de coudre 
ensemble. 

Curéuxa, sf. action de coudre; endroit où 
deux choses sont réunies par une couture. 

Стивной, ая, de, adj. cousu ensemble, qui 
est de deux pièces cousues ensemble, 

Ушив(ть, ушить, v.a. coudre solide- 


Пия 
ment; rétrécir, raccourcir où dimi 
cousant ; —ся, v.r. être cousu solid 
êtrediminué parle couture; part р.у! 
Ушиваше , ymérie , зв. et Уши 
action de coudre solidement. 
Ymévsounu , ая, ое, adj. ; —ни 
вочки, des ficelles d'emballage. 
ШИФЕРЪ (all. schiefer) et Шяве| 
ardoise , schiste (pierre qui se 52} 
feuilles, schistus). 
Mñsepauä, ая, ое, ad). d'ardois, de 
ШИФРЪ (fr., de l'ar. sifr 1, за 
chiffre, écriture secrète de сопта 
Шиерантъ, sm. le châssis, la clef du 
Iasposäre , L.s, у.а. chiffrer, 6сп 
des chiffres. 
Расшиеровать , v.a.def. déchiffrer, 
écrit en chiffres. 
ШИХТМЕЙСТЕРЪ (a. schichtn 
sm. conducteur des mines {fonct 
de la 13e ou 14e classe). 


ШИШАКЪ (pol. szyszak, hongr. 
ка, dim. шишачбкъь , чкаА, sm. 
héaume ; toque, ceutaurée bleue 
scutellaria peregrina). 

Шишакбвый, an, oc, adj. de casqu 

ШИШИМОРА, sc.pop. filou rusé, 
fripon, escroc. 

Шишиморить, Îl.:, у.м. faire le flo 
d'escroquerie. 

ШИШКА (turc chiche », tumeur, tul 
bosse), dim. шитечка, sf. bosse, 
tumeur ; tubercule, nœud d'un 
pomme de pin ou de sapin. 

Шишковатый , ая, ое, adj. rempli : 
pes, couvert de bosses. 

Шишковоеный (de xocéms, porter), 
adj. conifère, strobilifère (des plan 

Шиашкать, [.1, v.n. et —ся, v.r. о 
пнлять, [.з, v.n. lambiner, lanten 

ПГилёла, sc. barguigneur ou bargui 

Шишмола, dim. шишыблка, sf. grande 
grande tumeur. 

ШИШУЬЪ, sm.vi. partisan, £.mæilit. ; : 
показать кому wuwus, faire la 
qqu'un, le narguer. 


ПИЯ, sf. sl. en russe 

Шея, dir. шёйка, аирте. mére, 1 
col; gorge, t. d'archit.; бросить x 
шёю. зе jeter au cou de qqu'un, 1 
ser; шёйка у лютни 4е manche d'i 

Шейный, ая, ое, adj. de cou, сету 


DU 


ъ (de sépoms , collet) et Ifémo- 
‚ тва, sm. pop. collet; взлть когд 
xpomoxs, colleter qqu'un, le prendre 
st 


т.; 65 зашей, adv. par derrière ; 
«> когб 65 зашей , chasser qqu'un 
poussant par les épaules. | 

‚ ака, sn. nuque, partie posté- 
du cou. 

ый, ая, ое, adj.de я nuque, cervical. 
> ейца , зт. petite baie peu pro- 
à large ouverture entre deux caps. 
р. sf. coup donné sur la nuque. 

Ш, ая, ое, adj. de ce coup. 

‚ ékxa, sm. tout ce qu'on met au- 
a cou. 

rs, dim. ошёйвичекь, uxa, sm. Col- 
urroie ou cercle de métal pour le cou. 
xs, Сйка, dim. перешеечекъ, чка, 
me, langue de terre entre deux mers. 
ТКЪ, sm. lampion , petit godet de 
из de verre pour illuminer. 

ный, as, ое, adj. de lampion. 


>» (holl. kaak), sm. jumelle, pièce 
в pour renforcer un mât, {. de таг. 


ЦЫ (holl. schans), цевъ, sm. plur. 
4 d'arrière, partie du couronne- 
au grand mât, {. de таг.; wxanys- 
м, pavois , Е. de mar. 

ный, ая, ое, ad). du gaillard d'arrière. 
Ъ (suéd. skdp , de l'ail. schaff) et 
ъ, dim. mxâseur, œya, оц шкапикъ 
éauuxz, sn. une armoire. 

rh, ая, ое, adj. d'armoire. 

$я (all. schaffnerey), sf. dépense, 


-manger. 

ъ, sn. plat-bord , garde-fou autour 
mt, &. de таг. 

УЛА (all. schatulle) et Шкатуль , 
шкатулка et шкатудочка , sf. саз- 
petit coffre. 

ючный, ая, ое, adj. de cassette. 
Ab (angl. squall), sm. raffale, coup 
mt, bourrasque, {. de mar. 

РА (pol. skwara) et Шкварива, 
шкварка, sf. scories, mâche-fer ; cre- 
résidu du suif. 

РЕНЬ (pol. sworsen) et Шабревь , 
æ.cheville ouvrière,cheville du timon. 
7Ъ (holl. schyf, angl. sheave) et 
e», sm. rouet de poulie, £. de mar.; 
rs-ams, clamp d'une poulie. 


ШИАА 
Шкивный, ая, ое, adj. de rouet. 
Безшкйвный, ая, ое, adj. qui est sans rouet. 
Одношкивный, Двухшкиввый, an, ое, adj. 
à ип ou а deux rouets {se dit des poulies). 
ШКИПЕРЪ (holl. schipper, de l'all. sch:ff, 
navire), sm. maître , capitaine d'un vais- 
seau marchand. 
Ikinepexiñ,as.oe,ad).de capitaine de navire. 
Подшикйперъ, sm. le contre-maitre. 
ШКОДА (pol. szkoda , de l'ail. schade), 
sf.vi. dommage, tort, préjudice, perte. 
Шкодный et Шкодливый, ая, ое, adj. nui- 
sible, préjudiciable, désavantageux. 
Шкодно, adv. avec désavantage. avec perte. 
Шкодить, П.л, v.a. inquiéter, incommoder. 
ШКОЛА (lat. schola, du gr. содой], sf. 
école; содержать wx6zxy, tenir une école ; 
отдать вв шкблу, mettre à l'école. 
Школьный, ая, ое, adj. d'école. 
Школьнакъ, sm. un écolier ; un jeune pho- 
que; —ница, sf. une écolière. 
Школьническй, ая, ое, adj. d'écolier. 
Школьничество, sn. droit de scolarité, pri- 
vilége d'écolier. 
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Школить, П.а, . вЫшШколитТЬ, 
v.a. enseigner, dresser, ты former, 
déniaiser ; —ся, v.r. se former, se dres- 
ser, se déniaiser ; part.p. вепиколенный. 

Школенше, врипколене, sn.v. action de dres- 
ser, de former. 

Нашкблить , v.a.déf. dresser , former , de- 
gourdir ; exciter, inciter, pousser ; —ся, 
v.r. se dresser, se former ; part.p. на- 
школенный. 

Нашколене , зп.у. action de dresser, de 
former ; action d'inciter, de pousser. 

Прошколить, v.a. déf. mettre à la raison, 
punir, morigener. 

ШКОТЪ (holl. schoot), sm. écoute, сот- 
dage à deux branches pour tendre les 
voiles, t. de mar. ; scotie, t. d'archit. 

Шкаторива , sf. ralingue, cordages cousus 
autour d'une voile. 

ШКУТЪ, sm. sorte de barque sur la Dvi- 
na et la Mer Caspienne. 

ШААГЬЪ (all. schlag), sm. tour de la corde 
dans un cabestan. 

Шлагбаумъ (all. schlagbaum), sm. une bar. 
rière de ville. 

ШЛАКЪ (all. schlake), sm. chiasse, scurie, 
écume de métal. 

Llsarosärs,L.s,v.a.scorifier,réduire eu зсопе, 

Шааковаше, sn.v. scorification. 
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ШЛАФРОКЪ (all. schlafrock ) et ШайФо- 
рокъ, sm. une robe de chambre. 


ШЛЕЙФЪ (all. schleife], sm. la queue 
d'une robe traïnante. 


IMUEMP (all. helm, suëéd. hjelm) et Ше- 
ломъ, зт. Casque, héaume. 
Шабмовый, ая, ое, adj. de casque. 
ИГлемоввикъ , sm. toque , centaurée bleue 
(plante, scutellaria galericulata). | 
Шеломъ, sm. poutre de faîtage, t. de charp. 
Шеломйть , П.з, ошеломйть , v.a. frapper 
fortement ; surprendre, rendre stupéfait. 

Нашалемникьъ, sm. le cimier. 

IHAËHAA et Шлдянда, sc. pop. vagabond , 
batteur de pavé. 

Шаёндать et Шлйндать, Г.1, v.n. errer çà 
et la, battre le pavé; barboter, patauger, 
marcher dans une eau bourbeuse. 


LILIËIATB fonomatopée du bruit), La, 
asp.unipl. maëuuyrs, Hl.:, v.a. claquer, 
frapper, claquer du fouet; jeter par terre, 
renverser avec un certain bruit; —ся, 
v.r. tomber rudement; шаёлать руками, 
claquer des mains ; шлёпнуть кого на 
зёмлю, jeter qqu'un à terre. 

Шабпаше, sn.v. action de claquer. 

Illuenôks, пка, sm. une chüte rude. 

Illésenr, sm. fouet fait de bouts de ficelle 
ou d'écorce d'arbre. 

Нашаёпать, v.a.déf. donner un coup rude, 
frapper fortement. 

Отшаёпать, v.a. def. fouetter, frapper, 
battre , punir ; user sa chaussure à force 
de marcher. 


ШАЛЕЙ (pol. 5214 et scleia , de l'all. ее), 
dim. maéñxa, sf. culeron. surdos, avaloire, 
bande de cuir sur le dos du cheval. 

Шалейный, ая, ое, adj. de surdos. 

1НЛИФОВАТЬ (all. schkifen), Ls, asp. 
parf. вкиилиФовать et OTMANSOBATE, у.а. 
polir, adoucir , aviver , tailler (le verre 
ou les pierres); couler drs notes de mu- 
sique; —ся, v.r. être poli ; part.p. шаи- 
ФОванный. 

Шииеоваше, 7.9. uction de polir, de rendre 
luisant. 

Шлифовка, sf. poli, polissage, polissure , 
coulé d’une note, t. de musique. 

Шлнеовальный, ая, ое, adj. servant à polir. 

И пеовальвня, sf. un atelier de polisseur. 

ШАлиФховальцикъ, sm. polisseur, brunisseur; 
—щшица, sf. une polisseuse. 


e 
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ШИЙФТИКЪ (all. schlichthobel) ei 
Taxs, sm. varlope, guillaume à 

ШАЛИФЫ (а). schleifen), eos, я 
jarretières, attaches des caleçons. 

Шайоный, ая, ое, adj. de jarretières 
пряжки, des boucles de jarretièn 

ШЛЫКЬ (turc bdchliks, voile, coi 
dim. шлычокь, чка › sm. sorte de 
que les paysannes portent sous le 
ou sous le kokôchenik. 

ШИЮЗУЪ (all. schleuse) et Слюзъ, т 
porte d'un canal qui retient les ‹ 

Шаюзный et Шлюзовый, ая, ое, ad). 

Шлюзникъ, зт.ёсажег тай a soin des 

ШАЛЮПКА (añgl. sloop), dim. ma 
sf. une chaloupe, un canot. 

ПИлюпочный, ая, ое, adj. de chak 

Шаюпь (angl. sloop}, sm. corvett 
bâtiment léger pour aller à la déc 

ШИЮХА, din. muouxa, sf. pop. 
femme de petite taille, carogne. 

ШИЯПА (all. schlapphut , claque. 
dim. шляпка et mañnouxa , aug 
пища, sf. chapeau; tête de clou, « 
pignon , elc.; надьть шляпу, 
son chapeau ; скбнуть шляпу, 
tirer son chapeau. 

Шаяпный et ПО яоочный, ая, ое, 
chapeau; —почнде знакдыство, 
sance de promenade (pour laque 
fait que saluer). 

ШШайпникъ, $т. un carton à chape 

Шляпочникъ, sm. un chapelier. 

ШИЯХТА , sf. herminette, hache 
tranchant est en travers, f. de n 

Шаяхтовище, sn. le manche de l'ha 

ШАаяхтовать , L.s, et ШАаяхтеть, | 
aplanir avec l’herminette. 

ШАЯХТИЧЪ (pol. sslachcic , de 
schlccht, race), plur. шляхта, 
gentilhomme. 

ПИляхетный et Dlssxéreuik , as, 
de gentilhomme, noble. 

ШАяхетство, sn. noblesse, titre et ‹ 
gentilhommes. 

ШМЕЛЬ (pol. trzmiel, all. hunemel) « 
sm. bourdon (insecte, apis terres 

Шмелёвый et Шмедйвый, ая, ое, 
bourdon. 

ШМЯКАТЬ fonomatopée du son 
Г.., asp.unipl. musuayrs , IL 
jeter un corps à terre de facon 
duise un bruit sourd. 


NE 


ШИ 


УЬ (all. schnäpper), sm. flamme, 
lancette de chirurgien. 

(angl. snow) et Шаава, sf. senau, 
timent de mer pour la course. 
АДЪ (it. cioccolata) et Шеколёдъ, 
colat, pâte de cacao, de sucre et 
Це 


ый › ая, 0, adj. de chocolat ; 
юшёчка, une tablette de chocolat; 
senms, la couleur de chocolat. 
uesz , sm. chocolatière, vase pour 
с Chocolat. 

AD (pol. sttepel, de l'all. stäm- 
Юобмполъ, sm. la baguette du fusil. 
ый , ая, ое, adj. de la baguette 


пикъ, sm. spirée des monts Altaïs 
au, spiræa allaica). 

Б, sx. bruit d'un corps qui frotte 
in autre. 

ъ, Is, asp. unipl. MOPÉXAYTE , 
v.æ. faire du bruit en frottant un 
atre un autre ; —ся, v.r. faire 
t, remuer, bouger. 

pol. szory, de l’all. geschirr), dim. 
‚ рокъ, sf. plur. harnais, enharna- 
Е; naôrème шбры на лдшадь, 
er un cheval. 

ая, oe, adj. de harnais. 

‚ SM. harnacheur, bourrelier. 


(franc.), sn. indécl. chaussée, che- 
е, chemin élevé dans un lieu bas. 
aB, ая, ое, adj. de la chaussée. 

вать, L.s, v.a. faire une chaussée. 


ЕНАХТЬ (holl. schout bij nacht, 
»scadro}, sm.vi. contre-amiral (sous 
в de Picrre-le-Grand). 

(pol. szpada, de Ги. spada, du 
07), dim. шпажка, dim. de mépr. 
ка, аирт. шпАжища, 5}. une 
трегранная шпага , une épée à 
iangulaire. 
В, ая, ое, а4/. d'épée; —ныл нож- 
fourreau d'une épée; —ная тра- 
ieul (plante, gladiolus communis). 
s, sm. fourbisseur: glaïeul (plante); 
me armé d'une épée. 

PBI (it. spalliera, espalier), sf.plur. 
ies, étoffes pour tenture. 

ый ‚ ая, ое, adj. de tapisseries ; 
фабрика, une manufacture de ta- 
s; —мыл дерёвьл, des espaliers , 
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arbres fruitiers palissés contre un mur. 

Шпалёрвикъ, sm. coll. des espaliers. 

Шпадировать, [.з, 2.4. palisser, mettre en 
espalier (les arbres). 

ШПАНГОУТЪ (Бой. зрапйоиё), sm.couple, 
côte de navire, t. de таг. 

ШПАНДЫРЬ (all. spannriemen), ря, sm. 
tire-pied, lanière de cuir dont les cordon- 
niers se servent pour tenir l'ouvrage sur 
le genou. 

ШПАНСКИЙ (de Испашл, l'Espagne), ая, 
ое, adj. —ская муха, cantharide, mouche 
cantharide (теюе vesicatorius) ; — скал 
пила, et 

ПЕ&ночка, sf. une scie à refendre. 

ШПАТЪ (all. spath), sm. spath (pierre 
feuilletée, spatum) ; at Спатъ, sm. épar- 
vin, maladie des chevaux ; известковый 
wnams, le spath calcaire. 

Шоётовый , ая, ое, adj. spathique, de 1а 
nature du spath. 

ШПАЦИЯ (lat. spatinm), sf. espace, 1. de 
typogr. et de musique ; maille, distance 
entre les lisses d’un navire, t. de таг. 

ШПИГАТЬЪ (holl. spiegat), sm. dalot, pis- 
sotière , trou pour l'écoulement des eaux 
dans un navire, t. de mar. 

ШИНКОВАТЬ (all. spicken/, L.s, asp.parf. 
нашпиковать, у.а. larder, barder, mettre 
des lardons; piquer (des matelas); mettre 
desépingles; нашпиковать каплуна аг4ег 
un chapon; part.p. вашпикованный. 

Inarosiuse, sn.v. et Шпиковка, sf. action 
de larder. 

Шоиковальный, ая, 0e, adj. servant à [аг- 
der; —нал игла, la lardoire. 

Прошиниковать, v.a. déf. entrelarder. 

ШШПИДЛЬ (all. spille) , sm. cabestan, treuil 
vertical ; pointe, bout pointu. 

Шпидлевый, ая, ое, adj. de cabestan. 

IINHABKA (it. spillo), dim. шпйлечка , 
sf. aiguille ou épingle à cheveux; clou 
de cordonnier. 

Шлпилить, Пл, asp.parf. upanmuaure, v.a. 
attacher avec des épingles. 

ШПИНАТЪ (all. spinat), sm.coll. des épi- 
nards (plante potagère, spinacia oleracea). 

Шпинатвый, ая, 0e, adj. d'épinards. 

ШПИНЕТЫ (it. spinetta), sf.plur. épinette, 
ancien petit clavecin. 

ITTHIIA (all. soitse), sf. et Шаицъ, sm. ai- 
guille, flèche, pointe d'une tour; chien-loup. 
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ШИТАУТЕРЪ (all. spiauter), sm. zinc 
(demi-métal , zincum). 

IUniaÿrepouuk, ая, ое, adj. de zinc. 

ШШОНЪ (all. spion), sm. un espion, un 
mouchard; —Guxa, sf. une espionne. 

Iniéacxiä, ая, ое, adj. d'espion. 

Пиовство, sn. espionnage. 

Jniôsars , IL.s, v.n. espionner , faire le 
métier d'espion. 

ШПОРА (all. роге). sf. éperon; plur. 
шпбры , ergots d'un coq; привлзать 
шпбры, mettre les éperons. 

ITInopastË, ая, ое, adj, d'éperons. 

Linépanxs , sm. éperonnier , fabricant d'é- 


perons. 

Шибрнть, IL:1, asp.perf. пришабрить , 
v.a. éperonner, donner de l'éperon; part.p. 
пришпоревный. 

Ппореше, sn.v. action d'éperonner. 

Нашибрвикъ , sm. morceau de cui pour 
tenir les éperons. 

ШПРИНТОВЪ (holl. springtouw), sm. ba- 
lestron , livarde, perche qui traverse dia- 
gonalement une voile, t. de таг. 


ШИРИЦЪ (all. spritze) , sm. seringue, 
tite pompe portative ; wnpuys Sub , 
otenchyte, seringue pour l'oreille. 

Inpnyesärs, Г.в, v.a. seringuer, faire des 
injections avec une seringue ; part. р. 
шорицованный. 

Шприцеваве ‚ зп.у. et Шприцовка , sf. 
action de seringuer. 

IUNYAA (all. spule), dim. muÿaxa, sf. 
bobine, époulin, £. de tisserand. 

ШПУНТЪ (all. spund) et Шповть , sm. 
rainure, rablure ; barre, barrure ; bonde 
d'un tonneau ; interligne, г. de typogr. 

Шоунтовый , ая, ое, adj. de rainure ; 
—выл сваи, des palplanches. 

Шпунтубель (all. spundhobel), sm. bouvet, 
feuilleret, sorte de rabot. 

ШНЫНЯТЬ, L.s, v.n. se moquer, se rail- 
ler, tourner en ridicule. : 

Шлпывянье , sn.v. action de se moquer, de 
tourner en ridicule. 

Inéacrso, sn. moquerie, dérision, raillerie. 

Шпывь, ый, sm. moquéur, raillenr. 

ШРАМЪ (all. schramme), dim. шрамикъ, 
sm. balafre, blessure au visage, cicatrice. 

Шрамный, ая, ое, adj. de Бабе. 


ШРИФТЪ (all. schrift), sm. caractères, 
lettres d'imprimerie. 


- ТЕ 

ШТАВУЪ (all. 3425), om. état-mai 
des officiers 1 du ша; 
lonel ; mouchette, sorte de rabo 
ный Штабь ‚ état-major ; im 
иёры, les officiers supérieurs | 
lieutenants-tolonels et majors). 

Штабекй, ая, ое. 247. d’état-majo 
чин, rang d'officier d'état-majo 

Полуштабъ, sm. rabot à mouche 

ШТАГЬ (holl. stag), se. étai, gro 
t. de mar. ; бизань-штагь , 6 
mon ; штагв-таль, bredindin. 

Штаксель (holl. stagzeil), sm. voi 
мидель-штксель, contre-voile ‹ 

ШТАЛМЕЙСТЕРЪ (all. stallnei 
écuyer, maître des écuries (5е cl.\ 
Шталмёйстерь, grand-écuyer | 

Шталмёйстерсяй, ая, ое, adj. di 

ШТАНДАРТЬЪ (all. stendarte), 
dard , enseigne de cavalerie ; ‹ 
drapeau quelco $ штанда 
херь, porte-étendard, ! 

Штавдартвый, ая, ое, adj. d'éten 

ШТАНЫ, нбвъ, dim. de mépr. ш 
mers, зт.риг. culottes, chausa 

Шлтанвый, ая, ое, adj. de culotte: 

Подштанники, конь, sm. рыг. des 

ШТАТИВ (all. за) et ПН 
Стативъ, sn. pied, support d 
chine quelconque. 

ШТАТЬ (all. staat, du lat. sta 
état, nombre d'officiers et emph 
un service quel e. 

Штатвый ‚ ая, ое, adj. de l'état 
суммы, sommes fixées d'après | 

Заштатвый , as , ое, adj. hors d 
fixée d'après l'état; —мый vw 
ex-fonctionnaire ; —ные , 
ont leur administration à part el 
vent d'aucun district. 

ШТАФИРОВАТЬ (all. staffiren), 
surjeter , rabattre la couture d'u 
t. de tailleur. 

Iracäpxa, sf. surjet, rebord 4% 
de femme. 

ШТЁВЕНЬ (holl. steve) , вия, 
штёвень , зт. étrave, pièce cou 
s'élève en saillie a l'extrèmité ‹ 
d'un navire; &хтер5-штеёвень, à 
pièce opposée à l'étrave, #. de m 

ШТЕМПЕЛЬ (all. хатрей), sm. | 
coin ; timbre, estampille; visorio 
chette pour fixer la copie, t. de 


ШТР 
us, 5. mordant, pincette en bois 
ный , ая, ое, adj. de poinçon, 


петь, Li, v.a. timbrer, poinconner. 
uwéâcreps (de l'all. meister, maître), 
ef du bureau du timbre. 
ГЕТЫ (all. stiefeletten )› бяёть, sf. 
guêtres, chaussure qui couvre la 
et le coude-pied. 
вый, as, ое, adj. de guëtres. 
> И still}, sm. calme, bonace , 
; (all. мур du gr. ©9дес), s 
manière d'écrire d'un auteur ; (al. 
dim. штилёкь , лька, sm. еше, 
е de bois du pinceau de peintre. 
ь, La, asp.parf. заштилфть, т.м. 
‚ S'apaiser, devenir calme, t. de таг. 
СЪ (all. stift), dim. mrierurr, sm. 
le, petit clou sans tête ni rivure. 
\TB (all. stopfen), Г.1, v.a. res- 
‚ raccommoder à l'aiguille Îles trous 
toile, ravauder ; —ся, v.r. être 
№, ravaudé ; part.p. штопавный. 
е, sn.v. action de restauper , de 


ый, ая, ое, adj. servant à res- 

; —мал игла, aiguille à restauper. 

maTs, [.:, asp.parf. заштопать, 

stauper , ravauder , raccominoder ; 

v.r. être restaupé ; part.p. заштф- 

в. 

зваше, заштопане, 58.0. action de 

er, de ravauder. 

а, sf. vivelle, réseau fait à une 

endroit restaupé. 

хть V.4.déf. restauper un peu. 

5, v.4a.déf. restauper comme il faut; 

; бпанный. 

ЭРЪ (boll. stoper, bouchens,de l'all. 

:, boucher), sm. un tire-bouchon. 

ь (№. sora), sf. store, rideau de 

> ша par un ressort ou un cordon. 

ТЪ (angl. storm}, sm. orage, tem- 

tourmente, $. de таг. 

Ь (all. stoff), sm. étoffe de soie ; 

итрепкъ, sm. une bouteille carrée ; 
> pour les liquides qui contient la 

tie d'un védro. 

В, ая, ое, adj. d'etoffc de soie ; 

iteille carrée. 

er, dim. полуштбфикь , et полу- 

y», œya, sm. deni-bouteille carrée. 
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ШТРАФЪ (al. strafe), sm. peine, puni- 
tion, châtiment; дёнежный штрафь, 
une amende ; подвёргнутьсл штрафу , 
encourir une реше. 

ИТтраеный, ая, 06, adj. de peine , de pu- 
nition, d'amende; —ныл деньги, l'amende. 

Штраеовать , Г.з, asp.parf. omrpasouars , 
v.a. punir, amender, condamner à une 
amende ; part.p. оштрахбванный. 

Штрафховане, оштраховаше, sn.v. action 
de punir, de condamner à une amende, 

ПроштраФиться, П.з, v.r.déf. encourir une 
punition, s’exposer à être puni. 

ЗИТРИХЪ (all. strich), sm. hachure, traits 
qui se croisent, {. de dessinateur. 

Iirpaxosärs, Le, v.aæ hacher, faire des 
hachures. 

ILtrpuxésxa, sf. action de faire des bachures. 


ПГТУКА (all. stick), dim. штучка, sf. pièce, 
morceau, partie d'un objet ; tour, niche; 
air de bravoure, air d’une exécution dif- 
ficile, г. de musique; штуку сыграть 
над5 KM, jouer un tour à qqu'un ; не 
штука 0140, а штука разум, il faat 
del'esprit pour entreprendre quelque chose. 

Етучный, ая, ое, adj. de parties, de pièces, 
de morceaux; —ный no4ë, un parquet. 

Штукарь, ря, sm. —карка , sf. personne 
espiègle et malicieuse, 

Шлукарный ‚ ая, 0e, adj. espiègle, mali- 
cieux, plein de ruses. 

ИЧтукарить, П.‹ , asp.parf. ваштукарить, 
v.a. inventer toutessortesdetours malicieux. 

Iryrosare, L:, v.æ. raboutir, mettre bout 
à bout. 

Поштучно, adv. par pièces, par morceaux. 

ШТУКАТУРА (all.stnckatur, de Fit. stucco) 
et Штукатурка, sf. stuc, composition de 
marbre blanc broyé avec de la Chaux ; ; 
crépi, crépissure, plâtre. 

Штукатурный , ая, о, adj. de stuc , de 
plâtre, de crépi; —нал рабдта, ouvrage 
de plâtre. 

Irykarypers , П.1 ‚ asp -parf. вепитукат SA 
рить et отштукатурить » V.4. COUVrir 
stuc, plâtrer, crépir; part.p. ввиитука- 
туренвый et OTUITYRATYPENNEIË. 

Штукатуреше, ввиптукатурене et отшту- 
катуреше, 5п.о. crcpissure. 

}Итукатурье Штукатурщикъ, sm.stucateur. 

ШТУРМЪ (all. sturm), sm. assaut, at- 
taque d'une ville. 

Штурмовой, ая, бе, adj. d'assaut. 
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Штурмовать , Le, v.a. donner l'assaut , 
prendre d'assaut. 


ШТУРЬЪ (holl. stuur, de ГаП. steuer), sm. 
roue de gouvernail, #. de mar.; wmÿps- 
mpocs, drosse de gouvernail. 

Штурмавъ (holl. stuurman), sm. pilote. ` 

Штурманскй, as, ое, adj. de pilote. 

ШТУТМЕЙСТЕРЪ (all. stutenmefster, de 
stute, jument , et meister, maître), sm. 
maître ou inspecteur de haras. 


ШТУФЪ (all. stufe), sm. et Ilrÿea , sf. 
minerai, morceau de mine. 


ШТУЦЕРЪ (all. stutzbüchse), sm. escopette, 
sorte de carabine portée en bandoulière. 


ШТЫКЬ (pol. sztych, pointe, de l'alt. 
stich), ка, dim. штычокъ , чка, sm. baï- 
onnette ; примкнуть штык , mettre la 
baïonnette au bout du fusil ; wmeuxs- 
юнкерз, (antrefois) premier grade d'ofi- 
cier dans l'artillerie. 

Штыкбвый, an, ое, adj. de la baïonnette ; 
—вал мъдь, du cuivre en barres. 


ШУБА , dim. шубка et шубочка, augm. 
шубиша, sf. une pelisse ; étui de fer- 
blanc pour couvrir les gargousses, {. d'ar- 
till. ; надъть шубу , mettre sa pelisse. 

Шубёвка , dim. myGéeuxa, sf. courte pe- 
lisse de femme. . 

Шубный , ая, ое, adj. de pelisse ; —ный 
клей, de la colle forte. 

Шубвикъ, sm. un pelletier. 

Полушубокъ, бка, sm. une courte pelisse. 

ШУ ГАЙ, фт. шугаецъ, айца, et шугай- 
чикъ, sn. sorte de corset sans taille et sans 
manches qui descend jusqu'aux genoux. 

Шугайный, ая, ое, adj. de ce corset. 


ШУ!йЙ (pers. tcheba, gr. схои-дс, lat. scæv- 
us, all. schief) et Шуй, aa, ee, adj. $1. 
gauche, qui est à gauche. 

Шуайца, sf.sl. la main gauche. 

Шульга, se. gaucher ou gauchère. 

Шуйство, sn. sl. fausseté, mensonge, 

Ошуюю, adv.sl. à gauche, à main gauche. 

Ошаяваться , Г.1, omâateca , 1.3, v.r. si. 
s'éloigner, fuir, éviter. 

ШУЛЯТА, дать, sn. plur. testicules, corps 
glanduleux où se prépare la semence. 
Шулятный , ая, ое, adj. des testicules ; 

—ная мошднка , la bourse. 

Шулятникъ , sm. écoufle (sorte de milan, 

Jalco milvus). 


УТ 
ШУМЬЪ (ar. chmdiè › vulg. chà 


bruit, vacarme ; all. sumx-en, b 
per), sm. bruit, vacarme, tumalt 
marre, tapage ; подийть шумз, : 
bruit ; шумз волн, le mugisser 
vagues ; шум5 65 ушёхь , un b 
nement dans les oreilles, * 

Шумный, apoc. шуменъ, ая, ое, a 
ant, tumultueux ;. ivre, saoul : — 
лица, une rue bruyante. 

Шумбкъ, мкё, зт.@т.; nods шумб 
à 1етрз, à propos ; омз под5 шу 
il est un gris. 

Шумливый, ая, ое, adj, turbulent, 
tueux, criard, 

Шумайво, adv. avec bruit , d'une 
turbulente. 

Шумлйвость , sf. humeur turbalez 
ractère turbulent. 

Шумбвка, $}. curatelle (plante). 

IYMETS, Is, 0.n. faire du bre 
du vacarme, tapager ; шумяил 
les flots mugissants. 

Шумлёше, sn.v. action de faire du 

Шумйло , sm. homme bruyant, cr 
tapageur. 

Шумиха, sf. clinquant, oripeau. 

Шумоголова (de голова, te), sf. 
coquille. 

Bocmywbrs, v.n.déf. faire un gran 
faire un grand tapage. 

Jamywérs,v.n.déf.commencer à faire 

Нашум$ть, о.л.47 faire beaucoup ‹ 

Пошумливать , Le, asp. parf. nou 
v.n. faire du bruit de temps en 
tapager ; (на xo26).gronder , bli 
primander. 

Прошумфть, v.n.déf. faire да brui 
ger pendant un certain temps. 
Расшумфться , v.r. déf. faire un g 

page, crier beaucoup. 
ШУРИНЪ (pol. szurzy), plur. шурь 
Sm. beau-frère, frère de ]а femm 
Шуриновъ, Ba, во, adj. розз: ind. e 
Шурй, pes, pse, ad).poss.c. de bea 
IYT (pers. choukhs, jovial), sm. | 
badin, goguenard; —тиха, sf. bat 
fougue, lardon, fusée volante sans b 
ШУтовской, ая, де, adj. bouffou , 1 
” facétieux; —ской 63:2R05, une mi 
Гоппе; —cxie обманы, des Бои 
Шутовски, ado. еп bouffon, d'un air 
Шутовствб , зп. bouffonnerie, pla 
de bouffon. 


1) <> 2) alé 5] (+ 


Шут 
, ка, sm. plaisant ) Бад т, gogue- 
-вйца, sf. femme plaisante. 
B, ая, Фе, ad). badin , jovial , fa- 
‚ —вый нравз , une humeur jo- 
—вый слог5, un style burlesque. 
аду. en badinant, d’une manière 
le. 
ть, #f. une humeur joviale, un 
e ыы 


dim. туточка, sf. plaisanterie , 
в, tour , niche ; ons не x06ums 
; il n'aime pas les plaisanteries ; 
жу обратить, tourner en badi- 
‘ыграть кому» шутку , jouer un 
‘un. 

В, as, ое, adj. plaisant, burlesque ; 
слова, des plaisanteries; —ное co- 
‚ ouvrage burlesque. 

'Ъ, ÎLs, v.n. plaisanter, badiner, 
(над към5) se moquer, se rail- 
armer en ridicule ; он5 пыятно 
5, il plaisante agréablement; сим5 
ь né чего, il n'y a pas à badiner. 
sn.v.action de badiner,de plaisanter. 
ать, L.1, asp.parf. вышутить, v.a. 
ou se procurer par des plaisanteries. 
ть, зашутить, V.n. déf. commencer 
nter, se mettre à badiner. 
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Нашутить, v.n. def. faire beaucoup de 
plaisanteries. 

Отшучивать , отшутйть, v.4. riposter par 
une plaisanterie ; —ся, v.r. se défaire 
ou se débarrasser par des plaisanteries. 

Нодшучивать, подшутйть, v.n. plaisanter, 
badiner, se railler, se moquer. 

Hoamÿwmsasie, sn.v. action de plaisanter. 

Пришучивать, пришутйть, v.n. plaisanter, 
badiner, faire usage de la plaisanterie. 

Пришучиване, sn.v. action de badiner. 

Расшутиться , v.r. déf. plaisanter , badiner 
beaucoup trop. 

Cmyrérs ; v.n. déf. badiner, plaisanter, 
jouer un tour. 

ШУФАЛА (all. schaufel), sf. chargeoir, cuil- 
ler à poudre pour charger sans gargousse, 
lanterne, t. d'artillerie. 

ШУШЕРА, sf. coll. pop. vétilles, fadaises ; 
gens du commun; sc. personne commune. 

ШУШУКАТЬ fonomatopée), 1.1, v.n. 
chuchoter. 

Шушуканье, sn.v. chuchotement. 

ШХЕРЫ (all. scheeren) et Шкёры, sf.plur. 
écueils, rochers le long des côtes. - 

Шерботь (pour шхерботз, de Га. boot, 
canot) et Щерботь, sm. espèce de bateau 
ou de canot pour naviguer entre les écueils. 


Po рожи 
° 


ЩАД 

‚ щ, 26e lettre de l'alphabet russe, 
pelle et se prononce ща (chtcha), 
siation indiquée par la figure an- 
de cette lettre (M), qui est for- 
m met d'un r souscrit (1'), pour 
ог que le son de ce т doit se 
entre deux m (urrm). 

Ь (gr. d£adic), ля, dim. шавелёкъ, 
т. озеШе (plante, гитех acetosa). 
ый, as, ое, adj. d'oseille. 


ТБ, If, asp. parf. пошадйть , 
ergner, ménager, avoir pitié; par- 
‚ faire grace, faire quartier; смерть 

ne wa0uëms , la mort n'épargne 
1e, шадить побъждённыхь, faire 
Rx уан!сиз; раг!.р. пощаждёвный. 
e et Щажеёне, пошаждёне, sn.v. 
de ménager, de faire grace ; pitié, 
æration. 


ъь, SM. —тельница, sf. celui ou 


ai pardonne, qui fait grace. 


ЩАД 

ПШЦадительный , ая, ce, adj. qui a pitié, 
miséricordieux, clément. 

Пошада et vi. Iasocrs, sf. pardon, grace, 
quartier ; pitié, commisération ; просить 
пощады , demander pardon ‚ demander 
quartier. 

Нешадно et Безпотадно , adv. sans faire 
quartier,impitoyablement,sans miséricorde. 


ЩЕДРЫЙ, ая, ое, арос. шедръ, дрё, дро, 
adj. miséricordieux , susceptible de com- 
passion ; géuéreux, libéral, magnifique ; 
—рый Boss, le Dieu de miséricorde ; 
— par рука, une main libérale; —рый 
xs бъднымз, Charitable envers Les pauvres. 

Щедро , adv. libéralement, généreusement. 

Щедрость et Щедрота , sf. miséricorde, 
compassion; libéralité, générosité, largesse, 
munificence; щедрбта Божал, la miseri- 
corde divine. 

Щелдротный, ая, ое, adj. enclin à la géné- 
гозце, généreux, libéral. 
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IHéapars, П.1, asp.parf. ущеёдрить, %.а.з1. | ШЩеврёнокъ, ика, т. баптеце Ы 
avoir ри avoir COMPAassiOn ; —ся, т.г. (oiseau, motacilla сигтися). 
être li » récompenser généreusement. | 
Щедрина, dim. шедринка , sf. couture, TE ge ). == serpolet 
marque de petite-vérole ; grain du cuir. i ‹ 
\Щедрйноватый et едровётый , ая, ое, | ЩЕГЛ (ll segel) et IMord, | 
adj. grêlé, marqué de la petite vérole. voile ou le mât d'un pare о 
Щедревёць , ний , et Щедрёшь, eué, sm. | ЩЕГОЛЪ (pol. szcmiol Ч РЕ. 
cytise, aubours (arbrisseau, cytisus). ra, dim. щеглёнокь, «ua, et merd 
Iexpoañress (de дать, donner), зт. —тель- | uxa , sms. chardonneret (oiseau , | 
аица, $}. personne qui donne gaiement carduelis); —гловка, sf. femelle d 
Æt de bon cœur. donneret. 
AMcxpoafrersernonars. Le, v.n. être libéral, | IMerzfaiñ, чья, чье, ædj. de chard 
.donner de bon cœur. : а 
Щедролюбе (de любить, aimer), sn. libé- ЩЕГОЛЬ (pol. sasegols ати, 
ralité, générosité. ques 4 се Ч rar 
Me ние ая 0e, adj. libéral, porté maître , élégant ; homme recherc 
les objets qu’il “possède; —o1ù 
ЩАНлЛиИвЫЙ, as, ое, adj.sl. voluptueux, petite-maîtresse, femme élégante. 
superbe , somptueux , qui vit dans la | Щегольскбй , ая, бе, adj. poss. d 
mollesse. maître ; dim. щеголеватый, as, 
Щапство: ou Щавство et Щаплене, sn.sl. gant, recherché, rare, excellent. s 
indolence , nonchalance ; luxe, faste, | Щегольскй, adv. en petit-maître. 
somptuosiLé. Щегольствб, sn. manières de petit 
Щаоствовать et Щавствовать , L.s, v.n.s1. élégance, galanterie ; usage Фо 
mener une vie voluptueuse, vivre dans la cherchés. 
mollesse, nager dans les plaisirs. 
Щапственникъ , sm.sl. homme voluptueux, 
celui qui vit dans le faste. 


ЩЕБЕНЬ (de шелать?), Gus , sm. coll. 
décombres, gravois, béton, plâtras, menues 
pierres ou briques d'une démolition. 

Щебешокъ , шка, sm.dim. petit morceau 
d'une pierre ou d'une brique. 


















Ш еголять, Г, v.n. aimer la 
être recherché dans за toilette, 
petit-maître. 

Uleroxäuie , sn.v. élégance , reche 
toilette. 

Щегодлйвый , ая, ое, adj. aimant 
rure, recherché dans sa toilette. 
Защеголять, т.п. déf. commence 
recherché dans за toilette, se par 

élégant. 

Перешеголять, v.a.déf. surpasser en 
damer le pion à qqu'’un pour la : 

Пощеголйть , v.n.déf. être recberc 
sa toilette, porter des habits de 
nière élégance. 

Прощеголйть, v.n.def. passer son ! 
courir après les modes; —cs, v.r. 
ner pour sa toilette, dépenser $00 
en objets recherchés. 


ЩЕКА (pol. зхслека , angl. cheek) 
шёчка, sf. joue ; jumelle, pièce ‹ 
tifie un mât; endroit escarpé d 
côtés d'une rivière ; ударить ss 
no щек, frapper sur la joue, du 
soufflet ; румлныхл щёки, des joi 
шеШез;блдчных wéxu,le d'u 

Iéqumä,as,oe,ad)j.de la joue, des jow 


ШЩавинйть, Ïl.:, 9.а. remplir de dé- 
combres, garnir les interstices de débris. 

Щебенёше , sn.v. et IHe6ëuxa , sf. action 
de remplir de décombres. 

Защебенивать, [.1, защебенйть, v.a. гет- 
plir ou garnir les interstices de décombres ; 
—ся, v.r. être rempli de décombres ; 
part.p. защебевенный. 

Защебениваяй, защебенёше, sn.v. et Заще- 
бёвка, sf. action de remplir de décombres. 


ЩЕБЕТАТЬ (onomatopée du gazouille- 
ment), Ils, v.n. gazouiller , gringotter 
(se dit des jeunes oiseaux qui comnen- 
cent à chanter). 

Щебеташе, sn.v. gazouillement. 

Щебетайвый, ая, 0e, adj. babillard , ba- 
vard, causur. 

Щебетливость, sf. le babil, le caquet. 


ЕЛ 
‚ аа; 0e, adj. аа, qui a de 
es. 


3 (pour зиёхолокотз, de лбкоть, 
гка , sm. olécrane, éminence du 
mdyle, tubérosité des os. 

as, ое, adj. qui est derrière ou 
es joues. 
, morceau de cuir pour raccom. 
ae chaussure. 
, я. пошёчинка , sf. soufflet, 


joue. 
1, sf. braïe, cavité à № tête du 


f. plur. la gueule des animaux. 


ТЬ ($. скоктать), IL, v.a. 
г; v.n. jaser , jacasser, crier 
а ре; сордка wexôvems , la pie 


‚ sn.v. et Щекбтка, sf. ou Щ&ё- 
. Chatouillement, titillation. 

ий , as, ое, adj. chatouilleux, 
au chatouillement ; susceptible , 
eux, qui s'offense aisément ; épi- 
élicat ; —60e 0610 , une affaire 
une affaire épineuse. 

Ts, sf. état d'une personne cha- 
в; susceptibilité. | 
‘y ая, 06, adj. qui chatouille ; 
› (есть), cela chatouille. 

5, v.a.déf. chatouiller beaucoup; 
mettre à jacasser (de la pie). 

rB ; у.а. déf. chatouiller un peu. 


‘b fonomatopée du claquement), 
unipl. щелкнуть, IIl.1, v.a. faire 
ses doigts ou sa langue ; donner 
uenaudes; carcailler, crier comme 
; шелкать ортъти, détacher des 
de leur enveloppe avec les dents. 
sn.v. action de faire claquer ses 
ж sa langue; action de donner 
çuenaudes. 

4 sf. brait réitéré avec les doigts 
ngue. | 

на, 5т. taupin (insecte , elater). 
sf. et Щелкунъ, sm. cynoglosse, 
de chien (plante, cynoglossum 
8). 
a, sf. büboquet , instrument de 
stagnette, crécelle. 

> x, sm. chiquenaude , croqui- 
зазаг Че ; désagrément , reproche ; 
ам щелчка, оп lui a causé du 
nent. | 
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Щекбада (pour шёлкода), dim. щекблдочка, 

- sf. loquet, fermeture de porte. 

ВЕлцелкиуть, v.a.déf. faire sauter ou enle- 
ver par une chiquenaude. 

Защёлкивать, Asp. parf. защелкёть et за- 
щелкнуть, у.а. commencer à faire claquer 
ses doigts ou sa Jangue; donner plusieurs 
chiquenaudes ; fermer Îe loquet. 

Защёлка, sf. loquet, auberon, cadole. . 

Пощёлкивать, пощелкать, v.a. faire claquer 
souvent ou un peu ses doigts ou sa langue. 

Подщёлкивать, подщелкать et подщелквуть, 
v.a. faire claquer ses doigts. 

Прищёлкивать, прищелкать et пришелк. 
вуть, у,а. faire claquer ses doigts; pin- 
cer ou serrer en fermant le loquet. 


ЩЕЛОКЪ (all. lauge) et IM6soxs , dim. 
щелочокъ, чка, sm. lessive , cendre mèlée 
avec de l'eau; сварить méxoxs , faire 
une lessive. 

Щелочной , a, бе, adj. de la lessive; li. 
xiviel, tiré par le lavage des cendres ; 
—н06й ans, une cuve à lessive; —нал 
соль, alcali (sal alcalicum). 

Щёлочность, sf. qualité d'un corps qui con- 
tient de l’alcali. 

Щалочь, sf. alcali, sel lixiviel ; шёлочь ми- 
неральнал, la soude ; шёлочь прозлбае- 
мал, la potasse. 

ЩШтелочйть, Ils, v.a. lessiver, laver 
à la lessive, faire passer par Îa lessive ; 
part.p. шелочённый. 

ITlesouéaie, sn.v. action de lessiver. 

Выщелачивать, Г.:, asp.parf. выцелочить, 
v.a. lessiver ; alcaliser ; part.p. ввищело- 
чепный. 

Выщелачиване, венцелочеше , sn.v. lixi- 
viation, alcalisation. 


ЩЕЛЬ, din. щёлка et шёлочка, sf. fente, 
crevasse, fissure, ouverture en long. 

Щедеватый et Щедйстый , ая, ое, adj. 
plein de fentes, rempli de crevasses. 

Защёлокъ, ana, sm. et Защеёлье , sn. en- 
droit situé au-dessous d'une crevasse. 

Расшельникъ, sm. acrostique (plante). 

Yméaie, sn. défilé, passage étroit dans les 
montagnes ; крыться 65 YIMÉAATE, зе 
cacher dans les défilés. 

Ушельникь ‚ sm. celui qui se cache dans 
les défiles. 

INrañrs, Ls, v.a faire des fentes ; 
—Cs, v.r. se fendre, se crevasser, 
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Расщёливаться, 1.1, asp.parf. растелёться, 
v.r. зе f ‚ 56 remplir de crevasses, 
être tout fendu. 

Растёливан:е, sav. action de se fendre. 


ЩЕМИТЬ ‚ Îles, v.a. serrer, pincer, 
presser au corps eutre deux autres plus 
durs ; —<я, v.r. être afligé, être dans la 
tristesse ; qeoutims cépôye, j'ai le cœur 
serré, j'ai Le cœur eppressé. 

IlLemaémie, н.о. action de serrer, de presser. 

Ukeu6, т. presse, mordant, pincette, fibale. 

Ssinémansars, L:,et Зацщемайть, Г.з, 
asp.parf. запемйть, у.я. server, presser, 
pincer ; parl.p. защемленный. 

Bautéwansasie, зацемдеще, 54.7. action de 
serrer, de presser. 

Зашёмъ, вт. presse, mordant, pincette. 

ОтщамливаАтТЬь, отщемйть, V.& вег- 
rer, presser, piacer fortement ; part.p. 
отщемленный. 

ПлрищёмднваТЬ et Прищемлять, при- 
щемить, у.а. зеггег, presser, pincer ; Æ 
прищемиль пальцы двёрью , je me suis 
pincé les doigts à la porte ; part.p. при- 
щемлённый. 

Прищемливане, пришемяёне, п.о. action 
de serrer, de presser. 

Yuémaumars et Ущемайть, ущемить, 
v.a. serrer , presser , pincer entre deux 
objets ; part.p. ущемленвый. 

YinémauBanie, yinemaénie, 5п.у. action de 


serrer, de presser. 
ЩЕНОКЪ (gr. схуй-а2), вка, 5т., $. 


Шеня , 5п., din. щевочекъ , чка , 5т., 
plur. щепкй , Sm. et щенята , sn. petit 
d'un animal quelconque ; jeune chien ; 
blanc-bec , jeune insolent. 

Щеняч:ё , чья, чье, adj. de petit animal ; 
de jeune chien. 

Lcunan, adj.f. pleine (d'une chienne ou 
d'une autre femelle). 

Щениться, П.', азр.раг/. ощениться, v.r. 
тете bas, faire des petits. 


ЩЕПАТЬ (gr. желу-ну, all. spalt-en), Г.1, 
et П.з, у.а. fendre, couper en deux dans 


la longueur ; —ся, v.r. être fendu. cou- 
ре; щеплетз, mendems дрова , il fend 
du bois; part.p. шёпаввый. 

Щенаше, sn.v. action de fendre ou de cou- 
per en deux. 

Щеца, din. méuxa et méuouxa, sf. copeau, 


v.r. être fendu en morceaux bien 

Щепляве, sa.v. action de fendre 
ceaux bien minces. 

Щётавь , sf. cofl. copeaux , éclats 

Ilenesôë et Щепибй, &s, бе, ad). 
prôs, boutiques où l'en vend tou 
de vaisselle de bois. 

Щепетильный ‚ ая, 0e, adj. petit, 
de valeur; —мый товарх, des п 
dises de détail. 

Щепетильникь et Щепетйнавкьъ, я 
cier, marchand de petits objets. 
Ulénerriñ et Щепетный , ая, ое, с 
étroit (des babits et des chaussur: 
pret, d'une propreté recherchée, 

Illénerrxo et Iléuerao, adv. d'un 
étroite ; avec parure, d'une manièr 

Щепетливый , ая, 0e, adj. qui à 
habits recherchés. 

ЗаАшёпливать, Ï.s, asp. рат]. 
пить, П.з, v.a. fendre du bois: 
v.r. se fendre. 

Зэщёпина, sf. une fente dans un « 

Hcmrnirs, v.a. déf. fendre « 
morceaux, faire des copeaux ; par 
IHLÉTARALIÉ. 

Hamenires, v.a. déf. préparer 
peaux, fendre en plusieurs moi 
part.p. нащёпанный. 

Haurenanie, sn.v. action de faire des © 
OrménuBaTs et Отщепдять, 
пать et отщепйть , 9.а. séparer 
dant , enlever un copesu ; —ся, 
séparer; être enlevé par la coupe; 

отиуепленвый. 

Отщеныванте, эт, асНов d'enlever un: 

Отщёпокъ , пка, dim. отщепочекь 
sm. un éclat de bois. 

Отщепенець , ица , sm. sectaire, х 
tique , apostat. 

Отщепенство, sn. un schisme, une ap 

ПощепАть v.a.déef. fendre un 


РлсщЁпывлть et Pacmensm 
щепать et расшепйть, v.a. feu 
copeaux; расщепить nepô , fend 
plume, faire la fente à une plume; 
расшепанный. 

Pacinénesmauie, расщепаше, 5л.. ас! 
fendre en copeaux. 


mieu 


toi. Pacxérrs,sx. fente d'une plume. 

ый, as, ое, adj. ayant la fente 

gue (d'une plume). 

HA , dîm. щербйнка, sf. fente, 

: brèche, fracture, -dent ; marque 
de № petite vérole. 

ый , ая, ое, adj. plein de cre- 

rempli de brèches, couvert de 

de petite vérole. 

‚ я, ое, adj. brèche-dent ; étour- 

ré, léger. 

‚ eau dans laquelle on а cuit da 

ans assaisonnement. 

п. brèche, dommage, perte, dimi- 

échet ; décours, déclin de la lune. 
‚ [.з, v.a. causer du dommage, 
brèche , faire tort; —ся, v.r. 

‚ décroître; мльслиё ущербляет- 

ое 4ёсго ou est à son déclin. 

», $n.v. diminution, décroissement. 


т. xaët-7, lat. set-a), sf. soie de 
t de certains animaux; brosse à 
lu lin. 
im. щетинка , sf. soie de porc ; 
poisson); ébullition {des enfants). 
ая, ое, adj. de soie de cochon. 
ый, ая, ое, adj. rempli de soies 
; dur comme des soies de cochon. 
и, ÎL:, asp. parf. ощетйнаться, 
érisser , dresser son poil de co- 
àcher, s'emporter. 
ь (de 3765, dent), sm. bandou- 
arpe (poisson, cætodon). 
в,, Шёточка, sf. brosse, vergette, 
:; touffe de poils au-dessus du 
cheval ; matrice de la mine de 
пе de pierreries. 
as, 0e, adj. de brosse, de vergette. 
, sm. brossier, vergettier. 


П.з, v.a.pop. voler doucement, 

emporter une partie; —ся, v.r. 
voler, dérober doucement ; ob- 

flatteries, escroquer par caresses; 
ечёный. 

sv. un vol, une escroquerie. 

s. un escroc, un voleur. 

v.a. déf. escroquer peu-à-peu , 
r flatteries, obtenir par caresses ; 
ыцеченный. 

sn.v.action d'escroquer peu-à-peu. 
v.a.déf. amasser ou acquérir en 
1-à-peu ; рагЁ.р. нашеченный. 
sn.v. action d'amasser. 
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‚ Отщечйть, v.a. Мет, priver, enlever; —ся, 


v.r. se priver, se dépouiller. 

Пощечйть , v.a. déf. voler , dérober , ез- 
croquer un рей; —Cs, v.r. s'enrichir en 
escroquant peu-à-peu. 

Расщечйть, v.a.déf. voler, dérober, empor- 
ter tout à la dérobée. 

Ущечйть, v.a. def. diminuer , enlever une 
partie en escroquant. 

ЩИ, щей, dim. щицы, sf.plur. potage de 
choux fermentés avec de la viande, du 
poisson, des champignons, etc.; пустыл 
mu, un potage aux choux sans viande 
et sans autre chose. 

Щавый, aa, ое, adj. de ce potage. 

ЩИКАТЬ, [.:, asp.unipl. тиквуть, IL, 
asp. parf, сошвкпуть, у.а. moucher (une 
chandelle); part.p. сощийквутый. 

Hinxanie, sn.v. action de moucher. 

Щикатель, sm. moucheur de chandelles. 


ЩИПАТЬ, Ils, asp. unipl шипвуть, 
Hl.:, v.a.' pincer, serrer la superficie de 
la peau; arracher, cueillir, éplucher, plu- 
mer; piquer, picoter; —ся, у.г. se pincer 
réciproquement ; pincer; гусь MUNAEMNS 
nôcoms , l'oie pince ou nord du bec ; 
щипать nmums, plumer des oiseaux ; 
népeus wünacms лзыкь, le poivre picote 
la langue ; pert.p. шииаиный. 

Ilunérie, sn.v. et Щипка ‚ sf. action de 
pincer, de cueillir, de piquer. | 

Щипака, sc. et Щипуяъ, ва, sm. —Увья , 
sf. pinceur ou pinceuse. 

Щипокъ, пка, sm. coup en pinçant; щип- 
кбм5 , adv. en pinçant ; pizzicato , 6. de 
mus.; на MUNKU когд поднимать, рисег, 
critiquer, гаШег qqu'un. 

Щиоёць, nya, sm. museau d'un lévrier ; 
fronton , partie d'un mur qui s'élève en 
pointe ; plur. шипцы , оёвь, dim. wuiru- 
чики, $т. mouchettes ; pinces, pincettes, 
tenailles ; fer à friser, fer à toupet. 

Щипцовый , an, ое, adj. de mouchettes, 
de pincettes. 

Щепоть, dim. зщепбтка et щепбточка , sf. 

incée, ce qu'on prend avec deux ou trois 
doigts wenôms сдли, une pincée de sel; 
щепбть табаку, une prise de tabac; 
шепочка волосовд, une mèche de cheveux. 

BuménmmaTs,l.e,asp.parf. вециипате, 
v.a. arracher , plumer , épiler, dépiler ; 
—ся, v.r. être arraché, plume, épilé ; 
part.p. вышипанный. 
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Выщёнывеше , вкидинаше, sn.v. action 
d'arracher, de plumer 
Дощинывлать, дощипать, v.a. ache- 
ver d'arracher, de cueillir, d'éplucher, de 
plumer ; part.p. дощипанный, 
Aoménemmauie, дощипаше, зл.о. action d'a- 
chever d'arracher, de plumer, d'éplucher. 


ЗлАщивывлть, зашипать, у.а. сот- 
mencer à grracher, à éplucher, à plumer; 
pincer, pfcoter, douner des coups de bec ; 
—ся, v.r. être arrache, épluché, plumé; 

être pincé, piqué, becqueté ; защипывать 

рев , fsconner les bords d'un pâté en 
manière de corde ; part.p. зашипанный. 

Защийпыване , защипане, 58.7. action de 
commencer à arracher, à éplucher. 

Sanéns, sm. et Защйока, sf. bord d'un 
pâté façonné en tortillon. 

Исщипывлть, исщиоать, v.@. arra- 
cher, éplucher, plumer en beaucoup d'en- 
droits ; part.p. исшйпавный. 

Hcyunämie, sav. action d'arracher. 


HamuMmBATE, внащипать, V.G. arra- 
racher, cueillir, éplucher, plumer en 
quantité ; рагЁ.р. нацийпацый. 

Нашщинане , sn.v. action d'arracher, de 
cueillir en quantité. 

Osménunars et Onénemare, o6iux- 
пать et ощипать, v.@. arracher, cueillir, 
éplucher, plumer tout autour; —ся, v.r. 
être arraché, cueilli, épluché tout autour ; 
part.p. общипапный et ощипанный. 

Общипываже et Ощйпываше , общипа- 
mie et ощипаве, 5л.у. action d'arracher, 
de cueillir tout autour. 


OTrménHBATS, отщипнуть, у.а. ет- 
porter ou arracher’ en pinçant ; part.p. 
отщёпвутый. | | 

ПврРЕщипываАТЬ , перещипать, V.4. 
arracher , cueillir, éplucher, plumer une 
seconde fois; arracher, cueillir, plumer 
tout ; part.p. перещипанный. 

Hepeménsmauie, перещипаше, sn.v. action 
d'arracher, de plumer de nouveau. 


Пощипывлдть, пощипать , v.4. pin- 
cer souvent ou un peu; arracher, cueil- 
lir, éplucher souvent ou un peu. 

ПрРощинываАТЬ, прощипать, V.a. аг- 
racber pour rendre plus clairseiné, éclair- 
cir ; mettre un certain temps à arracher, 
à cueillir, à éplucher, à plumer ; part.p. 
прощипаиный. 


Щит 
Прощйпьване, прощиийще, sav. 
de rendre clairsemé. 


Расщипывать, расшинать, 1 
parer, démèler, débrouiller ; part. 
щапаниый. | 

Расщипываше , расщиийше ‚ 52.v. 
de démêler, de débrouiller. 

Ущёцывлть, ygemeyr, v. 
cher, emporter en pinçant ou d' 
de Бес; part.p. ущйшнутый. 

Ущипь , sm. action d'arracher ou d 
ter en pinçant; endroit où l'on a 
un morceau. 

ЩИРЫЙ (pol. ssc ‚ ая, ое, ‹ 
beau , bien fait NA belle taille 
véritable, ayant tout le caractère di 

Iépocrs, sf. belle taille, élégance, 


ЩИТЬ (lat. scut-um), т, dim. y 
et muréys , тца, т. bouclier, 
arme défensive ; cadre tendu d 
dont on se sert dans les incendie 
son, écu des armoiries ; corselet 
du corps des insectes; deux planc 
lées et jointes par une traverse | 
planchers; défense, défenseur, pre 

Щитвый, ая, ое, adj. de bouclier, 

Щитвикь et Щвтонбсець (de носи 
ter), сца, sm. écuyer, celui qui 
l'écu ; celui qui est armé d'un h 
clypéole (plante, loricaria). 

Шатонбска, sf. casside (insecte, cas 

IETETE , П.т, 9.6. inus. défen 


ЗаАщищАть, 1.1, . parf. за 
v.a. défendre, prier potins | 
la conservation, prendre le parti 
v.r. se défendre, se garantir; se d 
se justifier; être défendu, protégé 
maäms невинныхь, défendre les in 
защитить честь, défendre son | 
part.p. защиненный. 

Защищене , sn.v. défense, protect 
tien, appui ; disculpation, justifk 

Защита , $f. ce qui sert de défen: 
soutien, boulevard; protecteur, 4 

Защититель et Защитаикъ, sm. pr 
défenseur, apologiste; —тельввца 
ua, sf. protectrice. 

Защитительный, ая, ое, adj. serx 
défense , défensif, défendant, pr 
apologetique. 

Защитнич, чья, чье, et Защити 
as, 0e, adj. de protecteur, de 8 


ЩУП 

ал, ое, adj. qui est sans dé- 
outien, sans appui. 
› ущшитйть , у.а. défendre, 
xtôger. 

sm.vi. bruit causé par un 
quelconque. 

snock), dim. щучка. sf. bro- 
1, esox lucius) ; hommo rusé 
aire aquatique (plante). 
se, adj. du brochet. 
к chair de brochet. 


s, et Caysärs, Le, asp.parf. 
а Ыйтег, réprimander, cen- 
er; arrêter, retenir, empêcher. 
. action de blämer. 


ser. tch'onp :, toucher), Le, 
*, sonder, tâter , tâtonner ; 
æcs , tâter le pouls; part.p. 


. action de toucher; tâtement, 


упикъ, sm. éprouvette, sonde, 
our sonder les plaies. 

celui qui touche, qui tâte. 
1$ usité au plur. щупальцы, 
des insectes. 

ить, Г.:, asp.parf. вёциу- 
sonder, Мег, chercher à за- 
ant. 


ть, ошупать, v.a. toucher, 
г, sonder; part.p. ощупанный, 
omynanie $ sn.v. tâtement, 


ое, adj. qui peuf être touché, 
e tâté ou tâtonné. 
. à têtons en tâtounaent. 
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ПЕРЕЩУпы ваТЬ, перещупать, у.@. 
toucher, tâter, tâtonner avec les mains où 
avec la sonde; toucher , tâcher plusiears 
personnes et en plusieurs endroits; par!.p- 
перешупанвый. 
ерешупане ‚ sn.v. action de tâter ow de 
tâtonner. | 

HomfnmsaATs, пощупать, у.а. tou- 
cher ou tâter suuvent ow un peu. 


ЩУРИТЬ, Il, зашурить, v.a. fermer 
les yeux, cligner; —cs,v.r.cligner,cliguoter. 

Щуреше , sn.v. clignotement: 

Щура, sc. personne qni clignote. 

Щурка, sf. guèpier (oiseau, тегорз apiaster). 

Щурь, ра, sn. et Щурка, sf. gros-bec du 
Canada (oiseau, Lorie enucleator). 

Samfrasatrs, [.1, asp.parf. защу- 
рить, v.a. cligner, fermer-les yeux; —ся, 
v.r.dligner, clignoter; рагё.р.защуренный. 

JSamyÿpuvanie, saurÿpenie , sn.v. action de 
cligaer, de fermer les yeux. 

HramirPnsATe, пращурить, v.a. cli- 
guer un peu, clignoter; —ся, v.r. clignoter. 

Tpmuÿpasanie , sn.v. action de clignoter. 

Пришщура, sc. personne qui clignote; sf. cli- 
gnot, traquet à lunettes (eiseau). 

Npémyps, sf. léger cliguotement ; cs npu- 
щурью, adv. en clignotant. 

ЩУРЪ, sm. inus. d'où 

Пращуръ, sm. père du trisaïeul. 

Прапращуръ, sn. grand-père du trisaieul. 


ЩУРУПТЪЬ (all. schraube), dim. mypÿneus, 
пца, et шурупикъ, sm. un écrou de vis. 

Щурупный, an, ое, adj. d'écrou. 

Щурупить, Ils, asp. parf. защурупить, 
ъ.а. fermer une vis avec un écrou; part.pr 
зацурупаевный. 





Ъ 


7e lettre de l'alphabet russe, 
ea des Hébreux , et appelée 
Cette lettre a la valeur de 
nçais, tout en renforçant [а 
rès laquelle elle se trouve. 
8e lettre de l'alphabet russe, 
et de i, et appelée iéry 
te lettre se rapproche de la 
française oui, prononcée très- 
‚ ou quelquefois sourdement. 


B 


Б,ъ,ь, 29e lettre de l'alphabet ruse, 
prise du iod (*) des Hébreux, et appelee 
ier (трь). Cette lettre a la valeur d'un 
{ bref, prononcé à demi, et sert à amollir 
la consonne après laquelle elle se trouve, 


Aucun mot russe ne commence par une de 
ces trois lettres, qui ne s’emploient qu'au 
milieu et qu'à la fin des mots; par ex. 
объёмлю, столу; прыткй, вдины; обезь- 
Яна, любить. - 


1) F4 
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$, , , 30e lettre de l'alphabet ruse, 
qui, prise du ietch (P) des Arméniens et 
appelée iat (ять), a la valeur de la diph- 
thongue française iai ou #2. 

AY (мг. id 1, aller, partir, d'où idtou +, 
voyageur), 2e pers. Фдешь, sl. Hay, prés. 

© du verbe й 

Фхать, v.n.irr. et asp. indéf. Фэдить, sl. 
дадить, ILa, v.n. aller (de toute autre 
manière qu'à pied); partir, se mettre en 
voyage aller voir, visiter; rame верхёмь, 
monter à cheval; №здить верлбмь, mon- 
ter habituellement à cheval; os скбро 
ndems въ syacie xpdu, il partira bientôt 
pour les pays étrangers; онё кз нам 
rsdums часто, il vient nous voir souvent. 

Bxanie, Boxenie,sn.v. action d'aller, de partir. 

"Воженный, ая, ое, adj. dont on s'est servi 
pour aller; ная дбмадь, un cheval qui 





а été monté; —нал карёта, une voiture 
dont on s'est servi 

Буждлый ая,ое, а qui a déjàété quelque part; 
dont on s'est servi pour aller quelque part. 

“ouh, в): ет Бадъ, sm. voyage, course, marche; 
дальняя ъзда , une longue course; cÿ- 
точная тзд4 , une journée de chemin ; 
верховая тзда, une cavalcade. 
Амло, sn. vi. un Chariot. 

"Бздовбй, дя, бе, adj. de course, de voyage; 
sm. messager à cheval. 

"Вадбкъ, ox, sm. passager, voyageur (autre. 
ment qu'à pied); cavalier. 

Mauobrars, v.n. passer devant un endroit 
(autrement qu'à pied). 

Мимофзжй, as, ее, adj. qui passe devant 
un endroit. 

'Мимофздомъ , ado. en passant de vantun 
endroit. 

Въззжёть, Le, ap.parf. въёхать, 
fut. въфду, v.n. entrer (d'une autre ma- 
nière qu'à pied); выьхать 65 пристань, 
entrer dans le port. 

Bsssmäinie, sn.v. action d'entrer. 

Възздь, sm. entrée, endroit pour entrer. 

BswsmsælTe, взъфхать , v.n. aller eu 
haut, monter. 

Взъззжане, взъфхануе, sn.v. action de monter. 

Взъвздь , sm. montée , endroit ou chemin 
pour monter. 








1m. 





34 
ВыззжЕть, вызтить, эл. st 


men cheval en le montant où 
t; gagner ou acquérir en и 
—ся, v.r. être dressé, se dresser 
выъзженный. 
Выфзживаше, nérssmeie, вл. et | 
4f. action de dresser. 
Aomamlrs, дофжать, у.л. all 
un endroit, arriver, parvenir, a 
(x046) v.a. réduire à la dernière € 
Ados: , дофхаше ‚ sn.v. actit 
jusqu'à un endroit, action d'ami 
Доъзжачй , aro, sm. valet qui а 
chiens de chasse. 
Дофздь, sm.vi. annonce de Гаги 
Дофздвый, ая, ое, adj. —ная . 
annonce de l'arrivée 
Дофзживать , AOÉSAUTE, va. а 
terme où Гоп s'est engagé à 
quelqu'un; employer ou faire п 
long-temps qu'on peut (4’ав che 
voiture); part.p. дофэженный. 
Aotsxnsanie , дбфэжеше , sn.v. à 
chever son terme en conduisant 
BansxiTe, зафхать, vn. 
côté ou par derrière ; aller vo 
en passant; s'égarer, perdre sa 
frame в чужб кармань, Si 
le bien d'autrui. 
Затъэжёне, sabrauie, п.о. action 
côté pu par derrière. 
'Заъзжатой, Taro,sm. chasseur qui у: 
Baisxië, ая, ee, adj. arrivé d'a 
étranger, voyageur. 
Зафзживать , зафздить, у.а. Баг 
guer, épuiser un cheval en | 
ou en l'attelant ; part.p. зафзя 
Зафзживане , safsxenie, sn.0. а 
rasser à force de faire travailler ( 
Изъфздить, v.e.déf.parcour 
endroitsautrement qu'à pied}su: 
ture ou un cheval) à force de 
—ся, уг. être us; part.p. ил 
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sn.v. action de parcourir plu- 
roits action d’user une voiture. 
гь, набхать, v.n. donner contre, 
rencontrer; venir en quantité 
ndroit. 
вабхан!е, sn.0. et Нафздъ, sm. 
donner contre, de heurter. 

sm. partisan, membre d'expé- 
litaires hardies; pirate, corsaire; 
: (insecte, ichneumon). 
‚ чы , чье, et Нафздническй , 
1. de partisan, de pirate. 
во, $1. état d'un partisan, inva- 
rsion; piraterie. 
‚,› Le, v.n. faire le métier de 


‚ ее, adj. arrivé à un endroit, 


‚ нафздить, у.а. dresser, habi- 
гг ап cheval au trot ou au galop; 
". être dressé ; monter assez à 
art.p. нафзженный. 
‚ нафзжене, sn.v. et Наф$здка, 
le dresser, de former un cheval. 
(ть, объфхать, v.a. aller au- 
le tour; entourer, ceindre, en- 
devancer , aller plus vite ; du- 
рег; обътьхать землю, faire le 
‚ terre. 

‚ объёхаще, 51.9. action de 
иг, d'entourer. 
т. détour, circuit ; patrouille à 
aréchaussée. 

ал, 0e, adj. de la patrouille. 
ou Объ$здчикь , et Объьздной, 
cavalier qui fait la patrouille. 
я, ее, adj. de détour ; sm. ca- 
ne patrouille ; vi. officier de 
-жая дордга, un chemin de 
—жй голова, vi. chef d’une 
à cheval. 
ъ, объфздить , V.4. assouplir , 
ompter (un cheval) ; —cs, v.r. 
 dompté; part.p. объфзженный. 
ie, объёзжеше , sn.v. et Объ- 
action de dresser, de dompter. 
(ть, отъфхать, у.п. partir, 
se mettre еп voyage. 
orsÉxauie, sn.v. action de s'en 
partir. 
п. départ (non à pied). 
as, ce, adj. qui part, qui est 
lépart ; —axisx подЯ, champs 
‘un village. 
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Отъфзживать , отьъфздить, v.a. cesser de 
voiturer, quitter le métier de voiturier. 
Orsfsxenie, sn.v.action de cesser de voiturer. 


ПЕРЕЪЗзжЖЕтЬь, перефхать, v.n. aller 
au travers, passer , traverser ; v.a. par- 
courir une certaine distance de chemin 
en voyageant; переъхать изз одногб 
дбму 65 другбй, déménager. 

Пе жан!е, перефхаве, sn.v. et Пере- 

здка, sf. action de passer, de traverser. 

Переф$здъ, sm. un trajet (non à pied). 

Перевадить v.a.déf. parcourir tous Îles en- 

roits, voyager en plusieurs contrées. 

Пофхлать, v.n.déf. aller, partir, se 
mettre en voyage (non à pied). 

По’здить , v.n.déf. aller, voyager un peu 
ou suffisamment. 

Поф$здка, sf. un voyage, une course. 

Ilôts48, sm. convoi, cortège, suite, proces- 
sion, Cavalcade ; départ; nôms0s сва- 
дебный, le cortége de la noce. 

Потзжапинъ, et Поъзжатой, таго, sm. cha- 
cun de ceux qui forment un cortège. 


ПодъъзжАть, подъфхать , v.n. aller 
dessous ou tout près, s'approcher, s'avan- 
cer ; [кБ кому) ramper devant qqu'un, 
flatter, faire la cour. 

Подъь$зжане, подъфхаве, sn.v. action de 
s'approcher. 

Подъфздъ , sm. approche , action d'appro- 
cher; entrée d'une maison, perron, avenue. 

Подъфзжй, ая, ee, adj. d'avenue ; —жал 
дордга, une avenue. 

Пр:езжАть, npifrars, у.м. venir, arri- 
ver; приьхать мз5 п вёл , аг- 
river d'un voyage. 

Прувзжаше, npiéxauie, sn.v. action de ve- 
nir, d'arriver. 

Прёфздь, sm. arrivée ; concours , affluence 
de gens arrivés. 

Прфзжй, ал, ee, adj. arrivé, nouveau venu. 

ПровзжАть, профхать, v.n. passer ou 
traverser par un endroit ; v.@. parcourir 
Qne certaine distance. 

Hpotsxäsie, профхаше, sn.v. et ПроЪэздка, 

` 3}. action de passer par un endroit. 

Профздъ, sm. endroit où Гоп pass, passage; 
action de passer. 

Hpobsxiä, as, ee, adj. de passage, où Гоп 
passe; sm”. passager, passant, voyageur ; 
—жал дордга, une grande route. 

Профживать, профздить, v.4. promener 
uu cheval qui a été long-temps à l'écu- 
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rie; aller un certain temps (autrement 
qu'à pied); dépenser pour des courses ou 
pour un voyage ;j —ся, v.r. se promener 
(non à pied); part.p. профзженный. 

Профзживаше, пробзжеше, 5n.v. action de 
promener un cheval. 

Pas593xÂTs, разъфхать, v.n. aller de côte 
et d'autre ou en divers endroits; —ся, v.r. 
s'en aller de côté et d'autre, se disperser; 
passer, se rencontrer dans un lieu étroit; 
manquer) ne pas rencontrer ; дордра maxs 
узка , что деъ карёты едва мдгуть 
раззъхаться, la route est si étroite qu'a 
peine deux voitures peuvent y passer. 

Passtsxhaie, sn.v. action d'aller de côté 
et d'autre. 

Разъфздь , sm. départ de plusieurs person- 
nes, séparation ; patrouille à cheval, ma- 
réchaussée. 

Разъфэдный, ая, ое, adj. de patrouille. 

Разъфздиться, v.r.déf. trouver du plaisir à 
aller en voiture ou à cheval. 

СъъьзжАть, csbxars , v.n. descendre 
d'un lieu élevé; sortir, déménager ; —ся, 
v.r. se rencontrer ; $азвет ег, s'attrouper. 


Съзздь , sm. descente, lien qui va 
cendant $ assemblée. 

Съфадовый, ая, ое, adj. d’asemblée 
суды, les tribunaux d'assises. 

Съфзжй , ая, ee, adj.; —мжё à 

Сьфзжа, sf. bureau de police de l'a 
sement d'une ville. 

Сьфздить, v.n.déf. aller quelque р 

УззжЕть, yhxars, з.а. partir, 5 

Уззжаше , sn.v.… action de partir, 
aller ; départ. 

Уфздъ, sm. district, cercle, province 

У$здный ‚ ax, ое, adj. de district ; 
гбродь, une ville de district ; —ru 
un tribunal de district. 

Уфзживать, уфздить, v.a. dompter, 
un cheval plus doux à force de : 
aller ; aplanir un chemin à forc 
parcourir en voiture ; part.p. yisa 

У$зживаше, у$зжеще, п.о. action de 
ter un cheval, d'aplanir аи chem 

уБезу$здный , ая, ое, а4;.; —ный ; 

ville qui, sans être chef-lieu d'un 
relève d'un district quelconque. 


эй 


9), з, э, 34е lettre de l'alphabet russe, 
i, prise de ГЕ latin retourné (4), s’em- 
Soie au commencement des mots étran- 
gers, quelquefois aussi au commencement 
d'une syllabe, pour exprimer le son de 
l'e pur des Latins. 

ЭБЕНЪ (pers. ébènos 1) ou JBéar et 
Гебавъ , sm. ébène (arbre à bois dur et 
noir, ebenus). 

Эбеновый et Гебановый, ая, ое, adj.d'ébène. 

ЭВОЛЮЦИЯ (lat. evolutio, de volvere, rou- 
ler), sf. évolution, mouvement de troupes, 
t. milit. | 

ЭВРЪ (gr.svpoc),sm.l'Eurus, [е vent d'Orient. 

ЭГИРА (ar. hèdjrèt «, fuite) et Гиджра, 
sf. hégire, ère des Mahométans qui com- 
mence à la fuite de Mahomet de la Mecque. 

Эгйрный, as, ое, adj. de l'hégire. 

ЭГОЙСМЪ (lat. egoismus , de ego, moi), 
sm. égoïsme , amour-propre qui rapporte 
tout à sol. 

Эгойсть, sm. —йстка, sf. égoïste. 

ЭЙ, interj. hé! hola! (exclamation pour 
appeler). 


экз 
ЭДЕМЪ (hébr. édèn s, délices, lien 
lices) et Едёмъ, sm. éden, paradis te: 
Эдёмскй, ая, ое, adj. d'éden. 
ЭЗЕЛЬГОФТЬЪ (holl. ezelshooft, tête 
sm. chouquet, cap de more, billot 
pour emboïîter les mâts les uns d 
autres, 6. de mar. 
ЭКВАТОРЪ (lat. æquator, de æquar 
ler), sm. équateur, ligne équinoxiale, 
t. de géogr. 
OxBäyia(lat.æquatio),sf. équation, t.d'a 
ЭКЗАМЕНЪ (lat. eramen), sm. ex 
questions pour examiner un élève. 
Экзаминовать , [.з, asp.parf. mposus 
вать, у.а. examiner , faire subir ш 
men ; —ся, v.r. être examiné ; р 
экзаминовавный. 
Экзаминован:е, 5л.7. action d'examme 
Экзамиваторъ (lat. examinator), т. 
minateur, celui qui fait subir l'exs 
Экзаминаторсюй, ая, ое, adj. d'exemin 
Переэкзаминовать , v.a. déf. examine 
seconde fois, faire subir un secont 
men; —ся, v.r. être examiné и 
conde fois. 


jo М a ne 
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СЪ (gr. &афхос , de dpxôc ‚ chef) 
épxs, sm. exarque, lieutenant des 
urs grecs en Îtalie. 
В, as, ее, adj. d'exarque. 
ъ, Sn. et Экзархатство, 57. ехаг- 
lignité d'exarque. 
I TOP (lat. ersecutor, de ersequi, 
er), sw. exécuteur , fonctionnaire 
3 tribunaux qui veille à ce que 
НЕ en ordre. 
рек, ая, ое, adj. d'exécuteur. 
ш (lat. ехзесицо), sf. exécution, 
ent qu'on fait subir à un militaire. 
ПЛЯРЪ (lat. eremplare), sm. exem- 
copie imprimée d'un livre. 
tÂIUA (lat. exercitium, de exercere, 
), sf. exercice, instruction militaire; 
éps-24ycs, la salle d'exercice. 
пбиный, as, 0е, adj. d'exercice. 
ровать, [.з, v.n. exercer, faire 
ice. 
ЖЪ (franç.), sm. équipage , train 
tures , d'artillerie , etc.; équipage, 
et matelots qui montent un na- 
экилажз-мёйстер5, intendant des 
ges de la cour (8e cl.). 
цый, as, ое, adj. d'équipage. 
CIAPX'E (gr. éxxApolapync, de éx- 
, église, et apyèc, chef), sm. ecclé- 
>, marguillier qui a la surveillance 
tements et ornements d'une église. 
prié, ая, ee, adj. d'ecclésiarque. 
ТИКА (gr. éxlarrimÿ, de éxlciray, 
er), sf. écliptique, cercle de la 
‚ €. d'astron. 
rwecxik, ая, ое, ad). de l’écliptique. 
À (gr. éxdoyh, de éxdéyar, choisir), 
ogue, poème champètre. 
МЪ (gr. oéxoyôuoc, de oixoç, maison, 
av, régir) et Иконбмъ, 57%. —мка, 
юпогле , régisscur de la dépense 
maison. 
ый et Эконбыскй , an, ое, adj, 
ome. 
тво, sn. économat, charge d'économe. 
1, sf. économie; политическал эко- 
‚ économie politique. 
ческй, ая, ое, adj. économique, 
onorie. 
чески, adv. économiquement. 
7» , П.з, v.n. avoir [а charge d'é- 
е ; économiser, épargner. 
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ЭКСПЕДИТОРЪ (lat. expeditor, de erpe- 
dire, dépêcher), sm. expéditeur, chef 
d'une section d'un département. 

Экспедйторскй, ая, ое, adj. d'expéditeur. 

Экспедищя (lat. erpeditio), sf. expédition, 
voyage lointain ; expédition , section d’un 
département. 

Экспедиш0вный, ал, ое, adj. d'expédition. 

ЭКСПОЗИЩЯ (lat. expositio), sf. exposi- 
tion, action d'exposer ou de mettre en vue. 

Экспозишбнный, as, ое, adj. d'exposition; 
—нал зала, la salle des expositions. 


Oxcnonturs (lat. erponens), sm. ex- 


posant, nombre qui marque le degré d’une 
puissance, &. de mathém. 

ЭКСТРАКТЪ (lat. extractum, de extrahere, 
extraire), sm”. extrait, ce qu'on extrait 
d'un livre. 

Экстрактивный, as, ое, adj. d'extrait. 

ЭКСТРЕННЫЙ (lat. extrà, au-delà), ая, ое, 
adj. qui se fait par extra; —ные расхо- 
ды, des dépenses extraordinaires ; —нал 
почта, extra-poste. : 

ЭЛАСТИЧЕСКИЙ (gr. mod. ёласьес, de 
dAcwvesy, pousser), as, ое, adj. élastique, 
qui а du ressort; —скал сила, la force 
élastique. 

Эластичество ‚ зп. et Эластичность , sf. 
élasticité. 

DAÉTIA (lat. elegia, du gr. £deyoc, plainte), 
sf. élégie, poème élégiaque. 

Элегическй et Элемаческй , ая, ое, adj. 
élégiaque, d'élégie. 

ЭЛЕКТРИЗОВАТЬ (fr., du gr. fAsxrpor, 
ambre jaune), [.з, asp. parf. наэлектри- 
зовать, v.a. électriser, communiquer l'é- 
lectricité; —ся, v.r. être électrisé; part.p. 
DAERTPHIOBAREEIË. 

Электризоване, sn.v. et Эдектризашя, sf. 
électrisation. | 

Электрический, ая, ое, ad). électrique; —скал 
сила, la force électrique. 

Электричество, sn. électricité. 

ЭЛИКСИРЪ (ar. iksir а, et cliksirs), sm. 
élixir, liqueur spiritueuse extraite de sub- 
stances. 

ЭЛИНГЪ (angl. the lanch), sm. avant-cale, 
{. de таг. 

Элниговый, ая, ое, de l'avant-cale. 

ЭЛЛИПСИСЬЪ (gr. 2Адаук, de г Ад ли, 
omettre), sm. ellipse, courbe ovale for- 
mée par la coupe oblique d'un cône, 
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t. de mathém.; ellipse , suppression d'un 
mot, {. de gramm. 

Эллиптический , as, 0e , adj. elliptique, de 
l'ellipse. 

ЭМАЛЬ (fr., de ГИ. smalto), sf. émail, 
composition appliquée sur un métal. 

Эмалевый et Эмальный, as, ое, adj. d'email. 

Эмальёръ, sm. un émailleur. 

ЭМБЛЕМА (gr. énBâgue , de EuBdAâns , 
jeter dans), sf. emblème, symbole, allégorie. 

Эмблематйческй, as, ое, adj. emblémati- 
que, symbolique, allégorique. 

ЭМИГРАНТЪ (lat. emigrans, de migrare, 
émigrer), sm. émigré, émigrant, celui qui 
quitte son pays. 

ЭМИРЪ (ar. дтё" в, chef), sm. émir, titre 
des descendants de Mahomet. 

ЭНДЕМИЧЕСКИЙ (gr. 278 шос, de 8биос, 
peuple),’ as, ое, ad). endémique, commun 
à tout un peuple (se dit des maladies). 

ЭНТОМОЛОГИЯ (gr. évrouoloyta, de éyre- 
доу, insecte, et Adyoc, traité}, sf. entomo- 
logie, traité des insectes. 

Энтомологйческ!й ‚ая, ое, а4/.4еГепютоовте, 

Энтомологь, sm. un entomologiste. 

ЭНЦИКЛОПЕДИЯ (gr. 2ухохдолая да, de 
y, dans, xvx/oç, cercle, еЁ лоне, science), 
3). encyclopédie, livre qui contient toutes 

es connaissances humaines. 

Эациклопедйческ!й , ая, ое, adj. encyclo- 
pédique, de l'encyclopédie ; —скёй лекси- 
xôns, un dictionnaire encyclopédique. 

Энциклопедйсть, sm. un encyclopédiste. 

ЭПАКТА (gr. éxaxvos, intercalé, de érdyew, 
importer), sf. épacte, supplément de jours 
ajoutés à l’aunée lunaire pour connaître 
l'âge de la lune, &. d'astron. 

ЭПИГРАММА (gr. ériypauua, de éni, sur, 
et ypapasr, écrire), sf. épigramme, saillie, 
pensée saillante. 

Эпиграмматйческй et Эпиграмный, ая, ое, 
adj. épigrammatique, de l'épigramme. 
Эпиграмматисть, 57. épigrammatiste, au- 

tour d'épigrammes. 

Junurriez (gr. éryoap}), sm. épigraphe, 
inscription d'un monument ou devise à la 
tête d’un livre. 

ЭПИДЕМИЯ (gr. émiôquia, de ri, et 84- 
мос, peuple), sf. épidémie , maladie con- 
tagieuse. 

Эпидемический , ая, ое, adj. épidémique, 
contagieux. 


ЭТК 


ЭПИЗОДА. (gr. ixnedor, de à 
sic. dans, et 68èç, chemin), sf. 
sode, action accessoire dans un | 
dans un roman. 

Эпизодёческй, ая, 06, adj. бриз 
l'épisode. 

ЭПИЛЕПСТЯ (gr. Emiâgpia, de 
AauBäver , prendre) , sf. épilep 
caduc, haut mal. ` 

Эпилёптикь, sm. un épileptique. 

Эпилептический, ая, 06, ad). р 
de l'épilepsie. 

ЭПИТАЛАМА (gr. imôalämor, 
OdAauoç,noce), sf.épithalarne,chau 

ЭПИТАФИЯ (gr. éwsrdquoc, de à: 
poç, tombeau) , sf. épitaphe , и 
d'un tombeau. 

ЭПИТЕТЪ (gr. ixéôrvor, de tx 
Op, je place), зт. épithète, 
{. de gramm. 

ЭПОЛЕТЪ (fr., de Ги. spalleti 
épaulette, marque distinctive sur 
des militaires. 

Эполётный, ая, ое, adj. d'épauleti 

ЭПОМИДА (gr. éromic, &80с , 4 
Фиос, épaule), sf. épomide, scap 

ЭПОПЕЯ (gr. roma, de глос, 
et roucty, faire), sf. épopée, poèmt 

Эпйческй, ая, ое, ad). épique, de | 

ЭПОХА (gr. roy}, de éréyur, 
sf. époque, date, point fixe dans | 

ЭРА (lat. æra), sf. tre, point | 
l'on compte les années. 

ЭСКАДРА (it. squadra), sf. escu 
sieurs vaisseaux réunis sous un $ 

Эсклдронъ (it. squadrone), $ 
dron, compagnie de cavalerie. 

Эскадровный, as, ое, adj. d'escadr 

ЭСПОНТОНЪ (it. spunione) , sa 
ton, demi-pique d'infanterie. 

ЭССЕНЦИЯ (lat. essentia › de esse 
sf. essence, huile aromatique 
par la distillation. 

Эссенщяльный, ая, ое, adj. essent 
des plantes. 

ЭСТАМПЪ (it. stampa), sm. е 
taille-douce, image imprimée. 
ЭСТЕТИКА (gr. aiofyrix, Че aie 
je sens), sf. esthétique, science d 

sentiment des beautés d'un 

Ocrerduecxif, as, ое, 4}. esthétiq 


NS: 


OT 
к (Éranç.) , sne étage ; espace entre 
danchers 


, ая, ое, adj. d'étage. 

ный, Двухъ-этажный, Грехъ-этаж- 

ь ое, adj. à un, deux ou trois étages. 
(franç.), sm. étape, distribution 

res et de fourrages aux troupes en 

‚ et lieu où elle se fait, €. milit. 

‚ ая, ое, adj. d'étape. 

СЪ (it etichetta) ‚ sm. étiquette, 

nial de cour. 

ri, ая, ое, adj. d'étiquette. 

AOTIA(gr.irouoloyla de Ervuoc, vrai 

6, mot), sf. étymologie, art d'anatomi- 

mots et de remonter à leur origine. 

éuecxik, ая, ое, adj. étymologique, 

ic. . 


2e 41t0t 
Jumuosomsaecux, дах. étymologiquement. 


Этимологисть, sm. un étymologiste. 

OTHIUKÉTR (it. viticchio) et Barummérs, 
sm. tresse des schakots, {. тйи. 

ЭТНОГРАФИЯ (gr. £9r0c, nation , et ypd- 
gay, écrire), sf. ethnographie, description 
des mœurs des nations. 

Этнографическй , ая, ое, 44]. ethnogra- 
phique, de Гефпортарые. 

ЭХО (gr. #y0c, son), sn. écho, répercussion 

e la voix. 

ЭШАФОТЬЪ (franc), sm. échafaud, char- 
pente pour le supplice public des criminels. 

ЭОИРЪ (gr. а:07о, ar. étzfr1, éther; pers. 
ег =, voûte éthérée) , sm. éther, partie 
de l'air la plus élevée. 

Эейрный, ая, ое, adj. éthéré, de Гещфег. 


Юл 


ю, 32e lettre de l'alphabet russe, 
> et prononcée iou. Le slavon d'é- 
deux signes pour cette diphthongue: 
- ю, qui est formé de г et de ©Ÿ ; 
fiousse), qui est formé de $ ren- 
avec un { souscrit. 
1Ë (lat. jubilæum, de l'hébr. ifbels, 
et année du jubilé , parce qu'elle 
wait au moyen d'une corne de bé- 
sm. jubilé, fête célébrée chez les 
к tous les 50 ans. 
ый, ая, ое, adj. du jubilé. 

(it. giuppa, de Гаг. djoubbe д, sorte 
кое), dim. юбочка , sf. jupe, ju- 
artie de l'habillement des femmes. 
&, as, ое, adj. de jupe, de jupon. 


[PB (all. juwelier), sm. joaillier, 
er 


cmik, ая, ое, adj. de joaillier. 
ство, sn. joaillerie, bijouterie. 


sm. le sud, le midi, le vend du midi. 
et IOxcriä , ая, ое, adj. du sud, 
di, шегюпа|. 

6xs (de востбкз, orient), sm. sud-est. 
очный et Южновосточный, ая, 0e, 
a sud-est, situé au sud-est. 

«sde sanads,occident).sm.sud-ouest. 
дный , ая, ое, adj. du sud-ouest , 
ua sud-ouest. 

f. toton, espèce de dé avec un pivot 
es faces sont marquées ; pirouette, 
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jeu d'enfant ; cochonnet, but du jeu de 
boules ; traîne-buisson, mouchet, fauvette 
d'hiver (oiseau, motacilla modularis) ; sc. 
patelin, patelineur. 

Юдить, Il.1, v.a. pateliner, caresser ; —cs, 
v.r. avoir de l'indulgence, être condes- 
cendant. 


ЮМОРЪ (angl. humour, du lat. humor, 
humeur), sm. humour, singularité piquante 
d'esprit et de caractère, gaieté spirituelle. 


ЮНГА (holl. jonge, de l’all, jung. jeune), 

_sm. mousse, garçon de bord, €. de mar. 

Юнкеръ (all. jünger), sm. un aspirant. 

Юнкерскй, ая, ve, adj. d'aspirant. 

Юнхерсъ (all. jungfer) et Юхерсъ, sm. cap 
de mouton, #. de mar. 


ЮНЫЙ (ser. jouvèn в, pers. djuvdn в, 
lat. juvenis. all. jung), ая, ое, apoc. rou3, 
на, но, adj. jeune ; —нал Üneuua, une 

‚ jeune fille ; —ныл amd, les jeunes années. 

Юность, sf. la jeunesse, le jeune âge. 

Юноша, sl. Ювота, sm. jeune homme, ado- 
lescent ; —нотка, sf. 51. jeune fille. 

Юношескй , ая, ое, adj. de jeunesse, de 
jeune homme; —cxià вбзраств, l'ado- 

_lescence. 

Юношество, sn. la jeunesse, les jeunes gens. 

Ювошествовать, L.s, v.n. être dans le jeune 
âge; se couduire en jeune bomme. 

Юнёпъ, ay, 5т.51. jeune taureau, bouvillou ; 
jeune cerf; —вица, sf. génisse ; jeune biche. 


яч уза QUI 






ЮРА, 4f. un banc on troupeau de barengs. 

ЮРИСПРУДЕНЦИЯ (lat. furiprudentia), 
sf. jurisprudence, science du droit. 

JOpucnpyaéars et TOpmesoncÿasrs, ; sm. ju- 
risconsulle, qui fait profession.du droit. 

ЮРКАТЬ, 1.1, asp. unipl. oprayre, IL, 
v.n.pop. se plonger, enfoncer subitement 
dans l'eau ; se glisser dans une foule. 

Юрканье, n.v. submersion subite. 

ЮРОКЪ , pri , sm. pinson des Ardennes 
(oiseau, fringilla montifringills). 

ЮРТА (pers. иг 1, chambre), sf. tente 
des peuples nomades; district qui dépend 
d'une stanitza ou ville des Cossques du Don. 

Юртовый, ая, ое, adj. d'une telle tente. 
prosmge, sn. contrée où les nomades 
élèvent leurs tentes. 

IOPB, ра, sm. endroit élevé ct exposé aux 
injures du temps. 

ПЮрйть, П.л, заюрйть, v.n-pop. se presser, 
se hâter, se dépêcher. 

IOCTHLIA (lat. justitia, de justus, juste), 
‚. 8). justice ; Юстйив-Колаёил, le collège 
* de justice. 


IÔTATE (de «ms, prendre, recevoi 
15 inus. d'où les dérivés suivas 
бдеть, 3.а. recevoir, accueillir 
un asyle ; —ся, уг. être accueil 
cher un asyle. 
Прибть, on. un asyle, un refuge. 
Приютвый, as, ое, adj. d'asyle, d 
ЭБезприотвый , ая, 08, adj. qui 
asyle, qui est sans гей 
УБезприотно, adv. sans 
Безприотность, sf. état de alu 
trouve sans asyle, 
Yiors, sm. endroit commode pour 
quelque chose; commodité, ака 
Уютный , ая, ое, adj. commode 
est à son aise, confortable. 
Yioruocrs, sf. commodité, aisance. 
ЮТЬ (holl. Aut), sm. dunette, 
plus élevé de la poupe. £. de я 
ЮФТЬ (all. juchien) et Юхть , : 
sorte de cuir rouge où blanc. 
Юстяной et Юхтявбй, фи, бе, adj. 
ЮШМАНЪ, sm.vi. partie de lac 
de la cotte de mailles qui couvrai 
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Я, <. л, 33e lettre de l'alphabet russe , 
appelée et prononcée iz. Dans le slavon 
d'église, le son de cette diphthongue est 
représenté par les deux lettres м et 4, 
dont la première , formée de i et de a, 
s'emploie au commencement des mots, et 
Ja seconde, formée de a avec un à sou- 
scrit, s'emploie au milieu et à la би. 

ЯБЕДА, ÿf. chicane, subtilité captieuse en 
procès; fausse délation, calomnie; модья- 
ческая bed, des chicanes de scribe. 

AGexauxs , sm. chicaneur ; calomniateur ; 
nya, sf. chicaneuse; calomniatrice. 

Ябедьичесый, ая, ое, adj. de chicaneur. 

Ябеднически, adv. en chicaneur. 

Ябедничество, sn. chicane, chicanerie, tra- 
casserie ; calomnie. 

Ябедначать, Li › Уп. chicaner , user de 
chicane en procès; calomnier, noircir. 

Ябедничанье, sn.v. action de chicaner; ас- 
tion de calomnier. 


Найбедничать , v.n. déf. (ма ког 
nier, faire une fausse dénonciatit 


ЯБЛОКО (muéd. &рь , all. ар 


яблочко, sn. me, fruit du р 
mette , globe de l'œil ; ы 
lune autre couleur sur les chevar 


boule d'an clocher; Лблоно за 


solanum tuberosum) ; яблоко À 
pomme d'Adam, nœud de la gor 
ко mo6benoe , pomme d'amour 
dorée (plante ‚ лит чом 
Яблочки Сибйрсия , pommier 
Sibérie (arbre, та baccata). 
Яблочный, ая, ое, de pomme 
зёрна, des pepins ыы 
Яблочникь , зт. —иница, РИ ча 
vendeuse de pommes. 
Яблоновка, sf. pommé, cidre de 1 
Яблонь, dim. Ябловька, $}. pommi 
Pyrus malus). 


NES 
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№Ь as, ое, adj. de pommier , fait 
‚ de pommier. 
[, ая, ое, apoc. япенъ, вна, Bo, 
rident , découvert , ouvert, clair, 
te, notoire; visible, palpable ; 
война, une guerre ouverte; —нал 
um mensonge ruanifeste; —ное за- 
énie, une erreur palpable. 
, #3, adv. évidemment , notoire- 
clairement , ouvertement ; d'une 
> visible, d'une façon palpable. 
_sf. évidence, clarté, certitude , 
té. 
ый, ая, ое, adj. clair, eompréhen- 
net , évident ; —ный выговор5, 
monciation claire; —ный nôvepxs, 
iture lisible. 
о, adv. ouvertement, publiquement; 
ent, d'une manière intelligible. 
сть, sf. clarté, évidence , netteté 
e. 
ть, Les, v.n.imp. être évident, ètre 
ог évidemment. 
‚ Bsést et Наяву, adv. publique- 
levant tout le monde. 
нный, ал, ое, adj. qui n'est pas 
„ indistinct, inévident. 
Ь, Г.з, asp. parf. явйть, П.з, v.a. 

‚ montrer , manifester , té- 
г; notifier , dénoncer , déclarer à 
unal ; se montrer , se faire voir, 
aître, se présenter; se manifester, 
ver, paraître , apparaître ; явить 
айлость , témoigner de la faveur 
an; лвйть пропажу, notifier à un 
| qu’on а perdu quelque. chose ; 
гл спосббнымз кз чему , paraître 
‚ d'une chose ; part.p. йвленный ; 
товары, des marchandises dénon- 
юдённый дбразз, une image trou- 
raculeusement. 
‚ #n.v. manifestation , révélation ; 


spparition, phénomène; scène d'une 


№ théâtre ; лелёше кометы, Гар- 
а d'une comète.’ 

f. dénonciation , notification, mani- 
а; дека о покражт, la dénoncia- 
un vol commis; сФфлать явку, 
ne dénonciation à un tribunal. 

, ая, ое, adj. de dénonciation, de 
tion 


, ной, sf. dénonciation donnée par 
an tribunal. 
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Безъёвочный et Нейвочный , ая, ое, ad}. 
qui se fait sans dénonciation. 

Безъйвочно. adv. sans dénonciation. 

Нейвка, sf. contumace, refus de paraître en 
justice ; судимый за недвку, jugé per 
contümace. 

Зляваивлть, [.:, et Samatre, asp. 
parf. заявить, у.а. donner avis, informer 
un tribunal; faire remarquer, faire obser- 
ver, déposer, attester; part.p. зайвленный. 

Зайвливан!е, заявлёше, sn.v. et Зайвка, sf. 
action de donner avis ; information. 

Заявитель, 5т. —тельница , sf. celui ou 
celle qui dépose ou qui atteste. 

Изъявайть, изъявить, v.4. marquer, 
témoigner , indiquer, déclarer, faire con- 
naître, désigner, dénoter; —cà, v.r. être 
indiqué, déclaré, désigné; иззлейть же- 
Aanie , témoigner un désir ; part.p. изъ- 
явленный. 

Изъявлёше , sn.v. action de marquer , de 
témoigner; marque, témoignage. 

Изъявительный, ая, ое, adj. servant à mar- 
quer ou à mdiquer ; —n0e naxaonénie , 
le mode indicatif, {. de gramm. 

Овъявлйть, объявить, v.a. déclarer, 
notifier, faire connaître, annoncer, mani- 
fester, publier; —ся, v.r. se manifester, 
se faire connaître ; être déclaré , notifié ; 
publié ; обзлвить войну, déclarer la 
guerre ; o6saeûùme 664150 , faire connaître 
sa volonté; part.p. объявленный, 

Объявлёше, sn.v. et Объйвка, sf. déclara- 
tion, notification, avis; обэлелёще войны, 
une déclaration de guerre. 

Объявитель , sm. —тельшица, sf. celui ou 
celle qui déclare ou qui présente; porteur 
ou porteuse. 

Oérssérenuuk, as, ое, adj. déclarant, no- 
tifiant, déclarataire. 

Отъявдять, отъявить, v.a. donner 
avis, informer пи tribunal ; part.p. отъ- 
явленный; —ный epazs,unennemi acharné. 

Отьявленге, sn.v. et Отъйвка, sf. information. 

Появайться, появйться, v.r. paraître, 
se montrer, se faire voir. 

HPrARABAÂTE, предъявёть, VA. in- 
former d'avance; présenter, produire, faire 
connaître aux yeux de; —ся, v.r. être 
présenté, produit ; предьлейть своё пра- 
во на что , présenter ses droits sur une 
chose; part.p. предъявленный. 

Предъявабше, sn.v. action de présenter, de 
produire. 
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Предъявйтель, sm. — тельница, sf. celui ou 
celle qui présente, qui produit une chose. 

Предъявительный , ая, ое, adj. contenant 
une présentation , servant à présenter , 
servant à produire. 

Проявлять, проявйть , v.a. indiquer 
d'avance, présager, pronostiquer, procla- 
mer; —ся, v.r. être présagé, pronostiqué; 
paraître, se montrer; pari.p. проявленный. 

Проявлёше, 5п.у. apparition. 

ЯВОРЪ (pol. iawor, all. ahorn), sm. pla- 
tane, érable (arbre, platanus orientalis). 
Яворовый, ая, ое, adj. de platane, d'érable. 

Яворина, sf. une branche de platane. 

ЯГЕЛЬ, sm. lichen, mousse de cerf (plante, 
brchen rangiferinus). 


ar ОДА (gr. mod. хёхьво» ‚ de xéxxoc , 
grain) , dim. ягодка , et 51. Ягодица , sf. 
baie, toutes sortes de menus fruits: grain, 
semence ; лаврбвыя Ягоды, des baies de 
laurier ; кофейных Ягоды. des grains de 
café; винныл Ягоды, des figues. 

Ягодный, ая, ое, adj. de baies. 

Ягодвикъ, sm. marmelade, confiture de baies. 

Ягодицы, дицъ, sf.plur. les fesses. 

Ягодичина , sf. sycomore, figuier sauvage 

‚ (arbre, ficus sycomorus). 

Ягодище, sn. coll. des figues sauvages. 

Ягодки, докъ, sf.plur. bois-gentil, mézéréon, 
garou , lauréole femelle, daphné (arbris- 
seau, daphne mezereum). 

Ягодоносный (de носить, porter), ая, ое, 
adj. baccifère, qui porte des baies. 

Триягодникъ , 5т. chamelée (plante , сйа- 
таит).. 


ЯДРО ‚, dim. #дрышко , augm. пдрище, 
sn. noyau, capsule qui renferme l'amande; 
partie dure d’un furoncle ; boulet de ca- 
non ; précis, quintessence d'un ouvrage ; 


plur. ядра, les testicules ; вынуть ядра |. 


из; орЪховз, Cerner des noix ; калёных 
ядра , des boulets rouges; лдрд Рос- 
сёйской Hcmôpiu , un précis de l’histoire 
‚ Че Russie. 

Ядерный, ая, ое, adj. de noyau, de boulet. 

Ядристый, ая, ое. adj. qui a de gros noyaux. 

Hapore , [.4, asp parf. наядръть, v.n. de- 
venir dur, se durcir. 

Ядрёный, an, ое, adj. dur. moëlleux, ferme, 
qui a la chair dure; sncculent, plein de suc; 
—ный квасБ, du kvas mousseux. 

Ядрёность, sf. vigueur, fermeté, état d'une 
chuse ferme. 
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Ядренфть 9 La э devenir ferme 9 
moëlleux ou solide, 

Ядрило , sn. 31. agrès , équipage, | 
d'un navire; mât de vaisseau. 
Aapñmmuxs , sm. orchis, satyriou, 

de chien (plante, orchis]. 


ЯДМЪ (scr. ad 1, manger, d'où 
nourriture ; gr. ё3-ау , lat. ed-e 
all. ess-en) et Ямъ, prés. du we 
v.a.sl. en russe 

"Бсть, prés. ‘us, asp. тиН. 54 
manger ; (des insectes) piquer, 
corroder, сопзатег; —Cs, уг. 
gé, se manger ; (cs xmus) че ‹ 
тъсть хочется, j'ai фт ; дбш 
стьно , le cheval mange le foir 
ъдятз, les mouches piquent; 4 
платье, la teigne ronge les bal 
ъст5 жельзо , la rouille rong 
part.p. Éaeausr. 

Baénie, sl. Ядёше, 5т.9. action d 

Ba et "Бжа, $1. Яда, sf. manger, п 

"Вдальцы ‚ uess, sm. plur. la mi 
insectes. 

"Бдбкъ , ока, sm. grand mangeur 
d'un tailleur. 

"Бака, ая, 0€, арос. Фдокъ, дка, 
aigre, acide, âcre; piquant, con 
dicant ; mordant , offensant, ou 
—Kii сокз, ци SUC aigre; —кал 
un acide; —xiA черныла, une | 
rosive; —xix слова, des paroles | 

‚ её caustiques. 

"Бдко, adv. d'une manière раз 
façon satirique ; r0x0 пишеть 

‚ style caustique. 

'Бдкость, sf. âcreté, acrimonie, п 
aigreur, fel, causticité. 

"Блувъ, на, sm. gourmand, goulu 
sf. gourmande. 

Dayuiñ, ая, ee, adj. acide , corre 
dicant ; —%й пластырь, un 
corrosif; —vii камень, la pierre 
— чее лекёрство, un remède co 

'Блучесть, sf. acrelé, corrosion. 

'Ъства , et $. Яства ou Aa, sf. 

‚зп. manger, nourriture, sliment 

Ядный, ая, ое, adj. de nourriture, ‹ 

Ялдца, sc. sl. un gourmand, по go 

Ядь, sm. poison, venin, suc т 
tout ce qui pervertit les mœurs 
вить лдом5, empoisonner; дур 
мпры сущшй лдз для юношей. 
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AA 
remples sont un vrai poison pour 
165 gens. 
в, ая, ое, adj. venimenx, véné- 
nédisant, mordant; —moe живбт- 
animal venimeux; —тыл растё- 
es plantes vénéneuses ; —тый л- 
ane langue venimeuse. 
adv. avec du poisson; d'une ma- 
nordante, avec médisance. 
m,5f.qualité venimeuse d'une chose. 
ak (de носйть, porter), ая, ое, 
mimeux, empoisonné. 
us (de творить, faire), рца, sm. 
ai prépare des poisons,empoisonneur. 
ёме , sn. antidote, contre-poison. 
bamw, ая, ое, adj. d'antidote , de 
Joison. 
й, sf. plur. crèche, mangevire des 


x. 
В, as, ое, adj. de la crèche. 
ik , чаго , sm. écuyer, palfremier 


sour. 

‘ться, La, asp. parf. въфсться, 
›фыся, v.r. être habitué à une сег- 
sourriture (des animaux) ; s'imbiber 
geant, corroder. 


ый, ая, 0e, adj. corrosif. 


‚ Кться, взъфсться, о.Г. (на кого). 


doir à qqu'un , avoir de la haine, 
de la rancune contre lui. 

Lrs, sérbcrs , v.r. vider en man- 
manger ce qui est dedans; ronger, 
ег; —ся, v.r. être vidé, mange ; 
ongé, corrodé ; part.p. вытдевный. 
e, выъдеше ‚ sn.v. action de vider 
ageant; action de ronger, de corroder. 
(ть, дофсть, v.4. manger le reste, 
‚г de manger ; (когд) faire tort, 
du dommuge; ennuyer, pousser à 
part.p. дофдевный. 

e, доздёше , sn.v. action d'achever 


бег. 
ши, ковъ, sm.plur. reste du manger ; 
rande abstinence. 

ть, вадофсть , е.4. (кому) pousser 
, епопуег, incommoder, importuner, 
mer. 

sie, sn.v. action de pousser à bout, 
d'ennuyer. 


(ть, зафсть, v.a. déchirer avec 
nts, dévorer, mordre а mort; manu- 
selque chose après avoir bu ; s'ap- 
er, voler, enlever, emporter; —ся, 
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v.r. être déchiré, dévoré, mordu; se que- 
reller, se disputer; собака зала кошку, 
le chien a dévoré le chat; part.p.sataenuni. 

Satañaie, sa.v. action de déchirer, dé mordre 
à mort. 

Зафдки, ковъ, sm. plur. dessert, confitures, 
marmelade. 

Заъдуга, sc. personne portée à s'approprier 
le bien d'autrui; chicaneur, querelleur. 

Зафды, 5}. ршг. boutons aux coïns de [а bouche. 


H3294lTs, изъфсть, sl. изъядать, изъ- 
ясти, 9.4. manger tout ; dévorer, déchirer 
à coups de dents; ronger, corroder; —ся, 
v.r. être tout mangt; être dévoré; xprou- 
кал вода изэьла мтдь 60 MHOUTS мп- 
статз , l'eau forte а rongé le cuivre en 
plusieurs endroits; part.p. изъфдевный , 
sl. изъядённый; —денный червями, ver- 
moulu, rongé par les vers. 

Hsstaéuie , sl, изъядёше , sn.v. action de 
manger tout, de dévorer. 

Изъфдииа , sf. mangeure, endroit rongé 
d'une étofle. 

НлаэдАть, mabcrs, v.a. mordre, piquer 
douloureusement ; manger , dépenser еп 
mangeant; —ся, v.r. se rassasier, manger 
a son appétit. 

Невазда, sc. une personne gourmande. 

Невафдчивый et Невафстливый , ая, 0€, 
adj. gourmand, glouton, goulu. 

Ненафстаивость, sf. boulimie, grande faim. 


Овзъьвдхть, объфсть, 0.4. manger au- 
tour; ronger tout autour; écornifler, man- 
ger chez autrui; —ся, v.r. se rassasier, 
se remplir; никак5 онв бълены обтьлсл, 
sur quelle herbe a-t-il marché; part.p. 
объфденный. 

Объздаше, объвдеше, sn.v actiou de man- 

‚ бег tout autour. 

Объзди, дей, sf. et Объёдья ‚ ьешь, sn. 
plur. reste du foin après que les chevaux 
ont mangé. 

Объ$дки ‚ ковъ , sm. plur. reste de nourri- 
ture, reste du mange. 

Объздала, sc. et Объздадыцикь, sn. écor- 
nifleur, parasite. . 

Объъдальство, sn. ccorniflerie, habitude de 
manger chez autrui. 

Обфдь, dim. обфдецъ, дца, sm. diner, repas 
du milieu du jour. › 
Обфденный , ая, oc, et Обфдий ‚ au, ее, 

adj. du diner. 


' Обфдникь, sm.sl. un convive. 


чо 
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Обфдня, sf. messe, sacrifice du corps et du 
sang de J.C., liturgie. 

Обфдянца , sf. office particulier qui se fait 
au lieu de la messe. 

Обфдяпный, ая, ое, adj. de la messe , fait 
pendant la messe. 

Обдать , Г.1, et 51. Обфдовать , 1.5, u.n. 
diner, manger le repas du diner. 

Obaanie, sn.v. action de diner. 

Отобфлать, v.n.def. diner ; achever de di- 
ner, avoir diné. 

OrssaiTs, отьфсть, v.a. achever de 
manger , тоибег; —ся, у.г. sengraisser , 
prendre de l'embonpoint ; se tirer d'af- 
faire par des paroles, tenir tête; part.p. 
отьБленный. 

Orstañsie, sn.v. action de manger, de ronger. 

DrPrrsxÂTE, перефсть, у.а. casser avec 
les dents; mordre plusieurs l'un après 
l'autre; part.p. переёденный. 

L'osalrs et sl Поядать , пофсть, ».a. 
manger tout , ronger ; manger un рей; 
—CA, v.r. être mangé, rongé; врёмя всё 
nondäems. le temps détruit toutes choses; 
part.p. пофденный, 

Потлёще, sn.v. action de manger tout. 

ПоедъздАть, подъфсть, U.&. manger ou 
ronger par-dessous; (x0:6) nuire à qqu’un 
quand l'occasion s'en présente; —ся, v.r. 
être mangé , rongé par-dessous; part.p. 
подъфденный, 

Подъфдане, подъвдеше, 5п.9. action de 
manger, de ronger par-dessous. 

ПлртедАть, npifcre, v.a manger, de- 
vorer tout; —cs, v.r. donner du dégoût 
à forre de manger d'une chose; саранча 
npiraa всю траву, les sauterelles ont 
mangé toute l'herbe ; миь npièaace ры- 
ба, le poisson me dégoûte, je suis dégoû- 
té du poisson; part.p. пребденный. 

HpifhanremA. an, ое, adj. (d'un mets) qui 
cause facilement du dégoût , dont on se 
dégoûte facilement. ° 

ПроздАть, профсть , v.4. dépenser 
pour sa nourriture; rouger à travers, faire 
un trou eu rongeant; ronger, corroder de 
pert en part: —ся, v.r. être mangé, гоп- 
сё, corvodé; dépenser beaucoup, se ruiner 
pour sa nourriture оц pour autre chose ; 
чернила nponôdioms Gruey, cette encre 

perce le papier; part.p. профденный. 
Провдаше, npotaénie, sn.v. action de man- 
ger, de ronger à travers. 
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Hpofaua , dim. профдинка , sf 


par une matière corrosive. 

Профдчивый, аа, ое, adj. morda 
Caut, corrosif. 

Проъсти, тей, sf.pher. frais, dép 
sa nourriture ou pour d'autres 

Проъстливый, as, 0e, adj. gourn 
ton, goulu. 

Passmalra, parséers, т. 
corroder, ulcérer, macérer, car 
v.r manger beaucoup, prendr 
manger; passrèicme кушанье. п 

un plat, consumer tout en cor 

dit ke plusieurs convives}; pa 
Ффденный. 

Разъъдаше, sn.v. action de топри 
годег; ulcération, carie. 

СъздАть, съзсть, et sl Cut 
сти, у.а. Manger, Consumer еп 
ronger, dévorer, navrer , to 
Chagriner ; —ся, v.r. être ma 
rongé, dévoré, tourmenté. chagri 
Яблоко, manger anne pomme; ; 
себя nevdiin, ne te laisse | 
par le chagrin; сньдатьсл зави 
dévoré par l'envie; part.p. съф, 
ся денный. 

Съудаше, citaénie, sl. сиздёнте, $ 
de inonger ; de dévorer , de к 

Cars. sf. une nourriture, un ali: 

Сафдный, as, ое, adj. de nourri! 
ment, qui peut se manger. 

Сифаокъ, Ana, sm. cerfeuil sauvag 
antriscus). 

Създобвый, ая, @e, ad). mangeab 
ducable , bon à manger ; d'un | 
savoureux, exquis. 


(Създуга, sm. un grand chicaneur. 


Съъстиой, ая, де, adj. mangesble, 
tible, qui peut se manger; —л 
пасы, des vivres, des comestible 

Hecuéanaur , sm. obrome {plante!. 

Ysalre, уфсть, ».4. diminue le 
mordre , faire une morsure {de 
animaux); {xo26) chagriner, © 

‚ те tort; part.p. убденный. 

ЯЗВА (de ясти, ronger) et #. 
fente, crevasse ; plaie, blessure 
gion, maladie contagiense , peste 
ruine, chose perniciense ; nomat 
сущая язва для молодыть лю 

‚ Connivence est la ruine des jeur 

Язвина, sf. plaie causée par l'acria 

sucs ; sl. terrier, caverne, tanièn 


язы 
set Язвакь, sm. blaireau, taisson 
rupède, nrsus meles). 
3, Ils, у.а. blesser, faire une bles- 
3 piquer, blesser, offenser ; |part.p. 


ie, зло. action de blesser. 

мь, вт. —тельница , 3/. personne 
ique, personne satirique. 

чыый , ва, ве, adj. venimeux , qui 
* des plaies ; mopdant, piquant, cau- 
в, sürique ; —ное угрызёше ‚ une 
are venimeus; —ных с40б4 , des 


420, adv. d'une manière mordante, 
causticité. 

аъмость , ER venin, état de ce qui 
mimeux ; fel, causticité, 
эвайть, Г.з, apparf. пзъязвйть, 
blesser partout, couvrir de blessures 
? morsures ; part.p. изъязвябиный. 
tésie, £n.v. action de couvrir de bles. 
ou de morsures. ` 
дёть, yenirs,v.a.blesser, faire une 
ire, mordre. faire une morsure: —ca, 
tre piqué,mordu; раг(.р.уйзвленный, 
ie, sn.v. action de blesser, de mordre. 
Шемый et Неуязвимый, ая, ое, adÿ. 
térabli 





le. 
Фемость, sf. invulnérabilité. 


СЪ, кё, sm. langue, ое du goût; 
je, langue, idiome ; peuple, nati 
, р dénonciateur , déclateur ; 
nier qu'on interroge sur l'état de 
€ ennemie; le battant d’ane cloche; 
$ asives дблогь, il a la langue trop 
:, c'est un babillerd; языхй мёрт- 
$ живые, les langues mortes et 
es; языка mosodeuxcéniü, le lan- 
les gestes; себиство языка, le gé- 
ine langue ; добыть axé , faire 
sonuier; языкв волбе, langue de 
plante, anchusa oficinalis). 

, né, sm. dim. реше languc, lan- 

luette. 
ое, adj. lingual, de la lan- 











À is мышцы, Îles 
в de la langue; —ныл согайсныл 
+ les consonnes linguales. 

2, 5m. —вица, sf. linguiste, qui 
usieurs langues; païen, gentil; са- 
teur, flagorneur. 

as, Lo, ул. rapporter, faire des 
rages. 
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Hoémecxih, ая, 0e, adj. païen, gentil, ido- 
lâtre; —cxie народы, les nations païennes. 

Aséraecsn , ado. à la manière des gentils, 
à l'exemple des païens. 

Язйчество, sn. paganisme, gentilisme; gen- 
tilité, les nations païennes. 

Hséuecruosars, Ls, у.м, être païen, vivre 
dans le pagauisme. 

Howxospésie (de epedims , nuire), sn.sk 
15 calomnie. 

Языкозайще (de’ знать, savoir), sn. linguis- 
tique, science qui s'occupe des recherches 
sur les différents idiomes. 

Языкообрёвный (de ббразв, forme), в, ое, 
adj. en forme de langue, linguiforme. 

евъязкишый, ая, ое, adj. qui n'a pas de 
langue: privé du don de № parole. 

УБлагоязкие, sn. éloqueure, purcté du style. 

"Благоязычвый, ая, ое, adj. éloquent, disert. 

Двуязиче, sn. fourberie, état de celui qui 
æ deux paroles. 

Двуязйчный , em, ое, 
deux paroles, fourbe. 

Saoméuie, sn. la calomnie, le médisence. 

Злоазычный, ая, ое, аа). саЙоницеих ‚те зао. 

Иноязйчый, ан, ое, adj. étranger , d'une 
autre nation, qui parle une autre langue; 

qui est d'une autre langue; —ныл слое, 
les mots étrangers. 

Иноязйчинкь, sm. un étrauger. 

Многоязычный, ая, ое, adj. polyglotte, qui 
renferme plusieurs laugues. 

ЯЗЬ, sé, dim. Азкь, sm. gardon (poisson, 
cyprinus rutillus). ` 

[ЦВ (serb. ле, ar. Бейа +, gr. dir, lat. 
ov-um, all. су) et Яйцб, dim. яйчко, зт. 
œuf; düya курцныл, des œufs de pou- 
les; Aüu6 вв смтку , un œuf mollet , 
un œuf à la coqne. 

Яйчный, ая, oc, adj. d'œuf; —ный жел- 
`тбкь, un jaune d'œuf. 

Яйчиикь, sm. oveire, pertie où se forment 
les œufs, pontière ; coquetier , vendeur 
d'œufs ; coquetier, petit vase. 

ица, $f. une omclette. 

Явцеобразный (de ббразь , forme), ая, ое, 
adj. ovale, qui а la forme d'un œuf. 

Яицеобразно, ado. de forme ovale. 

АКОРЬ (gr. &укора, du pers. ий +), 
dim. якорёкъ, рька, зто» augm. якорйще, 
sn. ancre de navire ; стойть на лкорт, 
être à l'ancre ; Якорь мёртвый, le graude 
ancre, l'ancre de la cale ; Якорь сь eyxdie, 
urie ancre avec une bouée. 


D 4) 


adj. double, qui ® 
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Якорный, ая, ое, adj .d'ancre! —ныл моста, 

_ancrages, lieux où Гоп peut jeter l'ancre. 

Якориал, ной, sf. forge où l'on fait des ancres. 

ЯКШАТЬСЯ , Li, v.r.pop. (cs xwus) ве 
lier d'amitié avec qqu'un. 

AAÂHUA (péruv. jalappa) et Aasäna, sf. 
дар, merveille du Pérou, belle-de-nuit 
(plante, mirabilis jalappa). 

Ялапный, an, ое, adj. de jalap. 

ЯАОВАЯ (suëéd. gall, de ГАЙ. gelt), adj.f. 
bréhaigne , stérile; —вал кордва , une 
vache bréhaigne ; —6вал рыба, poisson 

. bréhaigne, poisson sans œufs ni laite. 

Яловица et Яловка, sf. genisse, jeune vache 

_, Qui n’a pas encore porté. 

Яловичный , ая, ое, adj. de peau d'une 

. vache brébaigne. =. 

Яловзть, La, asp.parf. зайловзть , v.n. 
cesser de vêler (d’une vache). 

ловець , вца , т. gencvrier (arbrisseau , 
Juniperus communis). 

ЯЛЪ (holl. jol), dim. иликъ, sm. un сапор, 
uuc nacelle, une chaloupe. 

Ялботъ (de boot) et Еаботь , sm. езда, 
chaloupe, nacelle. | 

ЯМАЙКА, sf. élope (poisson, elops). 

ЯМБЪ (gr. faufoç), sm. iambe, pied de 
vers composé d'une brève et d'une longue; 
ex. рука. . 

Ямбичесый, ал, ее, adj. iambique, de l'i- 
ambe, composé d'ianbes. 

ЯМЪ (turc djagh. ат 1), sm. une station 
de poste, un relais. 

Auckô, ая, бе, adj. de station, de relais ; 
—скёл лошади , des chevaux de relais ; 
—скал упряжь, l'attelage russe. 

Ямская, кой, sf. endroit où demeurent les 
valets de poste. 

Ямчужный , ая, 0e, alj.; —noe Or620, vi. 
obligation de fournir les chevaux de rélais. 

Anuuük», ка, sm. postillon, valet de poste; 
voiturier, roulier. 

Ямщичй, чья, чье, et AniénKif, as, ое, 
adj. de postillon, de voiturier, de roulier. 

Поямщицки et Поямски, adv, à la manière 
des postillons. 


ЯНТАРЬ (11. gintaras), ря, sm. ambre 
jaune, succin, carabé. 

Янтарный, ая, ое, adj. d'ambre jaune ; fait 
d'ambre jaune. 

Явтараикъ, sm. un grain d'ambre jaune. 


СН тей 


ЯР 

ЯНЫЧАРЬ ture iénitchéri s, nouvd 
lice), sm. janissaire, soldat d'inf 
du Grand Seigreur. 

Явычёрсый, ая, ое, adj. de janissai 

ЯПАНЧА (turc iapondjié s) et] 
sf. un manteau. 

Ецанёчка, sf. din. mantelet, petit t 
de femme. 

Епанёчный, as, ое, adj. de mante: 

ЯРМАРКА. (all. jahkrrearkt, de ja 
et markt, marché) et Ярмонка, : 

‚ marché public à époque fixe de 

Ярмарочный et Ярмошочный ‚ ая, 
de la foire. 


ЯРМО, sn. et Я. Ярёмъ, pui, s 
pièce pour àtteler les bœufs ; jou 
tion, servitude, dépendance. 

Ярёмный , ая, ое, adj. de joug ; 
de somme: 

Яремоносвый (de мосёть , port: г) 
adj. portant le joug. 

Подъярёмный , ая, ое, adj. qui 
le joug; —ныл жавбтныя , 
de somme. ° 

Подъярёмникъ, sm.<l. jeune cheva 

Подъярёмвичй , ая, ee, adj.sl. 
bète de somme. 

ЯРТАУЛЪ ‘tatar.) et Эртауль, 
vant- garde d'une armée, éclaire 

Яртаульный, ax, ое, adj.vi.; —пн 
avant- ; —нал пушка, с 
довпе Îles signaux. 

ЯРУСЪ (gr. брус, banc, dans 8, 
rème, трийоус, trirème), sm. êL 
maison; rang de loges d'un Шен 
bande, rangée de sacs, de poutr 
phalange, os des doigts de Же m: 
de filet à pêcher; bâtiment à 
trois voiles. 

Ярусный, ая, 0е, adj. d'étage. 

ЯРЪ (turc МЁ а, rivage), sm. | 
carpé, pente rapide ; rocher, éc 
droit profond d'une rivière, go 
fleuve ; inflammation qui se fo 
quelques oiseaux. 

Яровой , ая, бе, adj. de rivage 
d'endroit profond; —вёй багб} 
‚де 7 à 10 toises pour prendre | 
dans les endroits profonds. 

Яруга. sf. un ravin. 

Приярый ‚ ая, ое, adj. un peu 
peu езсагрё. ` 


5) as xl 4) яв 


ъ 


er. æir, ennemi, d'ou aritd », 
ar. herk à, feu, colère; gr. рн, 
; lat. ira, colère), ая, ое, арос. 
po, adj. emporté, colère, colé- 
agueux. в 
avec fureur, en colère. 
© fureur, rage, fougue, emporte- 
npusécms вв Ярость , тейге en 
войти вз Ярость, entrer en fureur. 
, аж, ое, adj. outré de colère, 
3 — ноебко, un œil furieux. 
dv. avec rage, furieusement, en 


1, an, ое, adj.sl. emporté, furieax. 
Ls, v.n. entrer en chaleur, être 
les animaux). 

0.1, v.a. mettre en colère; —cs, 
rer en fureur, s'emporter, se cour- 


&ть, Le, aspparf. возъярйть, 
ltre en fureur, courroucer , allu- 
wlèré , indigner; —cn, ул, se 
rm fureur ; part.p. воуъярённый. 
?, sn.v. action de mettre en colère, 
€ courroucer. 

йть, разъярйть , va. irriter, 

п fureur , allumer le courroux ; 

> se mettre en fureur, être ir- 

rt-p. разъярёаный. 

1, ое, apoc. #рокъ, ркй, pro, ad). 
qui donne une lueur vive; en- 
tout en feu; (des couleurs) vif, 
(du son et de la voix) clair, dis- 

-xia краски, des couleurs vives ; 

роизношёне , une prononciation 
distincte. 

v. clairement ; distinctement, à 

Ик; озбнь Ярко горйтв , le feu 

ne flamme vive. 

1f. lumière vive; clarté, netteté. 

vert de gri лрь лазуревал , 
montagne ; лрь мьдянка , vert 

прь венешянская, acétate de cuivre 

#; «ps травянка, vert d'herbes. 

u Обьярь et Объйрива, sf. № 

toffe de soie ondée. (Ce mot vient 

ate du turc abdér +, ondulé.) 
uk, as, ое, adj. de la тоне. 

+ iar, printemps , petits blés) et 
sf. petits blés qu'on sème au prin- 

dés de mars 

fps, ая, ое, adj.; —в6 ranGs. 

Mars; —вал пашия, un 
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champ pour les petits blés; —в6й воск», 
Ла cire blanche, la cire vierge; Ярыл 

. пчёлы, de jeunes abeilles. 

Ярецъ, рца, sm. un castor d'un an. 
Ярина , sf. lnine blanche ; large toile de 
couleur verte dont on couvre les tentes. 
Hp , dim. épousa, sf. jeune brebis de 

. l'année qui n'a pas encore porté. 

Apsnw», ua, no, adj. poss. de jeune brebis. 

Поёрокъ, рка, sm. la laine de jeune brebis. 

Пойрковый , as, ое, adj. de cette laine, 
fait de cette laine; —вал шляпа, un 
chapeau de feutre. 

ЯСАКЪ (ture djagh. ММК s , châtiment 
conforme à la loi), кд, sm. tribut en pel- 
leteries que paient les peuples de Sibérie ; 
cloche qui donne le signal pour sonner 
ou pour cesser de sonner ; vi. un signal 
quelconque. 

Ясачный, an, ое, adj. de tribut, qui paie 
le iribut en pelleteries. 

ЯсАлвикъ, sm. tributaire en pelleteries. 

Acâranxs et Ясйщикь , sm. percepteur du 
tribut en pelleteries. 

Объясёчивать , 1.1, asp.parf. объясачить , 
v.a. mettre un impôt en pelleteries. 

ЯСЕНЬ (holl. essen ‚ all. esche) , cena, sm. 
frène (arbre, fraxinus ércelsior) ; Ясень 

. déxià, orne (frarinus ornus). 

Ясенный et Ясеневый , ая, ое, adj. de 
frêne ; fait de bois de frène. 

Acéaunxs, sm. une forèt de frènes. 

Acenéyr , вца, sm. dictame de Crète, fra- 
xinelle (plante, dictamus albus). 

ЯСМИНТЬ (ar. idsmine «) et Жасмйнь, sm. 
jesmin (plante, jasminum). 

Ясминный et Жасмйнный, ая, 0е, adj. de 
jasmin. 

Ясмйниикъ, sm, herbe à l'esquinancie (plante, 
asperula cynanchica). 

ЯСНЫЙ , as , ое, apoc. сень, сий, со, 
dim. фсневьшй et ясповтый, an, 06, «dj. 
claïr, lumineux: pur, serein; évident, niani. 
feste; —ное сбдние, le soleil lumineux ; 
—ное нёбо , un ciel pur ; —ныл слова, 
des paroles claires ; —ный 26408 , une 
voix pure ; —ное доказательство , une 

. preuve évidente. 

Ясно, dim. яснёвько et исновёто, adv..clai- 

‚ rement, distinctement, purement. 

Ясвость, sf. clarté, pureté, sérénité, netteté; 
clarté, évidence. 

_Яснйна, sf. un beau temps, un temps sercin. 
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Ясновйдецъь (de видьть , voir), AR , вт. 
clairvoyant, qui prévoit les choses futures. 

Ясновидфне, sn. clairvoyance , sagacité. 

Ясновельможный (de вельмоджа. seigneur), 
ая, ое, adj. très:illustre {titre que рог- 
taient autrefois les hetmans de la Petite- 
Russe et que l'on donne maintenant aux 
seigneurs polonais). 

Яспоглаголивый et Ясворъчивый (de гла- 
2045, parole, ou ртъчь, discours), ая, ое, 
ad). qi parle distinctement , qui a № 
voix claire. 

Нейсный, as, ое, adj. obscur, embrouillé , 
inévident. 

Hescao, adv. obscurément , avec obscurité. 

Нейспость, sf. manque de clarté, obseurité, 
inévidence. 

ЯСНУТЬ , Г.4, noncabts , v.n. s'éclaircir, 
devenir clair, devenir serein ; —ся, v.r. 
paraître clair ou serein. 

Выясвовать, 1.1, asp.parf. выясн®ть, v.n. 
s'éclaircir, devenir serein. 

Прояснивать, проясифть, v.n. devenir serein, 
s'éclaircir. 

Пройсниваве , sn.v. beauture , disposition 
au beau temps. 

Газъйснивать , разъяснить , v.n. s'éclaircir 
-tout-à-fait. 


ACHÉTS , IL, 9.4. inus. d'où 


Изъясийть, Ï.s, азр.раг/. изъяснйть, 
v.a. expliquer , éclaircir, énoncer, expo- 
ser clairement, élucider; —сл, v.r. s'ex- 
primer , s'énoncer , s'expliquer ; être ex- 
pliqué , éclairci ; se justifier , s'excuser ; 
извлснить дьло, éclaircir une affaire ; 
U35ACHAMECA 65 словах, S expliquer еп 
paroles; part.p. изъяснённый. 

Изъяснёше , 5n.v. explication, énonciation, 
éclaircissement, élucidation ; justification, 
disculpation, excuse. ‘ 

Нзъяснитель , зт. —тельница, sf. celui ou 
celle qui explique, qui éclaircit. 

Изъяснйтельный , ая, ое, adj. explicatif, 
éclaircissant, servant à expliquer; —ныл 
примпчашл, des notes explicatives. 

Овъяснять, обьяснить, v.a. expli- 
quer , éclaircir , commenter ; —ся , v.r. 
s'expliquer, s'éclaircir; être expliqué, 
éclairci; part.p. объяснённый. 

Объясвёше , sn.v. explication ‚ éclaircisse- 
ment, commentaire. 

Объясвйтель, sm. —тельница, sf. celui ou 
celle qui explique, commentateur. 


AXO 


Объяснительный , ая, 08, adj. exp 
éclaircissant, — 10e истолкование, « 
mentaire explicatif. 

Пояснйть, noscuérs , v.a. ex] 
rendre plus clair , éclaircir , inter 
— cs, v.r, être expliqué, вата; 
поясяённый. 

Пояснёще, sn.v. explication, éclaircis 
interprétation. | 

ЯСТРЕБЪ (gr. dcspéac , butor) 
ястребокъ, бка, sm. autour , vaul 
seau de proie, falco palumbarius) 

Ястребиный, ая, ое, et Ястребячй 

‚ чье, adj. d’autour. 

Ястребникъ, sm. autoursier, celui q 

les autours et chasse avec cet oix 


ATPO (lat. jecur 2), sn.st. le rein, le 


ЯТРОВЬ (ser. МТ 4, gr. ит 
Ятровица, sf. belle-sœur, femme : 

‚ Ча mari. 

Ятровья, sf. belle-sœur, sœur de la 
du mari. 

ЯХОНТЪ (ar. idkout s}, sm. télés 
d'orient ; Яхонтз вишневый, ami 
Arokms CuHië, Saphir; дхомтв к; 

rubis; яхонтз жёлтый. hyacinth 

Яхонтовый, as, ое, adj. de télesie. 


ЯХТА (angl. yacht), sf. yacht, pe 
‚ ment à un pont. 

Яхточный, ая, ое, adj. de yacht. 

AXTÂIE (all. jagdtasche), sm. ат 
cière, une сагпазяеге. 

ЯЧМЕНЬ, еня, sm. orge (plante. 
um vulgare) ; dim. ячмепець , в! 
orgeolet, crite, orgueilleux, petit 
sur la paupière. 

Ячмёниый et Ячный, ая, ое, adj. 
Ячная крупа, orge monde , orge 

ЯШИСЛЪ, sm. nerprun (arbrisseau, rl 
lyciriodes). 

ЯШМА (ar. iachm s), sf. le jaspe 
‚ précieuse, jaspis). 

Яшмовый, an, ое, adj. de jaspe. 

ЯЩЕРЪ, sm. manis (lézard écaileu 
nis); tic, maladie des chevaux 
empèche de manger. 

Яшерица, sf. un lézard (lacerta). 
щерицынъ, ва, HO, &d/). poss. du 

ЯЩУРЬЪ , sm. croque-noix, muscar 
pèce de souris, mus avellanarius! 


yo nt nee 
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‚ © » З4е lettre de l'alphabet russe, 
du théta ou thfta (©, 6) des Grecs, 
ée oumd (а). Cette lettre , qui 
pronontiation de f français, s'emploie 
les mots grecs qui s'écrivent pas 6. 
ne lettre numérale, surmontée du 
(2), elle désigne, dans le slavon 
se, le nombre 9, et avec le signe ;, 
devent elle (, $,) le nombre 9000. 


PÂTIA (gr. Oroxparia, de @дс , 
» et xpdtos, pouvoir) et Teoxparis, 
tie, gouvernement immédiat de 
par lui même ou par ses prophêtes. 
Tésecxië et 'Теократйческий,. ая, ое, 
théocratique, de la théocratie. 


4111 
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Оходбгия (gr. Bsoloyla, de @гдс , et 
Âdyoc, traité) et Teoaoris, sf. théolo- 
gie, science qui traite de Dieu et des 
choses divines. 

Оеологический et Teoioréaécxié , an, ое, 
adj. théologique , de la théologie. 

Оеологически, adv. théologiquement. 

Oedaors et Теблогъ, sm. un théologien. 

OHTA (gr: 6fra), sf. nom ancien de la 
lettre 9; totan, becaseau (oiseau , зсоЮ- 
рах totanus). 

ОУМТАМЪ (gr. Gvulaua, de Gouidny, brû- 
ler des parfums), sm. parfum, encens. 
OGvuiamastä, ая, ое, adj. de parfum, d’encens. 
Оумамнякъ, sm. un encensoir, une cassolette. 








VIIA 


‚и, 35e lettre de l'alphabet russe, 

de l'upsilon ou ypsilon (T , v) des 
, et appelée ижица. (Cette lettre, 
№ se trouve que dans quelques mots 
avon ecclésiastique, avait autrefois 
ononciation du в ou de Ги, et au- 
‘hui se trouve souvent remplacée par 
qu l’autre de ces deux lettres. 


ЭЙ (gr. ÿraxoÿ, obéissance), sm. can- 


`° УПО 


tique chanté aux matiues des grandes fêtes. 


УПАТЪ (gr. элатов , de ünip , sur), sm. 
chef ou gouverneur d'une ville. 


УПОСТАСЬ (gr. vroçaoic, de vré, sous, 
et {gym , je place) et Ипостёсь , sf. hy- 
postase, suppôt, personne. | 

Упостасвый , ая, 0e, ад). hypostatique, 
d'hypostase. 

Упостасно, adv. hypostatiquement. 


КОНЕЦЪ ЭТИМОЛОГИЧЕСКАГО СЛОВАРЯ. 


FIN DU DICTIONNAIRE ÉTYMOLOGIQUE. 
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| АЛФАВИТНЫЙ СПИСОК 


РУССЕИМЪ СдДОВвВАМЪ, 





ржащимся въ объихъ Частяхъ сего Словаря , съ указанемъ 


страницы, на которой каждое изъ нихъ объяснено. 





TABLE ALPHABÉTIQUE 


tenus dans les deux Tomes de ce Dictionnaire, avec l’ihdication 


de la page où chacun de ces mots se trouve expliqué. 
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эдный 

)4b 

кно 

кный 

къ 

ривный № 
риновый 
рияъ 

вый 
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А 


Авральный 
Anpaas 
Авранъ 
Аврора 


`Австральный 
"D 


А 
Автоматический 
Автомать 
Авторитеть 
Авторский 
Авторъ 
Ага 
Агарь 
Агатный 
Агатовый 
Arars 
Агентский 
Агентство 
Агевтъ 
Агасма 
Агнецъ 
Агнечвый 
Агница 
Агвовъ 
Агичикъ 
Araaiä 
Агния 
Агровомпческий 
Агровомя 
Агрономъ 
Адамантовый 
Адамантъ 
Адамашка 
дамашковый 
ABOKATCKIË 
Адвокатство 
А двокатствовать 
Адвокать 
Адевология 
Аденотомя 


ТЕ Е И БИ, 


Акаеисть 
Аквамаринвый 


Аквамаривовый 


Аквамаринъ 
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Акилей 
Аккордъ 
Аккула 
Аккудинъ 
Аккуратно 
Аккуратность 
‘дккуратный 
Акле 
Акодить 


Акомпанимевтъ : 
Акомпанировать 


Акредитовавше 
Акредитовать 
Акриды 
Акростихъ 
Аксамитный 
Аксамить 
Аксельбантъ 
Аксома 
Аксосъ 
Актерский 
Актерствовать 
Актеръ 
Актриса 
Актуарусъ 
Акть 
Акустика 
Акустический 
Акушерскй 
Акушеръ 
Акушировать 
Акцептавтъ 
Акцептаця 
Акцептовать 
Акциденщи 
Акцизна 
Акцизвый 
Акцизъ 

‚ Акшонеръ 
Акшонный 
Акшя 
Алавастрить 


АлиФить 
Алихлене 

в 
А лкализашя 
Аалкализовать 
Алкалическй 


БЕРЕТ! ТЕТЕ То el STE Te 


TABLE 


Auxanie 
Auxatess 
Алкать 
Алгоголическй 
Алгоголдь 
Алкоранъ 


“А длегористь 


Аллегорически 
Аддегорическй 
Аллегоря 
Алдлейный 
Аллея 
Адллилуля 


А лмазить 


Алмазвикъ 
Алмазный 
Алмазщикъ 
Алмазъ 
Ало 

Алой 
Алойный 
Алоэ 
Алтгабасный 
Алтабасъ 
Алтарпый 
Алтарь 
Адтынникъ 
Алдтыяничать 
Алтынный 
Адтынъ 
Алдхавитный 
АлФавитъь 
А дхимикъ 
Алхимистъ 
Алдхимичесяй 
Алхимия 
Алчба 
Алдчничать 
Алдчно 
Алчность 
Алдчный 
Алый 
Алырить 
Алырскмй 
Алырство 
Алырщикь 
Алыря 
Альбомъ 
Альковъ 
Альманахь 
Альтисть 
Альть 
Autre 
Амальгама 
Амальгамашя 


Амальгамировать 


Аманать 
Амарантовый 
Амарантъ 
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Барсукъ 18 | Батька 648 
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Барсъ = ии 
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Блеватель 
Блевательный 
Блевать 
Блдевота 
Блевотина 
Блевка 
Блеклость 
Блеклый 
Бдекнуть 
Блекота 
Блаекотный 
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Блендунгъ 
Блескъ 
Блесна 
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Блестка 
Блесточникь 
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Блестьть 
Баестакъ 
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Близость 
Бапзъь 
Ban 
Бликовавге 
Банковать 


Бликь \ 


Блиндъ 
Бливды 
Бливецъ 
Бливникь 
Блинничать 
Блинный 
Влинчатый 
AH ° 
Блиставица 
Daucranie 
Блистательно 
Блистательцость 
Блаистательный 
Блистать 
Блокада 
Блокарня 
Блокарь 
Блокировать 
Блоковый 
Блокъ 
Блона 
Блондовый 
Блондочница 
ды 


БЕК ЕЕ маи © 





список. 


Блоха 
Блочный 
Блошистый 
Блошиться 
Блошливый 
Блошнекь 
Блошный 
Блудень 
Блудилище 


e 


Блюдоватый 


Баюдолизничать 


— давзничество 
— днзъ 
Влюду 
Блюсти 
Блюститель 
Блюстительно 
Блюстительность 
Блюстительный 
Блющевый 
Бающь 
Ваягиль 
Блядня 
Блаядовать 
Блядовство 
Блядскй 
Бдядунъ 
Блядь 
Бляха 
Бляхаръ 


Баяшечный 


= 
> 


БЕРЕГ ЖИ Е ЗЕЕ ТТТ 1 ТЯЖЕЕТЕЕЕЕЕЯЕЕТТт SR 


Богиня 
БогоблагодаТВЫй 
— борець 

— борный 
борствопать 
боязиецно 
боязненность 
боязнепный 
видецъ 
глеголивый 
глагольиникъ 
данный 
знамене 
избранный 
атиный 
любець 
дюбивый 
даю е 
матерь 
Mepakif 
мерзко 
мнлский 
милый 
модецъ 
мо. 16 
MO4D 
MOALHHKBE 
мольничать 
MOALIIHNCCKIE 
мольный 
мольстно 
мольствовать 
молыцикъ 
мудренный 
мудрее 
мудръ 
мысе 
вача.це 
начальный 
носець 
носный 
отроковица 


© 


Lé 


КЕ ЕЕ RE RSI BEN ГЕ Ем 


ООВ ВВ ОВ А А ЗА ВВ ВА В О ЗО В О ЗО ОВ А ОВ О АВ О ЗАВ ОВ А ОВ ОВ ТОВ В А ВА ВВ 


TABLE 


tir 
Ч 
|=] 
ñ 


уголный 
xy4enie 
хульвикъ 
хульный 
хульство 


РЕ! 


Бодецъ 
Бодило 
Бодлакъ 
Бодливость 
Бодливый 
Бодмерейвикь 
Родмерейный 
Бодмерея 
Бодренный 
Бодревно 
Годренность 
Бод рить 

Бодро 

Бодрость 
Бодрственно 
Бодрствевность 
Бодрственный 
Бодрствоваше 
Бодрствовать 

Б юдрый 
Болу 
Бодунъ 
Бодага 


Боевой 


ALPHABÉTIQUE. 


ТЕРЕК ЕЕ ТЕ BRAUN EM ETUDE UML и Жи ч 





дироваше 
дпровать 


дирскй 
дн 
г 


на 
CKIË 
ь 


Ja 
ный 


АДФАВИТНЫЙ 


РЕРИХ ЕЕЕЕЕЕЕГЕГЕ& ЕЕ ЕТ $ 





Бо 
Bononense 
Боровильщикъ 
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Боченокъ 
Боченочный 
Бочечвый 
Бочистый 
Бочиться 
Бочка 
Бочки 
Боязлдиво 
Боязливость 
Боязливый 
Боязненво 
Боязненный 
Боязвь 


Бояринъ 


^Бояриться 


Бояровато 
Бояроватый 
Боярски 
Болрскй 
Боярство 
Боярченокъ 
Бояршина 
Боярыня 
Боярышникъ 
Боярышанца 
Боярышия 


‚ Бояться 


Брага 
ада 
Брадавка 
Брадатый 
Брадобръй 
Брадникъ 
Бражничанье 
Бражничать 
Бражничество 
Бражный 
Бразда 
Браздна 
Браковаше 
Браковать 
Браковка 
Браковщикъ 
эракосочеташе 
Бракъ 
Бракъ 
Брамавизмъ 
Браминскй 
Брамивъ 
Брэмсель 
Брамстенга 
Брана 
Брандвахта 
Брандвахтевный 
Брандеръ 
Брандскугель 
Брандсповтъ 
Бранина 
Бранить 
Браше 
Бранко 
Бранливо 
Бранливость 
Бранливый 
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Бранникъ 
Банный 


`Бранчиво 
Брапорвый 
Бра 

Браслетный 

Браслетъ 


Брасопить 
Брасопка 


Б 
 Братаничь 


Брататься 
Братина 
Брапя 
Bparaif 
Bparosigaua 
Братовъ 
Братолюбепъ 


любевый 


aobie 
410640 
аюбный 


убийство 
— убйца 
Братски 
Братсюй 
Братство 


Братствовать 
Брать 
Брать 


Брачиться 

Брачный 
рашно 

Брашный 


Бременный 


Бременоносецъ 


убйственный 


11 &11 тв 
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TABLES 


Бремя 
Бреше 
Бренность 
Бренный 
Бренчать 


Брилианщикъ 
Брилмантъ 
Брильный 
Брильня 
Брильянть 
Бритва 
Бритвевница 
Бритвенный 
Бритовникъ 
Бритовный 


Братовщикь 


рить 
Бритье 
Бричка 
Бровистый 
Бровь 
Бродильцикъ 
Бродить 
Бродникъ 
Бродвя 
Бродовщикь 
Бродъ 
Бродяга 


Бродяжничество 


Брожеше 
Брозда 
Броненосецъ 
Бронза 
Бронзнировать 
Бронзовый 
Бронникъ 
Бронный 
Броня 
Бросальница 
Bpocanie 
Бросатель 
Бросатсльный 
Бросать 
Бросить 
Бросквина 
Бросквинный 
Бросюй 
Броско 
Броскомъ 
Броснуть 
Бросовый 
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61 | Byiñ 62 | Бупть в 
я — | Бука — | Бунчужный _ 
укашка. — | Бунчуковый = 
— | Букашкияъ — | Бунчукъ = 
54 Er 63 | Бура - 
us — | Буквально — | Буравить _ 
зый — | Буквальность — | Буравлелье - 
61 | Буквальный — | Буравочный _ 
в 195 | Букварный — | Буравь - 
— | Букварь — | Буракь = 
ый — | Буквевный — | Буранъ 65 
ваше 61 | Буквина — | Бурачиикъ 64 
вать — | Буквианый — | Буразиый _ 
— | Букетный 63 | Бургомистерскй _ 
ить — | Букетовый — | Бургомистерство - 
— | Букеть — | Бургомистрь - 
an — | Буки 63 | Бурда = 
3 | Букишь — | Бурить + - 
67 | Букля — | Бурка _ 
33 | Буковиикъ — | Бурка 64 
икъ — | Буковый _ Bypraao _ 
ый — | Буколичеемй — | Буркальщикь - 
дакъ — | Букольный _ — | Буркать - 
— | Буксовый — | Бурдакъ - 
62 | Буксь — | Бурлацки - 
— | Bye — | Бурлацкй — 
ый 33 | Булава — | Бурлаченье 65 
кь 63 | Булавастикь — | Бурлачество - 
а — | Булавка - 
— | Будавочникь _ 
67 Пузлвочный - — 
, 62 | Булавчагый - OZ 
: 67 | Буланый — | By - 
ость — | Булатный — | Буравао — 
62 | Булать — | Бураить - 
стый — | Бузлырь — | Бурметь = 
ый - Faut — | Бурмистрь 64 
— | Byara _ Бурынтенй 65 
eus — | Буа — | Бурю . - 
ить — | Бузларй — | Бурость - 
ie — | Бузочныкь — | Бурный — 
но — | Бузочный Z | Буровить &4 
ъ — | Бузыжникь — | Буровый - 
2 | Буь — À Бурокислый - 
за 62 | Бульвариай — Бурса 65 
— | Бузьварь = | Dre _ 
въ — | Бузьканье — Бурунлуковый _ 
— | Вулькать 2 | Bree - 
й — | Бульонный — | Буруйдучй - 
ый — | Бульон — | Бурунь - 
. — | Бумага — | Бурчаше 64 
, — | Бумажка 64 Fypuscru 65 
— | Бумажникь — | Бурчать 64 
— | Бумажный _ ву 65 
вый — | Бумазейный 5 _ 
è _ Nasen 
Z | Буштовать 6 
ъ — | Бунтовски — | Бусель 
— | Бунтовской — | Бусурмавить _ 
— | Бунтовство — | Бусурмански _ 
— | Бунтовиликовь — | Бусурмансый _ 
— | Бувтовшикь — | Бусурманетво - 
— | Бунтовшическай _ Бусурмаль _ 
— | EByurosguuif - усы _ 
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Бутень 65 | Бытописатель 67 | Бвличя 
Бутить’ — | Быть — | Era 
Бутовый — | Быть — | Бълка 
Буторъ 67 | Berre — | Бьло 
Бутурлыкъ 90 | Бычашй 66 | Бы 
в 65 | Быпиться. — — бровй 
Бутылочникъ 66 | Бычий — — брысый 
Бутылочный — | Бычокъ. — — брюк 
Бутыль — | Бъгалище 70 — водосый 
Бухетчикъ — | Бугане — — головалкь 
Бутетный — | Бъгать — — гривый 
Бухеть — | Бъглецъь — — губый 
Буфонить — | Бъгло — — гузка 
Бузтонсый — | Бъглость — — зубый 
БуФхонство — Бъглый — |  — камевный 
Byvorrs — Бъговой — — KOLUBITHHES 
Бухальце — | Бъгомъ — — `КУрый 
Гухать — | Бъгомврь — | Бълокъ 
Бухгалтерия — | Бъготиля — | Бвлолицый 
Бухгалтерсюй — | Быгственный — — мойка 
Бухгалтеръ — | Юбгство — — мордый 
Бухнуть 745 | Бьгствовать 71 — помъстепъ 
Бухта 66 | Бьгу 70 — помъстный 
Бухтарма — | Бьыунець 7/1 — ризець 
Бухъ — | Бьгунка — — руюй 
Бучанге — | Бъунь — — ручка 
Бучать — | Быгучй — — 
Бучеше $5 | Быть 70 — усь 
Зученье 63 | Бъда 73 | Бълочный 
Бучильня — | Бъдить : 73 | Бьлошвейка 
Бучить — Бъдникь 73 — meiika 
Бушевать $6 | Бъдно 73 | Бълуга 
Буяпить $9 | Бъдность — Бълужина 
Bynneii — | Bruni — Бълужй 
Буянство — | Бъдаъть — | Бълуха 
Буяншикъ — | Бъдняга — | Бълый 
Буянъ — | Бъдиякъ — | Fra я 
Бы 67 | Бъдовый — | Блье - 
Бывалый — | Бъдокурить — | ББльмо - 
Бывальцина — — куръ — | Бъльмокъ - 
Быпать — | Бъдственно — | Бъльмоочпый - 
Бывиия — | Бваственный — — pr - 
Berre 66 | Бьдство — Бъльчу rs _ 
Былина 67 | Гъдствовнать — | Бзавть = 
Былица — | Brxanie 70 | Бълякъ - 
Brie — | bbxars — | Бзлянка _ 
Buraioit — | Düixaicnie 73 | Бъсить % 
Быль — | Тьвабогь | 74 | Бтсникъ - 
Бырсь 66 | Бьлевой ‚ — | Bicausanie - 
Быстрииа — | бьлекъ 73 | Басвоватый - 
Быстро — | Юълена — | всвоваться - 
Быстровидиий — | Юъленю 74 | Bicnroï 
— пони — | Балесоватый 73 | Бъсовски - 
Быстрота — | Briccrr — | Бьовсый - 
Быстротекупий — | Бъаець — | Бъсомливна - 
— уме — | Булизна — | Бусовъ - 
— умный — | РБылило 74 | Pres = 
Быстрый — | Былиииикъ — | Въшевство > 
Быстракъ — | Бьньльница — | Бышевый = 
Кытейскй 67 | Бьлильиний — | Рюлалетевь 
Сыне — | Бьлильный — | Fr 
Бытной — | Бьипаьня — | Бюстовый 
Бытность — | Бълилыцикь — | Brocrs 
Бытописав:е — | Bts : — 
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Валошить 
Валторна 
Валторвисть 
Валтранъ 
Вал уй 
Валунъ 

Валь 
Вальспровать 
Вальсь 
Вальяжно 
Вальяжный 
Валюга 
Валюта 
Валяльный 
Валяльня 
Валядыцикъ 
Baanuie 
Валять 
Вампиръ 
Ванда 
Вавдовитикъ 
Вандьииъ 
Ваниль 
Ваянльный 
Вавна 

Ванты 
Вапить 
Ваплеше 
Вапно 
Ваповый 
Вапъ 

Варака 
Вараканье 
Варакать 
Варакушка 
Варакушкивъ 
Варварски 
Варварский 
Варварство 
Вярварствовать 


Варгавить 
Варгацъ 
Вардейнъ 
Вардовать 
Варега 

Ва режки : 
Варенецъ 
Вареники 
Bapeuie 
Варепуха 
Варенье 
Вариво 
Rapura 
Вэрительный 
Варить — 
Варианта 


Вар!ировать 
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Варгя 
Варящя 
Варка 
Варница 
Варный 
Варня 
Варовикъ 
Варовипа 
Варово 
Bapz- - 
Варя 
Bapaute 
Варять 
Bacrier:r 
Василискь 
Васплистиикь 
Васильковый 
Васнивый 
Васпить 
Васвь 
Вассалъ 
Вассальскй 
Вассальство 


Ватажникт 
Baraxuo 
Ватажниый 
Ватервейвы 
Barep.maeñu ris 
Ватерлипия 
Barepuacuo 
ПВатерпасный 
Ватерпасъ 
Bareprurars 
Ватеръ 
Ватный 
Barpyinra 
Вать 


`Вахедьвикъ. 


Вахельный 
Вафля 
Вахлакь 
Вахлянге 
Нахлять 
Вахмистрскив 
Вахмистръ 
Вахвя 
Вахта 
Вахтенный 
Вахтеръ 
Вапть 
Ваяло 
Ваяльный 
Ваяв!с 
Ваятель 
Ваять 
Вбиваше 


19 


C0 «4 
яз 


ФА. ma 


КЕРРИ И IS #81 


- 90 TABLE ALPHABÉTIQUE. 





























Burare 96 | BruGars 165 | Вебливки 
Вбивка — | Bruës — | Вевераца 
Вбираще 47 | Вглядываться — | Вела. 
pres — | Brueranie peaenie 
AUDI 33 | Лгиетать ‘дерная 
`Вбрасываще 57 | Вгонть . 18| Bexepeurs 
Вбрасывать, — | Вгребать 308 | Ведерный 
Вброенть — | Весть — | Ведеть 
Bépusrunanie — |" Ваавать 229 | Вёдро 
Bépusrmsare — | Вдавить 326 | Ведро 
Вбъгаще 71 | Влаплеше — | Ведряво 
Вбъгать — | Banvausasie — | Ведряность 
"Вбъжать — | Влавливать — | Ведрявый 
Ввадить. 77 | Вдави® 337 | Beay 
Ввадка — | Влалбливаше 351 ‚жа 
raxmmanie — | Вдалбливать я Besas 
'важивать — | Вдали 227 | Вездьсущиость 
Вваливаще LIT Вл 339 — сущный 
Вваливать — | Вдать — | Besenie 
С 81 | Bannrimanie 237 | Везти 
— | Вдвигивать — | Вейдапть 
86 | Вавижной — | Векселедавець 
— | Bannnyre — | Вексель 
93 | Hanoe 234 | Вексельный 
— | Вдвоемъ — | Векша 
— | Banoïus — | Велбаюдъ 
97 | Вдергиваше 243 | Велбудь 
— | Bacpruvars — | Велебный 
— | Вдерпуть — | Beserancie 
— | Вдесятеро 347 | — rancao 
103 | Влдираться 360 | — гласвый 
81 | Вдова 80 — ше 
Ввиваше 114 | Baoseus -_ — лъпшо 
_Ввивать — | Вловица -| — serai 
„Ввивка — | Ваовиий - — 4ъпота 
_Ввинтить 110 | Вловй — | — мудре: 
Bonvausanie — | Вловоль 90 | — мудрствовать 
Buuaansars — | Вдовски 80 | — мудрый 
Ввисать 111 | Baoncrso — | Веленевый 
Ввислый — | Baoscronanie — | Besens 
_Ввить 114 | Вловствовать — | Велервчиво 
Вводите. 81 | Вловый — | — речивость 
Вводить 80 | Baoure —| — prunes 
Вводпый 81 | Вдовтть — — praie 
Вволъ — | Вдодъ 999 | Велесь 
_Ввозить 86 | Влолбить 351 | Beue; 
Ввозка — | Вдоль 357 | Великавскй 
Ввозное — | Вдохповеше 375 анканъ 
Впозный — | Влохнуть — | Велпый 
`Ввозъ — | Вдробаять 365 | Велико 
_Вволакивать 123 | Варугорядь 266 | Великодержавный 
„Вворачивать 99 | Баругь - — душествовать 
`Вворотить — | Вдуваше 373 — душе 
_Ввыкане 137 | Блупать - — душно 
_Ввыкать — | Влуть _ — душный 
„Ввыклый — | Влыхаше 376 — кнажесый 
| Влыжать _ — ме 
150 | Вдтьаше 383 — аъаво 
— | Влъвать = — зъавый 
7 | Вдълать 286 — моще 
157 | Bataxa _ — мощный 
Ввязывать — | Ваълываше: _ —  мучевакь 
Ввязать — | Вдтльваль _ —* Родный 
Вгибаще 165 | Вдъть 283 — рослый 


АДФАВИТНЫЙ списокт. 
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89 | Repenra 93 | Вертлюжекъ 
e 1002 | Веревочникъ 93 | Вертлюжный 

89 | Веревочный 92 | Вертляность 

— | Вервчатый 93 | Вертляный 
ть — Р Вередить 133 | Вертоградарь 
й — | Вередаивый — — градный 

— | Вередовень — — градъ 
ъвый — | Вередъ — — прахъ 

— | Верезга 94 — прашество 
енио — | Верезгливый — — прашить 
енность — | Beprsxanie — — прашный 
eau sui — | Верезжать — — шейка 
0 — | Верейный — | Вертушка 

— | Вереница — | Верть 

— | Верескледъ 24 | Вьртьше 
Lx 88 Вересковый 94 |+ Вертьть 

— | Верескъ — | Beprauiñ 

— | Вересовнлкъ — | Вереный 

— | Веретенипа 96 | Bepæs 

— еретено — | Верхый 

— | Веретеишикъ — ерховпость 

— | Веретише — | Верховный 
державе — | Beperre — | Верховой 
державный — | Верешать 94 | Верховье 
о — | Верея — | Верхоглядипчанье 
ость — | Вержеше 93 — глядничать 
ый — | Верзило — — гаядъ 
тво — | Верзти 95 | Верхомъ 

89 | Bepura — | Bepsyuka 

—..| Веригоносецъ — | Рерхь 

93 | Верижный — |, Верчеше 
ский — | Вермель — | Перша 
Nr — | Вермичель — | Béprenie 

— | Вермичельникъ — | Вершина 

— | Вермичельный — | Вершитель 
À — | Вервуть 96 | Нершить 
эръ — | Вероника 95 | Вершише 
| — | Верповаше LE Вершковый 
b — | Верповать — | Вершникь 

— | Верпъ — + ПВершокъ 
Ч — | Нерста — | Неседить 

— | Верстакъ — | Beceue 

— | Версташе — | Весело 

— | Верстатель — | Веселость 
KE — | Верстаточка — | Веселый 
ца 88 | Верстать — | Весельный 
ка — | Верстачный — | Весельлакъ 
HIKB — | Верстовой — | Весельтикт 
b — | Вертелъ 96 | Весеннй * 
iù — | Вертельный — | Весларь 
92 | Вертелыцикъ — | Becao 

— | Нертепистый — | Becua 
ie — | Вертенникъ — | Becaura 
b — Верт епный — | Весноватый 
къ — | Вертепъ — | Веосновать 
къ — | Верти 95 | Веснуха 
1 — À Bepruso 96 | Веснякъ 

— | Вертикально 95 | Весиянка 

— | Вертикатьность — | Вести 

— | Вертикальный — | Вестовый 
7 — | Верткй 96 | Весть 

— | ПНерткость — | Весь 

93 | Beprao ‚ 98 | Весь 

— | Вертдюгь 96 {| Весьма 
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Berepans 105 | Пзбрасьваше 57 | Вздорожанше 
Ветеринария — | — брасывать — | —дорожжть 
Ветеринарный — | — бросить — | — дорожить 
Ветла — | — брызгивать 58 | —лорь, 
Ветловый — | — брызпуть — | —4oxmÿm 
 Ветошить — | — бунтовать 64 | — sx 
Beromra _ 11 | — драгиваще: 
 Ветошникъ - — | — драгивать 
Berommmars - — | — дрогнуть 
Ветошпой - 75 | — дремать 
Ветошь - 85 | — дуваше 
Ветий _ 130 | — дувать 
Ветхозаватный - — | — думать 
Ветхость = — | — дымать 
Ветчина 56 135 | — дыхаше 
Ветчинный — — | — дыхатель. 
Ветшать : — | — лахать 
Вече — | — дьваше 
— | — дьвать, 
81 | — дьжка 
_ 86 | — нмаше 
— — | — имать 
_ 81 | Взираше 
_ 114 | Взирать 
— | — виэгивать 107 | Взламываше 
— | — вызгнуть, — | — ламывать 
350 | — видьть 106 | — летать 
151 | — водить. 81 | — етыме 
101 | — водвый — | — лпваще 
— | —водъ — | —ausars 
Вещелюбивый 155 | — возжать 85 | — лиза 
— люме — | — возить 86 | — лизистый 
Вешествениикь 151 | — возъ — | — ть 
Вещественно, — | — волакивать 123 | — ломать 
Вещественность, — | — волновать. 119 | —ломка 
Вешественный — | — вопить 139 | зюмъь 
Вешество — | — выть 141 
Вешествовать 155 | — въване 155 
Венища 154 | — въвать _ 
Вещь — | — въсить 119 
Вжадать 395 | —въсь _ 
Вжать 310 | — вышиваше — | — манеше 
Вжещи 299 | — въшивать — | — манивать 
Вжигаше — | — въять 156 | — мавчивость. 
„Вжигатель — | — гадать 161 | — маачивый 
Вжигать, — 164 | — махиваще 
Вжиман!е 310 180 | — махивать 
Вжимать. — — | —мажь 
Bsaeus 351 — | — маццивать. 
Взаимно — — | — метчивость 
Взаимиость _ 183 | — метчивый 
„Взаимный ры 195 
Взалкать 5 | — громоздиться 314. 
_Взаперти 717 | — дергать 343 
`Взбалмочпо 921 | — дергиваще _ 
— балмочный — | — дергивать - 
— балмошь — | — дервуть _ 
— балтываше 41 | — дешевьть, 248 
— базтывать — | —anpars 260 
— ше 96 | — логадь 161 
— бивать — | —дорить - 263 
— бираться 47 | — дорливый _ 
— GoararTs 41 | — aopno _ 








— боронить 46 | — дорный _ 
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Вьдокъ 
Видъь 
Buatuie 
Видъть 
Визгливый 
Визгнуть 
Buarotas 
Визгунъ 
Визгъ 
Визжане 
Впзжать 
Впзирство 
Визирштабъ 
Визирь 
Визитаторъ 
Визитвый 
Визить 
Buxapiä 
Викарный 
Викарскй 
Buxapcrno 
Bukonrerië 
Виконтство 
Викоять 
Вилицы 
Вилка 
Вилковый 
Внлой 
Вилокъ 
Вилочный 
H49 
Bon) 
Вилы 
Внальн 
Виляаьцикь 
Biasnie 
Вилять 
Вина 
Винарсый 
Пиварь 
ПВивградъ 
Пиниса 
Винительшай 
Вивить 
Винница 
Пинничина 
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Винвовый 


Виннокаменвый 


Винпость 
Винный 
Винный 
Вино 
Пииоватый 
Виновникь 
Винонвость 
Виновный 
Виноградарь 
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—- градный 


— градчикъ 
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Винодъие 
— куреве 


курвый 
курня 


куръ 
шйца 


саове 


CAOBHLIË 
ставь 


черпецъь 
чершй 
Вивтить 


Вивтовальный 


Винптовальня 
Винтован!е 
Винтовать 
Винтовка 
Винтовой 
Виитодержка 
Виать 
Вины 
Винвьеть 
Вира 
Вириллй 
Вирникь 
Вирный 
Виртуозъ 
Вирша 
Вирь 
Вислокрылка 
— ужй 
Вислый 
ПВисляй 
Писм утовый 
Висмутъ 
Висвуть 
Високоспый 
Високосъ 
Високъ 
Висотный 
Виссопный 
Виссонъ 
Bucrosars - 
Висть 
Висулька 
Висълица 
Висвличный 
Bactanxa 
Висъльникь 
Висллие 
Висъть 
Bucauii 
Виталище 
Вигальнипа 
Витать 
Витвина 
Ватейка 
Внтень 
Витильякъ 
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Burie 114 | Включать, 413 | Влазное 
Витевато 154 | Вкаючеше — | Вламываться 
Витеватость — | Включительно — | Власатый 
Випеватый — | Вкаючительный — | Власно 
Витйскй — | Вковать 417 | Власпый 
Витйственный — | Вковеркивать 419 | Властвовать 
Buriñcrso — | Вковка 417 ниство 
Витйствовать “ — | Вковывать, — | Властелияь 
Витя — | Вколачиваше 496 | Властель 
114 | Вколачивать, — | Властвтель 
— | Вколотить — | Властительски 
117 | Вкомкать 430 | Властительсый 
Витажскй — | Вкопать 435 | Властительство 
Burasesz — | Вкошка — | Властительствовать 
Витязь — | Вкоренене + 440 о 
Bnxars — | Вкоренитель — | Властвый 
Вихляй — | Вкоренительный — | Властолюбець 
Buxanrs — | Вкоренать _ 
Buxuyrs — | Вкось 447 
Вихорный 114 | Дерадчивость 451 
Вихорь — | Вкрадчпвый - 
Вихорь — | Лкрадьваться - 
Вихрецовый — | Вкрашать 463 
Вихрець — | Вкрасться 451 
Вихрь — | Bxparus 456 
Вица — | Вирошть 463 
Вице 117 | Вкрутв 467 
Вицерой — | Вкупаться 479 
Bayepoñcrso — | Вкуцный _ 
Вишепвикъ = | Biyus _ 
Вишенвый — | Вкупь 437 
Bumeuse — | Вкусво 483 
Вишневка — | Вкусиость _ 
Вишневый . Вкусный _ 
Bawus Вкусовый - 
Вишнякь — | Biy _ 
Bienie 114 | Вкушать 
Bioua 117 | Вкушеше 
Bioancrs — | Baura 119 
В!оловчелисть — | Влагалище 533 
Волопчель — | Влагамицный _ 
Branvwanie 435 | Плагаше = 
Вкапывать — | Haarars ВЫ 
Вкатывать 383 | Владить 488 
Braunsanie 381 | Владыка. 117 | Вавилять 
Вкачивать . — | Владыческй — | Влюблеше 
Вкатить — | Владычество — | Влюбленный 
Вьидываше 389 | Владычестволаше — | Влюблаваться 
_Вкилывать — | Влодычествовать — | Влюбляться 
Вкинуть 2 | Ваадычнйй — | Влюбпивость 
Вкладка 398 | Владычный — | Ваюбчивый 
Вкладной — | Ваюаълець — | Вмозкы 
Вкладчик — | Ваадвльческй — | Вмазываше 
Вкладъ — | Bsaasrie — | Вмазывать 
Вкладываше — | Взадътель — | Buars 
Вкладывать — | Владьтельный — | Выатываше 
Вкласть — | Взадьтельствовать — | Вматывать. 
Buacenic 406 | Владъть — | Buecru 
Вклевваше — | Влаживать 488 | Вметаше 
Вклеивать — |. Ваажить 119 | Вметать 
Вклейка — | Влажно — | Вметать 
`Вклепываться 407 | Влажность — | Вметвуть 
_Виликать 409 | Влажный — | Вметывыйе: 
Вкликауть — | Bars 523 | Выстылать 
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Возатай 
Возблаголаренте 
— благодарить 
— бранеше 

— бранительный 
— бранять 

— будвтель 

— будительный 
— буждатель 
— ен 

— веденге 

— величевге 
— ведичивать 
— зергать 

— вергвуть 

— веселить 

— вести 

— водить 

— вратимость 
= вратимый 
— вратить 

— вратно 

— а пратный 

— врать 

— вращать 

— Bpaluenie 
— врзять 

— высить 

— вышать 


— главинца 
— Глаголать 
— гласить 
— гласный 
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TABLE 


— градить 
— граждать | 
— гремфть 
Везгривець 
Возгривякъ 
Возгривить 
Возгривость 
Возгривый 
Возгривъть 
Возг 
Возгракъ 
Bosaasanie 
— давать 
— дать 
— даяне 
.— даятель 
— даятельный 
— двигать 
— двигвуть 
— движенге’ 
— движенскй 
— двизальный 
— двизать 
— держанге 
— держательный 
— держать 
— держивать 
— держникъ 
— держно 
— держволть 
— держный 
— AOGHIE 
— доять . 
Воздухомърие 
— мърный 
— мёрь | 
—  пааванте 
—  плаватель 


—  цаавательный 


Воздухъ 

— душный 

— дымаше 

— дымательный 
— дымать 

— дыхатель 

— дыхать 

— девать 

— дБлываше 
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— становлеше 
— CTAHOBAATE 
— стать 

— сылаве 

— сылать 

— Сдать 


Войлокъ 


Воинскй 


Воинственникъ- 


Воинственный 


Волканический 
Волканъ 
Волковня 
Волкодавъ 
Волкъ 


Волна 


`Воднеше 
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871 
874 
873 
877 


Волновой 


Волняный 
Воловина 
Волоый 
Воловия 
Вологлодка 
Волокита 
Волдокитный 
Волокитство. 
Волоклюй 
Волокнистый 
окно 
Волоковой 
Волокуша 
Волокъ 
Волонтеръ 
Волопась : 
Волосатикв 
Волосатый 
Волосень 
Волосникъ 
Волосопастина 
— чесъ 
Волоетелиный 
Волостель 
Волостной 
Волость 
Волось 
Волосъ 
Волосаникъ 
Волосяница- 
Волосяничный 
Волосянка 
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Boss 199 | Воркотунъ 130 
Boasraxa _ Es el _ 
Bo. UE — = 
ольпочвый | ps in 
Boasauya 90 | Воробей _ 
'Вольничанье — | Воробить 132 
Вольничать — | Воробьевый 131 
— | Воробъенокъ _ 
— | Воробъявый = 
— | Вороватый 5 
_ 1 
os Boposars HA 
— | Воровочникь _ 
139 | Воровски и 
— | Воровской _ 
90 | Воровство = 
633 133 
137 | Ворожеше - 
— | Ворожея — 
139 | Ворожить _ 
— | Ворова 
mn Вора 0 
761 | Во 2 
637 = 
703 _ 
809 _ 
640 | Bopors 
139 | Воронь _ 
_ Ворота 9 
_ ротило - 
est | Bob = 
Boporaaxs on 
— | Вороть _ 
— | Вороть _ 
139 | Bopoxeyrs 130 
721 | Ворохъ ми 
795 | Ворочать 99 
о — | Ворочене 5 
— просительн — | Ворошен 
- npocuu - Bobo . ` ы 
— просчикъ — | Bopca _ 
— прось — | Ворсильна _ 
— прошатель — | Ворсильный _ 
— прошать — | Ворсистый ми 
— прошеше 4 Bopczr res 
peu 130 Papas aus ри 
 Ворваться - 769 | Ворчаливость в 
Воркливость. 130 м рчаливый ри 
nu Le _ 
Bopsosanie — | Ворчать _ 
Bopsosars — | Воръ ии 
Воркотвя — | Восемнадцатый 348 
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Восьмой 
Воткнут!е 


— церковлять. 
— чедовзчеше 


Bamsusauie 
Впихивать 
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645 
988 


131 


131 


Вадетать 
Вплоть 
Вплыване 
Волыьвать 


Впрыскивать 
Впрысиуть 
Baparauie 
Варягать 
Варядыван!е 
Впрядывать 
Впрамъ 
Варясть 
Впрятать 
Воретываше 
Ворятывать 
Впрячь 
Впугивать 
Bu 


Впутыване 
Виутывать 
Впущать 
Воущеше 
Впырнуть 
Впырять 
Впадиване 
Впялавать 
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753 | В ый. 133 

131 | Вредоносвый - 

7: — словить _ 

— — слоше _ 

93 — словь _ 

133 | Bpers № 

— | Вреждеще 14 

= | Времевитель 135 

— | Временить № 

'Временникь 14 
Вр Bpeuenno _ 
Враждебничать — | Временной = 
Враждеб — | Временноеть = 
Враждебчость — | Времевомьрь › — 
Враждебный - —  сиисеше = 
Враждебство — | Временщикь, _ 
Враждебствовать — | Время = 
Враждовать, — | Вретище 96 | Вселенная 
Враждолюбень — | Вретищный = er] 
ворець — | Bpuuosesie 805 | Вселить 
Вражески — | Вринуть — | Всельшикь 
Вражесый — | Вровень 756 | Bcesars 
Вражить — | Вродить 789 | Всемилостивьйше, 
Вражёй — | Врождать — | — мплостивчыйший 
_Вразумитель 1003 | Врождеше = 
Вразумительно — | Врожденность — 
Вразумительюсть  . — | Aposns 764 
Вразумительный — | Прости 766 
Вразумить — Ÿ Bpyéars 789 
Bpasymsenie = | Врубка — 
_Вразумлять — | Врувъ 133 
Враканье 133 | Врухь 135 
Вракать — | Вручать 793 
Bpaxu — | Вручеше _ = 
Враль — | Вручитель _ 7 
Bpara 133 | Врываше 798 - 
Вравовый — | Врывать - | 
Fes Z | es en ы 
ный - ть 

Валь 133 Ben в & 
Враска . — | Врззной .- за 
Bpacranie 766 | Врьзываше - Li 
Bpacrars -- | Врьзывать — = 
Врата 99 | Прьсноту 809 si 
Вратарь — | Враяше 135 4 
Bparuao — | Врьять — - 
pars — | Врвять 805 85 
Bparuurs — | Выютить в 14 
Пратвый — | Арючивать = 6 
Врать 133 | Вряль 806 - 
Врачба — | Всалить 931 = 
'Врачебница — | Всадка _ ss 
Врачебвый - | Всадвикь ши Е 
Врачебство Всадначескй № 10 
Bpanesauie ичй - 
Врачевать. Всаждать toi 
Врачевство Всаждеше - we 
Врачь Всаживаще _ La 
Bpauars _Всаживать _ # 
`Вредитель Всабываве: 863 : 
Вредительный `Всасывать _ “ 
Bpeaurs — | Bce 104 = 
Вредно 133 | Всеближенный 31 Я 
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Вспахать 659 
— пахиване 660 
— пахивать 659 
— пашка 660 
— DACCKHBATE 685 
— плескь — 
— плесвуть — 
— влесы — 
— плываше 693 
— плывать — 

— плыть — 
— поить 678 
— ПОлЗтТЬ 700 
— полохъ 692 
— полошный — 
— полье 700 
— поминан!е 573 
— поминать — 
— помнить — 
— помогатель 576 
— помогательный — 
— помогать — 
— помочь — 
— помоществовать — 
— пороть 706 
— Порхнуть 708 
— прыгиваше 730 
— прыгивать — 
— прыгнуть — 
— прядывать 933 
— прянуть — 
— пухлый 745 
— пухн — 
— nue 748 
— NIBLABHBO 633 
— пыльзивость — 
— пыльчивый — 
— пыхиван:е 749 
— пыхивать — 
— пыхнуть — 
— пышка — 
— изниванге 750 
— пиънивать — 
— пБНИТЬ — 
— пятный 753 
— пять — 

Bcrasanie 871 
Вставать — 
Дставить 873 
Вставка Ш 
Bcrasansanie — 
Вставливать | — 

Bcrasante _- 
Вставной — 

Встанлявый 871 
Встань _. 

Встарин 870 
ставь у —_ 
Встаскиванге 938 
— таскивать — 
Встать 871 
Ветащить 938 
— тревожеше 979 


— тревожить 


Встрепенуться 
Встретить 
Встрвча 
Bcrptuanie 
Встр®чать 
Встръчыикъ 
Встробчный 


Встряхиваше ‘ 


— трахивать 


Вступлеше 
Вступчивый 
Вступщикъ 
Bcrarusauie 
— TATHBATE 


Всучиваше 
Всучивать 
Всучить 
Всучка 
Всхлытнуть 
— хаиПЬ 

— хаипываше 
— хлыпывать 
— Ходить 

— ходъ 

— храпнуть 


_— храпываше 


— храпывать 
— чинать 
Всыповлать 
тпанге 
Всыпать 
Всыпка 
Bctsanie 
Всъвать 
Всъать 
Всюду 
Всяюмй 
Всяко 
Всяпескй 
Всячина 
Втайнв 
Вталкипаше 
Вталкивать 
Втаиптываше 
Втаптывать 
Bracrars 
Втаскиваше 
Втаскивать 
Втачать 
Branunasie 
Втачинать 
Втачка 
Вташить 
Brexauie 
Втекать 
Втереть 
Втсчка 
Втечь 
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Втираше 
Втирать 
Втирка 
Втискать 
Bracxusanie 
Втискивать 
Втиснуть 
Broaxars 
Broaxuyrs 
Втоптать 
Втора 
Вторачиване 
Вторачивать 
Вторгаться 
Вторгнуться 


енте 


Второй 
Второй-надесять 
Второстепенный 


Втяжка 
Втянуть 
Входить 
Входная 
Входъ 
Вхождеше 
Вхожй 


Ke 
1 
© 


TE TRE IE 


10 
Lo 
a 


serritirr 8881 $, 5 


11181181 $ 


$ 
© 


LiSrriSiut 8 


2121 52 


TABLE 


Baerse 
Вчинане 
Вчинатель 
Взинать 
Bausenie 


— барышничивать 
— бивальникъ 


Выблиики 


— божить 
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Выздоровлеше 
— здоровфть 
— знаванге 


— золочене 
— зольникъ 
— зръвать 

— зръть. 

— зыванге 

— зыватель 
— зывательный 
— зывать 

— зывъ 

— зябнуть 

— играть | 
— игрыван!е 
— игрывать 
— игрышно 
— игрышный 
— игрыщъ 
— искать 

— искиванге 
— искивать 
-— HCKB 

— йти 

Выка 
Выказать 

— казный 

— казываше 
— казывать 
— калывавге 
— калывать 
— капчивалге 
— капчивать 
— капыване 
— капывать 
— карабкаться 
— кармливан!е 
— кармливать 
— катать 

— катить 

— катъ 

— катывать 
— качать 

— качиванге 
— качивать 
— качивать 
— капивать 
— кашливать 
— кашлянуть 
— KBACHTE 

— RBAMIHBAHIE 
— квашивать 
— кидать 

— кидка 

— кидной 

— кидыван:е 
— кидывать 
— кидышъ 

— кинуть 

— кицать 


TABLE 


Bsxentaie 
— KHTDTÉ 
— кисан!е 
— кисать 
— кислый 
— киснуть 
— кладка 


— кленване 
— клеивать 
— клейка 


— каючка 
Выкнуть 
Выковать 

— ковка 

— KOBBIBARIE 
— ковывать 

— ковыривать 
— ковырнуть 
— ковырать 
— козыривать 
— козырять _ 
— колачиванте 
— колачивать : 
— колка 

— колоситься 
— колотить 

— колотка 

— колоть 

— колупать 

— колупнуть 
— колупывать 
— конопатить 
— копопачиваше 
— конопачивать 
— копать 

— копка 

— KONTATÉ 

— копченте 

— кормить 

— кормка 

— кормъ 

— косить 

— кощенге 

— крадывать 
— KpaHBauie 
— краивать 

— красить 

— краска 

— красть 

— крахмадить 
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— ACUIATS 
— AHBAHIC 
— ливать 
— лизать 

— лизывать 
— динивать 


ие 
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Выметвуть 

— метыване 
— метывать 
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— морщиться 


— муровать 

— муслить 

— мусолить 

— мутать _ 

— мучвваще 

— мучивать. 

— мучить 

— мучиить 

— мчать 

Замша 

Замшаникь 
аный 

Замшарать 

Замшевый 

Замшить 

— мываше 

— мывать 

— мывка 

— мыкане 

— мыкать 

— мыливать 

— мычить 

— мыселъ 

— мыслить 

— мысловато 

— мысдоватость 

— мысловатый 

— мысль 

— мыть 

— мычать 

— мычка. 

— мышиене 


совсокъ. 


ттт 1 8: 118 


gg 
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— мычательно 


— мвчательность 
— мелательный 
— мочать 

— мышательстьо 
— мъшать 

— мвшиване 

— мышиване 


— иъшиавать 


ZT вашнвать. 
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Sanomeie 
— нумеровать 
— нывать 

— ныть 

— нять 

— облачный 
— обыклый 
— обычно 

— обычный 
— одно 

— озерье 

— орать 

— орлить 

— остривать 
— острить 
— острокъ 
— охать 

— OXOTHTE 
— охочиванге 
— охочивать 
— очно 

— ОчноСтТЬ 

— очный 
Запа 
Западать 

— падене 

— падной, 

— падный 

— падная 

— падъ 

— пазушный 
— паиван!е 
— паивать 
— пайка 

— пакостить 
— палене 

— палзывать 
— паливать 
— палить 

— паль 

— палывать 
— палый 

— пальный 
— пальчиво 
— пальчивость 
— пальчивый 
— памятован!е 
— памятывать 
— паривать 
— парить 

— парывать 
— пасан!е 

— пасать 

— пасливый 
— пасная 

— пасникъ 
— пасный 

— пасти 

— пасть 

— пасчивый 
— пасчикь 
— пасъ 

— пахать 

= Пахивать 
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Запахнуть 

— пахъ 

— пачкать 

— пашка 

— пашникь 
— Паять 

— пекадьный 
— пекаще 

— пекать 

— переть 

— печалиться 
— печатать 
— печатддвать 
— печатаьнте 
— печататть 
— печатыванге 
— печатывать 
— печекъ 

— печный 

— печь 

— пиване 

— пивать 

— пивоха 

— пиливать 
— DHABTE 

— пинав!е 

— пинатель 
— пипатедьный 
— пинать 

— пинка 

— пяраше 

— пирательство 
— пирать 

— пирка 

— пировать 
— писать 

— писка 

— писной 

— писчикь 

— писыване 
— писывать 
— пись 

— пить 

— пихать 

— пихивать. 
— пихнуть 

— пищать 

— Плакать 

— плакивать 
— Плата 

— плата 

— платить 

— платить 

— платвикъ 
— плачене 

— плеван!е 

— плевать 

— плевывать 
— плескать 
— плески 

— плескивать 
— плесть 

— плетаве 

— плетать 
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660 
661 
660 
661 
663 


— пн 
— повздательный 
— повъдать 

— ПОВЪДВОЙ 

— повдывать 
— HOBbAS 

— подчивать 
— поздалый 

— поздать 

— пой 

— поить 

— пойчивый 
— ползти 

— DO4OBHTE 

— ПОдОтТЬ 

— полье 

— польный 

— пометъ 

— помнить 

— пона 

— понка 

— повочный 
— понъ 

— нонь 

— порашивать 
— порка 

— порный 

— порожеюмй 
— порожье 


— пороть 


| — nopomenie 


— порошать 
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Запущать | 
— пыживав!е 


— пввалыдикъ 
— пдванге 

— пъвать 

— пъвъ 

— ифниваться 
— пъниться 

— пъстоватый 
— пить 

— пасте 

— пятая 

— пятить 

— пятнать 

— патникъ 

— пятныван!е 
— пятнывать 
— ILATORE 

— пять 

— пачивать 

— работать 

— Работка 

— работный 
— Работываше 
— Работывать 
— pasanBanie 
— раввивать 
— Радоваться 
— Ражать 

— paxeuie 

— раза 

— Разитель 

— разительность 
— разитедьный 
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747 
682 
748 
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PISIITISSIIITII 


I 


— рубевь 
— рубина 
— рубить 
— рубка 
— рубъ 

— ругать 
— рукавье 


— рыдать 
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70 
Засадить 
— садный 
— садъ 
— саживане 
— CAKHBATE 
— салнваше 
— CAAHBATE 
— саливать 
— садить 
— сарнваше 
— саривать 
— сасывав!е 
— сасывать 


— свидвтельствовать 


— свистанге 
— свистать 
— CBBTHTL 
— CBBTA0 

— CBBYauie 
— свъчать 

— сдаваться 
— селить 

— селять 

— сидчиво 
— сидчивый 
— CHABTLCA 
— сиживаться 
— сивить 

— CIATE 

— скакивать 
— сквернить 
— скобить 
— скоблить 
— сковородить 
— скорблый 
— скорбнуть 
— скочить 


— скрипёть 
— скупиться 
— CAAHHBAUIC 
— CAAaBHBATL 
— слать 

— САПНИТЬ 

— CAOHNTB 

— слонка 

— CA0H04H 1 
— C40HE 

— CAQOHATE 


— слуга 


— служиваве 


— служнвать 


— служительный 


— служить 
— слушать 
— слушивать 
— CABAOBauie 
— CAHAOBATE 


TABLE 


Jac.rEnHTE 

— CHBUAATE 
— CAIOBEHTE 

— CMAAHBAHIC 
— смаливать 
— смаркивать 
— сматриваше 
— CMATPHBATE 
— смолить 

— сморкаше 
— сморкать 
— сморквуть 
— CMOTPE 


_— CMOTPETE 


— CMBATE 

— CaypoBauie 
— снуровать 
— снуровка 

— снуровывать 
— снуть 

— совать * 

— совка 

— совъ 

— совываше 
— совывать 

— солить 

— солъ 

— сольный 

— COUBTE 

— соритедьвый 
— сорить 

— сосать 

— сосъ 

— сохлый 

— сохнуть 

— спа 

— спать 

— спесивиться 
— спорить 


— ставливаше 
— ставливать 
— CTABAATE 

— ставный 

— ставщикь 

— ставь 

— стаиван!е 

— стаивать 

— станавитавне 
— станавдивать 
— становить 

— старвлость 
— старълый 

— старъть 

— стать 

— стегать 


850 
843 
851 
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— стрелыпикъ 
— стрлыцичий 


ге 


. 
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r 


AIOABHTHNA CHHCORS. 
903 | Затапвать 935 | Затмыъвать 
— — танть — — TMbHIe 
— | — тапливанге 948 | — токъ 
— | — тапливать — | — токъ 
901 | — таптыване 964 | — толкать 
905 | — таптывать — | — толковать 
— | — таскать 938 | — толочь 
906 { — таскиваше — | — топать 
905 | — таскивать — | — топить 
— | — тапать 939 | — топить 
907 | — тативане — | — топка 
— | — тативаяе 945 | — топлять 
— | — тачовать — | — топтать 
— | — тачивать 939 | — торговать 
— | — таптить 988 | — торжка 
— | — таять 939 | — тормозить 
— | — твердить 940 | — тормоптать 
—" | — твердфвать — | — торвикъ 
908 | — твердьлость — | — торность 
911 — твердБлый — — торный 
908 | — тпердьше — | — торопить 
857 | — rsepatre — | — Tops 
863 | — твержипаше 941 | — тосковать 
914 | — твержовать 940 | — точать 
83 —_ творене 942 — точеве 
— | — творить — | — точенникъ 
— | — творка — — точнна 
913 | — творвякъ — | — точитель 
— | — твориптескй — | — точить 
— | — тпорничество — | — точка 
— | — mopuuaiit — | — точь 
840 | — творъ — | — тошнить 
— | — творять — трава 
— | — текаше 941 | — травить 
— | — текать — | — травка 
— | — теклый — | — травливане 
864 | — теплить 947 | — травапвать 
915 | — теребить 971 | — траввикь 
— | — тереть 979 | — траввой 
863 | — терпвать 950 | — травочникъ 
915 | — теряше — | — травопный 
— | — терять — | Затрапезный 
— | — тесать : — | Затрапелъ 
— | — тесылать — | Sarparnrs 
913 | — течь 911 | — трачиваяю 
— | — тибный 988 | — rpaunnars 
933 | — тинщикъ — | — трепетать 
— | — тинъ — | — трещать 
— | — Tupanic 979 | — трешита 
937 | — тирать — | — трогать 
— | — тирка — | — трогиване 
— | — тискать 953 | — трогивать 
— | — тискивать — | — трубить 
919 | — тиснуть — | — трудить 
— | — Taxauie 954 | — rpyauenie 
— | — тихать — | — труднительно 
— | — тихнуть — | — трудпительность 
927 | — тицие — | — труднительный 
919 | — rm — | — труднить 
— | — тжаше — | — труднять 
— | — ткать — | — трусить 
933 | — ткнуть — | — трясти. 
935 | — тльться 955 | — тумавиваться 
934 | — тынть 956 


— тупить 


— твненге 
— тввивать 
— THEHTE 
— TÈCHEHIE 
— TÉCHRTE 
— THCHATE 
— TA 

— THATE 

— тюкать 
— тявкать 
— тягаться 
— TATHBAHIE 
— тягивать 
— тяжка 

— тянуть 

— улокъ 

— улочный 
— умничать 
— унывать 
— унывно 
— увывность 
— уныввый 
— YHBITE 

— упрамиться 
— урчать 

— усеница 
— устить 
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ГРРЕТЕЗЕРЕЕЕ| 


ТАВЬЕ 


Захапать 


— ХИДБТЬ 


— хламащивать 


— XAAMOCTATE 
— хдебать 

— хдебнуть 
— хлебывать 
— хаеснуть 
— хлестать 

— хлестка 

— хлестывать 
— хлипать 

— хлопать 

— хлопка 

— хлопотать 
— хлопнуть 
— хлопывать 
— хлыснуть 
— хлюстать 
— хмыдина 

— хныкать 

— ходить 

— ходникъ 

— ходный 

— ходчикь 

— ходъ 

— хожденге 
— холаживаше 
— холаживать 


. — XOIOAUTE 


— холодь 

— холустье . 
— XOTÈTE 

— хохотать 
— храпзвть 
— хребетвикъ 
— хромать 
— хрюкать 
— худить 

— XÉPHTE 

— цапать 

— ивфлый 
— LBBCTE 

— цвъташе 
— ивътать 
— цыганить 
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1016 


— YBARHTECA 


ES 


ше 


АдФАВИТНЫЙ 


Ри: 
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Защищеве. 
— щуриваше 
— шуравать 


Збруеположница 
— хранилище 
Звбруйвый 
Збруа 
Зваше 
Звательный 
Звательце 
Зватой 
Звать 
Звено 
Звенъие 
Звеньть, 
Звиздане 
Звиздать 
gun 
вона] 
Snanapexh 
Звонарь 
Звонеше 
Звонець 
Звонить 
Звонкй 
Звонко 





сиисокъ. CT) 
1094 | Звучно 330 
1095 Звучность _ 
— | Звучый _ 
— | Звезда _ 
— | Звзадить _ 
1105 | Звзздный _ 
— | Звзздоблюститель _ 
_ — Gaocrereascrmo — 
— — © _ 
— — слове _ 
1096 | — словвый _ 
_ — caoss _ 
- — четвый _ 
_ — четство _ 
_ — sers _ 
— | Sstssoummes _ 
1105 Зиодчатый _ 
взринець _ 

1096 | Звъриный _ 
1103 | Звзристый _ 
— | Звзробой = 
— — бойвый — 
TT — видный _ 
— | Звзровшакь _ 
— | Sesposoumk 391 
330 

391 

330 

— | Звацать _ 
— | 3e 550 
319 | Здаше 391 
— | Здать _ 
— 333 
318 | Здорово _ 
— | Здоровость _ 
— ‘оровый _ 
— | Saopose = 
— | Здоровать _ 
— | Здоровакь _ 
— | Здравить 391 
— | Здраво _ 
— | Sapasommcaie 393 
— — мыслаций _ 
— | Sapascrsosars 391 
= | Заравый _ 
— | Зв 395 
— | Завсь _ 
— | Sami _ 
320 | Зебра 392 
— | Seranga = 
— | Зейль ù _ 
— | Зелва. - 


10 


94 
Зелвиный 


Зелвь 
Зелейникъ 
Зелейничество 
Зелейный 


’ Землеватость 

Землеватый 

Землевозный 
дъдецъ 
abaie 


описанге 
описатель 


описательный 


пашество 
пашецъ 
pois 
слове 
словный 
сяовъ’ 
ясенге 
 Землисвый 
Земля 
‚ Землякъ 
Земляника 
Землдяникъ 
Земляница 
Земляничиикъ 
Земляничный 
Землянка 
Земланой 
Земноводный 
пой 
Земнородный 
MCKIË 
Земшина 
Зенить 
Зепь 
Зеренчатый 
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нетка 
Зернистый 
Зернить 
Зерво 
Зерноватый 
Зерновка 
Зервоносный 
Зеришикъ 
Зернь 
Зерцало 
Зехирный 
Зехиръ 
Зигзагъ 
Зильберглеть 
Зиждитель 
Зиждительный 
Зима 
Зимница 
Зимий 


1 Зимовалый 


Зимоваше 
Зимовать 
Зимовище 
Зимовка 
Зимовникъ 


1 Зимовщикъ 


Зимовье 
Зимодлетъ 
— родокъ 
Зинзивей 
Зинуть 
Зинька 
Зипунъ 
Зияве 
Зиять 
Злакь 


Златобровъ 
— верхи 
видный 


RSR 
Е 
Es 
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OO ONE DRE ONE - 


A 
© 


os 6 2 мы 
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[.3 1046 | Завть `397 | Зольный 350 
ie 94 | Зпахарь — | Зона _ 
eus — | Значекъ 328 | Зондекъ — 
ь — | Звачеше — | Зонтикь _ 
Е — | Значительно — | Зонтичвый - 
396 | Зыачительный _ _ 

еще 587 | Значить — | Зоолоня — 
eauexs — | Зназковый. — | Зоологь, _ 
es — | Знающий 327 331 
jmenso  97Ё | Знобить 357 | Зарый ss 
RTE ABE! _ нобкй _ Яркость. _ 
5aenie — | Звобкость. — | Зорвый né 
блать — | Знобъ — | Зорочекъ 331 
, 1068 | Зной 330 | Зоря 316 
: Z | Sois = [3 Les 
— | Знойны — |: _ 

: — | Зобаше - Зрачекь - 
1057 — | Зрачковый - 

В — | Зобать — | Зритель - 
4107 | Зобница — | Зрательвый - 

: ECTS = [Sn = 
ня - ый. - 

337 | Зобъ _ у - 

k — | Зовъ 316 | Зрьлость - 
— | Золакальный" 330 | Зразый - 

: _ дгакъ — | Зраше -_ 
> _ од: — | Зрать — 
— | Зодческй 331 | Зреть (эрю) _ 

— | Зодчество, — | 3prmie _ 

— | Зодчй — | Spasit _ 

— | Зоь , - | Зрачка = 

330 | Зубарь 34 





_ лить = 
— | Золовка: 335 
339 | Золовкинъ — | Зубвой 334 
— | Зодотариикъ. 335 | Зубвя 335 
> — | Золотарвый — | Зубообразный — 
— | Золотария — | — раачь — 
338 | Золотарь —| — рыввый = 
' 330 | Золотевь — | — скалить. 333 
Г — | Золотальный 396 — cars TT 
casdt — | & — | — скальство = 
339 | Золотисто 395 | — чистка 335 
= | Зоаотистый о | зы - 
сть — | Зодотить aie _ 
* _ goes 395 ры м 
_ одотной — | ЗУбрить 
0 — | Золото — | Зубрь 34 
sie 330 | Золотобить — | Зубчатка 335 
тельный — — волосвикь — | Зубчатникь. _ 
ъь 329 | — головка — | Зубчатый — 
сецъ — | Золотой — | Зубь 334 
отритель — | Золотоокъ — | Зуль 335 
ï — |" — тысячвикь = | Sym. - 
5 | — meet - | Зуекь _ 
— | — nmeäau — | 35ù _ 
3937 | Золотуха — | Зушица — 
— | Золотушникь — | Зыбать - 
— | Золотушный = - 
— | Золочеше Ен Зыбка т 
— | Зольшикь Зыбый - 
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Зыбкость 
Зыблемость 
Зыблеше 
Зыбучесть 
Зыбущй 
Зыбь 
Зыкь 
Зычане 
Зычать 
Зычность 
Зычный 
Зъвака 
Зъван!е 
Ззвать 
Зъвникъ 
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383 


C9 
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358 

Eve fe 
Зэвокъ 
Зъвота 
Зввунъ 
3883 
3540 
Звльно 
Звльный 
Ззвица 
Зъничный 
Зънка 
Зъпь 
Зъять 
Зюзникь 


И 


Игроковъ 
Игрокь 
Игрушечвый 
Игрушка 
Игуменовъ 
Игуменскй 
Игуменство 
Игумевствовать 
Игуменъ 


одожрець = 
поклонен!е 
покловникъ 
поклонничать 
поклонничЕ 
покловный 
II0KAORCTBO 
поклояствовать 
служебникъ 
служебв ый 
служенге 


Иждивитедь 
Иждивительный 
Иждить 


Иже 


ЕЕ ЕЕЕЕЕЕТ 


336 
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68 | Извнутри 1005 | Изгибисто 166 
— | — pub . 1371 — гибистый _ 
— | — BOAUTS 83 | — гибнуть 169 
— | — водъ — | — гибчиво 166 
— | — возить 86 | — гибчивость — 
71 | — возничанье 87 | — гибчивый _ 
— | — возвичать — | — гибъ — 
— | — возный — | — глаголаше 173 
— | — возчикъ — | — глагодать — 
— | — возъ — | — гладимый — 
— | — волеше 91 | — гладить — 
— | — волительный — | — глаждать — 
77 | — волить — | — глаждене — 
— | — вдаочить 194 | — гванець 183 
— | — волять — | — ruanie 183 
— | — ворачивать 100 | — гнанникъ 183 
135 | — воротить — | — гнатедь — 
— | — воротливый — | — гвать 183 
— | — вороть — | — гнести 185 
— | — вороть — | — гнетать — 
80 | — вощиковъ 86 | — rnerenie — 
— | — вощикъ — | — гнивать — 
89 | — вошичать 87 | — гнить _ 
86 | — souvnait 86 | — годовье 179 
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рпетка . . 383 | Качныь | 
Карпеточный 5 — | Качка м 
Карповый . = | Кам р 
Pre — | Качко . 
Kapra — | Качкость Ру 
Картавить, 381 | Качнуть - 
Картавлене 35 | Kama я 
ртаво. Кашева| - 
Картавость 381 | Кашель > : 
Картавый Категорически — | Камемировый - 
ртауна Категорический — | Кашемирь ы 
Картаунъ eropin — | Кашица - 
Картежанкъ Казедральный 386 | Кашка 2 
Картежвичать Катехизаща 384 | Кашкара - 
ежный Катехумеяъ. _ - 
Катерь 383 | Кашино 4 
Картель Катетерь — | Кашлать 4 
Картеча Катиполе — | Кашиякь + 
Картечный — | Катить — | Кашвый - 
Картина Катихизато] 384 | Каштанка - 
Картнаный Катихизатство, — | Кыштанаякь. я 
Картома 444 | Катихизись — | Каштавовый а 
Картовный 379 № Катихизическй — | Каштанъ A 
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= — | Кокандировать — | Romuarops 
& Командировка — | Roumain 
Командирскйй — | Компидировать 
Командирь — | Комплектный 
Командиторскй — | Комплектовать 
этый — | Командиторь — | Комилекть 
ый — | Комадитство — | Комплимевтерь 
— | Кромандоваще — | Комплимевтовать 
403 | Командовать — | Комплюмевть 
: 437 | Комавдорскй — | Композиторь 
— — | Композащя 
ъ _ _ мповисть 
_ — | Компоть 
2 439 | Компрессь. 
_ - — | Комшить 
зый _ — | Kows 
ь _ 438 | Комяга 
403 394 | Конать 
497 439 | Конвоевать 
в _ — | Konsoë 
ить _ — | Конвойвый 
ка = — | Копвоировать. 
= 430 | Копвульчя 
403 — | Коягрессь 
_ 428 | Кондакъ 
433 — | Кондиторская 
aus = 429 | Кондиторсмй 
: 434 — | Кондиторство- 
зякъ - 
зый = is 
Le ko 
e _ — 'дукто) 
_ = Konape 
ъ 403 430 | Ковевина 
396 | Комментарий 439 | Коневй 
аче — | Комментарвый — | Конеговитель 
402 | Комментатор — | — ковка 
_ 484 | Коммершя 2 | Конекь 
разво — | Коммерческий — | Конернетаище- 
ный „—, | Коммисаратскй — | Ковець 
ra | Коммисарать — | Kouearo 
— | Коммисарскй — | Конечность. 
шк | Коммисирство — | Конечный 
ый — | Коммисарь — | Ковакь 
ï 438 | Коммиестонерскй — | Ковива 
372 | Коммисстонерство — | Ковическй 
438 | Коммиссоперь = | Ковклависть 
зеклонеше — | Коммисстонный. — | Ковклавъ 
еклонникь  — | Коммисия — | Копкурсвый, 
екловво Z | Коммиеек — | Ковкурсь 
ыё Коммуникащонвый _ 
403 оммуникадя _ 
427 | Кома _ 
403 | Комватный 
ъ 
— | Ковобъ 
4 Коноваль 
439 — вальшый 
_ — вальсый 
sis — | Компанейщячй - — вальство 
ть - пати: — | Комоватка 
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Konoraraui 


Коновать 
Коновной 
Коноводень 

— водственный 
— водство 

— воль 

— 3048 

— вязь 
Конопдальный 

AE 

Конопатить 
Конопатка 
Конопатный 

нопатчикъ 
Конопатый 
Конопать 
Ковопачеше 
Конопель 
Копопедьникъ 
Конопля 
Ковоплявикь 
Коноплянка + 
Конопляный 
‘оносаменть, 
Консерваторя 
Консисторйя 
Консисторгяльный 
Ковсисторский 
Конскй 
Конск] 
Конскрипшя 
Констапель 
Констательская 
Констапельскй 
‘онституонный 
Копститушя 
Конструкшя 
Консуль 
Ковсульскй 
Консульство 
Копсультия 
Жонтора. 
Kouropra 
Kouroperi 
Конторщикь 
Контрабанда 
Ковтрабавдирь 
Контрабаидисть. 
Контрабанлный 
Контрактный 
 Коптракть 
Контратакия 
Контрибушониый 
Контрибу 
Kourposëp 
Коптролерь 
Контролировать 
Konrpi 
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Конеирмашонный 
Копвирмаша 
Кончирмовать 
Конхискашовный 
Конфискашя 
Конеисковать, 
Ковхилтологиеть | 
Копхил логический 
Kouxusiosoria 
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Копейвикъ 
Копейвый 
Konencrs 
Копейчатый 
Копейщикь 
Копейщины 
Копенный 
Коперщакь 
Koueps 
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 Корабелчи 
Корабельн 





вачальалкь 
ополчейе 
шлазаяе 
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Корнистый 
Корпосый, 
орноухи 

к о ый: 
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Коротко 
Короткогривый 
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Корректура 
Корректурный 
Корреспонденть 
Корреспондевия 
Корреспондовать 
Корридоръ 


Корчагь 
Корчажьыв 
Корчемниковь 
Корчемникъ 
Корчемничать, 
Корчемнический 
Корчемничество 
Корчемный 
Корчемство 
Корчемствовать. 
Корчеше 


Корыстоваще 


. Корыстоваться 


Корыстолюбень 


— любивый 
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Косметика 
Косметичесый 
Космическй 
Космограеическй 
Kocuorpaein 
Kocuorpaes 
Космологический 
Kocuozoris 
Космополить 
смо] 
а 
Косникъ 
Коснитель 
Kocuureasuo 
Коснительность 
Косвительный 
Косвить 
Косво 
Косной 
Коспость 
Коснолзычить 
— munie 


Косоугольникъ 
— угольвый 
Костарь 
Костель 
Костельный 
Костензие 


Костливость 

Костаивый 

Костнакъ 

Костоватый 

Костоломвый 
— 4юмь 
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Костыльвикъ 


Костьмаять. 





Косынка 


Котиться 
Котконя 
Котлета 
Котловина 


И 


Кошель 
Кошельный 
Кошенилевый 
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еть 450 | Красильчя 453 | Kpearropoui&t ' 456 
— | Kpacurs — | Кредиторь - 

451 | Краска — | Кредить _ 

— | Краскотерный — | Крейсерство - 

ik 462 | — терь — | Крейсеръ _ 
во — | Kpacno — | Крейсироваше 457 
— | Красвобай — | Крейсировать _ 

451 — бородка — | Kpeñcupouxa - 

—| — глаголаве — | Кремевь - 

iss —| — raromesk — | Кремдевенй - 
—| — головавкь — | Кремль - 

в —| — тубы 330 | Кремневой _ 
— — rysxa 453 | Кремнеземъ _ 

— | — зоба — | Кремвистый _ 

- — angu — | Кремвякъ - 

- — перка — | Креморъ-тартаръ - 

469 | — пвсаще — | Кревгельсы _ 

- — писец — | Kpesrosanie _ 

— — piuuno — | Кревговать _ 

_ — prune — | Крепдель = 

451 — раще — | Кревдельный = 

463 — слоше — | Крендельщикъ _ 

—| — словвый — | Кревзель - 

— | Красвость — | Кревить = 

в — | Красота — | Кренъ _ 
378 | Красношевй — | Креолъ - 

— | Красвый — | Креповый = 

- 453 | Kpacasre — | Креповъ = 

— | Красоваться 459 | Kpeus = 

— | Kpaconyas 455 | Кресельный = 

ь — | Красота 453 | Кресиво _ 
къ — | Красочный 453 | Кресить - 
пчать, — | Краста 455 | Кресло - 
злескей — | Крастель — | Кресвуть - 
зчество. — | Крастовый — | Крессь — 
г — | Красть 451 | Kpecreus 458 
ай Ÿ 453 | Крестпльница _ 
во 377 | Крестяльный _ 
"BOBATE — | Креставвый - 
к — | Крестины - 

— | Кратко — | Креститель - 

— | Кратковремевноеть, — | Крестит _ 

464 | `— пременвый — | Крестикь = 

_ вый — | Крествый = 

_ — | Kpecrosannes - 

ый - — | Крестовая _ 
ъ _ — | Крестовидио = 
О _ к — к зидпый _ 
- ткость — товикъ _ 

- Кратный 456 | Крестовка - 

— | Крать — | Крестовникь = 

452 |. Крахмалевье — | Крестовый _ 

ï 464 | Крахмалить — | Kpecronoceur _ 
459 | Kpaxuaas - —  поспый - 

464 | Крахмальный — | — образо - 

— | Крахмальциюь _ —  образвый _ 

— | Kpamenma 453 | — поклонвый - 

— | Крашенияникь 454 | — преступниь  — 

, — | Крашенианый — | Кресцовый _ 
— | Крашеще 453 | Кресчатый - 

зовъ 453 | Краюха 463 | Кресть _ 
“ — | Кредптявный 456 | Kpecrsnume 459 
ik — | Кредитивъ — | Крестьянски = 
й — 1 Кредитвый — Г Крестьяасьй®, - 


95 TABLE ALPHABÉTIQUE. . 








Kpenæeno 459  Кристаллогразичесый 460 
ресъ 457 | Kpucraziorpain _ 
Кречач 459 | Кристаллогравь - 
Кречель 457 исталль — 
Кречетникъ 459 | Кристальный - 
Кречеть — | Критика _ 
Крещатикь Критиковать 461 
Крещатый — | Критикь 460 
Kpemers — | Критачески, — 
Крещеше — | Критический _ 
Kpemencrif — | Крвца 461 
 Кривда. 459 | Кричанинь 460 
Кривець — | Кричаше _ 
Кривизна — | Кричать — 
Кривить — | Кризный 461 
Кривлев!е — | Кровавиковый - 
Кривлянье — | Кровавякь - 
Криваять БИ — 
pro р р 
к ù - _ 
— sspie - _ 
Z pau = = 
Z ra _ _ 
— душе nu 461 
— душникь - _ 
— душничать _ Ps 
— душа _ 
+: р 461 
к _ _ 
os р Е 
— вой - - 
— носикь -| - - 
— носый _ _ _ 
Кривость -| - - 
Кривосуме =| = ми 
— суль _ _ 
Кривота _ — 
— шейвый — Le 
— шея _ — 
Кривудина - - 
Кривуля _ _ 
Kpuyacs 460 | — — 
Крикливость _ _ 
Крикливый _ _ 
Крикунъ -| - 
Крикуша _ - 
Крикь _ — съ _ 
473 — Teseaie _ 
Кримза. 460 — точивый _ 
Kpmmmancrs —| — точвый _ 
 Криминаль — | — харкавье = 
Кримиизльность _ — чиститедьный _ 
к — | Кровъ 469 
Kaka 469 | Кровь 461 
Крин® — | Кровянистый _ 
Кринъ 460 | Кровявой _ 
Кристалхизашя — | Кроеше 463 
Кристаллизироватьсл  — | Кроильница _ 
Кристаллизировка —|K ый _ 
Кристалловидный _ terre ИВ 
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08 \ 
КудрявЪть 
Кудряжка 
Кудъ 
Кузнецкий 
Кузнецовъ 
Кузнецъ 
Kysseuecriñ 
Кузнечество 
Кузнечикь 
Кузнечиха 
Кузнечный 
Кузница 
Kysas 


Куклеванець 
уклюха 
Кукланка 
Куковать 
Куколь 
Кукольникъ 
Кукольный 
Куксить 
Кукуль 
Кукуруза 
Кукушачий 
Кукушка 
Кукушкияъ. 
ша 
Кулага 
Кулакъ 
Кулачный 
Кулганный 
Кулганъ 
Кулебяка 
Кулевой 
Кулекъ 
Кудема 
Кулечный 
лига 
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TABLE 


Кумиропокловене 
7 LP служебный 
— служеше 
— служитель 

Кумиръ 
Кумиться 
Кумовство 

Кумъ 


Купальный 
Купальня 
Купанте 
Купать 
Купеллировать 
Купелаящя 
Купель 
Купена 
Купецки 
Купеций 
Купецъ 
Купеческий 
Ктпечественвый 
Купечество 
Купечествовать 
Купилище 
Купина 
Купить 
Купдеть 
Купля 
Купно 
Купный 
Kynossuie 
Куповать 

олъ 
Купольный 
Kynoxs 
Купорить 
Купоросный 
Купоросъ 
Купорскй 
Купоръ 
Купхерштихь 
Купцевъ 
Куччая 
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Лагунвый 
Лэгувъ 


„Лагъ 


| „Ладавка 


„Даданникъ 
„Ладанипца 
„Мадавный 
Ладанъ 
Ладейвикъ 
Ладейный 
Ладейщикь 


\. 
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Кухарничать 
Кухмейстрь 
Кузмнстрь 


Кучерь 
Кучиться 
Кучмерка 
Кучукъ 
Куша 
Кушакъ 
Кушанье 

ушать 
Кутшазный 
Кушетка 
Кушуръ 
Куша 
Кущепотчеше , 
Кушникь 
Куяки 

ъ 


„Лакейничать 
Лакейская 
Лакейсвкй 
Лакировалыцикт 
Лакиропане 
Лакировать 
Лакировка 
Лакировщикь 
Лакмусъ 
ЛМаквуть 
Лаковшикь 
„Лаковый 
„Дакомить 
Лакомка 
„Лакомство 
Дакомый 
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Aaunaauvri 
Лампадчикь 
Ламповый 
Лавдграоски 
‘дграФство 
Ланлграъ 
Aanaxa pra 
"Ландкартный 
"Ландшафтный 
"Лавдшаеть, 
Лапдышевый 
"Лавдышный 





Ларечникь 





Bo 
„Ласкательный 
„Ласкательство 
"Ласкательствовать. 
„Ласкать 

Aacxoo 
Aacxosocrs 
Ласковый 
Aacxocepaeus 

— cepaie 

— сердствовать 

— сердый 
“Яастаться 
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Левада. 
`Левантивный 
Левавтиновый 
Левавтинъ 


Левскй 
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пророкъ 


= свидзтель 


свидЪтельство 
свидбтельствовать 


словеснцкъ 


Либералъ 
Либерально 
Либеральность 


списокь. 
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Aaxsutanionneri 
Ликвидашя 
Анкерный 
Auxeps 
Auxosanie 
Ликовать 
„Ликовствовать 


Яимберсы 
Лимовадный 
„Лимонадчикъ 
Аимонадъ 
Лимонарий 
Auuouaps 
Димовникъ 
Лимонный 
Лвмовъ 
Линеванье 
Ливевзть 
„Динейвый 
Anuexs 
Лищя 
ДМинвый 
Ливовище 
Аннь 
Линька 
Лниъйка 
ЛинЪъёный 
Линзя 
Линзяльщикъ 
Ливючесть 
Ливючй 
Липялый 
Ливяше 
Линать 
Липа 


„Липецъ 


Липина 
Asuxa 
Asoxiñ 
Aunxocrs 
Липвуть 
Дипвякъ 
Липовица 


101 
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Aucrseauaya 
Aucrseaunuasr 
`Лиственный 
Aucrrentaie 
Aucrseusrs 
Aacraie 
„Листель 
Явстобить 


Литапрщакь 
Auranis 
'Латейвый 
`Лвтейщикь 
Литейшричйй 


`Литогразировать 
Литограеичесый 
Aurorpaein 
Aurorpaes 
Aurouia 


Литровать 
Aurreparops 
Литургисане 
Литургисать 
Литуряйвый 
ря 
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TABLE ALPHABATIQUE. 
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зрительно 
зрительный 
— 3 не 
дей" 
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Angosuuxs 
Дичива 
Личанвый 


Иишиятельный 
Ипюитель 
Аяшать 
Апшне 
Аншый 
Лишь 


ы 

È 

Ё 

$ 
EvitonaunnotunaSuonrritriSrrtËrutE 


Аовитель 
`Ловительный 
Ловительство 
Яовить 
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ый 
ай 


$11 | Лопатка 614 | Лубаной 516 
— | Лопатникъ — | Луговива ` 817 
— | Лопатный — | Луговица — 
— | Лопаточный — | Луговка — 
— Лопать . 515 Луговой — 
— | Допнуть — | Дугь — 

831 | Лопасть 514 | Ayaa _ — 

$11 | Лопость — | Лудильный — 
— | Лопотвя 515 | Лудвльщикъ — 

533 | Лопоть — | Лудить — 
— | Лопуха — | Лужа — 

491 | Лорнеть — | Лужайка — 
— „Лосина 516 Лужайникъ — 
— | Лосинный — | Ayxenie — 

$31 | Aociñ — У жный — 
— | Лосковой 515 и занъ — 

491 | Лоскутникь — Aysra 178 

511 | Лоскутвый — | Aysrs — 
— | Лоскуть — ука 518 
— | Лоскъ — | Лукавець — 
— | Лосвисто — | Лукавять — 

505 | Лоснистость — | Лукавно — 

511 | Лоснистый — | Лукавный — 
— | Лосвиться — | Лукаво — 
— | Лосвъть — | Лукавое — 

499 | Лосвятка — | Лукавство — 
— | Лососина 516 | Лукавый — 

511 | Лососй — | Лукать — 

518 | Лосось — укно 520 
— ] Лось — | Луковатый 518 

511 | Лотерейвый —  Дуковица 517 

Лотерея — | Луковичный 
— | Лотковый — | Ayroska 
— | Лотокъ — | Луковый 
— | Лоточвый — | Лукошечный 
— | Aors — | Лукошко 
— | Лотыга 621 | Лукъ 
— | Лоханный 516 Ana 
— | Лохавь — «Тунатизыь 
— | Лохмотвикъ 519 унатикъ 
— | Лохмотье — | Луница 
— | Лоховина 616 узка 
— | Лоховый — | Луввый 
— | Лохь . — | Луво 
— | Aoyis — | Ayuosezie 
— | Лоцмансмй — | Луночный 
— | Лоцманъ — и #B 
— | „Лошадиный —  Лупежннкъ 
— | Лошадь — | Лупило — 
— | Лошаковый — Ayauue 618 
— | Лошакъ _ упить 517 
— | Лошащй — Aymienie — 

514 | „Лошачница — ска 518 
— | Лощевше 515 ускачъ — 
— | Лощевка — | Ayraps 519 
— | Лощило — | Лутокъ — 
— | Лощильный — | Дуточекъ — 
— | Лощильня — | Лутошка — 

515 | Лощалыцикъ — «туча 530 
— | „Лощина ‹ чевой — 

614 | Лощить  учезарно _ 

— | ющиче — зарность — 
— | Лубочный — зарный — 
615 FE — мвръ _ 


94 


Косиаусь 
Косить 

Kocars 

Косма 

 Косматина 
Косматый 
Косматать 
Космачь 
Косметика 
Косметический , 
Космический 


Космологический 
Космолочя 
Космополить 
Косморама 
Косвая 
Косникъ 
Коснитель 
Коснительно 
Коснительность 
Коснительный 
Коспить 
Косво, 
Косной 
Коспость 
Косноязычить 
— жыше 
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TABLÉ ALPHABÉTIQUE. . 


Костыльвикъ 
Костыльвый 
Костыдать. 


Костырь 
Кость 





Костянка. 


Косынка 





Которливый 
Который 
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Кошельный 


ошениль 














AISABHTAMA CHMCORS. 
450 | Красильяя 453 | Кредиторсий ' 
— | Красить — | Кредиторъ 
451 | Краска — | Кредпть 

— | Краскотерный -|к 
463 И - к се] 

_ Cao — | Крейси mie 
Z | Красвобыв Z | Кревсировать 
451 | — 60 — | Крейсировка 
_ — raarosanie — | Кремевь 

—| — глаголивый — | Кромаевскй 
—| — головаикь — | Кремль 

- — тубый 320 | Кремневой 
- — туза 453 | Кремнеземь 
- — | Кремвистый 
463 _ К 

-| - — | Кревговаше 
— _ — | Кревговать 
- — рачивый — | Кревдель 
451 | — рые — | Кревдельвый 
463 — слоше — | Крендельщикь 
— | — словвый — | Кревзель 

— | Красвость — | Кревить 

— | Kpacnora — | Kpers 
378 | Kpacnowexit — | Креодъ 

— | Красвый — | Креповый 
453 | Краспать — | Креповъ 

— | Красоваться 459 | Крепъ 

— | Красовуль 455 | Кресельный 
— | Красота 459 | Кресиво 

— | Красочный 453 | Кресить 

— | Краста 455 | Кресло 

— | Крастель — | Кресвуть 

— | Крастовый — | Kpeccs 

— | Красть 451 | Kpecreus 

— | Kpacyxa 453 | Крестильница 
= | Kpara 377 | Крестильный 
— | Краткая 

— | Кратый 

— | Кратко 

Кратковремевноеть  — | Креститё 

464 _ BETA — | Крествикь 
_ — жизненный — | Крествый 

-| — копечвый — | Крестоватикь 
_ — Caonecie — | Крестовая 
— | — словесвый = | Крестовидно 
— — слове - — видный 
— | Краткость — | Крестовикь, 
— | Кратвый 456 | Крестовка 

— | Крать — | Kpecronums 
452 | Крахмаденье — | Крестовый 
464 | Крахмалить — | Крестоносець 
459 | Крахмаль — | — nous 
461 | Крахмальный — | —  o6puso 
— | Крахмалыцияь _ —  образвый 
— | Kpamennua 453 | — покловвый 
— | Крамепиаиикь, 454 | — преступникь 
— | Крашенианый — | Кресцовый 
— | Крашене 453 | Кресчатый 
453 | Крлюха 463 | Кресть 

— | Кредитивный: 456 | Крестьянинь 
— | Kpeurams — | Крестьянски 
— 1 Кредитный — 1 Крестъавсаь, 
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 Криминалисть 
Криминаль 
Кримннальность 
Кримниальный 
'Кривка 

Кран 

Кринъ 
Кристалдизашя 
Кристаллизироваться 
Кристаллизировка 
Кристадловидвый 
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TABLE ALPHABÉTIQUE. 


Кровавиковый 
Кропавикъ, 
Кровавить 
Кровавлеше 
Кровавый 
Кроватный 
Кровать 
Кровельный 
Кровельшикь, 
Кровенить 
Кровинка 
Кровистый 
Кровля 
Кровность 
Кроввый 
Крововикь 
Кровожадный „ 
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ALSABHTENÈ CHMCOKS. . 9 
465 | Круть 467 | Крюйстевга 474 
— | Крутьть — { Крюйткамера _ 
В 466 | Крухмаль 456 | Крюйткамерный _ 
— | Крухь 468 | Крюкова: - 
— | Кручеше 467 | `Крюковой _, 
бцы — | Кручива 468 | Крюкь = 
бешь — | Кручивить — | Крючокь = 
цый — | Кручивио — | Крючить _ 
юдолговатый  — | Кручинный — | Крюаковато _ 
ь — | Кручь 467 | Крючковлтый _ 
— | Kpymenie 468 | Крючкотворець - 
— | Крушець _ —  творство _ 
ъ — | Крушива —| — тпоравовль = 
— | Крушивникь — | Крютаакъ = 
, — | Крушинвый —|к = 
sn 465 | Kpymurz _ _ 
вый — | Крушнякь .- _ 
a — | Крушцевый _ - 
— | Крыжакь 469 
2 | Крожатикь _ 
ramenie _ ыжберсевъ _ 
= | Kénomoeut С 
466 | Крыжовникь — | Kraroperit 
ый — | Крыжовый — | Ктиторство 
зкь — | Крыжь — | Ктитерь 
ый — | Крыластый 472 | Кто 
— | Крылатый — | Krups 
: — | Крылатьть — | Кубарить 
ый 465 | Крылечный — | Кубарь 
à 466 | Крыло — | Кубически 
— | Крыосъ 409 | Кубичвый 
— | Крылошанинъ — | Кубоватый 
465 | Крыльвый 472 | Кубовый 
467 | Крыльцо — | Кубокъ 
ъ — | Крыльцовый — | Кубрикь 
Крыльщикь — | Кубуры 
Крышка 469 | Кубъ 
Крыночвый — | Кубышечный _ 
ый Крыса 318 | Кубышка 
— | Крысевокь — | Кувалда 471 
— | Крыс . — | Куверть 475 
ъ — | Kpurie 469 | Кувшинный _ 
— | Крыть ‚— | Кувшинанки - 
; — | Крыша — | Кувшинь - 
ь — | Крьшечный — | Кувырканье .- 
a — | Крышка — | Кувыркать - 
re — | Крепительный 473 | Кувыркауть - 
за — | Крапить — | Кувырокъ -. 
— | Крапка 473 | Кула 935 
ï — | Крыко — | Кудахтанье 475 
— | Крыпкогодовый 473 | Кудахтать „= 
- уздый — | Кудель = 
= — | Кудедьвый - 
468 — | Куделя - 
ый _ ‚ — | Кудерь - 
я _ 472 | Кудесить 476 
467 — | Кудесникъ _ 
_ — | Кудесь - 
ri. _ — | Кудрь 474 
- 473 | Кудрявець 476 
- 47 | Кулрявить 475 
ь _ Кудряво — 
à _ 474 | Kyapasocrs — 
_. — | Кудрявый - 
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108 TABLE ALPHABÊÈTIQUE. 
Междный 551 | Мелузга 570 | Мертво 
ie 858 | Медить — | Мертвость 
— реше 805 | Men — | Мертвый 
— усобе 925 | Мельзеше 569 | Meprommie 
— Уусобный — | Мельзить, — "| Мертвзть 
—  усобство — | Мельшане 589 | Мертвячина 
—  усобствовать — | Мелькать — | Мертвачанный 
Между 551 | Мелькнуть — | Мертель 
Междуброще 56 | Мелькомъ — | Мерцаще 
—""xocrauñ 448 569 | Мерцать 
мене 556 — | Мекъ 
_ ie 765 — | Mecciurs 
С Ре 713 — | месса 
— столие 888 -— | Мести 
— строче 898 
— строчвый — | Мевсуда 
— парстые 1036 | Мевсульный 
Mexeranie 559 | Ментакь 
Mexesars — | Mens 
Межевка — | Мевьшакь 
Межевой 551 ый 
[ежезшикъ 552 nl 
Межевщичй — | Мевьшой 
Mexennna 551 
'Меженный — | м 
Межевь — | Мергельный = | Металл 
Meur 955 Mo 587 | Меташе 
[ежина _ lepeæu: 7 | Метатель 
Mexaurs 5569 | Мереклявый 553 | Метательный 
lex 551 | Меренъ 554 | Метать 
Mesanars 559 | Мереть 587 | Метафизика 
ага 577 | Мерещиться 554 | Метаеизикь 
`Мезданкъ 560 | Мерея 553 | Метаизически 
x 614 Mepases 553 | Метахизическй 
lesapuna — | Мерзительно — | Метаео 
`Мезаринный — | Мерзительный — | Метагорически 
Mesauxoaurs 559 | Мерзить — | Метаворическйй 
'Меланхолическай — | Мерзкй — | метелица 
'Меланхожя — | Мерзко — | Метель 
'Меледа 550 | Мерзлость — | Метельный 
Меледить — ерзлый — | Метельцикь 
еледво Lu Мерзлакъ un Mereuncæxosncs 
'Меледный — | Мерзлятина ra | Метеше 
Мелевъ 569 | Мерзнуть 553 | Метеорный 
'Мелець — | Мерзостно 553 | м. 
Меливо — | Мерзоствый ` — | Метеорология: 
Мелисса $53 | Мерзость, — | Метеорологь 
Мелодя — | Мерзьше — | Метеорь 
Мелодрама — | Mepssrs 7 | Метла 
Meamna 570 | Mepaxians 554 | Метднка 
'Мелива — | Меридювальвый — | Метлица 
Meunrs — | Мервносовый — | Метловыще 
Мелкй — | Mepunocs — | Метнуть 
Мелко — | Мерпаъ — | Метод 
водЕе: — | Меркнуть, = | Методисть 
— водвый — | Мерлуха 555 | Методический 
— зеринстый — | Мераушаяйй 7 | Метовимичесый 
— зубый — | Мертвевность 588 | Meroumuis 
—  помъствый — | Мертвенвый — | Метрика. 
'Мелкость — | Мертвещкы — | Метраческа 
Meuxora _ ‚ртвецк!й — | Merposoris 
Мелочной — | Meprsegs — | Метрономы 
'Мелочность — | Мертвечива — | Метрь 
чь — | Мертвить — 1 Мау 
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Милаовщикь 
Maui 


Миловане 
Миловать 
Миловать 
Миловидно 


— сердвый 


Милостивець 
Милостиво 
Милостивый 
'Мизоствикь 
Милостыяникъ 
Милостынвый 
Милостыня 
Милость 
[идота| 
Mao 
Малый 


Миверализашя 
Мивералогичесийй 
Munepaaorix 
Мивералогь 
`Мипералъ 
Миверальный 
Минервый 

Muse] 
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Mumis 
Мивный 
Mauosasie 
Миновать 
Минога. 
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TABLE ALPHABÉTIQU 












565 | Много 570 | Многорьче 
— | Мвогоблагоутробвый 1005 | — славный 
_ _ ie 3 — слезвый 
| — — | — cosie 
| - — | — -csomso 
_ _ 4 — словаый 
_ _ _ — сочный 
= = 73 | — страдательый 
_ _ 137 | — труде 
=| = | = Fe 
| - _ BE 
| - 133 | — 
| - 173 | — пзавость 
_ _ — — ésssh 
_ _ _ — чадвый 
_ _ 281 —  sCien80 
_ _ 304 — численаость 
_ _ _ — часлеввый 
| - 38 | — 
_ _ 357 — язычвый 
-| - 484 | Мвожеше 
| — 498 пожественный 
566 _ 448 южество. 
565 | — 456 | Мвожитель 
| — — | Muoxurs 
— |} — 461 | Masmie 
566 | — — | Мивти 
567 _ 505 | Мовникъ 
Млаленство | - 635 | Мованпа 
`Мазденствовать | - 536 | Mosux 
Masseunens _ _ — | Morapegs 
"Младенческая = - = | Могила 
Младенческий _ - 538 
Мааденчество .— _ — | Могильный 
'Младепчествовать _ - _ акъ 
'Младость | - 575 | Могидякъ 
Млодоуще | - — | Мого 
Le С 7 нуле 590 | Могорычь 
Младый — | — мудрый — | Могу 
"Млатить 568 | — мятеже 614 | Moryra 
'Млатобець — | — мятежный — | Могутвый 
Mars . — — вародный Е Могутство 
гащен!е —| — ва Могучесть 
м С| - ваще 1088 | Мой 
`Млековидный 569 | — начальство — | Могушествевно 
— питаюций —| — но 639 | Могушествеиность 
— подобвый - — ноть — | Могушествевный 
_Млечникь —| — пожица — | могущество 
Млечный — | — oépasie 761 | Мода 
Maues _ — образно — | Модель 
ети. _ _ oépexoers — | Модельвый 
Mars - — образный — | Модистка 
Мнимо 573 ный: 391 р Модвикь 
Мнимый _ — племенный : 685 | Модвичанье 
Maurezsro _ — шоде 689 | Модничать 
Мпительность _ — плодный — | Модно 
Мнительный = | — parie 501 | Модный 
Muurs —| — раваично _ 

. 682 | — различвость — | Можжара 
'МнишескИй _ — различный — | Можжевелива 
Muumecrso _ — рой 781 | Можжевеловикь 
Мнишествовать — — речиво 777. Можжевеловый 
Май 582 | — речивость —  Можженельникь 

510! — . —  Можжевельвый 
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Молодежникь 
Молодежь 
'Молодецки 
'Молодецкй 
'Молодець 
Молодеческий 
Молодечество 
'Молодечествовать 
'Молодизна 


Mouoasrs 
'Моложавость 
'Моложавый 
Моложеватость 
'Моложеватый 
Молозиво 
Молоканъ 
Молоки 
Молоко 
Молокососство 
coc 


'Молотило 
Молотиловъялка. 
'Молотильный 
'Молотильня 
Молотильшикь 
'Молотить 


Молотковый 
Молотовище 
Молотовой 
'Молоточникъ 
Молоточный 
Молоть 
Молоть 
'Молотьба 
Mouorse 
Mouonaë 
Mouosaïüauxs 
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Молочница 
'Молочноватый 
Молочное 
Молочный 
'Молочня 
Молча 
'Молчадиво 
'Молчаливость 
Молчаливый 
'Молчальникь 
`Молчальница 
'Молчальный 
Молчаве 


`Монаршескйй 

Монаршйй 

Монастырище 

Монастырка 

Мопастырскйй 

Монастьрщина 
ва 


Монументальный 
Монументь 
Мопсь 


Mopaosauxs 

Mope 

Морель 

Mopenie 

Mopenarauie 
— плаватель 
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Мореплавательный 583 | Mocrosmuxs 585 | Мочеточный m 
— ходець — | Мостовшина _ очечный - 
— ходвый — | Мостовшичйй — | Мочильный в 
— ходство, — | Mocronse — | Мочильня - 
Моржовина 584 | Мость 584 | Мочить - 
Моржовый — | Моська 583 | Мочка - 
`Моржь — | Мотальвица 585 | Мочка s 
Mopucro 583 | Мотальный — | Мочковатый В. 
— | Моталыцикь — | Мочность 3 
`Морительш 588 | Моташе — | Мочвый - 
'Морительный — | Мотать — | Мочь = 
Морить — | Мотвуть — | Moss m 
рковнткь 584 | Мотоватый 586 | Мошевникь a 
рковный , — | Мотовяло — | Мошевничать - 
Bb — | Мотовски — | Momeunnuecrx - 
Моровой 588 | Мотовской — | Momeunmuecxift - 
& 584 | Мотовство — | Мошенничество ‘3 
Мороженица 554 | Мотовязъ — | Mona - 
Mopoxenie 553 | Мотодило. 567 | Мошоночвый - 
роженое _ оторный 586 genie |. 
Морозить — | Моторя — | Мощи и 
Морозный — | Мотушка. — | Мощвый г. 
орозъ — | Moranie - = 
Mopoxonars 554 | Мотчать - 
Mopors = | Моть 585 
Mopocars — | Мотыга _ 
Moponenie 2 
Морочило 556 
'Морочительный _ 
'Мерочить Z | Мотыль 585 
Морошка 584 | Мотыльный 556 
Mopomanxs _ дать 585 
орской 583 | Мотырь 586 
`Морсъ 584 | Мотычный 585 
ра — | Moxa 594 
Мортарвый — | Можна 587 
Moprapur — | Moxsarra _- 
Lopxs 587 | Мохнатость - 
"Морщеватость 584 | Мохнатый _ 
'Морщеватый — | Мохватьть _ 
Моршеше — | Мохвовогй - 
Моршина — | — ножа - 
'Морщиввый = | = purs — 
Морщиноватый — | Моховатый 586 
Mopiuars — | Моховакь _ 
Морь — | Моховой = 
Морь 588 | Мохоръ 587 
Mopaxs 583 | Мохроватый - 
Морява — | Мозровый _ 
Mopaans = | мокь 586 
Морявка = | Моча 579 
'Мосечй — | Мочалить 580 
'Москворзцый 584 | Мочалка _ 
Московка — | Мочало _ 
'Москотильный — | Мочальвый _ 
ть — | Мочевива 579 
Мослокь — | Мочевой _ 
Мосолъ — | Мочегонительвый _ 
Мостильцякь 585 | — красъ _ 
Мостить _ Monente 578 
Мостовая — | Моченосный 579 
Mocrosmua ul - _ 
Mocrosoe — | — resenie _ 
— 1 — roumxs _ 





ллолвитны Ë 


8,8 


= 


RE тегу Зета За 





æ 


= 


91 
93 


= 
5 
8 


= 
ТЗЕЕЕЕЕЕ! 


Муравей 
МУ равейаикь 
МУровейный 
Муравить 
Муравленица 
Myparuenie 
[уравшикъ 
Муравыевь 
вьиный 
У раввыстый 
урашки 
'Мурашникъ 
Мурашь 
Мура. 


My psuscai 


Mypons 
Mypaseanse 
[урлыкать 
'Мурныкать 
Муровый 
Мурупй 
Мурчанье 





M 
Maya 
Муслеше 
Муслить 
Mycoaurs 
Мусора 
орить 
Мусорный 
Мусорщикъ. 
Mÿcops 


Муссонъ 
Мусульаьскй 


Муточный 

Мужа 

Мухогонка 
— ловка 
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— м 
Mysoprass 
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— ps 
Мученикослове 
— com 
Мучевикь 
Мученичень 
чевически 
Мучеточескйй 
ченичество 
Мучеше 
Мучилище 
Мучитель 
чительно 
'Мучительный 
Мучительски 
Мучительский 
Мучительство 
Мучительствовать 


Мучить 





Мушкать 
Мушкель 
Мушкетервый 
Мушкетерскй 
'Мушкетерь 
Мушкетный 
Myuxerons 
Myuers 
Муштабель 
уштровать 
Муштукь 
Муштучный 
Мушчатый 
Мущина 
`Мховатый 
Маше 


Мшевикъ 
Марнва 
Мшистый 
Мшать 
Мшица 
Мша 
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Muicaeuso 
Мысленный 
Muciere 
Мыслить 


Мышач 
Мышеловка 
— доввый 
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`Мышеловая 600 | Мэстоблюститель 
— 408% — — баюстительс 
Мышенокъ _ —  mesie, 
Мышечвый - —  имеввый 
Мышеяде - — начаше 
Manif _ —  вачальвикь 
Мышка _ —  пвсаше 
Мышковатый = — овсатель 
Мышлене 595 —  пвкательный 
Мышца 600 | — положеше 
'Мышчица —  пребываше 
Мышь —  рождеше 
Мышыковый 'Мъсатка 
Мышьякъ — | Мьсяцесловный 
Мвдиковачь - C10B% 
— плавиденный — | Масаць 
Мэдистый — | Мэсячана 
Медить — | Mscaie 
Msauuxs — | Mscasauxz 
— | Mscaunoe 
— | Мэсячный 
< — | Мыа 
— | Мьтельвикъ 
— | Матить 
— | Матка 
— | Матюй 
— | Мэтко 
601 | Мъткость 
— | Мэтваца 
— | Mssenie 
— | Мышалка 
— | Мышавына 
— | Машаые 
Мьшать 
604 | Мьшеше 
— | Мвшець 
— | Мышечвикь 
— | Mines 
— | Мышкаще 
— | Мышкать 
— | Msmxosaro 
— | Мышковатый 
— | Машковиаа 
— | Мышковое 
— | Машковолокъ 
— | Мышкота 
| Miwxorao 
'Месильный 
Mscurs — | Мышокь 
Мъстечко 607 | Мешавинъ 
Мъстительный 608 ‘ышански 
Mscrars — | Мыщавскй 
Мъствичаться — | Мыцанство 
Мъстичество — | Marxih 
Мъстно — | Магко, 
Мистность а 
‘вствый _ — mpasie 
Macro _ — spas 
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eye 
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даФхавитный CHHCOKS 
613 | Мямчеше 613 
— | Мямаять — 
— | Мамая — 
— | Мясистый 614 
— | Мисвыкь — | Мятликь , 
— | Мясвица — | Мятный 
— | Мясвичанье — | Mars 
— | Мясшичать — | Маукавье 
— | Масвяческй — | Мнукать 
— | Macnuuit — | Махунка 
_ ясное — | Мячевой 
— | Мясной 613 | Mars 
577 | Мясо . — | Мерака 
— | Масопродавеш 614 | Mrpas 
614 — пуспе — | М№ро 
— | — пуствый — | Мероваше 
С - nyors — | Mrposapenie 
_ — растительный — — варецъ 
613 | — au —| — варвый 
—| — 14 — | — варь 
— | — acrie — | Муровать 
—| — яствый — | Муровоше 
— | Мясти _ — house 
— | Млта. — 
— | Мата _ 
— | Мятежотвость _ 
— | Мятежливый - 
571 | Мятежнякь, — 
— | Матежиичать , - 
— | Митежияческй — 
— | Млтежничество - 
— | Мятежничий — 
— | Матежный — 
H 
616 | HaGaommere 34 | Набольшииство. 
— | — блюдалище 36 | — больший 
17 | — баюдатель — | — Gopucruë 
41 | — баюдательво, — | — борка 
616 | — баюдательный — | — борвый 
— | — баюдать 35 | — бородннкь 
— | блюдеше 38 | — бороздить 
23 | — блюста 35 | — боршикъ 
— | — богатать 39 | — боршичи 
93 | — богашать — | —борь 
54 | — богащеше — | — браживаться 
— | — божничать 38 | —6 ie 
— | — божно — | — брасывать 
97 | — божность = | бет 
— | — божный — | — брести 
= | вой 97 | — бродить 
— | — бока — | — бродъ 
— | — бойня = | = бросать 
— | — бойникь — | — брызгать 
= | — боёный — | = брызгиваше 
48 | — бойчатый — | — брызгивать 
— |  бойщикь — | — брюзжать 
— | — бойщичий — | = éyrurs 
27 | — болотный 39 | — бухать 
34 | — болтать 41 | — бухивать 


613 


15 
16 
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116 
Набухнуть 


— бъгаше 

— бъгать 

— бъгивьть 
— бег 

— бъдокурить 
— жать 
— бъливанге 
‚ — бвливать 
— бълить 

— 6810 
Навага 
Навадить 

— падникь 

— важдать 

— важденге 
— важивать 
Наваж:й 
Наваксять 

— вакшивать 
— валиванте 
— валивать 
— валить 

— Валка 

— валь 

— вальный 
— валыцина 
— валять 

— вапить 

— варивать 
— варить 

— варка 

— варный 

— варъ 

— вастривать 
— ващивать 
— ведеше 

— везенге 

— везти 

— вергать 

— вергнуть 
— вернуть 

— верстать 
— верстывать 
— вертка = 
— вертывавге 
— вертывать 
— вертвть › 
— верчиванге 
— верчивать 
— веселиться 
— весехв 

— вести 

— вечере 

— ВЗНИЧЬ 

— взрёзъ 

— взрачь 

— вивальный 
— вивальня 
— вивальцикъ 
— BABABIE 

— BHBATE 

— вивка 


ТАВЬЕ 


Навигаторъ 
Навигацонный 
Навигащшя 
Навизжать 

— BHBTHTB 

— винчовать 
— вирать 

— вислый 

— виснуть 

— ВИТЬ 

— влажить 

— влечеше 
— влечь 

— водить 

— водневге 
— ВОднИТЬ 

— водный 

— BOAHATE 

— ВОДЧИКЪ 

— ВОДЪ 

— BO3ÉTE 

— возить 

— возный 

— возъ 

— вой 

— войня 

— волакивать 
— волока 

— волокъ 

— волочвый 
— BO40%b 

— ВОМЯТЬ 

— ВОПИТЬСЯ 
— вораживать 
— ворачивать 


— выкновеше 
— выкнуть 

— ВЫКЪ 

— выться 

— вычка 

— выючиване 
— выючивать 
— ВЫЮЧИТЬ 

— вЪвать 

— въдаться 

— BbALIBATECA 
— въеить 

— ввска 

— въсный 

— въсгить 

— BEC 

— ввВтки 

— VETAEKE 


ALPHABÉTIQUE. 


Навътный 
— вътовать 
— вътчикь 
— втъ 

— вышивать 
— BBmauIe 
— въшщатель 
— въщать 
— ВЪЯТЬ 

— вязать 

— вязать 

— вязка 

— вязн 

— pr вый 
— вязываше 
— вязывать 
— гадить 
Нагайка 
Нагалище 
Нагавиваше 
— ганивать 
— гарь 

— гатать 

— гачивать 
— гбеше 
Нагель 
Нагибаше 
— гибать 

— гибъ 
Нагишка 
Нагишомъ 
Haraasie 

— TAABHHKEE 
— гаазпикь 
Наглець 
Нагло 
Наглость 
Наглый 
Нагдядка 

— глядъться 
— rHagie ` 
— гнать 

— гнесть 

—5 гнетать 3 
— гнетевге 
— TE 

— говариване 
— говаривать 


АЛФАВИТНЫЙ 


Надворье 
Надвысять 
— вышать 
вышенге 
гибать 
главный 
ГЛЯДЧИКЪ 
гаядывать 
гробе 
гробный 
грудвый 
грызать 
грызеше 
грызть 
давав:е 
давать 
датчикъ 
дать 
дача 
двере 
дверный 
дираше 
дирать 
дирка 
АЪаать 
АЗлка 
дълыванге 
— ддлывать 


ОВ О ЗО АВ В ЗА ЗАВ ЗОВ С О ВВ ЗО АВ В ОВ В АВ ЗАВ ВА АВ 


зирать 


калывать 
кидыван!е 
кидывать 
кивуть 
кладка 
кладывать 
класть 
колоть 
колънный 
крыше 
кусить 
кусывать 
кушать | 
дламываше 


ВЕРЕ 


списокз. 


936 
141 


166 
171 
180 


Надламывать 
— лежать 

— аомить 

— домъ 

— 'допатникъ 
— допаточный 
Надмевать 

— дмене 

— дменно 

— дмевпость 
— дменный 


— докучать 
— долба 
— долбить 
— доразумить 
Надорвать 
Надосадить 
— доумить = 
— доумливанге 
—— доумливать 
— доЪданге 
— довдать 
— ДОЪСТЬ 
Надпвливаве 
— пиливать 
— пилить 
— пилка 
— писатель 
— писать 
— писчикъ 
— писываше 
— писывать 
— пись 
Надраги : 
— драше 
— драть 
Надрубаще 
— рубать 
— рубить 
— рыванше 
— рывать 
— рывчивый 
— рывь 
Надрыхнуться 
НадртЪзать 
— р5зываше 
— разыдать 


818111 
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118 


Надсада 
— садить 
— садно 
— садный 
— саждать 
— сверливать 
— сверить | 
— сматриванте 
— сматривать 
— смотршикъ 
— смотрщичй 
— смотръ 
— CMOTPÈTE 
— строиване 
— строивать 
— стройка 
— строить 
— строчный 
— CHAATE 
— CHAR 
— съкаве 
— съкать 
— СЪСТЬ 
— СБчка 
— CH 
— тяпнуть 
— тяпывать 
Надуванге 
— дувать 
— думаться 
— думываться 
— дурачиться 
— дурить 
— дуто 
— дутость ` 
— дуть 
— душить 
Надчеревный 
Надь 
Надъизбица 
Надыматься 
Падымить 
— дышать 
— дъваше 
— ABBATh 
— AbJATE 
— Ab4euie 
— дать 
— Ab40KB 
— АЪлЪ 
— дълывать 
— ADAATE 
— AT 
— ABATECA 
— един 
— сжиться 
— емникъ 
— емническй 
— емвичество 
— @емнич: 
— емно 
— емный 
— емликь 
=> CMb 
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TABLE 


Нажаловать 
— жарить 
— жать 

— жать 
Наждаковый 
Наждакъ 
Наждать 

— жевать 

— жечь 

— жженте 

— жива 

— живать 

— KHBITTB 

— XKHBAATE 
— KHBEO 

— живной 

— жигать 

— жидан!е 
— жидать 

— жиманге 
— жимать 

— жимъ 

— жипать 

— житокъ 

— житочно 
— житочный 
— жить 

— жраться 
— Жжужжать 
— зади 

— задъ . 
— званиваться 
— звать 

— звище 

— эвовиться 
— здать 

— земъ 

— зиданге 

— зидательно 
— зидательный 
— зидать 

— зпраше 

— зиратель 
— зирать 

— 340 

— знаменанте 
— знаменать 
— значать 

— знапенге 
— значить 

— зобаться 
— зойливо 
— зойливоеть 
— зойливый 
— зола 
—зорь | 

— зр®ванте 
— зрфвать 

— эрълый 

— зръть 

— зръть 

— 3 убокь 

— зыванте 

— зывать 


ALPHABÉTIQUE. 


396 
397 
311 
312 
617 
301 
298 


Наиграть | 
— игрываше 
— игрывать 
— авы 
— Иденыйть 
— изусть 

— имевоване 
— именователь 
— именовать 
— ÉMUTE 

— искать 

— HCKOCE 

— итте 

— йти 
Найтовять 
Найтовъ 
Накадить 

— казапе 

— казатель 
— казательный 
— казать 

— казный 

— казъ 

— казывать 
— каливане 
— каливать 
— калить 

— калка 

— каль 

— калыване 
— калывать 
— калякаться 
— КАВИФОлИТЬ 
— капать 

— капливанге 
— капливать 
— капчивать 
— капывать 
— катать 

— катина 

— катить 

— катка 

— KATEOË 

— катъ 

— катывать 
— качать 

— качиваше 
— качивать 


— кваса 

— квасить 

— квашивание 
— квашивать 
— кидать 

— KBAKA 

— кидываше 
— кидывать 
— кинуть 

— кипать 

— кип 

— кновлый 
— КИПУТЬ 
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Накотетиикь 
Накра 
`Накрадывать 
— крапать 

— крапывать 
— красить 

— крахмалить 
— крашиваве 
— крашивать 
— кренить 


— крошивать 
— крошить 
— крутить 


— кручивать 





— куриваше 
— куривать 
— курить 

— кутать 

— кутать 

— кутывать 
— лаваивать 
— aarauie 

— дагать 

— задить 

— лаживаще 
— лаживать 
— лакировать 
— лакотанкъ 
— ламывать 
— лашиване 
— лащивать 
— даять 

— атать 

— левкасить 
— легаше 

— дегать 

— дегк® 


списокъ. 


493 
617 


Hama 
— дивинкъ 
— ливвой 

— аивчатый 
— anss 
Налим 
Налимь 
Налиневать 
— липать 

— липлый 

— липвуть 
лить 
areas 
— ananocTs 
— личный 

— лобникъ 
— лобвый 

— ловить 

— зюгь 

— ложить 

— зожинца 
— ложанческй 
— дожничество 
— ложанчй 
— ложанчииь 
Налой 
Налойвый 
Наломаще 
— ломать 

— лощить 

— луче 

— лытаться 
— ras 

— 4ъзть 

— иитить 

— лапка 

— лвплеще 
— roue 
— иной 

— любоваться 
— зяцаше 
 ицать 

— дячить 

— магвитить 
— мазать 

— мази 

— мазка 

— мазной 

— мазыване' 
— мазывать 
— макать 

— макивать 
— малевать 
arr 

— марать | 
— марываве 
— марывать 
— маслипаще 
— мисливать 
— масаить 
— мастать 
— матывать 
махать 

— махивать 


ing 
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515 


< 
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120 


Hamaungauie 
— мачивать 
— мащать 
— машеше 
— мащиванге 
— мащивать 
— мерзать 
— мерзлый 
— мерзвуть 
— мести 
— метаще 
— метать 
— метать 
— метка 
— метный 
— меть 
— метыванте 
— метывать 
— минать 
— минка 
Намнясь 

- Намозолить 
— мокать 
— моклый 
— мокнуть 
— молазивать 
— MO4OTHTE 
— MOAOTB 
— моль 
— мордникь 
— морозить 


— моршивавге 


— моршивать 
— морщить 
— мостить 

— мотаТЬ 

— мочить 


— мошенвичать 


— мутить 
— мутки 

— мучать 
— мучиться 
— мучвить 
— мывать 
— MbIBHOË 
— мыливать 
— МЫдИТЬ 
— мыть 

— MBKauie 
— мъкать 
— МКИ 

— MBKHYTÉ 
— МБАИТЬ 
— м5лка 

— мънивать 
— МТНЯТЬ 
— мъреваться 
— мбреше 
— мъривать 
— MPATE 
— мвсить 
— MÉCTENRE 


— MECTULUECTBO 


— мъстничй 


579 


TABLE 


Намвстный 

— MBTUTS 

— MBTKA 

— мвчадьникъ 


— м5чательный 


— мучать 

— мБчиваще 
— мъшать 

— мьшивать 
— MATE 

— нашивать 
— несенге 

— нести 

— низать 

— низка 

— низывать 
— низь 

— виманте 

— вимать 

— ничь 
Нанка 
Нанковый 
Наносить 

— воска 

— носникь 
— носный 

— HOCE 

— ношевне 
Нантовить 
Нантовъ 
Навздренникь 
— нюхаться 
— BATE 

— обумъ 

— опако 

— орать 

— остривать 
— острить 

— откось 

— охривать 
— OXPHTS 

— падатель 
— падательный 
— падать 

— падевше 

— падки 

— падчивый 
— падчикъ 
— пакостить 
— палзывать 
— палокъ 

— палочвый 
— палый 

— памятоваше 
— паматовать 
— памятывать 
— паривать 
— парить 

— парье 

— пасать 

— паствовать 
— пасти 

— пастный 
— пасть 


ALPRABÉTIQUE. 


607 | Навахать 
610 | — пачкать 
— | — цекать 
— | — переди 
— | — nepeas 
— | — переть 
— | — первикь 
612 | —  персвакь 
— | — персвическй 
571 | — персничй 
630 | — нерсвый 
— | — перствикъ 
— | — перстокъ 
624 | — персточникь 
— | — персточный 
— | — перставка 
— | — печатать 
359% | — печатльзать 
< — HeYAaTIST» 
636 | — печь 
617 | — пвваться 
— | — пиливать 
630 | — пилить 
— | — пилокъ 
630 | — пилочный 
620 | — пиваться 
— | — пираше 
— | — пирать 
617 | — nacanie 
— | — писать 
1005 | — питать 
1006 | — питокъ 
353 | — nurersauie 
1003 | — питызвать 
658 | — питься 
642 | — пихать 
646 | — пвхиваше 
— | — пихивать 
447 | — плавной 
648 | — плавъ 
— | — плакаться 
650 | — плевать 
— | — племя 
— | — паескать 
— | — плескивать 
s — | — плесть 
— | — плетать 
— | — паетеше 
653 | — плечки 
700 | — плечвикь` 
653 | — плутаться 
— | — плутовать 
$50 | — плывать 
574 | — плыше 
— | — плыть 
— | — олясаться 
731 | — пвуться 
— | — погребица 
717 | — поддавать 
658 | — поддать 
650 | — moesie 
658 | — пойка 
650 | — поить 
= — подати 
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АДФАВИТЕЫ , CHBCORKS. 
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703 | Напужеть | 736 | Народность 

— | — nycranie _ 741 | — родный 

— | — пускать — | Народодержаше ‘ 
695 | — пусквой — — державаый 
700 | — nycxz — —  населеше 

— | — пустить — —  Начальшикь 
705 | — путать 744 —  начальническй 
573 | — nyrsoe 745 —  npaBsesie 

— | — путствевный — | Народство 

— | — путствовать — | — родъ 

— | — пухать — | — 

— | — uyxeyrs — | — рождеше 

— | — пучивать 746 | — рожиикъ 
717 | — пучеть — | — рокь 

— | — пущать 741 | — рослый 

— | — пылить 748 | — росль 

— | — пыщать 749 | — ростень 

— | — пыщить — | — ростивкь 
716 | — n3sanie 751 | — ростный 
719 | — тввать — | — ростовать 
717 | — пъввый — | — рость 
849 | — пъвъ — | — рочито 
713 | — пзнивать 750 | — рочитый 

— | — пвавть — | — рочно 

— | — пъть 751 | — рочный 

— | — паливальцакь 698 рта 

— | — паливанте — | Нартевный 
710 | — пялывать — | Нартутить 
715 | — пялить 3 | — ртучивать 

— | — палъ — | — ртучка 

— | — патать 759 | — рубаше 

— | — работать 754 | — рубать 

— | — работывать — | — рубить 
735 | — равнз 756 | — рубка 

— | — разумить 1003 | — рубный 
730 | — разумлеше — | — ругаше 

— | — рамнакъ 765 | — ругать 
888 | — рамница — | — ружа 
370 | — pacranie 767 | — ружно 
476 | — растать — | — ружность 
735 | — расти — | — ружный 
736 | — растить ‘’ 768 | — рукавникъ 

‚ — | — растрить 765 | — руманивать 

738 | — ращать 768 | — румавить 
733 | — ращеве — | — ручи 

— | — рвать 769 | — рушать 

— | Нардный 617 | — рушеше 

— | Нардь — | — рушитель 
730 | Нардьвать 773 | — рушить 

— | — раВлость — | Нарцисовый 

60 | — равлый — | Нарцисъ 

— | — pairs — | Нары 

— | — рекаше 775 | Нарываше 

— | — рекать — | — рываше 
733 | — речеше — | — рывать 

— | — речь . — | — рывать 

— | — реши — | — рывный 

— | — рисовать 779 | — 
734 | — рицательный 775. | — рыльвикь 

— | — рацать — | — рыскь 
735 | Наркотическй 617 | — рыть 
733 | Наровевь 756 | — р»эзать 
736 | — poaurs 783 | — развиться 
737 | — poano — | — pis 
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В 879 |. Насмхать. 913. | Harmcuenie 
ä — | — сыщать 918 |: — тисаить 
зать 899 | — сыщеше — | — тысвуть - 
ать 890 | — оъваше 933 | — тиснать 
euie — | — съвать — | — manie 954 
ве 894 _ И 
ть - 927 988 
_ 929 959, 
sie 895 - 
ть _ 960 
896 36: 
аще . 897 860 
an _ 363 
2 _ 948 
mn. = = 
ть 899 _ 
mie 895 966 
ть _ _ 
ть 900 ss: 
ть 901 _ 
0 906 _ 
ie 903 948 
ель - 989 
emo — 946 
ельный — | — таидиваше 848 | — тошакъ 987 
ь 903 | — таплывать .- | — трепать 973 
ь — | — таотываще 964 | — трусйть 583 
во — | —таптывать — | — труситься: _ 
звость — | — тариваше 981 | — труска — 
вый — | -— торивать — | 12; C7] 
— | — тескать 938 | — тручнвыше - 
® 617 | — таскаваше — | — тручивать = 
— | — хаскивать. — | — трясать 982 
ъ 905 | — тачивать 946 | — трасеше - 
В — Era — трясти _ 
ъ - — трасывать = 
_ 99| —ryra 983 
901 941 | —пуживаше - 
857 — | — туживать 
11 — | — зужить 
738 943 | — Fan — 
_ 944 | — тужный (> 
913 — | —лузить 984 
862 — |Hmpe 617 
830 — | Натурализаш - 
914 971 | Натурализовать - 
_ _ ралисть _ 
2 — | Натурально - 
293 979 | Натуральный - 
914 949 | Натурвый _ 
1065 951 | Натуроиспытатель - 
_ - PERS = 
_ — | Harsmanie 988 
: 840 944 | — тыкать — 
_— — | — rimers ЕН 
- — | — тюрать, и 
, 915 355 | = rarnar por 
1 — 953 _ 
— | — тискиваще: — — 
918 | — rucxusats _- „= 
В 913 | — тискь .- 163 





. faste acraastétéue ° 
‘| Нахохотаться 1031 | Начието 





Алфавитный списокх. 


146 | Невозбраяно 
618 | — позбранвый 


1057 | — возвратный 


гру ттт та: 8 


ПИТ 
Е 
| ] 

В 
$ 


БЕРЕТ 

ЕЕ 

ë 

2: Ватт | 


| 
Е 
8811 


1 
ь 
ER 


Тат 81 тата ЕЕ ЗЕЕ 
1 
Е 
} 


Ы 
| 
Е 
8 


1 
8 
} 


ТЕТЕ 


ВИ 





155 

4 150 
483 _ 
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608 | — ssposruocrs _ 
— | — взроятный _ 
— | —sspcrso _ 
350 | — въретвовать - 
—| — въста 147 
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Недоглядывать 180 | Недостойный 883 | Незаконный “ 
— AOTARADTS . — | — доступвость — залупа и 
додзлка 386 | — доступвый — | — замъаеный м |: 
— дозрвлый 331 | — досугь 359 | — заниматеьый № | 
— доимка 351 | — досъвъ 983 | — запаматвый 5 |. 
— доимочный. — | — досязаемость 996 | — запво м}. 
— докась 394 | — досазаемый — | — sansocrs =. 
— долись 594 | — доточный 988 | — запвый - |: 
— долътокъ 596 | — дотрога 976 | — звавный -| 
— домогать 575 | — дотыха 988 | — эгода м |. 
— sono 569 | — доуздокь 4000 | — эгодовать - |. 
— домысше $96 | — доумзвать, 1002 | — агодье - }. 
— домзривать 604 | — доумъше — | — здороваться LE | 
— домврка — | — доуметь — | — зло] - | 
ларь 605 | лоучь 139 |  моровый “| 
— домврочный . | = дочесться + 4065 | — здоровье - 
— домърь 604 | — дочеть — | — sapasie | 
— домврять — | — дочитаться — | — зеывой # 
— ломка. 606 | — дочитываться — | — злоба. ыы 
— домвсь — | — д0Здки 1105 | — злобиво 7-1 
— доносить 630 | — дремленно 964 | — злобивый - 
— допосокъ . — | — дремаенный — | — зюбе - 
— лонось — | —лдрукь 167 | — 220620 - 
— допека 662 | — дружба — | — эзюбвый - 
— допесъ 668 | — дружелюбный — | — зваемо Lu 
— допечатка — | — дружнй — | — smaexocre - 
— допечататься — дуговаще 370 | — зааемый - 
— допечатываться — | — дуговать — | — зааще _ - 
— дописка. 673 | — дутъ — | —sanomit = 
— допись — | —лужный — | — зрамый Е 
доплата ss — дъйствителью 389. | — spruo я 
— допродавать 3 | — дьйствитедьность — | — эрвлость - 
— доработанный 784 | — дьйствительный — | — зрелый м 
— доразумъвать 1003 | — двлаше 386 | — зыблемо з 
— доразумаше — | — sus 285 | — зыблемость © 
— Apr ubTs — | — двльшакь 27| — зыбленый я 
— дордёлый 773 | — дьлышива 2 | — нзбъжанео р 
— дородъ 784 | — tan 22 | — нзбъжимость - 
— доросй 766 | — двятельно 883 | - 
— дорослый — | — дъятельность — | — mésxs0 - 
— доросль — | — дъятельный — | — избъжиость 2 
— доростокъ — | Неже .338 | — mr 
— досидокъ 938 | Hexean — | — maicrao L 
— досиженный 939 | Нежилець 306 | — нзвъствость - 
— досилокъ 835 | — забвенный - 68 | — нзвъствый - 
— дослышать 845 | — забудка . -| — взтлагоаюию в 
— дослышка. — | — забудочка: — | — ваглаголавиый: - 
— досмотръ 853 | — завидно 107 | — изслаголимо. - 
— досмотрае — | — завидвый — | — иаглаголимый - 
— досмотреть — | — зависнмо 411 | — изгладимость - 
— | — изгладимый - 
pen — излечимость # 
107 | — излечимый > 
— | — mwsaso æ 
173 | — измвавость. 2 
339 | — измъаный - 
_ — измъаяемость 7 
- — | — измввяемый « 
— достаточно — | — эадорво 361 | — изморимость ыы 
— достаточный — | — задорвый — | — измврамый м 
— достать — | — зазорно 332 | — нзобразимый ры 
— достойно 883 | — зазорпый — | — наречевный п 
— достойность _ ано 44 | — посходимый ыы 
— достойнство _ —  — mers 7 
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cancoxs. 
Нервическй 618 | Несокрушимый 
Нерввый — | — сомнительно 
Нервъ = | — сомнительность 
Нерегулярный 773 | — сомнительный 
— резонно 774 | — countano 
— резонный — |" сомазивость 
Hepero 618 | — сомизаный 
Неробкй 754 | — сообразность 
— робкость — | — сообразный 
— ровно 756 | — соразмврность 
— ровность — | — соразмыврный 
— ровный — | — составной 
— ровия — | — состояще 
Нерпа 618 | — состоятельность 
Нерповый — | - 
Нерушимый 796 | — союздивый 
— Р8адко 799 | — спокойно 
— решевый 804 | — спокойность 
— решительный — | — спокойный 
— решимость — | — спокойство 
— рышимый — | — справедливо 
— ряха 806 | — справедливость 
— ряшество — | — справедливый 
— связнца 159 | — cou 
— связно — | — спячекь 
— связность — | — сравненио, 
— связный — | — сраввенный 
— стараемость 199 | — статочность 
— сгараемый — | — статочный 
Несеше 619 | — стать 
Hecxasanuo 369 | — сте] 
— сказанный — | — сте] 
— складеца 403 | Нести 
— складно — | Нестойкость. 
— складноств. — | — стойкй 
— складный — | — строевой 
— склонность 411 | — строеше 
— склонный — | — стройно 
— скловяемость — | — стройвость 
— склонаемый — | — стройный 
— скоро 835 | — стяжаше 
— скорый — | — стяжательно 
— слухь 844 | — стяжательность 
— слыхаввый 845 | — стяжательный: 
— смыслевно 597 "алка. 
— емыслевноеть — | Несходво 
— смысленный — | — сходный 
Несмь 283 | — скодство 
Hecusrso 610 | — cuscrie 
611 | — счастливо 
610 | — счастливый 
623 | — счаство . 
— свосяость — | — счаствый 
— свосвый — | — свдаденъ 
— Cuba: 1108 | — съкомый 
— cosepmesnozbrie — 596 | — тека 
— совершевнодэтнй — | — тель 
— совмвствость 608 | — терпимость. 
— comrank — | — repnsamo 
— согласимый 177 | — терпзливость 
— согласе — | - reposant `^ 
— согласно -|- repranie 
— согласвость — | Нет 
— согласвый — | Нетльше 
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Нетлтивость 965 | Неурожай 783 | Нечестивый " 
— таваный — | — урожайный — | — secrie ы 
— топырь 966 | — урьжавать 799 | — четка и |: 
— точно 989 | — урядица 808 | — четмй ме р. 
— точность — | — урядливость — | — четво м 
— точвый — | — урядливый — | — четвый - 
— трудно 978 | — устой 881 | — четь A: 
— трудвый — | — устойка — | — чисто м 
— трясый 381 | — устойчивый — | — чистота - 
— уврачуемый 133 | — устрашимо 890 | — : 
— увядаемость 156 | — устрашимость — | -sen = 
— ный — | — устрашимый в | = | | 
— Увядающ — | — устройство, — пувствителью | 
= jraaens 185 | —Ycryuumoens 904 | —syscmerensen - | 
— угасимоеть — | — уступчавый — | — чувствительный  - 
— утасвмый — | —усыпво 864 | — чуть A 
— угодность 193 | — усыпиость — | — mamo L.] 
— угодвый — | — усыпвый — | aux 14 
— угомовно 164 | — утерпанвый 960 | — явочный - 
— угомонность — | — утолимый 958 | — явствен - 
— угомоввый — | — утомимо 963 | — ясно ии 
— удлча ‚ 833 | — утомимость — | — зсность - 
— yaaruuso — | — утомемый = | — ясвый - 
— улапливый — | Неутрализащя 633 | - s 
— удачно — | Неутрализовать — | -— ясыть > 
— удачный — | Неутралитеть 2 | Наять “ 
— удобво 354 | Неутральный — | Ни m 
— улобность — | Heyrpyausocrs 8 | Нива = 
— удобный — | — Утрудимый — | Ниварь - 
— улобоваримый - 993 | Нивелирный - 
— удобонзбажимый  — — | Нивелироваше - 
— удобопостижнмый  — — | Новелировать - 
— улобство = — | Нивелвровка - 
= ужен 398 — | Нивелировшикь - 
ужо — 139 - 
— укладистый 403 1068 в 
— укловво 413 _ з |. 
— уклонвый — - и. 
— уклюжесть 413 - st: 
— укаюжй — = - 
_ укорвзневцый si 139 = 
2 укорный — 1107 CL 
— укоснительно 447 - - 
— укосительный — | — уязваяемый = - 
464 | — зорощь 1091 - 
ИВ Незритическй 633 | 
ть _ 
581 Нее _ - 
— | Неотявой _ - 
— | Нехождеше 343 = 
599 | — xorsmie 1029 | 
598 хотя _ м 
_ христь 1033 - 
606 ЦЪломудренно 1041 . 
— | — и3ломудренвый _ | 
608 1048 - 
_ _ L 1 
699 _ - 
971 1055 - 
— 1068 - 
726 _ - 
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695 | Ничтожный 397 | Ногавка 
533 | Ниша 637 | Ногата 

— | Нишавъ — | Ногобоме 

— | Нашикв: — 40мь 
695 | Нишнуть Ноготвый 

— | Нищажвикь Hororors 

Нищать Horors 

— | Нишебродничать Horresoë 
344 — бродь Ногтозда 
695 — дюбець — здица 
805 — любивый Ногтаной 
—| — любе Ножевище 

— | Ницевка Hoxesxa 

— | Инщенсмй Hoxesauxs 
635 | Нищенство Ножевщикъь 

— | Нащевствовать. — | Ножевщияа 
624 | Нищета — | Ножевый 
396 | Нищетный — | Ножикъ 

— | Нищетство — | Ножка 

— | Нищетствовать — | Ножница 
395 | Ниши — | Ножницы 
636 Lo — | Ножновка. 

— | Новемвр 631 | Ножной 
395 | Новязна 637 | Ножны 
696 | Новикь — | Ножь 

— | Новина. — | Ноздреватость 
335 | Новинный 638 | Ноздреватый 
396 | Новать — | Ноздреватвть, 
636 | Ново 627 | Ноздрина 
396 | Новобранешь 638 | Ноздря 

335 | — Gpaunu — | Ноздрявой 

—| — éparie — | Но 

— брачный — | Нокь 

650 взрець — | Ноль 

_ — взрный — | Ho: 

_ — жиль — | Комокаяовъ 
841 — завзтвый — | Ной 

— | — злавый — | Новусь 

_ — земельный 

741 — земецъь 

— | 7 врешевець — | Нордовый 

= | = крещеввый — | Норхъ 

—| — душе — | Нористый 
344 | oui — | Норяца 

— | — wicaie — | Норичанкь 
636 | — мзсячвикь — | Норка 
637 | — мосячный — | Нормал 

— — наб] — | Норвикъ 

— | — васедеввый — | Норовять 

Z | - пожаловаввый = — | Норовъ 

— — поселенець — | Носастый 

_ — поседенный — | Носатакъ 

= | — приза — | Носатый 

_ — рождевный — | Носачъ 

_ — селевець — | Носнла 

_ — ces — | Носилочный 
636 — селе — | Носальвый 

— — словство —]н 

637 — с40въ — | Носить 

— | Новость 627 | Носка 

626 | Новоявленный 698 | Носмй 

397 | Новый 627 | Носкость 

— | Hossrs 638 | Носовой 

_ 639 À Носовщикъ 
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31 | Оббажать 
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Обгрызть 

— давать 

— дала 

— дальство 
— ДАТЬ 

— дергать › 
— дергиване 
— дергивать 
— держать 
— держивав!е 
— держивать 
— дервуть 
— диранге 

— дирать 

— дирка. 

— дуванте 

— дувать 
— думааность 
— думать | 
— думываше 
— думывать 
— дВлать 

— двлене 


надеживать 
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печивать 
печить 
покоиване 
поконвать 
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Обидливый 
— HAHO 
— идный 
— идчивый 
— идчикъ 
— HAËTS 
— ижанге 
— ижаТЬ 
OGuuie 
Обиловать 
Обильно 
Обильность 
Обндьный 
Обильство 
OGunoseuie 


— инуться 


— HEAKE 


Обиходъ 
Обкалыванге 
— калывать 
— капывать 
— катать 
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226 | Отекать — | — казывать : 
— | Отеклый — | — калываше Le 
398 | Отелиться 947 | — калывать M 
_ le — капываве 5 
— далеввость — | Отемвить 956 | — капывать м 
— далительвый — | Отемизвать — | — хараудьть я 
— далить _ Sie — | — кармаяваме 
— далять — | Отемветь — | — каряливать = 
— дариваше 334 | Отемнять = | — катать x 
— даривать — | Отеребить 971 | — катить ы 
— дарить — | Отеребливаше — | — катывать ы 
— дарокъ — | Отеребливать — | — качать x 
— даточвый 330 | Оте] — | — качиване * 
— датанкь — | Ore 979 | — качнвать " 
— дать — | Orepnayrs 949 | — качивать M 
— am — | Orecars 951 | — качауться | 
— двагане 339 | Отеска — | — кашавать 
— двигать — | Отесывать — | < кашяивать # 
— двигиване — | Отецкй 647 | — кашлявуть ; 
— двигивать - eus — | — кидать 
— движной — | Отечески — | — кадной 7 
— двивуть — | Отеческй — | — кидыване 2 
— дергать 343 | Отечественный — | — кидывать и 
— дергвваше — | Отечество — | — кивуть Г] 
— дергивать. — | Отечестволюбець — | — кладка ni 
— дервуть _ —  любивый — | — кладывзне I 
— дираше 361 | Отечникъ — 1 — каздывать 
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nes 413 | Откупорить 480 | Отложить 533 
. — | — куощикъ — | — ложный — 
е 407 | — купщичй — | — ломать 513 
‚ — | — купъ — | — 40мить _ 
— | — кусать 484 | — ломка _ 
" 409 | — кусить — | — ломокь - 
›ся — | — кусываве — | — ou _ 
— | — кусывать _ 519 
410 | — кутать 485 _ 
— | — xyrusanie — | — дучительвый _ 
ый — | — кутывать — | — лучить -_ 
— | — кушать — | — дучка _ 
417 | — кушивать = | — ayons — 
418 | — лагаше 533 | — лыгать 493 
ie — | — sarareas — | — 4ывивать 521 
ь 417 | — дагательвый — | — sens _ 
419 | — дагатедьство. — 523 
— | — aarars = = 
— | — лазить 533 504 
436 | — ламываще 513 | — лвплеше 
— | — ламывать — | — чвпдать 
493 | — легаше 529 | — дяпать 
— | — дегать — | — ляпнуть . 
— | — serait — | — мазать 
, 404 | — лежать 531 | — мазываше 
— | — деживать — | — мазывать _ 
ь 436 | — лежь _ миваться 581 
404 | — леташе 497 лывать. 569 
5 427 | — летать — | — маниваше 537 
ть — | — летвый — | — мававать - 
зать — — | — мавьть _ 
396 — | — матывать 586 
436 539 | — махать 548 
443 507 | — махивать _ 
_ — | — мажн: - 
445 -|- rs _ 
447 — | — мачивать 579 
_ — | — машка 548 
ь 450 à —| — машь . — 
_ — | — мацивать 585 
raie _ — | — межевать 553 
ать — | — дивщакь — | — межевыване .- 
454 | — ливъ — | — межевывать = 
asie — | лика 501 | mers ° 570 
are — | — ani _ _ 
ть 460 | — лить 507 553 
— | — чичать 500 _ 
e 470 | — дичеше 501 _ 
о — | — лииствовать - 589 
ость — | — литительно _ _ 
ый — | — дичительность _ 559 
e — | — дизительный _ _ 
us — | — дачить 500 557 
5 — | — auuie _ _ 
— | — umo - — 
— | — личность _ 559 
— | — днчвый - 557 
935 | — 40га 533 _ 
479 | — логй 531 _ 
— | — 400 - - 
— | — 2oro6eperis _ _ 
480 | — догость _ - 
ваше: — | — 207 _ - 
вать — | — зожистый - - 
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Отмокать 

— моклый 

— мокнуть 

— молаживать 
— молачивавте 
— молачивать 
— молвить 

— молиться 

— MOA40ABTE 
— молодка 

— молотить 
— MO4OTE 

— МолоТь 

— мораживаше 
— мораживать 
— мостить 

— мостка 

— мотать 

— мотокъ 

— мочить 

— мочка 

— мститель 


— мстительный 


— мщать 
— мщевать 
— мщенге 
— мыванге 
— мывать 
— мывка 
— мыкаше 
— мыкать 
— мыкать 
— мыть 

— мычка 

— MBEQ 

— MBuexie 
— МЪнито 
— MBHATOUTS 
— мнитый 
— МВНИТЬ 
— MEHHO 

— MPHHOCTE 
— мънный 
— МЪНЯТЬ 
— мъриваше 
— мвривать 
— мврить 
— MBPE 

— MDPATE 
— MBTHTE 
— мътка 

— baie 
— мвчать 
— мякнуть 
— вести 

— aumagie 
— вимать 
— посительно 


— восительность 


— поситедьвый 
— носить 

— носка 

— носный 

— пос 
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Orsomenie 

— вощикъ 

— HLIHS 

— HBKATECS 


© — HÉKHBATECA 


Отопокъ 
Отопрзвать 
— првлый 
— прзть 
Отоптать 
Oropasusanie 
Оторачивать 
Оторвать 
Оторопвлость 
Оторопвлый 
Оторопфть 
Оторочить 
Оторочка 
Оторцевать 
Отослать 
— ткв 
Отощалость 
Отощалый 
Отощане 
Отощать 
Отпадать 
— падевнге 
— паиваше 
— паивать 
— палзыване 
— палзывать 
— паливать 
— палина 
— палить 
— палый 
— паль 
— парываше 
— парывать 
— пасть 
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Ormxars 

— пахивать 
— переть 

— печатать 
— печатокъ 
— печатываяе 
— печатывать 
— пиваше 

— пивать 

— пиливаше 
— пиливать 
— пилеть 

— пилка 

— пилокъ 

— параше 


— платить 

— плачиване 
— плачивать 
— плескать 
— плескивать 
— плесть 

— плеташе 


— ползать 

— полвеше 
— полить 
— UOABATE 

— ПОлОвиТЬ 
— полоскаме 
— полоскать 
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длФАвиИТНнНый 


Orpebuenie 
Отреблять 
Отрезвить 
Отрезвленге 
Отрезвлять 
Отрекаве 


— рекать 


— рекомендовать 


Отрепать 
Отрепки 
Отрепанванте 
Отрепдивать 


Отрепортовать 
Orsems 
Отрещи 


— риновев:е 
— payasie 

— рицатель 
— рицательно 


— рицательный 


— рицать 
— POABTE 
— роде 

— родокъ 
— роеше 
— рождать 
— рождеше 
— роивать 
— ронть 

— роковица 
— рокь 


Отрубистый 
Отрубить 


— рубка 


— рывать 

— рывать = 
— рывисто 
— рывистый 
— рывка 

— рывокъ 

— рывочный 
— рывтиво 
— рывчивость 
— рывчевый 
— рывъ 

— рыгаше 


— рыгать 
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970 
973 
775 
774 
973 


770 


1 


PSI II 


Отрыгнуть 
— рыжка 

— рыть 

— р°8вать 

— Р®зать 

— р3звой 

— р°3®зокь 

— рЕзъ 

— р°=зываше 
— р®зывать 
— рьшаемость 
— Рышнаемый 


— Рядъ | 
— ряжаше 


Отрясываше 
Отрясывать 
Orpaxusauie 
Отряхивать 
Отряхнуть 


Отсадить 


— CaAka 

— сажавать 
— сасываше 
— сасывать 
— CBÈTE 

— свъчивав!е 
— свъчивать 


— сиживать 
— скабливаше 


— скабливать : 


— скакяваше 
— скакивать 
— скоблить. 
— скокнуть 
— скокъ 

— скочить 
— скребаше 
— скребать 
— скребки 
— скресть | 
— сланиване 
— слэвивать 
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Orcosars 857 | Orcyxaenie 909 1 Оттепель 
— совываше — | — суживать — | — rensie 
— совывать — | — cyansauie 911 | — теребвть 
— совфтовать 154 | — суливать — | — теребливаше 
— совътывавге — | — Судить — | — теребливать 
— совътывать — | — сувуть 857 | — тереть 
— сосать 863 | — супротиву 798 | — терпливатья 
— сохлый 913 | — сутственный 994 | — терпЪться 
— срочаванге 777 | — сутстшме :— | — тираше 
— срочивать — | — сутствовать — | — тирать 
— срочикъ — | — сучить | 830 | — тирка 
— срочить — | — cymeaie 914 | — толкать 
— сропка — | — сушиять — | — толжнуть 
— срочвый — | — считать 1065 | — толь 
— ставанс 872 | — считываве — À — топить 
— ставать — | — считывать — | — топки 
— ставить 875 | — сыланте 840 | — топтать 
— ставка , — — сыдать — — топыравать 
— CTAB.IHBABIE — | — сылка — | — топ 
— ставливать — | — сыльный — | — торгаше 
— ставлять — | — сынаше 916 | — торгать 
— ставной — | — сыпать — | — торгвуть 
— CTANBATE 879 | — сыпка — | — точивать 
— сталое 873 | — сыпной — | — точить 
— сталый — | — сырвлость 917 | — точить 
— станавливане 877 | — сырБлый — | — точки 
— станавливать — | — сырье — | — трепать 
— становить — — CHIPBTB — — трепливать 
— стать 872 | — сыхане - 913 | — rpscars 
— стегать 883 | — сыхать — | — трясеше 
— стегиван!е — | — ctrauie 933 | — трясти 
— стегивать — | — сЪвать — | — туги 
— стегвуть — — CDBB | — — туда 
— стой 879 — CBAULE 937 — тушевать 
— стойки — | — СЪФдать — | — тушевка 
— стойный — — CHAHBA — — тушевывать 
— стойчивый — | — сЪдъ — | — nuerssars 
— стопарить 888 | — съка 919 | — тыкаше 
— сторониться 894 | — съкате — | — тыкать 
— стоялый 879 | — съкать — | — т®ниване 
— стояще — | — cicre 937 | — тъаивать 
— стоять — | — chuxa 919 | — твнать 
— страиваше 897 | — съчь — | — тьнка 
— страивать — | — CHATS 993 | — тънокь 
— стравяться 893 | — сода | 926 | — тъзочный 
— страчивать 899 | — таиваше 940 | — тьвь 
— стригавте 895 | — тапвать — | — тэсненце 
— стригать — | — тайка — | — тьевить 
— стричь — | — талпна | — | — тъенать 
— стройка 897 | — талкивате 959 | — тягать | 
— строить — — талкивать — — тягиване 
— строчить 899 | — тамо | 957 | — тятивать 
— стряпать 901 | — танливанте 948 | — тажка 
— ступане 903 | — тапливать — | — тявуть 
— ступать — | — TANTHBATE 964 | — тяпать 

“ — ступить — | — таскать 938 | — тяпнуть 
— ступка — — таскиваше — — уживать 
— ступникъ — | — таскивать — | Отумавивать 
— ступническй — | — тачеваше 946 | Отуманить 
— ступничество — -- тачивать — Отурить 
— ступный — | — тащиеть 938 | Отуркя 
— ступъ — — таялый 949 Отутюживать 
— судить 909 | — таять — | — утюжеть 

— | — творожаться \ 941 


— суждать 
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Отчимъ 
Отчина 
Oranuauxe 
Отчинный 
Orancrars 
Отчичъь 
Отчищать 
— чищене 
Отчй 

Отчу ждать `` 
— чуждене 
— чуждить 
— шагвуть 


°— шатиться 


— шатвуться 

— шельникь 

— шельничество 
— шельничй 

— шествие 

— шибашге 

— шибать 


.— шибиять 


— шивать 
— ШИТЬ 
— шлепать 
— шлифовать 
— штукатурить 
— шутить 
— шучивать 
— щемить 
— шемливать 
— щепать 
— щепевець 
— щепенство 
— щепить 
— щеплать 
— шепокъ 
— щшепываше , 
— щепывать 
Отщетенецъ 
Отщетеше 
Отщетимость 
Отщетимый 
Отщетитель 
Отщетить 
Отщетзвать 
Отщечить 
— шиппуть 
— щипывать 
Оть 
Отъемдемость 
— емлемый 
емный 
емщикъ 
емъ 
ималка 
имальцикъ 
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Orrtsxenie 


aBaeuie 

ABAATB 
— ATE 
Отыграть | 
— ыгрыванге 
— ыгрывать 
— ыгрышный 
— ыгрышъ 
Отыншить 
Отыскать 
— ыскиван!е 
— ыскивать 
Отяготитель 
Отяготительно 
Отяготительный 
Отятотить 
Отягошать 
Orarouienie 
Отягчать 
Отягчене 
Отягчить 
Отяжедзвть 
Озить 
Офицерский 
Офицерство 
Офицеръ 
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‚ Охомахъ 


Оранцузить 
ОхфФищальпо 
Оффишальный 
Озфишанть 
Охабснъ 
Охивбень 
Охабиться 
Окабаяться 
Охабна 
Oxauie 
Охапать 
Охапевь 
Охапка 
Охапыван!е 
Охапывать 
Охать 
Охватать 
Охватить 
Охватъ 
Охватывать 
Охвостье 
Охлада 
Охладительный 
Охладить 
Oxaaatuie 
OxARABTE 
Охлаждать 
Oxaaxaenie 
Oxuecs 
Osaecrars 
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Эхлократическй 648 | Опарапливать ° _ - 
Oxaoxparin — | Оцярапвуть _ м 
Охлопокъ 1036 | Оплрапываше - - - 
Оклопье — | Опарапывать - - 
Охлысвуть Оцарапь — - 
Оклыстать — | Оцеть 648 = 
OxunramBaTe 1027 | Оптяный - = 
`Озхмылить — | Оцзвдвть 1040 - 
Охмылка — | Овждать — - 
Озмзлить 1028 | Оцъниваше 1043 - 
Охмзаьть — | Оцзяавать — ыы 
Охмзлать — | Оцъаить _ >. 
Охпуть 648 | Ouvuxa _ # 
Оходь 344 | Оцтвочный _ : 
Охолаживать #023 | Оуващикъ _ 1 
Охолодить. — | Овваевъвать _ - 
Околожеше — | Оцвпевзлесть .- м 
Охолостать 1034 | Оцвпеаълый - и 
Охомутать 4039 | Oysneutaie _ |. 
Охорашивать ^ 456 | Оцзпензть - |. 
Охота 1039 _ а 
Охотиться 1030 _ Li 
Oxoranso 1039 648 - 
Oxorausocrs - — - 
Охотливый - - #4 
Gxormixs 1030 _ ci 
Gxorauuecxn — | Очарователь 4045 м 
Охотипческй — | Очарователь - = 
Охотпичй = | Onapouars - # 
Охотно 4039 | Очаровываше — # 
Oxornocrs — | Очаровывать у а 
Охотный — | Очевидець 640 CI 
Охочй 1030 — | Ошедудавзлый я 
Охра 648 — | Ошелудиваль - 
Охрабрить 1031 — | Ошелушить - 
Охрабрять — 648 | Ошельмовать ы 
'Охракъ 4017 1043 | Ошершавзть |. 
Охранеще 4031 | Очервивзть 1050 | Ошибаше м 
Озравитель — | Очервленеще _ éars - 
Охравительвый — | Очерваевить . — | Ошибить - 
хранить — | Очерваенать — | Ошибка - 
Охравный — | Очерваенять — | Ошибочно - 
Охранать — | Очередной 1063 | Отибочный - 
Oxpenie 648 | Очередоваться - — | Omués > 
Охрипаше 1033 | Оч — | Оштраеованв 14 
Охрипать - 648 | ОштраФовать = 
Oxpauaotre _ — | Ошуюю # 
Озриплый _ 1054 | Ошевиться р... 
Охрипн: = 1053 | Ошетиниться 18 
Охристый 648 — | Ощипать м 
Охрить _ — | Ошяпываме - 
Охромзлость 1033 _ = 
Охромзлый _ 1053 | Ощупать 1 
Охромзть - — | Овупюй - 
Охрявый 648 + 1054 | Ошупьваше - 
Охуждатель 1034 — | Ошупывать 2 
_ — | Ощупью er 
- 1055 ны м 
- — |утительвость - 
Es = 1068 | Ошутительный - 
г: = _ 7 
Охузка 1035 — | Ощущать 
Or 648 1065 | Ошущеше 
Опарапать 1035 
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Пазовка 
Пазолки 
Пазуха 
Пазушиява 
Пазушастый 
Пазушвый 
Пазъ 
Пай 
Пайва 
Пайка 
Пайковый 
Паить 
Пайщикъ 
Пабёщина 
Пакгаузвый 
Пакгаузъ 
Пакетботный 
Пакетботъ 
Пакетный 
Пакетъ 
Паки 
Пакибыте 
— рождеже 
— теча 
Пакленъ 
Паклина 
Пакдя 
П (RARAGIÉ 
Пакоствовать. 
Пакостить 
Пакоствикъ. 
Пакоство 
Пакоствый 
Пакость 
Пакощь 
Паданка 
Палата 
Палатка 
Пллатный 
Палаточный 


`°Палатскмй 


Цалачевсмй 
Палатевъ 
Палачъ 
Палашевый 
Палошкикъ 
Палашеый 
Палашь 
Палевый 
Паленива 
Палевте 

Пал ографическй 
[laseorpaois 
Пллестина 
Цалестра 
Палестричесий 
Пнлець 
Палечный 
ПШалисадяиьь 


соисокз. 

659 | Палисадный 
330 | Палисадъ 

659 | Палительный 
— | Палитра 

— | Палдить 

— | Пьлица 

— | Паличаикъ 

— | Mika 

— | Паломникъ 
661 | Палочникь 

— | Палочный 
653 Палочье 

— алтусина 
— Пу совый 
— | Палтусъ 

— | Палуба 

653 | — лубить 

— | — дубный 
653 AZ 
.‚ — | Пальба 

653 | Пальевый 

— | Пальма 

— | Пальмовый 

— | Пальвикь 

407 | Пальцевый 
653 | Пальцеобразыый 
— | Пальциакъ 

— nina 

— морокъ 

— | — no Donauir 
— | Памятливость 
— | Юаэмятливый. 
— | Памятвикъ 

— | Памятный 

— | Памятозлобивый 
654 — злобе 
653 — злобство 
— —  злобствовать. 
— — писаше 
— — Пс. цъ 
— —  UHCuaIË 
654 | Плмятца 

— | Память 

— | Панагаръ 
653 | Папагйный 
— | Панагия 

— | Павафида 

— | Панегирикь 
— | Памегиристь 
680 | Павегирическив 
— | Папелиыа 

653 | Панель 

— | Панельный 

— | Юляникадило 
— | Ilan кадильный 
— | Шавическй 
— | Павинхида 

— | Панвихидвый 
654 | Панорама 
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Tancions 664 656 | п . 

654 _ Dapesok 

- — | Парчица 
_ 731 
_ 666 
655 656 
_ "655 
Парикмахерскй 656 
Парикмахерь _ 
арикь = 
— | Порвльня 731 
— | Парильшикь _ 
643 [а] 655 
655 | Парить 731 
718 парить 666 
— | Наричвый 656 
Папнлотка 655 ар! — 
Папирь — | Паркеть - 
Папасть — | Парк 731 
"Папка — | pe 656 
Папковый — | Парламевтерь _ 
`Папоротникъ 665 | Парламентский - 
— поротвый — | Парламевть - 
— пороть — | Плравковый 731 
Папскй 655 | Парнйкь — 
Папство — | Парвикь 655 
Папствовать — | Парвой 731 
`Папугаевый = | Парвый 655 
Папугай = | Паровикь 731 
Попугаячй — | Паровой — 
пуша — | Пародировать 656 
Папушиикь — | Пародисть - 
Папушный — | Пародичесяй - 
Пара — | Пародя — 
Пара 731 | Ша 783 
Пярабола 655 À Пароль 658 
Параболичесий — | Паромный _ 
`Парабольный = | Паромщикъ - 
Параграеъ Z | Паромь = 
Парадвый — |: Пароствикъ 767 
Парадь — | Пароходвый 731 
Паралиооменонъ _ — ходство - 
ралитакъ — | — хо - 
Параличный — | Партервый 656 
Паралячь = | Партерь - 
"Параллаксичесий — | Партесный - 
араллаксь — | Партесь _ 
Пзраляелограмь 656 | Партизанить _ 
Параллель 655 | Партизавсяй - 
Параллельно — | Партизавь - 
Парзллельность 656 | Партикулярио, - 
Параллельный 656 | Партикудярный - 
Парапетный 656 | Партитура _ 
Парапеть — | Парпойвый - 
Парасоль — | Парня _ 
Парасольный — | Паруспва 657 
Паразировать — | Порусиавикь _ 
Параеъ = | Парусавный = 
Параэкклесархь — | Царусить = 
Паргамавь 664 | Парусникь ии 
Пардаль 656 | Парусвый _ 
Пардаа — | Парусь 656 
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Пахучесть 
Газу 
Пахучка 
[axe 

Паче 
Пачеси 
Пачканье 
Пачкать 
Пачку въ 
Паша 
Плшалыкъ 
Пашенвикъ 
Пашевный 
Пашина 
Пашинный 
Пашиноватый 
Пашня 

И ашпорть 
Пашввкъ 
Паштетный 
Паштеть 
Пащеки 
Паюсный 
Паяло 
Цаяльница 
Паяльный 
Цаялыцикь 
Паяне 
Паять 
Певговый 
Певгъ 
Педагогический 
Педагогтя 
Педагогъ 
Педантизмъ 
Педантсюй 
Педлатство 
Педлитствовать 
Педавтъ 
Педель 
Педельскй 
Пекальница 
Пекальня 


Педлена 
[eseuanie 
Пеленать 
Неленговать 
Педевгъ 
Пеленочный 
ПЦелесина 
Пелесый 
Пеликанъ 
Пеловый 
CALIRE 
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Пенстов 
 Пенсонный 
Пенстовъ 
Пенвся 
Пентаметръ 
Певтлтевхь 
Hezraxocrapi 
Пентикостя 
Певтюхь 
Пенвь 
Певька 
Певьки 
Пенвьковый 
Певьковазъ 
Певя 
essaie 
Lenars 
Ilenezenie 
Пепелистый 
Пепелить 
Пепелище 
Цепеловидный 
—  LBBTALIË 
Пепелъ 
Пепедьвикъ 
Пепельница 
Пепельный 
Пеплопритягатель 
Пепдянка 
Первевець : 
Цервенственный 
Первенство 
Первенствовать 
Первива 
Первобыме 
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Первомученикъ 

— начлие 
вачальвикьъ  . 
начальный 
образе 
образность 
образный 
престоже 
престольный 
пупе 

родный 
родство 
святитель 
святительство 
священаикъ 
свящевнический 
свящевство 
соше 
статейный 871 
степенный 
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Первосвдиица | 
— учина 


учка 


Первый 
Первъе 
Пергаментный 
Пергаменть 
Пергаминвый 
Пергаминщикъ 
Пергамивъ 
Пердежъ 
Пердуиъ 
Пердьнге 
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балтывать 
басенвикъ 
биваше 
бивать 
бивка 
бивной 
бирлве 
биратель 
бирать. 


боразживяне 
боразживать 
боранивать 
борать 
борка 
борвый 
бороздить 
боронить 
бороть 
борщикъ 
ps 

браживать 
бравивать 
бравить 
6pacrisanie 

сывать 
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TABLE 


РРРЕЕЕ В ИИ 


везевге 
везть 
вернуть 
вертка | 
вертываше 
вертывать 


вертышь 
Bb 


верчиване 
верчивать 
вершать 
вершить 
вести 
взвуздать | 
взиуздыванге 
взнуздывать 
вивавге 
вивать 
вивка - 
варать 
ВИСлОСТЬ 


водный 


BOA'THKD 


BO401E 
BupañaBauie 
ворачивать 
воротить 
BOPOTE 
ворочать 
ворошить 
BOULES 
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= 
[III 


© ot = 


ЗЕЕ 


S = 
ОГЕТЕЕ1 


“ЗЕЕ | 


Перевошичй 


гладить 
глаживлание 
глаживнать 
глохнуть 
глядка 

TAN AB! 
глядызать 
TARABTS 


АДФАВИТНЫЙ CHHCOKE. 
FTABATS $07 | Передряблый 368 | Перекальный 
чать ^ — — дрябвуть — — калыванге 
\ть 316 — думать 371 — калывать 
2116 — — думывать — — капчивать 
звать — — душить 376 — капыване 
ть — | Передъ 710 — капывать 
а — | Мередъваве 984 — катать 
T» 917 — дъвать — — катиподе 
ъ — — ABIATE 387 — катить 
тъ 918 — дБлеше $79 — катный 
— — ДЪАНТЬ — — кать 
ATB 920 — ABAKA 987 — катывать 
зый 931 — ДВлЪ 979 — качиваше 
— — дБлыван:е 387 — качивать 
333 — дБлывать — — квасить 
ь — — дДъльный 979 — квашивать 
rs 933 — ДЪлять — — кидать 
Ъ — — Дот 984 — кидка 
tie — — емный 353 — кидной 
е 930 — емщикь — — кидывав:е 
, — — емъ — — RKHABIBATE 
ъ 396 — жаловать 396 — кинуть 
вать — — жарить 397 — квпать 
ать 934 — жать 311 — RHNBTS 
ь — — жать 313 — кисать 
ость 930 — ждать 301 — кислый 
ый — — жевать 398 — кисвуть 
— — жевывать ` — — KHCB 
— — женить 304 — кладина 
| — — жечь 300 — кладка 
(къ — — жжеве _ — кладная 
aie 935 — живать 308 — кладь 
TB _ — жиган!е 300 — кзадыванге 
ъ 938 — жигать — — кладывать“ 
ан — — жидать 301 — KAACTE 
JATE — — KHAUTE 305 — клеиваше 
а — — жимать 311 — KiCHNATE 
[& — — жить — 308 — клейка 
1 935 — званивать 319 — клеить 
, — — звать 317 — кликать 
b 343 — звонить. 319 — кликнуть 
ат — — звонъ — — кличка 
съ 945 — зимовать 334 — кличный 
‘b 243 — знобить 337 _ ковать 
е 363 — зръвать 331 — ковка 
, — — эрвлый — — ковыванте 
— — зрыть — — ковывать 
720 — зызать 317 — кокать 
| — — зябнуть 337 — колачиваве 
b 34 — играть 340 — колочивать 
730 — игрывать — — колотить 
— — имевованге 357 — колоть 
— — именовать — — ковопатить 
— — вмыка 353 — копать 
къ — — имчиво — — копка 
ывать 398 — имчиность — — KOUTATE 
730 — имтивый — — копъ 
IBamie 368 — нначеше 358 — коробить 
‘вать — — иначить — — коръ 
TB — — искать 361 — коряться 
269 — искивать — — косива 
ь 965 — казать 368 — KOCE 
| — — каливать 371 — краиваию 
rs — — калить — — краивать 
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рекрасить 


краска = 
крашиван!е 
крашивать 


крещенець | 


крещаван!е 
крещивать 
крикивать 
кричать 


крыживаюне 
крыживать 
крыжить 
крыть 
крышка 
xynaaie 
купать 
купить 
купка 
купной 
купщикъ 
купъ 
куривать 
курить 
кусать 
кусить 
кусывать 
лагать 
лазить 
4838 
дламываше 
дамывать 
дегать 
лежалый 
лежать 
леживать 
летав!е 
летать 
летвый 
летъ 
seTSTE 
лечь 
диване 
аивать 
аивка 
дивной 
4uBt 
анзать 
лизывать 
ABBHBATS 
зинялый 
ANESTE 


— дать 
Перелвотевый 
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TABLE 


Ilepesners 
Перелогъ 


ложене 
дожить 
лой 
лойный 
ломать 
JOMATE 
AOM'BBOCTE 
AOMAHBBIË 
ломъ 
допаться 
дощить 
AYAGTE 
лукавить 
дъзан!е 
JBSATS 
4b3rs 
аъсокъ 
лзсье 
мазать 
мазка 
мазыванге 
мазывать 
малывать 
манивзые 
манивзать 
MAHATS 
манка 
MABRLIHKD 
MAPaTS 
Ma рываше 
млрывать 
масливать 
маслить 
матыване 
матывать 
махивать 
махнуть 
мачивать 
мащиван!е 
MALLHBATE 
медлить 
межаться 
меженать 
межевывав!:е 
межевывать 
межка 
межливый 
мерзать 
мерзлый 
мерзнуть 
мести 
метать 
метать 
метникъ 
метвуть 
метчивый 
метчикъ 
метъ 
MeThIBAGIE 
мегывать 
миги 
мисивечее 


ALPHABÉTIQUE. 


664 
531 
535 


Я | 


x x ° 
Ги | 


ОЖЕРЕЕЕЕТ | 


— мигвутьсЕ 
мыинать 
MHHATECE 


ГВ В АВ М В 


А дФавиТнНый 


694 


свисокз. 


Перепиливать 670 | Перепруживать 
— DHABTS — — прыгивать 
— пилка — — прыгвуть 
— писать 673 — прыскать 
— писка — прыскиваше 
— писвой — — прыскивать 
— писчикъ 674 — прысвуть 
— писыванге 673 — пр»®вать 
— писывать — — прьть 
— пись — — прягать 
— пить 78 — пряжка 
— пихать 47 — прясть 
— пнхивать — — прячь 
— пихнуть — — пугать 
— плавить 694 — пускаше 
— плавка = — — пускать 
— плавливан — — пускь - 
— плавливать — — пустить 
— платить 683 | — путать 
— плести 686 — путываше 
— плеташе — — путывать 
— палетать — — путчикъ 
— плетвая 687 — путье 
— плетный — — пущать 
— плечикь — — п8ваше 
— плетчичй — — пзвать 
— плетъ — — DB» 

— плываше 693 — BTS 

— плывать — — пяливаше 
— плывъ — — пяливать 
— плыть — — HASATS 
— плясать 696 — пялъ 

— пой 678 —  DATHATL 
— поить — — работать 
— пПоласкиване 704 — работываше 
— поласкивать — — работывать 
— ползти 700 — равить 
— полоскать 704 — растать 
— полнить 703 — расти 

— HO4OTE 695 — рвать 

— n040x8 693 — PxaBbTs 
— Подошить — — Родить 
— пона 697 | — рождать 
— поночный — — poxzenie 
— пончатый — — рРослый 
— портить 707 — рубаше 
— порхауть 708 — рубать 
— поясать 710 — рубить 
— поясываше — — рубка’ 
— поясывать — — рываве 
— права 714 — рыване 
— править — — рывать 
— правка — — рывать 
— правливаше — — рывка 

— правливать — — рывчатый 
— правлять — — рывь 

— продавать 333 — рыть 

— продавецъ — — pisars 
— продажа — — pisaof 
— продажный — — р|®8®зываше 
— продать — — р°8езывать 
— пруда . 729 — рядить 
— upyams — | — ржать 
— пруживаше — — paxene 
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932 | Пересолъ 869 | Пересуждать 
— садка — — сохлый 913 — суживаще 
— садный — — сожвуть — — 
— саживаше — — споривать 719 — сучиване 
7 сСаживать — — спорить — сучивать 
— садивать 860 — созвать 865 — Cyr 
— свистать 319 — спвлость — — сучка 
— свистываюте — — Crash — — сушнваме 
— свистывать — — сизть — — сушиетать 
— селенець 820 — спзянте — — сушять 
— селеше — — срочивать 777 — сушка 
— селить — — срочить — — считать 
— селять — — срочный — — считывате 
— сидблый 939 — ссоривать 868 —" считывать 
— CHABTS — — ссорать — — сылане 
— сиживать — — ставаше 879 — сылатель 
— силиванге 896 — ставать — — сылать 
— силить a — ставка — | — causa 
— скабливан:е 833 — ставливане — — сыпаше 
— скабливать — — ставливать — — сыпать 
— сказать 369 — ставлать — — сыпка 
— сказный — — стаиване 879 — сыпной 
— сказчикь — — стаивать — — сытать 
— сказы — — станавлизаше 877 — сыхать 
— сказыване — — стапавливать — — ChBanie 
— сказывать — — ставовить — — san 
— скакиване 839 — стать 873 — съ 
— скакивать — — стегать 883 — CHARTE 
— скоблдить. $33 — стегиване — —  ChAHRA 
— скокнуть _ 839 — стегивать — — CHATS 
— скокь — — стегиуть — — сздлывать 
— скочить — — стигаше 885 — свкане 
— ‘сластать 839 — стигать — — CHEATS 
— слать 840 — стиле 886 — съмевивать 
— сладизате 839 — стилать — — съмевать 
— слащивать. — — стиака — — съесть 
— слушать 844 — стичь 885 — CHATS 
— слушивать — = стаать 886 — тонивать 
— CABA0DATE 849 — стой 879 — таплизаме 
— слажина $48 — стоять _ — тапльвать 
— сматриваве 853 | — страгивать 896 | — таскать 
— сматривать — — страиваше 897 | — таскиваше 
— смотрщикъ — — страивать — — таскивать 
— смотръ — — страчивать 899 — тачать 
— см — — строгать 896 | — тачиваюе 
— смвиване 854 | — строй . 897 | — тачиваве 
— смзвивать — — стройка — — тачивать 
— CMBXATE — — строить — — тачивать 
— CMBLIHTE — — строчить 899 — тачка 
— сыъшка — — струживать 896 — тащить 
— CMBDIAHBOCTS _ > — стружить — — теребить 
— смъюанвый — — стр®Вливане 900 — Tepebansarie 
— смышаикъ — — страливать _ — теребливать 
— смъышнический — — стр®лка — — тереть 
— CMBATE — — CTPBAB — — терпливавге 
— смяглый — — стрвлять — — 
— см — — ступа 903 — теризть 
— снастить 855 — ступать — = тесать 
— CHACTER , — — ступевь — — тТеска 
— сяащивааге — — ступить — — тесызане 
— сващивать 860 — ступный 909 — тесызать 
— cosesie — судчикъ — тимбировать 
— солить — — Сук — — тра 


АДФАВИТВЫЙ CONCers. 








» 980 | Перехвалить, 4018 
_ Prmarare 1019 
ъ 989 — хватить _ 
ie 955 — XBATIHES _ 
ть —| -— вать _ 
й _ — хватываве _ 
— | — хватьвать — 
sers 960 | — хворать 2030 
вщикь 961 | — хитреше 4033 
зывааце: 960 | — хитрить _ 
вывать — | — житрать _ 
ь — | — ходить ET 
ь 962 | — ходчивый _ 
s 948 — кодь _ 
= — хождеше = 
зать 966 665 | 
ищикь _ 1039 
зыване - _ 
зывать. _ 4040 
a _ _ 
ь 946 - 
_ 4042 
ъ 973 — 
ae _ _ 
ться 974 791 
ться 963 1065 
0 962 1054 
’ _ _ 
ван - _ 
вать _ 1052 
nie — | _ 
зать - — 
ть _ 1054 
x _ _ 
e 968 _ 
В  — 1055 
716 vel 
995 1065 
994 #055 
sie 985 - 
къ 906 1065 
i | - 1058 
э7 | — _ 
90 | — 1067 
1001 - 1060 
ть 1002 _ _ 
ать 734 _ 1067 
чивать | - _ 
ать si | — _ 
_ 721 
вать 1006 +060 
ть _ — чищене _ 
139 | — чневой 1065 
ie _ п къ 665 
ъ — | Перечинца _ 
Z | nepeurui — | Перочвицый 
— | Церешагивать 16 | Перпевдикулярно 
ть 345 | — mars — | Перпендикулярноеть 
ms 1018 |  mapusars 1074 | Перпендикулярный 
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14 
'Перпендикулярь 
Перси 





Перспектива 
Перспектицный 
Перстатица 
'Перстевь 
Перстиевикь 


Пертуаввь 
prit 
Depynum 
Перуновый 
Перувовосный 
Нерувъ 
Перхать 
Перхяуть 
Перхота 
Перхотина 
Перхотвый 
Перхотувь 
Перцендець 
ерчатка 
Перчаточникь 
'Перчаточный 
Першить 
"Перявокь 
Перяной 
Шесець 
Песика 
Песиковатый 
Пес 
Пескарь 
'Песковатый 
Песьолюбъ 


ри 
Песлонь 
Песокъ 


TABLE 


BARRE] 


a 
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Петаращикь 
Terra 


Петровки 
Петрушечанкъ 
Петрушечный 
Петрушка 
Пезалить 
Печадовать 
ечаль 
Печальвикь 
Печально 
Печальный 
Печатальщикь. 
Heaarauie 
Печатать 
Печатавть 
Печатвикь 
Печатвичество 
|ечатвич 
Печатвый 
Печатня 
Печаточвикъ 
Печаточный 
Печать 
Печеше 
Печеночникъ 
Печевочный 
Печень 
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lluxasie 
икать 
Пикеверный 
Шикеперь 
Пакетный 
Пвкеть 
акиуть 





Шидикало 
Пвликаше 
Пияликать. 
Пилольцикь 
Пилать 
Пилка. 
Пилдерсь 
Пвловать 
Паловка 
Пальвый 
Падьцокъ 
Пилюковый 
Пилюкъ 
Пилюльный 
Пилюдя 
Пил 
Пима 
Пивать 
иного] 
п, pe 
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675 


БЕРЕТЕ 


Письмя 
Письмявваца 
Питав:е 
Питатель 
Инитательвость 
Иптательный 
П питать 
Питейный 
Пите 


- Пеятомецъь 


Питомвикъ 
Питомство 
Питомческий 
П утульникъ 
I итухъ 
Пить 

Питье 
Пихлиге 
Пихать 
Пахн 

Пихта 
Ilnxrosanxs 
Нихтовый 
Пишка 
Пища 
Пищаль 


Пищальвикь . 


Пищальный 
Пищать 
Пищеваренге 
Пищуха 
Пиевкъ 
Шависть 
Птаво 

ILieca 

Шима 
ГИиитика 
Пиитичесмй 
П'тить 
Понервый 
Птонеръ 
П'онвый 
Шонвъ 
Шявица 
Оявичй 
Пивичвый 
Пявка 

ПШавъ 
Плаван!е 
Плаватель 
Плавательный 
Паавать 
Плавень 
Плавиковый 
Плавикъ 
Плавильникъ 
Плавильвый 
Плавидьня 
Плавильцикъ 
Плдавить 
Плавка 
Плавьй 
Плавкость 
Плавленге 
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Плавно 
Плавной 
Плавоость 
Плавный 
Плавая 
Плавокъ 
Плепунчикь 
Плавокъ 
Плавщикъ 
Плавъ 
Плавый 
П закальцикъ 
П лакапте 
Плаклтель 
Плакатвый 
Плакать 
Олакать 
Налакливый 
Плакса 
Илаксявый 
П лакувъ 
лакуша 
Пламенистый 
Пааменвикъ 
Пламенный 
Пламень 
Плдамевзть 
Пламя 
Планета 
Паанетнакъ 
Плаветвый 


Плапиметрическй 


Планиметрия 
Плависхера 
Плавирвикь 
Плавированте 
Планировать 
Планка 
Плавтащя 
Плавуть 
Паанчеръ 
Планъ 
Пдластанье 
Пластать 
Пластина 
Пластивникъ 
Пластиввый 
Пластический 
Пластовой 
Пластъ 
Пластырникъ 
Пластырвый 
Пластырь 


Плдетельцехь 
Илатива 
Платвновый 
Платить 
Олатить 
Платно 
Изатокъ 
Платочникъ 


Тм: 
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Платочный 684 IL CL] 
Плато] 683 Пломбъ - 
Плть - Плоскй - 
Платье 684 Плоско - 
Платяное - Плоскогубды, - 
Платявой _ — д - 
Плаувный 693 — ре - 
Плаукь en : 
Плаха $84 - 
Плахта - « 
Плацъ - e 
Плачеввица 67 - 
Плачевно - |] 
Плачевный - « 
Плачевопльстве - CL] 
683 - 

684 - 

679 - 

684 - 

-— я 

| 
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НИИ И: gun nun Sign ИИ 
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Плевица _ 

Пленчатый _ 

Плеовазмъ _ 

Паерезы - 

Плескальцикь — творный 

Плескаие Илюлдствовать 

Плескать. ILio gui Площадь 

Плескь Площевка 

Плесна Площеве. 

Плесьнца Площильвый 
|леснуть Илощильза 

Плесо Loges 

Iuecrs Пломбироваще Илощить 

Плетейный Цломбировать 


и 


Побратски 

— брать 

— бривать . 
— бродить 

— бподята 

— бросать 

— брызгивать 
— брюзжать 
— брякивать 
— брякушка 
— будитель 
— будительно 
— будительный 
— будить 

— буждать 

— буждеше 
— буживать 


АЛФАВИТНЫЙ спасокЗ. 
Плющить 690 
Пающвый 32 
Плющь 36 
Паясалище 695 
Нлясалищный — 
Плаясальный — 
Паясальдикъ 696 
Плясанге 695 
Пдлясать — 
Палска 696 
1лясовой — 
Плясувъ — 
Пневматика — 
ПЧевматаческий — 
Пвевматологическй — 
Цвевматология — 

ну — 
Пнуть — 
Lo 698 
Поармейски tt 
— 6arposërs 15 


ВЕЕТ ЕЕ ттт Зет гетто Зе тт 28, 88 onnnnnrnununnnrt 8 


— благодарить 
— блажать 


— борствованге 
— борствовать 
— боръ 

— бочно 

— ботный. 

— бояться 

— браживать 
— бравивать 
— бравыа 

— брасывать 
— братанець 
— брататься 
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5 
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Повелитель 89 | Поволакивать 124 | [losspenie FT) 
— велительно — | — волока — | — въревность + 
— велительный — | — волочить — | — взревный _ 
— ведитедьство — — волочка — — върять п 
— велительствовать — | — волочь . — | — sspra 1 
— вельрать — | — вольвый 91 | — върье = 
— велъне — | — вовка 139 | — върять 39 
— велъть — | —: ворачивать 101 | — въеа 18 À 
— вергать 93 | — ворашивать 130 | — въсить - : 
— вергнуть — | — ворина 95 | — въсиичать -+ 
— Bepxenie — — воровать ist — вЪсвичество . > 
— вернуть 97 | — ворокъ . 130 | — въствоване ТУ 
— верстать 95 | — поротнть 101 | — въетвователь + 
— верстка — | — воротливо 103 | — въствовательый - № 
— верстный 94 | — воротливость — | — въствовать - 
— верстываве 95 | — воротливый 101 | — въстать = 
— верстывать — | — воротный — | — ввстка - 
— вертываше 97 | — вороть ^ — | — въстаякь - 
— вертывать — | — ворочать — | — въствый - 
— вертэть — | — ворошить 130 | — въсть > 
— верхностно 103 | — воръ — | — въте $ 
— верхвостный — | — вредитель 134 | _ вътовый til 
— верхность - =] — вредить — | — вътренный Ш 
— верхъ — | — вреждать — | — вътре = 
— веселить 104 | — вреждевше — | — выть ul 
— вести 83 | — временить 135 | — выдать № 
= вечере . 105 — временный 134 — въщеше > 
— вечерный — | — вседневао 341 | — въять 5 
— B3B0AHO 81 | — вседневный — | — вядать 18 
— вивальный 115.| — всемственно 105 | — вязать Г. 
— вивальцикъ — | — всемствевный — | — вязка - 
— BHBauie — | — всемъство 608 | — внизыване - 
— BHBATE — | — всемъствость — | — вязывать - 
— вилица 116 | — всемъстный — | — вязь - 
— виличный — | — всемъсачно 609 | — вялый 15 
— BHHHTECA 109 — всемфсячный — — Вапуть > 
— винная — | — всечасво 1047 | — гадать м 
— BHHAOCTÉ — | — всечасный — | Поганецъ @ 
— винвый — | — всюдвый 995 | Поганивать # 
— BHHORATECS — | — всюду — | Погазивъ | 
— виповевше — | — встрьчаться 803 | Поганать р 
— вивуть — | — втореше 335 | Погавски - 
— внрать 133 | — вторитель — | Погапсый - 
— вислый 111 — вторительвый — Horaucrso - 
— виснуть — | — вторить — | Погачый - 
— витуха 115 | — вторать — | Погавышь 7 
— BUTE — | — выдергать 343 | Поганъь > 
— вихнуть 117 | — выжать 310 | Погасать м 
— водить 83 | — выкать 138 | — racurs м 
— водливый — | — выкнуть — | — racn и 
— BUAOKE — | — высить 141 | Погачъ |. 
— водъ — | — вытво — | Погашать и 
— воеваше 198 | — вытвый — | — ramenie - 
— воевать — | — вытокь — | — гибать м 
— воевь 115 | — вытческй — | — габель - 
— возить 87 | — вытчикь — | — гибельный - 
— BO3KA — — вытье — — габдый 7 
— BOJHEKB — | — вычка 138 | — гибиуть м 
— возчикь — | — вышать 141 | — гладить яр 
— Bosqaaik — | — вышене — | — глаживяне `В 
— возъ — | — въвать 155 | — глаживать + | 
— вой 115 | — staanie 143 | — глазвть | 
— войвикъ — | — вздатедь — | — гаотьть 4 
— войничекъ — | — вздать —  — саохнуть. | 
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183 
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сисокз. 
Погромъ 313 
— грубълый 515 
— грубъть — 
— грудно 314 
— гружать 916 
— гружеше — 
— грузать — 
— грузительный — 
— грузить _ 
— грузлый — 
— грузвутъ — 
—  Бустить 300 
— гръвать . 918 
— гръть — 
‘— грышать 319 


— грешеше 
— грьшительнд 
— грьшительвость 
— грьшительвый 
— грешить 
— грешность 
— грядно 
— грязать 
— гразлый 
— грязнуть 
— губитель 
— губательный 
— губить 
— гублеше 
— гублать 
— гуда40 
— гу дка 
— гудочный 
— гуливать 
— гудать . 
> даваше 
— давать 
— давить 
— давливать 
— давдять 
Подагра 
Подагрикъ 
Подагрическй 
Подлабаивать 
— даревъе 
— дарить 
— дарокъ 
— арочный 
— датель 
— датливо 
— датливость 
— датаивый | 
— датно 
— датвой 
— датвость 
— датный 
— дать 
Подать 
Подача 
— даявге 
Подбабокъ 

— бавить 


«= бавлать 


вазе Я 


Подбагорщикъ 
— багреникъ 
— балочвикъ 
— балтывать 
— биваше 
— бивать 
— бивка 
— бираше 
— бирателв 
— бирать 
— бить 
— баюдный 
— бой 
— бойка 
— бойница 
— бойный 
— бойщикъ 
— болтать 
— бо 
— борнстый 
— борный 
— бородникъ 
— бородокъ 
— бородочный 
— борщикъ 
— боръ 
— бочениваться 
— бочениться 
— брасывавге 
— брасывать 
— бриваше 
— бривать 
— брить 
— бросить 

‚ — брюшина 
— брюшвикъ 
— брюшвый 

‚ = бутыдочникъ 
— бъгане 
— бъгать 

. — бъжать 
— бъливавте 
— бъливаеть 
— бълить 
— бзлка 
— бвль 
— валивать 
— валить 
— валъ 
— вальный 
— ведеше 
— RESTE 
— вергать 
— вергнуть 
— вернуть 
— вертка = 
— вертыване 
— веселить 
— пвесель 
— веселькому 
— вести 
— вздохи 
— вэдошный 
— виване 


ча 
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116 
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83 
127 
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404 
375 


436 
383 
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Подкостпый 


— косъ 

— крадкою 

— крадываться 
— крапивница 
— красвть 

— красться › 
— крашиване 
— крашивать 


448 
447 
451 
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334 
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11118311: 


Подло 
Подлобный 
— лобье 

— догъ 
— дожене 


— мапивать’ 


— мигивать 
— мигвуть 
— минать 
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Е то: 


[3 
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al © 


Dune gi &1 


$ 
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= 
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1m 


Hoxmora › 
— Moranie 
— могать 
— можный 
— мокать 
— моклый 
— моквуть , 
— молаживать 
— молвить 
— молодить : 
— мораживаве 
— мораживать 


— маза 

— мониване 
— мзаввать 
— изавть 

— мъзвый 
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2 
5 


1888811811 
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sprrea 
зрительный 
эрзвать 
— эра 
— зраты 
Bouin 
Нодойти 
Hosoronauxs 
— оковвый :. 
— оковокъ 
Подоле 
— лолъ 
— дольвикь 
— дольво 
— дольвый 
— донки 
— ловвый 
— донъ 
Подоплека 
— паечье 
— прёвать 
ЕЕ 
— прать 
— рвать 
 Подорожвая 
дорожннкъ 
Тодоса 
Подосаловать 
Подосика 
— осивовикъ 
— оска 
Подосланець 


— слать 
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ельвый 
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BE 


I 
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— румянивать , 


— румявить 
— ручикъ 
— ручникь 
— ручво 
— Ручный 
— рыванте 
—: рыванге 
— рывать 
— рывать 
— рыввый 
— PHBE 
—'рывда 
— рыть 
— р®зать 
— р3зка 
— р5зной 
— ръзъ 
— рёзываше 
— Рр5зывать 
— рвзь 
— рьшетина 
Подряблый 
-- дрябиуть 


— дрягать 


Подрядить 
— рядный: 
— рядчикъ 
re радчическй 
— радь | 
— ряжаве 
— ряжать 
— рясникь 
— сада 
— садить 
— садка 
— садный 
— садокъ 
— саживан!6 
— саживать 
— саливане 
-— садивать 
— салить 
— сасывать 
— свистать 
— свистывавте 
— свистывать 
— свъчникь 
— СидЬть 
— CKAKUBAHIG 
— скакивать 
— скокнуть 
— скокъ 
—> СКОЧИТЬ 


описоиъ. 


JITITISESI 1218 
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Подсластить 


— слащиван!е 
— слащивать 
— слуга 

— служиваться 
— служиться , 


— служливый |, 


— слушать 


— слушивальцижь 


— слушиваше 
— слушивать 
= CABUOBATEIE 
— саъпый 


— сматривальщдкь 
— сматриваше . 


— сматривать 


—. смотрщищь. ‚... 
— смотръ и. 


— смотреть 


—. смвивать 

— смъять 

— снъжный 

— совать 

— совыванге 
= СОВыЫВаАть 

— сокольнищй 
— солить 

— солвечвая 


’—_ соалнечцикъ 


— сосать 
— сохлдый 

— сохвуть 

— спаривать . 
— спорить . 
— спорье 


— стегать 
— стегивать 
— стерегавте 


— стерегательство 


— стерегать 
— стеречь 

— стилан!е 
— стилать 

— CTHAKA 

— стожникъ 
— столие 

— crperaaie 
— стрекатель 


— стрекательвый 


— стрекать 
— стрекнуть ‹. 
— crpurauie 

— стригать 

— стричь 


— стрзливаше 
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$1111 


@ © 
ТЗ! 


TE: 


TABLE 


Подтвердительно 


— твердить 


— тормазить 


= точиже 


`_ трушиватель 
— трушивать . 


— тыкане 


Подудить 
Подуза 
Нодумать 

— А чиТЬСЯ 
— дуризлый 
— дуризть 
Подуститель 


Подушевио 
Подушечный 
— ушка 
Подушвый 
Цокучать 
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1091 | Пожелкнуть 303 | Поздравлать 323 
— | — желталый — | — зеленать 333 
698 | — желтьть — | — земельное 334 
тый 364 | — железное — | — земельный _ 
м —.| — жевиться 304 | — земистый _ 
ns — | — жеввый 313 | — земный _ 
— | — женски 304 | — зврать 333 
Ш 348 | — жертвовать 313 | Позитура 699 
щикь 357 | — жечь 300 | Позишя _ 
ie 1106 | — æxenic — | Позлатить 396 
‚ — | — жива 310 | — златать -_. 
ше 1097 | — живать 308 | — злащать _ 
ть — | — жаваться — | — ззавать 328 
— | — живлеще — | — знакомить 339 
Е — | — живляться — | — звакомливать _ 
1106 ik 300 | — знаше 338 
ь 1097 — | — знать _ 
викъ 1108 308 | — знобить 337 
sua - — | — sno6senie 
ный _ 311 
354 _ 
, 340 313 
amie _ _ 
ать _ 313 
354 _ 
. 361 _ 
ть _ 308 
, = 319 
я 377 313 
* _ 314 
_ 315 
284 — 
387 68 
379 1004 
987 156 
_ 315 
ъ _ 399 
379 316 
о 388 — 
370 319 
389 318 
ый _ _ 
= _ 
ca 290 319 
337 
353 - 
678 — 
ie 396 — 
ь _ 319 
_ 318 
997 _ 
_ 699 
311 - 
313 — 
301 _ 
_ 329 
398 _ 
300 _ 
309 _ 











176 ?2ABLE ALPHABÉTIQUE. 
Показъ 368 | Покойникъ 431 Г] 
— казыванге — | — койно — | — кручелвхь - 
— казывать - — | — койвый — | — крывало a 
— каиваться +886 | — коить — | — крывальный ue 
Покалъ ‚99 | — жоище — | — крываше - 
Покалывать ‘404 | — колачивать 496 | — крывать - 
Покамъсть 395 | — колику 396 | — крыть - 
Пожкапать ‚ 376 | — колонночно' . 495 | — хрышка “а |. 
— капывать — | — колотить 496 | — куда # 
— капывать 436 | — колоть 494 | — купаше м 
— кармливать 443 | — колупать 499 | — купать - 
— катать 383 | — колъше 498 | — купать $3 9. 
— катистый 382 | — колънный — | — куока № в. 
— катить „ — | — КОДФТЬ 493 | — купвой - 9. 
— катный — | — конопатать 431 | — куощикь - |. 
— като — | — so» .433 | — куривать & 
— катость — | — копать 436 | — курить = 
— KATYHB 381 | — копенно 437 | — кусать м 
— кать 383 | — кореше 441 | — куситься - 
— катывать 383 | — коривый — | — кусывать = 
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— 3ptuie — 
— зреть — 
Презусь 791 
резвльный 336 
— избыточествовать 68 
— HN34HXA 509 
— изобиловать 636 
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853 Преизящество 


рева 
Преклонене 
— кловить = 
— клонноеть 
— каонный 
— KAOHATL 
— каЪТЬ 
— кормить 
Прекословить 
— слове 
—  CA0BBHKE 
— C10B40 
— саоввый 
Прекрасно 


— красвый 


кращать 
кращеше 
лагатай 
дагать. 
лестникъ 
дестно 
дестность 
лестный 
лесть 
AIATE 
soxeaie 
дожить 
дожность 
ложный 
AOMHTE 
домленге 
льститель 
льстительный 
ABCTUTÉ 
аыпать 
льцеще 
дюбодЪй 
любодЪйный 
аюбодъйство 
аюбодъйствовать 
— любодъйчишь 
Прелюдия 
Преминовать 
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— моженге 

— МОоАКАТЬ 

— модкнуть 

> МОЧЬ 

— мудростный 
— мудрость 
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алФлвитный 
710 | Престольный 
— | — ступать 
— | — ступить 
84 | — ступлеше 
-|- икъ 
= | = crynansecsit 
— | — ступвичество 
797 | — лан 
713 | — ступвый 
734 | — cymecrems 
697 | — существяеше 
— | — существаять 
— | — сытвть 
— | — сышать 
= | — сыщене 
770 | — свкаше 
776 | — свкать 
—| — cs 
— | — твореше 
780 | — творить 
— | — творять 
770 | — текаше 
— | — текать 
Претевдевть 
733 | Претевдовать 
— | Претевия 
— | Претеривваше 
— | — терпзвать 
— | — repair 
— | — ren 
* 816 | Претительно 
890 | Претительность 
— | Прегительный 
— | Претить 
— | Преткновене 
846 | — ткновенно 
845 | — тквовенный 
— | — ткнуть 
— | — толковать 
849 
853 
866 
722 
872 | — умножать 
875 | — умножить 
— | — уставать 
— | — yo 
870 | — успзаше 
— | — утрудить 
— | — утруждать 
— | Презекть 
872 | Прехитреше 
888 | — хитрать 
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банзительвость 
близительный 
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бочениться 
брасываше 
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прыть 
бросить 
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вадива!е 
валивать 
валить 
валъ 
вальное 
вальный 
вариване 
варивать 


везть 
вергать 
вергвуть 
вередливый 
вержеше 
верженникъ 
верженность 
вернуть 
вертывать 
вести 
вивальный 
вивальщикъ 
виван!е . 
виватедь 
вивать 
вивка 
вивной 
BHBOKB 
випочный 
видънге 
BHABTLCA 
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pe A 
PUISE 
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Cas 


722 


TABLS 
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воровывать 
ворожить 
воротить 
воротный 
вратникъ 
временный 
вставать 
выкать 
выклый 
выкнуть 
вычка 
вычно 
вычный 
вЪсить 
вЪска 


вязчивость 
вязчивый 
вазываше 
вязывать 
BA3E 
вянуть 
гарки 

гарк 

гарь , 
гвазживан!6 
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ATECA 300 | Прижимать 311; | Прикидывать 
HBaaie 303 | — жимки — | — кинуть 
ивать — | — sum — — кипать 
ть — — жинать - 319 — клдадной 
ATE — | — живъ — — кладъ 
205 | — жить 308 | — кладыване 
à — | — завялый 156 — кладывать 
ь 309 | — задуматься 370 | — класть 
| — | — заривать 316 | -— кленваше 
À 310 | — зарить — | `— кленвать 
Bb 913 | — звать 318 — клейка 
ъ 318 | — земистый 394 | -— клеить 
— | — зираше 333 | ` — клепаться 
> 931 — зиратель — — клепъ 
— — зирать — | — каонеше 
996 | Призма 793 | — клонить 
ать — | Призматическй — — клонять 
331 | Признаваше 338 | = ключать 
ый — — знавать — | `— калючене 
— — звакъ — — RAIOURTE 
— | — звательно — — ковать 
$36 — . знательность- — — ковка 
KE = — знательный — — ковыванге- 
Ш — — знать — — ковывать 
ь 239 | Призовый 793 | — кокошить 
анте — | Иризорный 334 | — колачиваше 
AT — | — зоръ - 833 | — колачиветь 
Ъ — |. — зракь 334 — колдовать 
й — | — зрачвый — |" — колдовыване 
ать 943 | — зритель 333 | — колдовывать 
b — | — эрёвать — — KO4Ka 
ъ 245 | — зреть — — колотить 
aie — | Нризъ 793 | — колоть 
зать — | Призываше 318 — колъ 
968 — зывать — — кольный ‹.. 
— — зывной — — копать 
ый — — ЗывЪ — — копить 
KB — — казан!е 868 — КОПЪ 
зикъ 359 | — казать — — KOPMATE 
зый — | -— казной — — кормка 
963 | — казный “— | — кормщикь: 
345 | — казъ — | — кормъ 
333 | — казыване — | — корвуть 
271 — казывать — — косить 
‚ть 973 — калитокъ 371 — косвовеше 
— | — калываше 404 | — косновенно 
971 — калывать — — косвовенность 
Bb 976 — капливать 437 — косновевный 
384 — капывать 436 — коснуться 
387 — кармливанге 443 — кось 
— — кармливать — — кочевать 
— — касаше 380 | — кочевывать 
nie — — касаться — — краивать 
ать — | — катать 383 | — краса 
ай — — катить 389 | — красить 
384 — катывать 383 | — крашиваше 
311 — качивать 382 | — крашивать 
319 — кашлдивать 385 — крикивать 
300 | — кашлять — | — крики 
ь 308 | — кидать 391 | — кровеше 
мьный 300 | — кидка — | — кровевный 
e — — кидчикъ — — крой 
ь — | — кидчивый — — кройка 
te 3t1 — KHABIBAHIO — — кроить 
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199 TABLE ALPHABÉTIQUE: 

Прикручиниваться 469 | Приличествовать 501 | Приметь = 87: 
— кручиниться — — личить — — метываше - В. 
— крывало ‚ 411 — лише — — метывать - |. 
— KkpbrBauie — | — maso — | — xermmasie 5 В. 
— крывать — — AHTHOCTS — — мигивать - 9. 
— крыть — | — личный — — мигвуть - À. 
— крыть _ = | .— дог 535 — минать sn à. 
— кръца ‚ 473 — дожен , — — миреше si À. 
— кръпить — — дожить — — миритель - |. 
— вплив — | — лука 519 | — мирительный - | 
— кр5плять — | `— дучай — — мирить - 1. 
— крючивать ‚ 474 | — лучать — — мирять - 1. 
— крючить — | — ayrenie — | — мжауть ® À 
— купаше 6 480 | .— лучить — | — мвожать 93. 
— купать -— | — дучвый — — множенге - |. 
— купить - — | — дыгать .. 491 — множить - À: 
— купка . = | — asuyre 503 | — nonsa я |. 
— купля — | — льжно 631 — молачивать \ à 
— купной — — дъжный — — молвить SN À. 
— купъ . = — дЪзать . $94 — MOJIBKA - | 
— кусить , 484 | — дьзть , — | — молотать 8 À 
— куска ‚. — — дъпить. 504 — MO4OTE - 
— кусывать — — аъплене — — моль #9 
— кушать 485 | — дьпленность — — мораживане $ 1. 
— кушивать ..— — SHDASTE — — мораживать - |: 
— лавокъ 487 | — rtuoxs — | — море $ |. 
— дагательный 635 | `— дяпать 536 | — морозить sh 
— дагать — | — мазать 540 | — морск в |. 
— JAaAUTE : . 488 — мазка — — морчивость В. 
— длаживав:е — — мазыванге — — морчивый - L 
— лаживать — | — мазывать — |‘ — мостить № В. 
— лазить = 534 | — мана 538 — мость - 9. 
— дакомить 6 | — маниваше — — мочить 5 |. 
— AACKATÉ 490 — манивать 537 — мочка - 
— даскивать — | — манить ‚. .— | = мочный м 
— дгать 491 | — манка . 638 | — мракъ $ р. 
— легать . 6399 | — манвый — | — мрачаться -}. 
— лежанге 531 | — манчивость — | — мрачность "À: 
— лежать — — манчивый — — мрачный = à: 
— лежно — — манщикъ — — мывать 9 |. 
— лежность . — | — марать 544 | — мыхэне и 
— лежвый — | — марывать — | — мыкать > 
— деташе 497 | — масливать 540 | — мыслить 5 
— летать — — маслить — — мыть A 
— летный — | Примасъ 733 — мышлевю % | 
— деть — | Нриматство . — — мышлять - 8: 
— ACTÈTS — | Приматыван!е 8587 — Mbsesie 68 |. 
— AI 539 — матывать . — — мъвительно - 1: 
— ливанге 507 — мачиван:е - 579 — мъантельный -ÙL 
— дивать — — мачивать — — MEHATE - E 
— дивка — — мащиван:е 585 — MENSTE - 
— дивной — | — мащивать — | — xépasaanie и 
— дивъ — — межевать $53 — м“5Еривать - 
— лика 501 | — межевывать — — мърво - 
— длипала 503 | — мелькаться 583 | — spas 7 
— дипать — | — мерзаме 653 | — ps - 
— анплый — — мерзать — | — мврать и | 
— липнуть — — мерзлый — — мъсить и 
— ЛДИПЧИВОСТЬ — — мерзнуть — — мъска 7 
— дипчивый — — мести 859 — MECS 68 
— дить 507 — метанге — — MbTA 6 
— дичать 501 — метать — — MBTETS T7 
— AH1eHIe — — метать 557 — MBTANBOCTE - 
— аичество — — метка — — МВТливыЙй 7 
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Припалзывать 


памятованге 
паматывать : 
париване 
паривать 
парить 
парка 
пасанге 
пасать 
пасный 
пасти 

пасть 


пекальный . 


пекать 


701 
681 
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D4ACaT» 
паяска 


паясываше : 


плясывать 
подниман!е 
подвимать 
Поднять 
подымать 
пой 

поить 
ползти 
полвене. 
полнить 
полнка 
ПоОлнЯтТЬ. 
полокъ 
помпнане 
поминать 
помнять 
помянуть 
порка 
пороша 
порошить 
поръ 
права 
править 
правка — 
правливаше 
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Hpacno 
Приспопамятный 
— сааввый 


Присовать 

— совокушатель, 

— совокупительный 
— совокупить, 

— совокуплене 

— совокуплать 

— совывав!е 
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таптывать 
таскать 
таскиваше 
таскивать 
тачать 
тачиване 
тачивать 
тачивать 
тачка 
тащить. 
таять 
твореше 
творать 
творно 
творвый 
творство 


тиран ье 
тирательный 
тирать 
тирка 


спысок к 
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2115 
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топтать 
торачивать 
торговать | 
торговыванге 
торговытвать 
торжка 
торио 
торность 
room 
торочить 
точить 
точнакъ 
точный 
трава 
травить = 
травливате 
травливать 
трапезвикъ 
трепетный 
трогиваться 


Притчиться 
Притыкан!е 
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976 


196 


Прихаживать 
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хваливать 
хварывать 
хвастать 
хвастыванге 
хвастывать 
хватить 
хватка 
хватыване 
хватывать 
хворнуть 
хвостень 
XATATÉ 
хичиван!е 
хичивать 
хлебатель 
хдебка 
хлебн 
хлебываше 
хдебывать 
хлестывать 
XIONBYTS 
хлопывать 
хлысвуть ', 
ходить 
ходный 
ходовать 
ходскй 
ходъ 
хожанинЪ 
хожая 
хожденге 
хожй 
холивать 
Ходить 
XOT4HB0 
XOT.LIBOCTE 
XOTAHB6LX 
XOTHHKB 
хотничать 
хоть 
XOXAHTECS 
храбриться 
храмываше 
храмывать 
храпнуть 
LBDTAUKE 
uBAnBauie 


цъливательный 


иъливать 
ЦФАИТЬ 
ЦФаъ 
цъльный 
цъвиванге 
цънивать 
UBEHTE 
L'bHEKA 
иФПаТЬ 
цЪпка 
utnaenie 
UBTASTE 
ЦЪпочный 
чаливаще 
чадивать 
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346 Призалить 


1018 
1030 
1018 


1030 
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частный 
чащать 
чащенге 
черниваве 
чернивать 
чернить 
чесать 
ческа 
честь 
чесываже 
чесывать 
четникъ 
четнический 


Причетъ 
Причёть 


чина 
чинеше 
чинитель 
чинить 
чинный 
чинствовать 
чинять 
числев:е 
часлить 
UHCAATE 
читаве 
читать 
чудиться 
чудливо 
чудливость 
чудливый 
чудникъ 
чудвичать 
чуды 
чуать 
шаливать 
шалить 
шанцевать 
шаркивать 


шаркнуть 
шва 


шелецъ 


звельникъ 


шельствше 
шельствовать 
шепетывав:е 
шепетывать 
шестве 
шибаше 
шибать 
шибить 
шибка 

шибъ 
шиване 
шивать 
шивка 
шивной 
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AE 
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vtt 


длелватвый сиисокъ. 
ть 581 | Проблема 733 
634 | Проблематически _ 
— | Проблематическй - 
— | Пробдеять 33 
652 Пробный _ 
ть 771 | Пробоване - 
— | Пробовать _ 
— | Прободать 39 
ть 924 | — бодеше — 
— | — бой 39 
ль 220 | — боива _ 
ять — | — бойникъ _ 
, 954 | — бойвый _ 
ъ — | — болтать 41 
139 | — боравживаше 45 
e 140 | — боразживать _ 
189 | — Gopuorars- 43 
— | — 60] 45 
140 | — борка - 
1106 | — борщакь ‚= 
Е — | — боръ _ 
1097 1 бости 39 
_ чникъ 733 
Z | nouer Е 
— | Пробрасываще ` 57 
1106 | — брасывать — 
1097 | — брать 50 
1103 | — бривать 56 
: — | — брить _ 
— | — бросить 57 
Г 355 | — бросчивый _ 
354 | — брюзжать 60 
1108 | — брякивать 61 
. 355 | — бряквуть _ 
e _ п ство, 73 
— | Пробстежй _ 
и — | Пробсть = 
iä — | Пробудить 33 
— | — Cyan - 
— | — будокь _ 
— | — бл _ 
— | — буждать _ 
Z | = Gaacnie - 
an = | = брать 64 
— | — буравливать _ 
793 | — бывать 69 
14 | — быте _ 
733 | — быть _ 
70 | — étranie 7 
ie — | — Grrars _ 
, — | — бъгивать _ 
ать 41 | — бъжать _ 
зить 18 | — бъливаше 75 
вя 39 | — бъливать — 
; — | — Gran - 
— | — быъ _ 
: 50 — валиване 131 
ль — | — вадивать - 
— | — валива _ 
ь 793 | — валить -_ 
а — | — vas — 
къ — | — пальвый — 
— | — вальщива - 
р — | — валать 133 


Провинция 
Провнищллизмь 
Провинщяль 
Провившяльный 
'Провпичивать 
— ввнаться 
— врать 
Пров!автская 
Провавтсяйй 
анть 
Проводить 
— воднлкъ 
водвичЕй 
водаикъ 
воды . 
вожаше 
вожательный 
вожатый 


вожать 
BORARTS 
возвзститель 
ВОЗВЪСТИТЬ 
возвзстинхь 
зозвъыцать 
Bossbluenie 
возгласить 
возглашать 
Bosraamesie 
возить 
возвый 

возъ 
волакивать 
волока 
волочить 
волочка 
ВолочАИВО 
волочный 
зонялый 
вонать 
вораживать 
порить 
ворковать 
порвичать 
ворво 
ворность 
порвый 
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'Проворобать 133 | Прогремзть $11 | Продольный LA 
-Р ворожить — | Прогресенввю 794 | — дреть « 
— ворство 131 | Прогрессивный — | — дрожать * 
_ 130 | Протресся — | — дрытвут - 
с 133 | Прогрести 309 | — дувать п 
_ 155 | — rpsisers $17 | Продукть M 
_ 344 | — грызть — | Продурить я 
с —| — purs — | - дуть п 
_ | - 319 | — духь at 
_ 113 | — 323 | — душить - |. 
— въсвый | - — | — Atom ” 
— въ _|- — | -— ammasie -| 
— оътриваше 166 | — — | — ser - | 
— вътривать -|- — | — ram я |: 
— вътрить -|- = | — um - |. 
— вы ` -|- 338 | — далыване -} 
— -}- — | — давать -Т 
— въшивать 113 | — — | — даный = 
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денственникъ 
денственный 
денств:е 
душе 
душно . 
душный 
«brie 
ABTAOCTS 
аътный 
моцие 
мощный 
мърно 
мърность 
мърный 
образе 
образно 
образность 
образный 
сие 
сильный 

— сторовнй 
Равность 
Раввоугольный 
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Паятиугольный 
Нятнадцатый 

— надцать 
Пятнан!е 
Натвальщикь 
Цятвать 
Патвица 
Пятничать 
Нятничвый . . 
Нятно 

Пятокъ 

Пятый 

Пятый - надесять 
Пять 
Патьдесятъ 
Патью 

Пачене 


Радивый 
Радикально 
Радикальный 
Радиксъ 
Радусъ 
Радовавге 
Радовать 
Радогасть 
Радоство 
Радостный 
Радость 
Радощи 
Радуга 
— дужный 
— дупие 
— душный 
— душство 
Радъ 
Paataie 
Радътель 
Радьтельно 
Радттельный 
Радъть 
Раекъ 
Ражать 
Раждать 
Ражен:е 
Ражесть 
Ражй 
Разахаться 
— баливаться 
— балтыване 
— балтывать 
— бередить 
— биваше 
— бивать 
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Разбивка 

— бивной 

— бивочно 

— бивочный 
— бивчивость 
—- бивчивый 
— бираше 

— биратель 
— бирательство 
— бирать 

— бить 


— бодряться 
— бой 

— бойниаъ 

— бойничанье 
— бойничать 
— бойвически 
— бойническй 
— бойничество 
— бойнищй 

— болтать 

— болъться 

— борвый 

— борчиво 

— борчивость 
— борчивый 
— борщикь 

— борь 

— ботвлый 


— бродаться 
— бродъ 

— бросать 

— брызгиваше 
— брызгивать 
— брызнуть 
— брюзжаться 
— будить 

— бужать 

— буждеше 
— бухвуть 

— озгаться 
— бъгиваться 
— бъгь 

— бъжаться 
— вазживать 
= валдиване 
— вадивать 
— валина 

— валистый 
— валить 

— Валь 
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TABLF 


Развалаться 
— варивав:е 
— варавать : 


— вертывать 
— вертвть 

— верчивая!@ 
— верчивать 
— веселить 
— цести 

— виваше 

— выивать 

— вивка 

— виливать 
— вилина 

— вилистый 
— BHAATE 

— BHATATS 

— виачивать 
— вираться 
— BHTIE 

— вить 

— влекать 

— влеченге 
— влечь 

— ВОДИТЬ 

— водка 

— водная 

— водный 

— Водчикъ 
— ВОДЪ 

— возжать 

— возить 

— ВОоЗКа 

— возный 

— возчикъ 

— возъ 

— волакивать 
— BO4O'!E 

— вопиться 
— ворачивать 


— ворковаться 


— воровать 
— воротить 
— ворочать 
— ворошить 
— вратитель 
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— гладить 
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185 | Раздалбливать 
186 | — даривать 
187 | — дареше 
— | — дарять 
— — датчикъ 
— — дать 
190 — дача 
189 | — даяше 
— — дванван1е 
190 — ABAHBATE 
— — двигать 
— — двигивав:е 
— — двигивать 
— — движка 
— — движной 
184 — двинуть 
— — ДВОЙ 
— — двойка 
— — ABOHTE 
304 | — дергать | 
— | — дергиване 
199 | — дергивать 
196 | — дервуть 
904 | — дираше 
— — дирать 
199 | — добаривать 


— — добарить 
— — добары 
— | — добриться 
903 — долбить 
910 | — доме 
— — дорить 
907 — дорпый 
— — дородипчать 
— | — доротворецъ 
209 — досадоваться 
— — дражать 
911 — дражеше 
— — дражимость 
209 — дражительность 
913 — дражительвый 
— — дражить 
— — дражнивать 
— — дражнать 


900 — дразнить 
917 — дробить 
— | — дробдеше 
930 | — дроблять 
— — дружать 
393 | — дружете 
— дружить 
— дуваше 
— дувальный 
— дувалыцикъ 
— дуванить 
— дувать 
— думать 
— думчивый 
— думывать 
— думье 
— дуриться 
— дуть | 
— ABBBEIC 


0 VO 
ГРЕЕЕЕЗЕРЕТГУ 


[= 
a 
м 


353 
334 


Раздввать 


— двлать 

— дълене 

— ДЪЛИМОСТЬ 
— двлимый 

— ADABTEAB 

— дъантельно 
— двлительвый 
— ABARTÉ 

— дБака 

— дъаочный 
— ДЪлЬ 

— ADABIBATE 
— АВЛЬНОНОГЙ 
— ADABHOCTE 
— АВЛЬНЫЙ 

— ADUATS 

— ABTS 

— ДЮЖЬТЬ 

— жалован!е 
— жаловать 
— жать 

— жевать 

— жепыване 
— жевывать 
— жечь 

— жива 

— ®нваться 
— жигане 

— жигать 

— жидительность 
— жидительный 
— HHAUTE 

— жидвлый 
— KHADTE 

— жижать 

— жижевте 

— жиман!е 

— жимать 

— жирьть | 
— задоривавше 
— задоривать 
— задорить 

— знакомиться 
-- зЪвать 
Разивуть 
Разинька 
Разиня 
Разительный 
Разить 
Разлагать 

— ладить 

— JAAB 

— ладье 

— лаживан!е 
— лаживать 
— дакомить 
— дамыване 
— ламывать 
— лащавать 
— лаяться 

— длежаться 
— леживаться 
— ACTARIC 
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Разлетать 

— аетъ 

— летывать 
— ACTETLCA 
— дечься 

— лмваЛЬНЫЙ 
— диване 
— AHBATE 
— AHBKA 

— ливной 
— JUBE 

— линка 

— AT 

— личать 
— личенге 


— дичествовать 


— дичитель 


— дичительный 


— АНЧИТЬ 
— личе 

— дичво 

— AATBOCTÉ 
— личный 
— AOTIË 

— догъ 

— дложеше 
— дожистый 
— дожить 

— AOMHTE 

— ломка 

— 10MB 

— AOUATECA 
— лопнуться 
— аощить 
— лука 

— лучать 

— Ayuenie 
— лучить 

— дЪзаться 
— дЪзться 
— ATNATE 

— ABNANTE 
— мазать 

— мазня 

— мазыване 
— мазывать 
— манеже 
— манивать 
— манить 

— манка 

— манъ 

— марать 

— марывать 
— MACAHBATE 
— масанть 
— матыване 
— матывать 
— махать 

— махиване 
— махивать 
-- махнуть, 
— мазиванге 
— мачивать = 
— маттован!с 
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TABLE 


Размачтовать 
— машисто 
— машистый 
— мапиа 
— межевать 


— межевываите 
— межевывать 


— мести 
— меташе 
— метать 

— метать 

— метка 

— метный 
— метъ 

— метыване 
— метывать 
— минавге 
— минать 

— мириться 
— мире 

— миряться 
— множать 
— моожене 
— множить 
— можжать 
— можжен!е 
— МОЖЖИТЬ 
— мокать 

— моклый 
— мокнуть 
— МОлВИТЬ 


. — MO4BKA 


— молотить 
— молоться 
— MOPILHBATE 
— морщить 
— мотать 

— мочаливлть 
— мочалить 
— мочить 
— мочка 

— мучить 
— мываше 
— мывать 
— мывка 

— мыкать 
— МЫСЛИТЬ 
— мысаъ 

— мытарить 
— мыть 

— мышлевге 
— мышмлать 
— мтна 

— MPHABARIC 
— мънивать 
— мънная 

— мвнный 
— MES 


°— МЕНЯТЬ 


— мвриваше 
— MBPHBATE 
— мърить 

— мериость 
— мвриый 
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— MBUIABITS 
— мыщать 

— mMbuiesie 
— мяквуть 
— мать 

— паотивать 
— вемогаться 
— пемочься 
Разнев:е 
Passecenie 

— нестя 

— низать 

— визывать 
— HHMABIe 
— вимать 
Разиить 
Развицл 
Разно 
Разновидность 


гласица 
raace 
гласно 
гласвый 
именный 
aAuaao 
апчный 


мыслеяникь 
мыслезность 


мысленный 


мысе 
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763 


Разработка 

— работыван!е 
— работывать 
— равыивав:е 
— равнивать 
— ражать 

— ражеше 

— разить 

— равиване 

— ранивать 


— рознивать 
— розвить 

— ронять 

— D yéauie 

— рубать 

— рубка 

— рубъ 

— Ругать 

— румянивать 
— румявить 
— рушать 

— рушеше 

— рушимость 
— рушимый 
— рущитель 
— рушительный 
— рыванте 

— рыване 


— Режинать 


— р5зываве 

— PB3LIBATE 

— р®шать 

— рыпеше 

— гвшитель 

— решительный 
— решить | 
— рюмиться 


— pa 4b 
— ражать 
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755 | Paspaxenie 

— | — сада 

— садить 

757 — CAABHKE 

— — садвый 
761 — саживан:е 

—.} — саживать 

— | — сариваше 
787 — саривать 

— | — сверливаше 
767 | — сверливать 

— | — сверлать 
768 | — свирвивлый 
779 | — свирвиъть 

— | — свътаве 
757 | — свътать 
783 | — сввть 

— селеше 

764 | — ceanrs 

— | — селять 

— | — сердить 
787 — серебренге 
790 — серебрить 

— ‚_ серживаше 

— | — серживать 

— — сидъться 
791 | — сиживаше 
795 | — сиживать 

— — сказать 
796 | — сказчикъ 

— — сказы 

— — сказыван!е 

— — сказывать 

— — скочиться 

— — слабить 
771 | — слаблене 
799 | — слаблять. 
771 
799 
803 
804 
805 
808 


— слащивать 


— слушать 
— слушивате_ 
— слушизать 

— сматривание 
— сматривать 


— смотрительно 
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Разсвуровывать 
— совать 
— совываше 
— совывать 
— совътовать 
— совзтываше 
— совътывать 
— солодить 
‚ — COIOABTE 
— солъ 
— сольный 
— сопвться 
— сорить 
— сортировать 
— соха 
— сохнуться 
— ссоривать 
— ссорить 
— ставанге 
— ставаться 
— ставить 
— ставка 
— ставливаше 
— ставливать 
— ставлять 


— станавливане 
— стававливать 


— ставовить 
— CTAHOBKA 
— стань 

— статься 

— стегай 

— стегайчакъ 
— стегать 

— стегиван:е 
+ — стегивать 
— стегнуть 
— стилаве 
— стилать 

— CTHAKA 

— стонаться 
— стоаше 

— стоять 

— стрига 

— стригать 


— стриговщина 


— стрижеше 
— стричь 

— строй 

— строиван:е 
— строивать 
— стройка 

— стройство 
— строить 

— стрзливаше 
— стр$5лавать 
— стралять 
— ступаше 
— ступаться 
— ступиться 
— суднтельно 


— судительность 


— судительный 
— вудать 


TABLE 


856 
857 
858 
857 
154 


810 


860 


861 


863 


913 
868 


873 
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Разсудливый 
— судокъ 
— суждать 
— суждеше 
— сувуть 
— супопивать 
— суповить 
— сучиване 
— сучивать 
— сучить 
— сучка 
— счетасто 
— счетистый 
— счетанво 


— счетливость 


— счетливый 
— счетъ 

— считать 

— считывав!е 
— считывать 
— сылав:е 
— сылать 

— сыдка 

— сыдьвый 
— CHTABULHKE 
— сыпан!е 
— сыпать 

— сыпка 

— сыпной 

— сыпчивосСтЬ 
— сыпчивый 
— сыхаться 
— сЪвалень 
— свваше 

— съватель 
— свВать 

— chaagie 

— СсВлаться 
— CHAUHA 

— сздлать 

— CHAIBIBATE 
— съканге 

— свкатедь 
— свкать 

— CDARHA 

— СВлый 

— съчь 

— сванность 
— CHATÉ 

— убираше 
— убирать 
— убрать 

— уваше 

— увать 

— увърить 
— увърять 
— украсать 
— умичный 
— умливый 
— умвикъ 

— умно 

— умный 

— умъ ° 

— YMBRATE 
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Ракитовый 
Раковина 
Раковииный 
Раковый 
Раксы 
Ракушка 
Ракъ 

Рама 
Раменвый 
Рамень 
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Расковать 

— коверкать 
— ковка 

— ковыванге 
— ковывать 
— ковыривать 
— ковырять 
— козыряться : 
— кокать 

— колачиваяте 
— колачивать 
— колебать 

— колотить 

— колоть 

— колупать 

— колупывать 
— колъ 

— колыхать 
— кольниковъ 
— кольникъ 

— кольничать 
— кольнически 
— КОлЬНИЧЙ 
— кольчивый 
— колыцикъ 
— конопатить 
— конопачивате 
— конопачивать 
— копать 

— копка 

— коробить 

— кормить | 
— корчиваше 
— корчивать 
— корчить 

— косить 

— косый 

— крадывать 
— красить 

— краска 

— красть | 
— крашиваше 
— крашчватель . 
— крашивать 
— кричать = 
— крошиваше 
— крошивать 
— крошить 

— крушить. 
— кручиваве 
— кручивать . 
— крываше 

— крывать 

— крыть 

-— кудахтаться 
— куликаться 
— synauie 

— купать 

— купить 

— купка 

— купоривать 
— купорать 
— купорка. 

— куриван!е 


список ъ. 
418 | Раскуривать 
419 — курить 
418 | — кусить 
— | — кусываше 
— | — кусывать 
419 — кутать 
— | — кутыванге. 
430 | — кутывать 
499 | Раедь 
497 | Распадаться 
— — плдене 
493 | — пэживан!е 
437 | — паживать 
404 | — пазить 
437 | — naupanie 
— | — певвать 
404 — пайка 
433 | — nasenie 
404 | — палзываться 
— | — палить 
— | — палять 
— | — париваше 
— | — паривать 
— | — парать | 
— | — парыване 
431 | — парывать 
— | — пахать 
— | — пахиване 
436 | — пахнвать 
— | — пажа 
451 — пачк ть 
443 | — пашка 
444 | — пашвой : 
— | — паять 
— | — пекать 
446 | — пеленать 
447 | — пеленыванте 
451 — пеленывать 
454 | — переть 
— | — перстица 
451 — перстый 
— пестрить 
— печатать 
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— печатыване 
— печатывать 
— печь 

— пешреше 
— пешрать 
— пнван:е 
— пивать 

— пивочвый 
— пиливаше 
— DHAHBATS 
— полить 

— пилка 

— пънанге 

— пивать 

— пираше 
— пирать 

— пирка 

— писать 

— пыска 

— пысыване 
— писывать 
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Распать 678 710 + Распытьтваше # 
— пихивать 747 714 | — пытывать - 
— пихнуть - — | — mnancs - 
— плавать 694 — пъвать Li 
— плавка - — | — osent - 
— плавливан{е _ — | — ns - 
— плавливать. _ 796 | — ивть - 
— плакаться 680 | — прашивать — | — nennsie a 
— паястать 682 | — предзлеше 380 | — паливать - 
— пластка. — | — предвлительный — | — пядить - 
— пластывав:е — | — предъаить — | —nsrie я 
— пластыдать — | — предвлать, = | — вать = 
— плата 683 | — продавать 333 | Растагь * 
— платить — | — продать — | Pacraunanie * 
— платвый — | — просить 796 | — танвать - 
— плачиване — | - просвый — | — такелажить # 
— плазивать — | — простерть 893 | — талкиваше м 
= плащииване 690 | — npocrupasie — | — таджнвать - |. 
— плащивать — | — простирать — | — тапливаше * 
— плескать 685 | — проститься 738 | — тапливать = 
— naeckunanie — | —npocrpanenie 894 | — таптывьше # 
— плескивать — | — пространитель — | — таотывать - 
— плесть 687 | — пространить — | — таскать # 
— maeranie — | — простравять — | — таскиваще - 
— плетать — | — просъ 796 | — таскивать s 
— плодить 690 | — прошаться 798 | — тачивать * 
— паодь _ прыгаться 780 | — тачивать - 
— пложать = | — прыскакь 60 | — тащить = 
— moxenie — | — прыскивать — | — таять я |. 
— плохъ 691 | — пря 718 | — твореше “| 
— momers 690 | — nprranie 733 | — твор - 
— плываться 693 | — прятать — | — творить - | 
— плывтивость — | — пряжка — | — творчатый ni 
— плываввый — | — прямить 736 | — творъ - 
— плыться — | — прямдиваше — | — творать ; 
— плюснуть + 691 | — прямливать — | — текать * 
— плющиване — | — прямлять. — | Pacresie * 
— плющивать. — | — прясться 734 | Растеребить я 
— плющить — | — прячь 733 | — теребливаше - 
— плясаться gel man. © 79| тобишь д 
— ив — пугиване -|- 
Zones 338 _ ы 
— познать = - - 
679 _ - 
534 _ я 
_ 742 7 
703 _ LI 
704 _ - 
706 744 > 
718 745 ы 
706 _ 2 
ри L.J 
ыы = H 
— | — nyrumsie та - 
— порядок — | — путьлать _ # 
— порядочный | -" 745 ы 
— поряжать — | — пуный _ ; 
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Рисовальциакъ 
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Рисовать 
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8 TABLE ALPHABÊÈTIQUE. 








Родина 781 | Розовый 786 | Росольный [-] 
Родины 782 | Розоновка — | Росояосвый LI 
Родитель — | Розрядь 908 | Росписка a 
'Роднтельный — | — сказви 369 | — пись - 
'Родительски — | —сыъь 916 | — пускь * 
Z | — ыгрышаый 340 | — пусть - 
Родить 781 | — ыгрышь — | — пузоь * 
Poanas 784 | — ыскная 361 | Россомаха я 
'Родвиковый 783 | — ыскной — | Россомашечй - 
Родникъ — | — ыскь = заций - 
Родной 784 | Рой 788 | Ростверкъ - 
Porn — | Ройный — | Ростерь = 
Родня — | Ромстый _ L.J 
Родовой — | Ронться — | Ростить, * 
Рододвлатель — | Рокироваше — | Ростовой ® 
= начальникь = | Рокировать — | Pocrongers - 
— caosie — | Роковой TA | Ростовщиичи: - 
— словная — | Рокотать — | Pocroxs - 
— словвый — | Рокошь 786 | Ростороиша - 
— coms — | Pors 774 | Рострогь - 
Родствевникъ — | Роля 786 | Рость - 
Родственный — | Романея — | Ростанка = 
Родство — | Ромависть — | Роскмыь |. 
Poxs — | Ромавически — | Рота т 
Роевикъ 786 | Романическй — | Рота ы 
Роевка — | Романсь — | Ротитель 
— | Ромаптизмъ, — | Ротаться 
Рожа 785 | Романтический — | Ротмист| 
Рожа 786 | Романъ — | Ротмистретво - 
Рожай 785 | Ромашка = | ротмистрь - 
Рожавый 781 | Ромашковый — | Ротвикь - 
ie — | Ромбовдъ — | Ротный - 
Рождественскйй — | Ромбъ — | Ротовый - 
Рождество — | Ромь - 
Рожде 786 | Ровдикъ - 
Роженець 781 оно. - 
женъ — | Ровжа - 
Poxecrsencxi — Pour р - 
Рожець — | Роваше — | Poyascs = 
Рожечникь - ять _ Porn |. 
Рожечный — | Ропа 787 | Рочеше | 
Рожковый — | Ропоть — | Роща я 
Рожнець — | Ропотливый — | Рощеше - 
Рожокъ — | Ропотвикь — | Ра ы 
Poxs 785 | Ропотвый — | Ртачеше - 
Posa _ OTHER — | Руачиться - 
Розанъ 786 | Ponors — | Рлачливый - 
озвальни EH eg _ - 
ога 186 | Ponrars — | Pryrers - 
Розговый _ — | Pryransk - 
Posrossme 191 |. Росистый — | Ртуть - 
— AUX 377 | Росить — | Ручене - 
Розетка 786 | Роскошество — | Рубажа - 
Posers — | Роскошествовать — | Рубанбчвый - 
Розмаринвый — | Роекошинкь — | Рубакь = 
Розмарияъ — | Роскошничать — | Рубаха ® 
Posuars 548 | Роскошно — | Рубачь L. 
Pomenie 764 | Роскошный — | Рубашечный » 
'озаить — | Роскошь _ - 
Розница 763 | Рослый 766 бежный - 
Posso — | Росвица 787 'бежь > 
Розный — | Росвый — | Рубель LA 
Posss — | Росодательный _ » 
786 | Pocors 860 | Рубиновый * 
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788 | Pyxoatasuocrs 79% | Pycieus 

— — ABLE — | Pycao 
789 — дъльня — | Русобородый 

— — ABALCTBOBATS — | Рустеръ 
788 — дълье — | Рустика 

— — месленникъ — | Рустичный 
— — меслевный — | Русый 

— — MeCA0 — | Русзть 

— — мойникъ — ута 

— — пашвый — | Рутный 
789 — пашь — ухлость 

— — пвсвый — | Рухлый 
790 — пись — | Рухаядный 

— — плескаше — | Рухаядь 

— — плескатель — | Рухляковый 

— — плескать — | Рухлакъ 

— — полагавте — | Рузнуть 

— — полагать — | Pyuanie 

— — положить — | Ручатель 
791 — прикладство 703 | Ручательство 

— — прикладчикъ. — | Ручаться 

— — прикладывавие — | Ручевина 

— — путы — | Ручевой 

— — сЪчене — | Ручей 

— — твореше — | Ручейвякъ 

— — творевный — чевный 

— — художникъ — | Ручка 

— — UBÈTÉ — | Ручшикъ 

— — aTie — | Ручвица 

_ — ятка — | Ручвичный 

_ — AT — | Ручвой 

— | Рулевка 794 | Ручия 

— | Рудевой — | Pyas 

— | Руль — | Рушать 
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— | Румбъ — | Рцы 
792 | Румпель — | Рыба 

— | Румъ 786 | Рыбакь 

— | Румяна 794 | Рыбарсмй 
— | Румянеше — | Рыбарство 
7190 | Румянецъ — | Рыбарь 

— | Румянить — | Рыбацай 
793 | Румяность — | Рыбаий 
791 | Румявце — | Рыбива 
793 | Румявы — | Рыбистый 
— | Руманый — | Рыбй 

— уманъть — | Рыбникъ 
— | Рувдукь 795 | Рыбный 

— | Рувистый — | Рыболоввый 
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— | Руно — — FAR 
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— | Русакъ 795 | Рыдаше 
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— | Русальсяй — | Рыдать 

— | Pycaaiñ — | Prasaus 

— | Русленикъ — _ Рыжебородый 
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Салить 
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обожан:е 
обожатель 
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произвольность 
произвольный 
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родка 
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увтревность 
увзренный 
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управный 
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учитель 
учка 

хват 
ХВААЬСтТвО 
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UHACTBOBATE 
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Сямшитовый 
Самшить 
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Санъ 811 | Сарсапарель 813 | Сбойчакь я 
Cas. 366 | Сарычь — | Céo Г 
Gun 811 | Сассапариль _ con - 
Сантвиникь — | Саяссапярильный — | Сборищный . 
Савгоннический — | Caccaopacs _ рамкь - 
Савлилене — | Сота 2 | борный - 
RARES - - пик 2 
Cantaunrs = Z | вор 2 
Сандалй - - я 

_ — | Сбрасываще 8 

= — | Сбрасывать 

813 _ 

_ — | Сбривать 

= — | Сбродить 

_ 2 | сбъожь 

_ — | Сбросить 

= 2 | сетов 

_ — | Céumanie 

- — | Сбывать - 
Савовный - — | Сбылой - 
'Савслюбець — | Сбыть - 
Саискритсй — | Сбыме - 
Санхедринъ — | Сбыточвый - 
Can ` — | Сбызь ; 
па — | Сбъгаще 2 
Саперный — | Сбътать - 
перъ — | Сбъгивать - 
Сапировать — | Сбавить 70 | Сбыгь - 
Сапировка — | Сбавка — | Сбъжалый - 
Саповый — | Сбавлеше — | Сбъжаше - 
Canors — | Сбаваять — | Сбъжать - 
Сапожниковъ — | Сбьвочный — | Cou 4 
Canoxaurs — | Сбердить 34 | Свадебный 5 
Сапожничанье — | Сберегатель 54 | Свадать п 
Сапожничать Z | Сберегать — | 2 Г] 
Сапожиический — | Сбережеше — | Свяечвый и 
Сапожничество — | Сберечь — | Сваживать т 
Canoxunait — | Сбивальный зо # 
Canne — | Сбиваше — | Свяёвобойный - 
Cauyus 860 | Сбивать — | Свайный =. 
(Сапопрный 812 | Сбивчиво — | Сваливаше и 
пФировый — | Сбивчивость — | Свадавать - 
Canenps — | Сбивчавый — | Свалить - 
os — | Сбиралище 50 | Свалка - 
Сапъ 860 | Сбираше — | Свальный - 
Cansuie — | Сбиратель — | Свальшикь 2 
entre — | Сбв — | Свалять # 
Capañ 819 | Сбитевный 30 | Свара Е. 
Сарайный — | Сбитенщакь — | Свариванае - 
Сарана — | Сбитевь — | Сваривать - 
Саранча — | Сбить — | Свя - 
Схравчеядець — | Сблевать 39 | Свлрка - 
Саразанница — | Сбапжать 34 | Сварливость - 
Сарасанный — | Сближеще — | Сварашвый - 
Саразанъ — | Сблизвть — | Сварной ы 
Сорачннскй 867 | Сбой 30 | Сваръ ы 
(Сарай 813 | Сбойка — | Сватаще 5 
Capaouacs — | Сбойливо — | Сватать - 
Сарлъ — | Сбовливоеть — | Сватовство - 
Спребаракь — | Сбовливый — | Сватовъ 2 
Саржа — | Сбовва — | Свать - 
Саржевый — | Сбойнвкь — | Сватьшвъ - 
Саркавить 11 | Сбойничать — | Сваты - 


-а 





АДФАВИТКЫЙ слисекъ. 
813 | Свивочвый 110 
— | Свидаще 107 
814 | Свидива 814 
85 | Ceuatrens 144 
88 | Свидзтельскй — 
— | Свидетельство - 
814 | Свидвтельствовать, _ 
— | Свидъться 107 
— | Свилеватый 116 
— | Свиль _ 
— | Свилья 117 
— | Сводяный 116 
— | Свяварая 815 
— | Свинарь _ 
— | Couseus 814 
— | Свавива 815 
— | Counis 814 
— | Свинка. 815 
— | Свивой -_ 
— | Ceunonscs - 
94 | Свински -_ 
— | Свинскй — 
98 | Cruscrso - 
391 | Свивужа - 
94 | Свывушный _ 
814 | Свивцеватый. 814 
98 _ 
_ 815 
- 331 
ss _ 
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Свычка 138 | Cotron . 816 | Ствбать щ |: 
Cusmme 140 | Свътски — | Сгябевь я 
Свъдать 144 | Свътекй 815 | Сгибной - 
Создомый — | Свътскость 816 | Сгабнуть = 
Свздуций — | Cuir . 815 | Сгибъ м 
Сотдътель ce — | Савтычь 816 | Сгладить м 
Свъдьти — | Свъчеше: — | Сглаживаше - 
'Свъжеваше 815 | Свзча — | Сглаживать - 
Свъжевть  : — | Сивчвикь — | Сглазить 5 
Свъжепросольный — | Сезчный — | Сгловуть п 
Свъжесть — | Свъшивать 113 | Сглупа в 
Свъжнна — | Cosige 816 | Cracers 5 
Свъжй — | Свъщеше — | Севетаемость - 
Свъжьть — | Срышевосець 847 | Сгветать - 
Cuspesie 151 | Сывщанкь . — | Crnerenie - 
Свърить = | Creme 816 | Сгипвать - 
Свтрка — | Связать 169 | Сгапть = 
Свъряльшикь . ‚ — | Связень — | Сгновть # 
Свтряльцачёй = | Связка — | Сговаривать э 
Свтрять — | Связно, — | Сговорить - 
Свтсить 113 | Свизность — | Сговорка - 
Сеъсть 834 | Связный — | Сговорчивость - 
баъсъ 113 | Связываше — | Сговорчивый - 
Cesranie 816 | Свизывать — | Стоворь = 
Свътать — | Связь — | Сголпться 2 
Свътелка — | Спятешь 817 | Сгоаный ыы 
Свттелочный — | Святилище 818 | Сговъ - 
Cusreus E — | Cénrureas — | Сгонять = 
Свттяленвый - 817 | Святительскй , — | Сторать | 
Свътилезъ — | Святитедьство — | Сторбаться s 
THAO — | Сватить — | Сгородить s 
Casrnasanxs — | Святки 817 | Сгорстать я 
THABR — | Свито — | Сгорвлый 
Свътилы — | Сватовидь — | Сгорвть 
"Саътильный — | Святой — | Серебальцикь » 
Свзтильня — | Свлтокупень — | Crpesauie = 
Covrurs " —| — вузвый — | Серебать - 
Свътлене = — купство 818 | Сгребки - 
Свътаить —| — of — | Сгрезить Е 
Сеътлица — | Святост 817 | Сгрести » 
Свзтличный — | Святотатець 818 | Сгромоздить я 
Свътло —| — татвый — | Сгромозжать - 
Свътлобурый 65 | — татство — | Сгромозжеще = 
- — risoË 187 | — rarcronars — | Струстить s 
— русый 795 | Святочный 817 | Сгрызать s 
Свттлость 816 | Святоша — | Сгрыать = 
Сватлотьяь — | Сватошество — | Сгубать я 
— цвотный — | Святывя — | Сгустать 5 
Светлый — | Святьба 818 | Сгустыый - 
Cesritämis + — | Святьйшество 817 | Cryigacmocrs : 
Coratnie -— | Свяшеше 818 | Crymars - 
Carrie — | Священаикь — | Сгущеше : 
Созтлякъ ‚ — | Свящеввичесайй — | Слабриыть  : # 
Свзтопидный — | Свяцевнонвокь — | Славлые ы 
— водитель = — мученик  — | Сдавать ; 
— зарво _ —  manasie — | Славить 
— зарность - — пачаашикь  — | Славливаше : 
— зарвый — | Священный — | Славдивать я 
— зрачный — | Спящеаство — | Сдаточный 
— дучвый — | Свящевствовать — | Сдатчакъ 2 
— восець _ раемость 199 | Сдать 7 
— mocxa — | Сгараемый — | Сдача $ 
— восный = | Crapars — | Сдванваше * 
— вось — [| Сгабаще 166 | Сдвашвать 
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- 939 | Сеймовый 819 | Семвалцатый 348 
ie (Сеймъ _ _ 
ë Cerancs _ 891 

— | Секвестрашя _ _ 
— | Секвестровать _ 348 
235 | Секвестрь — 831 
— | Секретарскй — -- 
343 | Секретарство — | Семьявистый _ 
ie 344 | Секретарь — | Сенаторская _ 
8 943 | Секретничать — | Cenaropexiä _ 
945 | Секретно — | Сенаторство — 
943 | Секретный — | Севаторь _ 
963 | Секреть — | Севатскй _ 
— | Секта — | Cenars _ 
— | Секто] — | Севтевшя — 
354 | Секунда — | Севтимевтально - 
— | Секувдакть — | Сентимептальность. _ 
— | Селава — | Севтимевтадьный — 
355 | Селедець 891 | Севтябрскй - 
ь 954 | Сслезевка 819 | Сентябрь - 
963 | Селезеночный — | Септемврй - 
ï — | Селеземй 820 | Cenrops _ 
— | Gescsens — | Сераль = 
= — | Серальскй - 
- — | Сераскарь _ 
971 — | Серавимский 833 
_ 819 | Сераепмъ - 
965 820 | Сербариввикъ. — 
; _ — | Сербарнивый - 
967 — | Сервизъ 
— Сердечвикъ 
373 Сердечно 
377 _ - 
388 _ _ 
— 891 _ 
1 _ — _ 
819 _ - 
924 _ _ 
Li 598 _ _ 
зый _ 830 = 
: _ _ 868 
818 | Сельскость — | Серебрильщикъ _ 
a — | Селявниь — | Серебристый 867 
— | Селявка 859 | Серебрить 868 
819 | Селяночный — | Серебро 867 
ий 943 | Семга 821 | Серебряпикъ _ 
, 819 | Семейный — | Серебрявический _ 
ый — | Семействевный — | Серебряный _ 
— | Сем — | Середа 823 
* — | Семерикь 819 | Cepeaxa _ 
sie — | Семерка — | Середий _ 
— | Семеро — | Середовичь — 
— | Семпдаль 821 | Середовой _ 
: Семядальный — | Сережка su 
— | Семидесятый 348 | Сережный _ 
ть 348 | Семиковый 819 | Сережчатый - 
818 | Семикь — | Сереновый 833 
— | Семиварнсть ‘ 821 | Серенъ - 
819 | Семинаря — | Сержантскй 834 
_ тика. — | Сержанть = 
— | Сешотичеюй ‘ — | Cepæenie . 893 


Cepusra en 


> 


БЕРЕТЕ 


pra 
Серпектиавый 
'Серпевтивъ 
Серпень 
Серпаикь 
'Серповидный 
Серповой 
Серпула 

- Coprs 
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52 
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Cecrprirs = 
Сестритья _ 
ицыть _ 
Сестрия = 
Сестрична = 
Сестроубаство = 
— убаца _ 
Cakes 206 
Сжать 311 
Cars 312 
Сжевать 298 
Сжечь 300 
Cæunanie :308 
Сживать _ 
Cxaranie 300 
Cxurars _ 
Cxnaarics 301 
Сжимаше зи 
Сжимать _ 
Cxnsanie 312 
Сжинать Re. 
ть . 
Can 308 
Сзади 315 
(Сзирать 334 
Сзывать 318 
Сибирка 824 
(Сивизна _ 
Cimosoponxa 2 
— желтый _ 





Curapouuurs 
Cursars 
Carmes 
Ситиатура 


TasLs 


Crrosaua 
Сиговый 
Cars 
‘Свдень 
Cuaxa 
Сидьма 





Снадогизмъ 
Свалогистическй 
Сило 

Силокъ 
Сидочный 
"Сильникъ 
Сильно 
Сильный | 
"Симполическй 
"Символъ 
Симметрически 
Спмметрическй 
Симметрия 
Симовичесьй 
Симоны = 
‘Симпатическй 
Caunarix 
Cauycs 
Cnusouncrs 
Симеон я 
(Сивагога 
'Синаксарйй 
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Синешейка, 
Сивизва 
Сивнльникь 





'Снподичесый 
Canoacxif 
Синодъ 
Синоним я 
Спяовимный 





Сврева 
Саривга 
Свринскй 
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Скати 
Скатистый 
Скатить 
Скатокъ 
Скатъ 
Скатывать 
Скачиван!е 
Скачивать 
Скачка 
Скачь 
Скашивать 
Скважина 
Скважиноватый 
Скважистый 
Скважность 
Скважня 
Cxsapa 
Сквасить 
Скверна. 
Сквернавецъ. 
Сквервавый 
Скверненше 
Сквернитель 
Сквервить 
Скверно 
Cxsepuoatk 
—  словецъ 
— словить 
—  сломе 
—  словный 
—  саовъ 
Скверность 
Сквервый 
Сквозистый 
Сквозить 
Сквозникъ 
Сквозной 
Сквознанка - 
Сквозь 
Скворецъ 
Скворцовый. 
Скелетный 
Скедетъ 
Скерда 
Скидать 


Скипаться 


Скипетродержавге 


—  держець 

—  мосець 
Скипетръ 
Скипидярвикъ 
Скипидарный 
Скновдаръ 
Скипвлость 
Скипвлый 
Скипъться 
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Скирдвый 
Скирдъ 
Скисане 
Скисаться 
Скисн утьея 
Скитанге 
Скитаться 
Скитникъ 


Скитническ!А 


Cxarerraik 
Скитный 
Скить 
Скитянинъ 
Скицевать. 
Скицъ 
Склабиться 


Складывав!е- 
Склдодывать. 
Склесть 
Склевать 
Склеивате 
Склеивать 
Склейка 
Склеить 
Склепать 
Склепной- 
Склепъ 
Criensisanie 
Склепывать 


Склещиваться 


Crausxi 


Скликаве 
Скликать 
Скликнуть 
Cranuxa 
Склонеше 
Склонить 
Склонность 
Склонный 
Скловаемость 
Склоняемый 
Склонять 
Склочиван!@ 
Склочивать 
Склочить 
Скаючать 
Сключеше 
Сключять 
Скляница 
Склянка 
Скляпочпьый 
Сканпы 
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Скоба 832 | Скопише 437 о 
'Скобель — | Скоплеше 834 su 
'Скобедьный — | Скоплять 437 - 
Скобевить 416 | Cronaiä 834 - 
(Скобить 832 | Cxons 437 - 
Скоблене — | Скора 84 2 
Скоблить — | Скорбило - = 
Скобочный — | Скорбильный - м 
Скобчатый = | Скорбить _ 2 
Скобяный — | Скорбаеше _ = 
Сковать 418 | Скорблый 451 2 
Сковеркивать 419 | Cropéno 834 = 
Сковка 418 | Скорбнуть 451 s 
Сковорода 833 | Скорбвый 834 - 
"Сковородель — | Скорбь. _ - 
'Сковородить — | Скорбвше _ |.) 
(Сковородникъ — | Скорбеть, - $. 
(Сковородный — | Скормить, 443 м 
(Сковрада — | Скормлеше _ “ 
Сковрадвый — | Скорняжничать 84 Г] 
выван!е 418 рнакъ _ “ 
Сковывать — | Скорнячество - # 
Cronmparers 419 | Скорвячить - s 
Сковырнуть — | Cropuraià - - 
Скокяуть 838 | Скорлупа _ 2 
Crorranie 833 | Скорлупвый _ = 
Скоктать — | Cro 835 - 
Скокъ ‚ 898 | Скоробить | 451 м 
(Сколачиваще 437 | Скорогибельвый 835 - 
Сколачивать — | — говоржа - = 
Сколка 405 — зрлый = я 
Сколокъ — | Скоромить 834 - 
Сколотевь 497 | Скоромвый - s 
Сколотить — | Скоромь _ - 
Сколоть 404 | Cxoponorit 835 Г. 
Сколупнуть 437 — писець e 
Сколупывать _ пнсвый - 
Сколь 396 пись я 
(Скользеше 833 — постижно _ 
Croassurs _ — постижный — | Скришичиик» 
СкользкИй _ — npexoasqid - — | Скрипичвый - 
Скользко _ — cusaxa — | Скрипка - 
(Скользкость 2] = cmsoen = | Giant в 
Скользнуть -| — спыый — | Сириаауть - 
Сколько. 396 — спъшвый — | Скрипня - 
"Скомльн!е 834 — стральвый — | Скрипотвя - 
"Скомдъть. — | Скорость — | Скрипочный Г. 
Скоморохь Z | Скоровый 2 | Gpnnyes - 
(Скоморошескйй — | Скоротечець — | Скрипучесть = 
'Скоморошество —| — течьо — | Скрипучй 5 
Скоморошить = | — тезлость — | Скриль - 
Скоморошный —| — veu — | Скрипвые - 
комрахъ _ — хвать _ KPHTBTES - 
Скомрашеский — | — ходець — | Скровъ, a 
Скоичавать 433 | — ходскй — | Crpoenie “ 
Crouuanie _ — ходь — | Скроить - 
Скончать = | Скоршоввый — | Скроматкь 5 
па 834 | Скоршонъ, — | Скромвичаше - 
Скопать 436 | Скорчиваще 444 | Скромничать - 
Свопець 834 | Скорчивать — | Скроиво 7 
'Скопидомъ 437 | Скорчпть _ мвость - 
Скопиный 834 | Скорый 835 | Сиромный 7 
Cronurs 437 | Скосить 446 | Скропать 7 
Cours 834 | Скосить 447 | Скропки - 
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Слабительное. 
Слабительный 
'Слабить 
Слабкй 


'Славильщикь 
Славить 
Славй 
Славливаше 
Славливать 
Славимкъ 
Славно 
'Славвый 
Славолюбивый 
— любе 
— лобный 
— любетво 
— словить 
— слоше 
Славяникъ 
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Сладость 


Славцевый 
Сластолюбець 
_ nBo 
любивый 

дюбе 


Слезливый 


Сливаше 
Сливать 
Сливина 
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(Санвочникъ 
Сливочный 
Слизать 
Cansens 
(Слизистый 
(Слизый. 
'Слизко 
'Слазкость 
(Слазвикъ 





Слишкомъ 
Сияше 
Сипятель 
(Слобода 
"Слободской 
'Слобожанияъ 
Словарь 
'Словенка 
"Словенский 
Gsecuuxs 
‘Словесно 
'Словесвость 
(Словесвый 
Саовить. 
(Словно 
Слово 
Словолитень 
— дитвая 
— дитвый 
— amas 
— дитчакь 
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Словушй 
Caoroyaapenie 
Caors 
Слоеватый 
Слоеще 
Сложеше 
Сложить 
Сложность 
Сложный 
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Смипанге 
Сминать 
Смиреше 
Смиревникъ 
Смиренно 


Смиренно евно 
— м древный 
—  мудре 


Смиренность 
Смиревство 
Смиритель 
Смиритедьный 
Смирить 
Смирна 
Смирно 
Смирвый 
Смирняный 
Смирвть 
Смирать 
Смогать 
Смокать 
Смоква 
Смоквинъ 
Смоквиче 
Смоковница 


Смоковничный 


Смоклый 
Смокн 
 Смоколный 
Смокъ 
Смола 
Смолвить 
Смолеватый 
Смолевка 
Смодевой 
Смолеше 
Смолильщикъ 
Смолистый 
Смолить 
Cuoara 
Смолкать 
Смолквуть 
Смолотить 
Смолоть 
Сыодлчать 
моль 
мольный 
Смольня 
Смодьчугь 
Смодяръ 
Cuoprauie 
Сморкать 
Сморквуть 
Смороднва 
Смородинникъ 
Смородивный 
Смородиновка 
Смородъ 
Смородь 
Сморчковый 
Сморчокъ 
Сморщиваше 
Сморщивать 
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Смошенничать 
Смрадить 
Смрадно 
Смрадность 
Смырадный 
Смрадъ 
Смуглеръ 
Смуглость 
Смугдый 
Смуглвть 
Смурый 
Смута 
Смутитель 
Смутить 
Смутки 
Смутни 
Смутникъ 
Смутвачать 
Смутничество 
Смутно 
Смутность 


’Смутный 


Смутьянить 
Смутьянъ 
Смучить 
Смущать 
Смущеше 
Смывальн 
Cunsasie 
Смывать 
Смывка 
Смыканге 
Смыкать 
Смыыкать 
Смыкаться 
Смысленвикъ 
Смысленно 
Смысленный 
Смыслить 
Смыслъ 
Смыть 
Смычечный 
Смычка . 
Смычокъ 
Смышлеве 
Смышденость 
Смышдевый 
Смышдять 
Ситканге 
Смъкать 
Сыъквуть 
Су540 
Сыълость 
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807 | Ca: ы |; 
(Сизльство. _ — | Свуровка - 
(Сызльчакъ _ — | Сауровой - 
Сизва 603 | Снасладитьсл 839 | Саурь - 
Сызвиваше — | Снаслаждаться — | Сауть m 
Сыънивать — | Снасльдвикь 849 | Саытный 5 
Сизнить — | Спаслъдовать — | Свыть - 
Cusuno — | Свастать 855 | Снычь Li] 
Сызнный — | Сваствый — | Саъговой - 
Сизлъ — | Сиасть 854 - 
Сызнать — | Свашивать 623 | Саздать Г 
Смъривать 606 | Снащеше 855 | Саздеше - 
Сыъряше — | Свемъ 356 | Сяъдный - 
Сизрять — | Свести 633 | Сизлокь - 
Сизсимый 613 | Сангиревь 855 | Саздь - 
Cutes — | Савгарь — | Сазженка м 
Сизта 610 | Снизать 635 жистый - 
Сыътать — | Свизойти 344 | Сяъжить - 
Сызтливость — | Саизу 635 | Саъжникь - 
Сызтаивый — | Санзыване — | Сеъжный -| 
Сыътный — | Свизывать — | Сазжияика - 
Cubrauxs — | Canmanie 356 жокъ 
Смзть 853 | Снимать — | Cnicra 
Сизхотворець 854 | Снимки — | Святковый Г 
— творвый — | Спимокь — | Cantons - | 
— творство — | Cuncranie 369 | Санточный = 
— творь — | Свискать 361 | Саать LI 
Сызхь 853 | Саискивать — | © Г 
Cusaanie 610 | Свисходительно 344 | Собака - 
Сызчать — | Сиисходительность — | Собачитьтя: - 
Сыъшать 613 | Снисходительный — | Собачий - 
Cusmenie — | Свисходить — | Собачка = 
Сизшепно, 613 | Снисхождеше — | Собесвдиикь » 
Cutuunanie 619 | Савтный 855 | — бесвловаше - 
Сыъшивать — | Свить | - 
"Сыъшать 854 | Cunrica 864 | — бесвдовать ei à 
Сизшливость — | Сница 855 | Собина = |. 
Сизшливый — | Свяцевый — | Собираше и. 
"Сиъшникъ 853 | Снобродъ 864 | — биратель =. 
Сизшно — | Слова 638 | — бврательо 3, 
Смзшной — | Сновальный 855 | — бирательный | 
Cusanie — | Crosusques — | — бирать EI 
Сизяться — | Саоваше _ ить 5]. 
Cunrayre 854 | Сновать — | Соблаговолене “ 
Смягчать 613 | Словидець 864 | — благоволять =] 
с — | — важъше — | — блазивтель ыу 
(Смягчительный 'Своповый 855 | — блазвательно - 
— | Сиопь — | — блазиительнюсь  - | 
614 | Сноравливать 633 | — блазнитеьый — - 
— | Споровить — | Gamers бо 2 
— | Своровка — | — блазаъ - 
— | Спосить 633 | — блазнать : 
578 | Своска — | — блюдать ; 
850 | Снославость — | — блюде 7 
33 | Слосливый — | — блюсти : 
— | Свосво — | Соболекь ы 
Снабдъватель — | Свосный . -| Соболввый - 
Снабдзвать — | Cnocs — | Cobosik 2 
Снабжать — | Свотворный 864 | Соболь : 
Caagoëie 353 | — ruaxvsareus — | Собольвовай À 
Сваружи 785 | Cnoxa 915 | — Gortsacsares 7 
Сварядить 807 | Cromenie 633 | — болзовать ; 
„Сварядвый — | Свузивкь 1 — 6opage м 


Сварядохранилище — | Свуроваше 
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Совратить 

— вращать 

— временнякъ 
— временвость 
— времевный 
— всельникъ 
— ВСБМЪ 

— ВЪСТтиИТЬ 

— BÉCTHO 

— въстный 

— ВЪСТЬ 

— BÜTHUKB 

— вътвическй 
— ВЪТВИЧЙ 

— BÈTHO 

— въотный 

— вътовальщикъ 
— вътоване 
— вътователь 
— вътовательвый 
— вътовать 

— BÉTUHKE 

— въть 

— BBUIABATS 
— въщанге 

— въщать 

— гбеше ` 

— глаголать 
— гласитель 
— гласительный 
— гласить 

— rsacie 

— гласаокъ 

— гласно 

— гласпость 
— гласный 

— Гласоваше 
— гласовать 
— глашать 

— глашенге 

— гаядаше 

— глялатай 

— глядатедль 
— глядать 

— ГлЯдНиИКЪ 

— rHaule 

— гнать 

— FHHBATE 

— гнуть. 

— гнетеше 

— гражданинъ 
— градить_ 

— граждеше 
— граничить 
— гравичвый 
— грубить 

— грублеше 
— грублать 

— rptBauie 

— грЪвать 

— гръть 

— грешать 

— грешеше 
— трышить 
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Сода 

Содвигать 

— ABUBYTS 

— державе 

— держатель 
— держать 
Содный 
Содовый 
Содомпть 
Содомъ 
Содрать 

— дробить 

— дробленге 

— дрогаше 

— дрогаться 

— дрогнутеся 
— другъ 

— дружать 

— дружба 

— дружебникъ 
— дружебный 
— Apyxeaie 

— дружественвикъ 
— дружество 
— дружить 

— дружничество 
— ABBATE 

— дъйственникъ 
— ADACTBIE 

— дъйствозане 
— дъйствовать 
— ДВлать 

— дълываше 

— двлывать 

— дътель 

— дътельвый 
— ABAHIC 

— ДАВАТЬ 

— единенге 

— единенво 

— едивитель 

— едикительио 
— единитедьный _ 
— единить 

— CAUHATL 

— xaïBBle 

— жалвтельно 
— жалвтельный 
— жальть 

— жечь 

— жигав!е 

— жигаТЬ 

— житель 

— жительство 
— жнтельствовать 
— жите 

— жить 

— жрать 

— зади 

— звать 

— звуче 

— звучвый 

— 3BB3AIE 

— SAABATE 
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234 TABLE ALPHABÉTIQUE. 
Создатель . 391 | Солдатчина 858 | Сомвительность |: 
— здать — | Солдать — | — мвительный - | 
— земецъ 394 | Солецизмъ — | — мниятезльство | 
` — зерцане 334 | Солене 860 | — меъваться -| 
— зерцатель — | Сочевость — | — mabaie - | 
— зерцательный — | Солило 859 | — миънно - 1! 
— 3€ PLATE — | Солдилыдакъ 860 | — маънаый -| 
— 3HAAALE 331 | Солистый 859 | Сомовива м 
— зидать — | Солитеръ 858 | Сомовй - | 
— зирать 334 | Солить 860 | Сомрежвый CE | 
— зрванге 331 | Солищный 859 | Сомъ м | 
— зръвать — | Солнечникъ — | СонаслЬдаикъ и] 
— зр5лый — | Солнечный — | — пэсжвдствовать = | 
— зреть — | Солнце — | Советъ См! 
— зръть 334 | Солдицевъ — | Соше C2 | 
— зыван!е 318 | Солнцезрачный — | Совливець - 
— зыватель — — стояше — | Совдивость — 
— зывательный — —  стоятельный — | Совливый - | 
— зывать — | Соловаренный — | Совмище 54 | 
— зывъ — — вария — | Совмъ - À: 
— изволеше 93 — варъ — | Совный м 
— извоантедьный — | Солове 847 | Совъ - 9: 
— изволить — | Солдовой — | Соня - 9 
— H3BOAATÉ — | Соловьмный — | Сообатане $3 9- 
— изгвааникъ 183 | Соловвлый — | — обитатель - 1. 
Сойма 858 | Соловъть — | — обитать - 
Сонменный 357 | Солодить 840 | — ображать м | 
— искан!е 362 | Солодковатый | — | — ображене - | 
— искатель — | Солодковый — | — образптельвый — - |. 
— искательство — | Солодовникъ —- | — образить - 1 
— искать — | Сололовня — | — образяо | 
— Вти 347 | Солодь 839 | — образность - 1 
Сокальница 858 | Солодълый 840 | — образный - 
Соковой — | Солодьть — | — образоваве ft 
Соколецъ — | Соложеше — | — образовать - 
Соколиный — | Солома 886 | — обращаться ый | 
Сокожй — | Соломата 859 | — общать 9 |- 
Соколъ — | Соломатный — | — общене - 
Сокользикъ — | Соломенникъ 886 | — общество © 
Сокольница — | Соломенный — | — общительно où |: 
Сокольничй — | Соломина — | — общительный - 
Сократитель 456 | Соловина 860 | — общить - 1. 
— кратительно — | Соловияный — | — общникъ LE | 
— кратительный — | Солоница 859 | — общнически à 
— кратить — | Солонка — | — обмаичесый - 
— кр ицать — | Солово 860 | — общаичество - 
— кращеше — | Солоность — | — общвый = 
— кращенно — | Солончаковый 859 | — оживить 34 
— кращенность — | Соловчакъ — | — оживаять - 
— кровенно 471 | Соловчатый — | — орудать м 
— кровевность — | Солоный 860 | — оружать - 
— кровише — | Солонъть 859 | — оружеше е- 
— кровиществовать — | Cou 840 | — отвътственпо 5 
— кровишехравитель — | Содь 859 | — отебтствевность - 
— кровищница — | Содьба 840 | — отвътствевный - 
— кровищный — | Сольбное — | — отвътстве - 
— крушать 468 | Сольбный — | — отвътствоваве - 
— крушеше — | Солянка 859 | — отвътствовать 7 
— крушптельный — | Содяной — | — отечествеваятъь и 
— крушить -- | Соляночный — | — отечествевный T 
— крывать 471 | Сомжать 550 | — отчечй 7 
— крыть — | — uxenie — |. — отавчъь = 
Сокъ 858 | — мквуть 566 | Сопель м 
Солдатскуй — | — мнительно 573 | Сопервикь 78 
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Copatrs 
— ревнитель 
— peBñoBagie 
— реввопатель 
— ревиовать 
Copenie 
Copurs 
Сорма 
Сорный 
Coposoñ 
Сорока 
Сороковой 
( ‚орокоп утъ 
Сорокоусие 
— устный 
— усть 
Сорокъ 
Соромный 
Соромскй 
Соромшина 
Соромъ 
Сорочины 
Сорочинный 
Сорочй 
Сорочка 
Copruposanie 
Сортировать 
Сортировка 
Сортовой 
Сортросный 
Сортросъ 
Cobyé 
ежный 
Сор 
Сорыдать 
Cocanie 
Сосатель 
Сосать 
Сосватать 
Сосенка 
Сосецъь 
Сосиска 
Соска 
Соскабливаше 
— скабливать 
— CKAKHBABIE 
— скакивать 
— скоблить 
Сосковый 
Соскокнуть 
— скочить 
— скребать 
— скресть 
— слать 
— саоше 
— саовъ 
— служеше 
— служивець 
— служить 
Сосна 
Сосвовый 
Соспуть 
Сосвякъ 
Сосокъ 


CUNCOK®E. 


773 


О В 


я 


ГРЕРЕЕРЕ Уи 
# 


Œ 
© 
ы 


935 


Cocpesoroznsanie 833 
— средоточивать — 
— средоточить — 
— ставить 876 
— ставлене — 
— ставливать — 
— ставдять — 
— Ставной — 
— ставъ — 
— старъваться 870 


— стар$ться 


— стегать 883 
— стояше — 
— стоятельвоеть — 
— стоятельный — 
— страгиваше 896 
— страгивать < 
— страдалець ‚889 
— страдлше — 
— страдатель ’ ^_^ 
— страдательность | 
— страдательный _ 
— страдательство — 
— страдать — 
— страсте — 
— стригать 895 
— стрижеше — 
— стричь — 
— строгать 896 
— строиванте . 898 
— строивать — 
— строить — 
— стрФлять 900 
— стряпать 901 
— ступаше 904 
— ступать — 
— ступить — 
— стязанге 994 
— стязатедь — 
— стязательный — 
— стязаться — 
Сосудохравитель : 910 
— хранвтедьвица  — 
Сосудный — 
— AB — 
Cocyaixa 863 
сунъ — — 
Сосцепитаюний — 
тать 1066 
— считывавге . — 
— считывать — 
— chbaanie 939: 
— сБдатедь —` 
— CHAATS — 
— свдиться 930 
— CHABIË —‘ 
— СЪдскй — 
— сЪдственвый — 
— СВАСТВО — 
— свдствовать —. 
— CHAB 939 
— твореше 943 
— творить — 
Сотевный 887 






TABLE ALPHABÉTIQUE. 
Сочить 810 | Cuecs 


Cour. 858 | Спеши 
Сочвость -- | Спешиялью 
— | Спешильшость 
Comecrsie 347 | Спешяльвый 
Coux 863 | Спечься 


— | Cassancs 
— | Conausasie 





887 
955 
960 
887 | Сочвый 
957 
863 
980 








— товаришествовать 1000 
— товарицуь _ 
го. 
Сотреше 
— трудникъ 978 - 
— трудннчесмё — — 
— трудничество _ 863 
— трудничй _ 651 
— трывать 980 652 
— трясеше 983 661 
Сотскй - 887 _ 
863 — 
Coruë и 887 | Спакостить 653 
Corso — | Спаленвый 863 
Соузъ 1000 | Спалить 681 
— умысанть 597 | Сплазывать то! 
— учышлеше — | Спазый 653 | Спысываше 
— умышлениикь Z | Спадьважь 863 | Спасывать 
— умышлать — | Спадьный — | Carrez 
Соусникь 863 | Спальвя — | Спихивать 
ный — | Cnanie — | Спихауть 
усь — | Спаржа — | Сияца 
'Соучаствоваше 1046 | Спаржевый — | Синчечвыкь, 
— участвопатель — | Спарать 655 | Санчный 
— | Спарывать 707 | Сплавить 
Спасать 658 | Салавка 
Спасеше — | Сплавливате 
— | Спяенбо 





863 | Спаситель 
— | Спасительный 


— | Спасовъ 

913 | Савсскй 
1031 | Спась 
— | Спать 





— | Спахивать 
1038 | Спахнуть 





атс, В, ЗВ, тт, Эт м, а, 2: : В: 5, а, 95, ‚928, ИВ 





— | Саашя 
= | Соаять 
— | Саекаться 
— царствовае 1036 | Спектакль 
— царствовать — | Свекудаторь 
Сочевица 858 | Спекуляша 
Сочепитникь — | Спелешать 
Сочевичвый = | Саенекь 
ельникь — | Саерва 
чение — | Спереди ; 
ь — | Cacpers | 
Сочетавать 1064 | Спермацети ыы 
— четаще — | Спермацетическй - 
— четать — | Саесввець и 
— wusenie 1058 | Спесивиться 7 
— чинитель — | Свесиво - 
— чивить — | Cnecusoers а 
— чивять _ e 
— чпслитель 1067 | Свесца - 
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695 | Спорывья 865 | Саускь 743 
691 | Спорышь — | Спустать 743 
— | Спосадить 933 | Спуствакъ 743 
— | Спосаждать — | Спустя _ 
— | Спосаздннкъ 849 | Спутать 44 
— | Спослзаствовать — | Cnyremecrsemms = 745 
696 | Cnocoëno 996 | Спутешествоваше - 
ь — | Способность — | Спутешествовать _ 
53 | Способный — | Спутоякь _ 
зь — | Способствоваще — | Спутствоваще _ 
дъвый — | Способствователь — | Спутствовать Ш 
ъ — | Способствовательный  — | Спутываше 744 
: — | Способствовать — | Саутывать _ 
— | Споеобъ — | Спущать 743 
эвный — | Споспъшествоваше: 867 | Спушикь 743 
» — | Спосиъшествоватеь  — | Caènua 677 
вать — | Споспъшесгвовать — | Сиъваше 761 
зый 307 | Спостельнакъ 886 | Спъвать — 
ся 309 | Cnocrauxs 708 | Спзлость 865 
e — | Справа 714 | Сазлый - 
tea — | Справедливо 711 | Сазть _ 
191 | Справедливость — | Сазть 751 
к 838 | Справеданвый = | Carxs 866 
< — | Справнть 714 | Сиъшйть — 
953 | Справка — | Спьшить 761 
, — | Справанваве — | Crsmno 866 
ä 793 | Справлять Спъшность _ 
865 | Справочный 'Сазшный р 
301 | Спрам — | Соъяще 865 
у 765 | Спрашававше 736 | Canrnrs 763 
328 | Спрашивать — | Cnnunsanie - 
661 | Спрюбщать 638 | Спичивать _ 
679 | Спробщить — | Canin 863 
491 | Спровадить 84 | Спячка — 
ъ — | Спроваживать — | Сработаше 755 
— | Cnposopars #31 | Сработать - - 
е — | Саросыть 796 | Сработывать - 
й — | Спрославить 848 | Срявнеше 767 
300 | Спрославаять — | Cparunnanie - 
ще 704 | Спроста 737 | Сравнивать - 
ть — | Спрос 796 | Сравнительно - 
701 | Спротажевно 996 | Сравинтельный _ 
703 | Спрыгивать 730 | Срадоваться 758 
, 704 | Спрыгнуть — | Сражать 760 
— | Спрыскать 60 Сражеше - 
700 | Спрыскиваше — | Сразить _ 
697 | Спрыскивать — | Cpaunrs 867 
719 | Спрысвуть — | Cpauaurs — 
865 | Caparañie 739 | Срамно _ 
719 | Спрягать — | Срамной _ 
ть — | Спражеще — | Срамословець 2 
1 Сарямить, 735 — словить _ 
— | Сарямаеще -| — слове 
718 — словный 
865 — | Срамота 
707 — | Срамъ - 
— 733 | Сравнваше 787 
794 737 | Сравивать = 
_ — | Срастатьса 767 
= — | Срастеше - 
708 865 | Срастися _ 
719 743 | Срациискй 867 
718 742 | Срачныскй — 
865 743 | Cparuya о si 
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peauxs 867 | Срыть 799 | Ссъжать C] 
Сребро — | Срезать 802 | Ссвкъ - 
Сребровидпый — | Срезевь ’ — |, Cost L] 

— ABB — | Cptors — | Ссъсть - 
— ковать — | Сразъ — | Corus ” 
— любащь 868 | Сризываше — | Стивевь в |: 
— любивый 867 | Срезывать — |'Crasens - 
— любе — | Срести 803 | Cranuao - |: 
— сочець — | Cprrars — | Ставить - 
pa — | Cprrenie — | Ставка - |: 
823 | Срытенскй — | Ставлевикъ - |. 
— | Срядить 808 | Стапленическй -|: 
— | Сряды — | Ставлеше - | 
— | Сряжать — | Cranpoouriansui № |. 
— | Сряща 803 | Cranponaris - 
— | Coaaurs 933 | Сталиться - 
— | Сслдка — | Craair - |. 
— | Cerara 931 | Стадаякь - | 
— | Ссалитть — | Стадный -}. 
_ — | Ссаживаше 933 | Стало = |. 
_ — | Ссаживать — | Стайный =: 
_ - 862 | Станться -| 
— точность - 863 | Стаканный - 
— точшый _ — | Стакавъ - 
Средственно - 862 | Стакиваться L 
Средствевный - 810 | Стаквуться 
Средство _ 859 | Стаксель LA: 
Средь _ — | Стакти - 
Срекать 776 — | Сталистый = 
Сречь —| С 858 | Сталкиваше ыы 
Сривовеше 805 | Сеовываше — | Сталживать = 
Срипуть — | Ссовывать — | Сталь s+ 
Срисовать 719 | Ссора 868 | Столька - 
Орисовывать — | Ссореше — | Стольяикь - 
Ористатися 780 | Ссорить — | Стальной - 
Сродичь 783 | Ссорливость — | Стачбулка - 
— | Сеорливый — | Стамедвый - 
— | Сеоряый — | Стамедъ = 
— | Сеорщикъ — | Стамезка. L 2 
Cpos — 913 | Стамна - 
Сродпый - 810 | Став - 
Chaire _ 909 Canne м 
Сродственнииь _ — | Станичный - 
Cpoacrno _ — | Ставковый - 
бродясь - — | Ставовать я 
Срокь 776 — | Становяше я 
Сронить 787 858 | Ставовлеше т 
Срослевь 767 964 | Становой - 
Срослый - 831 | Ставовщькь - 
Сростокъ _ _ овье - 
Cpouurs 771 — | Ставокъ - 
_ — | Crauce м 
— 841 | Станшонвый - 
790 — | Станшя - 
- — | Ставь я, 
— | Ссылочанкь — | Стапезь # 
у — | Ссылочвый — | Стапливаще # 
Сручно 793 | Ссыпаше 916 | Стапливать = 
Сручный - — | Ссыпать — | Стаптываще * 
Срыване TH | Ссыпка — | Стаптыпать 5 
Срываше 789 | Ссыхаться 913 | Crapanie # 
Срывать — | Ссвлаше 998 | Старатель = 
Срывать 771 | Севдать — | Старательвю. T 
Cpuus в — \ Corsanie 930 | Старательность - 
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тый 869 
тво — 
FIË — 
цина — 
| — 
ый — 
870 

1 — 
a _ 
UE — 
à — 
дческй — 
гоый — 
стпый — 
| 869 
ci — 
0 — 
й — 
} — 
ий — 
ВО —_ 
BOBATE — 

га — 
ICKIÀ — 
ство — 
ICTUUBATE — 

870 

939 

Р — 

871 

870 

ский — 
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|| 870 

871 

870 

871 

Bb — 
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Стачиваше 
Стачивать 
Стачивать 
Стачка 
Стачка 
Стащить 
Стая 
Стволистый 
Стволоватый 
Стволовый 
Стволъ 
Ствольный 
Створить 
Створка 
Створвый 
Створчатый 
Створъ 
Створять 
Стебель 
Стебельный 
Стебдевка 
Сгеблистый 
Стебло 
Стегальцикъ 
Crerauie 
Crerare 
Crerno 
Стегнуть 
Стежка 
Стежвикъ 
Стезя 

Стека 
Стекавте 
Стекать 
Стекло 
Стекловане 
Стегкловатый 
Стекловать 
Стеклуемость 


Стеклуемый 


Стеклый 
Стеклядь 
Стекляки 
Стекляный 
Creranatrs 
Стеклярусъ 
Стекольный 
Стеколыцикъ 
Стекольцичий 
Стелюга 
Стелька 
Стельная 
Стемсовъ 
Стемъ 
Creuanie 
Стевать 
Стенга 
Степениться 
Степенвикъ 
Степепвичать 
Степенно 
Степенность 
Степеяный 
Степенство 
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Степень 
Степной 
Степь 
Crepsa 
Стервепть 
Crepso 
Стервоядвый 
Стервятина 
Crepery 
Crepexenie 
Стереометрическй 
Стереометрия 
Стереть 
Стеречь 
Стержень 
Стераядь 
Стерляжива 
Стерляжй 
Стерпимый 


Ст сыване 
Стесывать 
Стечене 
Стечка 
Стечь 
Стибрить 
Стиве 
Стягвуть 
Стилка 
Стиль 
Стильцокъ 
Стиралка 
Стиральвый 
Стпраше 
Стираный 
Стнрать 
Стирбордъ 
Стирка 
Стискать 
Стискиванте 
Стискивать 
Стисвуть 
Стяхаый 
Стихира 
Стижйный 
Стнжя 
Стиховна 
Стихопдетъ 

— слагатедль 
слове 
сложеше 
твореше 
творецъ 
творный 
творство 
творзески 
творческий 
Стихъь 
Сткло 
Craauie 
Стлать 
Сто 
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Стоглавъ Стовать 884 | Стражъ ut 
— главый Стовогъ 629 Croaunrs |) 
Стогва Стопчевать 963 | Страмъ — 
Стоговой Стовчить — | Страна Г 
Стоголовникъ Стовъ 884 | Страница = 
Стогъ Стопа 903 | Страввикъ _ 
Стойбище Стопарить 888 Crpanauaars - 
Стойка — | Стопарь — | Странвячесый _ 
Стойктй — Стопивъ 889 Crpanao - 
Стойковый — | Стопвть 948 | Стравполюбець - 
Стойкомъ — | Стопвый 903 —  длюбевый - 
Стойкость — | Cronocaoxesie — любе _ 
Стоймя — | Стоптать 964 — 110680 _ 
Стойло — | Стопъ 889 —  дюбный = 
Стоимость 881 Сторгова aie 967 —  дюбствоат — 
Стоить — | Сторговать — — премвакь  - 
Стоквый 945 | Сторица 887 — npieussga — 
Стократно 456 | Сторично — —  примевь = 
— кратный — | Сторичвый — —  призмый _ 
кь 945 | Cropoxa 891 — пршист  - 
Столарскй 888 | Сторожевой — — npisscraess - 
Столарь — | Сторожевсюй — —  прать - 
Столбенъть — | Сторожить — | Страввость - 
Столбець 887 | Сторожка — | Страпвый - 
Столбнякъ — | Cropoxxiä — | Странстве - 
Столбовой — | Сторожокъ — | Странство = 
Столбчатый — | Сторожъ — | Странстяоваше - 
Столбъ — | Сторона 894 | Crpancrronatess - 
Стодечникъ 888 | Сторовиться — | Стравствовать = 
Столпца — | Сторонникъ — | Страсташка м 
Столичный — | Сторовнй — | Страствикъ = 
Croaxaoneuie 959 | Стосковаться 968 | Страство > 
Столкнуть — | Crouusre 1037 | Страствой = 
Столовая 888 | Сточить 946 | Страстный - 
Столовый — | Сточный 945 | Crpacrorepneys - 
Столоначальникъ — 4 Стоялецъ 878 — терпчемй — 
— вачальничестй — | Стояло — — честю  - 
— мачальничество — | Стоядый — сть > 
— пачальнич@ — | Стозлдьцикь — | Стратегачесяй м 
Столочь 960 | Cronuie — | Crpareris - 
Столпить 961 | Стоянка — TArS - 
Столпяикъ 887 | Стоять — | Стратилать = 
Столповой — | Cronaif — траусовый ss 
Croinonncauie — | Страбити 889 раусь = 
—  CTBHA 888 | Crpasars 969 | Страховаше Ш 
— твореше — | Стравка — траховатость = 
Croans 887 | C:pasausinie — | Страховатый - 
Столъ 888 | Стравливать — траховать - 
Столь 958 | Страда 889 | Страховой - 
Столько '— | Страдалець — | Страховщикъ - 
Стольпикъ 888 | Страдальчески — | Страхъ - 
Стольничй — | Страдальческй — | Страшеше - 
Стольный — | Страдальчество — | Страшилише - 
Стольчакъ — | Страдаше — | Страшилю - 
Стольие 596 | Страдательность 2- | Страшить - 
— дьтнй — | Страдатедьный — | Страшливость - 
Столярвичать 888 | Стралать — | Страшдевый - 
Столярвый — | Страдный — | Страшво ” 
Столярня — | Страдьба — | Страшаый > 
Croanpexiñ — ! Стража 891 | Стращаше ° 
Столяръ — | Стражба — | Стра put 
Стомахальный — | Стражбище — | Стращиваше и 
Стомахъ — | Стражебный — | Стращивать и 
Стонанге 884 | Стражамхь — | Crpery м 
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пота 
Ст 
потно 
опотность 
Стропотный 
тропотство 
Строптать 
Строптиво 
Строптивость 
Строптивый 


Струпъ 
Струпзвть 
Струсить 
Стручечникъ 
Стручистый 
Стручковатый 
Стручковый 
Струшеше 
Струя 
Струеокамилъь 
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Стръльвуть 
Стрфльвый 
Стръльчатый 
Стрёляне 
Стрваять 
Crptxa 
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Стряпаше 


Стряпать 
Стряпия 
Crpsayxa 
Crpanyaas 
Стряпчй 
Стряпческй 
Стряпчество 
Стрясаше 
Стрясать 
Стрясти 
Стряхипать 
Стряхнуть 
Студенець 
Студевистый 
Студеничный 


(Студентскй 
Студентъ 
Студепцовий 
Студевческй 
Студеный 
Студень 
(Студательный 
Студить 
Студно 
Студвый 


Студодъйствовать 


— двянге 
Студъ 
Cryas 
Cryxa 
Cryxarezs 
Стужать 
Стужене 
Cryxenie 
Стужить 
Стукальце 
Стукаше 
Стукать 
Стукнуть 
Стукотвя 
Стукь 
Cryas 
Стульникъ 
Стульный 
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Crynauie 
Crynare 
Ступеввый 
Ступепь 
Ступистый 
Ступить 
Ступица 
Ступичвый 
Ступия 
Ступь 
Стучаше 
Стучать 
Стыдать 
дливо 
Стыдливость 
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906 | Cyars 907 | Cyersmocn м 
— | Сударка 301 Crerumm - 
_ Суларушта 2 | бат - 
— | Сударь _ етиость - 
- Craipe 907 Gers - 
зб | Sarre — | Суетство, - 
389 'дачить 908 | Суетствовать - 
- удач й 907 | Cyeymie - 
990 | Судебанкь 908 | Сужлеше = 
905 Grarcau — | Суживаще г 
589 | Судейская — | Суживать - 
— | Судейсый — | Сузать - 
907 Gacñerso — | Са м 
991 AHSAULE — | Сукяяъ = 
907 | Судитель — | Сукно о 
, — Султельный — Craoeanse - 
- Слить — — Amie - 
— | Сулище | 7 - 
Стввобитвый — | Ся — | Суквявый = 
— бой — | Судно 910 | Суковатый я 
— ломъ — | Сулвый 908 | Cyxouxa о 
— naceys — | Судоборище 910 | Суковвый - 
Стьяь 991 | — Go] - |< т коащикь - 
`Стьснеше 991 Cao - Сбъотная |. 
Cricuars _ 'АОВЩИКЪ — | — кровица « 
Crtcuars _ Sas — | — кровичвый - 
Стягиваще 996 | Судомойка — | Сук “ 
Стагивать — | `— мойвый — | Судема - 
Стяговвикъ 907 — производство 908 Ge Lei 
Craroumui — | — рабоч 910 | Сулея в 
Стягь — | Судорога 344 | Сулить " 
Стяжаше 993 | — дорожиться 359 | Сулица = 
Стяжатель а -|- лорожлнвый 344 res 
Craxareisa! — | — дорожвы — arancrift 
Стажать — | Судоходвый 910 | Gyaran - 
Стижка 996 | — ходство — | Сума 2 
Crasanie 994 Ga 908 | Сумосбродничаь — № 
Стазаться >< | Судьба — | — сбродвый 2 
Ставуть 996 | Судьбииа — | — сбродетво : 
а 907 AA — | — сбродь 2 
‘убботапка —.| бе 910 | — cmeunit : 
Субботный — | Суевърить — — cmecrsie я 
Субботство — | — воре — | Сумбурвый 
Субботетвовать — | — вороичать 2 | бы pps : 
Сбитмашя эй | — взрво = | бурь 
Сублимоваше — | — пориость — | Cynexie 
Сублимовать — | — взрный — | — меречный 5 
Cy6où 30 | — wperso — | — мерки 
Обои A о | вы ca |- 
убсидьь! — | — мудревно - има 
Сутливистый ат | — rene 2 | братва ы 
— гливокь _ — мудре — | — mussie Г 
— гвать 184 | — мудрствовать — | Сумоватый Г 
— гонка — | Суемь 356 © 'мотоха. “ 
— говъ — | Суемысще 910 Сотона 5 
— гонять — | — славе - 
— гробистый 309 | — сивяо - 2 
— гробный - ный _ ра si 
— гробъ — | -— словець _ | 
— губить 330 | — слове Gen у" 
— тубо — | — словвый — | Gi я 
So ва | 9 - я 
уда 8 | Суетиться — | Су» : 
'Судаковина 907 Game _ Crayaut 
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667 | Сутулиться 
— | — тулость 
tt | — тулый 
_ Sa 
— | Cyrara 
697 | — тяженье 
— | — тажить 
716 | — таждивый 
718 | — тяжвичество, 
871 QT 
— ‘харвый 
13а | Gap 
733 | Cyai 
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польша 
Сушитедьный 
Сушить 
‘Сушка 
Сушиякь 
Сушь 
Сушествевно 
енот 
Существенный 
‘ушествительный 
Сушествить 
Сушествлеще 
Существо 
Сушествоваше: 
furent 
ций 
‘ушность 
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343 
(Сущный 393 
Силы 3 
ABIURBETS 1008 
914 
Cocpuuecxik _ 
Conranpars 1010 
Courypurs = 
Cenuxcs 914 
Сеуговать 1014 
Схаживать + 347 
Схапать 1016 
Схвастать 1019 
Схватець 1030 
Схватить -— 
Схватка. ° - 
Схватываве: - 
Схватывать — 
эм 
1095 
347 
Сходственность - 
'Сходствевный, - 
Сходство - 
'Сходствовать, _ 
] Сходь — 
Схождеше — 
Схожй — 
Схоластика 914 
Схоластичесый — 
Cxouiacrs — 
Сходя = 
Cxopouenie 1033 
'Скоровить — 
Cynxa 914 
Сцаки. _ 
Cuanie _ 
Сцарапвуть 1035 
Сцарапывать — 
Cuars 914 
Сцева - 
Cueunuecxiä — 
Сцыха — 
Cutaurs . 1040 
Сувживаше — 
'Сцъживать — 
Cutnnrs 1013 
Сузика _ 
Curnaesie — 
Cuvnaars — 
Сцъавой 
Cusrs — 
Счаливаше 1045 
Счаливать - 
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Счалить 
Счалка 
Cars 
Cacrie 
Счастливець. 
Счартливить 
Caacrauso 
Савстливый 
черпать 
Счерпвуть 
бчерпьваие 
Счерпывать 
Счертить 
Счерчиваще 
Слерчивать 
есать 


Счищеше 
Счунаше 
Счупать 
Cuinéanie 
Стибать 
Сшибить 
Сатбка 
Сшиваще 
Сшивать 
Стивка 
Стовной 
Сшить 
Сшутить 
Сь 


Съединачене 
— еживане 
— еживаться 
— ежоться 
— емка 

— емвый 

— емокъ 

— емщикь 
— eus 

— здаше 

— здать 

— здобный 
— здуга 

— Вэдить 

— зздовый 
— задь 

— зажа 

— зэжаше 
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1045 | Съзажать 
— | —-mxit 
— | — ъствой 

1046 | — всть 
— | — эхать 
- | сывороточвый 
— | Сыграть 

1053 | Сыгрываше 
— | Сытрывать 


— | Сыкавье 
— | Сыкать 
1054 | Сыновець 
— | Сывовай 
— | Сынвовство 
1055 | Сывоположеша 
1065 ынъ. 
1056 | Сыпаше 
— | Сыпать 
1065 | Сыпець 
— | Сыпучесть 
Z | Ganyait 
_ ть 
— | Сырець 
1067 Gupunres 
— | Сырвый 
— | Сырия 
1089 | Сыро 
1065 | Сырой 
— | Cupors 
1060 | Сыромолотвый 
— |. — uosors 
1095 | — мятнакъ 
= — мятвическИй 
1079 _ 
1083 _ 
— | — пуствый 
— | — пусть 
1089 | Сырость 
856 | Сыровга 
389 | — адець 
390 | Сырть 
— | Сыриовый 
— | Сырь 
356 
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1088 | Сыскь 
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Сътить 
Сътовавге 
Сътовать 
Съточникъ 
Съточный 
Съьттатокрылый 


Таемъ 
Taenie 
T'asanie 
Tasars 
"Тазовый 
Тазъ 
"Тай 
ТГаибвикъ 
Тайкомъ 
Таймень 
Таймичициый 
Таймичищь 
Tañaa 
Tañaars 
"Тайничанье 
Тайничать 
Танпвикь 
Tañao 
Tañao6parie 
— брачный 
— въдець 
— писаве 
— писатедьный 
'Тайвость 
Таннствеввикъ 
Tanacrnenxo 
Tanacrseusocrs 
Тяивственный 
Таинство 
"Тайвый 
Танть 
Такальцикъ 
Таканье 
"Такать 
'Гакелажить 
Такеляжы‹йстеръ 
Такелажная 
Такелажный 
'Гакелажь 
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Такель 
Такельный 
Также 
"Таковой 
Таковск!й 
Такса 
Таксовать 
"Такта 
Тактика 
Тактикь 
Тактический 
Такть 

Taxe 

"Талай 
Таланить 
"Таланнться 
'Галавть 
Таланъ 
Тадерь 
Талисманическй 
"Талисманъ 
Таля 
Газмудвсть 
Талмудическй 
'Тадмудъ 
Tan уеъ 
Таловый 
Taspens 
Талый 

"Таль 

Taas 

Таль 
Тальникъ 
'Тамарнодовый 
Тамаривдъь 
Тамга 
Тамжить 
Тамо 
Таможенникъ 
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Таможенное 
"Таможенный 
'Гаможникъ 
"Таможня 
"Тамоший 
"Тамь 
'"Тангевсъ 
"Танецъ 


Tanymeñcreps 
Tasyos1sLani 


Тавцованге 
"Тавцовать 
"Танцовщакъь 
"Танцоръ 
т пота 

а 
 Тарабарски 
'Тарабарскй 
"Тараб»рщива 
"Гарадорить 
'Тараканевокъ 
"Таракан й 
Tapaxans 
Tapar yruxa 
"Гаранвый 
'Гаранъ 
Tapass 
'Гарасъ 
'Гаратайка 
Taparupa 
'Гараторенье 
Taparopurs 
'Гараторка 
Тарашенье 
'Гарашить 
"Гарелка 
'Гарелочвикъ 
'Тарелочный 
"Гарель 
'Гарихпый 
Tapuez 
'Гарлатановый 
"Гарлатанъ 
'Гарпанъ 
'Тартаръ 
'Гархавный 
"Тархайъ 
"Гарчевникъ 
"Тарчевый 
Tapas 
Tacra | 
"Таскавгс 
'Таскать 
"Таскотня 
Tacosasie 
Tacosars 
Tacosxa 
Taravps 
Tarôénaa 
'Гатебный 
Тативый 
"Татски 
Татскй 
Татственный 
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Tarcrso 
Tars 
"Татьба 
Тахельд 
'Тахельдекеръ 
AœIA 
Тахта 
Taeryk 
Taoraneull 
Тахтуй 
Тачане 
Tauars 
Тачка 
Тачковый 
'Ташка 
"Гацене 
Тащить 
Тая 
Tanaie 
Таять 
Тварогъ 
Тваожный 
Тварь 
Твердить 
Твердо 
Tsepaoaymie 
— души 


— копытный | 


— сердечный 
Твердость 
Твердый 
'Твердыня 
'Твердь 
Твердвль 
Тверезый 
Tsepxenie 
Твой 
Tuopesie 
Творецъ 
'Гворило 
Творильный 
Творитель 
"Творительный 
'Гворить 
Tsoporz 
Tsopoxurecs 
Творожиикъ 
Творожвый 
Творческий 
Театральный 
'Театръ 
'Тезка 
Тезоименитство 

— именитый 

— именвый 
Тека 
Тектовскй 
Тектонъ 
Texy 
Текучесть 
Текучий 
Телега 
'Телеграхичесяй 
"Телехраеъ 
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Темница 
'Темничанкъ 
'Темничкый 
емо 
емнобурый 
—  гиъдой 
Teuxocrs 
"Темнота 
Темный 
Темиъть 
"Темвять 


Теплица 
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Tumians 
'Тиимермаскй 
"Тиммермань 
'Тимоновый 
Тимовъ 
'Тимпанница. 
Тампаввый 
'Тимпавъ 
'Тамьянвый 
Taser 
Tuusaie 
'Тимъавый 
"Тива 
'Типистый 
"Тивный 
Типоватость 
'Тивоватый 
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960 | Тяпткь 953 
— | Типогравическй - 
951 | Типограя _ 
960 | Tunorpasckit - 
— | Типограэщикь _ 
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Tanorpasunaif 
Tanya 
Tynyasrs 
Тиранить 

т 
ра й 
"Тиравство 
Тирянствован!в 
Таранствовать. 
Tapas 
Tacxanie 
Tuexars 
"Тиски 
Tacxows 
Tacaeuie 
Treours 

‘ис; 
Тнсофый 
Тясочный 
Тисъ 
Титавовый 
Tarans 
Титечвый 
Tarao 
Turyaonanie 
Титуловать 
Титулъ 
Титульный 
"Титулярный 
Титька 
Тижй 
Тахвуть 
Тихо 
'Тихомолкомъ. 
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"Тлачить 960  Толковательный 960 | Touxo C) 
Таетворвый, 956 | Толковать — | Тонкость - 
'Тлительный — | Толковитость — | Тов - 
Таить — | Тожоватый — | Товва = 
Tasuie — | Touxosanrs — | Товуть |. 
Trsanocrs — | Толковый — | Точавый я 
Trans — | Толкунчикь 959 | Тоачать - 
Tasse — | Тожкуаъ — | Тоачаца - 
Тазть — | Толкуча — | Tors - 
Тая — | Толкуша — | Tours - 
Тыа - — | Тоня 5 
Тыннный — 960 | Tonssik г 
Тыянвый за 961 | Теовзовый - 
Tunes — — | Tous = 
Tuurs 956 — | Tonanie м 
Тиорицею ET — | Топать - 
'Тморично _ 961 | Топеванть х 
Тморачвый - 960 | Тепить к 
'Тыочислевный - 959 | Tomms |] 
Тыуща - — | Топка и 
Тьу 956 — | Ток к 
To 967 — | Топжость - 
'Тоболецъ 956 — | Товлеше = 
'Товарищески — | Толочеше 960 | Топлеше и 
"Товарищескй — | Толочить — | Топливо = 
'Товаришестенный  — | Толочь = | Топлый |. 
"Товарищество — | Толпа 961 | Топлюшиз я 
 Товарищь ми — | Топлаки 5 
"Товарный _ — | Too» = 
Товаръ - = | Топвуть “ 
Товары 934 — | Tonus s 
"Тогда 335 — | Топограончекй  - 
Toraamait _ — | Tonorpasis - 
Torycryas 957 — | Тополевый - 
"Тождейменный 357 . — | Тополь - 
— слоще 957 — | Топольяикь - 
— сдоввый - — | Тополя > 
'Тождествевно _ 959 | Tonoprge ыы 
Тождественный - — | Топоравкь - 
`ождество _ — | Топорвый - 
Toxe — — | Tonopors ы 
Toxecrso - 961 | Топорщить ыы 
Той — 969 | Топоръ ы 
"Токяриичать 545 961 | Топотая - 
"Токарный - 968 | Tonors - 
'Токария _ — | Топташе - 
'Токарство 961 | Toarars = 
"Токарь _ — | Tonysi = 
Toxusps 958 — | Топыреше # 
"Токмачь — — | Топырить = 
Toxuo _ — | Tom # 
Токовать - — | Торба # 
Toxs 943 — | Торбало - 
Толик 958 962 | Торбасы - 
'Толико _ 961 | Торбовый - 
Толикожды _ 962 | Торгать : 
Толить _ . — | Toprams |. 
Touranie 959 — | Toprayrs 5 
Toaxars 958 — | Торговаше: s 
Толкачь 959 — | Торговать - 
"Толкнуть, 968 — | То - 
'Толковаше 960 — | Торговище 7 
"Толкователь - — | Торговля - 
Толковательно - — | Торговый - 
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Точильня 
Точильцикъ 
'Точить 
"Гочить 
Точю 
Точка 
Точка 
Точковый 
'Гочно 
Точность 
'Гочный 
Точокъ 
Toas 
Tomexrs 
Тошно 
Тошнота 
Тощать 
Тоций 
Тошво 
Трава 
"Травень 
'Травинка 
'Травистый 
'Травить 
'Травлевше 
Травля 
'Травникъ 
'Травной 
'Травоборъ 
— въдець 


— въдственный 


— ВЪАСТВО 
'Травчатый 
'Травянка 
Травяной 
Tpareain 
'Трагикъ 
Трагически 
'Трагическ:й 
'Трактаментъ 
'Трактать 
'Трактирный 
Трактирщикъ 
Трэктнрщичщй 
Трактиръ 
'Трактовать 
Трактовый 
Тракть 
'Трамбовать 
Транецъ 
Транзитный 
Tpausars 
Tpaacno 
Транспортный 
праиспорть 

равсхерть 
Траншейный 
"Траншея 
"Трапеза 
Tpanesia 
'Трапезвикъ 
'Трапезвый 
'Трапезовать 
Tpaneyis 
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Трапъ 
'Трасенть 
'Трассировать 
Трассировка 


'Треба 
Требевець 
'Гребити 
Требище 
'Требвикъ 
'Требованге 
'Требователь 
Требовать 
'Требуха 
'Требушина 
'Требушинный 
Тревога 
Tpenoxenie 
Тревожить 
Тревождивый 
'Тревожно 
'Трепожный 
'Треволнеще 

— губо 

— губный 
'Трезвенно 
'Трезвепный 
Трезвитьса 
'Трезво 
'Трезвоненье 

— звопить 

— звовщикъ 

— 3BOUB 
"Трезвость 
"Трезвый 
'Трезубецъ 

— зубный 

— зубъ 
'Трекальшикъ 
'Трекать 
Tperposanxz 


Tpenasxa 
 Трепало 
'Трепальный 
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эз 916 | Трое п 
'Трепанировать — 805 | Тротуарный - 
Трепанировка. - 48 | Tporyaps - 
Tpenanie _ -|T - 
Thenans = LR 2 
Трепать - 95 | т м 
'Трепеловый - 976 | Трохей - 
я . ый — | ps роком - 
р 74 еше - 
'Трепеташе 974 976 Трою родкый w 
петать 973 = | Троака “ 
'Трепетный 374 Z À троакь " 
Tpeners — 975 | Труба я 
Треска - 976 | Трубачефав - 
Tpecxanie - — | Tyéni 
Трескать < 2 | трубить 
'Трескаться - — | трубка 
'Тресковый - 1104 | Трублеве 
Прескотия - 976 т ыы 
pecryai = — | Трубиякь 
'Тресяучвикь 975 2 | трубный 
Tpecna 975 ps | F7 
Тресновитый _ 468 | Toyéounat 
Тресновица - — | Tour 
Tpecayrs 974 915 | Трубчатый 
"Третейскйй 975 — | Thyame 
Tperuna _ р 
Третица = 
'Третично — | Tpoñauxs 
'Третачный — | Тройничавиь 
'Третй — | Тройной 
Третный — | Тройственао 
нь , в — | Трудожюбиво 
Третьягоднииши 543 2 PY/ 
'Треугольникъ 398 ср 
— угольный - 2 | тру 
'Трехствольый 883 с ружлене 
— стопвый 902 = | Trans 
— членный 1061 _ р: в 
— этажный 1101 _ Thyenso 
Трешане 974 967 | Томита 
gas - 976 | Трувъ 
“eg = - Труа 
ива = — Групоразъятель 
Thu 975 2 | Трупора 
Трибунсий _ get | — Perse 
Трибувство _ | = я п 
Трибузъ - О Por 
Тригонометричесяя _ 981 = à 
‘ригонометрический _ 976 | Трупаа 
иговометря _ — | Tom 
ндевять. 340 _ Tpyces 
— десятый 348 С | тдеть . 
non = 974 | т 
mé а 977 о 
— дневный = 976  ивость 
'Тридцатый 348 977 rc. а 
"Тридцать = 976 | Трусоватый 
Трижды 975 977 | Трусость 
Тризна 976 и 
"Тразавкь _ En ть 
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Tymesanie 
тушевать 
утшевка 

Тушене 

тутило 
ушить 

Тушкаачикъ 

Тушвый 
ушь 

Туязъ 

T 


Tianie 
Tinare4sso 
TigaresssocrTs 
Тщательвый 
Tinarsca 
Tweradcie 
душе 
душный 
погребалтная 
славаться 
славе 
славлен!е 
славао 
славный 
словить 
слове 
Тшета 
Тщетно 
Tineruocrs 
Tuerasri 
Тщивый 
"Гииться 
Тиий 

Ты 
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Тзлогръя | 
— движеше 
— сложене 
— хранитель 
— хранительный 
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Убаюкавать 
Уберегать 
Уберечь 
Убивалка 
Убнваше 
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TABLE 


Тюкан:е 
Тюкать 


Тюдлевевый 
Тюленина 
ТГюлен:й& 
Тюлень 
Trois 
Тюльпаний 
"Гюдьпанъ 
1048 
Тюрбавъ 
Тюремнакъ 
'Тюремвый 
Тюремщикъ 
"Тюрить 
Тюрьма 
Тюрюкъ 
Тюря 
Тютюнъ 
Тюфакъ 
"Тавканье 
Тявкать 
Тавквуть 
Tara 
Tarasie 
Тагать 
Тягаться 
"Тягиль 


Убить 
y Gienie 


J'éiècrsennsh 


ALPHABÉTIQUE. 


nRuornouer BB Sooovuuruurrurrr8rr188r118 


У 


РЕЗ 





УЗ АР 


АДФАВНТНЫЙ 


= мА le ры 
IIISISIISSIII SI SSI SRI SSII S 


89 


>=5 


ЕЕ ФЕТ ЕЕЕЗЕЕЕ | 


Увивка 
Увивчивый 
Увидьть 
Увивтить 
Увинчивать 
Увить 
Увлажать 
Увлекать 
Увдечеше 
Увлечь 
Уводить 
Уводка 
Уводчикь 


. Уводъ 


Уволочь 
Увольненге 
Увольнять 
Уволлть 
Уврачевать 
Увы 
Увтдать 
Увздомительный 
Увфдомить 
Увъдомлеше 
Увтдомлать 
Ystatuie 
Увфдвти 
Ystauanie 
Увъичать 
Увънчевать 
Увърене 
Увърительно 
Увърительность 
Увзр 
Увзрить 
Увърать 
Увъсистый 
Увъсить 
Увътаивость 
Увътливый 
Увътный 
Увьть 
Увъчить 
Увъчникь 
Увъчвый 
Увзше 
Увъшать 
Увъшивать 
Увьщаване 


Увъщавать 


Увлицане 
Увъщатель 
Увьшательный 
Увъщать 
Увадавге 
Увядать 
Уваязать 
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Увязить 
Увязка 
Увязв 
У визовый 
Увязчивость 
Увязчивый 
Увазыван!е 
Увязь: пать 
Увянуть 
Yaac ro 
Угадать 
Угадка 
Угадтикъ 
Угадъ 
Угадыване 
Угадывать 
Угарать 
Угарный 
Угаръ 
Угасать 
Угасить 
Угасвуть 
Угашать 
Угибать 
Угладить 
Углаживан:е 
Углаживать 
Углекислый 
— тво 
 Уловатый 
Угловой 
Угломъръ 
Углубить 
Углублеше 
Углублять 
Vras 
Угль 
Углядъть 
Углякъ 
Угнан:е 
Угвать 
Угнесть 
Угнетать 
Угнетеше 
Угвуть 
Угаъздить 
Yratsxmars 
Угиъзжене 
Угобжать 
Угобзеще 
Угобзить 
Уговариваше 
Уговарнвать 
Уговорить 
Уговорка 
Уговорный 
Уговорщикъ 
Уговоръ 
Угода 
Угодить 
Угодливость 
Угодливый 
Yroase 
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354 ТАВЬЕ ALPHABÉTIQUE. 
Угодничать 192 | Удабривать 3$5 | Удовлетворить » 
Угодно — | Удава 3327 — творать - 
Угодность — | Удаваться 333 | Удовольстве - 
Угодный — | Удавить 327 | Удовольствовать - 
Угодье — | Улдавлениия — | Удодовый | 
Угождатель — | Удавленникъ — | Удодь “ - 
Угождать — | Удавливане — | Удой 5 
Угождеше — | Удавливать — | Удоше Я 

TOxIË — | Удавлать — | Ya - 
Уголовный 178 | Удавъ — | Удольный - 
Уголовщииа — | Удалая 333 | Yaocrostpesie si 

rO4E 998 | Удэденге 398 —  върателяю - 
Уголь 999 | Удалець 933 — въритеаыый - 

TOABHHKE — | Удалить 338 —  върить - 
Угодьникъ 996 | Удалой 233 — spams - 

тольный — | Удаль — | Yaocronsasie mt 
Угольный 999 | Удальство — | Удостоивать - 
Угольня — | Удалять 338 | Удостонть = 
Угольщикъ — | Удареше 363 | Yaocyærrscs в 
Утгомонить 164 | Ударить — | Удружить 36 
Угомондивый — | Ударъ 363 | Улдручать № 
Угомоаный — | Ударять 363 | Удручеше - 
Угомонъ — | Улача 333 | Удручить - 
Угомонять — | Удачлдиво — | Урумать fi 
Угоизать 182 | Удачливый — | Улушать я 
Угонзнуть — | Удачно — | Yaymenie - 
Угонка 184 | Удачный — | Yaymers - 
Угонъ — | Удваиваше 335 | Удушилавость - 
Угонять — | Удваивать — | Улдушливый - 
Угораживать 304 | Удвовть — | Удушье - 
Угораздить 195 | Улдвоять — | Удь | 
Угоратъ 199 | Удержать | 346 | Улвлать # 
Угородить 304 | Удерживанге — | Удвлене >. 
Угорь 999 | Удерживать — | Удвлить я 
Угорвлый 199 | Удержка — | Удвлка и | 
Угорвть — | Удивительно 249 | Удьлокъ #“ | 
Угостить 303 | Удивительный — | Удьль on | 
Yrorosauie — | Удивить — | Удзваывать я 
Уготовать — | Удавлевге — | Удвльно 7 
Уготовлевие — | Удивлать — | Удьльность CA 
Уготовлать — | Удилище 999 | Удвьльный - 
Угощать — | Удило — | Удьльный # 
Yromenie — | Удильцикъ — | Vataars - 
Угребать 309 | Удить — | Уедниете 
Угреватость 999 | Удица — | Уедивевкикъ - 
Угреватый — | Удичный — | Yeaunenuo °° 
Угреватьть — | Удобарить 955 | Уедивить |. 

гревина — | Удобе 354 | Уедниять 2 À; 

гревый — | Удобно — | Уемвый я 

209 | Улдобность — | Уемъь м ; 

Угрожать $13 | Удобвый — | Уець -- у 
Yrpoxenie — | Удоболомный — | Ужадить 
Угроза _ — восный — | Ужаль я j 
Угрозительно — — понятаый — | Ужальться ш |: 
Угрозительный — — преклонный — | Ужаравать | 
Угрозить — — сгараемый — | Ужарить я 
Угрызать 317 — таваный — | Yzacanie a |! 
Угрызене — | Удобрить 355 | Ужасать и |: 
Угрызть — | Удобрать — | Ужасливость -l) 
Yrps 999 | Удобство 354 | Ужасливый | 
Yrptsars 218 | Удовище 99 | Ужасно и | 
Угрвть — | Удовлетворение 90 | Ужасв "EE 
Ула 999 — творвтель — | Ужасвый ue 
Удабриваше 955 — тукаальй — | Ужасть 
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Уклонеше 
`Уклописто, 
Укловистый 
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Укол 
Укомплектовать 
Укопопатить 
Уковопачиваше 
'Уконопачивать 


[93333308335 à 





ТЕ Sr ÈS 


> 
а 
x 


се ттьь 8188111 à 


471 


.256 


Укупорка 
Укусить 
Укусывать 
Укутать . 
Укутыване 
Укутывать 
У кушевне | 
Удавливанге 
Улавливать 
Уладить 
Улаживавге 
Улаживать 
Уламывать 
Vaanckiä 
Уланъ 
Уласкать 
Улащивать 
Удегать 
Улегчать 
Улдегчеше 
Улегчить 
Улей 
Улейный 
Улестить 
Улещи 
Удепетнуть 
Удеташе 
Улетать 
Удлеть 
Удетьть 
Улещать 
'Улещенге 
Уливавге 
Уливать 
Уливка 
Улика 
Улита 
Улитковый 
Улить 
Улица 
Уличать 
Уличене 
Уличитель 
Уличельный 
Улнчить 
Уличный 
Уловить 
Уловка 
Уловдять 
Уловчивый 
Уловъ 
Уложеше 
Уложенный 
Уложить 
Уломить 
Уломокъ 
Улощить 
Vaycanxs 
Улусный 
Улусъ 
Улучать 
Yayuenie 
Yayaurs 


Улыбанге 


TABLE 


Улыбаться 
Улыбка 

У лыбвуться 
Улыбчивый 
Улызнуть 
Улвпить 
Ульплять 
Умазать 
Умазываинге 
Умазывать 
Умалеше 
Умалительно 
Умалительный 
Умалить 
Умалишенный 
Умалчивать 
Умадлять 
Уманиване 
Уманивать 
Уманить 
Уманъ 
Умасливать 
Умаслить = 
Умастительный 
Умастить 
Уматыванге 
Уматывать 
Умачиланге 
Учачивать 
Умащать 
Умащенте 
Умащиване 
Умащивать 
Умб 
Умбровый 
Умедленте 
Умедлпвать 
Умедлить 
Умевьшать 
Уменьшевге 
Умевьшительно 
Уменьшительный 
Уменьшить 
Умереть 
Умертвитель 
Умертвительный 
Умертвить 
Yueprsie 
Ymepmsiesie 
Умерщвалять 
Умести 
Уметане 
Уметать 
Уметать 
Уметауть 
Уметъ 
Уметыванге 
Уметывать 
Умздить 
Умиленге 
Умилительно 
Умилительный 
Умилить 


Умилосердиться 
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Умивать 
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Увизыване 
Увизьшать 
Увимальшикь 
Унимаше 
Упимать 
Увитскёй 
Уничижать 
Увилижеше 
Упичижевно 





Уничижительно 
'Упичижительный 


Увичижить 
Уничтожать 
Yanuroxenie 
Уничтожитель 


Увичтожительный 


Увичтожить 
Yai 
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Уноравливать 
'Уворовить 
Ynopoura 
Yuocurs 
Унссвый 
Увосъ 
Унцевый 
Yauis 

Уншей 
Унывать 
Унывно 
Уныввый 
Уныло 
Унылость 
Увыдый 
Уныше 
'Увыривать 
Увырпуть 
Увыть 
Упадать 
'Упадеше 
Упадокъ 
Упадъ 
Упашвать 
Упалзывать 
'Упалый 
Yuawaroranie 
Упамятовать. 
Упамятывать 
Yaapurauie 
Ушаривать 
Упарить 
Упасать 
Упастя 
Упасть 
Упекать 
'Упелевать 
Упеленьваше 
Упелепывать 
Упередить 
Ynepexnuanie 
Ynepexunats 
Yuepers 
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Упетеше 
Yneas 
Упиваше 
Упивать 
Ynuansanie 
Упизивать. 
Упилить 





Уписыване 
Уписывать 
Упитать 
Упитыпаве 
Уиитывать 
Упить 
Упихивать. 
Упихпуть 
COLLE 
Уплата 
Уплатить 
Уплатить 
Уплатвый 
Уплачиване 
Уплачивать 
Уплачивать 
Уплескать 
Упалесть 
Уплетаще 
Ynaerars 
Упльзвать 
Уплыть 
Упвуть 
Уповаше 
Уповательный 
Уповать 
Уподобительно 
'Уподобительный 
Уподобить, 
Уподоблеве 
Уподоблать 
Ynoesars 
Ynocaie 
Yaonrs 
'Упскоеше 
Упокоивать 
Упокоить 
'Уполэти 
Уполномочивать 
Уполномочить 
Уполовить, 
'Уполовлевше 
Уполовлять 
Уполовникъ 
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Упорка 
Ynopasrs 
Упорво 
Упорность 
Упорвый 
Упорство 
'Упорствовать 
Упорхвуть 
Упорь 
'Употребительно 
Употребительный 
Употребить 
'Употреблеше 
‘Употреблять 
`Уподчивать 
Ynorsrè 

Управа 
Управитель 
‘Управительскй 
`Управательств 
`Управить, 
'Управлеше 
Управлять 
Управскй 
Упражнеше 
`Упражнать 
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`Упраздвять, 
‘Упрашиваме 
Упрашивать 
'Упредительность 
'Упредительный 


Уврудать 
Упруживать 
Упрыйнвать 


Упрыгвуть 
Упрыскать 
Упрыскиване 
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Упрямство 
Упрямый 
Упряжной 
Упряжь 
'Упрятать 
'Упрятываве 
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Уравиеще 


'Уравниваше 
Уравапвать 
'Ураввитель 
Уравнительно 
'Уравнительность” 
Уравнительный 
Yparars 
Vpaxars 
Уражеше 
'Уразива 
Уразительно 
‘Уразительность 
Уразительный 
Уразить 
`Уразумъвать 
Уразумьие 
Уразумель 
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Урядливый 
`Урадникь 
Урядно 
Урядвый 
'Урядство 
Уряль 
'Уряжать 
Усадебвый 
Услдить 
Усадка 
Усадьба 
'Усадьбевный 
'Усадьбише 
Усяживаше 
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Успокоиваве 
Успоконвать 
Уснокопть 
Уепвваше 
Успзъвать 
Усиъть 
Успьхь 
Успъияо 
Успьшность 
Успъьшный 
Ус рамить 
Усрамлять 
Усредоточивае!8 
Усредоточивать 
Усредоточить 
Уста 
Уставать 
Уставить 
Уставка 
Уставливаве 
уставливать 
уставлять 
Уставный 
Ууставщикъ 
Уставщицщй 
уставь 
устаиван!е 
устанвать 
усталость 
Усталый 
Усталдь 
Устанавливать 
Усташе 
устаповить 
Установлеше 
установдять 
устарЪлый. 
Устаръть 
устать 
устегать 
устегивать 
устели: поде 
устерегаве 
Устерегать 
Устеречь 
Усте 
Устилаше 
Устилать 
Усталать 
Устпть 

Устна 
Уствый 
Устой 
Устойка 
Устойчивый 
Устоять 
Устрабить 
Устраблевте 
Устраблять 
Устранение 
Устраневно 
Устранить 
Устранать 
Устрашать 
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Устрашеве 


Устрашительвый 


Устрашить 
Устремительно 
Устремительный 
У стремить 
Устремлене 
Устремлдять 
Устригаще 
Устригать 
Устрипа 
Устряцеядець 
Устричникъ 
Устричный 
Устричь 
Устрогать 
Устроевать 
Устроиванте 
Устроивать 
Устройство 
Устроить 
Устружить 
у. CTPRANTE 
Устудить 
Устужать 
Устуживанге 
Устуживать 
Уступаше 

y ступать 
Уступить 
Уступка 
Уступочный 
Уступчиво 
Устуичивость 
y ступчнвый 
Уступщикъ 
Уступъ 
Устцы 
Устывать 
Устыдить 
Устыжать 
Устыженге 
Устыдый 
Устыть 
Устье 

у сугубительный 
Усугубить 

y cyry6seuie 
Усугублять 
У сумниться 
Усумвтваться 
Усун уть 
Усучеше 

у сучить 
Усушеше 
Усушить 
Усчитать 
Усчнтывать 
Усь 
Ycuisauie 
Усыдлать 
Усыновитедь 
Усывовить 
Усывовлеше 
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Усыновлять’ 
Усыпальня 
Усыпанге 
Усыпать 
Усыпительный 
Усыпиять 
Усыпка 
Усыпленте 
Усыпдять 
y сырить 
Усырвть 
Усыхать 
Усышка 
У свваше 
CBBATE 
Усъкальницы 
Yctrauie 
Y'cbkarcas 
Усвкать 
Усткновенте 
Усъкнуть 
Усъсться 
Усъчекъ 
Усъчене 
Усъчь 
Усвять 
Утанванге 
Утаивать 
Утайка 
Утаить 
Утайщикь 
Утапливать 
Утаптываве 
Утаптывать 
Утаскивать 
Утачать 
Уташенге 
Утащить 
Утварь 
Утвердитель 
Утвердительно 
Утвердительный 
у твердить 
Утверждать 
Утверждевше 
у творить 
Утворять 
Утеканге 
Утекать 
Утеклецъ 
тенокъ 
y тереть 
Утерпливать 
Утерпчивый 
Утеривть 
Утесать 
Утесистый 
Утесь 
Утесыван:е 
Утесывать 
Утечка 
Утечь 
Утинный 


Утиральщикъ 
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915 | Утиральный 
917 | Утираше 

— | Yrupars 

— | Утирка 
864 | Утискать 

— | Утискиване 
917 | Утискивать 

— | Утихаше 

— | Утихать 
917 | Утихи уть 

— | Утишать 
913 | Утишеше 

— | Yrumureas 
924 | Утишить 

— | Утка 
930 | Уткать 

— | Уткивъ 

— | Утквуть 

— | Утлый 

— Утокъ 

— | Утолеше 
998 | Утолимый 

— | Утолдитедь 

— | Утолительный 

— | Утолить 
934. | Утолочь 
935 | Утолстьть 

. | Утолять 


Утомительно 
Утомительность 
Утомитедьный 
Утомить 
Утомлеше 
Утомалдять 
Утонить 
Утонуть 
Утончать 
Утончете 
Утонченность 
Утончить 
Утопанте 
Утопать 
Утопить 
Утопить 
Утопка 
Утопленге 
Утопленникъ 
Утоплый 
Утоплять 
Утоптать 
Уторговать 
Уторжка 
Уторить 
Уторвикъ 
Уторный 
Уторъ 
Уточвикъ 
Уточпый 


’Утраиваше 


Утраивать 
Утрамбовать 
Утрамбовьа 
Утрата 
Утратить 
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Утрачиваве 
Утрачивать 
'Утренневать 
Утрен Bank» 
Утревница 
Утренний 
Утренняя 
Утреня 
Y'rpie 

Yrpo 
Утроба 
Утробистый 
Утробный 
Утробоволхвовмие 
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YTponTs 
Утроаять 
Утрудить 
Утруждать 
Утруждеше 
Утрь 
Утрясти 
Утрясываше 
Утрясывать 
Утучневте 
Утупнить 
Утучиьть 
Утучнять 
Утушать 
Утушене 
Утушить 
Утыканге 
Утыкать 
Утылый 
Утытия 
Утычка 
Уть 
Уттснеше 
Утьснитель 
Утьсчить 
Yricutrs 
Y'Tbcaars 
Утьха 
Утьшать 
Утьшенме 
Утьшитель 
Утьшительный 
Утьшить 
Утьшно 
Утьишный 
Утюговый 
Утюгь 
Утюженге 
Утюжить 
Утягиваше 
Утягивать 
Утяжка 
Утянуть 
Утлчй 
Уха 
Ухабина 


Ухабистый 
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Участный 
Участокъ 
Участь 


Учаиательный 


Учацтать 
Учлнеше 
Учебпый 
Учениковъ 
Ученикъ 
Ученическй 
Ученичество 
Vaenie 
Учено 
Ученость 
Ученый 

у черивуть 
Упесать 
Учесть 
Учесъ 
Упесывать 
Учетвереше 
Учетверить 
Узетный 
Учесть 
Училище 
Унчилишный 
Учиненге 
Учиниван!е 
Учинивать 
Учинить 
Учинять 
Учителевъ 
Учитель 
Учительный 
Учительскй 
Учитсельство 
Учить 
Учредитель 
Учредить 
Учреждать 
Упреждеше 
Учтивець 
Учтиво 
Учтивость 
Учтивство 
Учтивый 
Учу rh 
Учужный 
Упастый 
Yinarka 
Ушатный 
Ушать 
Ушвырнуть 
Ушестше 
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Рабрать 
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Утибане 
Ушибать 
Ушибить 
Ушибъ 
Ушиваше 
Ушивать 
Уп!ивка 
Упшпвочный 
Уцишть 
Ушить 
Ушканъ 
Ушкуй 
Ушкуйникъ 
Ушлець 
Ушникь 
Ушвичать 
Ушное 
Ушной 
Ушный 
Уштопать 
Ущелрить 
Утеже 
Ущельникъ 
У'пемить 


Ущемливае 


Ущемаивать 
Ут, MATE 
Ушерблене 
Упербаять 
Ушербъ 
Ушечить 
Ущипнуть 
Ушипъ 
Ушипывать 
Ущятить 
Ушищать 
Узъдать 
Уъздить 
Уъзлный 
Утздь 
Yisxanie 


Yrsaare 


Утзживаше 
Утзживать 
Уъсть 
Уъхать 
Уютность 
Уютный 
Ують 
УязнИть 
Улзвлеше 
Уязваять 


Фабричной 
'брьчный 
Фаготвый 
Фаготь 
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Фазанй: 1007 | Фасадный 1009 | ‘Фехтмейстерскй 
Фазанъ — | Фасадь — | Фехтмейстерь 
Фазисъ — | Фасоль — | Фехтовальвый 
Фазъ — | Фасовъ — | Фехтовальшякь 
Факель — | Фата _ хтованье 
Флкельный — | Фаталисмъ — | Фехтовать 
Факторея — | Фаталисть — | Фибра 
Фактомя — | Фатальвость — | Фибристый 
Факторскй — | Фатальвый — | Фиа 
Факторъ — | Фашенпясь — | Фигая 
Фактура — | Фашина — | Фиглярить 
Фактурвый — | Фашиввикь — | Фиглярскй 
Фикультетсый — | Фашпивый — | Фиглярство, 
Факультеть — | Фаотовъ — | Фитаярь 
Фалалей 1008 | Флянсовый — | Фиговый 
Фалапга — | Pannes — | Фигура 
Фалбала. - — | Фигуралью 
Pau _ — | Фагуральный 
Фалетерь 1013 — | Фигуравть 
Фалрепный 1008 — | Фигурать 
Фалрепы - — | Фигурвый 
Фалковетный - — | Фигурчатый 
Фалковеть _ — | Фижмы 
Pass — | — | Физика 
Фальстемъ. — | Фейсрверкь — | Физикать 
Фальцгобель — | Фейерверочный — | Физикь 
Фальць — | Февока — | Фязически 
Фальшборть — | Фелоша — | Физический 
Фальшеръ — | Фелошь — | Фимогиомиеть 
Фальшивить — | Фельбель — | Физотвомичесяй 
Фальшиво — | Фельдвебель — Pusioruoin 
Фальшивый — | Фельдвебельсйй | 
Фальшоейерь — | Фезьдмаршаль _ 
Фальшь = | Фельдмаризальскйй = 
Фамиая — | Феьдиейсмейстерсый  — | Фозюлогь 
Фа: но — | Фельдцейгмейстерь — | Фозюпомпсть 
ность. — | Фельдшерскй — | Физонома . 
Фамилярный — | Dravaueps — | Физавтропическй 
Фамильный — | Фельдшпать — | Филантроши 
Фапатикъ — | Фельдъ — | Dusanrpors 
Фанатисмь — | Фельхъегеремй — | Филологический 
Фанатическй = | Фельдьегерь Z | Фиаолоня 
Фанза — | Фезюка 1011 | Филологь 
Фанзовый — | Фепиксовый 1009 | Физософическя 
Фантазия — | Фениксь — | Филосоеичесый 
Фантасмагорическй  — | Феномевъ — | Dnaocoein 
‘Фанзасмагоря _ — | Философски 
Фантастический — — | Филосовскй 
Фанть -_ — | Филосовствовать 
Фарватеръ - 1010 | Филосовъ 
Фармацевтика _ — | Praapers 
Фармацевтический _ — | Филе 
Фармацевть _ — | Физ-двый 
Фармащя _ 1041 | Фвлевга 
Фаро - 1010 | Филепчатый 
Papocs _ — | Филпнь 
Фарсить _ — | Филиоповки 
Фарсь — | Фершелъ 1009 | Филюга 
Фартукъ — | Фершелы — | Фоммель 
Фартучный — | Фершельс — | Фиваясовый 
Фарфорка 1009 | Фестонный 1010 | Финавсы 
Фарзоровы: — | Фестонь — | Фивиковый 
Фареоръ 1008 | Фетишизмъ — "| Duanxs 
Deps 100 | Dern — | Фивирка 
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Фонтанель 
Фонтавный 
Фовтаицикь 
Фонтанъ 
1011 | Фора 
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Формировать 
Форчировка. 
Формовать 
Формовщикъ 
Формовый 
Формула 
Формулярвый 
Формуляръ 
Форпость 
Фортихикашовный 
Фортионкаша 
Фортка 
Форточвый 
Фортуна 
Фортуика 
Форшнейдерь 
Форштепень 
«Форитмейстерь 
Чосворичесий 
Фосеорвый 
Фосеорь 

Фозанъ 

Фозудья 
Poxreñckik 
Фохть 

«Фраза 
Ppaseouoris 


RARES ЕЕ 


1012 


ТЕРЕЕЕЕЕЕТ 


Е 
с 


ЗЕЕЕРЕЕЕЕЕТЕТ 


> 
Se 
$ 


НИИ: 


a 
C9 





спнсокъ. 263 


Фрачпакъ 
Фрачвьй = 


mn 
= 
sl 


муга 
Франкировать 
Фравкь 
Dpauayra 
Французить 
Франтить 
Фрлитовской 
Франтовство 
Франть 
Фрахтовщикь 
Фрахтовый 
Фраять 
Фрегатовый 
Фрегать 
Фрейлияа 
Фрейлинскй 
Ф'ризовый 
Фризъ 
Фритта 
Фриттовый 
Фриштикать 
Фриштикъ 
Фронтовой 
Фронтонный 
Фроитовъ 








Фряпка 
ФУ 

Ффугадь 
Фуганокъ 
Фугавочный 


Фугась = 


'зейникъ 
Фузейный 
Фузелерный 
Фузелеръ 
Фузея 
Фукавье 
«Фукать 
Фуквуть 
Фукь 
Фупламентально. 
Фу 





Фунлушевый 
Фундушный 
Фуплушь 
Фупкшя 1 
Фунтовикь 

Фуптовой 

Фунть 

Фура 

Фуражироване 
Фуражнровать - 
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Фуражерь 
Фурлжка 
Фуражный 
Фуражь 
Фуря 
Фурлейть 
Фурлеть 
Фурманщикь 
Фурмань | 
Фурштатскй 


х 
Хабарно 
Хабарный 
Хабарь 
Хабить 
Хаживать 
Хазить 
Хазовый 
Хазь 
Хайлить 
Хайло 
Хллатвикь 
Халатный 
Xasars 
Халванъ 
Хлада 
Хаздеець 
Халирать 
Халноскй 
Халихъ 
Халкедонъ 
Халуга 
Халуй 
Халуйсмй 
Халцедонный 
Халцедовъ 
Хамелеонъ 
`Хамовникь 
Хамовнический 





Xaoruaecriä 
Хапаше 
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Xanyrs 
Харадрювъ 
Характеристика 
Характеристическ 
Характерный 
Характерь 
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Фурштать 
Фурсикъ 
Фурьерскй 
Фурьерь à 
Футлярпый 
Футдярщикь 
Футлярь 
Футовой 
Футоксы 
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Харалугь 
Харужный 
ратейный 






Хау 
Napuenanaià 
Харчеввя 
Харчевой 
Харчисто 
Харчистый 
Харчить 


Хвалебникъ 
Хвалебный 
Хвмеше 
Хвалитель 
Хвалить 

х 





Хвастливый 
Хивастовски 
Хвастовской 
Хоастовство 
Xacryas 
лата 
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Фучаечный 
р 
Фу*йщиь 
Фухтелить 
Фудтель 
Фыркаме 
Фиыркать 
Фыркнуть 


Xnupocrma 
Xaopocrusums 
Xsopocrunes 
Хпороствый 
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ASSABNTENÉ Concors. 26 
1031 1035 1027 
_ 1037 _ 
_ 1036 178 
— | Хлопаяець 1036 1028 
— | Хлопане _ 1037 
— | Xaonars — _ 
1033 | Хлопець 1034 _ 
1091 | Хаопнуть 1035 1038 
— | Хлопокь = _ 
— | Хлопота 1036 _ 
1092 | Хлопоташе - _ 
— | Xaonorars — _ 
— | Xsonoranso — | Хывльное _ 
— | Хлопотливость — | Хызльной _ 
— | Хлопотливый — | Хывазть _ 
1021 | Хлопотанкь — | Хныване - 
— | Хаопотво — | Хвыкать _ 
1022 | Хлопотпый — | Хоботовый 1016 
1033 | Xaonoraz 1095 | Хоботоносець, _ 
1098 | Хлопотунъ 1096 | Хоботь _ 
— | Хлопушка 1026 | Хола si 
— | Хлопчатвикь 1036 | Ходатай _ 
— | Хлопчатобумажный — | Ходатайственный _ 
— | Хлопча 1026 | Ходатайство _ 
— | Хлопье — | Ходатайствоваше _ 
— | Xaoposncs 1036 | Холатайствовать _ 
— | Хлуль — | Ходебщикь = 
= | Ху — | Ходевь = 
— | Хаывуть 1026 | Хол: цъ = 
_ — | Ходить _ 
_ — | Ходкй _ 
_ Ходко _ 
_ Ходовой _ 
_ 1096 | Ходокь _ 
= — | Ходуля = 
_ — | Ходувъ _ 
1035 — | Xoas _ 
_ — ] Ходьба _ 
_ — | Xoansif _ 
_ — | Хожалый 34 
— | Хльбничй — | Хожатый 341 
— | Хльбвый — | Хождеше _ 
+ 'ъбодяръ — | Хожевое - 
_ — домлеше — | Хозяйвичать 1038 
_ — пашественный 1097 | Хозяннъ 
_ — пашество — | Хозяйска _ 
1034 — пашець — | Хозийствевность, . = 
_ — пашвый — | Хозяйственный: _ 
_ — пекь — | Хозайство _ 
_ — печець — À Хозяйствовать _ 
- — плодь _ Xoxenio - 
_ — продавець — | Холе] — 
2] - ры — | Ходерикь - 
-| -— con — | Холерический . = 
-| = солвый — | Хозервый = 
_ — сольство _ CARTS = 
_ _ — | Холка 104 
— | Хлебь 1036 | Холмистый 1096 
1095 1037 | Холмиться _ 
_ — | Хозмоватый - 
_ — | Хоаыь - 
_ -  Хододець 1088 
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. 
Холоднльюякъ 1033 455 | Хриаливо Е 
Холюдильвица _ 1039 | Хрипливость - 
Холюдительный - — | Хрипливый - 
Холодить - — | Храплый - 
Холодникъ - — | Храшауть - 
Холодно _ — | Хривота. - 
Холодное - — | Xpaorm - 
Холюдность - — | Xpantais - 
Холодный — — | Хрипьть - 
Холодь — - 
Холодтть — - 
Холожеше - - 
Холоп:й 1034 LI 
Холопски - _ - 
ХолопскИй - К ко 
Холоиство - _ - 
Холопь — — > 
Холостильцикъ - _ в 
Холослить — | Хожлуша - - 
Холостой — | Хожлявица _ - 
Холостьба — | Хохлянка — | 
Холостякь — | Хохоль — | Христоиментый #8 
Холощене — | Xoxoranse _ —  любовый - 
Холст 1028 | Хохотать — | Xpucromeis |. 
Холстинный — | Хозотливый — | Христовенаваствив #8 
Xoscrourpe — | Хохотвя — | Христосоваые © > 
Холеть — | Хохотувь — | Христосоватыя > 
Холстяной. — | Xoxors — | Христосъ nl 
Холщевникь — | Храбрець 1031 | Хмя # 
олшовый — | Храбриться — | Хромаще - 
 ольно — | Храбро — | Хромзтиченй  - 
Хольный — | Храбровать — | Хромать - 
Холя — | Храбрость. — | Хромовый - 
Хомутать 1039 | Хрябреки — | Хромой - 
Хомутипа — | Храбрство — | Xpononorik - 
Хомутинный — | Хромота - 
Хомутпый — | Хромъ - 
Хомутовый 1017 | Хромзть - 
‘омутъ 1031 | Хропика - 
Хомяковый — | Хронический - 
Хомякь — | Храмовой — | Хровологичекв 2 
Xopaa — | Храмъ + > 
Хорей — | Хравеше - 
Хореический — | Хравилище - 
Хорекъ — | Хранило, — | Хрупй - 
Хорнеть — | Хранитель — | Хрупкость - 
Хорвый — | Хравительникь -— | Хруппуть - 
Хоробрець 1031 | Хрявить — | Хрусвуть р“ 
Хоробриться — | Храпежь 1033 | Хрусталь 
Хороводный. 1039 | Храпки — | ХР ый “ 
Xoporo:s — | Храпливый — | Хрустьше 
Хоровый = | Храпнуь . — | Хруствть - 
Хорограеическй — | Xpanyus = | Хрущь | 
Xoporpaeis — | Xpans — | Xpuss 
Хором: 1031 | Храпаше — | Хрьвовый 7 
Хором — | Храпзть — | Xpsas 7 
Хоромы — | Хребетвый 196 | Ху южаю 2 
Xopouenie 1039 | Хребетовый — | Хрюжавье 2 
Хоронить — | Хребеть _ _ 5 
Хорохортися 1029 | Хр. петаше 1033 | Хрящанъ > 
Xopomecrso 455 | Хрепетать — | Хряшеватость 2 
Хороший — | Хрестома di = | Хращеватый 2 
Хорошо — | Хрестомамя — | Хряшевава 7 
Хорошство — 1 Хразолить — {1 Хращевой 
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дафавиТВый CHMCORS. 
4033 | Художвнчй 1034 | Худьть 
— | Художный — | Хула 
1034 | Худой — | Хулеше 
— | Хулокроще — | Хулнтель 
—| = кроввый — | Хулотельвый 
—| — родвый = | Xyanrs 
—| — родство — | Хульвыкь 
—| — сочвость = | Хульво 
- — сочный — | Худьвый 
— | Хулость = | Хухиать 
— | Худощавость — | Хуторь 
— | Хулощавый — | Xspurs 
_ yAtsie — | Хзрь 
ц 
1035 | Цвъточникь 1036 | Це] 
— | Цезточвый — | Цесаревачъ 
_ вътуха. — | Цесаревва. 
— | Цвыть — | Цесирка 
— | Цвзченще 1037 | Цесарсша 
— | Цедудка — | Цесарь 
— | Цедузочвый — | Цеховой 
— | Цеура — | Цехь 
— | Цемеаташя — | Цидулка 
— | Цементвый — | Цвкорей 
— | Цементоване — | Цикорейный 
— | Цемснтовать — | Цикоря 
1036 | Цемевтиикь — | ЦилывдрическИй 
— | Цемевть — | Цнанодрь 
— | Цевзорь — | Цивковый 
— | Цепвва — | Цивкъ 
— | Цевивный — | Цирена 
— | Цевсорскй — | Циркуль 
— | Ценсорство — | Циркульный 
— | Цевсорь — | Циркудярвый 
— | Ценсура — | Циркумвалаащовный 
= | Ценсурный — | Циркумваалацдя 
— | Цевтиеръ 1038 | Циркь 
Z | Центральный — | Цистерна 
Z | Цевтровать Z | Циталеаь 
— | Цевтровый — | Цитата. 
Z | Цевтрь — | Цитра 
— | Цеитумвы = | Цитроввый 
Z | Цевлуря — | Hurpous 
1035 | Церва — | Циеерблать 
1036 | Церемониться — | Huepa 
= | Церемональ — | Циероваше 
— | Перемовально — | Церопать 
_ Де емоальный _ juspoaui 
1037 | Церемошймейстерый  — | Цецеро 
— | Церемонйймейстеръ — | Цоколь 
Z | Церемошя = | Цижольвый 
1036 | Церемонный — | Цолверсий 
— | Церковвикъ — | Hosmeps 
— | Церковнилеский — | Hpeus 
1037 | Церковииий — | Цуговой 
1036 | Церковиослужитель  — | Цугь 
— | Церковный` — | Цукать 
— | Церковь | цы 
1037 | Церкы — | Léa 
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[аберный 
Чаберь 
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Члабурокъ 
Чаверэть 
Чавканье 
Чавкать 
Чапреть 
Чагвой 
Чаграва. 
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Цьловать 
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Чаечный 
Чай 


Чайяица 
Чайный 
Заки pe 
[акрыжить 
абы 
Чалеще 
Чалить 
Чалка 
Чалма 
'Чаамоносвый 
Чалопьнй 
Чалъ 
Чалый 
Чавъ 
Чапля 
Чапракъ 
Чапрачный 
Sauyea 
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Цзлый 
Цальба 
Цвльность 
Цвльвый 
Ina 
Нъвене 
lisasrens 
Lisa 
Цъзка 
Hsuso 
Usanocn 
Цанвый 
Цъзовцикъ 
Цъзювщичй 
Usnertsocn 
Usnestaie 
Цъьпенъть 
Цъока 
Цьпк@ 
Hsnrocrs 
Цвплать 
snenxs 
Цъпной 
Цвповой 
Цвоолникъ 


Цъпочный 
(sus 
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Цзрь 
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Menus 
Чеканъ 


Чеичарь 
Чекиевь 
Чекушка 
Челагь 
Челвочанкь 
Челвочный 
Челяъ 
Чело 
Челобитивя 
— битвый 
— битликъ 

— битье 

'Человый 
Человъколюбень 
4106880 
дюбивый 
любе 
певавидзаге 
певавиствикь 
ненавиствый 
убйца 
угоде 
ÿroanees 
угодный 
Человькъ 
Человъчески 
Человъяескй 
Человъчество 
Человьчий 
'Челюстный 

Челюсть 
Чедядивець 
Чедядный 

Челядия 

Челадь 

Чемеза 

Чемезина 
'Чемезивникъ 
Чемерица 
Чемеричный 

Чемеръ 

Чемоданъ ` 
Чеплруха 

Чепець 

'Чепечянца 
Чепечный 


БЕРЕЕЕЕЕЕТ 





Червонець \ 
Червоный 
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Червообразвый 


— точива 
— точвый 
Червчатый 
Червь 
Чердакъ 
Чепдачный 
Череви 
Чере 
Чере 
Ч.ревй 
Черсво 
Череда 
перелить 
[ередвикъ 
Черелвой 
Чередоваться 
Чередовой 
Черезъ 
Черсмица 
Черемуха 
Черемуховый 
Черемушка 
Черемушинкъ 
Черёмха 
Черемяй 
Черемховый 


Черемша 











Черенъ 
Черешковый 
Черсшневый 
Черешня 
Черканье 
Черкать 
Черкаться 
Черкн: 
Чермвоваться 
Чермный 
Черневой 
Черяедь 
Чернель 
Чернеше 
Черветь 
Чернець 
Червеческй 
'Чериечество 
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Черника 
Чернило 
Чернильница 
Черияльвый 
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ризвичество 
сливный 





Черпать 
Черия 
Черпий 
Черство 
Черствость 


Черта . 
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1054 


1053 
1052 


1055 
'Чесвотница. — 
'Чесвочвый — 
Чеснуть 1054 
Чесота — 
Чесотный — 
Чесоточный = 
Чествоваше 1068 
1064 
1068 
1067 
1068 
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— деть 
Четырежды 
Четырвалуятый 


Чечевица 
Чечевичвый 
Чеченевье 
Чечевитьса 
Чечевь 
Чеченя 
Чечеть 
Чечива 
Чешуекрылый 
Чешуйка 
Чешуйный 
Чешунстый 
Чешуйчатый 
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Члевскй 


Чревобасникъ 
— боме 


объядеще 
объяаникь 
yroaie 
‘угоданкъ 
Чрела 
Чредить 
Чреждеше 
Чреждитель 
Чрезвычайно 
— вычайность 
— вычайвый 
Чрезмива 


Чрезмерно 
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Чтобъ 396 
Чтобы — 
чу 1064 
Чубарый 1089 
Чубукъ _ 
Чунственвикь 1071 
Чувственво. _ 
Чувствевность _ 
Чупственный _ 


Чувствилиице 
Чувствительво 
Чувствительвость 
Чувствительный 
Чувстве: 
Чувство 
Чувствоваше 
Чувствовать. 
Чуги 
Чугунникь 
Чугушный 

угуноплавиленный 
Чугунъ 
Чудакь 
Чудесить 
Чудесникь 
Чудесвичать 
Чудесно 
Чудесность 
Чудесвый 
Чудиться 

yano 
Чудный 
Чудо 
Чудовите 
Чудовищеый 
Чудодъй 

— дьйстые 
дъйствовать 


РИ 


дътель 
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27 ! TABLE ALPHABÉTIQUE 


Чулочный 1070 | Чурбавъ 1070 [ Ч; 
Чума — | чурка _ sacs ses 
purs Z | чурь + | reset 
мыть 2 | Чук 1071 | Чушка 
ум Z | чую = | чушь 
Чумный — | Чуткость. — | Чуяще 
ur = | An = | yes 
Mange Z | чае Z [ue 
Таран | ча 2 [un 
Чупрунь — | Чузать Z | Чжвуть 
Чурать = | Чуж 1070 | Hs 
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1073 
— | Шамавсюй 
Шамапство 
Шаманъ 
Шампивьояъ, 
Шамтитовый 
Шамшить 
Шамшеть 
Шандаль 
Шавдальный 
Шандра | 
Шанець 
Шавцевать 
Шавцевый 
Шанцекоцвый 
— копщикь 
— коль 
Шавцъ - клетка 
Шапка 
Шапочникъ 
Шапочный 
Шараварвый 
 Шаравары 
Шарада: 
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Ina] 
Шаенный 





Шаламайнакь 
й 





Ilapenie 
Lapnrs 
Шаркавье 
Шаркать 
_ Шаркнуть 
Шаркотня 
 Шарлатанить 
Шарлатанскуй 
Шарлатааство. 
Шарлатань 
Шарлаховый 
_Шардахь 
Шарлоть 
Шлрмицель 
Шаровндио 
— видвость 
— видвый 
Шаровница 
Шароввый 
 Шароглавъ 
— дуковка 
— образный 
Шарзь 


Шалашь 
Шалберенье 
Шалберить 
Шлааберничавь 
Шалберничать 
Шалберь 
Шалевый 
Шолеше 
Шалить 
Шалливость 
Шалливый 
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EL. 


Шильшаковый 
ass 
Uuasuuannse 
ПИРльничать 





1Ивнелевый 
Шинель 
_Шивкарскй 
 Шивкарстоо 
_Шинкарь 
Шинковать 
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ЕЕ 
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Шихтмейстеръ 
Шишаковый 
Шишакъ 
Шнишела 
Шишимора 
Шишиморить 
Шашка 
ПШашкать 
Шишковатый 
Шишконосный 
ПШиаюшлять 
Шишмола 
Шашъь 
Пя 
Шкадикъ 
Шкалпчвый 
Шкало 
Щканечный 
Шканцы 
капъ 
каторина 
Шкатула 
Щкатузочный 
Шкафарея 
Шкафный 
ШкаФуть 
ЩркаФфъ 
ШЕквалъ 
ШКквара 
Шкварина 
Шкворень 
Шкеры 
Шкивный 
Шкивъ 
Шкиперскй 
Шкиперъ 
Щкихъ 
Шкода 
ЩШкодить 
Шкодно 
Шкодвый 
Школа 
ШКколеве 
ШКколить 
Школьникъ 
Школьническй 
Школьшичество 
Школьный 


1 


И - 


1081 


18, 8 


РЕБЕ EEE SUMMER и Зови 


nt am 


TABLE 


inors 

K 

Uk 
Шлагбаумъ 
ЦНагъ 
Поковане 
Шалковать 
ШАаакь 
ШаяФорокъ 
ШАаФфрокъ 
Шаейвый 
ILLieñor 
ПАемовникъ 
Шлемовый 
ШАаАемъ 
ШИАевда 
ШАевдать 
ШАепаве 
ШАепать 
Шлепвуть 
ШАаепокъ 
ШАдея 
Шдифпый 
ШАанифовальный 
ШАанФовальня 


ШлиФовальцикъ 


Lliseovanie 
ШАанФовать 
Шлифовка 
Шапфтикъ 
ШАиФы 
ШАихтикь 
laure 
Llarosuart 
Шаюзный 
НИИюзовый 
Шаюзь 
ЦИлюпка 
Ц[люпочный 
Lkuons 
Iuroxa 
ЩИАянда 
ЦИландать 
ШАяпа 
Шапвикъ 
ШАаяпный 
Ш/Аяиочникъ 
Шалпотный 
ПШ/Аяхетвый 
ШАаяхетскй 
ШАаахетство 
ШАаяхта 
ЩАаяхтить 
ШаАяхтичь 
ШАяхтовать 
ШАалхтовище 


Шмелевый =. 


Шмыелиный 
мель 

Г мякать 
MAKB 

Швава 7e 

Швыперъ 


luuga 
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Шавва 
Llowz 
Шокола динкъ 
Шоколадный 
Шоколадь 
Шомпалъь 
Шомпальнитъ 
Шомпатьный 
Шомпость 


Шпажаый 
Шалалервякь 
Шпадервый 
Шпалеры 
Шпалировать 
Шпангоуть 
Шзпавдырь 
Linasouxa 
lnaacsik 
Шоатовый 
Шпать 
Шоаця 
Шоогать 
Шпиковальный 
Шоакованье 
Шояковать 
Шоиковка 
Шоилевый 
Шапизать 
Шпиль 
Шаилька 
Шаинатный 
Шаивать 
Шаовветы 
Шлпьца 
Шоиць 
Шаиаутеровый 
Iluiayreps 
Lloiounre 
Limiosckiä 
Inivncruw 
Lnioms 
Inoars 
Шпора 
Шпоревге 
Шпорить 
Шпорвикъ 
Шоорный 
Шоринтовъ 
Шорвцеваше 
Шарацевать 


Ширицовка 
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1086 | ITronars 1087 | Шугайный 1086 
= | Штопоръ -: | шуй _ 
_ [тора Шуйство _ 
= | Штормь Шудна 
— | Штозвый — | шуа 
= | Штовь — | Шузыа 
— | Штраеный — | Шузята 
— | Штравоваше — | Шудитвикь 
2 | Шераеовать — | Шулятвый - 
— | Штраеъ — | Шумиголова. - 
— | Штриховать — | Шумило - 
— | Штряховка — | Шумиха, _ 
= | Штрижь — | Шумеще _ 
— | Штук — | Шумливо - 
— | Штукарить — | Шумливоеть _ 
— | Штукрный — | ПШумловый _ 
терсвй — | Штукарь Z [pad - 
eps — | Шукатура | — | Шумовка - 
зый — | Ппукатуреше — | Шумокь - 
ъ — | Штукатурить — | Шумъ - 
— | Штукатурка — | Шумвть = 
— | Пнукатурвый — | Iypusoss _ 
— | Штукатурщекь — | Шуривъ _ 
— | штукатурь — | Шур _ 
Z | Штуковать — | Шутоть 1089 
= | Штурмашскай 1088 | Шутка _ 
. = | Штурмаяь — | путило - 
its = | Штурмовать, — | Шутавьость - 
= | Штурмовой 1087 | Шутливый = 
ть 1087 | Шнурмь — | Шутввкь _ 
. 1086 | ШНнурь 1088 | Лутовски 1088 
1087 | Штутмейстерь Шутовской _ 
— | Штуеь Шутовство - 
вый = | Штуцерь — | Шуточвый 1089 
ый = | Шлучвый 1087 | Шуть 1088 
t — | Штыковый 1088 [уфла. 1089 
— | Штакь — | Шучеще - 
— | Шуба — | Шушера = 
ъ 869 | Шубейка — | Шушукавье _ 
1087 | Шубникь — | Шушукать - 
ый — | Шубвый — | Шхеры - 
— | Шу _ 
1089 | Шапствовать, 1090 | Щеголливый 1030 
— | Ilacrie 1046 | Щеголъ _ 
а — | Щебенеше 1090 | Щеголь _ 
1090 | Щебенить — | Щегодьски _ 
ть — | Щебенка — | Щетольской _ 
1089 | Шебевь — | Щегольство, _ 
зый — | Щебетане — | Щеголяше - 
— | Щебетать, — | Щеголать _ 
— | Щебетливость — | Ilvapenegs - 
— | Щебетливый — | Щелрець - 
— | Щебешокь — | Щедрина - 
1093 | Шебрешь = | Щелривоватый ри 
1090 | Шевропокь — | Щедрить - 
| — | Щегаа — | Щедро 1089 
шкь — | Щеглевокь — | Щедроватый 1090 
— | Щеглячй — | Щедродатель, - 
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Щедродательствовать 1090 | Щена 1092 | Шакать Г. 
—  лобивый — | Щеначй — | Щвкыуть - 
— дюбе — | Щепа — | Iinxosoross Г. 

Щедрость 1089 | Щепаше — пака Г. 
едрота — | Щепань — | Щипаше - 
дротный — епать — | Щноать -й 
едрый — | Щепевой — | Щиоець - 

Щедуше 987 | Щепетильшикь — | Шиока - 
— душный — епетильный — | Щипвуть = 
exa 1090 | Щепетивникь — | Щапокь -й 

Щекастый 1091 enerxik — | Jlanyns = 
еколда — епетко — | Щиоцовый -} 
exorauie — | Щепетанвый — u ии 
екотать — епетво — | Щирый - 
екотка — | Щепетный — HMTATS - 

Щекотдивость — | Щеплаше — | Щатаикь - 

Щекотливый — еплять — | Щитвый - 

Щекотвый — епной — | Щитовосець - 

Щекоть — | Щепоть 1093 — воска - 

Щелеватый — | Щерба — | Щить = 

Щелистый — | Щербатый — | Щьцы ши 

Щелкане — | Щербина — | LI м 
елкать — | Щербивоватый — | Щогла м 

Щелквуть — | Щерботъ 1089 | Щолокъ м 
едкотня — | Щетипа 1093 | Щудо м 

Щеакунъ — | Щетинаться — | Шудь - 
елкуха — | Щетинный — | Il ш 

Щелкушка — | Щетьноватый — | Щунять - 

Щелокь — | Щетивозубъ — | Щупало - 

Щелочене — етка — | Щусальце - 
едочить — | Щетоводець 1065 упав:е - 

Щелочвой _ —  BOACTBO — упать - 

Щелочность — | Щеточвикъ 1093 | Шупь - 

Щелочь — | Щеточный — | Щура - 

Щелчокь — еть 1065 | Щуреше - 

Щель — | Щеть 1093 | Щурить 7 

Щелаять — | Щечеше — | Щурка - 

Щемвть 1092 | Щечида — | Iypyonrs - 

Щемлеше — | Щечить — | Щурупвый ” 
емло — | Щечный 1090 | Шурупь “ 

Щениться — и 1093 | Щурь и 

Шевная — | Щикаве — | Щучива * 

Щевокь — | Щижатель — Щучй 7 


B 1096 | 'Влучесть 1104 | 'Бзжеше # 
Bas 1104 | 'Влуча — | 'Бэжезвый : 
"Блальцы — жа = 9 
"Вдев le — | 'Бэда 1096 | Вры | 
"Bariñ — | 'Вэдило — | 'Врь 
axo _. ARTE — | ‘Bcrea и 
"Бдкость — | 'Б,довой — | "Весть 

АОкъ — | 'Бэдокь — | 'Вхаше , 
EN 1096 | 'Вздъь — | 'Вхать 

дучъ 1104 | 'Бэжалый — 
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Эковомъ 
`Эксархь 
Экспедиторскй 
ужспедиторъ 
педишонный 
Экспедиция 
Экспозншонный 
Экспознщя 





Элеця 





Anar 
Эллипсись 
Эллиптитеский 
`Эмалевый 
маль 

Ma Abe 
Эмальный 
Эмблема 
Эмблематический 
Эмиграать 
Эми! 
Эпдемический 
Эвтомодогический 
`Энтомологя 
`Эвтомологь 
`Эвциклопедисть 





Эпнграмма 
Эпиграмматасть 
Эпиграмматическй 
Эпиграмный 


1099 
25 
1099 
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1101 





3m 
Эпвдемическй: 
Эпндема 
Эпизола 
Эпизодическай 





Эссенщя 
Эссенщадьный 
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958 
1101 
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363 





1101 


378 ‚ TABLE . ALPHADÉTIQUR : 


Югь Ювкеръ 1101 | Юродствовать 
Юдоме Ювость — ъ 
Юдоль IOsora — | Юроддть 
Юдольный Юпоша — | Юрокъ 
Южнка Ювошескй — | Юрта 
Южичество Ювошсство — | Юртовище 
Южичествовать Юяошествовать — | Юртовый 
Южновосточный JOuee — | IOpr 
Южный Юнч! 1102 | Юстяшя 
IOxcuiñ Юпый 1101 | Юсь 
103a 10 1108 |. IOrwrs 
Юзплище Юрисконсудьть — | Ють 
Юзиикъ Юриспрудентъ — | TOeepcz 
Юзовый Юриспрудевщя . — | Юзть 
да Юрнть — | Юфтаной 
Юдить Юрканье — | Юла 
Юморъ Юркать — | Юкть 
Ювга Юркнуть — | Юхтяной 
IOneys Юроднвый 783 | Юшщшмавъ 
Ювкерский Юродство — 
Я 

Я Ягодицы 04 | Язь 
Я Aroauanua — | Языковредже 
Ябеда Ягодич:е — — знаше 
Ябедникъ Ягодки — — образный 
Ябедничанье Ягодникъ — | Языкь 
Ябедничать Ягодвый — | Язычески 
Ябелвпчески Яголоносный — | Язычесмй 
Ябедническй fa — | Язычество 
Ябедвичество Aaeuie — | Язычествовать 
Яблоко Ядерный — | Язычянкь 
Яблонный Ялдмъ — | Язычвичать 
Яблоновка Ялдный — | Язычный 
Яблонь Ядовито 105 | Язычокъ 
Яблочникъ Ялдовитость — | Язь 
Яблочный Ядовитый — | Язя 
Я BHTB Ялдоносный — ий це 

вка — — творецъ — йцеобразво 
Явлен!е — Ядрен ть 104 — образный 
Являть . — | Ядреный — | Яйцо 
Явно — | Яареяъть — | Яичнокъ 
Явность — | Ядридо — | Auaueya 
Явный — | Ядристый — | Ямчвый 
Я ворива 1104 | Ядро —,| Akiñ 
Яворовый — | Я'рышникь — | Aro 
Яворъ — | Aaptrs — | Якорвая 
Явочвая 1103 | Ядца — | Якорвый 
Явочный — | Aa — | Якорь 
Явственно — | Ядь — | Яктлться 
Явственность — | Язва 1106 | Ялапа 
Явствоввый — | Язвецъ 1107 | Ялапвый 
Явствовагь — | Язвякъ — | Ялапоа 
At — | Язвина 1106 | Ялботь 
Ягнепокъ 9 | Язвитель 1107 | Яловая 
Ягвиться — | Язвительво — | Яловецъь 
Areas — | Язвительность — | Яловица 
Aruare къ — | Язвительный — | Яловачкый 
Ягвячй — вить — | Яловка 
Ягода 1104 | Язвлевге — | Язовзть 
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1108 
350 
1108 
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1111 
338 
1111 


Ярмо 
Ярмонка 
Ярмовочный 
Яро 
Яровать 
Яровой 
Яровой 
Яростивый 
Яростно 
Яроствость 
Яростный 
Я B 
Яртлулъ 
Яртаульный 
Яруга 
Ярунокъ 
Лруслый 
Ярусь 


Ясатчпкь 
Ясачникъ 
Ясачный 
Ясащикъ 
Ясельничй 
Ясельный 
Ясеневый 
Ясенецъ 
Ясенникъ 
Ясенаий 
Ясень 
Ясли 
Ясмпнвикъ 
Ясминный 
flous 
Яснипа 
Яспить 
Ясно 


O 


Оеологический 
Geo-oria 
Оеологъ 
Оесорегикъ 
Оеоретически 
ОЭсоретичесмй 
Оеория 


Ам 


\"патъ 
V'uvcracno 
\постасный 


список. 

1108 | Ясвовидець 
— — видвше 
— — воельможный 

1109 — глаголивый 
— — р5чивый 

1108 | Ясвость 

1109 | Ясный 
— | Яснъть 
— | Ясписовый 
— | Ясписъ 
— | Яства 
— | Ясти 

1108 | Ястребивый 
— | Ястребникъ 
— | Ястребъ 

393 | Ястребячй 

1108 | firie 
— | Ятро 
— | Ятровица 

393 | Ятровь 

1109 | Ятровья 
— | Ять 
— | Яхонтовый 
— | Яховть 
— | Яхта 
— | Яхташъ 
— | Яхточный 

1105 | Яченстый 
— | Ячея 

1109 | Лэмевный 
— | Язмевь 
— | Ячный 
— | Ящшилъ 
— | Яшма 

1105 | Яшмовый 

1109 | Ящерица 
— | Яшерицыяъ 
— | Яшеръ 
— | Ящикъ 

1110 | Ящичный 

1109 | Яшуръ 

1111 Onra 
— | Oosa 

ОЭронъ 


947 | Оумамиикь 
— | Оумамный 
— | Ovuiaus 


1111 


\'nocrace 


— | \'econs 
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RD РУССКО -ФРАНЦУЗСКОМУ СЛОВАРЮ, 
НЪКОТОРЫХЪ CIOB'E, 


набранныхъ во времл печатаня 


книги. 








SUPPLÉMENT 


AU DICTIONNAIRE RUSSE - FRANÇAIS, 
DE QUELQUES MOTS 


recueillis pendant l'impression 
de l'ouvrage. 





MPRBABIENMNE 


ЩЪ РУСЕКО-ФРАНЦУЗСКОМУ СЛОВАРЮ. 





: mot vient du ture ænghit :. 
it. abdicatio , de abdicare, ab- 
. sbdication , эевонсептепе à 
souveraine, {. de diploinatie. 
. legatts , de abkegure, еп- 
г. ablégat , vicaire du légat , 
LUI. 

(lat, absoñidus), as , ое, ая 
lépendant , nou relatif, г. dé 


‘anc.), 3/. avant-seème, partié 
1 théâtre et de la toile où les 
rissemt et jouent. 
ша, sf. secte de l'Eglèse russe, 
son nom d'Avuakour (Нада: 
е de Tobolsk , et dont la aor- 
livres saints fut la cause. 
‚ le grand pluvier, le couriis 
seau, œdicnemus crepitans). 
а, sf. secte de l'Eglise russe, 
som nom d'en certain rem, 
longrie. et qui croit à la venue 
ist sous une formé physique. 
|. œusteria , de Ги. osteria), 
‚ bètellerie , estamimet (établi 
ourg sous Pierre le Grand). 
advise), sn. avis, leitre d’a- 
t, £. de comm. 
sot vient de Гаг. ‘adjém » › 
san . 
acquarelle}, ef. smorelle, 
couleue déftrempée à l'eau. 
as, 06, 24}. de l’aquarelle. 
‚ acqua tinta), sf. aqua-tinta, 
lavis. 
{fs, nourriture du bétail; ap- 
; de diff a, рог. de аз, 
tribut, impôt. Voyez Хафа. 
гхкать), sf. appétit , envie de 


Ш, ая, ое, adj. allopathique. 
г. @440с, autre, et яадос, 
f. allopathie, méthode qui 
substances de toute espèce 
mules pharmaceutiques poar 
ertaines maladies. 

. partisan de l'allopathie. 
икъ, sn. atelage des chiens 
itka. 


Аравастыё (de орава), ая, ee, adj. nom- 
breux, où il y = foule. 

Арыфець, ейца, sm. soldat de l'armée. 
Аридутва (гатс arnaoude, alkaonis), sf. о 
dur ‘aussi appelé бьлютурка ). 
Apranemecxié, ая, 0e, adj. de l'archipel: 
Аська, dim, аеелка , sf. bonnet des Клт- 

tchadeles de furme ronde et sas oreilles. 
Бейджицииь., sm. conducteur d'un baidar ; 
(dans l'Amérigue russ ‘) ehef d'un village. 
Бакалёйный, ал, 0e, 21;. ; —ный товару 
des fruits secs. 
Балбёркя , sf. liége suspendu au flet près 
. de l'hamecos. 
Баллёьдный, as, ое, adj. de la ballade. 
Барёнокъ, нка, sm. golère, rabot pour deux 
hommes (appelé ацай медеьдки) = 
Батёрь ‚ sm. chef d'une corporalion de 
-erccheteurs (chez les Kuirguises) partisan. 
Басонщикь (de басёнь), sm. passementier. 
Беэводица (de 6098 , eau) , sf, sécheresse у 
temps see et sens pluie. rs 
Бездорбжица (dedopésa,chemin),sf-mauvaise 
route, chemin gâté par le mauvais temps. 
Hessauparruuk (де xporms, cacher), ал, 08; 
adj, franc, ouvert , sinoëre , sans adala- 
tion, sans détour. 
Безлиственвый. (de лкть, feuille), ва, ое, 
adj, qui est sans feuilles. И 
Безотаеливый (de олисцтьсл), an, 0e, adf. 
imprudent , qui agit sans prudence. 
Безвапаствый (de халесть, calanité), as; 
ое, а4}. qui est à l'abri des calemmies, 
beureuz. fortune. | | 
Безперевбаяость, sf. séjous continmel dans 
ув lien. | | 


Безнереводвый (de #eyssodime, transfer); 
an, се, adj. eontinæl , qui темы equt- 
nuellement dans ur lieu ) 9%. ве paut 
être transféré à une auire. personne. . | 

Безсчётный (de evôme, compte), 28, се, 
adj. ianombrable, quel'on na peut calculer. 


`Безупустётельный (dé æyemae., man: 


quer), ая, ое, adj. que Тов ве. prut 
changer ; qui se fait sans délai; —#0 
исполнен npuxazanin, lexcecetion pone- 
tuelle d'un ordre. 


\ Берепдёйка , af. vi. туза de bois dans le 


quel on anettait lu charge. d'un fumil ; 
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4 SUPPLÉÈÉMENT. 


sorte de bonnet, ainsi appelé des Béren- 

déts, peuple d'origine turque. 
Берлинка, sf. barque sur la Narova; mon- 

naie de cuivre dont 16 font un thaler. 


Библограхйческ! , ая, ое, adj. bibliogra- 


phique, de la bibliographie. 
Благозвучность, sf. sonorité, euphonie. 
&’ Благозвучный (de 3eyx5,son). ая, ое, adj. s0- 
nore, mélodieux, harmonieux, euphonique. 
„ Благосгнисходётельвость, sf. condescendance, 
caractère condescendant. 
ь. Благоснисходительный (de снистодить), ая, 
ое, adj. condescendant , indulgent. 
. Близоруюкй. Ce mot, qui est une altération 
de близздрьй, ést formé des racines Gzuss 
et sprme ; voyez page 55. 
: Блюдный, ая, ое, cd). du plat. 
+” Божедомскй (de Bozset дом5), ая, ое, adj. 
де là maison des pauvres, de l'hôpital. 
Борьбище (de бордться), sn. lieu du combat. 
Бракокрадца (de бракё et красть), sm. de- 
‘‘florateur. 
“Бракъ , sm. triage des marchandises par le 
juré nommé браковшикв ‚ t. de comm. ` 
‚ Бранонбсвый (de брань et носить}, an, ое, 
adj. brave, courageux, vaillant. 
1 Bpôas. Ce mot vient sans doute du scan- 
dinave brynja ; voyez page 52. 
PpycÂexa, sf. barque sur la Petchora. 
‘ Брюквенвый , es, ое, adj. de chou navet. 
`Буролбмъ (de бурл et ломать), sm. cha- 
“blis, bois abattu par l'orage, {. de forestier. 
Бълозёрка (de бълый et 6sepo), sf. barque 
employée sur le lac Blanc. 
Бълокосовый, ая, ое, adj. d'étoffe de soie. 
Бълокбсь, sm. étoffe de soie avec des fleurs 
et des dessins. 
Бълоайствениикъ , sm. centaurée musquée 
(planté, centaurea muschata). . 
Бьлолозникь , sm. soude à feuilles de bruyère 
- (plante, salsola ericoïdes). 
Btaorypua,s/.blé dur{appeléaussi арнаутка ). 
Бъхина , sf. barque du Volga et du Don (ainsi 
appelée de бълый, blanc, parce qu'on 
ne les enduit point de goudron). 
Baryÿemsri (turc vafih :, administrateur de 
mosquée) , as, ое, adj. appartenant aux 
mosquées et aux écoles mahométanes. 
Вбожать {de 6ozs), 1.1, asp.parf. вбожить, 
‘IL, ‘v.e. apotbéoser, déifier, mettre au 
rang des dieux (se dit des dieux du pa- 
ganisme) ; par!.p. вбоженный. 
Вбожеше, sn.v. apothéose, déification. 
Взёртный (de вертьть), as, ое, adj. pou- 
‘tant être vissé à une close. 





RUE 


УВвивной (de вмть) et Ввёвочый 
adj.employé pour entrelacerdans: 


иВглядываться, L.s, а5р.раг/. vu 


вглянуться , V.P. regarder, со 
Вгружать (de грузить), 1.1, app 
зить, П.з; v.a embarquer, ct 
un navire ; part.p. вгруженый 
' Вдувальный (Че дуть] ‚, ая, се, 
vant à souffler dans une chose. 


‚ Вдызбаьнакь (de дышать, т. 


хёльваца , $}. instrument ри 
‚ l'air dans les poumons, t. demi 
`Велнкопоствый (de seauxii nom 


adj. du grand carême, quairg 


vBeperésauë (4е eepemenô:, м, 


du fuseau. 


‚ Bépxosaua(desepxs ),sf.cîme d'une 


уВершонки (de sepxs), вковъ, sa 


tenue que fait l'entrepreneur | 
sur l'argent gagné par ses ouv 

Вивтовочный, ая, ое, adj. 
rayée, de carabine. 

Витимъь , sm. barque en usage sur 

Влагомфръ (de влага et мприм 
gromètre, udomètre. 

Властодёржець (de esacme et à 
ржца,5т. —жица, sf. mouarque 

Водосбиь (4е вода et сылапь, 
sourre d'eau. 

Волглость, sf. moiteur, faible № 

Вбаглый (de влага). as, ое, ad).hu 

Вольноваёмный {de вольный et 
ое, adj. servant pour un pr 
—ный слуга , un serviteur li 

Восковйна (de eocxs), sf. ре 
quelques oiseaux entre le bec 

Вбепа, sf. Voyez дела, page 9 

Bnärepo. adv. cinq fois ; enr 
cinq fois davantage. {De шёпи 
ecémepo.) 

Вростокъ (de расти) , тка, 
croissance. 

Всефдный (de весь et nom), : 
—HAA недълл, —HAR седми 
où il est permis de faire toi 
gras. (On l'appelle aussi сллош: 

Bcxôpt (de cxôpo), adv. bient 
dans peu de temps. 

Bcnyÿxanna (de пухнуть) , sf. 
meur, bouflissure, 

Встрёпалый (de трелать), ал 
встал5 какБ встрёпаный , 
comme sil n'avait pas dormi 

Выброски (de бросать) , ков 
choses inutiles , rebut. 


ПРИИАВАЕИТЕ, 5 


вать (de острить), Г.1, asp.parf. 
ить, 7.а. aiguiser;, —са, v.r. être 
‚ devenir alerte; part.p. выво- 


й. 

(de вить), &я, 6e, adj. fait en 
—ибй cm0465, colonne en spirale. 
rs, ILa«, v.a. déf. faire perir de 
famer. 
ь (de выдра), ика, sm.,plur. вы 
п. petit d'une loutre. 
de выл), as, ое, adj. du cou. 
ь (de кадать) , sm. du bois jeté 
Ме. 

bosse, enflure, tumeur ; excrois- 
‘un arbre). 

ть (de нажить), Ie, asp. parf. 
rs, П.з, у.а. élever dans la mol- 
ter, dorlotet; part.p. nérmrxenauñ. 
ивать (de веду), Ie, asp.parf. 
дить, П.з, ».a. chasser d'une 
is escorte, escorter. 

мать (de славить), L.s, asp. parf. 
ть, П.в, 2.4. gagner en allant 
es de Noël chanter dans les mai- 
naissance du Christ; part.p. ni- 
ый. 

ка, sm. le plomb des charpentiers. 
й (de глагблать) et Глаголитй- 
ая, de, adj. —ская @збука, al- 
glagolitique (en usage chez les 
le la Dalmatie). 

8 (de гблый ct грудь), ая, ое, 
а № poitrine découverte. 

(de 264005), sf.; св гододухи , 
im, avec grand appétit. 

eus (de гблый et колЪъно), nya, 
me couvert de haillons. 

(de гдлый et nozd), ая, ое, adj. 
3 jambes nues. 

ый (de голый et cabeo), ая, ое, 
‹ prouvé , qui ne repose que sur 
$ (des accusations). 

de гблый et шёл), sc. personne 
cou découvert. 
ñ (de горбз et нос), ая, ое, adj. 
зе bosse sur le nés. 

к, sf. suidanelle, chou de mer 
soldanella cortusa). 

18 (de гора et рыть) , as , ое, 
loyé dans l'exploitation des mines. 
во, sn. la minéralogie. 

ь (all. hofgericht) , sm. cour su- 
de justice (en Livonie). 

de :pnms) , nxh, sm, petit mor- 
pain grillé. 


‚ sm. barque sur le canal Marie et 
la Mer Blanche. , 
Гусёвка , sf. barque sur ГОКа et la Tzna. 
Дёрикъ (de daps), sm. jeton, médaille qu'on 
distribue aux membres présents à ГАса- 
démie russe. 
Дворобродство, sn. fainéantise , allée et 
venue de maison en maison. 
Дворобродъ (de дворз et бродить), зт. 
—бродка, sf. fainéant, parasite, personne 
qui va de maison en maison pour manger 
et pour colpolter les nouvelles. 
Aep6a, sf. novale, nouveau champ. 
Диванная, вой, sf. chambre garnie d'un divan, 
Диванный, as, ое, adj. de divan. 
Дайщевый (de днище), an, ое, adj. du fond 
d'une barque; —выл дбски, les planches 
du fond. . 
Добытокъ (де добывать), тка, sm. gain, 
profit, avantage. 
Добычливый, ая, ое, adj. profitable, avan- 
tageux, lucratif. 
Дожденосный (de дождь et носйть), ая , 
ое, adj. qui annonce ou qui porte de la 
pluie des nuages). 
Долгоутка (de долай et ухо}, sf. aiguille 
à trou allongé. 
Доля , sf. la 96e partie d'un zolotnik. 
Доможиль (de dous et жить), sm. celui 
qui vit chez lui et dans sa propre maison. 
Домоправитель (de домз et править), 
sm. —тельница, $/. intendant ou inten- 
dante d’une maison. 
Домоправительство, sn. charge d'intendant, 
Домшкоуть , sm. barque sur la бухг et le . 
canal Marie. 

Дошотбиный (de nomôns), an, ое, adj, 
antédiluvien, qui a été avant le déluge. 
Дощаникь (de доска), sm. barque de di- 

verses formes. 
Aparomäacxiñ, as, ое, adj. de dragoman. 
Apecras Ts (de дресва), 1. s, v.n. se changer 
en gravier, prendre Îa qualite du gravicr. 
Дубасъ, sm. barque sur le Boug occidental. 
Дубка, sf. chaluupe de bois de chène. 
Дулёвка (de Oj4x), sf. poiré fait avec 
cette sorte de poires. . 
Елботвый (de e466m5), ая, ое, adj. d'es- 
quif, de chaluupe. 
Ертаулъ. Voyez Apmayÿas, page 1108. 
Eeñpz. Voyez Эоейрз, page 1101. 
Жаловилный (de жало et вид), ая, 00, 
adj. ayant la forme d'un aiguillon. 
Желобистый (де жёлобз } » ам, 06, adj. 
formé de chéneaux, é. 


ПРИБАВАЕНТЗ. я 


sn. plaine couverte 
it paître les rennes 


sf. filament de tille. 
бха, ребе 594. 


ajouté en tricotant. 
дя р. бе, ad}. ayant 
ire 


, sm. omophore, vè- 


ши, «dv. рор-; поса- 
kS, mettre qqu'un 
e 36 rétablir de si tôt. 
‚ я; бе, adj. jeté 
htité; —нм4л шуба, 
let point les manches 
| épaules. 

aro, se.vi. timballier. 
“étourdiment, à l'é- 
mn 

‚ sm. lièvre qui ра- 
не, £. de chasseur. 
w), ая, ое, adj. que 


“ss, чье, adj. de 
in. 

в phoque. 

п. partie inférieure 
. novale, nouveau 
Makqunxz, sm. pop. 
чт, бе, ad). servant 


sn. vi. ме 'vète- 
appelé maintenant 


Я» П.ь, va. déf. 
anches des arbres, 


мина septentrionale. 
, iselé ; —нал pa- 
5. 
» 0e, &dj. rempli de 


А . 


Окомелнна (de кбмель), sf. partie d'u 
arbre d'où sortent les branches. 

Окомёлистый , ая, ое, adj. ayant cette . 
partie tres forte (des poutres. | 

Окбишикъ (de копать), бт. ouvrier em- 
ployé aux retranchements. 

Orôcrors (de кость), Ta, sm. cimier, chair 
de la сгопре. 

Осенисвать (de дсень), Г.в, у.м. passer 
l'automne quelque part. 

Ocräpors (de старый), pra, sm. bomme 
qui approche de la vieillesse, 

Отефлый (de състь), ая, ое, adj. qui a 
déposé , qui est allé au fond; qui s'est 
détache. 

Oxxéam (de ходить), az, ое, adj. sers 
vant а la solitude ou à la retraites —мал 
молитва, в prière des agonisants. 

Onxonäaie, sn.v. action d'enter ou de greffer. 

Очковать (de üxo), Ls, v.a. enter, greffer 
en approche, t. de jardinier; рам. р. 
очкованпый. 

Павозокъ {de везу), зка, sm. реше barque 
qui accompagne les grandes barques sur 
le Volga, le Dnièpre et le Don. 

Певфрье (de epa), sn. croyance populaire, 
superstition fondée sur la tradition. 

Подвохъ, sm. complot, trame, conspiration, 

Пододтяльникъ (de 00440), sm. une sous- 
couverture. 

Подцвёте {de ивътз, fleur), sn. calice, 
périanthe, £. de botanique. 

Подымный {de дым), ая, ое, adj. de 
chaque feu , de chaque maison ; —#a2 
пбдать , fouage , impôt sur chaque feu 
ou famille. 

Понориеётика ‘gr. aoZuwpxptiuy, de #n410p- 
«tr, assiéger une ville), sf. poliorcétique, 
art de prendre les places fortes. 

Поморцетический , ая, ое, adj. de la po- 
liorcctique. 

Прибережье {de бёрегь!, sn. partic d'une 
rivivre située le long du rivage. 

Просительсый, ая, oc, adj. de solliciteur, 
de petitionnaire. 

Простынвый , ая. ое, adj. de drap de lit, 

Простыня fsl. npocmupatw, de прости- 
рать), sf. drap de lit; toile qui va du 
traîneau sur le dos des chevaux. 

Простяпка {de простой ', sf. un chariot vide. 

Разгрузный (de :рузить), an, ое, adj. 
servant à décharger ; —ныл суда, na- 
vires de décharge. 

Раковинисгай de раховини), ая, ое, ad]. 


coquilleux, rempli de coquilles. 


. 8 Puis 


Рудничный (de руднике), as, ое, adj. de 

mine, de minière. 

крёлый (de рука et xpué), ая, 06, 
а4}.; —лыл живдтныл, les chiroptères, 
famille des mammifères à membranes. 

Савка et Саутка, sf. canard à longue queue 
(oiseau, anas hyemalis). 

Ciara, sf. grande barque qui amène le bois 
à St-Pétersbourg. 

Салазки, зокъ, dim. салёзочки , чекъ , sf. 
plur. un petit traîneau. 

Самодфльный (de самз et дьлать , faire), 
ая, ое, adj. factice , fait par soi-même ; 
—ное прёзвище ,; un nom de guerre, un 
nom supposé. 

Самодфльцииа, sf. travail fait de sa propre 
invention. 

-Csäcross , sn. corde qui passe d’une des 
barres du cabestan à une autre. 

Своеврёменный (de свой et врёмл), an, ое, 
adj. qui est fait en son temps, qui est 
fait à propos. 

Свысока , adv.; говорить свысока , ет- 
ployer ‘dans la conversation des expres- 
sions recherchées. 

Csnrieys (de скитётьсл), asya,. sm. ro- 
deur, vagabond. 

Спотыкливый (de потыхатьсл) , ая, се, 
adj. sujet à broncher. 


КОНЕЦЪ 






Тавса (all. dachshund) › sf. bemet 
| appelé aussi д собака }. 
Тамбовка, sf. jeu du billard dont L 

est de 60 poi 


cymbales, t. 

Трешкоуть (holl. coche), sa. sut 
yacht sur le canal 

Yrpiowo, dim. угрюмовато , `аё. пе в 
stérité, d'une humeur rébarbatire 

Угрюмость, sf. humeur sombre, полах, 

Угрюмый, dim. угрюмоватый, as, к, ай. 
sombre, morne, morose, rehriaif, # 
frogne, austère. 

Угрюмьть, 1.1, у.м. devenir mm ий 
un air sombre. 

Унжанка, sf. barque sur le Уре. 

Устай (de стоять), sm.; береюии joe, 
les mire d'un pont 

Шазгь (all. chiling) et Шемтъ, жк. 

ancienne monnaie russe d’une prie vies. 

Juanrunarhuecxiä, ая, ое, ad. вещь 
thique, de l'énantipathie. 

Овантипатя (gr., de густое , con, 
et xdôoç , souffrance) , sf. énmiplr, 
action d'un médicament qui px а 
produisant une souffrance contueivle 


contre laquelle on le dirige. 
Ятагаёшь, sm. long poignard ture. 


ВТОРАГО ТОМА. 
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